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MOIS CRIOST, 1501. 

Cop Cmorc, Mile, cfrce ced, a haon. 

Sean mac Ropa mic comaip éicc meguidip baf na canénac copadh hi 
eclocan, na peanyén, 7 na aipcmnec 1 nachad lupcain Saof eccnarde eanccna 

Wlaiom, 7 1 ngaowilec F(p cicce aoidead coiccmd da Fac aon no piccead a 

leap, a €cc mm lo Jan. 

Niall mac aipc mic eoccain uf néill vécc. 
Réodpaige mac uf concobain pailgig, 1. mac cataoip mic cumn mic an 

calbarg vécc. 

Rudpaige mac mesmatgamna, 1. bman mac Remain vo mapbad la 
clomm més aengura. 

Coccad ecip oipfiallan’ phn, «a. Shocc acda puawd,7 pliocc Remainn. 
Mag matgarnna (Ropa) vo bpfit a caopagecca leip pop an luce cise, 7 
pliocce Remainn vo cop arp an cip amacicfnn hm nell. Mag matgamna 

diomnpaice) pon plocc Remainn,7 clccmanl v4 porle vob acc at an éorlerp. 

* John, the son of Rossa.—The Dublin copy of appears from various old maps of Ulster, is now 

the Annals of Ulster adds, that this John was comprised in the barony of Monaghan, in the 

the son of Ross the Bishop, and that he died county of Monaghan, and which was so called 
“in id. Jun. mane die Dominico.” because it was allotted for the maintenance of 

" Creagits, i. e. his cattle and their caretakers. Mac Mahon’s loce uge or household.—See Ac- 

—See note ‘, under the year 1496, p.1224,supra, count of the Territory or Dominion of Farney, 

' Loughty, or Louty, a territory which, as by Evelyn Philip Shirley, Esq., p. 30, note 17. 



ANNALS OF THE KINGDOM OF IRELAND. 

THE AGE OF CHRIST, 1501. 

The Age of Christ, one thousand five hundred one. 

J OHN, the son of Rossa*, son of Thomas Oge Maguire, who had been a canon 

chorister in Clogher, Parson and Erenagh in Achadh-Urchair [ Aghalurcher], a 

wise ‘man, learned in Latin and Irish, who kept a house of general hospitality 
for all that stood in need of it, died in the Ides of June. 

Niall, the son of Art, son of Owen O'Neill, died. 

Rury, the son of O’Conor Faly, i. e. the son of Cahir, son of Con, son of 

Calvagh, died. 

Rury, the son of Mac Mahon, i. e. of Brian, the son of Redmond, was slain 

by the sons of Magennis. 
A war [broke out] among the people of Oriel themselves, i. e. between the 

_ descendants of Hugh Roe and the descendants of Redmond. Mac Mahon 
(Rossa) brought his creaghts" with him into the Loughty', and drove the de- 

scendants of Redmond from the country to O'Neill. Mac Mahon pursued the 
descendants of Redmond, and they came to an engagement with each other at 

See also Harris’s edition of Ware’s Antiquities, 

p. 70, where the following notice of the term 

Loughty occurs : 
“The Dynast, or Chieftane, being elected, 

supported himself and his train, partly out of 
certain Lands set apart for the Maintenance of 

his Table, called Loghty” [or Logh-tee], “ but 

particularly out of some tributary Exactions 

called Cosuerines, which he imposed on all 

Lands except those of the Church, and’ of such 

to whom he granted special priviledges of Ex- 

emption.” 
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Toinpdealbac (.1. mac mgine an Japla) mac cuinn mic enp uf neill vo bie 
ace congnam la pliocc Remainn. Toippdealbac umonpo, mac tiseanna a 

aoip) podém ba plpp vo saoiwealaib vo mapbad la mag matgamna annpin, 7 

Mac mec vormnarll gallocclac (Eom mac Colla) 00 mapbad co pocandib ele. 

Mac mesuidip comap mac tomar oice mic an Fiolla ouib (.1. maguroip ) 
po manbad an pliab bea la clomn bniaim mic Remain meg matgzamna co 

nap a thumncipe ma panpad, Cciad na mate po manbadann. Giolla fora 

mac emamn, Tomar mac vumn mec emainn, 7 copbmac mac Slam me 

emainn mesudip, Ruawpi bude mac emainn dicc megudip, 7 Emann,7 Mag- 

nup eoganac va mac aoda mic bmam mésmdip, Oman, 7 vonnchad va mac 

caidcc mic vabfio mic siolla bude mic magnura, 7 céiccfp Don cimd Ccedna 

co pocaoib ole vo manbad amanlle pnra. 

Caplén pliccig vo sabail le opermimib,  cocc pap anuar ar a banp la 
clomn Rumodpi mic coimpdealbars cappaigs uf concobaip, 7 la clon pew- 

lum mic comppdealbarg cappas ui concobaup. On Calbac caoc mac vom- 
naill mic eoccaim uf concobain vo mapbad ann,  Sfan mac Ruqdpi mic 

coippoealbaig capparg ui concobain vo tmeim lap an ccalbac a ppmtsuin 
ap m lataip pin. 

Qhbne mac Slain f catéin vo manbad la a veapbpataip poprm bpian 
Fionn. 

Mac domnaill clone ceallarg (giolla na naem mac pide copbmaic mic 
aint) vo mapbad la pewlimid mac vonnchad me comaip mésmdip. 

€Emann mac Ricaipo a banc vo Zabail lé mac wham clomn Riocaipo 

ag cocc 6 cupur San Sem. Puapcclad mop vo bin ap, bnargsoe mate ~ 
dia MuUINTIp m6 mac. 

* Ath-an-choileir, i. e. the ford of the quarry. 

This name is now obsolete. 

' The Earl’s daughter, i.e. the daughter of 
the Earl of Kildare. 

mainn, coipdealbac, mac imgme sapla cille 
vapid, .1. mac cuinn, mic enn: uf neil, an mac 

vigeanna a aoipe podéin ba plpp vo sao0iea- 

lai’ an can pin,7 00 mapbad é ip in gcat 

™ This Turlough—This is a remarkable in- 

stance of the defect of the style of these Annals, 
The language should be thus constructed : 

Dronnparg mac maégarnna pop plioée Ré- 
mainn, } po clgaimple 0'& pole ace Gé an 
éoiléip. Ro bao: ag congnath la plioce Re- 

lipin, jea. 

» Sliabh Beatha, i. e. Bith’s mountain, now 

Slieve Baha, or Slieve Beagh, a long range of 

mountains extending in a north-eastern direc- 
tion through the barony of Magherastephana, in 
the county of Fermanagh, and through the pa- 
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Ath-an-choileir*. ‘Turlough (i. e. son of the Earl’s daughter’), the son of Con, 
son of Henry O'Neill, assisted the descendants of Redmond ; [and] this Tur- 
lough™, who-was the best son of a lord of the Irish of his time, was there Slain 
by Mac Mahon, as was Mac Donnell Galloglagh (John, the son of Colla), with 
many others. 

The son of Maguire, i.e. Thomas, son of Thomas Oge, son of Gilla-Duv, 
i.e. the Maguire, was slain on Sliabh Beatha’, by the sons of Brian, son of Red- 
mond Mac Mahon, with a slaughter of his people along with him. The following 
are the chieftains who were there slain: Gilla-Isa, son of Edmond ; Thomas, 

the son of Don, son of Edmond; and Cormac, the son of John, son of Edmond 

Maguire ; Rory Boy, the son of Edmond Oge Maguire ; Edmond and Manus 
Eoghanagh, the two sons of Hugh, son of Brian Maguire; Brian and Donough, 
the two sons of Teige, son of David, son of Gilla-Boy Mac Manus, and five of 
the same tribe, besides numbers of others. 

The castle of Sligo was taken by [means of] ladders; and the sons of Rory, 

son of Turlough Carragh O’Conor, and the sons of Felim, son of Turlough Car- 

ragh O’Conor, made their way into it from the top. Calvagh Caech, the son of 
Donnell, son of Owen O’Conor, was slain in it ; and John, the son of Rory, son 

of Turlough Carragh O’Conor, fell by [the hand of] Calvagh in the heat of the 

contest. 

Aibhne, the son of John O’Kane, was slain by his own brother, Brian Finn. 
Mac Donnell of Clankelly (Gilla-na-naev, the son of Cormac, who was son 

of Art), was slain by Felim, the son of Donough, son of Thomas Maguire. 
Edmond, the son of Rickard Burke, was taken by Mac William of Clan- 

rickard, on his return from the pilgrimage of St. _ [in Spain}. A great 

ransom was exacted for him, and good hostages of his people, besides his son. 

rishes of Clones and Tedavnet, and along the 
western boundary of the barony of Trough, in 
the county of Monaghan, and through a part of 
the parish of Clogher, in the county of Tyrone. 
For some account of the origin of this name the 
reader is referred to the Leabhar Gabhala of the 

O’Clerys; Haliday’s edition of the first part 

of Keating’s History of Ireland, pp. 152, 154; 
and O’Flaherty’s Ogygia, part iii. c. 1. Colgan 

describes the situation of this mountain as fol- 

lows in his Acta Sanctorum, p. 216, note 13: 

Est mons Beatha in Ultonia in comitatum de 
Monechan et de Fermanach confinibus.” In 

the Down Survey the name of this mountain is 
correctly enough anglicised Slieve Beagh ; but 
in Seward's Topographical Dictionary it is in- 

correctly made Slieve Baugh. The local and 

aboriginal pronunciation of the name will be 
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Maofleaélamn mac mlliam meg pagnaill caoipeaé muincipe hedlaip vécc 

1ap ceian aofp. 

Tavs mac coppdealbargy me péilim pimn do thapbad la clomn Ruaidm 

mec diapmada. 
bman mac Ruaidp mec Diapmaca vo rhapbad a caiplen cullpee amac 

paon upcon porgde, 7 nf po havmad cia pop manb. 

Cpeaé la hua cconcobarp pop concobap mac oiapmaca hi cearprul bpa- 

cain uf bnocain, 7 an baile vo lopecad Lary. 

Oorhnall ua huiccmn owe pecol epeann lé van vécc 1ap DToGe 6 TUpUP 

ran pém. ‘ 

Donnchad dcc mag captary mac vonnchard mic copbmaic mic vonnchaw 

mic Diapmaca mic copbmaie pimn Mic DomnaIll méip déce, Tiecina Calla 

eipide. 

Toippdealbac o bmam ciccfpna cuadmuman vo lopcead conncae luim- 

mpgh, 7 Compr mengi pan ngiimpCoh. 

QOIS CRIOST, 1502. 

ofp Cmorc, Mile, cice céd, a 06. 

Semup mac Radpuge mes matgamna comapba cluana heoaip vécc. 

Cpe ua galléubenp 4 edn 6 loipce Diap abbad bai m mmpfypam pia porle 

im abdaine eapa pucnd, 7 a nécc m aén 16 co noice. 

Mempeip na mbpatan pan ccaban vo snouccad la hua Ragallarg on 

R6im do na bnatmb ve obpepuancia, 1 nacchad na mbpatap ve comun wea. 

recognised by the Irish scholar Wa the phrase 
used in the parish of Clones by the natives in 
welcoming their visiters, namely, $é vo beata 

ap Shiiab beaca. ' 
° Caisiul-Bracain-Ui-Brocain, i.e, the cashel 

or stone fort of Bracan O’Brocain.—See this 
place mentioned before at the year 1472. The 
ruins of this cashel are still to be seen in the 
townland of Carrickmore, a short distance to 
the south-east of the town of Boyle, in the parish 
and barony of Boyle, and county of Roscommon. 

® Ealla.—This is a river which gives name to 
the territory now barony of vutaig Calla, or 

Duhallow, in the north-west of the county of 

Cork. The head of this branch of the Mac 

Carthys took the name or title of Mac Donough, 

—See Smith’s Natural and Civil History of 
Cork, chap. vi. 

9% Cois-Maighe, i.e, along the River Maigue, 
now Coshma, a barony along the River Maigh, 

or Maigue, in the county of Limerick. 

The Dublin copy of the Annals of Ulster con- 
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. Melaghlin, the son of William Mac Rannall, Chief of Muintir-Eolais, died at 
an advanced age. 

Teige, the son of Turlough, son of Felim Finn, was slain by the sons of 
Rory Mac Dermot. 

Brian, the son of Rory Mac Dermot, was slain by a dart cast from the castle 
of Tulsk; and it was not confessed who it was that killed him. 

' »O’Conor took a prey from Conor Mac Dermot at Caisiul-Bracain-Ui-Bhro- 
cain®, and burned the town. 

Donnell O’Higgin, Chief Preceptor to the schools of Ireland in poetry, died, 
after his return from the pilgrimage of St. James. 

© Donough Oge Mac Carthy, the son of Donough, son of Cormac, son of Do- 
nough, son of Dermot, son of Cormac Finn, son of Donnell More, died. He 

was Lord of Ealla’. 

In the Winter of this year Turlough O’Brien, Lord of Thomond, burned 
the county of Limerick and Cois-Maighe'. 

THE AGE OF CHRIST, 1502. 

The Age of Christ, one thousand five hundred two, 

James, son of Rury Mac Mahon, Coarb of Clones, died. 
Art O’Gallagher and John O'Loiste, two abbots who contended with each 

for the abbacy of Assaroe, died on the one day. 
The monastery of the friars in Cavan’ was procured from Rome, by O’ Reilly, 

for the friars of the order De Observanti, in opposition to the friars [of the 

order] De Communi Vita. 

tains the two entries following, omitted by the kinsmen. The most distinguished of those who 

Four Masters : were killed on this oecasion were the son of the 

A.D. 1501. The daughter of Mac Manus Lord of Aig, and the three sons of Colla, son 

died this year, i.e. More, the daughter of Cathal, of Alexander Mac Donnell, i, & Turlough, 

son of Cathal More Mac Manus, and wife of Donough, and Ludar.” 

O’Fialain, i. ce. Farrell, an undeniably distin- * Cavan.—According to Ware the monas- 

guished woman. tery of Cavan was founded by Gelasius Rufus 

“The Scots sustained a great defeat on Pa- OReilly, in the year 1300, for Friars Minor, 

trick’s day this year, and sixty of them were and given to the Friars Minor of the Obser- 

slain by Art, the son of Hugh O7Neill, and his vance in the year 1502, 
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Tadce mac cuinn mic vomnaill uf reill, Oornmnall mac peilim uf nell, 

Eocchan boéc mac Meaney 
nell mic enpf uf neill,7 Oomnall mac Pilip meguidin 

Tavdce mac comalcaig an ems mac o1apmaca canary: marge luince vo 

mhapbad 50 have(pac la clomn Ruarom meic viapmada hi ccoillerb clés. 
Maidm na coléa pine 3.1 nFlionn EiHmse vo tabainc la clomn coipp- 

dealbarg dice mic Toippdealbang mic neill pucnd, ap 6 mbaoigill veapbpatam 
a natap 1. Niall bude, v6 m po manbad 6 baoigill, Niall cona diap mac «1. 
Rudpaigey vornnall ballac co nopuing ele,7 ba he 6 baoigill po moill celec 

pop clon coippdealbaig via po manbad € budéin. 

Invpaicew la hua pagillg (Sfan mac catal) ap Pip mac compoel- 
bang méeguidip, 7 maigpéwe an cipe or cfnn clomne hamlaocib vo ~ubal 7 vo 

lopead le6,7 Emann mac Pilip prabars mic amlaoib co nopumg ole vo 
mhapbad. Ro mapbad on cpluag pin uf Ragallang, Mac uf Ragallang budéin 
4. Oormnall an maga 7 mac mc maoilmancam concobap. 

Donnchad mac conéobaip mic comaip dice mesudip vécc vo Zab cpo na 

ngon do pavad pain hi maidm pleibe blea. 

Ope mac enm mic eoccam uf neill vo mapbad la hapc mac cumn mic 
enm mic eogain ui néll. 

€ogan mac aoa mic apc uf neill vo mhapbad la haod mac cuinn ui: 
neil, 

Catal mac maoileclamn omb mégparnpadain vo mapbad le clomn 
w pagallang an capparg mic bmicain 3 a clone. 

Sloiccead la haod ce mac aoda pucd uf dormnall, 7 Masudip San vo 
dol la mac uf dorinaill ap ionnparcew 1 noapeparge Gommnp: ap mac Stam 

* Owen Bocht, i. e. Owen or Eugene the poor. 
* Coilte Cleirigh, i. e. the clerk’s or clergy- 

man’s woods. This name, which was that of a 
woody district in the barony of Boyle, and county 
of Roscommon, is now obsolete. 

“ Tulach-finn, now Tullaghfin, a townland in 
the parish of Inver, barony of Banagh, and 
county of Donegal. 

“ Glenn-Eidhnighe, i. e. the vale of the River 
Eidhneach, now Gleneany, a remarkable valley 

in the same parish. Tulach-finn is situated ex- 

actly in the middle of this valley. “The River 

Eidhneach, which was the ancient boundary of 

the territory of Tir-Boghaine, now the barony 

of Banagh, discharges itself into the harbour of 
Inver, in the bay of Donegal.—See Battle of 
Magh Rath, p. 156, note ”. 

* Mae Avley.—This was the name of the 

chief of a branch of the Maguires, seated in the 
barony of Clanawley, in the south-west of the 
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Teige, the son of Con, son of Donnell O’Neill ; Donnell, the son of Felim 
O'Neill ; Owen Bocht*, the son of Niall, son-of Henry O'Neill ; and Donnell, 
the son of Philip Maguire, died. 

Teige, son of Tomaltagh the Hospitable Mac Dermot, Tanist of Moylurg, 
was exultingly slain at’ Coillte Cleirigh'; by the sons of Rory Mac Dermot. 

The defeat of Tulach-finn*, in Glen-Eidhnighe", was given by the sons of 
Turlough Oge, the son of Turlough, son of Niall Roe, to O’Boyle, their paternal 
uncle, i. e. Niall Boy, where O’Boyle himself and his two sons, Rury and Don- 
nell Ballagh, and others, were slain. It was O’Boyle himself that had plotted 

' @ snare against the sons of Turlough, by which he himself was killed. 
An incursion was made by O'Reilly (John, the son of Cathal) against Philip, 

the son of Turlough Maguire, and he traversed and burned the level part 
of the district lying above Clann-Awley, and slew Edmond, the son of Philip 

Reagh Mac Awley*, and some others. Of O’Reilly’s own army were slain 

O'Reilly's own son, Donnell-an-mhagha’, and the son of Mac Mael-Martain*, 
i. e. Conor. 

Donough, the son of Conor, who was son of Thomas Oge Maguire, died of 
the virulence of the wounds inflicted on him in the battle of Sliabh Beatha’. 

Art, the son of Henry, son of Owen O'Neill, was slain by Art, the son of 

Con, son of Henry, son of Owen O'Neill. 

Owen, the son of Hugh, son of Art O'Neill, was slain by Hugh, the son of 

Con O'Neill. 
Cathal, son of Melaghlin Duv Magauran, was slain by the sons of O'Reilly, 

at the instigation of the son of Brian [Magauran] and his sons. 
Hugh Oge, son of Hugh Roe O’Donnell, mustered a force, and, being joined 

by Maguire, i. e. John, they made an incursion into Dartry-Coninsi”, against the 

county of Cavan. 
ss -mhagha, i.e. Donnell, or Daniel, 

of the plain. This place is now called mag in 
Irish, but strangely anglicised Muff. It is si- 
tuated in the parish of Enniskeen, about four 
tiles from the town of Bailieborough, in the 
barony of Clankee, and county of Cavan. Here 
are still to be seen the ruins of a castle erected 
by Conor, the son of Conor More O’Reilly. 

* Mac Mael-Martain—This name is now 

always anglicised Martin. o 
8 Sliabh Beatha, now Slieve Beagh.—See note 

under the year 1501. 
> Dartry-Coninsi, now Dartry, © barony in 

the west of the county of Monaghan. Coninsi, 
the latter part of this compound name, is the 
genitive case of Cu-insi, 8 man’s name, signify- 

ing dog of the island. 
UR 
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bude més rhatgarhna, 7 barle rnc Slam buwe 7 an cin ule vo Lomlopead 

le6. Cpeaéa an cine vo eficttn pfmpo. Oipgialla 6 aban na hedganaca 

apceac vo bplit ponpa, 7 Slocc perdlimd uf Ragalleng, 7 proce vonnchad 

mesurdip. Mac uf dormant 7 Maguidip vo imteace co cpoda copecapac an 

erccm onpa pin uile, 7 mapbad vo denam dorb ap an céip mm pellim mac 

_ conéobarp mic péllam uf Rargenllis co pocaidib ole, 7 coée plan oia 

coipib. 

Donnchad ua bprain vo écc. Mac pe bmam mic concobarp me Mact- 

sarnna mc Muipe(pears mic comppdelbarg mic caidZ mic concobarp na 

piaoame me donnchand campms TpPa. Topap pod 7 padbnfpa muman an 

m(6n, tigeapna 6 at vapa Fo lumneach, 7 on mbaule nua co mamipem an 

aonarg. Trgeapna (choplaé 7 choille berchne an vonnchad hi pin. 

annaza Rioshachta elIReann. (1503. 

CQOIs CRIOST, 1503. 

QoS CRiorc, Mile, curce cév, acpi. 

Ua beétlam comapba colaim éille 1 nopurm ¢cliab vécc. 
Magwiip SCan mac Pip mic comaip moip (.1. an giollavub) én poga 

duppadarb epeann na aimpip, an caon Zaoweal pa md cpdcaipe 7 Oaonnacz, 

7 ap peapp do Gaormam, 7 vo copam a tip, 7 a talam, vo bpeanp do clét 
éoccaid 1 naechai ahpine, 7 coiccpfoc, pa peapp pmace, pecc,7 pagal 

© His town.—In the original unnecessary tau- 
tology is used, as will appear from the literal 

translation, which is as follows : 

* A hosting by Hugh Oge, son of Hugh Roe, 

O’Donnell, and Maguire, John, went with the 

son of O’Donnell, on an incursion into Dartry- 

and territory so called, see note under the year 

1457. 
f Adare, Gé vapa,—See note %, under the 

year 1464, p. 1034, supra. 
& Baile-nua, now Newtown, in the parish of 

Kilkeedy, barony of Pubblebrien, and county of 

Coninsi, against the son of John Boy Mac 
Mahon, and the town” [seat] ‘of John Boy, 
and all the territory, were completely burned 
by them,” &c, &c. 

4 Fled before them.—In the Dublin copy of 
the Annals of Ulster the reading is: ppper 
an tip) vo teichi® pompa, i.e, the people of 

the territory fled before them with their cattle.” 
* Owenagh.—For the situation of the river 

' 

Limerick.—See the Ordnance map, sheet 4. 

" Mainistir-an-aenaigh, now Mannisterane- 
nagh, situated about five miles to the north- 

west of the little town of Bruff, in a parish of the 
same name, barony of Pobblebrien, and county 

of Limerick. O’Brien, King of Thomond, 
founded here, about the year 1151, a monastery 

for Franciscan Friars, the magnificent ruins of 
which still remain in tolerable preservation. 
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son of John Boy Mac Mahon ; and they totally burned his town‘ and the whole 

territory. The spoils of the country fled before them*. The people of Oriel 
from the River Owenagh* inwards, the descendants of Felim O'Reilly, and the . 

descendants of Donough Maguire, came up, and opposed them ; but the son of 
O'Donnell and Maguire made a brave and triumphant retreat from them all, 

and slew some of their pursuers, among whom was Felim, the son of Conor, son 

of Felim O'Reilly; with many others, and returned safe to their homes. 
Donough O’Brien died. He was the son of Brian, son of Conor, son of 

Mahon, son of Murtough, son of Turlough, son of Teige, son of Conor-na-Siud- 

aine, son of Donough Cairbreach, &c. This Donough was the fountain of the 

‘prosperity and affluence of all Munster ; he was Lord of [that district extend- 

ing] from Adare’ to Limerick, and from Baile-nua* to Mainistir-an-aenaigh’, 
(and) Lord of Aharlagh' and Coill-Beithne*. 

THE AGE OF CHRIST, 1503. 

The Age of Christ, one thousand jive hundred three. 

O’Beollain, Coarb of St Columbkille at Drumeliff, died. 

_ Maguire, i. e. John, son of Philip, son of Thomas More, i. e. Gilla-Duv, the 

choice of the chieftains of Ireland in his time, the most merciful and humane 

of the Irish, the best protector of his country and lands, the most warlike oppo- 

nent of inimical tribes and neighbours, the best in jurisdiction, authority, and 

Before the erection of the monastery the place 
had been called Aenach-beg, i. e. the small fair- 

place. 
i Aharlagh, % romantic valley in the barony 

of Clanwilliam, and county of Tipperary, and 

about three miles due south of the town of Tip- 

perary. It lies between Slievenamuck and the 

Galty mountains, the former being on the north 

side, and between it and the town of Tipperary. 

k Coill-Beithne, now Kilbehiny, an ancient 

church, giving name to @ parish in the south- 

east extremity of the barony of Coshlea (co'y 

pléibe), in the county of Limerick. 

The Dublin copy of the Annals of Ulster 

contain the two following passages under this 

year which have been omitted by the Four 

Masters : 

“A.D, 1502 The daughter of Rory Caech 

Maguire died in this year, i.e. Meave, who was 

wife to Teige Mac Gaillghille” [now Lilly], 

“and who had brought forth children for the 

tilling the earth.” 
7¥2 
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cell 7 1 ccumt vecc ina Lonspone pint nmip chitlionn via DomnaIgs 00 Ponn- 
pad rap nfipelée aoppimn, an Secemad callcann Apml, rap mbuad ongta 

7] mtpicche, 7 a adnacal 1 maimpeip na mbpatap 1 nodn na ngall ap ccoga 
06 Innte. 

Mac w Hormaill 1. donnchad na nopoéce vo Zabal Lé clomn cummn uf nell, 

7 albanong bavap hi ppappad clomne cuinn o1a bphic led vo parcéi} w domn- 
naill ao} puad,7 vormnall mac uf dormnaill vo pecatad vonnchard (.1. ocon 

abainn o1an hainm an vaol) 7 a écc ve. 
Opian mac aoda méguidin vécc. 
€Emann mac eogain mic aoda méguidip cona mac, Mac copbmaic mic 

aoda mheguidip, 7 mac comppdealbarg uf maoleoiin vo mapbad 1 noiblince 
odce la clon bmiain mic aoda MégZudip. 

Mac ui catain (Ripofpo) vo pecatad la a veanbpataip pan porinall 
clfineae. 

Tebsiod mac uacéip a bape cicéfpna conmaicne cinle célad cfnn vaon- 
nacca 7 vasomms gall connacc vécc 1ap peandacand. 

Tommpdealbac occ ua concoborp (1. ua concobaip vonh) vécc 1 mbaile 

cobain bmigve ian ccpebloio paoa. 
Mawm aobal mop la mac wmlliam clomne Riocaipd pon ua cceallarg, 7 

pop optim vo conmaienib ciule 04 m po mapbad epmén a ngalléglac oiblumb 

v0 clomn noormnaill,7 00 clomn tpuibne a ceimceall a cconpapal, 7 m po 

mapbad uacén mac Sfain a bunc paof cinnpfona ede. 
Tebéio mac uacem a bape cicéfpna mupecpaige cuine vo mapbad la 

donnchad an cuilinn mac uf ceapbarll 7 la conéubap ua nowbidip. 

' To O'Donnell, vo paicéi ui vomnaill, i. e. 

to, or towards O’Donnell, Oo paciéi, or do 
fo1g!d is used in the best Irish manuscripts for 
the modern dionnporgid, to, or towards, i. e. 

ad, or usque ad. 

™ Dael, now the River Deel, or Burn Deel, 

which rises in Lough Deel, in the barony of 
Raphoe, in the county of Donegal, and, winding 

its course in a south-east direction, discharges 
itself into the River Foyle, a short distance to 

the north of Lifford. According to the tradi- 

tion among the natives this river was called 

Dael, i.e. the chafer, because it bends and 

winds itself like that insect. 

® Muscraighe-Chuirc—This was the ancient 

name of the barony of Clanwilliam, in the south- 

west of the county of Tipperary. The name 

Clanwilliam is derived from the clan, or race, 

of William Burke, who were seated therein for 

many centuries. Keating, who was well ac- 

quainted with the situation of this territory, 

mentions the church of St. Beacan at the foot of 
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regulation, both in Church and State, died, in his fortress at Enniskillen, on 
Sunday, the 7th of the Calends of April, after having heard mass, and after the 
victory of Unction and Penance, and was buried in the monastery of the friars 
at Donegal, which he had selected [as his place of interment). fn 

The son of O'Donnell, i. e. Donough-na-nordog, was taken prisoner by the 

sons of Con O'Neill, and some Scots who were along with them (the sons 

of Con), and brought to O’Donnell', i. e. Hugh Roe ; and Donnell, the son of 

O'Donnell, maimed Donough (at the river which is called Dael”), in conse- 

quence of which he died. 
Brian, the son of Hugh Maguire, died. 

Edmond, the son of Owen, son of Hugh Maguire, with the son of Torlogh 

O’Muldoon, were slain, in a nocturnal affray, by Brian, the son of Hugh Maguire. 

The ‘son of O’Kane (Richard) was maimed by his own brother, Donnell 

Cleireach. 
Theobald, the son of Walter Burke, Lord of Conmaicne-Cuile-Toladh [in 

the county of Mayo], head of the humanity and hospitality of the English of 

Connaught, died at an advanced age. ~ 

Turlough Oge O’Conor (i. e. O’Conor Don) died at Ballytober-Bride [in the 

county of Roscommon], after a long sickness. 

Mac William of Clanrickard gave a very great overthrow to O'Kelly and a 

party of the people of Conmaicne-Cuile, where the greater part of the gallow- 

glasses of both the Clann-Donnell and Clann-Sweeny were slain around their 

constables, and where Walter the son of John Burke, a distinguished captain, 

was also slain. 

Theobald, the son of Walter Burke, Lord of Muscraighe-Chuirc’, was slain 

by Donough-an-Chuilinn, the son of O’Carroll, and Conor O'Dwyer. 

peacon, and is situated in the parish of Killal- Slieve Grott, one of the Galty mountains, as in 

Mus-craighe Chuirc. His words are: 
“Bécan naomhta do beannurg a geil béa- 

ein a Mupeparge Chuipe do’n leré cua do 
Shhab g-Chpor, i. e. the holy Becan, who blessed 
Kilbecan in Muscraighe Chuirc, on the north 
side of Slieve g-Crot.”—Reign of Dermot, the 
Son of Fergus. : 
The church of this saint is now called Kil- 

driff, in the barony of Clanwilliam, and county 
of ‘Tipperary, at the foot of that part of the 

Galty mountains still called Slieve Grott. It 

should be also natiiel tale wy 
called Lough Musecraighe, on the Galty moun- 
tains, on the south boundary of the parish of 
Templeneiry, in the barony of Clanwilliam.— 

See the Leabhar Breac, fol. 111. 
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lapla cille vapa v0 dol hi Saxenb, 7 a ceace po buaid eipte 7 a mac bas 

hi Lams mg paran vo tabaine Lip. 

Sluaiccead lap an 1apla ccéona la gallon’ 7 la saowelab lagtn Fo 

magline 50 cappaice pfpccupa via po bmp caplén beoil peppoe, 7 dia 

ndeapna conprabla hi cappaice pipccupa vo mac an cpancalarg. 

Sluaicéead adbal mdp la mall mac cumn mic aoda bude cona comaontad 

gall 7 saowdel 1 ceip eogain via po mtg cip eogain co hiomlan, 7 uf eacoac 

ule co puce a lunce 1omlan dia Hg. 
Madm la clomn bmain mc nell salloa m po mapbad 4m po sabad 

maite gall couppse plpccura. 
Ragnall mép mac gollaeappors mac mic vomnall conpapal albanac 

éneann, vo écc 1 nowmbcman ulav. 

od mac concobaip mic uf concobaip puad, 7 Ruadp1 mac vonnchard 

dubpmls oa tanaip coccawe vo mapbad a meabarl la Shioce dee perolamiod 

Finn uf concobaip. 
Pewlimd mac maolpuana megnpagnall vagadbap caofpicch pop a 

ducharg, 7 vonochad baipileip mac maofleuile véce. 
Mag captags mop 1. cadce mac vornaull dice vécc, copnamac a acapoa, 

iplgtedip a namac, apoargtedip a Capac an cads ipin. 

Copbmac mac vonncha mic vomnall mabag vécc. Pip ga parbe 

cigheapnaip 7 canaipteacc 6 ccaipppe do nfimélo ofpbpatan a atap 1. D1ap- 

maca an oanaid. 
Rioipe an gl{noa vécc 1. Emann mac comaip, mic Pip mic Sfam mic 

an prope. 
Tavdcc boipneac, Mupchad, 7 Martgamain, clann Matgarnna f bmam 

Concobap mac bpiain mic muipefpcags mc bmam puad, 7 Mac uf loclainn 
concobap mac Ruan me Ana, 7 Muipcfpcac, mac Toippdealbarg, mic 

° In the custody of the King of England.—The principally in the barony of Upper Antrim, in 
Dublin copy of the Annals of Ulster adds, that the county of Antrim. According to an Inqui- 

his son had been eight years in captivity in sition, preserved in the Rolls Office, Dublin 
London; and that on his being set at liberty (7 Jac. 1), the territory of Moylinny was 
he married him in England to the daughter of bounded on the south and south-east by the 
an Earl. River Six-mile-water; on the north and north- 

® Magh-line.—This name, which is anglicised west for two miles by the stream of Glancurry 

Moylinny, is that of a level territory lying [now gleann a cope, Glenwherry], as far as 
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The Earl of Kildare went to England, and returned home: with» success, 
bringing with him his son, who had been in the custody of the King of England’. 

A hosting by the same Earl, attended by the English and Irish of Leinster, 
to Magh-line’ [and] to Carrickfergus ; and he demolished the castle of Belfast, 
and made the son of Sandal* constable of Carrickfergus. 

A very great army was led by Niall, the son of Con, son of Hugh Boy 

O'Neill, with his English and Irish confederates, into Tyrone, and traversed all 
Tyrone and Iveagh, and brought all his men in safety to his house. 

A battle was gained by the sons of Brian, son of Niall Gallda [O'Neill], in 
which the chiefs of the English of Carrickfergus were slain or taken prisoners. 

Randal More, son of Giolla Easpuig, who was son of Mac Donnell, Constable 
of the Scotsmen of Ireland, died’in Duibhthrian-Uladh’. 

Hugh, the son of Conor, son of O’Conor Roe, and Rory, the son of Donough 

the Black-eyed, two select tanists, were treacherously slain by the young de- 

scendants of Felim Finn O’Conor. 
Felim, the son of Mulrony Mac Rannall, worthy heir to the chieftainship of 

his country, and Donough Baisileir Mac Maoiltuile, died. 

Mac Carthy More, i. e. Teige, the son of Donnell Oge, defender of his patri- 
mony, humbler of his enemies, and exalter of his friends, died. 

Cormac, the son of Donough, son of Donnell Reagh [Mac Carthy], died. 

[He was] a man who had retained the lordship and tanistry of Hy-Carbery in 

despite of his father’s brother, Dermot-an-Duna. 
The Knight of Glynn died, namely, Edmond, son of Thomas, son of Philip, 

son of John, son of the Knight. 

Teige Boirneach*, Murrough and Mahon, two sons of Mahon O’Brien; Conor, 

the son of Brian, son of Murtough, son of Brian Roe ; the son of O'Loughlin, 

i. e. Conor, the son of Rory, son of Ana; and Murtough, the son of Turlough, 

county of Antrim. It is now a family of no the mountain of Carncally; its boundary then 
extended southwards to Connor, and thence, in 

a southern direction, to Edenduffearrick [now 
Shanescastle, near the town of Antrim], where 
the aforesaid River Six-mile-water discharges 

itself into Lough Neagh. 
. § Sandal.— This Anglo-Irish family gave 

name to Mount Sandal, near Coleraine, in the 

distinction in Ireland. In England it is usually 

written Sandell. 
¥ Duibhthrian-Uladh, i.e. the black third of 

Ulidia, now Dufferin, a barony stretching along 

the left side of Loch Cuan, or Strangford Lough, 
in the county of Down. 

$ Boirneach, i. ¢. of Burren, a rocky district, 
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mupchaid mic cardcc vo dol la mac ui plarcb(pcag 1. Cogan 1 maptap con- 
naée co pochawde moi maille pp 1ap na ccappams von eogan céona 1 

naghand a bpartpec (Ruadpi 6cc 7 vomnall an bao 0a mac f plaitbencang). 

Cp ann bavappwe ap a ccionn a bpoplongpopc ag an ceaolpale puaoh. 
Ro 1onnpargpec prol mbpiain 7 eogan an porlongpopt, 7 vo ponpact cpeca 7 
évala. Leanae clann f plaicb(peag 7 an cip a cconaigecc 1av go po pis lo 

iopsal (coppa, 50 ccopépacan clann Matgarina f bam, 7 eogan 6 platblp- 

caig la muincip plaitbeapcarg don chun pn. 

COIs CRIOST, 1504. 
Cloip Cmorz, Mle, cince*céo, a clear. 

Hiollapacpaice 6 convalarg (1. mac enm) abb cluana heoaip, rap 

ngnouccad eprcopoive clocain 06 véce. 
Prlp 6 Ragallaig abb cfhannpa, 7 a ofpbnataip Cogan, cananacé baof 

ipm mbanle céona vécc. 

Maghnap mac bmiaimn mic vonnchad abb mampctpe na cpindive Fon loch 

ce compaip 7 cipte coimeva ecena 7 eolaup connacéc vécc, m ccfll ombotim, 
7 4 adnacal im olén na cpinofve ap loc cé. 

Tomppdealbac magmdip canamaé conad 1 clocap, p(ppan voipe rhaoldin 7 
pmdip loca veipec bo turtim vo Svaigpe cloc 1 mbaile ata burde im Péll 
Pacnaic co po écc de, 7 a adnacal 1 maimpoip an chabham. 

Rua mag matgamna biocaipe cluana heoaip vécc. 

now a barony in the north of the county of “Under this year the Dublin copy of the 
Clare. : 

© Cael-shaile-ruadh, i.e. the narrow, reddish 

brine, now the Killary harbour, which forms 
the southern boundary of the barony of Mur- 

resk, in the county of Mayo.—See Genealogies, 
Tribes, and Customs of Hy-Fiachrach, p. 482, 

and note §, under the year 1235, p. 278, supra. 

» The name is now corruptly pronounced by the: 
natives of Murresk and Connamara, as if written 

caol-jaipe puad, of which Killary is a further 

anglicised form. 

Annals of Ulster contain the two passages fol- 

lowing, omitted by the Four Masters: 

“A. D. 1503. The wife of the King of Eng- 
land, Isibel, the daughter of King Edward, died 

this year. She was the most illustrious for 

charity and benevolence from Italy to Ireland ; 

and the daughter of the King of the Castles” 

[Castile] “was married by the King. 
“« The Mape” [of Maperath, in Meath] ‘ was 

killed this year in his own castle by the sons 
of Edmond, the son of Glasny O’Reilly, in con- 
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son of Murrough, «son of Teige; went with Owen, the son of O'Flaherty, into 
West Connaught, with numerous forces, the same Owen having drawn them 
thither against his kinsmen (Rory Oge and Donnell. of the Boat, two sons. of 
O'Flaherty), who were encamped at Cael-shaile-ruadh', awaiting them. The 
O’Briens and Owen attacked the camp, and carried away preys and spoils. The 
sons of O'Flaherty and [the people of] the country followed in pursuit of them, 
so that a battle was fought between them, in which the sons of Mahon O’Brien 
and Owen O’Flaherty were slain by the O’Flahertys". 

THE AGE OF CHRIST, 1504. 

The Age of Christ, one thousand five hundred four. 

Gilla-Patrick O’Conolly" (i.e. the son of Henry), Abbot of Clones, died, 
after having obtained the bishopric of Clogher. 

Philip O'Reilly, Abbot of Kells, and his brother Owen, who had been a 

canon in the same town, died. 

Manus, the son of Brian Mac Donough, Abbot of the Monastery of the 

Blessed Trinity on Lough Key, repertory* and repository of the wisdom and 
knowledge of Connaught, died at Cill-Duibhdhuin’, and was buried in the 

Monastery of the Blessed Trinity on Lough Key. 
Turlough Maguire, who had been Canon Chorister at Clogher, Parson of 

Doire Maelain [Derryvullan], and Prior of Lough Derg, fell down a stone stair- 
case at the town of Athboy, about the festival of St. Patrick, and died of the 
fall ; and he was buried in the monastery of Cavan. 

Rory Mac Mahon, Vicar of Clones, died. 

sequence of which a war arose between the 
English and Irish, during which the English 
sustained great injuries, and Mac Simon” [Fitz- 

Simon] “was slain by the Irish. 
“The son of Thomas Plunkett, i. e. Alex- 

ander, died this year after the Earl of Kildare’s 

return. He was a man of great dignity, and 
the best English youth of his time.” 

® Gilla- Patrick O° Connolly —He died of the 

pestilence called cluié: in pig, i. e. the king’s 

game, according to the Dublin copy of the 
Annals of Ulster—See also Ware's Annals, 
under the year 1504. 

* Repertory —Cotmpam means an envelope, 

or any thing in which precious articles are de- 

posited for protection.—See Book of Fenagh, 

p- 2, col. 2, line 15. 
_ ¥ Cill-Duibhdhuin, i.e. Dubhduin’s church, 
now Killadoon, a townland giving name to 4 
parish in the barony of Tirerrill, and county of 

Ts 
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~Conéobap mac Ruaiom mec diapmacca canary pl maolpuana, mac 

cigeapna ba cpeip! camice va DaThaIs pé cian regent vo mapbad la mac 

viapmaca 1 mbealac na nupbpdincfoh. 

(pc mac caipppe mic aeda uf neil cona mac cona Sepa vo map- 

bad la Shochc Rémamn még matgamna. 

bman mac megurdip (Slam mac pup) 7 Mag parnpadain emann vécc. 

“Mac viapmacca moige luipee (Concobap mac Ruadpr mic dDianmacta) 

vo manbad la maolpuanaid mac comalcaig mic viapmactca. 

Fatbfpcac mac paige mic bmam mic caba vo manbad lé bman mac 

Claranoaip oice mic caba. 
O cianém giollapaccpaice mac catbec, Maoileclamn mac ataiyine ui 

(dopa, O canyive cuile (.1. prapup mac comaiy) ollarh ledga thegudip, Sao 

veanbta 1 Ligionn, 7 hi ppipeceace, pip cige aoiold cocchmn, 7 Aimomar 

magepait mac comanba cinmornn vabedcc biacac coiccfnn vécc. 

Maiom beorl. ata na nganban vo cabaine la $fan a bune mac ullice mic 

mic uillice mic Riocaypo cana: clone Rioccapo pop ua cceallais ou hn 

cconcaip uacép mac Sain mic comaip a bane adbup cigeapna conmaicne co 
pochaide mop amaille pip vo clomn noomnaill, 7 00 clomn noubsanll. 

Tm caiplém la hua cceallaigy vo bmpead lé Mac william (.1. an cnt 
ullfcc) 1. an gapbooipe, Mume an mfda,47 sZallach conad cpfitmopide vo 

cuaid 6 ceallong. Maoileclain véccaoine a imnid pip an iuptip dia po cuipead 
maim cnuic cuagh. 

Sligo.—See Genealogies, Tribes, and Customs of 
Hy-Fiachrach, p.485, and map to the same work. 

* Bealach-na-n- Urbrointeadh, i. e. the road or 

pass of the mill-stones.—See note ', under the 

year 1473. 
* O’ Keenan, i. e. Gilla-Patrick.—This is the 

last entry in the Dublin copy of the Annals of 
Ulster. But the copy of these Annals used by 
the Four Masters came down to 1532, and the 

Bodleian copy has entries of events down to the 
close of the reign of Elizabeth. 

» Cuil.—This is often called ctl na n-oipeap, 

and is now anglicised Coole. It is a barony in 
the south-east of the county of Fermanagh. 

° Bel-atha-na-ngarbhan, i.e. mouth of the ford 

of the rough stones. This name is now obsolete. 

4 The Clann-Donnell and Clann-Dovwell, i. e. 

the families of Mac Donnell and Mac Dowell, or 

Mac Dugald, who were leaders of gallowglasses. 

® Garbh-dhoire, i, e. the rough oak wood, now 

corruptly Garbally, a townland in the parish of 
Moylough, barony of Tiaquin, and county of 

Galway. Some portions of the ruins of a, castle 

are still to be seen in this townland. ; 

* Muine-an-mheadha, i.e. the brake or shrub- 

bery of the mead or metheglin, now Monivea, a 

village in a parish of the same name, barony of 
Tiaquin. According to the tradition in. the 
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- Conor, son of Rory Mac Dermot, Tanist of Sil-Maelruana, the most powerful 

son of a lord that had been for a long time born in the country, wes slain by 
Mat Dermot, at Bealach-na-n-urbrointeadh’. 

_Art, the son of Carbry, the son of Hugh O'Neill, and his benthats were slain 
by the descendants of Redmond Mac Mahon. 

‘Brian, the son of  Maguite (John, the son af Philip), and Magauran (Ed- 
mond), died. . 

Mac Dermot of Moylung (Conor, the son of Rory Mac Dermot) was slain 
by Mulrony, the son of Tomaltagh Mac Dermot. 

‘Faherty [recte Flaherty], son of Failge, son of Brian Mac Cabe, was ai by 
Brian, son of Alexander Mac Cabe. 

O’Keenan, i.e. Gilla-Patrick", the son of Teige ; Melaghlin, the son of Ahairne 
O’Hussey ; O’Cassidy of Cuil? (i. e. Pierce, the son of Thomas), Ollav to Ma- 
guire in physic, a man truly learned in literature and medical science, who had 

kept an open house of hospitality ; and Andreas Magrath, son of the Coarb of 

Termon-Daveog ['Termonmagrath], a general Betagh, died. 

The defeat of Bel-atha-na-ngarbhan‘ was given by John Burke, the son of 

Ulick, son of Ulick, grandson of Rickard, Tanist of Clanrickard, to O'Kelly, in 
which fell Walter, the son of John, son of Thomas Burke, heir to the lordship 

of Conmaicne, and many others of the Clann-Donnell and Clann-Dowell’, were 

slain. 
Three castles belonging to O’Kelly, viz. Garbh-dhoire’, Muine-an-mheadha’, 

and Gallach®, were demolished by Mac William Burke (i. e. Ulick the Third). 
O'Kelly, i. e. Melaghlin, went to the Lord Justice to complain of the injury done 

him, the result of which" was, defeat of Cnoc-Tuagh. 

country, the site of O’Kelly’s castle of this was made by Kildare “not by warrant from the 

name is now occupied by a mansion-house in King, or upon his charge (as is expressed in the 

Monivea demesne.—See Tribes ‘and Customs of Book of Howth), but only upon @ private quar- 

Hy-Many, p. 120, note °. rel of the Earl of Kildare.” And Ware has writ- 

8 Gallach, now Gallagh, otherwise Castle- ten the following remarks on this battle in his 

Blakeney, a small town in the barony of Killian. Annals of Ireland under the year 1504 : “Some 

A few fragments of this castle still remain on a do not stick to report (how true I know not
), that 

green hill near Castleblakeny. all this business took its first rise from a pri- 

® The result of which, §c.—Sir John Davis in vate grudge between Kildare and Ulick, which at 

his Historical Relations asserts that this journey _ last broke out into that open war.”—See edition 

7z2 
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Slércch adbal vo t(cclamavh lap an luptip sfporce mac comanp rapla: 
éWle vapa. Oo deacaccap céccup mate Leite cummn ina docum «1. 6 Oom- 

naill aod puavh, 7 a thac co maitib cenél conall, 7 opong do Connaccaib .1. 

ua concobaip puad, aed mac peilim finn, 7 mac viapmava cISfpna marge 

luinpce. Tangaccap bedp marte ulad cenmota 6 néill 1pm cionol Ceona .1. ant 

mac aeda uf nell canary cenel eogam, vomnall mac mécc aéngupa, Mag 

matgarmna, 7 6 hanluain. CTangaccan ona 6 Ragallang, o plpganl «1. an 

ceprop, 6 concobaup parlge Siol cceallang, 7 clann william bune, 7 Lf cumn 

wile oupmép, nf po anpac na ploig Lan mona hipm co pangacan co clomn Rioc- 

apo. Mac mlliam clomne Riocaipd ona, Ro tiondil poe ploig 1omda adbal 
Thopa ma nagard prbe 1. Tomppdealbac ua bmam (.1. mac cardcc) cigeapna 

cuadmuman cona bnaépib cona tionol, 7 so Siol aoda ancfna, Maolpuanaw 
ua cipbanll a. csZeapna ele cona tuataibh 4 caoipeacaib,7 co mantib up- 

muman, apaoh. Oo ponad comaiple cpoda anopin la mac ulliam, 7 la 

hua mbmam cona pocparve 1. san umla na Gomploa vo Eabarpe von luér bai 
ap a ccionn, acht a pppfecpa im cach hi ccnoc cuagsh vo ponnnad. Hmec(p 

cat cnoda fcoppa dana pit a ionnpamanl ip na ofid{néoib co clop co pava 

o na plonacaib cataip neat ccaitrnlead, plémanna na ppfinded, Ruatap na 

of 1705. The Book of Howth contains an exag- 
gerated account of this battle, which the reader 

may see in full in the Additional Notes to Har- 
diman’s edition of O’Flaherty’s Iar-Connaught, 
p- 149. In this account it is stated that O'Neill 
fought in this battle, but we learn from the 

Annals of Ulster that O’Neill was not present 
on the occasion. The Anglo-Irish writers have 
boasted much of the success of the English arms 

in this battle, but the boast is silly and stupid, 
because it was fought, not between the English 

and Irish, but, like the battles of Moy-Lena, Moy- 

Mucruimhe, and Moy-Alvy, between Leath- 
Chuinn and Leath-Mhogha, and the southerns 
were, as usual, defeated. The honest Leland, 

who was disgusted with the petty insolence of 

the writer of the account of this battle in the 

Book of Howth, has the following remarks 

upon the subject in his History of Ireland, 

book iii. ¢. 5: 

‘In the remains of the old Irish annalists we 

do not find any considerable rancour exptessed 

against the English. They even speak of the 

actions and fortunes of great English lords with 

affection and sympathy. In the few memorials 

remaining of this present period, written by an 

Englishman, we are told that immediately after 

the victory of Knocktow, Lord Gormanstown 

turned to the Earl of Kildare, in the utmost 

insolence of success, ‘ we have slaughtered our 

enemies,’ said he, ‘but to complete the good 

deed, we must proceed yet farther,—cut the 

throats of the Irish of our own party.”—Book 

of Howth, MS.” 

' O’ Farrell.—Ware calls him “ William Ferall, 

Bishop of Ardagh, sometime Lord of the An- 

naly, even after his consecration.” 

* The Clann- William Burke, i. e. the Lower 
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‘A great army was mustered by the Lord Justice, Garrett, the son of Thomas, 
Earl of Kildare. He was joined, first, by the chieftains of Leath-Chuinn, namely, 

O'Donnell, i.e. Hugh Roe, and his son; then by the principal chieftains of 
Kinel-Connell, and a party of the Connacians, namely, O’Conor Roe, i. e. Hugh, 
the son of Felim Finn ; and Mac Dermot, Lord of Moylurg. There came also 
in the same muster [all] the chiefs of Ulster, except O'Neill, namely, Art, the 
son of Hugh O'Neill, Tanist of Kinel-Owen ; Donnell, the son of Magennis ; 
Mac Mahon, and O’Hanlon ; also O'Reilly, and O'Farrell’, i. e. the bishop ; 
O’Conor Faly ; the O’Kellys ; the Clann-William Burke*; and the forces of 
almost all Leath-Chuinn'. These numerous forces marched, without stopping, 
till they arrived in Clanrickard. Mac William of Clanrickard mustered a great 

army to give them battle, namely, Turlough, the son of Teige O’Brien, Lord of 
Thomond, and his kinsmen, with their forces, the Sil-Aedha"; and Mulrony 
O’Carroll, Lord of Ely, with all clans and chieftains, joined by the chieftains of 

Ormond and Ara*®. Mac William and O’Brien, with their forces, then came to 

a brave resolution not to yield submission or hostages to their enemies, but to 

come to a battle with them exactly at Cnoc-Tuagh’. A fierce battle was fought 
between them, such as had not been known of in latter times. Far away from 
the [combating] troops were heard” the violent onset of the martial chiefs, the 

vehement efforts of the champions, the charge of the royal heroes, the noise 

Mac Williams, or Burkes of Mayo. It is stated lated by Campion in 1570, now Knockdoe, a 

in the Book of Howth that “ there was a sore 
fight after” [the battle of Knocktow] “ between 
Mac William east and Mac William of the west. 

By reason of that field aforesaid they held not 
together; but he of the east had the worse.” 

‘All Leath-Chuinn.—It is quite evident from 

this list of chieftains that the main body of Kil- 
dare’s army consisted of aboriginal Irishmen. 

™ The Sil-Aedha, i.e. the race of Aedh, or 

Hugh. ‘This was one of the tribe-names of the 
Mac Namaras of Thomond. 

® The chieftains of Ormond and Ara, i. e, the 
Mac-I-Briens of Ara, and the O’Kennedys of 

Ormond. 
© Onoc-tuagh, i.e. the hill of axes, as trans- 

remarkable hill in the parish of Clare-Galway, 

about eight miles north and by east from the 

town of Galway. According to the tradition at 

the place this battle was fought between the 

summit of the hill of Knockdoe and the town- 

land of Turloughmore. Some musket balls and 

one cannon ball are said to have been found « 

few years since on the side of the hill. This 

battle was fought, according to Ware’s Annals, 

on the 19th of August, 1504. 

Were heard.—This vague description of the 

battle is taken nearly word for word from the 

Annals of Ulster. It is in that bardic prose 

style, which sacrifices sense to sound, and 

strength to alliteration. 
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pioglac, copann na comat, 7 bpopcecap na mbudfn aga mbaoglucchanh, 

muipn7 mimmanpad na macnaide, cuimnpiorm na ccpfinpean acca ccpayecpas, 

7 lompopepad na nuapal ap na humplb. Mawead cpa an cat po ded1d ap 

mac wllam ap ua mbmam,7 pop litmoga,7 Ro lad a nap im Munchad 

mac uf bmam apad co pochawe vo paopclanoaib ole. Cipm umoppo 1 
pfabacap na nao ccomigte Zallocclac ma ccipe comdaing(n cata ni cfpna 
vib nama acc mad aon Copucchad (pbadach. Ro manbaitc, 7 po mudhwigic 
Dponga oIpMme do Pocpaive an wpcip sep b6 plmpa po ba paén. 6a dfcu- 

thamee capi né aipnfip mn po mapbad vo mancpluag 7 vo tpoicchceacaib 
ym cat pin ap ba voimteacca an magn popp mbacap la hadble 7 la 

hiolomac na néche monnéomapcach ina brpaofnligib ap na bpraplfopasd, na 
ecpiaoipeaé ap na cconmmbpipead, na porat ap na pcolcad na cclowlrn cata 

ap na mblodad na ccolann ccioppta ccporbuailce pince pfcmanb, 7 na ngiollao 

néce namuléacé co hachéinig ap na novwead. lan ppaofnead an madma pm 

lap an wpcip po comapleice pm hua noomnaill vol po cévomp Jo Zallmh. 

1Sead acb(pe ua vorinenll pmip, po mapbarc, 7 po muvhuigic ap pe pochawe 
diap Muincip 7 aca ap all of6 co hfppaice inap neccmaip. Sead 1p cécca 

ann api anoce 1pm margin po a monncomanta corccarp, 7 poplongpopc 
vo denam linn ucop Tiocpaic ap pRlanlac, 7 ap nanpad map noocum la cab- 

9 The noise of the lords, copann na cemiat, 

literally, ‘* the noise of the lords or chiefs.” 
* When endangered, ag a mbaoglucchad, 

being brought into danger, being thrown into 
such confusion as that death was inevitable. 

5 The triumphing, vompopcepais.—O’ Relly ex- 
plains this word “ derout, defeate,” and quotes 

this very passage as his authority.” In the An- 
nals of Ulster it is written “1mupead.” 

* Chiefs of Leath-Mhogha, i.e. of the southern 
half of Ireland: These were few in comparison 
with the overwhelming number of the northern 

southern chieftains, were at length defeated and 

cut off with such dreadful slaughter, that of the 

nine battalions which they had in a solid phalanx 

on the field, only one survived, and even this had 

suffered.” 

Ware says that “ the fight was sharply con- 

tinued for some hours with equal loss on both 

sides ;” but that “at last the victory fell on 

Kildare’s side.” 

’ A countless number—The celebrated Ed- 

mund Campion, who wrote in 1570, asserts, in 

his Historie of Ireland, that ‘*not one English- 

Irish chieftains who were arrayed against them. 
" One broken battalion—In the Dublin copy of 

the Annals of Ulster the language is: somewhat 

better arranged. It should. have been con- 
structed as follows: 

“Mac William Burke, O’Brien, and the 

man was killed or hurt in this battle”! and 

Ware remarks that the same “almost incredible 

thing was set down in the White Book of the 

Exchequer in Dublin” !! The fact would ap- , 

pear to be that there was no Englishman fight- 

ing in the battle on either side. According to 
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‘of the lords*, the clamour of the troops when endangered’, the shouts‘and exul- 
tations of the youths, the sound made by the falling of the brave men, and the 

triumphing’ of the nobles over the plebeians. - ‘The battle was at length gained 
against Mac William, O’Brien, and [the chiefs of] Leath-Mhogha‘; and a great 

slaughter was made of them ; and among the slain was Murrough Mac-I-Brien- 

Ara, together with many others of the nobles.» And of the nine battalions which 

were in solid battle array, there survived only one broken battalion’. A count- 
less number" of the Lord Justice’s forces were also slain, though they routed 
the others before them. It would be impossible to enumerate or specify all the 
slain, both horse and foot, in that battle, for the plain on which they were was 

impassable, from the vast and prodigious numbers of mangled bodies* stretched 

in gory litters ; of broken spears, cloven shields, shattered battle-swords, man- 
gled and disfigured bodies stretched dead, and beardless youths lying hideous’, 

after expiring. After having gained this victory, the Lord Justice proposed to 

O’Donnell that they should go immediately to Galway, and O’Donnell* replied 

[as follows]: ‘A considerable number,” said he, “of our forces have been slain 

and overpowered, and others of them are scattered away from us, wherefore it 

is advisable to remain in this place to-night, in token of victory, and also to pitch 

a camp, for our soldiers and attendants will join us on recognizing our standards 

and banners.” This was accordingly done, and on the following day the Lord 
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the exaggerated and lying account given of this 
battle in the Book of Howth, nine thousand of 

Mac William Burke’s people were slain ; but 
Ware, whose knowledge was very» accurate, 

thinks that the real number was two thousand. 

* Mangled bodies.—This part of the sentence 
is not in the Annals of Ulster, in which the 

language is simpler and better, as follows : 

“Sup aurhperdigeadup an parge: o na hec- 
caib pe himad na cpaipech 7 na clorim 7 na 
catpgiac 7 na colann cpopbuaile: comaptac 7 

na plaevoglaé pine: peémapb 7 na ngillae na- 
muléaé neiwig: naicbpegoa, i, e, So that the 
field became rough from the heaps of carnage, 
ftom the number of the spears, the swords, the 
battle-shields, the bodies cross-wounded, man- 

gled, and of young men stretched in heaps of 

carnage, and of beardless boys, loathsome, un- 
sightly.” 

¥ Hideous, atévwig.—This word is written 

e1org! in the Dublin copy of the Annals of 

Ulster. It means, ugly, unsightly, &c., and is 

glossed by gpdnna, in O’Clery’s Glossary of old 

Irish words. The.a> prefixed to this word by 

the Four Masters in an intensitive particle, 

* 0’ Donnell_—This reply is very different from 

what the Book of Howth makes Lord Gormans- 

town say to the Earl of Kildare after this battle : 

“We have, for the most number, killed our 

enemies ; and if we do the like with all the 

Irishmen that we have with us, it were a good 

deed.” If, however, O’Donnell and the other 
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apt catne pop ap mempsfoonb, 7 pop ap mbpacacarb. Oo ponad parpprum 

yn. Uwd anwpep 7 o vonmmall ap abapach 50 sallimh, 7 oa tac mic 

ullam, 7 a ingfm a lamh lap an lupap; 7 bacap aohad 1pm mbale a 

procaip apoile co pubaé porfnmnach iapp an ccopccap pémpaice. Covap 

1aparh co hat na piog,7 pucapplc an baile pop a ccomup. Celebpon ua vor- 

nanll | na marte anétna von lupeip, 7 chd cac uawib o1a crigib. 

Fuabaipe pelle pop ua neill (1. vomnall) la cadce ua nédccain cona 

élomn hi cemplén uf neil pin 1. oung(naimn, 7 an carplén vo gZabal oor. 

Ro v16ganl dia an Fmom pm poppa po cedoip vamp po bfinad an baile or0b, 7 

po cpochad cavce 7 viap dia Clomn, 7 po pecachad an Epfp mac vo clomn 

an taroec Ceond. 
Pingm (a. mag captag prabac) mac viapmava an oanad méscantars 

cigeapna ua ccaipbpe vécc, 7 a bnataip D1apmaic mac DIapMaca an danaid 

vo Zabail a ronan. 
Uiluam mac vauio mc Emamn vécc. Tomap a bnatarp ma ronan. 

QO1S CRIOST, 1505. 

QoS CRio8c, Mile, cfice céd, a chice. 

Oonnchad ua catain abb mamiptpe mange copccnain vo cnochad la oiap- 

maice mac Rua mic magnupa uf catam, 7 oviapmaio pfin vo pecachad 

cmap an ngnfomh pin. 
Emann vonca (v0 Slocc an proipe 1. an cSimunaig) Pmorp pobaip véce. 

Labpap ua plannaccam ppioip oaiminp! décc. 
Oomnall mac apt mic eogamn uf nell vo manbad la bman mac cuinn 

' mic enmi mic eocchamn uf nerll. 

Irish chieftains of their party had not assisted daughters, o1ap mac 7 o1ap ingfn. 
the insolent Gormanstown in this silly battle, ° O’ Hogan.—This name is now made O'Hagan. 
O’Brien and Mac William of Clanrickard would The chief of this family was seated at Tullaghoge. 
not have found much difficulty in cutting off the ® Mac Carthy Reagh.—A notice in the margin 
forces of the Pale. states that this entry belongs to the year 1505. 

* Daughter.—It is stated in the Dublin copy 4 Magh-Cosgrain, i.e. Cosgran’s plain, now 

of the Annals of Ulster that the Earl of Kildare anglicised Macosquin, a parish in the barony of 

took with him four of Mac Williams children Coleraine, and county of Londonderry, situated 

on this occasion, namely, two sons and two about three miles to the south-west of the 



Ore 

Se ee 

ei Ne eh i ali a hi 

1505.) ANNALS OF THE KINGDOM OF IRELAND. 1281 

Justice and O'Donmell proceeded to Galway, the ‘Lord Justice! carrying ‘with 
him, as prisoners, the two sons, and also a daughter*, of Mac William. , They 
remained for some time together in this town, cheerful and elated after the 
aforesaid ‘victory. “ They afterwards went to Athenry, and obtained possession 
of the town ; [whereupon] O'Donnell and the other chiefs took their leaves: rel 
the Lord Justice, and went home to their respective houses. 

A tréacherous’ attack was made upon O’Neill (i. e: Donnell) by Teigs 
O’Hogan’ and his sons, in O'Neill’s own castle of Dungannon ; and they took 
the castle. But God took immediate vengeance on them for that act, for the 

castle was re-taken from them ; and Teige and two of his sons were hanged, and 
his third son was maimed. 

Fineen (i.e. Mac Carthy Reagh*), the son of Dermot-an-Duna, Lord of Hy- 
Carbery, died ; and his brother, Dermot, took his place. 

William Mac David, the son “of Edmond, died ; and Thomas, his brother, 

took his place. 

THE AGE OF ° CHRIST, 1505. 

The Age of Christ, one thousand five hundred jive. 

Donough O'Kane, Abbot of the monastery of Magh-Cosgrain*, was hanged 

by Dermot, the son of Rory, son of Manus O’Kane ; and Dermot himself was 

maimed for that deed. 
Edmond Dorche (of the aeacodegta of the Knight) Fitz Simon, Prior of 

Fore‘, died. 
Laurence O’Flanagan, Prior of Devenish‘, died. 

Donnell, the son of Art, son of Owen O'Neill, was slain by Brian, the son 

of Con, son of Henry, son of Owen O'Neill. 

town of Coleraine.—See Archdall’s Monasticon 

at Camus; Ussher’s Primordia, p. 1009 ; and 

Lanigan’s Ecclesiastical History of Ireland, 
vol. ii. p. 67, and iii. p. 146. 

© Of Fore, pobaip.—This place is called by 

the natives in Irish baile pobaip, which Ussher 
and Ware have incorrectly interpreted the town 
of books.—See note *, under the year 1176, 

p- 22, supra. The great abbey of this place, of 

which the splendid ruins yet remain in tolerable 

preservation, was founded in 1218, for Benedic- 

tine monks, by Walter de Lacy, Lord of Meath. 

—See Ware's Monasticon. 

f Devenish, a celebrated island in Lough Erne, 

rear Enniskillen.—See note “, under the year 

1259, p. 372, supra. 

8A 
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-O Domhnall aod puad mac néill saipb mic coinpdealbars an pfona 

cicch(pna cine conarll, mp: heogain, cenél moan, 7 10ccaip Connact pip oan 
siallaccap pipmanaé, om@alla, clann aoda bude, an pica 7 catanarg, Ro 
siallpac ona soll, 7 saowil.connacc 6 mac wlliam clomne Riocaipo anuap 

06, 7 BID eiprde ann vo Hiogsail. 6 oormnall a anumla pap a LOtpe vol na 
dacharg 04 camdedin.co meinic cona bafaen cfEpaime Pfpamn 6 puca anuap 
7.0 Shab o naeda von cao cap naé parbe po ciopcain oua dormnayll. _ An 

cua oomnanrll pi cpa epcea jomlan ems 7 uaiple an cuaipceine, pip ba mo 
Bpénn, 7 saipecead, plp ba plpp ronnparccw 7 anad,p(p pob ppp pmacc, Reacr, 

7) Riagail. bafanepimn ina aimpip vo Zaowealaib, ap nf v€ntaoi vo Coiméo 1 

coin Conall pé a linn ace 1ada0 Donap na Zaoite nama, plp ba pfpp ve ciond 

ecelaip, 7 ercep), php po ciodlaic almpana andble 1 nondip an coimde na noul, 
pip lap po cunccbad 7 lap po cumoagfo caaplén cécup 1 noun na ngall po 
vag, Fomad anneomn popaisei oia clannmanene mma deavhard, 7 maimipcip 

bpatap ve obpepuantia 1 ccip conall 1. Mampeip dain na ngall, pp lap a 
noeapnad ihomac vo cneacpluargfoaib cimeill pé epinn, plp oan oflfp augue 

laptaip tuaipceeipt eoppa vo pad ppp, Opagarl bdap rap mbuaywd 6 doman 4 
o ofman, 1ap nongavo, } 1ap natpige coccaise. na longponc plin 1 notin na 

ngall oa haofne do ponnpad ip cuiccid fo 1uln, 1pin occmad bliadain Sfér- 

mogac a ao, apm clepamad blhadvain clépacac a plata,7 a abdnacal 1 
meunipeip odin naw ngalL. 

Mag capcas caipbpeac .1. pins mac vianmaca an oénad mic vormnall 

juabieug véce,7 a ofpbpachaip niapmanc vo Fabarl a ona. 

PGdlmw mac nell mic apt mic eoccam uf neill vo manbad la clomd 
coippdealbaicch uf maofleoim. 

8 Who had obtained hostages, literally, “‘to given hostages to O’Donnell; and, after grum- 

whom they gave hostages ;” but the construc- bling a good deal about their exaggerations of 
tion of the Irish could not be imitated in Eug- the exploits of O’Donnell, he concludes thus: 

lish. A critic, who read the work of the Four ‘ Opeic le bade acd ann vo leabap la hua 

Masters, about two centuries since, has under-- Oornnasll. Conallaé ath 4, i.e. a partial sen- 

lined the words pipmanac, omgialla, clann tence for O’Donnell is in thy book. . Thou art 

aobda burde, an puca and catdnaig, in the auto- indeed a Tirconnellian !” 

graph copy, and has written in the margin in » Sliabh O n-Aedha, i.e. the mountain of the 
Irish that it is “a bpeug gpameamail, i.e.a race of Aedh, i. e. the mountain of Kinel-Aedha. 

disgusting lie,” to say that those people had This was the name of that part of the mountain 
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O'Donnell, Hugh Roe, the son of Niall Garv, son of Turlough of the Wine, 
Lord of Tirconnell, Inishowen, Kinel-Moen, and Lower Connaught, died; a 

man who'had obtained hostages* from the people of Fermanagh, Oriel» Clanna- 
boy, and the Route, and from the O’Kanes, and also the English and: Irish of 

Connaught, with the exception of Mac William of Clanrickard, who, however, 

did not go unrevenged for his disobedience, for O'Donnell frequently entered 

_ his territory; and left not a quarter of land from the River Suck upwards, and 

from Sliabh O' n-Aedha® westwards, which he did not make tributary to:him, 

This O’Donnell was the full moon of the hospitality and nobility of the North, 

the most jovial and valiant, the most prudent in war and peace, and of the best 
’ jurisdiction, law, and rule, of all the Gaels in Ireland in his time ; for there 

was’ no defence made [of the houses] in Tirconnell during his time, except 

to close the door against the wind only ; the best protector of the Church and 

the learned ; a man who had given great alms in honour of the Lord of the 

Elements’; the man by whom a castle was first raised and erected at Donegal, 

thatiit might serve as a sustaining bulwark for his descendants ; and a monastery 

for Friars de Observantia in Tirconnell, namely, the monastery of Donegal; 

man who-had made many predatory excursions around through Ireland; and a 

man who may be justly styled the Augustus of the North-west of Europe. He 

died, after having gained the victory over the Devil and the world, and after 

[Extreme] Unctiom and good Penance, at his own fortress in Donegal, on Fri- 

day, the 5th of the Idés of July, in the seventy-eighth year of his age, and forty- 

fourth of his reign, and was interred in the monastery of Donegal. ; 

Mac Carthy Cairbreach’, i. e. Fineen, the son of Dermot an-Duna, son of 

Donnell Reagh, died ; and his brother, Dermot, took his place. 

Felim, the-son of Niall, son of Art, son of Owen O'Neill, was slain by the 

sons of Turlough O’Muldoon. 

of Sliabh Echtghe,; now Slieve Aughty, situ- ‘ Mac Carthy Cairbreach, i.e. Mac Carthy 

ated in the territory of Kinelea, on the con- Reagh, Chief of Carbery, 4 territory now di- 

finés of the counties of Clare and Galway.—See vided into four baronies, in the south-west of 

Tribes and Customs of Hy Many, p91, note®, the county of Cork. "It is stated’ in the margin 

and the map to the same work. -'The stream that this passage has been extracted from the 

galled Abhainn-di-loilgheach; i@ the river of Book of Mac Brody.—See it entered’ before, 

the two milch cows, divided Slisbh O'n=Aedha under the year 1504, by # mistake of the Four 

from the southern portion of Sliabh Echtghe. Masters. ; 

8 a2 
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Mac vomnall sallocclach (1. colla mac colla) conpapal uf nell vo 

manbad m apomaca la siolla eappurce mac Somaiple pucid mic vomnenll. 

CReach la clomn gsiolla pacpace mc emann mesmdip ap Ccloind dice 
an emamn ceona, bman, 7 eoccan, 7 eocchan vo mapbavh la clomn siolla 

patpaice a ccopaigeace na cpeiée,7 plpsup mop mac caba vo manbad 

o cloinn giolla pacpaice don cup pm. 

Mace megurort (.Sfan mac Prlip) .1. compdealbac, 7 0a thac caIdZ més 
Fappaid,7 Tadec occ mac emamn mic saillgille, co noce pfpaib véce amanlle 

plu do batad 1 ccoive pop Loc einne. 

Mac uf plannaccan, conbmac mac copbmaic vécc. 
Sluaiccead la mac uf dothnaill (aod dco mac aoda puad) hi ccip neo- 

ccham, 7 baile 1 neill (.1. vornnanlL) ofin ngfhaimn vo Lopecad Lfip,7 banle aoda 
mic dormnanll uf néill,7 o abainn mop apceac oimteace 06 Zan ppicbeanc 
py. Suide pa carplén na oeipcce 06 ap a 1omphd, an caiplén vo Zabanl 06 

(a, ap clon neil mc apc), a4 vapoa vpaccbail ann. Ool 06 ap pin go 
cill mic nenéin, 7 cIZeapna do Farm de pon cip conall an vapa la oauguye 

vo toil véE7 Daofne. 

Caipppe mac bmain ui uiccinn orve lé van décc 1 maptap mide, 7 Span. 
écce mac bam mic vomnaill caim uf uiccinn vécc. ‘ 

$fan mac Riocaino a bape poga gall macaem Epeann vo manbad a mea- 

bail hi moumpeip copap Pacpaice la clomn mllic a bape. 

Caiplén bale an cobain v0 sabaal la hua conéobaip noonn,7 la mac 
diapmada pop plioce Spainne mpine ui ceallans. Sfo vo bénam dHb7 a 
nouthaig vo tabarpc vo pliocc spainne. 

* Mac Gaillgile-—This name is still common county of Donegal.—See note », under the year 
in Fermanagh, but now incorrectly anglicised 1461, p. 1012, supra. 
Mace Alilly, and by some shortened to Lilly. ° Consent of God and man, i.e. by the consent 

' Abhainn-mor, i, e. the great river, now of the clergy and laity, For some account of 
called the Blackwater.—See note *, under the the ceremony of inaugurating the O’Donnell at 

year 1483, pp. 1125, 1126, supra, Kilmacrenan, the reader is referred to Genea- 

™ Laid siege to, literally, “‘sat under Castle- logies, Tribes, and Customs of Hy-Fiachrach, 

derg.” In Cromwell’s time the English phrase pp. 426-440. The inauguration stone of the 
was “sat round, or sat before the town or ’Donnells, which is said to have been originally 

gastle,” > j on the hill of Doon, near the village Kilmacre- 
" Cill-mic-Nenain, now Kilmacrenan, in the nan, and in latter ages in the church of Kilma- 
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Mac Donnell Galloglagh (i. e. Colla, the son of Colla), O’Neill’s constable, 
was slain at Armagh, by Gillespick, the son of Sorley Roe Mac Donnell. 

The sons of Gilla-Patrick, son of Edmond Maguire, 'took a prey from the 
young sons of the same Edmond, namely, from Brian and Owen ; and Owen, 
while in pursuit of the prey, was slain by Gilla-Patrick ; and Fergus More Mac 
Cabe was slain on the side of the sons of Gilla-Patrick on that occasion. 

Turlough, the son of Maguire (i. e. John, the son of Philip), the two sons 

of Teige | Mac Caffry, and Teige Oge, the son of Edmond Mac Gaillgile*, toge- 
ther with eighteen men who were along with them, were drowned in a cot on 
Lough Erne. 

The son of O'Flanagen, i.e. ction the son of Cormac, died. 

An army was led by the son of O'Donnell (Hugh Oge, son of Hugh Roe) 
into Tyrone ; and O’Neill’s (Donnell) town, Dungannon, the town of Hugh, 

the son ‘of Donnell O’Neill, were burned by him ; and he traversed from the 

Abhainn-mor" inwards without meeting with any opposition. Upon his return 
he laid siege to™ Castlederg, took that castle from the sons of Niall, the son of 

Art, and left his warders in it ; and he proceeded from thence to Cill-mic-Nenain’, 
where he was nominated Lord of Tirconnell, on the 2nd day of August, by 

consent of God and man”. 

- Carbry, the son of Brian O'Higgin, Professor of Poetry, died in Westmeath ; 

and Brian Oge, the son of Brian, son of Donnell Cam O’Higgin, died. 

John, the son of Rickard Burke, choice of the English youths of Ireland. 
was treacherously slain by the sons of Ulick Burke, in the monastery of Tober- 
Patrick’. 

The castle of Ballintober* was taken by O’Conor Don and Mac Dermot from 
the descendants of Grainne’, daughter of O’Kelly. A peace was [afterwards] 
made ; and fheir. At panei inheritance was 3 given to the descendants of 

Grating sie ‘ ; 

crenan, was preserved in the choir of the ruins tectural features will be preserved for poste- 

of that church till about forty years ago, when 

it was stolen or destroyed: = 
® Tober-Patrick, i.e. Patrick’s well, now the 

monastery of Ballintober, in the county of 
Mayo. This noble monastery is. now under- 
going repair, and its venerable walls and archi- 

rity. 
« Babinben, i.e, Ballintober castle, in the 

county of Roscommon. 
¥ The descendants of Grainne, i.e: thet sept, of 

the O'Conors descended from Grainne, | the 

daughter of O’Kelly. 
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AOS CRIOST, 1506. 

ClorS CRiope, Mhle, curce cév, a Sé. 

Tomar bude mac copccpang, orncmneac cluana heoaip, 7 Sfan 6 prac 

omemneae ap tpian camd bnopccarg décc. 

Mac mésudip aed mac emainn mic comaip 61g Méguidip vo mapbav a 

ccépaigeacc cpeice vo pinnfo la clomn cud mic enm uf néill an cil na 

noin(p, 7 ba he Pilyp mac Emamn mac gsiolla paccpaice po mapbh erpiumh. 

Semurp mac pilip mic an grolla ourb méguidip pip connarl cna@iboeac eipwe 
vo écc 7 a& adnacal 1 notin na ngall. 

Magnap mac soppada puad méguioip 7 Mac ee Saritianee (coac 

(1. peilum) déce. 
Tomar mac oliuen ploingced 00 manbad la ploce Matgamna uf pagal- 

lang 1. lap an ccalbach mac phdlimid, 7 la a clomn. Coccad gall 7 saowel 

ofipse cpicpin. 
Mace uf cata .1. bman pionn mac Slain v0 manbad la vomnall mac neil 

mic enn mic eogain uf néill,7 mac von ban yin vo mapbad la vonnchad 

ua catain. 
Mac woilin 1. ualcap mac copbmaic me Sfimcm vo mapbad la hua 

ccatamn .1, comap mac aibne, 7 po mapbad anaon pip oa mac cuatarl ui 

voomnayll, oa mac uf (Epa, cm mic uf baoigellam, 7 oa mac ui Cuind, 7 peacc 

Fp déce Do maitibh a@ Cionéil ipin paca do ponnnad. 
Cod puad mac glaipne més matszamna vo mapbad la hua pagallaigs 

(Sfan mac catail) 7 la a clomn. 

Oomnall ua cnaden, clnnage cpouboech coccupac vécc ace eipreacc 

aippinn 1 noun na ngall. 
Parofn ua maolconaipe en poga€peann ma aimpin Lé SCncur, 7 Lé prlhdoecc 

vécc. 

5 Cuil-na-nOirear, now the barony of Coole, mahon,; in the south-west of the county of Cavan. 
on the east side of the Upper Lough Erne, in “ Between the English and the Trish, i. e. be- 

the south-east of the county of Fermanagh. manee tween the Anglo-Irish of the Pale, and the 

note under the year 1486. Gaels, or mere Irish. 

* Descendants of Mahon O° Reilly. These were “ Aibhne, now anglicised Evenew. 
seated in and gave name to the barony of Olann- * O’Craidhen, now anglicised Crean. This 
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. THE AGE OF CHRIST, OST lee Sea 

The Age of Crit, one thousand fe hundreds bday Sn 

‘Thomas Boy Mac Cosgraigh, Ere h of Clones, and John OFiaich, Ere- 
nagh of the third part of Airech-Broscaigh [Derrybrusk], died. 

The son of Maguire, i. e. Hugh, the son of Edmond, son of Thomas Oge 
Maguire, was slain in pursuit of a prey which the sons of Con, son. of Henry 
O'Neill, were carrying off from Cuil-na-nOirear*. It was Philip, the son of 
Edmond, son of Gilla- Patrick, that slew him. 

James, ‘the son of Philip, son of Gilla-Duy Maguire, a prudent and pious 
man, died, and was interred at Donegal. 

Manus, the son of Godfrey Roe Maguire, and Felim, the son of Brian of 
Teallach-Eachdhach [Tullyhaw], died. 

Thomas, the son of Oliver Plunkett, was slain by the descendants of Mahon 

O'Reilly‘, namely, by Calvagh, the son of Felim, and his sons ; in consequence 
of which, a war broke out between the English and the Irish’. 

‘The'son of'O’Kane, i. e. Brian Finn, the son of John, was slain by Donnell, 

the son of Niall, son of Henry, son of Owen O'Neill ; and a son of this Brian 

was slain by Donough O'Kane. 
‘Mac Quillin, i. e. Walter, the son of Cormac, son of Jenkin, was slain by 

O’Kane, i.e. Thomas, the son of Aibhne”. There were slain along with him 
two sons of Tuathal O’Donnell, two sons of O'Hara, three sons of O’ Boylan, two 

sons of O’Quin, and seventeen of the chief men of his tribe, in [the territory of] 

the Route. 
Hugh Roe, the son of Glasny Mac Mahon, was slain by O'Reilly (John, the 

son of Cathal) and his sons. 
Donnell O’Craidhen* [O’Crean], a pious and conscientious merchant, died, 

while hearing mass in Donegal. 
Paidin O’Mulconry’, only choice of Ireland in his time for history and 

poetry, died. 

family afterwards acquired considerable pro- ment to this family in the monastery of Sligo, 
perty in lands, and are now’ represented by of which Mr. Petrie has made careful drawing. 

Andrew Crean Lynch, Esq. of Hollybrook, in 1 Paidin O’ Mulconry, i.e. little Patrick O’Mul- 
the county of Mayo. There is a curious monu-  conry. He was the father of Maurice O’Mul- 
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Cle cpuim vo lopccad vo Tene doar. 
Mag captag carpbpeaé 1. Di1apmand mac Di1apmada an DGnald mic vom- 

naill prabais vécc. 
O catain comap mac antne,7 clann cSfam mic arbne vonnchad 7 vomnall 

clepeaé vo dol cap banna pop so ccuccpat cpsfoa, 7 SpSa 1omda led, 7 

teacc Fo molac Fo nait(p pon cchla. 
Caicilin msfn iapla ofpruman .1. comap mac Semaip baintigeapna ua 

ccaimppe bin vencach ofigeimg vécc, ap Lé v0 pénaoh an bfnn oub,7 vin na 
mbfno. 

Oporele pupe cpoipt pop pionamn vo dénarm la hua mbpiam, coippodeat- 
bach mac caidce mic coinpdealbang, 7 La vornnall a veapbpatayp, la heppcop 

cille va lua 7 la heprpcop cille pionnabpach. 

doO1s CRIOST, 1507. 

Mors CRiorc, Mile, cuice cév, aSeache. 

Seon Pauinc eppcop na mide bnatain ppepediuplepide, 7 prapup ua maol- 

udp abb clocaipn véce. . | 
Spainne nsfh méswmdip (1. emann) b(n Psp mic compdealbarg, bin 

véncaé ofigeims, ] cacapfona ing{n Conconnacc mic magnupa més matgamna 

vécc, 

O plannaccam cuaite pata Muipceancac mac Mupceancarg vécc. 

Oph ovce la niall puad mac vormnanll mic neil sound. 

conry, who made a beautiful transcript of the 
Book of Fenagh, in the year 1517, for Teige 
O’Rody, the Coarb of Fenagh. 

* Herds, aipg(oa is the nominative plural of 
ammge, a herd. The word occurs again at the 

year 1582. . 

* Horses, spCsa is the nominative plural of 
, apes, a horse. 

» Beann-dubh, i.e. the black gable or pinnacle, 
now Banduff, or Benduff, otherwise Castle Salem, 
a strong castle situated about a mile to the 
north-east of Rosscarbery, in the county of 

Cork.—See Smith’s Natural and Civil History 
of Cork, books ii. c..4, where he erroneously 

states that this castle was built by the Dono- 

vans. It was the principal seat of Sir Owen 

Mac Carthy Reagh, whose daughter, Joan, was 
married to Daniel O’Donoyan, of Castle Dono- 

van, about the year 1584. 

* Dun-na-m-beann, i.e. fort of the gables, or 

pinnacles, now Dunmanway, a small town about 
twelve miles west of Bandon, in the county of 

Cork. Dr. Smith gives no account of the erec- 
tion of this castle in his Natural and Civil His- 



= oo. sl err 

—— eee eel 
1507.] ANNALS OF THE KINGDOM OF IRELAND. 1289 

Ath-Trim was burned by lightning. 
Mac Carthy Cairbreach, i. e. Dermot, the son of Dermoties Danie son of 

Donnell Reagh, died. 
O'Kane, i. e. Thomas, the son of Aibhne, and the sons of John, son of Aibhne, 

namely, Donough and Donnell Cleireach, went eastwards across the Bann, and 
carried off from thence many herds* and horses*, and returned in exultation 
and triumph. 

Catherine, daughter of the Earl of Desmond, i. e. Thomas, the son of James, 
Lady of Hy-Carbury, a charitable and truly hospitable woman, died. It was 
by her that Beann-dubh” and Dun-na-m-beann‘ were erected. 

The bridge of Port-Croisi* upon the Shannon was erected by O’Brien, i. e. 
Turlough, the son of Teige, son of Turlough; Donnell, his brother; the Bishop 

of Killaloe; and the Bishop of Kilfenora. : 

THE AGE OF CHRIST, 1507. 

The Age of Christ, one thousand five hundred seven. 

John Pauint*, Bishop of Meath, a friar preacher, and Pierce O’Maeluire, 

Abbot of Clogher, died. 
Grainne, the daughter of Maguire (i.e. Edmond), and wife of Philip, the 

son of Turlough [Maguire], a charitable and truly hospitable woman, and 

Catherine, daughter of Cuconnaught, son of Manus Mac Mahon, died. 

O’Flanagan of Tuath-Ratha, i. e. Murtough, the son of Murtough, died. 

A nocturnal assault’. 

tory of Cork, where he treats of the origin of 
the town, book ii. c. 4... This castle afterwards 
belonged to Mac Carthy of Gleann-a-Chruim, 
in whose poasvenenr it remained till about the 
year 1690. 

4 Port-Croisi.—This name is yet preserved in 
that of the townland of Porterush, situated on 

the Shannon, in the north-west end of the 

parish of Castleconnell, in the county of Lime- 
rick, where there was a wooden bridge across 
the Shannon.—See it again referred to at the 

Niall Roe, the son of Donnell, son of Niall Garv. 

years 1510 and 1597. 
© John Pauint.—His real name was John 

Pain. He succeeded in 1483. He was the per- 

son appointed to preach the sermon, and pro- 

claim the title of the mock prince, Lambert 

Simnel, at his coronation in Christ Church, in 

the year 1485, for which he received a pardon in 

1488.—See Harris’s edition of Ware’s Bishops, 

161. 

t  dcaninedeataniaaaintapiediintd 
left imperfect. 

8B 
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Enni mac aeda uf nerll paof éinnplona oumne ba pepp artne ap Zac ealad- 

am d€écc. ; 

Peilim mag umnpennéin oficel cipe conaall bphictth coccarwe paof clémg 

co ecpabad 7 co ccaofngmorhaib véce .12. 1uln. 
Siuban ingfh még matgarina (1. Aled puad) vécc. 

Sléicéead la hua noomnenll (aod d6cc mac aoda puaid) 1 crip eogxain. 

Foplonspope 06 Sénarh bo 1m éanplén uf néill (oGngfnam) 7 pocharde vo 

mapbad vo luéc an barle im Mac gilla pucnd .1. bman, 7 6 néill vo denam 

pfoda pmp ua noornnontl. Ua vorinaill vo bol ape hi cefmm an luptip, 4 

cenel Moam vo épeaéad la hua nertl na deaohand, 7 bran mac uf sapm- 

- leadaig 00 manbad laip. 
Niall mac cum me aeda bude mic bmain ballarg uf nel vo sabarl la 

mumneip coappse pipsupa, a bic pé hachawd hi lam, 7 a légead amach rap 
pin, 7 Sé bnongove vécc do buain app. 

Coccad even 6 neitl.7 clann cumn uf neil. Clann amc vo bit vo taob 
clomne cuinn, 7 tpi cpeaca vo dénam led an cenel pfpavharg. Cpeaca mon 

vo dénam la hua neill an clo aint po déo1d. 

Clooh mac compdealbaig mic pilip mégmdip ve manbad la mac ui puaine, 
cigfpnan 6cc,mac eocchamn. 

Mac meguidip (cadcc mac concobaip mic tomar dicc) vo mapbad la 
clomn vonnchaid meguidip 7 la Remann 6ce mace matgamna. 

Caiplen mép couppse plppsupa, 1 mépe an baile peipyin vo gabenl la mall 
mac cumn (no gabad leopom peacc mam) a bpaisve pin vo bi pan ccaiplén 

vo buain amac 06. 
Teampall achad bite vo lopccad,] epmop mait(pa an cipe vo lopccad 

am. 

€Emann mac Tomaip dice mic Tomalp dice DECC DO tinnear aon odCe. 

Ua otinain domnaig marge va claoine vo mapbad vo padad do pefn la a 
bpataip pon siolla paopaice mac pilip. 

8 Maguinnsenain.—This name is still common _ lic School of Oldcastle, was of this family. 
in the counties of Meath and Cavan, where it is » Were taken.—One verb is employed to ex- 

made Mac Elsinan by some, Gilson by others, and _ press the taking of the castle and’ the capturing 

in some instances it has been changed to Nugent. of the mayor, which would not be considered 

The late Charles Gilson, the founder ofthe Pub- correct in English composition. 
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Henry, the son of Hugh O'Neill, a distinguished captain, a man most skilled 
in every science, died. ; 

. Felim Maguinnsenain‘, Official of Tirconnell, a select Brehon, an ¢cclesi- 
astic eminent for piety and benevolent deeds, died on the 12th of July. 

Joan, daughter of Mac Mahon (i.e. Hugh Roe), died. | 
‘An army was led by O'Donnell (Hugh Oge, the son of Hugh Roe) into 

Tyrone; he pitched his camp around O’Neill’s castle of Dungannon, and slew 
numbers of the people of the town, besides Mac Gilroy, i. e. Brian. O'Neill 
made peace with O'Donnell, and O'Donnell thence went to the Lord Justice. 
After'O’Donnell’s departure O'Neill plundered Kinel-Moen, and slew Brian, the 
son of O'Gormly. : 

Niall, the son of Qon, son of Hugh Boy, son of Brian Ballagh O'Neill, was 
taken prisoner by the people of Carrickfergus. He remained for some time in 

their custody, but was at last liberated, sixteen hostages being obtained in his 

stead. 
A war [broke out] between O'Neill and the sons of Gon O'Neill ; and the 

sons of Art sided with the sons of Con, and they took three preys from Kinel- 

Farry. Great depredations were afterwards committed by O'Neill. upon the 

sons of Art. 
Hugh, the son of Turlough, son of Philip Maguire, was slain by the son of 

O'Rourke, Tiernan Oge, the son of Owen. 

The son of Maguire (Teige, the son of Conor, son of Thomas Oge) was slain 

by the sons of Donough Maguire and Redmond Oge Mac Mahon. 

The Great Castle of Carrickfergus and the mayor of the town were taken* 

by Niall, the son of Con, who had some time before been taken by them ; and 

he rescued his own hostages who were in the castle. 

The church of Achadh-beithe [Aghavea] was burned; and the greater part 

of the riches of the country were burned within it. a! 

Edmond, the son of Thomas Oge, son of Thomas Oge, died of one night's 

sickness. 
O'Dunan of Domhnach-maighe-da-Chlaoine' was killed with a stab of 

knife by his own brother, Gilla-Patrick, son of Philip. | 

+ Domhnach-maighe-da-chlaoine, i.e. the great Do h, an old church giving name to « parish 

church oe sa pala of the sno ae in the ‘arony of Trough, and county of Mo- 

; 8 B2 
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man mac thes parhpaddin (oomnall bfpnac) vo mapbad la comppdealbacé 
mac aeda mic coccain mes pampada. 

Mac conmide (Solarh mac Sfain me polaitn) ollam uf neil Saof 1 noan 
1 ppoplam, 7 hi ppilbeace, 7 pip cise andl coiccimn [vecc] .30. Occobep. 

Magepmt, comap (1. mac Pilip mic comaiy mic maolmuipe 61§ mic 

maolmum moip), ua cull cfhopaolad, O valang pronn Zopparoh, O oalarg 

caipppeac aengup (.1. mac aengupa caoic) 7 6 sénain (Sfan .1.. mac conco- 

baip) véce. 

Mac an barpo apFiall, Follapaopaicc mac aoda, 7] Tuacal bude mac 
adaim sarpb mic an baipo vo mhapbad an aon la comulad ua conoalarg 7 la 

a bnarémb. 

Caiplén opoma va etap, 7 caiplen na ofincce vo tuicim. 
Cin bappac puad Sémar mac Semaip do dol dia oilitpe don ppainn co 

maitib a muinncipe apaon mp, 7 1ap noenam a noilitpe omib vo cuacan m 
lung 00 poad ina pppiting 9 nf plp a mbar né6 a mbeata 6pm alle. Oom- 

nall mac conrdce mic giolla micil { praié part epeann,7 alban vorve Lé Sfhcup 

a ccuicem Larone, ] pildeacca do batad hi ppapnad an bappong ap an oili- 
tne pin a dubpamanp. 

$fan a bane, mac uillice, mic wllicc, mic Riocaipd dice tanarpce clomne 

focaipd paop clann gall epeann powdeac lan demeac, 7 opine, cmne cnnada 
lé cocuccad vécc. 

QO1S CRIOST, 1508. 

Qoip Chiopc, Mile, curce ced, a hoér. 

Magi magenait eppcop cluana plpca paof patmap magalea cellion 

cpaiboeac, véce, 7 Oauid mac tomaip a bape véce ap pliccid na pérha rap 
na oiponead na 1onad pin (ppcopdive. 

naghan. The ruins of this church are still to an Irish title assumed by the head of a branch 
be seen near the village of Glasslough. of the family of De Barry. The name is still 

* Mac Conmidhe, now Mac Namee. The lineal _ retained in the barony of Barryroe, in the south 
descendants of this poet are still living in the _ of the county of Cork, which was the patrimonial 
village of Draperstown, in the county of Lon- inheritance of this branch of the Barrys.—See 
donderry. Natural and Civil History of Cork, book ii. chap. 3. 

Barry Roe, i. e. Barry the Red. This was ™ On board a ship, §c., literally, “they went 
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Brian, the son of Magauran (Donnell Bearnach), was slain by Besitogh, 
the son of Hugh, son of Owen Magauran. 

Mac Conmidhe* (Solomon, the son of John, son of Solomon), Ollav to 
O'Neill, an adept in rhyming, [general] literature, and poetry, and who kept a 
house of general hospitality, died on the 30th of October. 

Magrath (Thomas, the son of Philip, son of Thomas, son of Maelmurry Oge, 
son of Maelmurry More); O’Cuill (Kenfaela) ; O'Daly Finn (Godfrey, the son 

of Donough) ; O’Daly Cairbreach (Aengus, the son of Aengus Caech) ; i and 

. O’Geran (i.e. John, the son of Conor), died. 

Mac Ward of Oriel, i. e. Gilla-Patrick, the son of Hugh, and Tuathal Boy, 

the son of Adam Gary Mac Ward, were both slain by Cu-Uladh O’Connolly 

and his Kinsmen. 
The castle of Druim-da-Ether [Dromahaire] and the castle of the Derg 

[Castlederg], fell. 
Barry Roe’, i, e. James, the son of James, went on a pilgrimage to Spain, 

attended by many of the chiefs of his people ; and after having performed their 

pilgrimage they embarked on board a ship", to return home, but no further 

account, as to. whether they survived or perished, was ever received. Upon 
the pilgrimage aforesaid, along with Barry, was drowned Donnell, the son of 

Teige, son of Gilla-Michael O'Fiaich, qualified by his knowledge of Latin and 

- poetry to become chief professor of history for Ireland and Scotland. . 

John Burke, the son of Ulick, son of Ulick, son of Rickard Oge, Tanist of 

Clanrickard, the noblest of the English of Ireland, a vessel filled with hospita- 

lity and truth, and a link of steel in sustaining [the battle], died. 

THE AGE OF CHRIST, 1508. 

The Age of Christ, one thousand five hundred eight. 

Maigi Magrath, Bishop of Clonfert, a prosperous, religious, wise, and pious 

man, died ; and David, the son of Thomas Burke, who was appointed his suc- 

cessor in the bishopric, died on his way from Rome’. 

into a ship to return back, and their death or have most undoubtedly perished, as is evident 

their living has not been known ever since.” from the subsequent part of the passage. 

This is the Irish mode of saying that they must ® On his way from Rome, literally, “on the 
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Tomar 6 congalain Eppeop Oilepinn, 7 Uacen a blac eppcop cluana mic 

noip décc. 

Ulam 6ce mac aipt mic catrmaofl ofganacé clocaip vécc, veanbpatarp 

poe Dedcchan vepreop clocaip. 
O maolmuaw (aod écc) vo thapbad ma cayplén phyin la a bnaemb 

buddfin. 
Oorhnall ua bam (1. mac eardce mic coppdealbarg ) canaip) cuaomu- 

than, 7 Gepoice mac aoda mic catail ui pagalleng vécc. 

Mac méce matgarina, Remainn 6cc mac Remamn do mhapbad 1 noormnaé 

mange ba Claofne la péle Pacpaice la mac thésudip Pilip mac emamn. b& 
hamlaw vo pénad an sniom pin Pilip vo dol 1 nonoip Pacnare véipceace 

oipfpimn von baile, 7 amanl bacap occ an oipppionn 1pin ecclaip vo puacc 

Rémann é6ce 50 mbuidin méip ina Pocanp mon clmpall. Ro hadnare cflince 
leo i cchitpe haiporb an cfmpuill. Op na clunpin pin vo mac megumdip 90 

pars nac leicepead cfmpall Pacpaice vo lopccad. Ro speip a muineip m 
calma vo Senam, tice pilip cona bnmtmb amac 1 nanmaim vé, 7 Pacpare. 
Oo pala (coppa cop cpapepad Remann via eoé 7 po mapbad iaparh cona 

éomalca amaille ppip 2. mac bmean pucnd mic siollabpigve 7 sabeap bedp 

bpaigve ann co po mépad ainm vé 4 pacpaic tpic pm. 
Copbmac 6 ciandin paof Sh{ncada 7 Pipdana 7 connchad mac bniam mic 

prip méguidip déce. 
Mumpefpeac mac aeda mic plipsail dice mic pipsarl puaw megeoccaccam 

vo mapbad la a bnontmib péin. 

way of Rome,” which may signify either on his 
way to or from Rome. 

© O’Conghalain, now Conallan, or Conlan. 

This surname is formed from Conghalain, the 

genitive of Conghalan, which is a diminutive of 

Conghal. Surnames now often confounded with 
each other have been formed from ancestors 
named Conallan, Congalén, Comgiollan, Coin- 
dealban, and Caombealbén, but there is little 

or nothing known of the descents, pedigrees, or 
localities of any of them éxcept O’Coinvealbain, 
now Quinlan, who was the Chief of Iveleary, 

near Trim, in Meath, and who was the lineal 

descendant of Laeghaire, Monarch of Ireland in 

St. Patrick’s time. Harris says, in his edition 

of Ware’s Bishops, p. 254, that this Thomas 

O’Congalan, who died in 1508, was Bishop of 

Ardagh, and adds, “‘Some have called him 

Bishop of Elphin. But to give you my Senti- 
ments of the matter, it seems evident to me 

that he never governed the see of Elphin.” 
” Owen, Bishop of Clogher.—This is the prelate 

called Eugene Mac Cameil in Harris’s edition of 

Ware’s Bishops, p. 187. He succeeded in 1508, 

and died in 1515. 

4 Domhnach-maighe-da-chlaoine, now Donagh, 
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Thomas O'Conghalain’, Bishop of Elphin, and Walter Blake, Bishop of 
Clonmacnoise, died. ) 

William Oge, the son of Art Mac Cawell, Dean of Clogher, died. ms hr 
brother 6f Owen, Bishop of Clogher’. 

O’Molloy (Hugh Oge) was killed in his own castle by his own kinsmen. 
Donnell O'Brien (i. e. the son of Brian), son of Turlough, Tanist of 'Tho- 

mond, and Garrett, the son of Hugh, son of Cathal O'Reilly, died. 
The son of Mac Mahon, i. e. Redmond Oge, son of Redmond, was slain at 

Domhnach-maighe-da-Chlaoine*, on St. Patrick’s Festival, by the son of Maguire, 
i.e. Philip, the son of Edmond. ‘This act was perpetrated thus : Philip went 
to the town to hear mass, in honour of St. Patrick, and while they [he and his 
attendants] were at mass within the church, Redmond Oge came around the 
church with a large party, and set fire’ to the four corners of the building. 
When Maguire heard of this, he said that he would not suffer the church of 
St. Patrick* to be burned ; and, exciting his people to courage, Philip, with his 
kinsmen, came out in the name of God and of St. Patrick. A conflict ensued, 
in which Redmond was thrown from his horse, and afterwards slain, together 
with his foster-brother, the son of Brian Roe Mac Gillabride' ; ; and prisoners 
were alsotaken there. And the names of God and St. Patrick were magnified 
by this occurrence. ° 

Cormac O’Keenan, a learned historian and poet, and Donough, the son of 

Brian, son of Philip Maguire, died. 

Murtough, the son of Hugh, son of Farrell Oge, son of Farrell Roe Mageo- 

ghegan, was slain by his own kinsmen.. 

in the barony of Trough, in the north of the 
county of Monaghan. It is to be distinguished 
from. Donaghmoyne, which is called in Irish 
Dorthnaé margin—See note under the year 1507. 
_ * Set fire, Sc., literally, “ fires were kindled 

by them in the four corners of the church, ‘or 
fires were kindled by them in the church in the 
four opposite points,” i.e. north, south, east, 
and west. 

* Church of St. Patrick.—Every church in 
Ireland whose name begins with Domhnach was 

originally erected by St. Patrick, and they were 

so called, according to the Tripartite Life of St. 
Patrick, published by Colgan, lib. ii. « UY, 
because the saint had marked out their founda- 
tions on Sunday: “In istis partibus in regione 

Kennacte septem diebus dominicis commoratus 

septem Domino sacrarum wdium fecit funda- 

menta quas proinde Dominicas appellavit.”— 

Trias Thaum., p. 146. See also Jocelyn, «. 91, 

and Ussher's Primordia, p. 852. 

t Mac Gillabride.—This name is now anglicised 
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Prlip mac bprean me pHOlmid uf Ragallaig cfho plona,7 plp ciZe aovwfoh, 

pfp lan vaitne ap Zach ealadain vécc 1ap mbuaid ongca 7 atpicche. 

Ticch(pnan 6cc mac eogain (.1. 6 Ruaipc) uf pune vo manbad la Sfan 

mac cig(pnain pinn uf Ruaine. : . 
— Niall mac alaranoaip mic cabba, 7 enpf mac bmiain mic caba vécc. 

O vomnaill Cod 6ce mac aoda puaid vo tocc 1 nftpaib pop loc epme, 7 ~ 

cauplén inpr cfitlionn opagail vo 6 Ruaiopr maguidip, 7 o vorananll vo tabaipt 
an cauplémn vo pilip mac coinpdealbarg méguidip,7 bparsve an cipe opagarl 

oua vomnaill. O neill 2. oomnall, 7 Maguidip .1. concoban vo teace co himp 
cfitl(no vo pars} uf dornnenll | a mapucéad ooib,7 pid v0 denarh FM r- 

Pilip mac bmam mésuidip vo bmpead a cauplém plin an fecla uf dormnanll, ” 

+ clann bpiain plin opacebail an cipe 1. Ruaidm vo dol hi cefnn uf puame, 7 
Pilip hi cefnd aint direc mic cuinn uf néill. 

Mac ui catéin (Soppad mac comaiy) vo manbad la ploce magnupa 
ui cata. . 

€6m mac vomnaill surpm vo mapbad la mac widilin. 

Moiccead la hua noomnanll 1 moccan connaéc,7 bpargoe 10ccap Connace 
vo tabaint laip via Hig. 

bpian mac Prlp mic vonnchaw meguidip vo Fabeal la magudip bn cefm- 
pall achaw lupcae. : . ; 

Prlip 6ce mac amlab 1. mac Pilip mabarg me bmam mic arlaoib mic 

Prlp me amlaowb mic oumn canpargs megmvdip vécc. Cnn a acme pfin 47 
EM cise aol epide. 

Copbmac mac neill mic an giolla ouib mic aeda 00 manbad la ceallac 

eacdac, | la cloinn Pilip mic bmiain meguidin ap speip o1dce. 

Eman mac magnupa uf sapmlCohag vo manbad la conn mac néill 

Mae Bride in the county of Monaghan; but in therefore, the Editor has not repeated the re- 

the more northern counties of Ulster itis made dundant*nominative O’Donnell, but has sub- 

Mac Kilbride, or Kilbride simply. stituted he for it. The literal translation is as 

« Full of knowledge.—An English writer would follows : 
say, who was profoundly skilled in the sciences, “O'Donnell; Hugh Oge, the son of Hugh 

\ but the Editor has attempted to preserve the Roé, came in vessels upon Lough Erne,-and the 

idiom of the Irish. castle of Enniskillen was obtained by him from 

“ And delivered it.—The language is unne- Rory Maguire, and O’Donnell gave the castle 

cessarily redundant here in the original, and, to Philip, the son of Turlough Maguire, and 
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- Philip, the son of Brian, son of Felim O'Reilly, a captain, and a man who 
kept a house of hospitality, and who was full of knowledge" of each science, 
died, after gaining the victory of Unction and Penance. 

_ Tiernan Oge, the son of Owen O'Rourke (i.e, the O'Rourke), was slain by 
John, the son of Tiernan Finn O’Rourke. 

Niall, the son of Alexander Mac Cabe, and Henry, the son of Brian Mac 
Cabe, died. 

O'Donnell (Hugh Oge, the son of Hugh Roe) went with boats upon Lough 
Erne, took the castle of Enniskillen from Rory Maguire, and delivered it” up 
to Philip, the son of Turlough Maguire ; he also obtained the hostages of the 
country. O'Neill, i.e. Donnell, and Maguire, i. e. Conor, came to Enniskillen 

to meet O'Donnell; and they gave him his demands, and made peace with him. 
Philip, the son of Brian Maguire, demolished his own castle through fear of 
O'Donnell. ‘The sons of Brian left the country, i. e. Rory went over to O'Rourke, 

and Philip to Art Oge, son of Con O'Neill. 

The son of O’Kane (Godfrey, the son of Thomas) was slain by the descen- 

dants of Manus O’Kane. ' 
John Mac Donnell Gorm was slain by Mac Quillin. 
An army was led by O'Donnell into Lower Connaught*, and brought the 

hostages of Lower Connaught with him to his house. 

Brian, the son of Philip, son of Donough Maguire, was taken prisoner by 

Maguire, in the church of Achadh-lurchaire [Aghalurcher]. 

Philip Oge Magawley, j. e: son of Philip Reagh, son of Brian, son of Auliffe, 

son of Philip, son of Auliffe, son of Don Carragh Maguire, died. He was the 

head of his own tribe’, and kept a house of hospitality. 

Cormac, the son of Niall, son of Gilla-Duv, son of Hugh [Maguire], was slain, 

in a nocturnal assault, by the people of Teallach-Eachdhach [Tullyhaw] and 

the sons of Philip, son of Brian Maguire. 

Edmond, the son of Manus O’Gormly, was slain by Con, the son of Niall 

the hostages of the country were also obtained Connaught.” 

by O’Donnell,” &c. Y Head of his own tribe.—He was head of.that 

* Lower Connaught.—The northern part of sept of the Maguires who took the surname of 

Connaught, at this period the. principality of Magawley, and gave name to the barony of Cla- 

O’Conor Sligo, was and is still usually ‘* Lower nawley, in Fermanagh, which was their territory. 

8c 
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bfpnag mic enpf mic eogain, 7 conn pin vo mapbad la bman mac cumn mic 

enpi mic eogain pin mi céona. 
Inopancchd la clomn: vonnchand meswidip (comar,. pip, pholimid) 7 la 

clomn cplain bude mesmatgamna ap magurdin concobap. Maguidip ofinge 

ma nacchad 7 bmipead 06 poppa. FGdlmim mac vonnchaid vo mapbad Lerp. 

bmian mac Slain buide més matsarhna vo bualad7 ve Zabel lap, 7 edecan 
mac cémaip mic apt pucid més matgarina vo Zabail béor. 

Cpeaca mona la hapc mac cum uf néill ap cenél peapavharg. Cogan 

mac uf neil; 7 clann mec catmaofl vo bnfit pap. Cengup mac Somarple bac- 
ag do manbad 6 anc 7 ane pin vimteaée ap éiccin 7 na cplea vo bphe laip. 

Chtilin gin uf catdn (.1. comar), b(n eosam puaid merc uf nell vécc. 

Oomnall (4. mac m bmam apa) mac cadcc mic coippdealbars mic mup- 
chad na partinige, Saof cimnplona ba caoin lé caipoib, ba hamoiuo Lé 
heapccaipoib véce 1ap ceont(h a ngap vo céo bliadain lé huaple, 7 lé horp- 

bic. 

O hfivipypcceol mop concoban mac ping mic miccon véce. Pp cpoda 
copantac, cana na nopd,7 na nficclr ede, 7 a mac ping ddipdnead, na 

ionad ian na cabainc amac, ap po baof hi loam hi ccopcag cuillead an 
bhadann. 

Mag captag mop vomnall.mac cadce mic vomnaill dice pip pésainn 

poagallma aga parbe atm ip na healadnanb vécc. 

Coccad ofinge even cadg mac vorinaull 1. mac von mace captags pn, 7 
ofpbpatam més captong 1. copnbmac ladpac mac cawec mic vormnaill dicc 

vid Trainice Vit Daofne uaIp vo TuIT OCT PIcIT Vécc co cullead (conpna. 
Mac mic Pranaip vécc «a. Semup mac emamn mic Semarp mic wilham mic 

me Prana buycilep. Rrome ap lam 4 laoc ap sapccead eprde. 

(1508. 

* Upon Kinel-Farry, i. e. the Mac Cawells, 
seated in the barony of Clogher, in Tyrone. 

* Aibhilin—This name is usually anglicised 
Eveleen. 

» Mac-I-Brian-Ara.—The territory of Ara, 

or Aradh-Tire, which originally belonged to the 

O’Donagans, became the inheritance of a branch 
of the O’Briens (descended from Brian Roe 

O’Brien, King of Thomond) after the year 1318. 

It is generally supposed that it was co-extensive 

with the-half barony of Ara, or Duthaidh- 

Aradh, in the north-west of the county of Tip- 

perary ; but we have sufficient evidence to prove 

that it was! originally more extensive, for the 

church of Kilmore, situated four miles to the 

south of Nenagh, and now in the barony of 

Upper Ormond, is mentioned in the Life of St. 

Senan as in the territory of Aradh-Tire. The 
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Bearnagh, Son of Henry, son of Owen [O'Neill] ; and Con himself was slain in 
the same month by Brian, the son of Con, son of Henry, son of Owen. 

An attack was made on Maguire, i.e. Conor, by the sons of Donough. Ma- 

guire (Thomas, Philip, and Felim), and by the sons of John Boy Mac Mahon. 
_ Maguire opposed them, and routed them, and'slew Felim, the son of Donough; 

he also struck and took prisoner Brian, the son of John Boy Mac Mahon; and 
also made a prisoner of Owen, the son of Thomas, son of Art Roe Mac Mahon. 

Great depredations were committed by Art, the son of Con O'Neill, upon 
the Kinel-Farry’. Owen, the son of O'Neill, and the sons of Mac Cawell, over- 

took him ; and Aengus, son of Sorley Bacagh, was slain on the side of Art ; 
but Art himself made his escape from them, and carried off the prey. 

‘Aibhilin*, the daughter of O’Kane (Thomas), and wife of Owen Roe, the 
son of O'Neill, died. 

Donnell (i. e. Mac-I-Brian-Ara”), the son of Teige, son of Turlough, son of 
Murrough-na-Raithnighe*, a distinguished captain, who was kind to friends, and 
fierce to enemies, died, having spent nearly one hundred years in nobleness and 

illustrious deeds. 
O'Driscoll More (Conor, the son of Fineen, son of Maccon) died. He was 

a brave and protecting man, the friend of the [religious] orders and the learned; 

and his son Fineen was installed in his place, after being liberated, for he had 

been imprisoned in Cork for more than a year. 

Mac Carthy More (Donnell, the son of Teige, son of Donnell Oge), a comely 

and affable man, and who had a knowledge of the sciences, died. 

A war arose between Teige, the son of Donnell, i. e. the son of that Mac 

_ Carthy, and Mac Carthy’s brother, i. 2. Cormac Ladhrach, son of Teige, son of 

Donnell Oge, whence came the destruction of [their] people, for upwards of 

three hundred and sixty* persons fell [in the conflicts] between them. 

The son of Mac Pierce died, i. e. James, the son of Edmond, son of James, 

son of William, the son of Mac Pierce Butler. He was a knight in [dexterity 

of] hand, and a hero in valour. ; 

river of Nenagh, which was anciently called © Murrough-na-raithnighe, i. €- Murrough, or 

Finnshruth and Abhainn-O-gCathbhath, formed Morgan, of the Fernes. ; ‘ 

for many miles the boundary between Aradh- Three hundred and siaty, literally, “eighteen 
Thire and Museraighe-Thire. score.” 

8c2 
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Mamipcip bale ui Ruaipe oa ngoipnt(p cappuice pacpuice hi ccomaécaib 
m eppeopdivece C1Roachaid vo tiompsnad la hua Ruaine Cdshan 4 la a 

mnaoi Maipgnés wmsln concobam ui bmiain. 

COIS CRIOST, 1509. 
Cop Cpiopc, Mhle, cice cév, a naoi. 

bRian mac taidcc mes winnpennain oppicel clocaip vécc. 
5 Oonnchad mag pucidp aipcimneaé macaipe na cpoipe, pip umal impeal 

ap peipe noé, 7 pp congmala cishe aoidflo [vécc]. 

Mac uf nell apc mac cum mic Enpi mic eogain vo Zabal a bpioll lé 

hape an capléin mac neil mic apc mic eogam uf néll ap mbfich ina caipolp 
cpfopt aicce, 7 1ap na Cocuipead cuicce via canplén phn, 7 a mac mall mac 

apt 7 peilum ua maofleaclamn vo gabail amalle pmp, 7 a ccabainc hil- 

lammh uf vomhnaill, 7 buarohpfoh mép vo cheachc cpép an ngabarl pm. 

Sléiccead lap an wpcip iapla cille vapa hn crip eocchain ap tapnaing 

clomne cuinn uf neill,7 canplen dume sfnainn (.1. canplén f neil) opagail vo 

cloinn ¢uind pia pri cainic an iupefp ina timcell. Cn wupcip-vo dol ap pm 
im carplén na hogmurge co po gabad lap. Ro sabad lap ann coinpdealbac 

mac neill mic aipc ui nell, eocchan puad mac Suibne. Ro bmpead an 

caplén lap an iuptip, 7 00 Cord 1apypn ora ticch. 

O neill vomnall mac enpi mic eoccain tigeanna cine heogain, pli ap mod 
po milL7 mon millead, 7 ap m6 vo pdine do Coccad, 7 v0 ¢neacanb ace 

“© 0 Rourke’s town.—Ware calls this monas- 
tery “Cruleagh or Balli-ruark.” The place 

was afterwards called Craebhliath, i.e, the grey 
bush or branch, and the name is now anglicised 
Creevlea. It is situated near the village of 
Dromahaire (which is the O’Rourke’s town of 
the annalists), in the parish of Killanummery, 

barony of Dromahaire, and county of Leitrim. 

Ware says that this monastery was founded in 
1509, by Margaret, wife of Eugenius Ruark. 

The friars were living in cottages near the 

abbey in 1718, when a poor friar of this convent 

was the first who puta Latin grammar into the 

hands of Charles O’Conor of Belanagare.—See 

Memoirs, &¢., by Dr. Q’Conor,, p. 157... Consi- 

derable ruins of this abbey still remain, with 

the tombs of O’Rourke, and of some of the more 

distinguished of the local families: 

* Carrickpatrick, cappuic pacpuic, i.e, Pa- 
trick’s rock. This monastery is said by tradi- 

tion to have been on or near the site of a pri- 

mitive church of this name erected by St. Pa- 

trick, but the Editor has not been able to get 

any evidence to support this tradition. For the 
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_» The monastery of O'Rourke's town’, which is called Carrickpatrick’ in Con- 
naught, i in the diocese of Ardagh, was commenced by O'Rourke sestnes and 

his — a the daughter of Conor O’Brien. 
€f 

THE AGE OF CHRIST, 1509. 

The Age of Christ, one thousand five hundred nine. 

Brian, the son of Teige Maguinnsennain*, Official of Clogher, died. 
Donough Mac Rory*, Erenagh of Machaire-na-Croise', an humble, meek 

man, for the love of God, and a man who kept a house of hospitality [died]. 
‘The son of O'Neill (Art, the son of Con, son of Henry, son of Owen) was 

treacherously taken prisoner by Art of the Castle, son of Niall, son of Art, son 
of Owen O'Neill, although he was his gossip, and had been invited by him to 
his own castle ; and his son, Niall Mac Art, and Felim O’Melaghlin, were also 
taken prisoners along with him, and delivered into the hands of O'Donnell. 
Great troubles arose out of this capture. 

An army was led by the Lord Justice, the Earl of Kildare, into Tyrone, at the 

instance of the sons of Con O’Neill; but the sons of Con had obtained O’Neill’s 

castle of Dungannon before the Lord Justice arrived at it. The Lord Justice 
proceeded thence to the castle of Omagh, and took it, making prisoners of 
Turlough, the son of Niall’, son of Art O'Neill, and Owen Roe Mac Sweeny. 
The Lord Justice demolished the castle, and then returned home. 

O'Neill (Donnell, the son of Henry, son of Owen), Lord of Tyrone, a man 

who [of all the Irish chieftains] had destroyed most men, and about whom the 

most had been destroyed, who had carried on the most war, and committed 
most depredations in contending for* the lordship, until he finally gained it, 

acts of the Irish apostle in this neighbourhood cross, now Magheracross, a parish in the barony 
the reader is referred to the Tripartite Life of of Tirkennedy, and county of Fermanagh. 

Fe ae ee en ee Ns og le RO ee ee al oa ict ares Ae dem Bea a * ere a ; . =F 

St. Patrick, published by Colgan, lib. ii. ¢. 103. 
The great monastery erected by St. Patrick in 
this neighbourhood was at Druim-lias, about a 

mile east of the town of Dromahire. 
§ Maguinnsennain, now anglicised Gelsinan. 
® Mac Rory, now often anglicised Rogers. 

' | Machaire-na-Croise, @i.e. the plain of the 

} Turlough, the son of Niall.—Ware says in 

his Annals of Ireland that the Earl of Kildare 

on this occasion released Arthur, Con’s son, 

who had been kept prisoner in the castle. 

* Contending for, cornatn means contention 

as well as defence.— See Genealogies, Tribes, and 

Customs of Hy-Fiackrach, p. 182, note *. 
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copnam ticc(pnaip co po Zab € po deHid, Décc an Serpead La vo mi augupe, 7 

apc mac aoda mic eogain uf nell vomponead ina 1onad. 

Sloiccead la hua noomnaill aod écc mac aoda pucid ap mac ndiapmaca 
co po mull mépan hi mang luince. Tomar mac Remain me Prlip mégurdip 

vo mapbad 6n cpluag, 7 6 comnall oionnpd tap a@ cup don cupuP pin. 
O baoigill (emann bude mac neill) vo mapbad ipin o1dce Daon upcopn 

sae la concobapn éce ua mbaorgill hi luacpor. 
Apc 6 nell vo léccead ap a bnengofnup, 7] bpaigve ele do dol ap .1. a mac 

pan, 7 a ofpbpataip bman. 

Pip mac bmain mic pip meguidip, Maolmopoa mac pailge mic vom- 

noall bain uf pagallais, ] eogan mac cumn mic aoda bude uf nell véce. 

Inopaicchnd la bmian mac cuinn ui nell ap pliocc insme mec mupcaid an 

bpi loca laogaipe. Enpf dcc mac enpi dicc, eoccan mac nell b(pnang uf néill, 

bpran mac neill bfpnang, 7 Mac aoda banlb uf nell oo mapbad lap, 7 chitpe 

heié ap cpr piccib vo buain ofobh. 

Conbmac mac Sfain mic conéobaip éicc megudip, Or1apmaic mac plomn 

mic an baipo, 7 cadg 6 cranain vécc. 
Mac wlham cloinne piocaino, wtlece mac uillice mic Riocarpo éice, pop 

cfhoaip Lé caipoib, eccfnoaip le hfpccaipoib vécc. 

Mac an pill giollacmpe mac amlonb paof pipoana vécc. 

Cn cocemavh Hing Nenpy v0 mogad op Saxcab .22. Cpnil. * 

‘In this army, 6n cpluag, i.e. ex exercitu, 

i.e. Thomas, the son of Redmond Maguire, who 

accompanied O’Donnell on this expedition, was 
slain. 

™ Luachros, now Loughros, which gives name 
to a bay situated between the baronies of Ba- 
nagh and Boylagh, in the west of the county of 
Donegal. The point of land originally called 
Luachros is that extending westwards from the 

village of Ardara, between the bays of Lough- 

rosbeg and Loughrosmore. 
" Loch Laeghaire, i.e. the lake of Laeghaire 

Buadhach, one of the heroes of the Red Branch, 

who flourished in the first century.—See other 
notices of this lake at the years 1150, 1325, 

143], 1436, and 1500. 
° Hugh Balbh, i.e. Hugh the Stammering. 

® Mac an Fhilidh, i. e. son of the poet. This 

name, which is common in Ulster, is now angli- 

cised Mac Nilly. 

* The 22nd of April.—This is the true date of 

the accession of Henry VIII.—See Chronology 
of History, by Sir Harris Nicolas, second edition, 

p: 333. He was crowned on the 24th of June 

following. The style first adopted by Henry 

VIII. was, ‘“‘Henricus Dei Gratia Rex Anglie 

et Francie et Dominus Hibernia ; but in the 

thirty-third year of his reign it was resolved 

in the English Cabinet that an Irish Parliament 

should confer the titleof King of Ireland upon 
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died on the sixth day of the month of August ; and Art, the son of Hugh, son 
of Owen O'Neill, was inaugurated in his place. 

An army was led by O'Donnell (Hugh Oge, son of Hugh Roe) against Mac 
Dermot, and he destroyed much in Moylurg. Thomas, the son of Redmond, 
son of Philip Maguire, was slain in this army’. And O’Donnell returned from 
that expedition. 

O’Boyle (Edmond Boy, the son of Niall) was slain at night, with one cast 
of a javelin, at Luachros", by Conor Oge O'Boyle. 

Art O'Neill was released from captivity, and other hostages were given in 
his stead, namely, his own son, and his brother Brian. 

Philip, the son of Brian, son of Philip Maguire ; Maelmora (Myles), son of 
Failge (Faly), who was son of Donnell Bane O'Reilly ; and Owen, the son of 
Con, son of Hugh Boy O'Neill, died. 

An attack was made by Brian, the son of Con O'Neill, upon the descendants 

of the daughter of Mac Murrough, on’the margin of Loch Laeghaire’. Henry 
Oge, the son of Henry Oge ; Owen, son of Niall Bearnach O'Neill ; and the 
son of Hugh Balbh* O'Neill, were slain by him ; and sixty-four horses were 

taken from them. 

Cormac, the son of John, son of Conor Oge Maguire ; Dermot, son of Flann 

Mac Ward ; and Teige O’Keenan, died. 

Mac William of Clanrickard (Ulick, the son of Ulick, son of Rickard Oge), 

a man kind towards friends, and fierce towards enemies, died. 
Mace an Fhiledh? (Gilchreest, son of Auliffe), a learned poet, died. 
Henry VIIL was made King of England on the 22nd of April*. 

him and his heirs. The Lord Deputy, St. 
Ledger, was commissioned to summon a Parlia- 

ment, which enacted, ‘that ‘‘forasmuch as the 

King and his progenitors ever rightfully en- 
joyed all authority royal, by the name of Lords 
of Ireland, but for lack of the title, of King had 
not been duly obeyed, his Highness, and his 
heirs for ever, shall have the style and honour 
of King of Ireland, and that it should be 
deemed high treason to impeach this title.”— 
See Ware’s Annals of Ireland, ad ann. 1542, 

Statutes of the Realm, 35 Hen. VILL. ¢, 3, and 

Leland’s History of Ireland, book iii. c. 7. The 

object of conferring this title upon Henry was 

toenable him, with the more authority,'to carry 

on the Reformation, and to confiscate the abbey 

lands in Ireland. .Some ordinances of state made 

shortly afterwards by the Irish Parliament, for 

the regulation of those districts in Ireland not 

entirely consonant to.the English laws, are ad- 

mirable, such as that laymen and boys should 

not be admitted to ecclesiastical preferments. 
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AOS CRIOST, 1510. 

CoiS CRioSc, Mile, ciice cév, aveich. 

Muipefpcach mac mupcha mec coimpdealbag eppcop cille Pionnabnac 

véce. 
O Ragallaig Sfan mac catail vécc. AS laipproe cuccad cecup bnaitpe 

ve obpepuantiae von caban a hugoanpap an papa. 

bpian puad mac vormnanll mic aoda uf nerll vécc. 

bpian mac pilip uf pagallaig vo mapbad la clomn Remainn mic glaipne 

més matgamna a ccopaigect cpeice. 
Mag caba bperpne .1. peilim, 7 mac loclainn .1. uaitne véce. 

O Pialan pipgal ove ofppecagte Lé vam, 7 eocchan mac bpiain uf uiccmn 

o1ve Epeann vécc. 

Mac an baipod cipe conaill eoccan puad vécc 1 nmpP mic an ouIpn. 
Sloiccead la spor iapla cille ana (.1. an 1uptip) hn ccticced muman so 

mautib gall sandeal lagen lap o1a po cumoang carplén vaimdéomn saoweal 
muman hi ccappaice cical. Ceanap 6 vomnaill € co nuachad pochade 
cmap an mide,4 1pm mumam pian co compamic pmp ann pin. Tiagaie 1 

n€alla apdém, Zabarc conplén cinncuine, 7 aipccic an cip. Tiagarce iappin 

1 nofpmumain moip, gabaic cauplén na Palys, 7 conplén ele an bnt mange 

* Murtough.—This is the prelate called Maurice 

O’Brien in Harris’s edition of Ware’s Bishops, 

p- 624. He succeeded in 1491. 

§ Mac Loughlin—He was the head of a once 
powerful family of the Kinel-Owen, at this pe- 
riod reduced to insignificance, and seated in the 

territory of Inishowen, in the now county of 
Donegal. 

© Inis-mic-an-duirn, now Inishmacadurn, one 

of the cluster of islands opposite the Rosses, in 
the barony of Boylagh, in the west of the county 
of Donegal. 

“ Lord Justice—Henry VIL, by new letters 

patent, constituted Garrett, or Gerald, Earl of 

Kildare, Lord Justice of Ireland, and intimated 

to him by letters his father’s decease and his 

own succession to his kingdoms.—See Ware’s 

Annals of Ireland, ad ann. 1509, 1510. 

’ Carraig-Cital, now Carrigkettle, a remark- 
able rock in the parish of Kilteely, barony of 

Small-county, and county of Limerick. The 

castle is shewn on the map engraved from the 

Down Survey, under the name of Carrickittle. 

The natives state that the castle stood on the 

top of the Rock of Carrigkettle, but no part of 

its ruins now remains. 

“ Ceann-tuire, i.e. the head, or, perhaps, hill of 

the boar, now Kanturk, a small town situated 

at the confluence of the rivers Allo and Dalua, 

whose united streams flow into the River Black- 

water, about two miles below the town. No 

part of the older castle of Kanturk now remains, 
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. 

THE AGE OF CHRIST, 1510. 

The Age of Christ, one thousand five hundred ten. 

_ Murtough', the son of Murrough, son of Turlough [O’Brien], Bishop of 
Kilfenora, died. 

O'Reilly (John, the son of Cathal) died. It was he who, by permission 
from the Pope, first brought the Friars of the Observance into Cavan. 

Brian Roe, the son of Donnell, son of Hugh O'Neill, died. 

Brian, the son of Philip O’Reilly, was slain by the sons of Redmond, son of 
Glasny Mac Mahon, while in pursuit of a prey. 

Mac Cabe of Breifny, i. e. Felim, and Mac Loughlin’, i. e. Anthony, died. 

O’Fialan (Farrell), a distinguished Professor of Poetry, and Owen, the son 
of Brian O’Higgan, Chief Pregeptor of [all] Ireland, died. 

Mac Ward of Tirconnell (Owen Roe) died at Inis-mac-an-Duirn‘. 

An army was led into Munster by Garrett, Earl of Kildare, Lord Justice* 
of Ireland, attended by the chiefs of the English and Irish of Leinster ; and he 

erected a castle at Carraig-Cital’ in despite of the Irish. O’Donnell followed 

with a small number of troops [to assist him] through Meath, and westwards 
into Munster, until he joined him at that place. Thence they passed into Ealla 
[Duhallow], and they took the castle of Ceann-tuirc”, and plundered the coun- 

try. Then, proceeding into Great Desmond, they took the castle of Pailis*, and 

another castle on the bank of the River Mang’, after which they returned in 

but the walls of the more magnificent one com- 
menced by Mac Donough Mac Carthy in the 
reign of Elizabeth, and which was never finished, 

still remain in good preservation—See Smith’s 
Natural and Civil History of Cork, book ii. 
c. 6. ' 

* Pailis.—This castle stood on an eminence 
in a townland of the same name, a little to the 

north of the lower lake of Killarney in Kerry, 
and in view of Laune Bridge; but it was de- 
stroyed in the year 1837, by a road jobber who 
Temoved its materials for the repair of the ad- 
joining highway.—See Windele’s Historical and 

Descriptive Notices of Cork, &c., second edition, 

pp- 386, 387. 

¥ Castle on the bank of the River Mang.—This 
castle gave name to the village of Castlemaine, 

which is called in Irish Carpledn na Mainge, 

and is situated on the River Maine, or Mang, 

which falls into the harbour of Castlemaine, 

about two miles below the village. There is a 

view or map of this castle given in Carew’s 

Pacata Hibernia, according to which it was a 

bridge-castle across the river. It was demo- 

lished by General Ludlow during the Parlia- 

mentary wars.—See Smith’s History of Kerry. 

8b 
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3 clccarcc plan cap a nop hi cconntae lummsg. Oo niao aitciondl pluaig 

lappm, 7 cpumnigic seanalcag na muman im Shemup mac 1apla ofpmuman co 

nsallaib muman anétna, 7 Mace captans mabach, Oomhnall mac oiapmava 
mic pingin, Conbmac écc mac copbmance mac cadg, 7 Foill 7 saoidil Mide, 4 

laigth, 7 ciagaic 1apam 50 luimneac. Trond coimpdealbac mac cardcec 
uf brain ciccfpna cuadmuman Fo lion a pocnpaivoe, Mac conmapa Siol aoda 

3 clann Riocapd ploig lammdopa ele ina naghaw. Tice an tiapla (.1. an 

uptip) cona pluags cpé bealac na paobarge,7 cpé bealac na ngamna co 
pamiec oporc(e cpoimn (.1. opoiéfe pune cpoip1) do ponad la hua mbmaimn pon 
Sionamn, 7 bmy prom an opoicfe, 7 anarp odce In pporlongpopet ip mn cip. 

Haba 6 bmam porlonspopc ma compoccup co cclumead cach nob Zuch 4 
compad apoile m oce pin. Jap na mapac po opoaig an iuptip a pluag 4 

po cuip soll 7 saoimwil muman ap cop, Holl mide, 4 ata chat an vein a 

plog. Toiplingld 6 vomnall an blccan bwidne po bai, 7 anap ap veiped 
am(pce gall ata chat 7 mide, 7 Zabare an achgoimic cpé moin na mbpacan 

50 lumneaé. Ro ionnpaispioc pluags pl mbmain an pluag gall, 7 mapbeap 

le6 bapin cinc, 7 bfpnaualac cipcupcoum, 7 pochaide vo veagdaoimb nac 

apimetp. Tiasarc ap an pluag gall a coop madma poaic, pluag pil mbpiam 

ap naclp 7 1ap néovalaib 1omda 4 ni baof vo Fallarb na vo Zaowdealarb an 

an va pluaig pin én lam ba mo cla cpdvacca 4 ZaIpecid mm la pn ina 6 

vomnaill ace bnht derms ploy na ngall lap. 

Mac mumpip ciapparsze, Emann, mac comanp, mic paopaicin poweac Lan 
ofccna, 7 vomeach décc. 

Orapmaio mac vomnaill mic vomnaill més captors cluapang véce. y 

* Bealach-na-Fadbaighe and Bealach-na-n- now Monabraher, a townland in the parish of 

Gamhna.—These were old names of roads or 

passes on the south side of the Shannon, between 

the city of Limerick and the townland of Port- 
crusha; but they are now obsolete. 

* Porteroise, now Portcrusha, a townland in 

the parish of Castleconnell, in the county of 

Limerick. This place is not to be confounded 

with O’Brien’s Bridge.—See other notices of it 

at the years 1507 and 1597. 
® Moin-na-m-brathar, i, e. the bog of the friars, 

Killeely, on the north side of the Shannon, near 

the city of Limerick. 
© The short cut to Limerick.—From this ac- 

count it would appear that the Earl’s party did 

not wait to fight their enemies, Ware gives a 

different account of this rencounter in his An- 

nals of Ireland, thus : 

** Both parties resolved on a Battel, and begun 
a sore Fight, with great loss on either side ; but 
on the Earl’s side fell the greatest loss, his 
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safety to the county of‘Limerick. They then mustered additional forces; and 
the Geraldines. of Munster, under the conduct of James, son of the Earl of 

Desmond, and all the other English of Munster, and also Mac Carthy Reagh 

(Donnell, son of Dermot, who was son of Fineen), Cormac Oge, the son of Cor- 

mac, son of Teige, and the English and Irish of Meath and Leinster, then pro- 

ceeded to Limerick. Turlough, the son of Teige O’Brien, Lord of Thomond, 

with all his forces, and Mac Namara, the Sil-Aedha, and the Clanrickard, mus- 

tered another numerous army to oppose them. The Earl (i. e. the Lord Justice) 
marched with his army through Bealach-na-Fadbaighe and Bealach-na-nGamhna’, 

until he arrived at a wooden bridge (i. e. the bridge of Portcroise*), which 
O’Brien had constructed over the Shannon ; and he broke down the bridge, 
and encamped for the night in the country. O’Brien encamped so near them 
that they used to hear one another's voices and conversation during the night. 

On the morrow the Lord Justice marshalled his army, placing the English and 

Trish of Munster in the van, and the English of Meath and Dublin in the rear. 

O'Donnell and his small body of troops joined the English of Meath and Dublin 

in the rear; and they [all] took the short cut through Moin na m-brathar® to 

Limerick‘. O’Brien’s army attacked the English, and slew the Baron Kent and 

Barnwall Kircustown‘, with many other men of distinction not enumerated. 

The English army escaped by flight, and the army of the O’Briens returned in 

triumph with great spoils. There was not in either army on that day a man 

who won more fame for bravery and prowess than O’Donnell*, in leading off 

the rear of the English army. 

Mac Maurice of Kerry (Edmond, the son ‘of Thomas, son of Patrickin), a 

vessel of wisdom and hospitality, died. 

Dermot, the son of Donnell, son of Donnell Mac Carthy Cluasach, died. 

Army being laden with spoils and spent with of Meath, sheet 39. 

long marchings. Night ended the Battel. The 

next day the Deputy by advice of his Officers 

(the Armies keeping their Ranks), withdrew, 

and without any other loss returned home.”— 

Edition of 1705. 

4 Kircustowen, now Crickstown, a townland 

and parish in the barony of Ratoath, and county 

of Meath.—See the Ordnance map of the county 

© 0’ Donnell, literally, “ There was not of the 

Galls, or Gaels, in the two armies any hand of 

greater fame for bravery and prowess om that 

day than O’Donnell in carrying off the rere of 

the English army with him.” 

‘The Four Masters praise O’Donnell whet
her be 

defeats or is defeated ! But this is par
donable in 

them as long as they keep within bound
s of truth. 

8pv2 



1308 anNNaca RIOshachta eiReann. (1511. 

O vomnall aod mac aoda puaid do dol von péim dia oilitpe, 7 an ecfin 

vo bar amuicch baccap a pann  a@ cana 1 mbpon, 1 nooganlyy, 7 1 noormtn- 

mein ma deaohand, 7 Magnap 6 vormnaill a mac opagbail 06 ay 1omcopnam 

an cine an cefin no biad ma pécemanp. 

QOls CRIOST, 1511. 

Cloip Cort, Mile, curce cév, a haonvdécc. 

(pc mac cuinn vf neill (baof hillaim acc ua noomnaill oce imteacr 06 

von Roim) vo léccad ap a bnaigofnur la Magnap mac uf vomnaill, san clo 

oua vomnall,7 a tmhac 2. mall 6cc vo techt app 1 ngZOll Lé comall sac prot- 

chéna oa noeapnpac. 

Tomar mac anopiu mégbpavars eppcop7 aincimneac an oa bperpne pm pné 

cmocac bliadam, aom cfnn po papaigpioc goill, 7 Zao1wil, Saof 1 neacna 4 hi 

ccpabad, locpann polupca no poillpiccead tuata 7 eccalpa tpé poinclcal + 

pporclpe, aogaipe Tarp) na hfalp ian nomonead Saccant 7 aopa saca 

Spar ancfha 66 iap ceoippeccad thmpall 7 peilcclS momda, 1ap criodnacal 
Seoo 7 bio vo cpuagaib 7 cpenab, po paod a ppipat vocum mime an .4. 

calamn do manta (no ausupc) dIa Maint do ponnpad 1 nopulm va eltiap, 

1ap Tcoct do Coippeaccad fccailpe 1pm mbperpne ianp an peaccmad bliadamn 
Sfpecac a aoip),7 a adnacal hi mamipcip an cabain via haoine ap aoi late 

Seaccmaine. 
Conbmac mace pampadain via po Zoipead eppcop 1pm mbpéipne véce pa 

nocclaice. . 

Upmop pir obpe efmpaill anoamaca vo Lopccad. 

O conéobaup palge, cataip mac cumn mic an calbaice peiclih coicétnn 

véicepib, paor cinnpfona pp Fallen’, 7 saoidelaib 00 manbad la opumng oia 

émf pin a. clann candce uf concobaip, 7 clann cplain ballong uf conéobam 

la caob mamipctpeac peonaip. 

€ After him, i. e. in his absence. capi) na hfgailp. This phrase is translated, 

8 Thirty years.—According to Harris’s edition “Pastor fidelis Ecclesiee,” by Colgan, in his Trias 
of Ware’s Bishops, p. 229, this prelate suc- Thaum., p. 305. 
ceeded to the bishopric of Kilmore in 1489, ' Druim-da-ethiar, now Dromahaire, a village 
which would leave him but twenty-two years. in a barony of the same name, in the county of 

- » 4 faithful shepherd of the Church, aogame Leitrim. 
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O'Donnell (Hugh, the son of Hugh Roe), went upon a pilgrimage to Rome. 

While he was abroad, his adherents and friends were in grief and sadness after 
him‘ ; and his son, Manus O’Donnell, was left by him to protect the country, 
while he [himself] should be absent from it. Sepeas 

THE AGE OF CHRIST, 1511. 

The Age of Christ, one thousand five hundred eleven. 

Art, the son of Con O'Neill, who was in O’Donnell’s custody at his setting 

out for Rome, was liberated from his captivity, by Manus, the son of O'Donnell, 
without leave from O’Donnell ; and Niall Oge, the son of Art, gave himself up in 

his stead, as a pledge for the observance of every peace which they had concluded. 
Thomas, the son of Andrew Mac Brady, Bishop and Erenagh of the two 

Breifnys during a period of thirty years®; the only dignitary whom the English 

and Irish obeyed ; a paragon of wisdom and piety; a luminous lamp, that 

enlightened the laity and ¢lergy by instruction and preaching ; and a faithful 

shepherd of the Church"—after having ordained priests and persons in every 

degree—after having consecrated many churches and cemeteries—after having 

bestowed rich presents and food on the poor and the mighty, gave up his spirit 

to heaven on the 4th of the Calends-of March (or August), which fell on a 

Tuesday, at Druim-da-ethiar\—having gone to Breifny to consecrate a church, 

in the sixty-seventh year of his age—and was buried in the monastery of Cavan, 

the day of the week being Friday. ; 
Cormac Magauran*, who was called Bishop in Breifny, died before Christmas. 

The greater part of the old works of the church of Armagh were burned. 

O’Conor Faly (Cahir, the son of Con, son of Calvagh), general patron of 

the learned, a distinguished captain among the English and Irish, was slain by 

a party of his own tribe, namely, by the sons of Teige O’Conor and the sons of 

John Ballagh O’Conor, beside Mainistir-Feorais'. 

* Cormac Magauran—This is the Bishop provincial synod held at Drogheda on the 6th 

Cormac mentioned in Harris’s edition of Ware’s of July, 1495, in an act of which they are 

Bishops, p. 229, as having contested the right styled, “ Thomas et Cormac Dei Gratid Kilmo- 

tothe see of Kilmore with Thomas Brady, men- _rensis Episcopi.” : 

tioned in the last entry.° Both assisted at a —* Mainistir-Feorais, now Monasteroris, near 
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O ceallers Maoilrpeaclamn mac caidcc, mic vonnchad, mic maoileac- 

lainn, mic wllam mic vonnchaid muitams vécc. Ff cotaiccte a cpice, a 

capacc, 7 a Clann maicne. Peic(th corccfnd vam 7 veopaid, p(p lap a nveap- 
navh caiplen sallang an ganbooipe 7 Mume an moa. 

Mac mupcada, Mupncad ballac mac vonnchad mic ape vécc. 

Tomar mac slaipne mic ERIE uf pougillig, 7 emann mac gslaipne 

‘pécc, 

Slaipne mac concobarp mic Sforn uf pargilhg vo mapbad la luce cige 

mépsmacgamna. 
Eogan mac bmam puaiwd mic catail ui pargsillg vécc. 

O vocancaig Sfan mac vomnaill mic Se oncobenn vécc, ] 6 vocaptalgs do 
saipm vo Concoban canpac. 

Mac vomchaw cipe holella Sfan vécc, 7 a veanbpataip ele plpsal 
canaipce cine hoilella vo mapbad la mac v1apmaca. 

(pc mac cuinn mic enpi1 néll vo sabanl cuanapcanl 6 aod mac vornnaill 
mic enpi. 

Seaan mac Emainn mic comaip 615 meguidip vo écc. 

Cn violmaineac (.1. Semar) macaipe cuinene vécc. 

Cod mac peilim mic magnupa vo mapbad la Sémup mac Slam, mic an 
eppeoip meguidip. 

Oubeaé mac oubéag ui ombs(andm paof lé pfncup, plp ponapa, 7 pard- 
bpfpa moi vécc. 

Sloiccead la hua néill anc mac aoda hn ccfp Conall oap loipee gleann 

finne, 7 6 purls anall, 7 b(nap bnaigve oua vocanrans. 

Edenderry, in the barony of Coolestown, in the 

north-east of the King’s County. This abbey 
was founded in the year 1325, for Conventual 
Franciscans, in the territory of Totmoy, or cuaz 
oa marge, in Offaly, by Sir John Bermingham, 
Earl of Louth, who was called Mac Feorais by 
the Irish, and after whose Irish surname the 

monastery was called.—See Ware and Archdall, 

and also Harris’s edition of Ware’s Bishops, 
Tuam, p. 610. The notice of the death of 

O’Conor Faly is entered as follows in Ware’s 

Annals of Ireland, edition of 1705: 

*‘In these days Charles, or Cahir O’Connor, 

Lord of Offaly, was slain by his own Country- 

men, near the Abbey of Friars Minors of Mo- 

naster-Feoris.” 

™ Gallach, Garbh-dhoire, and Muine-an-mheadha, 

now Gallagh, Garbally, and Monivea.—See the 

exact situations of those castles pointed out 

under the year 1504, pp. 1274, 1275, supra. 

® Household.—The territory of Mac Mahon’s 
household is called by English writers. the 
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O'Kelly (Melaghlin,*the son of Teige, son of Donough, son of Melaghlin, 
son of William, who was son of Donough Muimhneach), died. He was a sup 
porter of his territory, friends, and sons, and a general patron of the learned 
and distressed. It was he who erected the castles of Gallach, Garbh-dhoire, and 
Muine-an-Mheadha". 

Mac Murrough (Murrough Ballagh, son of Donough, who was son of Art), 
died. 

Thomas, the son of Glasny, son of Conor O'Reilly, and Edmond, son of 

Glasny, died. 

Glasny, the son: of Conor, who was son of John O'Reilly, was slain by the 
household" of Mac Mahon. 

Owen, son of Brian Roe, who was son of Cathal O'Reilly, died. 
O'Doherty (John, the son of Donnell, son of Conor) died; and Conor Car- 

ragh was called O'Doherty. 

Mac Donough of Tirerrill (John) died ; and his brother, Farrell, Tanist of 
_ Tirerrill, was slain by Mac Dermot. 

Art, the son of Con, son of Henry O'Neill, accepted Core from Hugh, 
the son of Donnell, son of Henry. 

John, the son of Edmond, son of Thomas Oge Maguire, died. 
The Dillon (i.e. James), of Machaire-Chuircne [Kilkenny West], died. 
Hugh, the son of Felim, son of Manus, was slain by James, the son of John, 

son of the Bishop Maguire. 
Duffy, the son of Duffy O’Duigennan, a learned historian, and ¢ a man of great 

- affluence and riches, died. 

An army was led by O'Neill (Art, son of Hugh) into Tirconnell ; and he 

burned Gleann-Finne? and [the country] from the Swilly* hitherwards, and also 
forced O'Doherty to give him hostages. 

Loughty. It is comprised in'the present barony 
of Monaghan, in the county of Monaghan. 

° Stipend —This was a token of Art’s infe- 

riority to Hugh. He who accepted of cuapar- 
cal, among the ancient Irish, was considered 

the servant or vassal of him who paid it. 
P Gleann-Finne, i. e. the vale of the River 

Finn, a romantic valley in the parish of Kiltee- 

voge, lying to the south-west of the town of 

Letterkenny, in the county of Donegal. 
9 The Swilly, « river in the county of Done- 

gal, which flows through the romantic valley of 
Glenswilly, and discharges itself into Lough 
Swilly, near the town of Letterkenny.—See 

other references to this river at the years 1258, 
1567, 1587, 1595, and 1607. 
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Cenel plnadaig (.1. 1 cp e6céam) vo léip Cpeachad la magnap ua 
ndormnanll. 

O neill anc mac aoda vo Cpuinmuccad plums do dol hi ccip Concall rap 

nool { dorinaill vocum na porha. Ro gab magnup 6 vornnall 7 na cpf mfic 

puibne 7 apd caoips ceneoil cconaill acc copnam, 7 acc 1oméom(cer na cine 

amal ap veaé po péopac. Apa ao cpa po imeig 6 nélll cona pluag 6 

pha’ pomp, 7 poop via GF Fan cpeich gan cat. 

O18 CRIOST, 1512. 

Cloirp Cmorc, Mile, cince cév, a vo déce. 

lod 6 maolmoceipse comanba vpoma lféain vo bataad. 
Piapap mac cnaroin veccanac clomne haoda vécc. 

Niall mac cuimn mic aoda bude mic bmain ballang f neil cigeapna - 
cpm congail, pln emg coiccimn, 7 mevaigte Spo, 7 ecclay pop asmap arc- 

eapach na tucc ci6p né comma vo clomn neill no vo clomn nodlang na opion 
onan Rig Saxon, pip ba cianpooa pén 4 paogal, pip frccna eolac an sac 

nealadam ecip Shfncup, dan, 7 Shfinm vo éce .11. Appl. 

Apc mac cuinn mic neill sanpb f Sormnanll vecc (33. vecembep) Do taom 

cmp hi mip na mbpatap 1 noun na ngall,7 a adnacal go honopac ip an 

maimpeip. : 
Tuatal 6 cleimg (1. 6 clermcé) mac cardee cam paof hn pinéup 7 hi 

noan, pip cige aod corcéimn do Epénarb, 7 00 tpuagaib vécc 1ap nongad, 7 

lap noutpige .12. nouemben. 

O vomnaill God mac aoda pucnd vo toeacc 6n Roim iap ppopbad a 
alitpe 1ap mbit pé peccmaine vécc n lonoain acc vol poip, 7] pé peccmurne 

* The mountain, i.e. the range of Barnesmore, Inquisitions, is now translated to Early. Mael 

lying to the north-east of the town of Donegal. moceipge, the name of the progenitor of this 

* Without prey or battle, literally, sine prad@, family, signifies, ‘chief of the early rising,” 
sine prelio.—This is the Irish mode of expres- and hence Early is considered a sufficiently full 

sing ‘without acquiring any spoils or coming translation. 
to battle.” " Clann-Hugh, a district comprising the 

* O’Maelmocheirghe.—This name, which is mountainous portion of the barony of Long- 
correctly anglicised O’Mulmoghery in the Ulster ford, in the county of Longford. 
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Kinel-Farry, in Ty?one, was totally plundered by Manus O'Donnell. 
O'Neill (Art, the son of Hugh) mustered an army, and proceeded into Tir- 

connell, after O'Donnell had set out for Rome. Manus O’Donnell, the three 
Mac Sweenys, and the principal chieftains of Tirconnell, proceeded to protect 
and defend the country as well as they could ; and O'Neill passed on with his 
army from the mountain‘ eastwards, and returned to his house without prey or 
battle’. 

1313 

THE AGE OF CHRIST, 1512. 

The Age of Christ, one thousand five hundred twelve. 

Hugh O’Maelmocheirghe‘, Coarb of Dromlane, was drowned. 

Pierce Mac Craidin, Dean of Clann-Hugh’, died. 

Niall, the son of Con, son of Hugh Boy, son of Brian Ballagh O'Neill, Lord 
of Trian-Congail", a man of general hospitality, exalter of the [religious] orders 

and of the churches, a successful and triumphant man, who had not paid tribute 

to the Clann-Neill or Clann-Daly*, or to the deputy of the King of England,— 
a man of very long prosperity and life, and a man well skilled in the sciences, 

both of history, poetry, and music, died on the 11th of April. 
Art, the son of Con, son of Niall Garv O’Donnell, died of a fit of sickness, 

on the 23rd of December, in Mur-na-mbrathar’, at Donegal, and was honourably 

interred in the monastery. 
Tuathal O’Clery (i.e. the O’Clery), the son of Teige Cam, a man learned 

in history and poetry, who kept a house of general hospitality for the indigent 
and the mighty, died, after unction and penance, on the twelfth of November. 

O'Donnell (Hugh, the son of Hugh Roe) returned from Rome, after having 

finished his pilgrimage, and having spent sixteen weeks in London on his way 

to Rome, and sixteen weeks on his return. He received great honour and 

* Trian-Congail.—This territory comprised 
the districts in the counties of Down and An- 
trim, afterwards called Clannaboy, Upper and 
Lower.—See other references to this territory 
at the years 1383, 1427, 1450, 1471, 1473, 1483, 

1485, 1489, and 1493. 

* The Clann-Neill, or Clann-Daly, i.e. to the 

O’Neills, or O’Donnells, who were the two do- 
minant families in Ulster at this period. 

? Mur-na-mbrathar, i.e. the house of the 
friars. This name is still preserved, and is now 
applied to the rector’s house, in the town of 
Donegal, which occupies the site of the house 

of the friars. 

8 
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véce ele acc ceaccanoip. Puamppiom ona onoip7 aiprinoin 6 Rig Saran Bing 

han, came 1apam plan co. ‘hepa, 7 baof lé hata hi pprabpuy pan me, 4 

lap pRagbaal place 06 cémice via tice, 7 ba us popbpaoilis cealla 4 

cuata dia ToMecc. r 

| Cocca mop ecip 6 noorinayLl * 76 ‘call apt mac aoda. Coccad ele bedp 

exip 6, noomnenll 7 mac mlham bupe 1. Emann mac Riocapo, Ro por'c 

ua vomnaill, chice céo vécc cuacé hn ccip Conall nm pfpab manac, 7 n coiiec- 

ead connaéc, 7} 00 pav buannace o6ib an na hionadaib pm, v0 taod pom 

1aparh 7 Magnay cona pocyaide amanlle pmiu 6 dope Fo pangavap ioccap 

éonnaét, appide 1 ngailfngab, 7 pudic im carplén bead an clap, 7 po sabad 

an baile lair. Pasbanp a bapoa ann, loccap cap anaip anuap cpé pliab sam, 

7 bn coin pracnac, baccap annpide acharo oa naimypip. Ov cuala Mac wlham 

bape an m pin camec 50 lion a focpaive a criméeall an cauplém pin bedil 

an cléip mn po paccaib 6 vornanll a bapoa, O Ro clop la hua noomnanll mac 

wllam vo bhé mon mbaile, lwd 50 hatlam imépceaid can a ap puar cpe 
pla’ sam, O Ro prccip mac william 6 vornanll vo bit o1a pargid po paccarb 

an baile conaé puce ua vomnaill paip, 00 tao mac william hi ceip piacpac, 

7 po cup Léon bapva hn ceanplén eipepeac abann 1ap na bin vo Datcapacarb 

an baile pin via tcapo 6 vomnaill € map an can pin. O Ro pioip 6 vomnaill 

sup ab hn ccip pracpac vo sab mac uilliam po lth go n(ml(pee nfmpadal é 

cap a cap apip canpna plebe sam. Ov cuala mac wlham yin pagbaip a 

* Gaileanga.—The country of the Gaileanga, “When the moone gave light Richard Bing- 

or O’Haras and O’Garas, in Connaught, com- ham” [being at the abbey of Bennada] “ arose, 
prised the entire of the diocese of Ardagh, in and addressing himself and companye marched 

the. counties of Mayo and Sligo. The name is towards Belclare, seven myles from the abbeye 

now retained in the barony of Gallen, in the in the highwaye towards the enemy. Here one 

pei of Mayo. of the espyalls came in bringinge news that the 

-an-chlair, now Ballinclare, a townland Scots lay still encamped at Ardnarye, which 

in the parish of Kilmacteige, barony of Leyny was twelve myles from the foresaid abbeye of 
(a part of the ancient Gaileanga), and county of Banneda, and eight myles from the abbeye of 
Sligo, where there is an old castle in ruins, said _Belclare.” 

to have been erected by the family of O’Hara. » And they.—The language of the original of 
The situation of this castle appears from the this passage is very faulty in the use of the pro- 

following passage in Dockwra’s Account of Ser- nouns, and the Editor has been obliged to de- 

vices done in Connaught by Sir Richard Bing-  viate from it. The literal translation is as fol- 

ham: ; lows : 
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respect from the King of England, King Henry) He arrived safely in Ireland, 
but was for some time [lying] ill of a fever, in Meath: On recoveritig his health, 
he went see to hi house 5 and me clergy and laity were glad and Joyous at 
his return.’ aH) 

“A clihiees Reece’ out] etrowee O'Donnell and O'Neill (Art, the son of 
Hugh). And another war also [broke out] between O’Donnell and Mac Wil- 
liam Burke (Edmond, the son’ of Rickard). | O’Donnell hired fifteen hundred 
axe-men in Tirconnell, Fermanagh, and the province of Connaught, and billeted 
them on those places. He and Manus afterwards marched with their forces 
from Derry, until they reached Lower Connaught, and from thence into Gaile- 
anga* ; and they besieged the castle of Bel-an-Chlair* ; and they” took the town, 
and left their warders in it ; they then returned over Sliabh Gamh*‘, into Tire- 

ragh, where they remained for some time. When Mac William Burke heard 
of this [occurrence], he marched with all his forces, and surrounded the castle 
of Bel-an-Chlair, in which O'Donnell had left his warders ; [but] when O'Don- 

- nell heard that Mac William was besieging the town, he retiirned vigorously 
and expeditiously over Sliabh Gamh. Mac William, being apprized of O’Don- 
nell’s approach, left the town, so that O'Donnell was not able to overtake him. 

Mae William then proceeded into Tireragh, and placed provisions and warders 

in the castle of Eiscir-Abhann‘, having [previously] taken that castle from its 
hereditary possessors, to whom O’Donnell had sometime before given it up. 
When O'Donnell was informed that Mac William had gone into Tireragh, he 

followed him éagerly and expeditiously back again over Sliabh Gamh ; but 
Mac William being made aware of this, he left his son and heir, Ulick, son of 

‘** He went afterwards, and Manus with their 

forces along with them, from Derry until they 
reached Lower Connaught, ‘thence into Gaile- 
anga, and they sat around the castle of Bel-an- 
chlair, and the town was taken by him. He 

leaves his warders there. They went back up 
through Sliabh Gamh, and into Tireragh.” 

The sudden change from they to he in this 
construction is very inelegant, and the Editor 

has not adopted it in his translation in the text. 
© Sliabk Gamh.—See other references to this 

mountain at the years 1285 and 1490. 

4 Kiscir-Abhann, now Inishcrone, near the 
River Moy in Tireragh. On an old map of the 
coasts of Donegal, Leitrim, and Sligo, preserved 
in the State Papers’ Office, London, this castle 

is shewn under the name of Uskarowen, and 

placed near the margin of the “ Baye of the 

Moye,” opposite the island of Bartragh, and in 

the parallel of Killala. In the year 1432, this 

castle was in the possession of Teige Reagh 

O’Dowda, Lord of Tireragh.—See Genealogies, 

Tribes, and Customs of Hy-Fiachrach, pp. 169 

and 305. 

8E2 
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mac 7 a o1dpe, uillécc mac Emainn, mic Riocarpo, 7 bapoa ele amoanlle my 

ipin ceaplén pin erpecpeaé aban, 7 vo lu} pfin pome amanl ap véme con- 

paime docum aipd na pag. Ruccpac anaill vo mapncpluarg { oomnanll padape 

an mac wlham, 7 Uiccice ma beavhaw iacc 50 po Cuinple a mardm € po 

pnarh na mucnde. Ro Lfhad cap mua anonn é,7 vo bfnad e1¢ 7 Dao{ne 1omda 

ve, ] cépna ap ficcm uadab. Séaip 6 vomnall cona pluag,7 puidic pa 

caiplén eipepeaé abann apm ambaof mac mic william. Ro sabad an canplén 

led p6 éfno chitpe la 1ap mop paotap, 7 vo b(pc emeac 7 anacal von bapoa. 

Epsabean mac mic uilham lap 50 mbaof 1 ngallup ange. Ro poncongaip an 

caiplén do Con an umtnfdaib ap pm, 7 po Lccad g0 Lap, do C616. 1apam oa 

ticé co mbuald 7 copecap. Tanaice tna mac wlliam ina died 1ap pm Fo Dan 
na ngall, 7 vo b(pc a Osman oua vomnaill, Léig15 6 Domnall a mac la mac 

ulliam via ts. ‘ 
Sleéicead La hua noormmnaill hi ccip eogain Fo martib 1occap connacc 4 

pfpmanag, 7 co mbuanoadaib 1omda, v0 pargid f neil apc rine aoda. Mhill- 

cean 7 loipecteap leé cévup cip edccam plmpa no ga pangaccap oan ng(nammn. 

dbaccan peccmain ipin cip aga millead co ccanacc ua néill pid omb, 7 co po 
mait dua domnaill gac accna oo mbaof cin a yprnnpfhanb a. cfop ceneorl 

moan, np heogam, 9 Pfpmanac ule. Tice ua vomnanllianpin von 6gmarg 7 

cumoaigip caiplén na hogmoange fyi pé aom creccmame ian na bmpead la 
hapla cille dana pece pram 7 pagboup ua vormnaill a banda ann. 

_ Slorecead la sfpdiicc, rapla cille vana wptip na hepeann cap at lua hi 

cconnaccanb, Cpeacap 7 lopeip clann connmaig, sabarp Rop comam 4 

pacebaip banoa ann, Tho 1ap pin by mang luipcee sabayp canplén baile na 

huama rap millead mopain don cip. Tice ua vomnall pluas mop ma ccoip 

pin comppplab vagallam aniapla 7 vo dénam a dala pip. Tice cap a arp an 
oice Céona co bpficphab va porlongponpc pfin,7 po manbad bfecan nia 

* Be placed upon posts, i.e. when a breach then dragged from under it by means of ropes 

was made in one of the walls towards its base, pulled by men or horses, and the edifice tum- 

to introduce a prop to sustain the superin- 

cumbent weight while the men would be un- 
dermining the next wall, under which, when 

undermined, a similar prop should be intro- 
duced, and so on till all the base of the walls of 

the building were removed. The props were 

bled often without breaking into fragments. 

£ Permitted his son, literally, ‘‘O’Donnell let 

his son [go] with Mac William to his house.” 

® Before them.—This is the Irish mode of ex- 

pressing “‘as they passed along.” 

» Baile-na-huamha, now Cavetown, near the 
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Edmond, son of Rickard, and other guards along with him, in the castle of 
Esker-Abhann, and he himself marched forward, with all the speed that might 
be, fur Ardnarea. Some of O’Donnell’s horsemen, espying Mac William, went 
in pursuit of him, and drove him to flight, and to swim across the Moy. He 
was followed across the Moy, and many horses and men were taken from him; 
but he made his escape from them. O'Donnell returned with his army, and laid 
siege to the castle of Eiscir-Abhann, wherein the son of Mac William was; and 

after four days’ great labour, they took the castle ; and O’Donnell gave protec- 
tion and guarantee to the warders. He took the son of Mac William prisoner, 
and detained him as a hostage. He then ordered that the castle should be 
placed upon posts‘, and it was tumbled to the earth, after which he returned 
home with victory and triumph. Mac William afterwards followed O'Donnell 

-to Donegal, and gave him his own demands ; [and] O'Donnell permitted his son‘ 
to go home with Mac William. 

A hosting was made by O’Donnell, accompanied by the chiefs of Lower 

Connaught and Fermanagh, and many hired soldiers, into Tyrone, against 
O'Neill (Art, the son of Hugh). They first ravaged and burned Tyrone before 

them*, until they reached Dungannon. They were for a week in the country 

destroying it, until O’Neill made peace with them, and relinquished in favour 

of O'Donnell every claim that had been [in dispute] between their ancestors, 
namely, the rents of Kinel-Moen, Inishowen, and all Fermanagh. O'Donnell 

then came to Omagh, and in the space of one week re-erected the castle of 
Omagh, which had been some time before broken down by the Ear! of Kildare ; 

and O’Donnell left his own warders in it. 

An army was led by Garrett, Earl of Kildare, Lord Justice of Ireland, across 

[the Shannon at] Athlone, into Connaught. He plundered and burned Clann- 

Conway, took Roscommon, and left warders in it. He afterwards proceeded 

to Moylurg, and took the castle of Baile-na-huamha’, after having destroyed a 

great part of the country. 
O'Donnell set out with a numerous army on foot to the Curlieu mountains, 

to confer with the Earl, and to form a league with him. He returned back the 

saine night to Breic-Shliabh’, to his own camp ; but a few of his people were 

small village of Croghan, in the barony of Boyle, _ to this castle at the years 1487, 1492, and 1527. 
and county of Roscommon.—See other references i Breie-Shliabh, i. e. the speckled mountain, 
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thuintip ace teact can a aip ipin mbealac mbuive. Ro purd 1apam im couplén 

Slicers, ] po mllead lap oftarg pleacra brain f concobaip wile, 7 nf péer 

laip an bale 00 sabeal von cup pin. 
» Slrcéean La s(poio 1apla cille dana tupeip na hepeann ap cman congail 

oa po Fab carplén beol pipypce,7 via po bmp canplén mic eoam na nglinne, 

7 dap capce na slinne, 7 mépan von cip, 7 cuc mac nell mic cuinn1 mbparg- 
ofnur lap. 

Inopaiceid La vornall mac bmam mic vomnall mec enpf i nel ap Fiolla- 
pacpaice mac Pilyp mic coinpdealbars megumdip, baccap pliocc plarebep- 

caice MhéguIoIp mM PRPappad vornaull, vol v61b an baile bon abann, 7 cneaca 
vo slacad led, bmyprean 1apam ponpa, 7 po bihad a ccpeaca vib. Ro 

manbad, 7 po badead opons 0a Muncip Im mac magnappa mic bmiam mic 

concobaip dice’ mésuroip ecip baile bono abann, 7 imp mérp, 7 dorhnall mac 

bmiain pin vo sabonl hi ccamnag an pfca hi ppfpann na hapoa mumcipe 

luinin 7 naonban 0a muincip vo badad bn ccapaid muimcine banain an la 
céona. 

Prilip mac compdealbargs méguroip cona clomn, 7 clann comaip mic mag- 

napa méspampaodcan vo dol an ronnpaicéw hn cceallac eacdac, 7 cpeac vo 

dénamh vob ap compdealbac mac aocda méspampadain (canaipce an cipe), 

7 comppdealbac pipm vo mapbao hi cconaigecc na cpeice hipin, loccan 

appide PO cnancdice méspampadain po Fabad led an cnannéce, 7 mac parm- 

padain plin Zé do baof cinn, pacabtean 1apam mac pampadam ods nip 

now Brickliff, or Bricklieve, a mountain situated 

to the west of Lough Arrow, in the baronies of 

Tirerrill and Corran, in the county of Sligo.— 
See note *, under the year 1350, p. 598, supra. 

k Bealach-buidhe, i.e. the yellow road, an old 

road over the Curlieu mountains.—See note *, 

under the year 1497, p. 1238, supra, and also 
the year 1499, p. 1252. 

1 Laid siege to the castle of Sligo, literally, 
“ sat round the castle of Sligo.” 

™ Of Brian O’ Conor.—Charles O’Conor inter- 

polates Luigmg, which is correct, for all the 

O’Conors of Sligo were descended from Brian 

Luighneach, one of the sons of Turlough More 

O’Conor, King of Ireland. * 
= Bun-abhann, i.e. the river’s mouth, now 

Bunowen, the. name of a level district at the 

mouth of the River Arney, in the barony of 

Clanawley, on the west side of Lough Erne, in 

the county of Fermanagh. There is an island 

in the lake opposite this district called Greagh- 

Bunowen. 

° Inis-mor.—This is the island called Inis- 

mor Loch-mBerraidh, under the year 1367, 
p- 638, supra, where the Editor has inadver- 

tently stated that these names are now obsolete. 

It should have been there stated that the name 

of the island is now corrupted to Inishore, and 
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slain on his return through Bealach-Buidhe*. He afterwards laid siege to the 
castle of Sligo', and destroyed all the,country of the descendants of Brian 
O'Conor”, but did not succeed in taking the town.on that occasion. or 
_ \Amarmy was led by Garrett; Earl,of Kildare, Lord Justice of Ireland, into 

‘Trian-Chongail [Clannaboy] ; and he took the castle of Belfast, demolished the 
castle of Makeon [Bissett] of the-Glynns, plundered the Glynns and. a. great 
portion of the ey and led the son of mn son of Con ds pieenee fway into 
captivity, 995 

An steel was pide by Donnell shes son of Brian, son ie onl son of 
Henry O'Neill, being joined by the descendants of Flaherty Maguire, against 

Gilla-Patrick, the son of Philip, son of Turlough Maguire. He made an irrup- 

tion into the townland of Bun-abhann’, and seized upon spoils; but he was 

afterwards defeated, and stripped of those spoils. Many of his party, besides 
the son of Manus, son of Brian, son of Conor/Oge Maguire, were slain and 
drowned between the townland.of Bun-abhann and Inis-mor*®. Donnell, the son 
of Brian himself, was taken prisoner at Tamhnach-an-reata”, in the land of Arda- 

Muintire-Luinin’; and nine of his people were drowned at Caradh Muintir- 

Banain‘ on the same day. 
Philip, the son of Turlough Maguire, with his-sons and the sons of Thomas, 

son of Manus Magauran, made an incursion into Teallach-Eachdhach (Tully- 

haw], and took a prey from Turlough, the son of Hugh Magauran, Tanist of 

the territory ; and they slew, Turlough himself [as he followed] in pursuit of 

the prey. From thence they proceeded to the Crannog of Magauran, which 

they took ; and they also made ‘a prisoner of Magauran himself, although he 

that the name Loch m-Berraidh is still preserved 

and correctly anglicised Lough Barry. It is a 
part of the Upper Lough Erne, and contains 
several islands, which belong partly to the pa- 
rishes of Derryvullan and Aghalurcher, ‘on the 
east of the lake, and partly to the parish of 
Cleenish, in the barony of Clanawley, on the 
west of the lake. The island now called Inishore- 

Lough Barry contains an area of nine acres, and 

belongs to. the parish of Aghalurcher.—See the 
Ordnance map of the county of Fermanagh, 
sheets 27 and 33, — 

» Tamknach-an-reata, now Tawny, in the pa- 

rish of Derryvullan, in the barony of Tirken- 

nedy and county of Fermanagh. 

9 Arda Muintire Luinin, now Arda, a town- 

land in the parish of Derryvullan aforesaid. 

For a curious notice of the family of Muintir 

Luinin, or O’Luinins, see note ‘, under the year 

1441, p. 924,. supra. 
* Caradh-Muintir- wate? ae i.e, the weir of the 

family of O’Banan, now capad Us Shéngwn, 

anglice Carryvanan, in the parish of Derryval- 

lan, about fifty chains to the south of Belle Isle 
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pévacan a tabape led. Rucc 1apom mac uf Rorgilg 1. emann puad mac 

aoda mic catail an na mancacarb pm 4 an mac magneap. Opipe(p leap oppar, 

3 Ro mapbad vonnchad mac Remainn mic Pilip méguidip, Pip mac eogain 

mic vomnanll ballong méguidip, lod mac eogam mic commpdealbarg mesuidip, 

Muipefprac puad mac mupchad, 7 Sémay mac mic cpart mésumidin co poc- 
aidib ele, 7 Ro beanad bedp e1¢ 1omda 106 pin Lo pin. 

Mae mégsuidip bmian mac Emamn mic tomaip vécc. 

Mac pampaddin catal mac aeda mic eoccain décc, 7 TIFEapna vo Foupm 

vo Tomay mac masnupa méspampadain. . 
Mac cigeapnain (2. ulham) ceallarg ouncada véce. 

Palge mac maolmépda uf pagallong vo manbad la clomn crlam mic 

eogam mic Domnall bain la pemup mac coinpdoealbarg mic eoccain) nopuim 
Uearn. pets 

Tavdcc mac vormaill uf bpiam vdécc, 7 bran mac vorinall mic cardcc 
mic coippoealbarg vécc po Cfno LE pate 1apam. 

Oils CRIOST, 1513. ' 

Coir Cpiopc, Mile, cfce céo, a tpi vécc. 

Muyip 6 piécealleang aipoveppoc cuama margipcip viavacca po ba mé 

cli cleipceacca ina campip péin déce. 

Cin coippicel magcongail vécc. 

Rorpa mac Magnapa még machgarmna cicceanna oipiall,7 Tadec mac 
maoileclainn ui ceallang (.1. ciccfpna ua mame) vécc. 

Forlengpopt vo venam oua domnaill 1 ccimcell Sliccis 6 pel bpighve co 

cinctioip, ap a aof nf po gab an baile pnp an pé pin, 7 po manbad ouine 
uapal vo muincip uf vomnaill von cup pin... Niall mac Eneméin vo clomn 
cruibne panacc. 

House. See the Ordnance map of Fermanagh, ' Six weeks, We pte, i.e. half a quarter of 

sheet 27. a year. 

5 Mac Tiernan, now Kiernan and Kernan, a " O’ Fihelly—For a curious account of this 

name very numerous in the barony of Tullagh- singularly gifted prelate, who was called Flos 

donaghy, or Tullyhunco, in the west of the Mundi by his cotemporaries, and “ who had for 

county of Cavan, many years taught the liberal arts with univer- 
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was sick, but they afterwards left him behind, because they could not [conve- 
niently] take him with them. The son of O'Reilly, i. e. Edmond Roe, the son 
of Hugh, son of Cathal, afterwards came up with these men of Fermanagh, and 
with the son [recte grandsons] of Manus, defeated them, and slew Donough, the 
son of Redmond, son of Philip Maguire ; Philip, the son of Owen, son of Don- 
nell Ballagh Maguire ; Hugh, the son of Owen, son of Turlough Maguire ; 
Murtough Roe, son of Murrough ; and James, the son of Magrath Maguire, 
besides many others ; and many horses were taken from them on that day. 

The son of Maguire (Brian, the son of Edmond, son of Thomas) died. 

Magauran (Cathal, the son of Hugh, son of Owen) died ; and Thomas, the | 
son of Manus Maguire, was styled Lord. 

Mac Tiernan‘ of Teallach-Dunchadha (William) died. 
Failghe, the son of Maelmora O’Reidly, was slain at Drumlane by the sons 

of John, son of Owen, son of Donnell Bane, and James, the son of Turlough, 
son of Owen [O'Reilly]. 

Teige, the son of Donnell O’Brien, died; and Brian, the son of Donnell, son 

of Teige, son of Turlough, died in six weeks‘ afterwards. 

THE AGE OF CHRIST, 1513. 

The Age of Christ, one thousand five hundred thirteen. 

Maurice O’Fihelly“, Archbishop of Tuam, a professor of divinity of the highest 

ecclesiastical renown, died. 
The Official Mac Congail” died. 

Ross, the son of Manus Mac Mahon, Lord of Oriel, and Teige, the son of 

Melaghlin O’Kelly, Lord of Hy-Many, died. 
O'Donnell formed a camp around Sligo, and remained there from the Fes- 

tival of St. Bridget to Whitsuntide ; he did not, however, take the castle in all © 

that time. A gentleman of O’Donnell’s people was slain on that occasion, i. e. 
Niall, the son of Heremon, of the Clann-Sweeny of Fanad. - 

sal applause at Padua,” see Harris's Edition of  “ Mac Congail.—This name is still extant in 
Ware’s Bishops, 7uam, pp. 613, 614, and Wri- the county of Donegal, where it is usually an- 

ters, pp. 90,91.” glicised Magonigle. 

8F 
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Catal écc mac vornnall mic eoccham uf concobaip, mac ciccfpna ba plpp 
emec 7 fngnam, saofr 7 sliocuy baf 1 modcap connachc vo manbad la a 

o(pbpacaip pon a. E6céan mac vormarll hi ppiull la caob barle uf Zollsain, 

7 ceacc vo bnfictmnap oipeac vé, edgan pfin vo cpochad la hua noomnaill 
po éfnn tpi la rappan canpin. 

€6gan ua maille vo tecc luce cm long 50 cuan na cceall mbfce ipm 
oloce,] maite an cine an can pin ap éipse amac 1 ppappad uf vomnaill, 

Qinccic, 7 lopeeic an bale, 7 gabarc bnaigve 1omda ann. Ruce vom(nn 
foppa sup bo hficcfh vob anamain 1 mmeal an cipe vo nfav cfinnce, 7 cln- 

oala m impoccur a long. Ruce macaltn écc afofoach vo clomn cpubne 

poppa .. bran clann bmain mic an eappaie uf Zalleubaip, 7 buidln pcoldcc 

7 baélac, 7 1onmpargice 140 co ofigtHApms, 7 mapbean les Eogan 6 mille 4 
cuice picit né6 a pe amarlle pup, Jeb(ncap va lung o10b, 7 na bnargve po 
Zabpac cpé mopbumlibh vé 7 carcfmdna ipa bale po papargproc. 

O vomnaill vo dol bfccan pfona m Alban ap cécurpead ms Alban, rap 
econ licpeac4 ceaccad ap a cfno,7 1ap nool poip 06 puaip ondip, 7 apecada 

mopa on Rig, 7 14ap mbit parte 06 ma Ppappad, 7 1ap ccafmclud comhaiple 

von Rig san cect im epinn amail po emall, cice 6 vornall via cig 1ap 
FRagail Fuapacca mop 06 Fon murp. 

Mac wllam bine Emann, mac Riocaipo, mc Emainn, mic comayp, pip 

oap bo muincip na huipo, 7 na hollamam vo mapbad hi ppiull clomn a ofpb- 

patap .1. cepdéro mabach, 7 Emann cfocapac oa mac Uaceip mic Riocaipo.’ 

Sloiccead la hua neil 1. Apc mac Coda hn ccman congail via po loipee 

magline, 7 via po cpeac na glinne. Rucc mac neill mic cuinn [4] mac wdilin 
ap curd von cpluag, 7 po manbad Clod mac ui néill von cup pm. Teccmaio 

an pluag 7 an cop pp apoile ap na mhanach, 7 po manbad Mae wdilin a. 

* Baile-Ui-Ghiolgain, i. e. O’Gilgan’s town, 
now Ballygilgan, a townland in the parish of 
Drumeliff, ,barony of Carbury, and county of 
Sligo. See the Ordnance map of that county, 
sheet 8. 

* Killybegs, cealla beacca, i.e. the small 

churches, This is the name of a small town 
giving name to a harbour in the barony of 
Banagh, and county of Donegal. 

* St. Catherine.—St. Catherine is — pron 

saint of Killybegs. 

“ On his arrival there, literally, “ after his 

going to the east,” Scotland lying east of 

O’Donnell’s country. 

> Changed, cattnclus.—This word is trans- 

lated mutatis by Colgan in Trias Thaum., p. 295, 

and it occurs again in these Annals in that 
sense at the year 1536. It would appear from 
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Cathal Oge, the son of Donnell, son of Owen O’Conor, son of a lord, best in 

hospitality, prowess, wisdom, and prudence, of all that were in LowerConnanght, 
was treacherously slain by his own brother, Owen, son of Donnell, adjacent to 
Baile-Ui-Ghiolgain™. The just judgment of God followed, for Owen himself was 
in three days after this evil deed hanged by O’Donnell. 

Owen O'Malley came by night with the crews of three ships into the har: 
bour of Killybegs’ ; and the chieftains of the country being all at that time in 
O’Donnell’s army, they plundered and burned the town, and took many prisoners 

. init. They were overtaken by a storm [on their return], so that they were 

compelled to remain on the coast of the country; and they lighted fires and 
torches close to their ships. A youthful stripling of the Mac Sweenys, i. e. 

Brian, and the sons of Brian, son of the Bishop O’Gallagher, and a. party of 
farmers and shepherds, overtook them, anel attacked them courageously, and slew 

‘Owen O'Malley, and five or six score along with him, and also captured two of 
their ships, and rescued from them the. prisoners they had taken, through the 

miracles of God and St. Catherine*, whose town they had profaned. 
O'Donnell went over to Scotland with,a small band, at the invitation of the 

King of Scotland, who had sent letters and messengers for him. On his arrival 

there*, he received great honour and gifts from the King. He remained with 
him a quarter of a year. After having changed” the King’s resolution of coming 

to Ireland, as he intended, O’Donnell arrived at his house, after having encoun- 
tered great dangers at sea. 

Mac William Burke (Edmond, the son of Rickard, son of Edmond, son of 

Thomas), a man whose domestics® were the Orders [Friars] and the Ollavs 

[Chief Poets], was treacherously slain by the sons of his brother, viz. Theobald 

Reagh and Edmond Ciocrach*, two sons of Walter, the son of Rickard. 
, An-army was led by O’Neill (i. e. Art, the son of Hugh) into Trian Chon- © 

gail, by which he burned Moylinny, and plundered the Glinns. The son of 

Niall, son of Con, and Mac Quillin, overtook a party of the army, and slew 

Hugh, the son of O'Neill. On the next day the army and the pursuers met 

this passage that King James IV. of Scotland © Whose domestics, d4p bo mume, i.e. to 

_ meditated an invasion of Ireland, O*Donnell’s whom they were as a family. 
advice, and the recollection of the fate of Edward 4 Edmond Cioerach, i. e. Edmond the greedy, 
Bruce, would appear to have deterred him. or ravenous. 

8r2 
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Ripofpo mac Ruohpurde, 7 opong valbanchoi’ lar an plog, 7 tice 6 néill 
cap a cp 1apam. 

Caiplen dimly vo sabal la: hUa noorinaill ap ¢loim sepoicc mic 
wdilin, 7 a tabaipe vo clomn Ualcap mec wdilin. 

Apc mac néill mic ane uf neill véce .6. auguypc, 7 a adnacal 1 noun na 
ngall. 

Cogan puad mac puibne vo mapbad la clomn a veanbpatap Poin, 7 le 

vonnchad mac coippdealbang uf baofgill. 
Inopanechro cille vo tabaipe la cadce na Utina ap copbmac ladpaé mac 

taldce Mic dorinaill dice, ap Hgaupm més captagh va gach plp ofb, 7 an 

clsh 1 paibe Copbmac vo lopccad, 7 € pin 7 a conpapail vo dol amach ap 

an cfsh,7 conpapal Tarocc vo manbad leo, 7 copnbmac cona muintip o1m- 

techt 50 hagmap aitfpach_ Ofpmurha vo pom an 06 ecip copbmac cady — 

(1513. 

co bap caoce. 
Mac matgamna décc .1. cadcc, mac compbealbarg, mic tardcc mic vonn- 

chard na slaice. ‘ 
O matsgamna Concoban fionn mac concobarp mic viapmaca ui matZamna 

véce, Fi vo cumoh cap lamaibh pimnypfp 4 romrep hi cefnoup a ourchce an 

concobap mpm. 

© Then returned home, literally, ‘‘ and O’ Neill 

comes back afterwards,” which is very rude 

and imperfect, and the Editor -has taken the 

liberty of substituting then for afterwards. 

* Dunlis, i.e. the strong fort. A compound 
of oGn and lop} in which vGn becomes an ad- 

jective to loip, and signifies strong or fortified. 

The name is now anglicised Dunluce, which is 

that of a celebrated castle on the north coast of 

the county of Antrim. The word ounbor is 
used by Keating in the sense of a fortified resi- 
dence, as will be seen in the following sentence: 

“Seipid Turgesius a Laith go ounliop Mhaoil- 
' peachlainn map a paibe pealao a ngeibionn 

aca, i.e, they conveyed Turgesius a prisoner to 
the dunlios of Maelseachlainn, where they de- 
tained him for some time in captivity.” This 
name is latinized Dunlifsia by Colgan, and 

written oun libre by the writer of a short jour- 

nal of the Irish civil wars of 1641, which is the 

present Irish form of the name Dunluce; but 

that by Dunlios the Four Masters meant Dun- 

luce, in the county of Antrim, no doubt can be 

entertained. Ware says in his Annals of Ive- 

land under this year, that ‘“‘ Donald [the son of 

Walter] Mac Guillin took the Fort of Dunluse 

in Ulster by assault.” For some account of this _ 

castle the reader is referred to Dubourdieu’s 

Statistical Survey of the county of Antrim, 

pp. 64, 578, 609, and Hamilton’s Letters con- 

cerning the North Coast of Antrim, pp. 7, 117. 

8 A treacherous attack, nopaiceid cille, i.e. 

claen-inopaigié, The | should not be doubled 

inecile. In Cormac’ ’s Glossary the word cil is 

explained by claen, false, treacherous. 
» Teige-na-Leamhna, i.e. Teige, Thaddeus, or 
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each other, and Mac Quillin, i i.e, Richard, the son of Rury, and a nis of Scots, 

_ were slain by the army. And O’Neill then returned home’. 
The castle of Dun-lis‘ was taken by O’Donnell from the sons of Garrett Mac 

Quillin, and given up to the sons of Walter Mac Quillin. 
Art, the son of Niall, son of Art O'Neill, died on the sixth 3 August, and 

was interred at Donegal. 
_Owen Roe Mac Sweeny was slain by 

Donough, the son of Turlough O'Boyle. 

A treacherous attack was made by Teige na Leamhna? upon Cormac Ladh- 
. rach, the son of Teige, son of Donnell Oge, each having been styled Mac Carthy: 
and the house that Cormac was in was burned, but he himself and his constable 
made their way out of the house, and slew Teige’s constable! ; and Cormac and 

1513.) 

the sons of his own brother and 

his people departed successfully and triumphantly. Desmond was divided inte 

two parts between Cormac and Teige, until the death of Teige. 
Mac Mahon’ (Teige, the son of Turlough, son ef Teige, son of Donough na 

Glaice) died. 
@’Mahony (Conor Finn, the son of Conor, son of Dermot O'Mahony) died. 

This Conor made his. way to the chieftainship of his-native territory in despite 

of the Sinsear and the Soisear*. 

Timothy of the Leamhain, anglice Laune, a 

river in the county of Kerry, which rises in the 
north-west extremity of the lower lake of Kil- 
larney, and discharges itself into the bay of 
*Castlemaine. ‘Acording to the Bardic Histories 

of Ireland this river first began to spring in the 
reign of Sirna Seaghlach, or:Sirna the Long- 

lived, who was monarch of Ireland, according to 

* O’Flaherty’s Chrénology, in the year of the world 
3360. Dr. Smith thought that the name of this 
river was derived from /an, full; but the name 

is not lan, but leamhain, which might be inter- 
preted the insipid river, or river of the elm trees; 
but, according to the Irish Shanachies, it was 
derived from the’name of a lady. There is a river 
of the same name, and more correctly anglicised 
Leven, which flows out of Loch Lomond in 

Scotland.— Seé Colgan’s Acta Sanctorum, p. 252, 
and O’Flaherty’s Ogygia, part iii. oc. 32 and 

81. 

' Teige’s constable, i.e. the captain of his re- 

tained Gallowglasses. 

i Mac Makon.—This was Mac Mahon of 

Corca-Vaskin, im the south-west of the county 

of Clare, in Munster, not Mac Mahon of Oriel, 

in Ulster. ine 

* In despite of the Sinsear and Soisear, i.e. in 

despite of his senior and junior rivals; cap 

lama in this sentence means literally be- 

yond their hands,” i.e. beyond their exertions; 

the hands of both senior and junior rivals being 

raised to prevent him from making his way to 

the c(noup, headship or chieftainship of his 

native territory of Ivahagh. 
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ols CRIOST, 1514. 

Coip Cmorz, mite, chice cév, a cltaip vécc. 

NS 6 omblichain abb Sasi 7 God mac sillicpipe f prance bioc- 

ax Chm bnopeca vécc. 
O Néll Apc, mac Coda, mic eogain, mic neill dicc vécc. Pip cmccpeac 

cotaccac,@ainb(pcach, ealadnach, cnoda, cfnoapach, erpde, ap pob annam 

mac canaipce na ciccé(pna pop cenel eogam pram pome. Opec mac Cumn 

mic Eni vorponead na ronad. 
Oonnchad mac concobain uf bam vo mapbad go narmofmarl miogaolmap * 

la clo coippdealbarg mic mupchad f main 1. Munchad, 7 vonnchad. Cosa 
Fl nepeann vo laim 7 do totacc, vo Cnuap, 7 00 Cpddacc an ci concaip 

anmypin. 
Tadce na Limmna, mac vornmaill, mic coudcce MEF coméeng véce pé hadapc 

man nan paoilid, php ap mé po mill, 7 mé6p millead oa crainice Dia aicme 

le curmne cach. : 

Cfhoup plona mop la mapla cille vana, uaip vo imtig cpe coiccead ulad 
co cappaic pipsupa,] an murma go Panlip mégeantang. On ciapla céona vo 

dol 1m Lim f bandin, 7 nf vob annam lair gan an caiplén vo bmipead né vo 

Zabanl, an nf po péd nf 04, 7 chd via Hig do Ciondl pls 7 opoanaip bad mé. 

Sead camic ve pin dd6pom sFalan a écca via Zabal co népbale ve. ba 

Rioipe an sane garpecw, ba plogda, magalea bmactpa 7 bplta an ci cfpra 
annpin 1. Gepsice rapla. 

* O’Duibhieachain, now anglicised Doolaghan, year 1513, p. 1325, supra. 

without the prefix O. ° a hoe Pailis.—See’ the situation of this pointed 

™ Been Lord of Kinel-Owen, na cicé{pna pop out under the year 1510. The word pailir is 

cinel eogain .1.’na tigeanna oriona tigeanna, generally applied to old forts, in the sense of 

i.e. in his lord, i. e. a lord. His father, Hugh,who palace of the fairies. 

was the tanist, never attained to the chieftain- % Leim-Ui-Bhanain, i. e. O’Banan’s leap. 

ship, and it had seldom occurred that the son of This castle bears its name to the present day 
a tanist, who had not succeeded to the sove- among the few who speak Irish in its vicinity, 
reignty, had the good fortune to be made O’Neill. but it is now generally called by the translated 

" Unbecomingly, mniogaolmap, i.e.ina man- name of the Leap Castle. It is situated in the 
ner unbecoming kinsmen. barony of Ballybritt, which is a part of Ely 

° Teige-na-Leamhna.—See note", under the O’Carroll (now in the King’s County), and 
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THE AGE OF CHRIST, 1514. 

r | The Age of Christ one theusand five, hundred forattoen. 

“Patrick O’Duibhleachain', Abbot of Kells, and Hugh, the son of Gilchreest 

1514.) 

O'Fiaich, Vicar of Airidhbrosca [Derrybrusk], died. 
_ O'Neill (Art, the son of Hugh, son of Owen Oge) died. He was an intelli- 

gent, powerful, nobly-acting, scientific, brave, and majestic man; dl seldom, 
indeed, had the son of a Tanist been Lord of Kinel-Owen™ before him. Art, 
the son of Con, son of Henry, was inaugurated in his place. 

Donough, the son of Conor O’Brien, was vindictively and abetocsingly* 
slain by the sons of Turlough, son of Murrough O’Brien, namely, by Murrough 
and Donough. The slain had been the choice of the men of Ireland for his 

dexterity of hand, pujssance, vigour, and bravery. . 
Teige-na-Leamhna’, the son of Donnell, son of Teige Mac Carthy, died in 

his bed, as was not expected, he being a man who had destroyed more, and 
about whom more had been destroyed, than any one that came of his tribe, 

within the memory of man. 
Great generalship [was exhibited] by the Earl of Kildare ; and he overran 

the province of Ulster as far as Carrickfergus, and Munster as far as the Mac 

Carthy’s [castle of] Pailis’. The same Earl went to Leim-Ui-Bhanain‘, and, 
what was seldom the case with him, he neither broke down nor took the castle, 

for he was not able to do it any injury. And he [therefore] returned to his 

house, to collect more forces and larger ordnance ; but it happened that he was 
taken with a disease, of which he died. The man who thus died, namely, Gar- 

rett, the Earl’, was a knight in valour, and princely and religious in his words 

and judgments. 

nearly midway between Birr, Kinnity, and Ros- 

erea.—See other notices of this castle at the 

years 1516 and 1557. 
* Garrett, the Earl.—The Four Masters should 

have entered the death of this Earl under 1513. 
According to Ware’s Annals of Ireland, this 

Earl, after having resolved to prosecute the war 
with sufficient forées in Ely-O’Carroll, at length, 
in the month of August, 1513, collecting his 

forces, he began his march, but on his journey 

he fell sick at Athy, where he kept his bed for 

a few days, and died on the 30th of the Nones 

of September. Immediately after his death the 

government of Ireland was, by assent of the 

Privy Council, conferred on his son, Gerald, by 

the name of Lord Justice, and the King after- 

wards, by new letters patent, constituted him 

Lord Deputy of Ireland. 
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Sléiccead la hhapla cille bana Gepofcc 6ce mac Feporce, ipin mbperpne, 
| dit M6p do Dénum OMb mnce don cup pin 1. O RaagZllg Cod mac catanl 

vo thanbad larp, Pap a ofpbpataip, 7 mac vo pilip, 7 Geporcc mac Emamn 
mic comaip uf pags. Clécmad ennf vo manbad cetpe pip vécc ouarphb 

| dDapomartib muincipe pagailg cenmo ca pochaide via muincip. Ro gabad 

ann bfor Mag caba .1. Mame mac matsamna. 
Canplén Cala patain vo sabanl, 7 vo bmpead la hua noomnaill mépaic a 

plana it vo domnall ua Catan. 

_ Cpeaéa mépa vo dénarh la hUa noorhnanll 1 ngaul(ngarb vap Lorpec 7 oap 
aipce dn tip so cpuachan gsail(ng, 7 mapbeap 6 Rutdain laip 7 pocande ele. 

Coceat ofincce etip 6 noomnaill (lod mac Cloda puaid), 7 6 néll (Ape 

mac cuinn), 7 Mépan oaomead oportad ooib an Zac caoib, 7 a mbfit a bpav 

hi ppoplonspopc 1 nagha apoile,7 a tect vo spaparb an ppipare nati, 4 
vo Comaiple a nvasdaomead pid Capofmail vo dénam doi’ pe porle, 7 a nool 

In cefno apoile ap opocle Apoappata, ] caipofp cmpc vo dénam vdorb le 

chéle, 7 capcacha nuaa (amaille le vamgniuccad na pfncaptac) vo cabarne 

la hua neil oua dorinall ap cenel modin, ap mp Eogam, 7 ap pfparb manaé, 

3 6v00mnaill vo tabaipc a mfic map aipecid dua néill 1. Niall 6cc baf appa 
Pap an can pin wWlénth aicce 1 ngioll le campeacc. 

Coblac long ppava, 7 bao vo tanpaing la hua noornall pon loc Epne, 4 

a bhe pé fova na comnaide 1 nmp cetlem. Cinccip 7 loipccip oilém ctl 

na noin(p, 7 00 si pid pe pfpab manach iap ccop a Cumace ponpa. 

Mac an iapla moip a. henpp mac Gepdicc vo gsabail lap an iapla dcc 
1. Beporce dce. 

Inoparcchi> la hQod mac vomnanll f néll, 7 la conn mac nell an Shfan 

“mac Cuinn §0 cluam vabail, 7 baile Shfan vo lopecad led. Cneaca an cine 

§ Cruachan-Gaileang, now Croaghan, a well- 
known district in the parish of Killasser, barony 
‘of Gallen, and county of Mayo.—See Genealogies, 
Tribes, and Customs of Hy-Fiachrach, p. 487, and 
map to the same work, on which the position of 

this district is shewn. 

© 0’ Ruadhain, now anglicised Rowan, without 

the prefix O. 

“ They became gossips. to each other, i. e. they 

agreed that O’Neill should become sponsor, or 

godfather, to the first child that should be born 

to O’Donnell, and that O’Donnell should become 

sponsor to the first child that should be born to 

O'Neill. This formed a most sacred tye of reli- 

gious relationship among the ancient Irish.— 
See Harris’s Edition of Ware’ s Antiquities, 

p 72. 
' The islands of Cuil-na-noirear.—These are 
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An army was led by the Earl of Kildare (Garrett Oge, the son of Garrett) 
into Breifny, and committed great havock in that country on that expedition, 
i. e he O'Reilly (Hugh, son of Cathal), his brother Philip, a son of Philip, 
and Garrett, the son of Edmond, son of Thomas O'Reilly ; in short, fourteen 
of the gentlemen and principal chieftains of the O’Reillys, with a great number 
of their people, were slain. Mac Cabe (Many, the son of Mahon) was, more- 

over, taken prisoner. ' 
The castle of Coleraine was taken and demolished by O'Donnell in revenge 

of Donnell O’Kane’s violation of his guarantee. 

O'Donnell committed great havock in Gaileanga ; he burned and plundered 
the country as far as Cruachan-Gaileang’, and slew O’Ruadhain‘, and many 

others. 

A war arose between O’Donnell (Mugh, the son of Hugh Roe) and O'Neill 
(Art, the son of Con) ; and they hired many persons on both sides, and remained 
for a long time encamped opposite each other. It happened, by the grace of 

_ the Holy Ghost, and the advice of their chieftains, that they made a friendly 

peace with each other, and came to a meeting with each other on the bridge of 

Ardstraw ; and they became gossips to each other*. And new charters were 
given by O'Neill to O'Donnell (together with a confirmation of the old charters) 

of Kinel-Moen, Inishowen, and Fermanagh. O’Donnell also delivered up, as a 

free gift, to O'Neill, his [O’Neill’s] son (Niall Oge), whom he had for a long 
time before in his custody as a hostage for the observance of fidelity. 

O'Donnell went with a fleet of long ships and boats upon Lough Erne, and 

took up his abode for a long time in Enniskillen. He plundered and burned 

the islands of Cuil-na-noirear’, and made a peace with the people of Fermanagh, 

after imposing his authority upon them. 

The son of the Great Earl [of Kildare] (i. e. Henry, the son of Garrett) was 

taken by the Young Earl, i. e. Garrett Oge. 

-- An irruption was made by Hugh, the son of Donnell O'Neill, and Con, the 
son of Niall, into Cluain-Dabhaill”, against John, the son of Con; and they 

beautiful islands in the Upper Lough Erne, oppo- references to this place at the years 1486, 1506. 
site the barony of Coole, whichwasancientlycalled See this passage repeated under the year 1515. 
cdi na noipeap, i.e. angulum portuum, the  “Cluain-Dabhaill—On an old map of Ulster, 
cother or angle of the harbours. There are other _ made in the reign of Queen Elizabeth, or dames L 

86 
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vo cop plmpa odib. .O nell, 7, Mac vomnnall vo bpfic oppa coip cpom, na 

ep(cha vo bin ofob, 7 bpipead oppa.. Circefp vo plioce anc { néll vo map- 

bad ann .1. coippdealbac, mac nell mic Aint, Poulge mac nell, Ruaiop: mac 

aoda mic capt, Oomnall ballach mac Cine an caiplém, 7, od mac Emainn 

(1515. 

mic cup i néill. Oo mapbad 6 Cod ann v4 mhac mec a Fiopp a. Apc dcc 4 

bman. Ro mapbad ann bedp pélam’ 6cc 6 meallan, 7.Conn 6,concobaip, 7 po 

bfhavh veich neich pich(e vo Chonn von cup pin. — 
Pranuy*mac an abba mop acta 1 a mac pelam mic 

magnapa véce. 
O oalaig copcumpuad cads fies pomchand; mic ‘soubhe, mic spbeath o1ve 

lé van, pip cige aowhfoh coigchim déce ma cigh pén hi ppinag bfpa, 7 a 

adnacal 1 mammprip copcumpuad. 

dOls CRIOST, 1515. 

Cloip Cort, mile, cince céd, a ciice véce. 

Mma mac canmaic eppeop Rata bot vécc. 
Cogan mac cupc. mic edin, mic apt mic catmaoil eprcop clocaip vdécc. 
Siollapacpaice 6 hulcacain pfppin achaw bfiti véce. 
Semup mac comaip puaid mic an abbay méguidip 7 mac pémaimn mic an 

pepapain meRuON do hapbad lap an ccommapba magmdip hi ppeaponn claofn- 

innre. 

and now preserved in the State Papers’ Office, 
London, this locality is shewn under the name of 
CLANDAWELL, and as bounded on the north and 

north-west by the River Blackwater, and on the 

south by Armagh and Owenmagh, or Emania. 

The River Dabhall, which flows through Rich- 

hill, falls into the Blackwater near Charlemont, 

and Loch Dabhaill is in the same vicinity, 
x With a strong body of troops, cd thom, 

literally, “‘a heavy pursuit,” i.e. a strong or 
large body of pursuers.” 

2 On the side of Hugh, 6 a0%, literally, “ there 
were killed from Hugh,” i. e. from or of Hugh’s 

people, 
2 Finaigh-Bheara, now Finnyvara, near the 

New Quay, in the. parish of F Abbey, barony of 

Burren, and county of Clare. At this place is 

shewn the site of an old stone house, in which 

O'Daly is said to have kept a poeticalior bardie 
school ; and, near it, at the head of an,inlet of 

the sea, is shewn the,monument of Donough 

More O'Daly, a poet and gentleman of much 

celebrity in his'time, of whom many traditional 

stories are told in the’ neighbourhood.—See 
Tribes and Customs of Hy-Many, p. 125, and also 

note ', under the year 1244, p. 308, supra. 

* The abbey of Corcomroe, i.e. the abbey ot 

the territory of Corcomroe, which comprised 
the entire of the diocese of Kilfenora. In the 

Caithreim Toirdhealbhaigh, at the year 1267, it 
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burned John’s’ town’ [dhd} they sent the ‘preys of the country before them. 
O'Neill and Mac Donnell, with a strong body of ttoops*, pursued and’ overtook 
them, deprived them of the ‘preys, arid routed them [in a conflict, in which] 
were slain ‘five of ‘the ‘descendants of Art O'Neill, ie. Turlough, the son of 
Niall} son of Art} Pailghe, the son of Niall; Roty, the son of Hugh, son of Art; 
Donnell Ballagh, the son of Art-an-Chaislein ; and Hugh, the son of Edmond, 
son of Art O'Neill. ‘There fell also on the side of Hugh” the two sons of Mac- 
a-ghiorr [Mac Kerr], ie. Art Oge and Brian. There were also ‘slain there 
Felim Oge O'Meallain ‘and Con O’Conor ; and thirty horses were taken from 
Con on that occasion: 

Pierce, the son of the great abbot, Maguire, and Gilla-Patrick, the son of 
Felim Mac Manus) died.” ~ . 

“O'Daly of Corcomroe (‘Teige, the son of Donough, son of Teige, son of Car- 
roll), a professor ‘of' poetry, who kept a house of general hospitality, died at 
Finaigh-Bheara’, and was buried in the abbey of Corcomroe’. 

Om 

THE AGE OF CHRIST, 1515. 

The Age of Christ, one thousand five hundred fifteen. 

Meanma Mac Carmac’, Bishop of Raphoe, died. 
Owen, the son of Art, son of John, son of Art Mac Cawell‘, Bishop of 

Clogher, died. 

Gilla-Patrick O'Hultachain, Parson of Achadh-beithe [Aghavea], died. 
James, the son of Thomas Roe, son of the Abbot Maguire, was slain by 

Maguire, the Coarb, on the land of Claoininis'[Cleenish]. 

Pouldoody, and interred in this abbey. is called the abbey of Burren, and the abbey of 
the east, of Burren. This abbey, which was 
founded in the year 1194, by Donnell O’Brien, 
King of Thomond, is situated in the parish of 

Abbey, in the barony of Burren. Its church, 
which was built in a beautiful style, is still in 

’ preservation; and its chancel contains a 
nb having a figure of Conor’ na Siudaine 

O’Brien, who was killed by O'Loughlin Burren 
in 1267, at Bel-a-chlogaidh, at the head of 

* Meanma Mac Carmac.—In Harris's edition 

of Ware’s Bishops, p. 274, he is called Mene- 

laus (or Menma) Mac Carmacan. He was edu- 

cated at Oxford, and died in the habit of a 

Franciscan friar on the 9th of May, 1515, and 

was buried at Donegal in the convent of the 

same order. ALC! Reames ‘ 
© Mae Cawell._He succeeded in 1508,—See 

Harris’ edition of Ware’s Bishops, p. 187. 

8e2 
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Oomnall mac aoda puaid i domnaill vo mapbad le haod mbude 6 noom- 

nal pa cucit bladais, 25. nouemben. 
Cn siolla vub mac coippdealbang mésuidip déce. — 

Tadce mac coippdealbarg mégurdip déce tpé bitin (pecaip puarp. 
Tavdce 6 huicemn,7 uacep bnlenaé viap pacapc vo badad 1a caob leapa- 

sabarl. 
Catal mac p(psail mic vormnanll bain ui pagalleng vécc. 
Coblaé long ppava la hua noomnaill aod 6ce mac aoda puaid pop Loc 

eipne, 7 an loc 50 Pont na cnuma oimteacc 7 vo pip Lap oaimdedin na 

cine, manbta, 7 Loipeete ile vo dénam la a plogaib pon olénaib clomne 

emaimn mésuidip. 
Sléiccead la hua néll (Apc) 1 noingiallanb, 7 clecmanl oo opus oon 

cpluag ppl muincip mes matsamna, 7 anc balb mac més matsamna paoi 

éinnpfona vo manbad lap an pluag, 7 ua condalang 1. emann. 

~dO1S CRIOST, 1516. 

Cop Cmorc, mile, ciice cév, aSé vécc. 

Uilliam mac ovonnchaid uf pipgail eppcop na hangaile vécc. 

Cin coipcmneacé 6 muipgeara .1. mall vécc. 
O vocaptaig (concobap cappac) vécc. 
Mac mégmdip bmian mac concobaip mic comaiyp icc vo manbad Lé bmian 

dec mag matagzamna, 7 Lé cloinn vonnchad mégudip. 
Mac vomnaill clomne ceallarg .. colla vo mapban. 
Coccad mop véipge etip 6 noomnarll 7 6 néill, 7 popoad mop daofne vo 

dénam la Zac tIFeapna aca. Cpeaca mona vo dénam la Magnup 6 noom- 

naall ap enpi mbalb 6 néll, 7 upmop an cine wile 6 plhab apceac vo lopccad 

lap. Cpeaca adble ele vo denath la bman 6 néll hi céenel Moéin. 

4 Tuath-bhladhach, a district in the north of cueim, and so translated by D. F. 
Tirconnell, which according to O’Dugan's topo- £ Port-na-cruma, i.e. the port or harbour of 

graphical poem, anciently belonged to the fami- Crum, an island in the Upper Lough Erne, in 
lies of O’Cearnachain and O’Dalachain. the barony of Coole, or, as it was anciently calle, 

_ A fall, eapcap.—This word is used through- Cl na n-oipeap, on which Crum Castle now 

out these Annals to denote a fall, the same as stands,—See this overrunning of Lough Erne, 
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Donnell, the son of Hugh Roe O'Donnell, was slain by Hugh Boy O'Donnell, 
at Tuath-bhladhach*, on the 25th of November. 

Gilla-Duv, the son of Turlough Maguire, died. 

Teige, the son of Turlough Maguire, died, in consequence of a fall* which 
he got. 

» Teige O'Higgin and Walter Walsh, two priests, were drowned alongside of 

Liegool 
Cathal, son of Farrell, who was son of Donnell Bane O'Reilly, died. 
O'Donnell (Hugh Oge, son of Hugh Roe) went with a fleet of long ships 

upon Lough Erne ; and he passed over and searched all the lake as far as Port- 
na-Cruma‘, in despite of all the country. His troops upon this occasion perpe- 

trated many slaughters and burnings upon the islands of the sons of Edmond 
Maguire. 

An army was led by O'Neill (Art) into Oriel ; and a part of this army met 
Mac Mahon’s people, and slew Art Balbh*, the son of apes Mahon, a distinguished 
captain, and O’Conolly, i. e. Edmond. 

THE AGE OF CHRIST, 1516. 

The Age of Christ, one thousand five hundred sixteen. 

William, the son of Donough O'Farrell, Bishop of Annaly [Ardagh], died. 

The Erenagh O’Morissy (i. e. Niall) died. 

O'Doherty (Conor Carragh) died. 
The son of Maguire (Brian, the son of Conor, son of Thomas Oge) was slain 

by Brian Oge Mac Mahon and the sons of Donough Maguire. 
Mac Donnell of Clankelly (i. e. Colla) was slain. 
A great war arose between O'Donnell and O'Neill ; and each lord hired a 

great number of men. Great depredations were committed by Manus O'Donnell 

upon Henry Balbh O’Neill, and the greater part of the country from the moun- 

tain inwards was burned by him. Other great depredations were committed 
“i . 

by O’Donnell, already entered, evidently from island of Coole-na-norior. Crum island is one 

a different authority, under the year 1514, of these, and still belongs to the barony of 

where the islands of the sons,of Edmond Ma- Coole-na-norior. 

guire are called Onléin cuile na noipeap, the 2 Art Balbh, i. e. Art the stammering. 
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O vomnaill 1aparh vo dol hi ccip e6céain,7 cenel plpadars vo Llopcead lary, 

7 an cip mle sup an abainn van haimm tina, 7 cs plan dia cis rapam. 

Caplén pliceig v0 sabaal La hua novornnaill aod dec mac aoda puard rap 
mbfit acha pava ma pécemaip. Ap amlaw anpicc lap a sabanl, Rioipe 

Fpancacé do tocc dia oilitpe co pupgaccéip Pacparce pop loc gepcc, Ro Fab 

vo pangid f Somat ace dol 7 acc Teac cco FPUaIN ondéip, 7 aIpMIoM TI0d- 

lancte,] cabapcaip, 7 do pénpat aoncad 7 capaopad pé aporle,] Ro cingeall 
an Rioipe pin long an a mbiad Sonnada mdpa vo Con vo Pargrd us dormnanill 

iap na Clop 06 50 parbe an caiplén pin Sliceig acca 1omeopnam pmp. Ro 

comanll éicem an Rrome an ni pm uain vo mace an Long co cuan na cceall 
mb{ce. Ro pedlad pap f Zac nofpeac vo pars pliceig, 7 6 vomnaill cona 

pocépaive pop cin co companccatap do muip,7 00 Tip imon mbarle. Ro 

bmpead an baile leé ma pra pucippioc hé, 7 v0 b(pc 6-oomnaill maréim 
nanacail von banva. Oo taov va vorincall ap pm hi cei noilella, 7 sabaup 

caiplén cinle maofle, carplén loca ofpccain, 7 van na ména an la pm. Pas- 

bap bapoa hi coud vib, 7] cucc sialla 7 bnargve én ccuiv ele. Ro mapbad 

ona Mac vonnchard banle an mhéca,7 mac mic vonnchawd ace teacc hi cefno 

place ui vormnaill le vonnchad mac coinpdealbang { baoigill. Ticc ua vom- 

nail plan oa tree 1ap mbuaywd ccopecanp rapyn. 
Caiplén mic puibne panace 1. Rat maoldin vo tuicim. 

O vomnall v0 dol po df pop plucigead bn crip neoccain, 7 san cacun 
no cfsmal my mnnce, na dios bail omveane vo dénarh ap na lap ace an cip 
oimtect 7 a hupmép vo mllead. 

Coccad evin seanalcacaib 7 Semup mac muipip .1. ope na maplacca, 

vo puide im loc ngaip. Rob iad ams a pluag Mag captors campppeac 

* Kinel-Farry, now included in the barony of 
Clogher in. Tyrone 
‘Una, now Oona, a stream which flows 

through the parish of Clonfeacle, in the barony 
of Dungannon, and county of Tyrone, and pays its 
tribute to the Blackwater, near Battleford Bridge. 

—See the Ordnance Map of Tyrone, sheet 61. 

* Lough Gerg, now Lough Derg, in the barony 
of Tirhugh, in the county of. Donegali—See 
note *, under the year 1497, p. 1238, supra. 

' The castle of Lough-Dargan, nowCastledargan, 
in the parish of Kilross, near Colooney, in the 

county of Sligo.—See note *, under the year 1422. 

™ Dun-na-mona, i. e. the fort of the bog. 

This castle, which is situated in the parish of 

Kilross, in the barony of Tirerrill, is now called 

Doonamurray, but in the deed of partition of 

the Sligo estate, 1687, it is called Downamory, 

alias Downamony. 

® Rath-Maelain, now Rathmullan, a small 
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by Brian O'Neill in Kinel-Moen. O'Donnell afterwards. went»to ‘lyrone, and 
burned Kinel-Farry”, and the whole country, as far as the river r called. ident, and 
afterwards returned eafe to his house. Hl. Sporn aviviia.g 

_ The eastle of Sligo was taken by O'Donnell (Hugh Pte shia son of Hugh 
Roe)ycaften itilhad- ‘been:a long time out.of his possession. It was thus he sue- 
ceeded in taking it; A French knight, came upon his pilgrimage to St. Patrick's 
Purgatory on-Lough Gerg* ; and on:his-arrival, and at his departure, pe visited 
O'Donnell, from. whom he received: great honours, gifts, and presents; and they 

_ formed)a/ grea} intimacy and friendship with each other sand the knight, upon 
learning that the castle of Sligo was defended against O'Donnell, promised to 
send him a ship. with, great. guns; and the knight, too, performed that promise, 

forthe ship,arrived in. the harbour of Killybegs: She was) steered directly 
westwards, to Sligo ;,and O'Donnell: and his army marched by land, so that 

they met from. sea and land at the town. They battered the town very much 
before they obtained possession of it, and O'Donnell gave protection to the 
warders. From therice O'Donnell proceeded into Tir-Oililla, and on the same 
day, took the castle of Cuil-Maoile [Colooney], the castle of Lough Deargan', 
and, the.castle of Dun-na-mona”; in: some: of these he left, warders, and he 
brought away hostages and prisoners from the othérs.» Mat Dorough of Bally- 
mote-and his son were slain, as they were coming towards the army of O’Don- 
nell, by Donough; the son of Turlough’O’Boyle: O’Donnell then returned home 

with victory and triumph. 
The castle of Mac Sweeny Fanad, i. e,;Rath-Maelain’, fell. 
O’Donnell made two incursions into Tyrone, without battle or opposition, 

or without sustaining or inflicting any retharkable injury*, except traversing 

the country. os 

a A war broke out among the Fitzgeralds; and James, the son of Maurice, 

y the heir to the earldom; laid siege to Loch Gair’. The chiefs of his army were 

town consisting of a single street.on the west 
margin of Lough Swilly, in the barony of Kil- 

macrenan, and county of Donegal. The castle 
of Rathmullan was soon after rebuilt by Mac 

Sweeny Fanad, and in the year 1618, this castle, 
and a small Carmelite abbey attached to it, were 

converted into a dwelling-house by the family 

of Knox, which has preserved the walls in tole- 

rable preservation to the present day- ' 
© Remarkable injury, oroxbéal omoeape, i. €. 

without receiving pain tren 
harm. . 
P Lock Gair, woinineghi Dunyitetaain'dhe 

pital pf Tiasioheey} barony of Small County, 
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J. vornnall mac pingin, Copbmac 65 mac copbmaic mic taidcc, Conbmac 

mac vonnchawd dice més captarg cigeapna Ealla, an Rioipe pionn, Rrome 
an §l(ma, 7 an Rioipe cranpageac, Mac muy, 7 6 concobarp, 7 twp 1om- 

pulaing an cpluaig mag captag mop 1. copbmac ladpac. Tice Sfan mac 

an iapla veccaoine a mmne lé val coap ap po bai covac, 7 clfmmnay fcoppa, 

vaip ba hi mép insfn. vonnchand mic bmain ourb b(n an cSfam pm. Eipsip 
ua bmay pp baw 7 connalbup, 7 cionolip cuaomumnns, 7 tice pianup 
mac Semuip buicilép, 7 apaile va pann ima d6com, 7 Tiagaio vo Parsi an 
cplog sfpalemg. Ov connaipe mac an iapla mate moppluargs pil mbmain 

da 1onnpargio apf comaiple vo pénpac san ceaccmail pé pole, 7 paccbail 
an baile gan baogluccad so po pgappac pé poile amlaid pin. 

Mag captargs mop 2. conbmac ludpac mac cadcc cigeapna ofpmuman 
an ciap pipp puaip cigeapnap, 7 ap m6 puaip do coccad no Fo parbe na 

aiseapna gan ppfpabpa, an ci ba plpp vo cfnn vedpmd 7 veiblén ba pep 
plcc 7 pagal vo cis(pnadaib Lite mocca vécc. 

Caiplén baile i é(pbaill 1. Lim { banain vo sZabanl le Inapla cille vapa 

spor mac sfpHo rap ppimdls a sabala nia ataip, 7 ap ofcmaic ma po 
baf 1pm ammypip pin cauplén v0 bad cpuaide copnam 4 congmal map so po 
bnipead im cfno a bapoad he. 

Mardm mé6p vo tabarpe Demann mac comaip buicilén ap prapup buieilép, 

7 ap mac mic planap, 7 opons mop dG MuIncip 7 04 mbuandadaib vo buam 
ofbh. 

Mac conmide bnian 6ce mac bmiam puawd vécc. 

and county of Limerick, about two miles and a 
half to the north of the town of Bruff. Here 
are the ruins of a great castle and other mili- 

tary works erected by the Earls of Desmond. 
" Dal-Cais, i.e. the O’Briens of Thomond 

and their correlatives. 
¥ Of the race of Brian, S\\ mbmian, i. e. of 

the O’Briens, who descend from Brian Borumha, 

who was Monarch of Ireland from 1002 till 1014. 
5 The resolution he came to, ay i comaiple vo 

ponpac, literally, consilium quod ceperunt. Here 
the construction of the sentence is faulty, be- 
cause the son of the Earl is the leading nomi- 

It should be constructed as follows : 

Od Connaipe mac an iapla mate méppluars 

native, 

pl mbpiain 04 ionnpaigid, ap f comaiple do 

pigne gan ceaccmail pmu, ace an baile 

vpaccbail gan baoglugad; agup po psaprac 

pé pole amlaiw pm. The meaning is, that 

when James, the son of Maurice, who was be- 

sieging the fortress of Lough Gur, had perceived 

the army of the O’Briens marching upon him to 

raise the siege, he retreated with his besieging 

forces so expeditiously that the O’Briens did not 

think it prudent to pursue him. 

*Parted from each other, po pgappac pé porte, 
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[the following]: Mac Carthy Cairbreach (Donnell, the son of Fineen); Cormac 
Oge, the son of Cormac, son of Teige ; Cormac, the son of Donough Oge Mac 
Carthy, Lord of Ealla [Duhallow]; the White Knight; the Knight of Glyn; the 
Knight of Kerry ; Mac Maurice ; O’Conor ; and the sustaining tower of the 
army, Mac Carthy More (Cormac Ladhrach). John, the son of the Earl, went 
to complain of his distress to the Dal-Cais*, for there existed friendship and 
affinity between them, for More, the daughter of Donough, son of Brian Duv 
[O’Brien], was the wife of this John. O’Brien, with friendship and respect, 
rose out and assembled the Thomonians, and was joined by Pierce, the son of 
James Butler, and others of his confederates ; and they advanced to meet the 
Geraldine army. When the son of the Earl perceived the nobles of the great 
army of the race of Brian’ approaching, the resolution he came to’ was, not to 
come to an engagement with them, but to leave the town unharmed ; and thus 
they parted from each other’. 

Mac Carthy More (Cormac Ladhrach, the son of Teige), Lord of Desmond, 
one who had best acquired [earned] his lordship, and who had encountered 

most hostility until he became Lord without dispute, the best protector of 
the destitute and the needy", and of best law and regulations, of all the lords of 
Leath-Mhodha, died. 

The castle of O’Carroll’s town, i.e. Leim-Ui-Bhanain", was taken by the 

Earl of Kildare (Garrett, the son of Garrett), his father having failed to take 
it. There was scarcely any castle at that period better fortified and defended 

than this, until it was demolished upon its warders. 
A great defeat was given by Edmond, the son of Thomas Butler, to Pierce 

Butler and the son of Mac Pierce, and he deprived them of a great number ref 

their people and bonaghtmen [hired soldiers]. 
Mac Namee (Brian Oge, the son of Brian Roe) died. 

1516.] 

i.e. they parted with each other ; and this idiom 
is still used in English, though evidently faulty. 

“ The needy, oeiblén.—This word is used in 
old Irish manuscripts in the sense of orphan, 
or any helpless person. In the Feilire Beg, a 
manuscript in the Library of the Royal Irish 
Academy, it is glossed by “‘debilis ». anbann.” 

” Leim-Ui-Bhanain, now the castle of the 

Leap, in Ely-O’Carroll, near Roscrea. —See 

note %, under the year 1514. This fine old 

castle now forms a part of the residence of 

H. Darby, Esq. It occupies high bank imme- 

diately under the hill of Knock, and commands 

a splendid view of the lofty acclivities of the 

mountain of Sliabh Bladhma, the ancient bul- 

wark of the O’Carrolls. Ware, in his Annals 

84 
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Tompdealbac mac bniain uaine f Zallcubarp comapba na carppece vécc. 

Mac bmam éaofé me cardscc mic eogam uf Concobayp vo manbad hn 
ppioll la mac caids5 na cuange mic peilim mic eoccam, 7 do ploce an cfpp- 

Bang. 

M4018 CRIOST, 1517. 

‘Cop Cmorc, mile, cice cé0, a Secht vécc. 

O conécobarp paige ban mac cadce mic an calbaice décc,] an calbac 

mac caldcc voiponfoh na ronad. 
Oonnchad mac compdealbarg uf baoigill pfp acumacca poba pfpp oo 

dune uapal, ap m6 do pinne do Coccad, 7 00 Zuaipb(pcaib 0a cramice va 

émd plin, vo dol luce bao co conarg, 7 Fat dia bpuavac 1pin_ bpaippse 

pap, 7 ni po pich aon pocal via pcélanb 6 pin. 
Sfan mac cuinn mic enpf mic eoccain { neill, mac SerEnt ba mo toice, 

7 cpom conach 1 nulcab ina pé vécc. 
Pilip mac coippdealbors mégwmdip paof cinn plona vécc. 

Prlip mac Slain bude még matgamna pip pa mart cart(m 7 copnam vécc. 
(Re mac aoda mic dvomnaill uf néill vo manbad Lé mall mac cumn, mic 

aint uf nell. - 

O cuatail 1. Apc vo mapbad la a bpcntmb. 
Cin giolla oub mac vonnchaid mic comaip mégurdin vdécc. 
Tomar mac uillicc, mc uillicc abupc vo tabaine cpeice a hupmumam, 

copaiszecc cpom vo bpfit aip hi pont omna, Mumnc(p 4 mancpluag tomar 

do Cop do Opum na ccpeac lap an ccopaigecc, na cneaca vo buain ofb, 7 
comap vo manbad, pip a ao pa plpp omblpc came vo Zalloub eneanmn ina 

amyip, ap ip ler 00 harpecead 7 vo paparsfoh maims peache pamh. 

Cauplén an loca vo sabaul an clomn copbmaic ladpaig, 7 a ccon pon ap 

of Ireland, ad ann. 1516, incorrectly calls this 

the castle of Lemevan, which is an attempt at 

writing Lem-i-vanan, lérm { bandin. 

* Brian Uaine, i.e. Brian, Bernard, or Bar- 

naby the Green. 

Y Teige-na-tuaighe, Teige, or Thaddeus, of the 

hatchet, or battle-axe. 

* Dangerous exploits, vo Zuapb(pearb, i. e. of 
exploits, acts, or deeds, the accomplishing of 

which was attended with danger. 

“ Who had come, oa cecunice, i.e. who had 

been born of his race and name. 

® Torach, now Tory Island, off the north-west 

coast of the county of Donegal.—See note *, 
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Turlough, son of Brian Uaine* O’Gallagher, Coarb of Carraic, died. 
The son of Brian Caech, son of Teige, son of Owen O’Conor, was treache- 

rously slain by the son. of Teige-na-tuaighe’, son of Felim, son of Owen, and the 
descendants of the Cearrbhach [the gambler]. , 

THE AGE OF CHRIST, 1517. 

The Age of Christ, one thousand jive hundred seventeen. 

O’Conor Faly (Brian, the son ‘of Teige, son of Calvagh), died ; and Cal- 

| vagh, the son of Teige, was inaugurated in his place. 
Donough, the son of Turlough O’Boyle, a man who, for his means, was the 

best gentleman, and who had carried on the most ‘war, and performed most 
dangerous exploits’, of all who had come’ of his own tribe, set out with the 

_2srew of a boat for Torach’ ; but a wind.drove them westwards through the 

sea, and no tidings of them* was ever since heard. 

John, the son of Con, son of Henry, son of Owen O'Neill, a son of a lord, 

the most affluent and wealthy of his time in Ulster, died. 

Philip, the son of Turlough Maguire, a distinguished captain, died. 

Philip, the son of John Boy Mac Mahon, a man of good spending and pro- 

tection, died. , 

Art, the son of Hugh, son of Donnell O'Neill, was slain by Niall, the son 

of Con, son of Art O'Neill. ‘ 

O'Toole, i.e. Art, was slain by his own kinsmen. 

Gilla-Duv, the son of Donough, son of Thomas Maguire, died. 

Thomas, the son of Ulicke, son of Ulick Burke, carried off a prey from 

Ormond, but was overtaken by a strong body of pursuers. The people and 

cavalry of Thomas were driven from the prey, and the prey was taken by the 

pursuers ; and Thomas himself was slain, the most noble-deeded Englishman 

of his time, for it was by him that the Hy-Many had, some time before, bes 

plundered and desolated. 

The castle of the Lake [Killarney] was taken from the sons of Cormac 

under the year 1202, p. 132, supra. from that time.” hie, jpa.serr pene 

© No tidings of them, literally, “one word of idiom, which oceurs very frequently in old ro-, 

tidings of them has not reached [their friends] mantic tales. > 

8H2 
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oibine nb Lt mic mump. Cpeaca mépa la mac muipip oan lénarpee mag 

6 ccomémd 6 cnocarb amap. 

Sl&ccead lap an lupcip ap cappaince clomne mgme an iapla hi cep 
eocéain, 7 caiplén f neil (1. Apc mac cumn) .1. oun s{naimn vo bmpead laip 

von cup pin. 
~ CReaca mépa la hua cefpbaill (Maolpuanad) 1 noelbna. Carplén cimn- 

copad vo sabail laip, 7 a anccam. Coccad mép cpopide ecip 6 cc(pbaill 4 

vealbna, O maofleaclainn, 7 1accpom vo tappuing an iapla oia po bmp 

caiplén an potaip velbna (.1. sapda an capléin). 

Q@O1S CRIOST, 1518. 

Coir Cort, mile, cfice cev, a hoct véce. 

Mamipcip na mbpatap 1 napomaca vo Fnouccad vo cum na mbpatap » 

ve obpepuantia. 
Qed mac Ropa mic comaip dicc méguidip cananac copad hi cclocanp, 

Phrun m acad uncom, 7 Pfppan i cclaoimmp pop loc énne, pip pral pop- 
bpaoflig, 7 paof cleimc véce. 

— Mac puibne panace 1. Rua mac maolmuipe, al cotargte Faca com- 

lain ace copnam a cigeapna, pip comnbfpca pedo, 7 maoine va Zac aon nd 

pec a Up ve écc. 
O heodopa ciotpuaid mac ataipne paof pip dana, 7 pip cige aodead 

CoITCInd do Ecc. 

Peiim mac bmamn mic concobaip dice mésudip déce ian coillead v6 

6 cataip pan pem cap ip a tuparp bliadam na ngpap,7 a adlacad 1 mainip- 

vip mum(caan. 

Clann { neill (1. conn 7 aod)... clann vomnall me enpi mic eogain, 7 an 
comapba maguidip vo dol an cpere ap ban mac cumn mic en, 7 bran vo 

4 Magh O’gCoinchinn, now Magunihy, a ba- 
rony in the county of Kerry.—See note *, under 

the year 1495, p. 1220, supra. 

* Ceann-cora, i. e. the head of the weir, now 

Kincora, a townland in the parish of Wheery, 
alias Killegally, in the barony of Garrycastle, 

and King’s County.—See the Ordnance map of 

that county, sheets 14 and 15. 

€ Gardha-an-Chaislein, now Garrycastle, which 

gives name to a barony in the west of the King’s 

County.—See Bealach-an-fhothair. 

® In defence of his lord, acc copnam a tig- 
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Ladhrach [Mac Carthy], and they themselves were banished to Mac Maurice. 
Great depredations were committed by Mac Maurice [in revenge], laying waste 
Magh O-gCoinchinn* from the hills westwards. 

An army was led by the Lord Justice, at the instance of the sons of the 
Earl's daughter, into Tyrone, and he demolished Dungannon, the castle of 
O'Neill (Art, the son of Con), on that occasion. 

O’Carroll (Mulrony) committed great depredations in Delvin, and took and 
plundered the castle of Ceann-cora‘, in consequence of which a great war broke 
out between O’Carroll and the people of Delvin. O’Melaghlin and they pre- 
vailed on the Earl to come to their assistance ; and on this occasion Caislen- 

an-fhothair in Delvin, i. e. Gardha-an-chaislein’, was demolished. 

THE AGE OF CHRIST, 1518. 

The Age of Christ, one thousand five hundred eighteen. 

The monastery of the friars at Armagh was obtained for the friars of the 
Observance. 

Hugh, the son of Rossa, son of Thomas Oge Maguire, canon chorister at 
Clogher, Parson of Achadh-Urchair [Aghalurcher], and Parson of Claoin-inis 

[Cleenish] in Lough Erne, a hospitable and cheerful man, and learned eccle- 

siastic, died. 

Mac Sweeny Fanad (Rory, the son of Maelmurry), a rock of support in 

each battle in defence of his lord* and his country, and a bestower of jewels 

and riches on all who stood in want of them, died. 
O’Hosey (Ciothruaidh, the son of Athairne), a learned poet, who kept a 

house of general hospitality, died. 
Felim, the son of Brian, son of Conor Oge Maguire, died, after his return 

from the city of St. James [in Spain], and after performing his pilgrimage, in 

the year of grace", and was buried in the monastery of Monaghan. 

The sons of O'Neill, i. e. Con and Hugh, i.e. the sons of Donnell, son of 

Henry, son of Owen, and Maguire, the coarb, set out to plunder Brian, the son 

eapna, i.e. of O'Donnell, who was his lord and _ tary leaders of gallowglasses to the O’Donnells. 
master. The three Mac Sweenys were heredi- » The year of grace, i.e. of the Jubilee. 
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bnfit poppa ag vorimac an e1¢, 7] mavmuccad ponpa Fopo Zabad aod mac 

oomnanll. Ro gonad mac catmaoil vonnchad mac emainn,7 po manbad 

pochawde vo cenel peanavhaig, aobat mac catmaoil 1apam via Zonaub. 
od bal’ mac cuinn (.1. 6 neill) { néill, vo gabenl La hénpi mbalb ua nell, 

4 ctice heoca vécc vo bin vpuareclad app. 
Inopanced la Pilip mac émamn méguidip hi ccip éfmnpooa ap hen 

mbalb 6 neill, 7 olén claparg v0 Saba Laip, 7 bpaigoe baccan acc en vo 

bpfic lop vada 1. aed balb mac cummn f neill,7 mac aoda mic cappaid baof 

6 Pillip plin oca, Ro mapbad ona catal mac oumn mic emainn mésuloip 

6 Prlip von cup pm. 
Cn caod balb mac cumn pin (.1. 6 nell) a oubpaman vécc 1 nvemead 

pos;maip. 
Mac mic magnapa Remann mac catail dicc mic magnapa flip veapcac 

vaonnactac vo écc. . 

Mac mupcada, Ane bude mac vormanill pabars mic Zenailc caomanarg 

vécc. 

Munpchad 6 maoileaclamn (.1. 6 Maofleaclaimn) paot eneann ap cpodacc 

5 an cfnnap plona vo manbad hi mang elle la a Deanbpataip pin anc, ap po 

mapbpom a deapbpataip .1. perlim ap an can pin conad ma diogailpide Ro 

mapbadpom la hapc, 7 coippoealbac vo Zabanl a ona. 

: QO1S CRIOST, 1519. 

Coip Cmorc, mile, cufce cév, a naoi vécc. 

Semup mac Pilip mic Semarp mic Rudpaige mégmacgarhnna eppeop doine 
vécc. 

€mann (.1. oub) 6 ouibwIp abb eappa puad véce an céd la vo Nouemben, 

* Domhnach-an-eich, now Donaghanie, a town- dict the former assertion that Henry Balbh ob- 
land in the parish of Clogherny, in the barony _ tained fifteen horses as a ransom for Hugh. The 
of Omagh, and county of Tyrone.—See Ordnance _ two entries were copied from two different au- 
map, sheet 43. : thorities, and the Four Masters, as usual, did not 

* Clapach, now Clappy island, in Lough Erne, _ take the trouble to reconcile them. It looks very 

belonging to the parish of Derrybrusk. strange if Philip Maguire rescued these prisoners 

‘ Carried off with him.—This seems to contra- by force, that Henry Balbh O’Neill should have 
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of Con, son of Henry. Brian met them at Domhnach-an-eich', and defeated 
them; Hugh, the son of: Donnell, was taken prisoner; Mac Cawell (Donough, 
the son of Edmond) was wounded, and many of the Kinel Farry were slain. 
Mac Cawell died of his wounds afterwards. 

Hugh Balbh, the son of Con O'Neill [i. e. the O'Neill], was taken prisoner 
by Henry Balbh O'Neill, and exacted fifteen horses for his ransom. 

An incursion was made by Philip, the son of Edmond Maguire, into Tir 
Ceann-foda [Tirkennedy], against Henry Balbh O'Neill, and he took the island 
of Clapach*, and carried off with him! [two] prisoners who were with Henry, 
i.e. Hugh Balbh, the son of Con O'Neill, and Hugh Mac Caffry, whom he had 

of Philip’s [own people]. Cathal, the son of Don, son of Edmond Maguire, was 
slain on the side of Philip on this occasion. 

This Hugh Balbh, whom we have mentioned, the son of Con (i. e. the 
O'Neill), died at the end of Autumn. 

The son of Mac Manus (Redmond, the son of ae Oge Mac Manus), 

a charitable and humane man, died. 

Mac Murrough (Art Boy, the son of Donnell Reagh, son of Gerald Kava- 
nagh), died. 

Murrough O’Melaghlin (i.e. the O’Melaghlin), the paragon of Ireland for 
valour’ and leadership, was slain in Magh-Elle", by his own brother, Art; for 

he had some time before slain his other brother, Felim, and it was in revenge 

of him that Art slew him; and Turlough took his place. 

THE AGE OF CHRIST, 1519. 

The Age of Christ, one thousand five hundred nineteen. 

James, the son of Philip, son of James, who was son of Rory Mac Mahon, 

died. 

Edmond Duv O'Dwyer, Abbot of Assaroe", died on the first day of No- 

obtained a ransom for Hugh Balbh ONeill; of Kilmanaghan, barony of Kilcoursey, and 

but the fact is, that the account of this transac- King’s County.—See the Ordnance map of that 

tion is left unfinished by the Four Masters. county, sheet 1, and note ™, under the year 
™ Magh-Elle, now Moyelly, or Moyally castle, 1475, p. 1094, supra. 

in a townland of the same name, in the parish ® Assaroe.—See note ', under the year 1184, 
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7 adnacal 1 noan na ngall 1 nabic .S. Ppoincep rap ccpeccean anbici manag 

purppe. . 
-Comanba cluana conmancne cfnn ems 7 aowlocaipe ceall conmaicm vécc. 
O neill anc 6cc mac cuinn paos cimnpfona pean vaonnaccac of§artn(e do 

écc,] a veapbpataip conn [bacac] mac cuinn doiponead na ionad. 

O concobaip puad, eogan mac péilim finn décc. 

Mac uilliam clomne Riocaipo’s. Riocapo éce vo éce. 
Ferolim mac magnupa mic bain mic vorinanll uf concobaip cigeapna 

1octain Connacc véce plp vepcac Daonnactac eipde. 

Tadcc puad mac maorleaclamn uf ceallang cigeanna an calad vécc. 

Oonnchad caomanac pean patman po conas vo lan mautib laigth vécc. 
Maoflin mac conna uf maoilconaipe ollam pil muipeaohaug peap lan vo 

pat véicp: pip vo cogaccan seanalcais, 7 Zo1ll cap ollamnaib eneann, pip 

vo Zeibead peoid, 7 maoine 6 Fac aon pon a ccumnslo vo écc hr maimpeip 

ofince hi cleba. 

PGpchipene 6cuipnin pp Spada eogam ui Ruane cfnd eiccys an pine dia 

mbaof, 7 oomnall 6 cuipnin vécc. 

Tadce mac bmiain mic comalcang f bipn cancupce ua mbmréin vécc. 

Inoparcend la clomn i néll (la clon vomnaill mic enn) ap mac f neil 
1. bman mac cuinv, CReaca mépa vo sabail odib an plab tior, Robao 

opagail vo bman 7 € vo tiondl a mbai laip vo daofmb pon a ccionn, 7 a 

Linmain a ccopaigeche 7 bmpead 06 ap clomn i néill ian mmteacht a muin- 

cine uataib lap na cpecharb, Oa mac { nell (aod 7 eoccan) vo sabail ann, 

p- 64, and note ®, under the year 1194, p. 99, 

supra. 

° egal, otm na ngall, i.e. the fort of the 

strangers. The first mention made of this place 
in the Annals of the Four Masters occurs at the 

year 1159. The monastery was not built till 

1474.—See the first entry under that year. 
There seems to have been an earthen fort erected 

there by the Danes at an early period. See 
“note °, on Ath-na-nGall, under the year 1419, 

p. 838, supra, and the article on Donegal, in 

the Irish P. Journal, written by Mr. Petrie. 

” Cluain-Conmhaicne, now the village of 

Cloone, in the barony of Mohill, in the county 
of Leitrim.—See note ™, under the year 1253, 

p- 349, supra. : 

* Bacagh.—This is in the handwriting of 

Charles O’Conor of Belanagare. 

' Caladh, territory in Hy-Many, in latter 

times included in the present barony of Kil- 

connell, in the county of Galway; but in an 

ancient tract on the tribes and customs of Hy- 

Many, preserved in the Book of Lecan, and 

printed in 1843, for the Irish Archeological 

Society, the territory of Caladh is described as 

extending from Moin-inraideach to Cluain-tuais- 
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vember, and was buried at Donegal’, in the: a habit, which habit he 

chose rather than that of a monk. 

The Coarb of Cluain-Conmhaicne’, head of the hospitality and generous 

entertainment of the churches of Conmaicne, died. 

O'Neill (Art Oge, the son of Con), a distinguished captain and a humane 
and intelligent man, died’; and his pete Con [Bacagh*], the son of Con, was 

inaugurated in his place. 

O’Conor Roe (Owen, the son of Felim Finn), died. 
Mac William of Clanrickard (Rickard Oge), died. 
Felim, the son of Manus, son of Brian, son of Donnell O’Conor, Lord of 

Lower Connaught, died. He was a charitable and humane man. 
Teige Roe, son of Melaghlin O’Kelly, Lord of Caladh’, died. 

Donough Kavanagh, a cette and wealthy man, and one of the chief 
nobles of Leinster, died. 

Maoilin, son of Torna O’Muleonry, Ollav of Sil-Murray, a man full of pros- 

perity* and learning, who had been selected by the Geraldines and English to 

be their Ollav, in preference to all the chief poets of Ireland, and who had 
obtained jewels and riches of all from whom he had asked them, died in Mai- 
nistir-derg* in Teffia. 

Ferceirtne O’Cuirnin, a confidential servant of Owen O’Rourke, and head 

of the literary men of his tribe, and Donnell Glas O’Cuirnin, died. 

Teige, the son of Brian, son of Tomaltagh O’Beirne, Tanist of Hy-Briuin, 
died. 

An incursion was made by the sons of Donnell, son of Henry O'Neill, 
against the son of O'Neill (Brian, the son of Con), [and] they took great preys 
on the Lower“ Mountain. Brian, however, received intelligence [of their pro- 
ceedings], assembled all his men to attack them, went in pursuit of them, and 
defeated the sons of O'Neill [themselves], their people having gone on before * 

them with the preys. . The two sons of O'Neill, Hugh and Owen, were taken 

cirt-na-Sinna.—See note‘, under the year 1475, in the Leabhar Breae by the Latin word gratia. 
p- 1097, supra. * Mainistir-derg, i.e. the red abbey, now Ab- 
_ § Prosperity.—The Irish word pat now de- _ beyderg, in the county of Longford —See note", 

| notes prosperity, but in ancient manuscripts it under the year 1476, p. 1098, supra. 
denotes. + the grace of God,” and is translated 4“ Lower, ciop—In this part of Ireland tor 
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7} mac eocéain beép 0 mapbad 7 mac catrhaofl caulad mac emaim, Tomap 
mac emainn, 7 emand mac siollapaccpaice mc catmaofl vo mapbas. 

Oa mac Ruawpi mic bpiam mesmdip (4. Ropa, 7 cadcc) do Zabenl lap 
an ccomanba maguidip. Ruadpr plin, 7 an curio ele oa clomn vo cop ap a 

nouchais 06, 7 a ecaonaigecc vo buam vib, an comanba vo cop na caopas- 

ecta po buandadait 06 pfin co po pupdal ua vomnanll an an ccomapba a 

caopaigeace vo cabarpt do puaidpl domdiy". 

Coccad mép 1 noealina ecip phoct pipgail mégcoclam 7 plioce vornmnaill 
via flo manbad Semup magcoclam Pmdm sarlinne, 7 pfosdamna vealbna 

- (épa oupcon vo peilén ap caplén cluana vamna. 

QOIS CRIOST, 1520. 

Coir Cmort, mile, cuice céd, pice. 

Niclap mac piapoup uf plannaccéin p{ppin ocummnp: vo toccbail ap a 

ronad co hecconac lé n{pc cuacad, 7 a écc 1 mbotanb. 
Mag aongupa vomnall mac aoda mic apt vdécc,7 feilim an eims a 

deapbnataip doiponead na ionad, a écc pin ona, 7 Mag aongura vo Fainm 

vémann bude magaéngura. 

Mupp mac comaip mic comary, 1apla ofpmuman décc. 

Mac wlham clomne pocaipo 1. willfec mac willicc décc. 
Mace witham bine «1. maolip mac cepoit vo manbad la cloinn cplomin 

moéip mfic mic Seéinin. 

Mac méguioip (21. Pilap mac emainn) do dol ap 1onnpoigio ap mac-Pilip 

means towards the north, and tuar south- 
wards. — 

“ Oreaghis.—These were the shepherds who 
took care of the cattle in time of peace, and 

drove the preys in time of war and incursions. 
x Gailinne, now Gillen, an old church in ruins 

giving name.to.a parish in’ the barony of Gar- 

rycastle, in the King’s County. 
’ Dealbhna Eathra.—This territory is other- 

wise called Dealbhna Meg. Cochlain, or Delvin 

Mac Coghlan, and is now included in the barony 

of Garrycastle, in the west of the King’s County. 
This territory, though small, is very celebrated 

in Irish history for its churches and castles. 

The following places are referred to as in it, 

yiz., the churches of Clonmacnoise, Gallen, Kil- 

colgan, Reynagh, Tisaran, and Lemanaghan, and 

the castles of Kincora, Garrycastle,: Faddan, 

Clonawny, Esker, and Coole. In the will of Sir 

John Coghlan, dated. July 10th, 1595, he be- 

Ee 
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prisoners there, and the son’ of Owen was killed. Mac Cawell (Cu-Uladh, son 
of Edmond), ‘Thomas, the son of Edmond, and Edmond, the seen oa Gilla- 
Patrick Mac Cawell, were [also] slain. — 
The two sons of Rory, son of Brian Maguire, i. e. Rossa ser were 

1520.) 

taken prisoners by Maguire, the Coarb: Rory himself and the rest of his sons: 
were driven’ out of their territory, and deprived, of their creaghts” ; and the 
Coarb kept the creaghts in his own service, until O’Donnell ordered him to 
return his creaghts to Rory. Te 

‘A great war [broke out) in Dealbhna betenden the descendants of Farrell 
Mac Coghlan and the descendants of Donnell, in the course of which James 

Mac Coghlan, Prior of Gailinne*, and the Roydamna of Dealbhna Eathra’, was 

killed by a shot fired from the castle of Cluain-damhna’. 

THE AGE OF. CHRIST, 1520. 

The Age of Christ, one thousand five hundred twenty. 

Nicholas, the son of Pierce O’Flanagan, Parson of Devenish, was unjustly 
removed from his place by the influence of the laity, and died at Bohoe*. 

Magennis (Donnell, the son of Hugh, son of Art) died; and Felim the 
Hospitable, his brother, was inaugurated in his place; and he, also died, and 

Edmond Boy Magennis was styled the Magennis. 
Maurice, the son of Thomas, son of Thomas, Earl of Desmond, died. 

Mac William of Clanrickard (Ulick, the son of Ulick) died. 
Mac William Burke (Meyler, the son of Theobald) was slain by the son of 

Seoinin More, son of Mac Seoinin’. 

The son of Maguire (Philip, son of Edmond) made an incursion into 

queaths gifts to the churches of Clonmacnoise, 
Gallen, Fuire [now Wheery], Raonagh [now 
Reynagh}, Tisaran, and Lea-Manchayn, all in 
the territory of Delvin Mac Coghlan. 
'* Cluain-damhna, now Clonawny, or Clononey, 

a townland containing the ruins of a castle now 
in good repair, situated on the left bank of the 

River Brosna, near the demesne of Moystown, 

in the barony of Garrycastle, and King’s County. 

* Bohoe, \ mbotaib.—This is the name of a 

parish in the baronies of Magheraboy and Cla- 

nawley, in the county of Fermanagh.—See note*, 

1147. 

«> Mac Seoinin, now anglicised Jennings. This 

family, which is a branch of the Burkes, is still 

highly respectable in the province of Connaught. 
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uf pagallaig 1 nfoccap cipe, cneaca vo glacad ooib, 7 cop cpom vo bpfic 

oppa mm ploée bmiam uf pongilg7 im clomn mere catayl ( pagilhs (.1. phpsal, 

7 maolmopda), 7 1m clomn ndornaill na commnp!, bmp vob ap mac meg: 

udip,.] ap mac Pilsp mec compdealbarg méguidip, 7 Mac meguroip (Prlup) 

cona mac tomar vo thanbad ann, 7 04 mac pilip mic comppdealbars (Frolla- 

patpaice, 7 emann) 7 compdeatbac mac plaicbeancars mic comaip orce 

mégurdip do rhapbad anv bedp Fo pocaidib ele amaille pms. 

Ruawp mac aoda mégudip vo Zabel a bpioll lé vonn mbuive mac 

mepurdip 1. Mac concobarp me comarp dicc, ] a toinbene vo piollapacpaic 

éce mic piollapacpaice mic emainn méguidip, 7 a manbad lappwe. ; 

Caipppe, mac concobaip, mic caipppe, mic copbmaic f bipn conpal.7 cfinn- 

licip maicne muipfoarg do éce. 

Toinpdealbaé mac peilim megeoclam cigeapna vealbna (Epa paos 1 nfcna 

7 meolap, pop pata 7 po padbplpa, plp lap a nofpnad carplén an ploam, 

7 caplén émnconad vo éce 1ap nofigb(chard. 

Plaig mop pan macaipe’ prepanac dia po éccpaccan pocaide vo das 

vaomnib.. 

1@) capie pelum mac cardcc ollam Vea pleacca Pilip,7 Rudpaige mac 

vonnchaid mic aoda weopoip Décc. 

Muypp mac comaip, mic an iapla poga gall ngfpalcoc vo mapbad la 

com mac maofleaclamn f mépda co pocharde ele amantle pmy. 

© Jochtar-tire, i. e. the lower part of the 
country. According to the tradition in the 

neighbourhood of Belturbet and Drumlane this 

was the name in ancient times, and still is among 

the old people who speak the Irish language, 
for that part of the county of Cavan comprising 
the baronies of Upper and Lower Loughtee, in 

the East Breifny, or the county of Cavan. 
4 Con-inis, i.e. dog island, now Coninish, in 

the barony of Dartry, in the west of the county 
of Monaghan. This barony is ofter called Dar- 
traighe Coininse from this island. 

* Race of Muireadhach, i. e. of Muireadhaoh 
Muilleathan, King of Connaught, who was the 

ancestor of the O’Beirnes, but they were by no 

means the leading family among his descendants. 
The principal families of this race at this period 

were the O’Conors Don, and Roe of the Plain 

of Connaught ; the O’Conors of Sligo; the Mac 
Dermots of Moylurg, Airteach, and Tir-Tua- 

thail; and the Mac Donoughs of Corran and 

Tirerrill, to all of whom the O’Beirnes were 

inferior. 

' The castle of Feadan, i. e. the castle of the 
stream or rivulet, now Faddan. This castle was 

situated in the townland of Newtown, parish of 

Lusmagh, barony of Garrycastle, and King’s 

County, but it is now level with the ground.— 

See the years 1540 and 1548. 

8 The castle of Ceann-Coradh, i. e. the head of 
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Iochtur-tire® against the son of Philip O'Reilly. They [Philip's men] seized 
on preys, but were overtaken by a very strong body of pursuers, with the 

descendants of Brian O'Reilly and the grandson of Cathal O'Reilly, namely, 

Farrell and Maelmora, together with the Clann-Donnell of Con-inis*. They 
defeated Maguire and the son of Philip, son of Turlough Maguire [in a con- 
flict in which] the son of Maguire (Philip), and his son, Thomas, as also the 
two sons of Philip, son of Turlough (Gilla-Patrick and Edmond) and Turlough, 

son of Flaherty, son of Thomas Oge Maguire, together with many others, were 

slain. 

Rory, the son of Hugh Maguire, was treacherously taken prisoner by Donn 

Boy Maguire, i.e. the son of Conor, son of Thomas Oge, and delivered up to 
Gilla-Patrick Oge, the son of Gilla-Patrick, son of Edmond Maguire, by whom 
he was put to death. _ 

Carbry, ‘the son of Conor, son of Carbry, son of Cormac O’Beirne, the 

consul and chief Jeader of the race of Muireadhach*, died. 

Turlough, the son of Felim Mac Coghlan, Lord of Delvin-Eathra, a sage 
in wisdom and learning, a man of prosperity and great affluence, and by whom 

the castle of Feadan‘ and the castle of Ceann-Coradh* were erected, died, after 

[having spent] a good life. 
A great plague raged in Machaire-Stefanach’, of which many good men 

died. 
O’Cassidy (Felim, the son of Teige), ollav to the descendants of Philip 

[Maguire], in physic, and Rory, the son of Donough, was son of Hugh Ma- 

guire, died. 
Maurice, the son of Thomas, son of the Earl, the choice of the English 

[family of the] Geraldines, was slain by Con, the son of Melaghlin O’More, as 

were also many others along with him. 

the weir, now Kincora, a townland in the parish 

of Killegally, barony of Garrycastle, and King’s 
County. The Down Survey shews a castle and 
a mill here; but there are no ruins of a castle 

in this townland at present, and it is not im- 

probable that the castle, which was originally 

called Ceann copa®, is that in the adjoining 
townland of Coole, on the River Brosna.—See 

the Ordnance map of the King’s County, sheets 

14 and 14, and note under the year 1548, infra. 

" Machaire-Stefanach, now Magherastephana, 

a barony in the east of the county of Fermanagh. 

This territory derived its name from its having — 

been the inheritance of Steafan, or Stephen, the 

son of Odhar, the progenitor of the Maguires of 

Fermanagh. 
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QO1S CRIOST, 1521. 

Cop CpioSe, mile, circe cév, pice, a haon. + 

Pmdip vant: véce a. Remann mac pfppum imnpi mangeparn, pean 

cléincide comnipcil vencac, oaonnaccac ede. 
— Mag matgarina vécc 1. Remann mac slaipne, mic Remain, mic Ruod- 

parse, 7 Macc matgarhna vo garpm va mac .1. slarpne déce. 

O catam 1. Tomar mac aibne vécc, 7 po ZFabad € lap an can pa, 7 do» 

bfhad an cigeapnap an eiccm ve la vonnchad ua catdin. 

Oonnchad mac Ruawdm mic bmiain mésuwdip vo mapbad la macarb meg 
pampadain .1, dornnall 6ce mac vomnaull bfpnarg, Uaitne mac magnupa més- 
pampadain, 7 nf baf o1a cmd Pp a aofp ba plpp ma-an donnchad 1pin. 

ORainne ingfn comaip {f eogam mactaipn an comapba mésumvdip, btn ba 

mon ponap | paobn(p, deanlaccad 7 veageimeaé vécc. 

Rudpaige mac érccneacam f vomnaill vo manbad la Fallaib ag oan veal- 

5an, 7 é i ppanpad f neil 1. cuinn mic cumn. 
Toinpdealbac mac vonnchaid mic puibne vo écc. 

Cigeapnurp vealbna vo pon (la hua maoileaclainn coinnvealbac, 7 la 

hua cceapbaill Maolpuanaw) ecip an plopdopca mac mégcoclan, pingin 

puad 7 copbmac. 
Sile ngfh Néill shainb uf vomnanll vécc an 14 Cugurc. 

‘ Inis-Maighe-Samh, i.e. island of the plain 
of sorrel, now Inish-mac-saint, an island in 

Lough Erne, containing the ruins of a church 
giving name to a parish in the north-west of the 
county of Fermanagh. The patron saint of this 
church is St, Ninny Saebhdheare, or Saebhruise, 

i. e. torvi oculi, who was a disciple of St: Finian 

of Clonard, and cotemporary with St. Columb- 

kille. He was a bishop, and his festival was 
celebrated there on the 18th of January.—See 
Feilire Aenguis, and the Irish Calendar of the 

O’Clerys, at 18th January, and Colgan’s Acta 
Sanctorum, at the same day. His name is entered 

in the Irish Calendar of the O’CIerys thus: 
‘Ninn eappog 6 Inip moige par pon Coc 

Eine, 7 pob eipoe Ninn poobpuirs, i. e. 

Ninny, bishop of Inis moighe samh, on Lough 
Erne, and he was Ninny Saobhruise.” 

Colgan has given a life of Nennidhius from 
various authorities, but he seems to confound 

him with Nennidh Lamhghlan, who was ‘unques- 

tionably a different person.—See Lanigan’s Ec- 

clesiastical History of Ireland, vol. ii. pp. 51, 55. 

Colgan states that the bell of this saint was pre- 

served in his time in the church of Inis Muighe 

Samh, in Lough Erne, His words are: 

‘** Hoe Monasterium olim percelebre temporis 

iniurid in parochialem cessit ecclesiam peramplo 

gaudentem districtu in qué festum Sanctissimi 

Nennij celebratur die 18, vel vt alij scribunt 16 
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THE AGE OF CHRIST, 1521. 

The Age of Christ, one thousand five hundred twenty-one. 

The Prior of Devenish died, Redmond, sdn of the Parson of Inis- “Maighe- 
Samh', a clerical*, kind, charitable, and humané man. 

“Mae Mahon died, i. e. Redmond, the son of ahaa: son of Redmond, son 

of Rury; and his son, Glasny Oge, was styled the Mac Mahon. 

© O'Kane, i.e. Thomas, the son of Aibhne, died. He had before this time 

[of his death] been taken prisoner, ‘and forcibly pa of his lordship by 
Donough O’Kane. 

‘Donough, the son of Rory, son of Brian Maguire, was slain by the sons of 
Magauran, namely, Donnell Oge, son of Donnell Bearnagh, and Owny, the 
son of Manus Magauran. And there was not of his tribe in his time a better 
man than this Donough. 

Grainne, daughter of Thomas O’Eoghain, and mother of Maguire, the 
Coarb, a woman of great prosperity and wealth, of bounty and true hospitality, 
died. 

Rury, the son of Egneghan O’Donnell, was slain at Dun-Dealgan [Dundalk], 
by the’ English, while he was in companly with O'Neill, i.e. Con, the son of 
Con. 

Turlough, the son of Donough Mac Sweeny, died. 
The Lordship of Delvin ‘was divided (by O’Melaghlin, Torlogh, and O’Car- 

roll, Mulrony) between Ferdoragh, the son OF the [last] Mac Coghlan (Fineen 

Roe), and [his relative] Cormac. 
Celia, the daughter of Niall Garv O'Donnell, died on the 14th of August. 

Tanuarij et ibidem in magna semper veneratione 
habitum est usque ad nostros dies Cymbalum 
quod Cloc Nennidh .i. Cymbalum seu campana 
Nennij appellatur, auro et argento celatum : 
per quod in veritatis asserende sacramentum 

illius tractu indigene alijque vicini-iurare so- 

ee SS., p- 114. domed 

» This bell is still preserved in haa at 

Castle Caldwell, in the county of Fermanagh. 

It is of bronze, of a quadrangular form, ead 

wrought, not cast, and measures five inches in 

height, four inches in breadth at the bottom, 

and three inches at the top. The hill of Knock- 

ninny, which gives name to barony in the 

south of the county of Fermanagh, is said by 

tradition to have derived its name from this 

saint. 

* Clerical, cléipcrde,: i, e. cletgyman-like 
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Q@O1Ss CRIOST, 1522. 

Cloip Core, mile, cuicc cév, pice, ado. 

Remann puad maguidip, Pmdip Upa gabarl. vécc. 
Coccad anbal ap nfinge ecip ua noomneall,7 6 neil, Mac wlliam clomne 

pocanpd, ZoilL7 Zaorwil connacc, Siol mbmiain, Si6l cc(nneierig 7 piol cefpball 
do Denam comaonta 7 coimc{ngal lé hua neil 1 nagaid i Domnall vocum an 

éocead pin, Aciac na marti vo cfngail pé pole ag cece ap an plums amap, 

Mace william clainne pocaipo, willec mac willic an fiona, 7 Opongs vo matib 
pil mbpiain, Oonnchad, 7 cadce, clann coippdealbang mic cardce f bmiam, 4 

an tepreop 6cc 6 bmaim, 6 cfpbanll Maolpuancnd mac Slain, 7 pfol ccein- 

neitcig, 7 m havc amam acc na vaofne pop a paibe a Ciopcam vo connace- 

aib,7 do bi umal 06 Fo pin, 6 concobaip puad, 6 concobaip vonn, Mac william 
banc, Mac viapmaca mage Luipce,7 Fac a mbaoi (coppa pin hi cconnaccanb. 

bacan pide mile 1 neplaime do tect ap ua noomnaill 7 1m péil muipe posmaip 

po dalpac pm hua néll hi ccip aoda. 

Oneill cpa po cionoilpide cenel neoccam cécup, clann aengura, oipsialla, 

Reng lig, pipmanac,  pecc adbal albanac pa mac mic vomnanll, alapcpann. 
Tangacan ann beép plosbmdne jomda vo gFallaib na mide, 7 vo galloce- 

laecaib cuiceid lengean vo cloin noomnanll,7 vo cloinn cptig an baw ingine 
iapla cille vapa poba mataip oua nell. 

O vomnaill ona po ciondilpwde a pocpaive mbice woe nb olip buvem In 

ccenél conall .1. 6 bangill, 6 vocantas, na cp mic puibne,7 muincip gallcu- 
baip mo mac Magnup co mbaccap pop an biinn mbaogaul in po ba vofg led 
6 neill via monnpoicciD 1. Pope no cep namac, o po clop la hua neil an ni 

' Combined forces, literally, these are the 
chiefs who united with each other in coming on 
this expedition from the west. 

™ The young Bishop O’Brien—He was Tur- 
lough, Bishop of Killaloe, who succeeded to that 

see in 1482, and died in 1525, so that he could 

not have been very young at this period. Ware 
says that he was a prelate of great account 
among his people for his liberality and hospita- 
lity, but that he was much more addicted to 

martial affairs than became his episcopal func- 

tion. © 

" In readiness, \ neplaime.—See the year 

1587, where eplumad is used in the sense of 

‘preparing or getting ready.” 

© The Clann-Donnell and Clann-Sheehy, i. e. 

of the Mac, Donnells and Mac Sheehys, who 

were Albanachs, or families of Scotch origin, 

and now employed in Leinster and various other 

parts of Ireland as hireling soldiers. © 
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tn THE AGE OF CHRIST, 1522. 
The Age of Christ, one thousand five hundred twenty-two. 

Redmond Roe Maguire, Prior of Lisgool, died. 
A great war arose between O'Donnell and O'Neill. Mac William of Clan- 

rickard, the English and Irish of Connaught, the O’Briens, the O’Kennedys, 
and the O’Carrolls, joined and leagued with O’Neill against O’Donnell in that 
war. The following are the chiefs who came from the west with their com- 
bined forces' on this expedition: Mac William of Clanrickard (Ulick, the son 

of Ulick of the Wine); and a party of the chiefs of the O’Briens [namely], 

Donough and Teige, the sons of Turlough, son of Teige O’Brien; and the 

young Bishop O’Brien™ ; O’Carroll (Mulrony, the son of John), and the O’Ken- 

nedys; and not they alone, but such of the Connacians as had been until that 
time under his’ tribute, and had been obedient to him [O’Donnell], namely, 

O’Conor Roe, O’Conor Don, Mac William Burke, Mac Dermot of Moylurg, and 
all that were amongst them in Connaught. All these forces were in readiness" 
to march against O’Donnell, and it was on Lady-day in Harvest they appointed 
to join O’Neill in Tirhugh. 

O'Neill, in the meantime, assembled, in the first place, the forces of Kinel- 
Owen, [then] the Clan-Aengusa [Magennises], the Oriel, the Reillys, the people 
of Fermanagh, and a vast number of Scots, under the command of Alexander, 

the son of Mac Donnell. Great numbers of the English forces of Meath, and 

the gallowglasses of the province of Leinster, of the Clann-Donnell and Clann- 
Sheehy®, also came thither, from their attachment? to the daughter of the Earl 

of Kildare, who was O'Neill's mother. 
O'Donnell [on the other hand] assembled his own small, but truly faithful, 

forces in Kinel-Connell, namely, O’Boyle, O'Doherty, the three Mac Sweenys*, 

and the O’Gallaghers, with his son Manus, at Port-na-dtri-namhad’, a perilous 

1522.) 

* Attachment, b&v6.—This word is still in 
common use in the sense of “esteem, affection, 

or attachment,” arising from relationship, alli- 
ance, or identity of country. It is distinguished 
from gad, peane, and cion, which express love 
or affection of a more intense kind. 

* The three Mac Sweenys, i.e. Mac Sweeny 
Fanad, Mac Sweeny na d-Tuath, and Mac 

Sweeny Banagh. 
* Port-na-dtri-namhad, i.e. the port of the 

three enemies. This name is now forgotten in 
the country, but the position of Portnatrynod 

8k 
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rin apf conaip vo ld cpa cenel neocéam gan aipuccad Fo pact co cfpmann 

vabedce appide 50 hat plnaig, baf mac mic puibne cine bogaine, ban an 

coblaig (Ro pagaib ua vomnaill acc 1omcoiméd carplémn beoil ata pfnang ) 

ag copnam an bale pm hua néill amail ap of¢ pon caomnaccain ana aoi 

cpa po sabad a baile pa vemd la hua néill, 7 po mapbad mac mic puibne 

laip co nopuing mop dia muincip, Ro mapbad ann ona diap oollamnai’b 

i vomnanll .1. o1apmaic mac cadec cam f clés paoi pincada 7 pipdana, ply 
tige aolld coitcinn do tpenaib 7 vo tpuaganb, 7 mac mic an band (.1. aod 

mac aeda), 7 apaill ele cenmocao (.1.an 11 lan). Ro sabad 7 po loipecead 
bun opobaoip: 7 bél leice la hua neill von cup pin. C5 poad do opem oia 
pluagarb 6 bun opoaaoim, Ro maptad Rudparge mac sZoppada sZalloa i 

vomnaill,7 mac mic ceallaig na bperpne la caoib pgaipbe mnp an fnaoic leo. 

~ JAR na clunpin ova vomnaill na snioma pin vo venam la hua nell po 

popcongaip pop magnup ua noomnall co nopuing oia pluaig dol vo cpeac- 

lopcead cine heogain, 7 do veachaid pin cap bfpnup sup an lion capupcain 
ina Fappad 1 nveadaig f neill oimveaganl cipe haoda. Oala Magnupa po 

cneacloipecead Laip ina mbaof ina cCompocpaib vo cenél eocéain Ro mapbaic 

4 po muvhangic oaoine 1omda lanp bedp, 7 poaip 50 ccopccap. 

O Ro prop 6 nell (Magnap do dol hi ccip eocéam) poaip ma pmcing 

“cap pinn, 7 po mill an cip poime go clnn magaip, 7 vo bent cpeach a cionn 

magaip Lap, 7 lu co ccopecan dia tip. 

is shewn on Mercator’ 's Map of Ireland, as on tlie Ejidneach, now the River Eany, to the stream of 

Tyrone side of the River Finn, opposite Lifford.— 

_ See other references to this place at the years 
1524, 1526, and 1583. The voluminous Life of 
St. Columbkille, now preserved in the Bodleian 

Library at Oxford, was Gompiled in the castle 

of Port-na-dtri-namhad, in the year 1532, under 
the direction of Manus O’Donnell.—See the 
Stowe Catalogue, p. 397. 

$ Perilous pass, beayn baogal, i.e. a gap 

of danger. 

* Tir-Boghaine, i. e. . the land or territory of 
Enna Boghaine, the second son of Conall Gulban, 
the progenitor of all the Kinel-Connell. This 

territory is described in the Book, of Fenagh, 

fol. 47, a, a, as extending from the River 

Dobhar, which flows from the rugged mountains. 

It is the present barony of Banagh, in the west 

of the county of Donegal. 

“ Bundrowes.—Oun opobaorre, i-e. the mouth 

of the River Drobhaois, or Drowes, as it is now 

written in English._—See note ®, under the year 
1420, p. 843, supra. 

Y Beal-lice, béal lic, translated os rupis by 

Philip O’Sullevan Beare in his History of the 

Catholics, fol..136. The name is now'anglicised 
Belleek, and is that of a village on the River 
Erne, in the barony of Lurg, and county of 

Fermanagh, and about two miles to the east of 

Ballyshannon. The name signifies ford-mouth 
of the flag-stone, and the place was so called 
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pass’, through which he supposed O'Neill would make his onslaught upon 

them. When O'Neill -heard of this [position of the enemy], the route he took 
was through Kinel-Owen ; [and he marched] unperceived until he arrived at 
Termon-Daveog, and from thence to Ballyshannon. The son of Mac Sweeny 
of Tir-Boghaine‘ (Brian of the Fleet), whom O'Donnell had left to guard the 
castle. of Ballyshannon, defended the town against O'Neill as well as he was 

able ; it was, however, at length taken by O'Neill, and the son of Mac Sweeny, 

with a great number of his people, was slain by him. There were also slain 

there two of O’Donnell’s ollaves, namely, Dermot, the son of Teige Cam O'Clery, 
a learned historian and poet, a man who kept an open house of general hospi- 

pitality for the mighty and the indigent, and the son of Mac Ward (Hugh, the 
son of Hugh), with several others besides these. This was on the 11th day of 

June. Bundrowes" and Beal-lice’ were also taken, and burned by O'Neill on 
this occasion. On his return from Bundrowes, a party of his forces slew Rory, 

son of Godfrey, who was son of Hugh Gallda O'Donnell, and the son of Mac 
Kelly of Breifny, near Sgairbh-innsi-an-fhraoich”. 

When O'Donnell heard that O’Neill had done these deeds, he ordered his 
son, Manus O’Donnell, to proceed into Tyrone with a detachment of his army, 

and to plunder and burn that country ; and he himself, with the number of 

forces he had kept with him, directed his course over Bearnas*, in pursuit of- 
O'Neill, and to defend ‘Tirhugh: As to Manus, he plundered and burned all 
the neighbouring parts of Kinel-Owen ; he also slew and destroyed many per- 

sons, and [then] returned in triumph. 
When O'Neill discovered that Manus had gone into Tyrone, he returned 

across the [River] Finn, and spoiled the country before him as far as Ceann- 
Maghair’, from whence he carried off a prey; and he then proceeded in triumph 

to his own country.. 

from the flat-surfaced rock in the ford, which, 
when the water decreases in summer, appears 
as level as a marble floor. 

” Sgairbh-innsi-an-fhraoich, i. e. the scarriff, 

or shallow ford of the island of the heath. This 

name is unknown to the Editor. Inis-fraoich is 
the name of an island in Lough Gill, in the 
county of Sligo. 

* Bearnas, i.e. the gap of Barnismore, in 
the barony of Tirhugh, and county of Donegal. 

The road from Donegal to Stranorlar passes 

through this gap. 
7 Ceann-Maghair, now Kinnaweer, a district 

in the north of the parish and barony of Kil- 

macrenan, and county of Donegal.—See note 

under the year 1392, p. 725, supra. 
8x2 
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Ro sabad iaparm longpopc la hua néill ag cnoc budb ag loc monann 

(pMp @ paceap a ccoicemne cnoc an boga) Sup an pocparve pémparte cén 

mota an plog an-ap amanl pemebeprmap. 

Imtupa f dormnanll po par cap bfpnup rap poccam magnupa go névalab 
1omda Dia Paso 6 na cappawd ua nell ag at pfnaigh 7 o na puce pap ian 

ndenam cpeice cmne magaip, po Lintfslamad laip an conpanagaip vo poc- 

parve sep bo huatad po holap d6porh an can pin so pangacan so haon 

Thargm co opumligth. Ro pspdopac a ccomaple oup cid vo véndaofp mm na 

peacpalb vicumpib bai pop cmo vdib uarp po ploacan n& biad a natmaoin 

1a hua néll cona pluag 9 lap an pluag cconnaccaé po vail cuca o1a crip o1a 
poipead leo poccain a cceann anoile conad f comaiple apmice Leo mopaicchid 
f neill ap apé ba neapa odib uaip poba laine leo a muducchad vo margin 

oloap a mbiotpognam vo neoe 1pin mbit. Ap pain ofipd led (0 po baccan 

pop lion ploig ma naccha) amup lonspuipt vo caboapc ipm avhawd por 

ua néill. Raime pabad 7 pfimpiop na comaiple pin g0 hua nell g0 po la 

popaiploa pp popcomméd sac conaipe imap 0615 led cenél cconarll vo poc- 

cain dia paicéid,7 bat pin cona plog hi ccataip rap na ccdlaib ma longpopc. 

lap minveall, 7 14p nopouccad, 14pr nEpepace 7 1ap ngZéplandlS a blec plércé 
‘ua domnarll, Ro popcongain poppa a neacna opasbarl, an ni bai mfmmane 

‘aca a Lataip 1ombucilce Diomgabaal munbad p(mpa ba paén. Ro apccnaccan 
cpa an cuct pin co po vailpioc hn ccfnd locca m popcomecea Zan ayucéad 
o6ib, ap a aoi cpa po gabpac a luce phitme aga enpuaccna o1a muimeip co 

, * Cnoe-Buidhbh, anciently pronounced Knock- 

Booy, and now Knockayoe. It received its 

name from Budhbh, or Boov dearg, a chieftain 

of the Tuatha de Danann Colony, from whom 

several celebrated fairy hills in Ireland were 

called.—See Genealogies, Tribes, and Customs of 
Hy-Fiachrach, p. 410. This hill is now called 

cnoe a boga, anglice Knockavoe, and is a very 
lofty one situated over the town of Strabane, on 
the boundary of the parish of Leckpatrick.— 
See the year 1600. 

* Loch Monann.—This was the name of a 

lough near the foot of Knockavoe.» In a memo- 

randum in the Book of Ballymote, fol. 180, col. a, 

which memorandum was evidently written im- 

mediately after this period, this battle is called 

Maism Coca Monann, i. e. the Breach of Lough 

Monann. 

® Druim-Lighean, now Drumleene, a townland 

in the parish of Clonleigh, barony of Raphoe, 

and county of Donegal, a short distance to the 

north of the town of Lifford.—See ‘this place 

mentioned in Keating’s History of Ireland, Ha- 

liday’s edition, p. 266, and again in these An- 

nals, at the years 1524 and 1583. ¥ 

® To become slaves, literally, “for it was more 

pleasing to them their being-slaughtered”’ [i. e. 

that they should be slaughtered] ‘ by field than 
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O'Neill afterwards pitched his camp at Cnoc Buidhbh’, at Loch Monann’*, 

commonly called Cnoc an Bhogha, with all the forces before mentioned, except 
the western army, as we have said before. 

As to O'Donnell, after his son Manus had reached him with many spoils, 

as he had not caught O'Neill at Ballyshannon, and as he had not overtaken him 

after the plundering of Ceann-Maghair, he returned across Bearnas, and mustered 

all the forces he had, though they were few against many at that time, and they 

all came to one place to Druim-Lighean”. They held council to consider what 
they should do in the strait difficulties they had to meet, for they knew that 
they would not be at all able to maintain a contest with O'Neill and his army, 
and with the Connacian army, which was then marching towards their country, 

should they succeed in joining each other [before the engagement] ; so that the 

resolution they adopted was to attack O’Neill, as he was the nearest to them, 

choosing rather to be slain on the field than to become slaves‘ to any one in the 
world. They agreed (as the army opposed to them were so very numerous) to 

attack O’Neill’s by night. A notice and forewarning of this resolution reached 

O'Neill, so that he placed sentinels to guard every pass by which he thought 

the Kinel-Connell might come to attack him, while he himself, with [the main 

body of] his army, remained on the watch‘ at the rere in his camp. 
O'Donnell, having arrayed and marshalled, excited and earnestly exhorted 

his small army, commanded them to abandon their horses, for they had no 

desire* to escape from the field‘ of battle unless they should be the victors*. 

They [his forces] then advanced until they came up to the sentinels [of 
O'Neill] without being perceived by them. However, the sentinels began to 

their constant servitude to any person in the 
world.” 

4 On the watch, hi ccataip, The word cataip 
is explained paipe no puipeaépap, i.e. “watch- 

ing, or awaiting,” by Michael O’Clery: in his 
Glossary oftancient Irish words. 

* Desire, m(nmapc.—This word is not in the 

published Dictionaries, but is explained pmuai- 

nead, i. e. thought, in the Book of Lecan, 
fol. 165, b. 
© To escape from the field, a \atayp 10m. 
buailee diomgabdal. The word somgabdal 

means to avoid or shun. It is thus explained by 
Michael O’Clery: 1omgabail .1. peaéna, Ro 
1omganb «1, do peacam.—See also Battle of Magh 
Rath, p. 202, line 3. The meaning is, that if 

they should not defeat the enemy they did not 

wish to have horses at hand to fly. This despe- 
ration secured them the victory. 

® Unless they should be the victors, munbad 

p(mpa ba paén, literally, “unless the derout 

should be before them,” i. e. unless they should 

make the enemy retreat before them. This idiom 

is of very constant occurrence in these Annals. 
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mbacap a mbiodbada via poz. Oo cécan cpa cenél cconaill ap a nnoeall 
la a Ofine 7 la a Hiogamme po cinsple ap a uaman led na popcomévaige do 

- poécain pfmpa vo Pus f néll sup. b6 a naoinpece pangaccan an longponc. 

Ro lapte sape mona 6p apo ace poccain hiecfnn apoile vob. Nip 66 meipb 

po Fpeaccnad an congaip pin la hanpadaib i néill ap po sabpac co calma 

copancac acc moiofn a pplatay a bpoplongpuipc. baof an pluag cfecapda 

ace commbualad 7 acc commapbad apoile. Ro bacap cpeom acca trpao- 

chad, 7 lacie aga Wopad vo cfécan an va lite. bacap pip aga ppodbad, 

maccad 7 midiac pop meansappard apm margin pin. AAS pull ma po plp la 
cfécapna aca cid puip a ppfpad a comlann ap nip 66 popperl odib aigte 

anoile La voipce na howe 7 ap a dlinte po baccap hi ccpecumare aporle. Ro 

paoinead cpa po ded) ap ua néll cona pldg 7 po paccbhad an poplongpopt 

as ua noomnaill. 6a hadbal cpa an cap cuccad ap ua neil 1pm latarp pin, 
ap po haapmf la luche na cceall m po hadnaicic oponga ofb, 7 Lap na corb- 

nfpaib baccap hi ccompocparb 0616 cuillead ap naoi ccéd do tuiTIM do poc- 

parve f neil pin maiom pin, 50 po Lat. amm, 7 aipoencup an madma pin fo 
epimn ule. bacap ia0 ba hoipofpea copncaip ipin Mardm pin, Domnall dce mac 
vomnanll 50 nopuing ofpith ve gZallécclacaib clomne vomnanll, Toippdealbac 
mac p{tig co pocade méip dia mumcip, Goin bipéd co nupmop na nalbanac 

caunice larp, aod mac eoccain me wllam mécc matsamna co nopeim oa 

mumncip, Ruwodpi magwdip 7 apaall oa mhumcip amalle pmp. Topcpaccan 
ann bedp ile vo langneacanb 7 opepab Moe ap ni camice cnn ploy na poc- 

aude 6 bfee co mép ipin Tiondl pin { Néill nap b6 heccaoincec 1a0 DIAN pacc- 

abpfc ora mumcip 1pm magn pn cona v0 na haparb oaofne ap mo tuccad 
etip conallcoib 7 eégancaib an maidm pin cnuic buidb. Tantavan cpa cenel 

econaill e1¢, aipm, 7 evead, Lon bfd, 7 biocaille,7 pedo pomarpeaca pamtmla 

1522. 

» The sentinels, na fpompcomméoaige.—This 

term is translated ‘‘advanced guards” in a copy 
of these Annals made for the Chevalier O’Gor- 

man, and now preserved in the Library of the 

Royal Irish Academy. | 
i Death, “ maécad 1. mapbao.”—0O' Clery. 

Evil destiny, midiac. Onraé, “ fate, destiny, 
end.”— O'Reilly. Whdiaé is used in the best 
Irish manuscripts in the sense of ill fate, evil 

destiny, or-bad end. ‘ 

' They could not discern one another's faces, 

literally, “ for not visible to them were the faces 

of each other for the darkness of the night, and 

for the closeness in which they were in the in- 
termixture of each other.” 

™ The camp was left to O’ Donnell— An English 

writer would say, ‘O'Donnell was left master 

of the camp.” 
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give notice to their people that their enemies were approaching. The Kinel- 

Connell now, fearing that the sentinels" would reach O'Neill before them, 
rushed onwards with such violence and vehemence that they went out of © 
array; and they {and the sentinels] reached the camp together. On thus 
coming into collision with one another they raised great shouts aloud, and 

their clamour was, not. feebly, responded to by O’Neill’s common soldiers, for 
they proceeded bravely and protectively to defend their chief and their camp. 
Both armies were [engaged] at striking and killing each other, and mighty 

men were subdued, and heroes hacked, on either side; men were hewn down, 

and death' and evil destiny“ seized vigorous youths in that place. Scarcely 

did any one of them on either side know with whom he should engage: in 
combat, for they could not discern one another’s faces' on account of the dark- 

ness of the night, and their close intermixing with each other. . At last, how- 

ever, O’Neill and his army were defeated, and the camp was left to O'Donnell”. 
Great” indeed. was the slaughter made upon O'Neill [recte, O’Neill’s forces} ow 

that spot, for it was calculated by the people of the churches in which many 
of them wére interred, and by those of the neighbours who were near them 

[and recognized the bodies], that upwards of nine hundred of O'Neill's army 
fell in that engagement, so that the name and renown of that victory spread 

all over Ireland: The most. distinguished men who fell in. that engagement 
were [the following]: Donnell Oge Mac Donnell, with a countless number of 

gallowglasses of the Clann-Donnell [Mac Donnell]; Turlough Mac Sheehy, 

with a great number of his people; John Bissett, with the greater part of the 
Scots who had come with him; Hugh, the. son of Owen, son of William Mac 
Mahon, with a party of his troops ; and Rory Maguire, and some of his people 

along with him. There fell there also many of the Lagenians and of the men 

of Meath, for there came not a leader of a:band or troop, small: or great, in 
. that muster of O'Neill, who did not complain of the number of his people that 

were left [dead] on that field; so that this battle of Cnoc Buidhbh was one of 
the most bloody engagements’ that had ever occurred between the Kinel- 

Gonneld and the Kinel-Owen. The Kinel-Connel seized upon horses, arms, 

—® Great, “ adbal «1. Wir hincts~s It means [or among] the greatest slanghters of mep.mede 

simply great, or immense. : between the Connellians and Owenians was this 

° Bloody engagements, sis “so that of defeat of Cnoc-Buidhbh.” 
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ecipi epecnaib 7 blfdfohab na plog popr po ppaomead leo 7 5€ po baccan 

muincip f Sormmanll gan eoéa acc vol 1pin ccationgail baczap e1¢ 1omba led 
- én piallac po aphgple ipm aprhac ip. Oo covap anal vo plogarb uf sorn- 

narll la a néoalanb oa criccib Zan comaiplfccad 06, Ana ao cpa po pmacc 
prom foppa codec ma docom poé Cédoip,7 po arena amanl ap véme conpain- 
ice (lap na ccogaipm co haon bale) can bfpnay mop pap cap eine, can 

opobaoip, cap oulb, cpé 10ccan carppm so po sab porlonspone a ccltpamain 
na mavad von caofb cuaid vo blind sulban, uan cangaccap an pluace con- 
naccaé vo paHdplm 50 mbacap 1 mompuide 1m plicceac banl 1 mbaccan bap- 

vada f domnaill ap ni bai apiplmh poppa san ceacc co cin conaill acc co 
ngaboaoip an baile. Cn can ac cualacap an 04 mac william, an 04 ua con- 

cobain mac oiapmaca, clano i bhiam, 6 cfpball 7 pidl ccfimneitrig cona 
pléccaib ua vorinaill vo gabaal poplongpuipc 1 mompoccup o61b,7 an madm 
pm do ppaoinead lap ap ua néill ap f comaiple po cmnpfe ceacta vo con 

vata vaplaé pioda ap ua novomnaill, 7 v0 paincep(e vo peib acbepad Magnup 

6 vormnaill 7 6 cfpbanll ecip ua noomnall 7 mac william 1m sac caimgin 7 1m 

sac ni baf (coppa. bacap 1ao po pads ppp na copccaib pin, Tadee mac 

coippdealbag f bmiaimn, co noagoaoimb ele amalle pup. IN ample cpa 
bacan na ceacca ace aipnfip a naitipee ova vormall api comaiple do pén- 

pac maite na plog pin cona plogaib elud san por on 1ompuide bn pabacan, 

7 po cinnp'fe pon an ccomaiple hi yin gép 66 hiongnad 7 Fép b6 Deacaip tonn- 

pament an cpléice baof annpin an Lionmaipe a léntionoil ap uaiple a nameac, 

7 an able a neccpaic pm an ci baof pop a ccione vo pod Pon pamarl pin 
co po ait 7 co po v10glad cac ofob a ainninne pop apoile. Ni po hanad 7 ni 
po hampead lap na pléocéab pin pms a cceccarbh na pp hiomluad nartipec 

pioda no caoincomparc co puaccacan coipppliab sup b6 hann peappac cigean- 

nada 7 caops na plos pn pé pole. 

P Eiscras.—It appears from Cormac’s Glos- 

sary, in voce Epreop pina, that epcpa was a 

brazen vessel for measuring wine. 

9 Goblets —Olew is explained “a drinking 
cup, a goblet,” by O’Brien, in his Irish Dic- 
tionary, which is correct. 

* Warriors —“ Fiallaé «1. pranlaoé, no por- 

peann laoé no gaipgeadac.”— O Clery. 

‘S Ceathramha-na-madadh, i.e. the quarter of 

the dogs, now Carrownamaddoo, a townland in 

the parish of Ahamlish, near the mountain of 

Binn Golban, now Binbulbin, barony of Car- 

bury, and county of Sligo.—See Genealogies, 
Tribes, and Customs of Hy-Fiachrach, pp. 480, 
483, and the map to the same work, on which 

the exact position of this townland is shewn.— 
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armour, a store of provisions, strong liquors, and several beautiful and rich 
articles, both eiscras’ and goblets‘, of the forces whom they had defeated ; and 

though O’Donnell’s people were without horses on going into the engagement, — 
they had many horses from the warriors’ whom they had cut off in that slaugh- 
ter. Some of O’Donnell’s forces went to their houses with their (share of the} 

spoils, without his permission, but he sent them a peremptory order to return 

to him at once ; and after they had collected to one place at his summons, he 

marched, with all the speed that might be, westwards, through [the gap of] 

Bearnas Mor, over the [Rivers] Erne, Drowes, and Duff, and over the lower 

part of Carbury, and pitched his camp at Ceathramha-na-madadh’, on the north 
side of Binn-Golban, because the Connacian army, of which we have [already] 

spoken, had advanced to Sligo, and were laying siege to that town, in which 

O’Donnell had placed warders ; and nothing delayed their march to Tirconnell 
but the taking of the town. When the two Mac Williams, the two O’Conors, 

Mac Dermot, the O’Briens, O’Carroll, and the O’Kennedys, with their forces, 

heard of O’Donnell’s having encamped in their vicinity, and of that victory 
which he had gained over O'Neill, they resolved to dispatch messengers to sue 
for peace from him ; and they offered to him to leave all the covenants and 
matters in dispute between O'Donnell and Mac William to the arbitration’ of 

Manus O’Donnell and O’Carroll. Teige, the son of Turlough O’Brien, with 

other chiefs, were sent with these proposals. While the messengers were deli- 

vering their embassy to O’Donnell, the chiefs of the army, together with all 

their forces, came to the resolution of raising the siege and retreating privately ; 

and they acted on this resolution, though it was strange and wonderful that 

such an army as was there—so numerous, so complete, with leaders so noble, 

and with enmity so intense against the persons opposed to them—should have 

retreated in this manner, [and should not have waited] until each party had 

expended its fury, and wreaked its vengeance on the other. These troops did 

not halt or wait for [the return of] their messengers, or the report of their 

embassy as to peace and tranquillity, until they reached the Curlieu mountains, 

where the lords and chieftains of the army separated from one another. 

See also note °, under the year 1309, p. 493, as follows: « And they offered to him as [i e. 

supra. such terms as] Manus O’Donnell and O’Carroll 

* To the arbitration. —The literal translation is should say [pronounce] between O’Donnell and 

8.1L 
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O vomnanll moppo ni frcip pide na ploicé vo Sol uada pon ionnup pm, ap 
dia pplpad né biad ma lupe arhonl ap véine conicpad. Ro cmp tna magnup 

6 vorinanll rodlacad Lap na ceaéconb «1. la cadce mac comppdealbars { bmam 

comd ace coppplha’ puce pop a mumncip. Op pucill ma po ba mé vo cla né 

vo copecap dua dorhnalll ap fud epeann an mardm pm Cnuic budb in po 

papcebad ap vaofne, 1 évala adble, na an benmandm pin cen Fo po pullg- 

eavh né 50 po popdeanccad pop neac (coppa. 

Oorhnall (.1. vorimall cleipeac) mac Slam uf catam Saop macaom a cmd 

pan, 7 peap ems corccinn vo manbad lap an pica. 
Oornall mac dornenll uf Ruaine paof ap ucnple 7 ap ompbl(pc vo manbad 

la clon perdlimid uf puainc. 
Mangipcip perlim 6 conepan paot veappecanrgte 1 noliccfd cénonta vécc. 

QOIS CRIOST, 1523. 

QoiS CRioSc, Mile, cince cév, piche, acpi. 

San 6 maonaig bai na P(ppan 1 ngéll,7 na cananac conad n cill cana, 

an caon cleipeac ba m6 ainm 4 oipveancar vo baof 1 nuaccan largean vo écc, 
O catain vonnchad mac Slam ceand vam 4 vedpad ba plpp ma aimpip 

ola Cimd plin do écc. 

O mépda cévac mac laorgpicé décc. 
Manne mgsth 1 monlle bfh mic puibne panac an aombln conpapail ba plpp 

ina haimpip vécc. 

O maille conbmac mac eoccain péic(mh coicéfnn an (hgnam 7 ap emeac 
véce. 

Mae cwsCpnain pipgal mac Fiolla fopa dice, mic siolla fora, mic bmam 

Mac William, respecting every covenant and 

respecting every thing that was between them.” 
" Bloodless defeat, b&n-marbm, literally, white 

defeat. The word ban, when thus compounded, 

has a kind of negative meaning, as in bén map- 

cpao (used in the very,ancient manuscript at 

Cambray, an extract from which has been given 

by Mr. Purten Cooper, so well read by Pertz), 

which means white martyrdom, i. e. bloodless 

martyrdom. 
* Donnell Cleireach, i. e. Donnell the Clergy- 

man, so called probably from his having been 

educated for the Church. His castle was situated 

near the old abbey-church of Dungiven, in the 
barony of Keenaght, and county of Londonderry, 

where some of his descendants are still extant. 
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O'Donnell, however, did not know that these hosts had fled from him after 
this manner, for had he known it he would have pursued them with all pos- 
sible speed. Manus O'Donnell sent an escort with the messengers, i. e. with 
Teige O’Brien [and his associates], and it was at the Curlieu mountains he 

overtook his people. Scarcely did the defeat of Cnoc-Buidhbh, in which many 
men had been slaughtered and vast spoils obtained, procure greater renown or 
victory for O'Donnell throughout Ireland than this bloodless defeat‘, although 
no one among them had lost a drop of blood or received a single wound. 

‘Donnell [i. e. Donnell Cleireach’], the son of John O’Kane, the paragon of 

the youth of his tribe, and a man of general hospitality, was slain by the 
[people of] the Route”. 

Donnell, the son of Donnell O’Rourke, distinguished for his nobleness and 
great deeds, was slain by the sons of Felim O’Rourke. 

Master Felim O’Corcran, a learned doctor of the canon law, died. 

THE AGE OF CHRIST, 1523. 

The Age of Christ, one thousand five hundred twenty-three. 

John O’Maenaigh*, who was parson of Geshill, and a canon chorister at 
Kildare, a clergyman of the greatest name and renown in the upper part of 

Leinster, died. 

O’Kane (Donough, the son of John), the best patron of his own tribe, in 

his time, of the learned and the distressed, died. 

O’More (Kedagh, the son of Laoighseach), died. 
Mary, the daughter of O’Malley, and wife of Mac Sweeny Fanad, the best 

wife of a constable in her time, died. 

O'Malley (Cormac, the son of Owen), a general supporter for his prowess 

and hospitality, died. 
Mac Tiernan (Farrell, the son of Gilla-Isa Oge, son of Gilla-Isa, son of 

It stood on the brink of a remarkable precipice the Mac Quillins, an Irish family of Welsh 
over the River Roe, but its foundations are now origin. The Mac Donnells had not as yet in- 

searcely discernible. vaded this territory. 

“ The Route, a territory in the north of the  * O’Maenaigh, now anglicised Mooney, in 
county of Antrim, inhabited at this period by Meath and in the King’s County. 

812 
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ciseapna ceallang oGncada pean dépeac Daonnaécaé décc, 7 a deapbpathain 

vo Fabaul a wna. 

bRian mac -cardce an coma, me compdealbarg mic bam cata an 

aonag opagail béap obcnnn n ccluam pampooa po péil Paccpance. 

Mac vf bpiam cuadmurhan 1. cadce mac coipdealbang, mic cardcc, mic 

comppdelbarg mic bmam cata an aonag 00 mapbad oupcop vo perlep 1 nat 

an cameup pop praip Léa burcilepacanb (.1. lap an wupeip prapup puad buicilép ) 

pip a aopa pép mé eaccla a (pecapac an cadg pin. 

Mac gille fam loclainn vo manbad. 
Mac conmwvde Maoileaclainn vécc. 
od bude mac cuinn mic neill mc apt f nell vo mapbad la Rua 

cappac mac copbmanc mic aoda. 
Eosan mac peilim mic vonnchaw mic cigfpnam dice f puarpe do batavdh 

ap loc slinve éda. 

Rora mac Ruaidm, mic bniam mic perlim mégmdip opagarl baap 1 mbpang- 

veanup acc an ccomapba magmorp .1. caconnachc. 
lod mac aint f cuatail pp a aoip: ba mo cla ems 7 uaiple oa fine vo 

mapbad la bnanacanb. 
Coccad ecip 6 neill 1. conn,7 6 vomnaill aod [oub] mac Cloda puaid. 

O vomnaill vo bHt n proplonsponc pé hl an eappaig 1 nglionn finne, 7 
Magnup 6 vomnaill vo dol 1 nalbain,7 a cowecc plan 1ap cmocnuccad a 

cuanta. O vomnall7 Magnay vo dol hi ccip eoccam, 9 an cin ule 6 bea- 
lach colle na ccurppicin go van ngfnainn vo mllead 4 vo lopccavh led. bale 
mic vommmaill .1. cnoc an cluice vo Lopccad la hua noomhnaill 9 lubsopc pain- 

» Teige-an-Chomhaid, i. e. Teige, Thaddeus, not far from the boundary of the county of 

or Timothy of Coad, a townland containing the Donegal. According to the tradition in the 

ruins of an old church, near Corofin, in the 

county of Clare. 

* Ath-an-Chamais, i.e. the ford of the wind- 

ing water, now Camus bridge, situated two miles 

to the north of Cashel, m the county of Tippe- 

rary. . 

* Mac Gille Eain, now Mac Lean. 

» Mac Conmidhe, now Mac Namee. 

° Glenn-éda, i. e. the glen or valley of jea- 
lousy, now Glenade, in the county of Leitrim, 

country this was the scene of the first jealousy 
that took place in Ireland, namely, between 

Partholan and his wife Delgnaid, a couple who 
flourished at a very remote period of Irish his- 
tory, for some account of whom the reader is 

referred to Keating’s History of Ireland, Uali- 

day’s edition, p. 166. 
4 Con.—Charles O’Conor interpolates bacaé, 

which is correct. 
© Gleann-Finne, now Glenfinn, or the vale of 
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Brian), Lord of Teallach-Dunchadha [Tullyhunco], a charitable and humane 
man, died; and his brother assumed his place. 

Brian, son of Teige-an-Chomhaid’, son of Torlogh, who was son of Brian 

Chatha-an-Aonaigh, died suddenly, about the festival of St. Patrick, at Cluain 
Ramhfhoda [Clonroad]. 

The son of O'Brien of Thomond (Teige, son of Turlough, son of Teige, 

son of Turlough, son of Brian Catha-an-aenaigh), was killed by a shot of a ball 
at Ath-an-Chamais*, upon the River Suir, by the Butlers, i. e. Pierce Roe 

Butler, Lord Justice of Ireland. This Teige was, of all men of his age, the 
the most dreaded by his enemies. 

Mac Gille Eain* (Loughlin) was slain. 
Mac Conmidhe’, i. e. Melaghlin, died. 

Hugh Boy, the son of Con, son of Niall, son of Art O’Neill, was slain by 

Rory Carragh, the’son of Cormac, son of Hugh. 

Owen, the son of Felim, son of Donough, son of Tiernan Oge O'Rourke, 

was drowned in the Lough of Glenn-éda*. 

Ross, the son of Rory, son of Brian, son of Felim Maguire, died in captivity 
with the Coarb Maguire (Cuconnaught). 

Hugh, the son of Art O'Toole, the most celebrated of his tribe in his time 

for hospitality and nobleness, was slain by the Byrnes. 

A war [broke out] between O'Neill, i. e. Con* and O'Donnell (Hugh Duy, 
son of Hugh Roe). O’Donnell remained encamped during the Spring in 

Glenn-Finne*, and Manus O’Donnell went to Scotland; and he returned in 

safety after his visit. O’Donnell and Manus [then] went to Tyrone, and 

ravaged and burned the whole country from Bealach Coille na g-Cuirritin‘ to 
Dungannon. The town of Mac Donnell, i. e. Cnoc-an-Chluiche*, was burned 

Ne ee ee ee a ~—— 
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the River Finn, in the barony of Raphoe, and 

‘county of Donegal. The River Finn has its 
source in Lough Finn, situated in the parish of 

Tnishkeel, barony of Boylagh, and county of 
Donegal, and it flows through the town of Stra- 
norlar, and joins the River Mourne (mugoopna) 
near the town of Lifford. 

€ Bealach-Coille-na gCuirritin, now the road 
of Killygordin, in the parish of Donaghmore, 

barony of Raphoe, and county of Donegal. This 

place was then a part of Tyrone. 

® Cnoc-an-chluiche, i. es the hill of the game, 

or play. This place, which was the seat of Mac 

Donnell, the head of O’Neill’s gallowglasses, is 

so called at the present day, and is anglicised 

Knockinclohy. It is a townland in the parish 

of Pomeroy, in the barony of Dungannon, and 

county of Tyrone. 
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fant bai ann v0 s(ppad 7 vo teapccad lap an pluag,7 a mbfiz avhawd 

longpuipc ln cculaig dec. An cip vo rmllead,7 00 mop apccain an Zac caob 

ofb, baccap ona avhaid poplongpuipt la caobh carpn cmasail, Ro mapbavd, 
7 Ro bual® buap 1omda, 7 aipccte mdble,47 cangaccap plan 1ap monnpad 
an cipe leé von cup pin. 

Do deachaid tna ua vormnall vo dip: hi crip neogam. Ro hoinccead 

5 po mill an cip lap co noeapna ua neill pio mp a nofipfo na bliadna pa, 

7 nf veapna éce oipofine (coppa amlaid pm. 

Inoparce la hua noomnaill aod écc mac aoda pucid ap ndénam pioda 

la hua néll iap cceacclamad a pocpaive hi crip 7 hi ccoicepié lap, vol 06 

co bpérpne uf Ruaipc. Cpeacha, 7 éoala an cipe vo chup la popu bpeipne 

1 nolampaib 7 1 nopoibelanb an cine dia momcomméd 7 Dia Mmdiofn Pon 

ua noormnall. bacap clann uf puanpe sup an Lion pluag cappupcaip ma bpap- 

pad ag imod(sSail an cine, an a aof cpa do mts ua vomnanll an cip don cupup 

rm. Ro loipecead laip a poincenfha, 7 a hapbanna, co nap paccanb ni ba 
loncipme mnce Zan lopccad. 

Sluaiccead adbal mop la Feandro 1apla cille vana, 7 la sallaib mie, 4 
la hua néill conn mac cuinn, mic enm, mic eogain an ua ccondobain pparlge, 

7 ap conall ua mopda 4 an gaowealab lagi anctna. Na gaol pin 

danamain wle ap pad f néll, 7 an a bphelrhnap (coppa, 7 an ciapla,7 6 néll 
an novénam pfoda fcoppa vo cabaipe siall,7 bpagacc na ngaoweal pin 1 

m uplaim an iapla a ngioll lé sac accpa oa paibe aicce onpa, 7 a pecanad 
pé pole po pio arhlond pm. 

Pipadac bude 6 madaccain cana pil namcada vo manbad la pluag 
uf ceanbarll 1. Maolpuanard. 

» Herb garden, \ubgopt.—This word, which 

is often incorrectly written lugbopr, is ex- 
plained Luib-gope «1. gone Luibe, an herb-garden, 
in Cormac’s Glossary. Its diminutive, lubgop- 

can, is the name of some townlands, anglicised 
Luffertane, Lorton, and even Lowertown. 

i Carn t-Siaghail, i. e. the carn of Sedulius, or 

Sheil, now Carnteel, a small village in the ba- 

rony of Dungannon, and county of Tyrone.— 

See note ", under the year 1239, p. 297, supra. 

j Neighbourhood.—C o1ceioé, which is now in- 

correctly used to denote a stranger or foreigner, 

is always employed by the Four Masters in the 

sense of “‘ neighbourhood or confine.” It is de- 
rived from comm, which is equivalent to the 

Latin con, com, and cpioc, i.e. finis. It is very 

strange that Keating used it in the opposite 
sense, namely, in that of strange or foreign 

country. 

* Breifny-O’ Rourke.— This territory com- 
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by O'Donnell, and a beautiful herb garden" there was cut down and destroyed 
by his forces. They remained for some time encamped at Tullyhoge, and 
ravaged and plundered the country on every side; and again they encamped 
for a time at one side of Carn t-Siaghail [Carnteel], where they killed and de- 
stroyed numbers of cattle, and committed other great depredations, and they 
returned safe after having [thus] plundered the country on that expedition. 

O'Donnell went again to Tyrone and continued to plunder and devastate 
the country until the end of the year, when O'Neill made peace with him, and 
so no other remarkable exploit was performed between them. 

O’Donnell (Hugh Oge, the son of Hugh Roe), after having made peace 
with O'Neill, assembled the forces within his own territory, and those of his 
neighbourhood’, and made an irruption into Breifny-O’Rourke*. Spoils and 
goods of the country were conveyed by the men of Breifny into the wilds and 
fastnesses of the country, to guard and protect them against O'Donnell. The 
sons of O'Rourke, with all the forces which they had with them, were defending 
the country against O'Donnell. O’Donnell, however, overran the country on 

this occasion, burned its edifices and corn, and left nothing worth notice in it 

without burning. 

A very great army was led by Garrett, Earl of Kildare, the English of 
Meath, and O’Neill (Con, the son of Con, son of Henry, son of Owen), against 

_ O’Conor Faly, Connell O’More, and the Irish of Leinster in general. All these 

Irish abided by the decision and arbitration of O'Neill between them and the 
Earl, and O'Neill, after having made peace between them, delivered the pledges 

~ and hostages of the Irish into the keeping of the Earl, in security for [the per- 

formance of] every demand’ he made of them; and so they separated from 

each other in peace. ° 
Fearadhach™ Boy O’Madden, Tanist of Sil-Anmchadha, was slain by the 

army of O’Carroll, i. e: Mulrony. 

prised the whole of the present county of Lei- of Irish Annals for Sir James Ware already 

trim, and originally the baronies of Tullyhaw 

and Tullyhunco, in the west of the county of 
Cavan, but in latter ages these baronies were a 

part of Breifny-O’ Reilly. ai 

' Demand, accpa.—This well is translated 
challenge by Duald Mac Firbis, in his version 

often quoted. 

™ Fearadhach.—This name, which was very 

common among the O’Maddens and O’Naghtans 

till very recently, is now obsolete as the proper 

name of a man; but it is preserved in the 

counties of ‘Tyrone'and Fermanagh, in the sur- 
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QO1S CRIOST, 1524. 

C018 CRIOST, mile, cince cév, piche, aceataip. 

Crap mac { dormant, mall ganb, 7 eoccan clann aoda dice mic aoda 
puaid vo clngal. commbada coccaid pé poile,7 a mbit lé hachaid acc buawd- 

“plead an cine 50 po curpead putaib péin vol 1 nacchad a cele. Ro sabad 
baile néill gainb «1. cnannéce loca blcharg la heogan, 1ap mbh von baile pon 

a 10ét 9 pon a ioncaib pém. Paccbaip mall an cip, 7 cucc 1onnparccid paoa 

iméian domdipi ap an mbarle co mbaof a cceilec a ccompoccuy 06. Ro froin 

eogan an nf pm, 7 po lonnpars 50 haypm 1 mbaof mall, Ro sabpac ag 1omm- 
bualad achaid pava pe pole 50 po manbad eogan ap an latap pin. Ro cnom- 

loicead mall co nepbale via gonaib iappin. Ro ba mop an cece map an 
can pm an diay Toncarp ann pin. 

Oiapmaicc mac an giolla Ouib uf bam, pip a HgZeannap péin ap ppp 

n6 ranad luce cuingfoa nfit pain, plp po ba buaine emeaé, 7 engnam, plp po 

paoflead oanmain le hinme 9 lé hoipeacuy a dintce vo Ecc 1ap nongad 7 1ap 
naitpige. : 

Sloiccead la hua noomnaill hn ccip neoccain nian loipecead 7 dian 
hainecead an cip lap, 7 ceacc plan ianam. 

Sloiccead lap an wupeip a. sfpoice mac sfpiicc iapla cille Dana Dpoipidin 
a bnatan f neil 1. conn mac cuimn hi moon posmain vo ponnnad vo toéc pon 

ua noomnaill vate a ainiccne paip, 7 nf po haimpead led co placcaccan 

Pope na com namac, ap ba hinmll, 7 ba vaingin led bie 1pin mangin_ pin ap 

uarman f domnall, an po baccap vomain ofoga calman 4 Lean clara lan- 

paingne ma nuiptimceall ann vo ponad la Magnup ua noomnall peéc mar. 

name Farry, which is an anglicising of O’Fea- 

radhaigh. 

= Loch Beatha, now Lough-Veagh, near Gar- 

tan, in the county of Donegal.—See note *, under 
the year 1258, p. 364, supra. 

° From a great distance-—This could not be 
literally translated. The nearest that the Eng- 
lish would bear is the following: ‘‘ Niall leaves 

the country and gave [made] a long, far incur- 
* sion again on the town, so that he was in am- 

bush in its vicinity.” 

® Before this time, way an can pin, i. e. had 

they fallen before they had disturbed the country 

by their contentions, their deaths would have 

been the cause of great lamentations in Tircon- 

nell, But at this time the people thought it a 

blessing that they had fallen by each others’ 

hands, as the civil war in the kingdom of Tir- 

connell was then at an end, and their father was 

enabled to wage war with more effect on O'Neill 
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THE AGE OF CHRIST, 1524. 
The Age of Christ, one thousand five hundred twenty-four. 

The two sons of O’Donnell, namely, Niall Garv and Owen, the sons of 
Hugh Oge, son of Hugh Roe, formed a confederacy to wage war; and they 

continued for some time disturbing the country, until at length they were in-_ 

duced to oppose each other. The town of Niall Gary, ie. the Crannog of 
Loch Beatha*, in which he had been left [only] by Owem as protector and care- 
taker, was seized [to his own use]; Niall left the territory, and again marched 
from a great distance® to attack the town [mansion]; and he lay in ambush in 
its vicinity. Owen, having received intelligence of this, repaired to the place 
where Niall was; and they fought there for a long time, until Owen was slain 
on the spot; and Niall was so deeply wounded, that he died of his wounds 
[soon] afterwards. The [loss of] two who fell there would have been the cause 
of great grief before this time’. 

Dermot, son of Gilla-Duv O’Brien, a man who assisted those that requested 

any thing of him better than any other man, owning a like extent of territory ; 
a man of the most untiring hospitality and prowess, who was rather expected 
to live and enjoy the wealth and dignity of his patrimony, died, after Unction 
and Penance. 

An army was led by O'Donnell into Tyrone ; and he burned and ravaged 
the country, after which he returned safe. 

An army was led by the Lord Justice (Garrett, the son of Garrett, Earl of 

Kildare), precisely in the middle of Autumn, to relieve his kinsman, O'Neill, 

i.e. Con, the son of Con, and to wreak his vengeance upon O'Donnell ; and he 

never halted until he arrived at Port-na-dtri-namhad’, for they [i. e. he and his 

forces] considered themselves secure and protected in that place against O’Don- 
nell, of whom they were afraid, for there lay all around them deep ditches and 

strong’ and broad trenches, which had been formed some time before by Manus 

and his neighbours. Charles O’Conor writes in? Port-na-dtri-namhad.—This was the name 
Trish in the margin : “The brothers of Manus, ofa place on the east side of the River Foyle, near 

son of Hugh Duv, son of Hugh Roe, fell by each  Strabane.—See note under the year 1522. 

other, and in good soothe they richly deserved ‘ Strong.—The adjective Lanoaingne is here 
this misfortune.” made to agree with clara, which is incorrect ; 

8 
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Oo ponad cionol ctnom pléig la hua noomnaill vo copnam a cpice pip an 
lupeip, 7 pp hua nell. Gaecap iad cangaccap hi pocpaiwe f domnaill cen- 

mota a pocpave buna buddéin, peace adbal albanac ouaiplib clomne 

vomnaill na halban pa mac vomnaill pin Alapopann mac edom catanags, 7 
pa aenguy mac e6m catanas, pa mac vornanll gallécclac co pocaini do 

_veagoaoinb ele a halbain amaille pmu. Ni po hanad leo pve co pangaccan 
co opuimligfn, 7 po bai sfallad immbualaid (coppa ap na manac. Ro baf 

Magnup 6 vomnaall ag appa an wuprp 7 6 néill Dionnpaiccid in avharo 

rin nf po paom 6 vomnaill pin la vamgne an ionaid ma pabaccap, 7 ap 
uaman an opvandip bacan la muincin an iupcip. Oo ¢6i> cna magnup san 
comapléccad vua domnarll hi mfpee na ngallocclac via Coip vo Cantim 7 do 

mpecbucnndpead cpluag an ripcip 7 f newll> po gabrac pop a nomibpaccad 

do paitib poaugiec conan Lficepfce catam né cionnabnad 0616 Fo po mapbad 
an calbac mac uf main leo co pochaide ele amarlle mp, 7 pob écc mon epide 
ma ouchaig pin. Api comaiple po cin an wpcip, 7 6 nell ap abapac comne 

Pioda do Con so hua noomnaill, do ponad 6n, ap po nadm an iupcip pd ecip 

6 noomnanll 7 ua neill, 7 € pin bn planaib (conpa. Oo pdnad bedp caipolp 

cpiopt man an ccéona etip an 1apcip, 7 6 Domnall co po pcanpace po proh, 

7 FO Caoincomnac cpe miopbarlib vé don oul pm. Cece cionntud don wwptip, 

7 dua nell puanaccan aod, mac néill, mic cuinn, mic aoda buide, mic bmain 

ballarg pluace mép acc millead cine heoccain, 7 an can do cuala aod na 

plogy pin vo bh curcce, Ro cup upmdp a ploig péin poime la cneacanb 9 la 

hévalaib an cipe. Ro amp fem co cian ma nofohad m vachad plorg co 
puccpac ciuce an clog ele pap. Ro 1onnpargpioc € 1ap na pagbanl 1 nfccap- 

baogal co po manbad (6. occoben), 7 co po mudaighead led he an m lacaip 

pm. 64 cpog cpa 4 ba vals an cpaop clann poicinélac vowhead arhlard 

for although the clara, or trenches, helped to 
render the fortification oaingean, strong, still 

they could not with propriety be said to be 

vaingean themselves. But the Editor cannot 
help this, for he must allow the Four Masters 
their own mode of expression, though it be often 

inelegant, and eyen sometimes incorrect. 
* Druimlighean, now Drumleen, on the west 

side of the River Foyle, and not’ far from Port- . 

na-dtri-namhad, where the enemy was encamped. 

‘ A promise of battle —This is the literal trans- 
lation, but the meaning is that there was every 

appearance that they would come to an engage- 

ment on the following day. 

“ Was desirous, literally, ‘‘ Manus O’Donnell 

was asking to attack the Justiciary and O’Neill 
that night.” 

* To conclude a peace, literally, to send a mes- 
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O'Donnell, O'Donnell mustered a numerous army to defend his country against 
the Lord Justice and O'Neill. The following are those who joined the army of 
O'Donnell on this occasion, exclusive of his own native forces : a great body of 

Scots, consisting of the gentlemen of the Clann-Domnell of Scotland, under [the 

conduct of] Mac Donnell himself, i. e. Alexander, the son of John Cahanagh, 
and under Mac Donnell Galloglagh, with many others of the chieftains of Scot- . 
land who accompanied them. These never halted until they arrived at Druim- 

lighean*, and there was a promise of battle‘ between them on the morrow. 

Manus O’Donnell was desirous" of attacking the Lord Justice and O’Niall on 
that night, but to this O'Donnell would not consent, on account of the strength 

of the position of the enemy, and from a dread of the ordnance which the Lord 
Justice’s people had with them. Manus, however, without consulting O’Don- 
nell, set out on foot with a party of gallowglasses, to harass and confuse the 

army of the Lord Justice and O’Neill, and commenced discharging showers of 

arrows at them, so that they neither allowed them to sleep nor rest; and they 

slew Calvagh, the son of O’Brien, who was a great loss in his own territory, 

and many others along with him. The resolution which the Lord Justice and 
O'Neill adopted on the following day was, to send messengers to O'Donnell, 

requesting him to come to a conference, and conclude a peace’. This was 
accordingly done, and the Lord Justice confirmed a peace between O’Neill and 
O’Donnell, he himself being as surety between them. A gossipred was also 

formed between the Lord Justice and O’Donnell, so that on this occasion they 

parted from each other in friendship and amity, through the miraculous inter- 

position of God. The Lord Justice and O’Neill, on their return, found Hugh, 
the son of Niall, son of Con, son of Hugh Boy, son of Brian Ballagh, ravaging 
Tyrone with a numerous army; and Hugh, when he heard that these hosts _ 

were approaching him, sent the greater number of his forces onwards with the 
preys and spoils of the country, and he himself remained at a great distance 

behind them, with only a small body of troops, so that the main body of the 
other army overtook him, They attacked him, and, being caught in a perilous 

condition, he was overpowered and killed on the spot, on the 6th of October. 
It'was a rueful and grievous thing that this noble and highborn chieftain should 

sage of peace. This indeed was done, for the nell and O’Neill, and he himself as surety be- . 

Lord Justice ratified a peace between O’Don-, tween them. ¥ 
8 m2 
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ym an nf baof a parhail vo cenél eogam pe cian vcrmpip ap uaiple, ap frgna 
ap emeaé an cpddacr, ap comnape, ap Copnam conad vpopaitm(e a bap po 

padead : : 
' clean piclc pip pom, 

mile ciice céd vo bliadnaib, 

6 §fin vE co haod doD1d 
oa mbe aon 0a Prapporsi. 

Mac wdilin copbmac, 7 mac plain omb mec vomnaill vo Loc 7 vo Fabanl 

a haitle an mapbta yin la mumeip f nerlt. 
Sonmlaw mgfn uf Sormnentl (lod puad) b(n coda mic neill mic cumn 

{ néill, b(n po ba mo ofplaccad 7 veIsemeac 7 po ba mo cumaoin an opoaib 

7 eccalpab, ap erccpib 7 an ollamnenb (deicbip 6n gp baos ofigpip a diong- 
mala lé) vécc 1ap mbpfit buada 6 voman, 7 ofman. 

Coccad mép ecip catancaib oan mapbad cumaige mac bain pinn uf cat- 

ain, 7 pfpoopéa mac Ruadm an pica, 7 po mapbad pop an coccad pin aod 

cappac mac ui docancang lé Foppaid mac Foppada ui catam, 7] opongs oa 
muincin amanlle pip rap nool 0616 bo Congnam la Sfan mac comaip f até. 

Cumaige ballac mac vomnaill f cacam paof dune uaparl ap a cumaccarb 
vo mapbad la curd don pucca. 

Mac vonnchai cine hoilella véce 1. Ruaiom mac comaleags mic bain, 

7 mpeapain vo bfic ecip clomn noonchad pa cigeapnup na cipe, 7 mac 

vonnchaid vo FaIpm do conbmac mac Taldcc mic bmain. 
Mac puibne cipe bogame mall mop mac eoccain conpapal ba ppp lara 

3 laochdace, 7 ba cpuaide cnoide 7 comaiple, ba pepp amprpiom, 7 1onnpargsid, 
7 ba pip enec 7 fngnam, ba mé muipfi 7 mfpsappad, 7 ap ha lap po bmipead 

” Tir-Boghaine, i.e. the country of Enna 
Boghaine, who. was the second son of Conall 
Gulban, the ancestor of all the Kinel-Connell. 

This territory is described in the Book of Fenagh, 
fol. 47, a, a, as extending from the River Eidh- 

neach, now the River Eany, which falls into the 

harbour of Inver, in the bay of Donegal, to 
the stream of Dobhar flowing from the rugged 
mountains.—See Battle of Magh Rath, p. 156. 
The Tripartite Life of St. Patrick, translated 

and published by Colgan (lib. ii. c. 40), places 

the lofty mountain of Sliabh-Liag, now Slieve- 

league; in this territory.—See Trias Thaum., 

p- 135. The name of this territory is still pre- 

served in that of the barony of Baghaineach, 

now anglice Banagh, in the west of the county 

of Donegal. According to O’Dugan’s Topogra- 

phical Poem, this territory belonged to the 

O’Boyles; but for about two centuries before 

the confiscation of Ulster it was the country of 
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thus be cut off,—for his peer for nobleness, intelligence, hospitality, valour, 
prowess, and protection, had not been [found] for a long time [before] among 
the Kinel-Owen. | The following [quatrain] was composed in commemoration 
of [the year of } his death : , 

Four and twenty years, ’tis true, 

A thousand and five hundred, 

From birth of Christ till death of Hugh, 
Should any one inquire. 

Mac Quillin (Cormac) and the son of John Duv Mac Donnell were wounded 
and taken prisoners after this killing [of Hugh], by O’Neill’s people. 

Gormley, the daughter of O'Donnell (Hugh Roe), and wife of Hugh, the 
son of Niall, son of Con O’Neill, a most bounteous and hospitable woman, who 
had bestowed many gifts upon the orders and churches, and upon the literary 
men and ollaves (which, indeed, was what might have been expected from her, 
for she had a husband worthy of her), died, having gained the victory over the 
Devil and the world. 

A great war [broke out] among the O’Kanes, in which Cumaighe, the son 
of Brian Finn O'Kane, was slain, and Ferdoragh, the son of Rory, of the Route. 

In this war was also slain Hugh Carragh, the son of O'Doherty, by Godfrey, 
the son of Godfrey O’Kane, together with a party of his people, they having 

gone to assist John, the son of Thomas O’Kane. 
Cumhaighe Ballagh, the son of Donnell O’Kane, a distinguished gentleman, 

considering his means, was slain by some [of the people] of the Route. 
Mac Donough of Tirerrill died, namely, Rory, the son of Tomaltagh, son of 

Brian; whereupon a contention arose among the Mac Donoughs, concerning 
the lordship of the country; and Cormac, the son of Teige, son of Brian, was 

[at last] styled the Mac Donough. 
Mac Sweeny of Tir-Boghaine” (Niall More, the son of Owen), a constable 

of hardiest hand and heroism, of boldest heart and counsel, best at withholding 

and attacking*, best in hospitality and prowess, who had the most numerous 
troops, and most vigorous soldiers, and who had forced the greatest number of 

Mac Sweeny Banagh, a hereditary Jeader of dicious in deciding when it was best ‘to retreat, 

gallowglasses to the O’Donnells. or keep from action, and when to join battle 

* Withholding and attacking, i.e. the most ju- with the enemy. > 
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vo b(pnadaib baogsanl via Caorm cenel pln vécc 1ap nongad 7 1ap naitprse ma 

corplén pin hi patain .14. vecemben. 
O concobaip. capporge (concobap mac soiree) vo dol ap cperc 1 

noucharg ealla 7 conbmac é6cc mac copbmaic mic cardce vo bit pam, 7 

paomead lap pon ua cconcobaip, 7 6 conéobaip pém vo loc 7 vo sabail, 

Conéobap mac viapmava mic an giolla Hub f bmai, 7 o1apmaio mac conb- 

maic uf maille vo rhanbad pn mbpipead pin la copnbmac mac candcc. 
Mag cantag mabaé (vormnall mac pingm, mc o1apmaoa) vo dol ap 

pubal cneice 1 nglionn pliipce, 7 mumcip na cipe an mbpfic pap ag pagbarl 

an §l(nna, € pin vo gabcul 7 opons o1a muincip vo mapbad. 
Maggpagnaill (catal 6ce mac catal) vo manbad a ppioll an paitce a 

baile pfin lé clon f maoilrmadang. 
Mon ingean f bmn (.. compdealbac mac caidce) bean vonnchaid mic 

matganma i bniain, b(n cige add coiccinn décc. 
Cibilin insth Rioipe an sleanna, b(n f concobaip cranpaige Ogbin véEncac 

oaonnactac vécc. 
Toinpdealbac mac peilim bude uf concobaip vo manbad La coippdealbac 

puad mic cardcc bude mic catail puaid. © 

Ruaiom mac bmiain mic pilip meguidip paofs cmnpfona véce. 
» Mac wi pargslig «1. catal mac eoccam mic catail vo gabarl la clomn 

cplam mic catenl uf pags, 7 millead na bpéipne wile vo teacc ctpie 
rin ecip 6 Rangilg 9 clann cplain f Ragillg, 7 6 néill (conn mac cuimn) 
vo dol pluag po Of 1pm mbperpne vo millead cova clomn cSfam von bperpne, 

7 clann cpfain vo mmllead cova uf pagillig, 7 an prom écc, mac catarl, mic 

Feapsail, mic Sloan vo manbad vopcop vo pilép pa canplén colca TERN 
Roba paof cinnpfona eipioe. 

» Perilous passes, literally, ‘‘and by whom > Gleann-Fleisce, i. e. the vale of the Flesk, a 

most of gaps of danger were broken.” river rising in the south-east of the barony of 

* Rathain, now Rahin castle, not far from the Magunihy, in the county of Kerry, and falling 
village of Duneaneely, in the parish of Killaghty, into the Lower Lake of Kilkenny, near the 
pry of Banagh, and county of Donegal, town. 

* Duthaigh-Ealla, i.e. the district of the © The Green, paisce, i. e. the green, lawn, 

River Ealla, now Duhallow, a barony in the  platea, or field of exercise, opposite his house, 
north-west of the county of Cork.—See note’, or castle. : 
vunder the year 1501, p. 1262, supra. 4 At the castle, literally, under the castle. The 
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perilous passes’ of any man of his own fair tribe, ee 

in his own castle of Rathain*, on the 14th of December. 

O’Conor Kerry (Conor, the son of Conor) set out upon a predatory incur- 

sion into Duthaidh-Ealla*, but was overtaken: by Cormac Oge, the son of Gor- 
mac, son of Teige [Mac Carthy], who defeated O’Conor, wounded him, and 
took him prisoner. dn this defeat Conor, the son of Dermot, son of Gilla-Duv 

O'Brien, and Dermot, the son of Cormac eae were ‘slain by Cormac, son 

of Teige (Mac Carthy). 9) 
Mac Carthy Reagh (Donnell, the son of Fineen, son of Dermot) made a 

predatory incursion into Gleann-Fleisce’; but, being overtaken by the people 
of the country as he was leaving the glen, he himself was taken prisoner, and . 

some of his people were slain. 

Mae Rannall (Cathal Oge, the son of Cathal) was treacherously slain on the 
green® of his, own town, by the sons of O’Mulvey. 

More, the daughter of O’Brien (i. e. Turlough, the son of Teige), and wife 
of Donougli, the son of Mahon O’Brien, a woman who kept a house of open 

hospitality, died. 
Eveleen, daughter of the Knight of Glynn, and wife of O’Conor Kerry, a 

good, charitable, and humane woman, died. 

Turlough, the son of Felim Boy O’Conor, was slain by Turlough Roe, the 

son of Teige Boy, son of Cathal Roe. 
Rory, the son of Brian, son of Philip Maguire, a distinguished captain, died. 
The son of O'Reilly (Cathal, the son of Owen, son of Cathal) was taken 

prisoner by the sons of John, son of Cathal OReilly, the consequence of which 
was, the desolation of all Breifny, between O'Reilly and the sons of John O'Reilly. 

O'Neill (Con, the son of Con) twice marched with an army into Breifny, to 
destroy that part’ ofjit which belonged to the sons of John; and the sons of 

John destroyed O'Reilly's part ; and the young Prior, son of Caghal, son of 
Farrell, son of John, a distinguished captain, was killed by the shot of a ball at 

the castle* of Tulach Moain‘. 

ball must have been fired through a window or _ in Irish culang thaoin, and anglice Tullavin. It 

aperture in the ole ie is the name of a small village on the road lead- 

beneath, ing from Cootehill to Cavan; and about three 
* Tulach Moain, i.e. Moan’s hill, Saianlled miles from the former. » 
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Mac mégmdip concoban mac Slam mic Pilip vo manbad la ploce aipc 

i néill. 
Rorp mac Ruan mic comaip dice megudip vo bachad hi pone claoin 

mnp ian ccabaine cpeice 06 6 Mac Mésudip «1. Srolla paccpaicc mac conco- 

barn. é 
bpian mac Fiollapatpaice mic aoda dice MéZ MatgZamna. CApogal mac 

aoda dice, 7 eochawd mac aoda dicc vo teacc Fo benle mégmatgamna (.1. 

glaipne mac Remainn, mic slaipne megsmatsamna) vepnandm 47 vo daing- 

mucéad a ploda pip, rap novénam a ccup 7 a ccfhgail, 7 a proba v6ib pip 
pa mionnab 7 pa Plancab ronda, Ro paccarbpioc an bale san eaccla san 
imuaman. Ro cupead bnian na moiceipge mag matsamna 7 luce cige még- 

matgarma ma Unmamn, 7 po mapbad, bnian 7 apogal leo cpé tangnacr 4 

—meabail, 7 ba hac pfin viap a ccomhaopa bé plpp bai ma ccompoepab. 

Sfan buise mac ainopiapa megenae Fp pum pocondis Fo momat paid- 

bpfpa eren, 7 a écc. 
O bpeiplfin eoccan écc, mac eoccain, ollam mesuidip Lé bnhcfimnay vécc. 

Mac wtbipeais (1. cuconnacc) ollam mésuidin Lé van dvécc. 

QO1s CRIOST, 1525. 

Cloip Cpforz, mile, curce céd, pice, acticc. 

Hniom upspanna aduatman vo dénarh an blhiadainy: .1. eppcop LWicslinne 

ap na manbad hr meabarl la mac an abba’ mic mupéada, 7 hé ma caom#teace 
amaille Lé gnad 4 Lé cantanaée, 7 an opong an a pucc iapla cille vana vo 

* Brian-na-moicheirghe, i. e. Brian or Bernard 

of the early rising. 
& Mae Mahon’s household.—They gave name 

to the Loughty [luce age], a territory now 
included in the barony and county of Monaghan. 

» Treachery. —‘“* Tangnaéc «. meabal no 
peall.”—0O’ Clery. 

i Mac Ribhbheartaigh, now anglicised Mac 
Orifferty. 

i Abominable deed.—This murder is entered 
under the year 1525, in Ware’s Annals of Ire- 

land ; but in Dowling’s Annals the murder is 

entered under the year 1522, and the punish- 

ment of it under 1524, or 1525, but evidently 

by a mistake of the transcriber. Dowling gives 
the following account of the transaction : 

“ A. D. 1522. Mauritius episcopus Leighlen 
cognominatus Deoran in Lexia jam vocata, 

Queenes County in Leinster, frater minorum, 

professor in Theologia, controversia et conver- 

satione eloquentissimus predicator, castus a na- 

tivitate, episcopatum regebat annum cum dimi- 
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The son of Maguire (Conor, the son of John, son of Philip) was slain by 
the descendants of Art O'Neill. 

Ross, son of Rory, son of Thomas Oge Maguire, was drowned in the poet 
of Claoininis [Cleenish], after having carried off a prey from the son of Ma- 
guire, i, e. Gilla-Patrick, the son of Conor. 

Brian, the son of Gilla-Patrick, son of Hugh Oge Mac Mahon ; Avdgal: son 
of Hugh Oge ; and Eochy, son of Hugh Oge, came to the town of Mac Mahon 
(i.e. of Glasny, the son of Redmond, son of Glasny Mac Mahon), to confirm 
and ratify their peace with him ; and there, having made peace, and concluded 
their covenants and compacts with him by many oaths and sureties, they left 

the town without fear or apprehension ; but Brian-na-Moicheirghe’ Mac Mahon, 
and Mac Mahon’s household*, were sent in pursuit of them, and Brian and 
Ardgal, two of the best men, of their years, in their neighbourhood, were slain 
by them through treachery" and deceit. 

John Boy, the son of Andrew Magrath, a man of note, a prosperous man, 
and very wealthy, died. 

O’Breslen (Owen Oge, the son of Owen), Ollav to Maguire in judicature, 
died. 

Mac Rithbheartaigh' (i. e. Cuconnaught), Ollav to Maguire in poetry, died. 

THE AGE OF CHRIST, 1525. 

The Age of Christ, one thousand five hundred twentyive. 

A foul and abominable deed’ was committed in this year, namely, the Bishop 
of Leighlin was treacherously murdered by Mac an-Abbaidh Mac Murrough 
{and others], who was in his company, with [the appearance of] love and cha- 
rity. As many of the perpetrators of this crime as were apprehended by the 

dis et duobus mensibus; interfectus fuit per oves quam destruere. 
Maurum Cavenagh archidiaconum dioceseos in- “ A. D, 1524. Geraldus Comes Kildarie ju- 
ter Kilneyn et Cloaghruish, eo quod dicti archi- _ratusdeputatus, qui Maurum Guer, id est ‘sharp’ 
diaconi et aliornm redarguit perversitatem et interfectorem episcopi Deoran predicti cruci 
corrigere proposuit. Iste Episcopus in jocundo affigere curavit, at the head of Glan Reynald by 
ejus adventu quibusdam persuadentibus dupli- Leighlin, et ibidem intralia ¢jus fecit comburi, 
cari subsidium cleri respondit: Meluis radere anno 1525.” 

8N 
. 
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luce vénrha an mignfoma pm po fpopcongenp a mbpic sup an margin in po 
mapbrpac an cepreop, 7 i bpfnoad bed an cap, a nabaige 7 a monataip vo 

bOn apoa, 7 a lopecad ina bpraonanyp. 
‘Tompdealbac mac matgarhna, mic compdealbarg, me bmam cata in 

aonong i bmiain eppcop cille va lua do éce. 

An ofSanaée mac bmam puaw mic conmide peap cise aowl. coiccinn 

wécetiocht | 

~Comépuinmuccad pip népeann Fo haonbanle 1 nat chat lap an maperp rapla 
alle vana (g(pdiv dco mac Z(pdirc). 06 hi ccangaccan raplaba 7 baptim, Ryo- 
peada, | podaoine, 7 upmdp Zaoweal 7 sall eneann ancfha.. Oo cucod cpa 

6 neil com mac cumn, 7 6 vomnaill, aod mac aoda puaid vo cfngal a ccon 

7} vatvampniuccad a pioda hn ppoonaryy an wpycip, ap ccacepa > 1ap noagnty: 

paca caingne po bai (coppa piam 50 pm om1b pin 7 va ccaipoib gall 7 gZao1w- 
eal nf po cums a pioduccad lap an wpzip na lap na maicib an éfha Zo 

cvoangaccap fo eippid via ceigib Fo po par an coccad céona (coppa vomdipe. 
Oo veachaw cpa ua vornall po of hn ccip eogam an bliadain pr so po 

loipeead, 7 Go po Léipmopad sac apo in po gab oon cip wile Loup, 7 nf puaip 
tacan no ceocemail pip acc vol né acc teacc aompece vib pin. Oo ponat 

_ pid 1apam (coppa a ocap an fogmaip vo ponnpad co po tmgeallpac ampli 

ap Zac caoib perb acbénad an wupcip Magnup 6 vomnaill. 

O catam «1. Sfan mac comaip vo mapbad la opfim dia cmd Phin «. mac 

Ruawpi an paca uf cata, 7] mac soppada uf catam, 7. 
Cacamona ngfn { ombs(nnain vdécc, 9. 1un,7 a hadnacal co hononac hi 

mannpuip otm na ngall. 

Roip mgr meguidip (San) vécc. 

_ Siuban ing mécc matgamna (bman) vécc. 

k Burned before them.—This is badly told. It 
should be, ‘‘and the entrails of one of the mur- 

derers were taken out and burned before the 
faces of others Who were living, -but flayed, and 
of others who'were as yet untouched, but al- 
lowed to view the horrible tortures which they 
themselves were presently ‘to receive.” 
"A general méeting.— The Four Masters should 

have given this entry under the next year, as 

indeed they have from a different authority, 

but evidently without recognising that they 

were recording the same event’which ‘they had 
entered under 1525. This, and many other en- 

tries of a similar nature, prove that their work 

is a hurried compilation. 

™ Gon,—Charles O’ Conor is Ba bacaé, i.e. 

the lame, which is correct. He was the chief of Ty- 

rone, who was afterwards created Karl of Tyrone. 
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Earl of Kildare, were by his orders brought to the spot on which they had 
murdered the bishop, and condemned to be first flayed alive, and then to have 

their bowels and entrails taken out and burned before them". 
Turlough, the son of Mahon, son of Turlough, son of Brian Catha an aenaigh 

O’Brien, Bishop of Killaloe, died. - 

The Dean, the son of Brian Roe Mac Conmidhe [Mac Namee], who kept a 

house of general hospitality, died. 

A general meeting' of the [principal] men of Ireland was held in Dublin, 
by the Lord Justice, the Earl of Kildare (Garrett Oge, son of Garrett). Thi- 

ther repaired the earls and barons, knights and other distinguished men, and , 
the greater number of the Irish and the English of all Ireland. Thither repaired 
O'Neill (Con”, the son of Con) and O'Donnell (Hugh, the son of Hugh Roe), 

with intent to form a league and reconfirm their peace in presence of the Lord 

Justice. [But] after they themselves, and their English and Irish friends, had 
debated and argued upon every covenant that had ever been entered into 

between them till that time, it was still found impossible for the Lord Justice 

and all the other chieftains to reconcile them to each other; so that they 

returned to their homes at strife, and the war between them was renewed. 
O'Donnell went twice into Tyrone this year, and burned and devastated every 
part of the country through which he passed, and received neither battle nor 

- ‘opposition, either in going or returning, on either of these expeditions. In the 

beginning of the following harvest, however, a peace was concluded between 

them ; and they mutually agreed to abide, on each side, by the arbitration of 

the Lord Justice and Manus O’Donnell. 
O’Kane, i. e. John, the son of Thomas, was slain by a party of his own tribe, 

namely, Rory O’Kane of the Route", the son of Godfrey O’Kane, and others. 

Catherine, the daughter of O’Duigennan, died on the 9th of June, and was 

honourably buried in the monastery of Donegal. 
Rose, the daughter of Maguire (John), died. 
Joan, daughter of Mac Mahon (Brian), died. 

* Rory O'Kane of the Route-—A branch of the they were dispossessed in this century by Sorley 

O’Kanes had, about a century previous to this, Boy Mac Donnell of the Isles, to whom Queen 

established themselves at Dunseverick, in this Elizabeth made a grant of all his conquests in 

territory, in despite of the Mac Quillins, but this territory. ' 

8Nn2 
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QOlSs CRIOST, 1526. 

Coip Cort, mile, cfice cé0, pice, aSé. 

Slaipne mac aoda més aongupa abb manacé an wbaip ppioip vtin 7 Sab- 
all vo mapbad La cloimn vorinall més aongupa 1. la vormnall écc cona 
bnartmb. 

O Raigillg décc «1. e6§an. Coccad mop vo pap ecip a Cin 1mén ciZeEap- 

nap 1ap na eccpom co po saipead ua pans illig op(pgal mac Slam a comaiple 
an iuptip 7 mopafn vo maucib gall 7 gaowdel Fé po baccap oaoine ba pine 
ma fom acc cup Cuicce. 

Mac uf Ruampe 1. cadcc mac eoccain vo manbad 1 meabanl la mumctina 
veapbpatan pin. ; 

O nell 1. cond,7 Magnayr 6 vomnaill do dol vo lataip an iuptip do 

dénam pioda conallac, 7] eoganac,) ap cciondl. mopnain vo maitib gall 7 Zaoiwel 
da Polsid DIG ploduccad, nf po Féopac naidm proda no campolpa (compa co 

ccangaccan an ccalaibh po eipypfd von cup yin. 
Sluaiccead la hua nvomnall (ap ccowecc Magnupa 6 ae chat) 7 la 

Magnup poppin cona pocpave oiblimb hi ccap an eanpars vo ponnnad hi 
ccip eogain. Cpeaca 1omoa 4 aipccthe adble vo dénam led pm cip,7 mn nic 

do Dénam 0616 popr na cneacab pin hi ccoll na lon hn piol mbaorgill, 7 can- 
Zaccap plan o1a crig1b 1anom co nevalaib 1omoab. 

Eapaénea mop an nfipge 1 nioccap connacc, ap po c(nglaccan a nupmop 
wile pé poile 1 nagaid f Sormnaill. ba Mad vo pédine an coméfngal pin bman 

mac peilim uf concobaip, Mac cataul dice ui concobarp (.1, cadcc) pa phocht 

° Of Newry, an wba, i.e. of the yew.— 

See the first part of these Annals at the year 
1162. A monastery was erected at Tubap ¢inn 
tnaéca, i.e. the yew at the head of the strand, 

now the town of Newry, in the county of Down, 
by Muirchertach, or Mauricius Mac Loughlin, 
King of all Ireland, about the year 1160.—See 
the charter of foundation, printed in its original 

form by Dr. O’Conor in his Rerum Hibernicarum 

Scriptores, 2 prolegomena ad Annales, p. 158, 

and a translation, with notes, in the Dublin P. 

Journal, p. 102. No part of the ruins of this 

monastery is now extant. 

» Elder than he.—This is the literal transla- 

tion, but the meaning intended to be conveyed 

is, that some of his rivals were his elders, or of 

a senior branch of the family, according to the 

law of tanistry. 

% Manus O’Donnell.—This is the true date 

and account of what has been above entered 

under the year 1525, where it is stated that 

O'Donnell himself attended at Dublin. Ware 
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THE AGE OF CHRIST, 1526. 

The Age of Christ, one thousand five hundred twenty-six. 

Glasny, the son of Hugh Magennis, Abbot of the/Monks of Newry’, and 
Prior of Down and Saul, was slain by the sons of Donnell Magennis, namely, 
by Donnell Oge and his kinsmen. 

O'Reilly, i. e. Owen, died. After his death a great war arose among the 
chiefs of his tribe concerning the lordship, [and continued] until Farrell, the 
son of John, was styled O'Reilly, by advice of the Lord Justice and many 
others of the English and Irish chieftains, though some of his rivals were elder 
than he’. 

The son of O’Rourke, i. e. Teige, the son of Owen, was treacherously slain 
by his own brother’s people. 

O'Neill (Con) and Manus O’Donnell* went before the Lord Justice to make 

peace between the Kinel-Connell and Kinel-Owen ; and many of the chiefs of 
the English and Irish assembled to reconcile them, [but] they were not able to 
establish peace or amity between them, so that they returned home in enmity 

on that occasion. 
O'Donnell (after the return of Manus from Dublin), and Manus himself, 

with the forces of both, marched, in the beginning of Spring, into Tyrone; they 
committed many depredations and great devastations in the territory. They 
feasted upon those preys during Shrovetide’ at Coill-na-lon‘, in Sil-Baoighill, 

and then returned home in safety, loaded with great booty. 
A great dissension arose in Lower Connaught. The greater number of 

them‘ [i.e. of the inhabitants] combined against O'Donnell. The following 

were those who formed this confederacy: Brian, the son of Felim O’Conor, and 

Teige, the son of Cathal Oge O’Conor, together with the descendants of Cormac 

gives the account of the meeting between O’ Neill 
and the deputy of O’Donnell, under the year 
1526 only, which is the correct date, and says 
that the person who attended at Dublin was 
Manus, the eldest son of Hugh O'Donnell, Lord 

of Tirconnell. 

* During Shrovetide, wit vo dénaw, literally, 

“they made or passed Shrovetide on those 

preys.” This strange idiom is still in common 

use. 
* Coill-na-lon, i. e. the wood of the blackbirds, 

now Kilnalun, in Tyrone, on the borders of 

Donegal. 

© Of them.—The style is here awkward, but 

/ 
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copbmaic mic vonnchand .1. eoccan, 7 ‘Murpefpcac cona ccloimn, 7 cona luce 

\narnna, vo ponpac an luce pm cpeaé a moccan caippp ap plioce perlim 

mic eoccain uf concobaip, 7] puccpat na cpeaca led hi marg luince ap poboan 

piodang pra ap dol. 1 nacchao uf domhnall. 

Oo éuala 6 vomnaill na cpeaca pin do denam, do ponad ciondl plug 

lay hn cefnn apoile 1. curd v0 martib conallac,7 Maguidip, caconnacc co 

neinge amac plpmanaé amanlle pip, bo Cua fo ceddip hn ccaupppr. Ro 

bmp carplén na spainpige Fan puipeac laip .1. baile pleacca bmain uf con- 

cobain, do taéd 1apam pay an pluags pin hi maig luipce po mllead 4 po 

loipecead Lair an cin, 7] 00 Cocca plioce bmam uf concobaip pop a 1omsabenl 

von cup pm, } came prom oa tg. Ovd cualaccap an cyiol cconcobaip pin 

6 vomnaill vo dol cap a aap hi ccip Conall cangaccap pon an clann donn- 

chai pempaice co lion a crionoil a ccimceall pliceig. Ro gabpac ag 5(ppad 

Zone 7 apbann, 7 po baccan ace cup vo cum an bale vo sabarl no Fup map- 
bad OuMe mart oa mumcip 2. Ruawm ballaé mac f apc, Rommtisple on 

mbaule an la pin, cpumnigic do mdip1 mon mbaile, 7 iap ccluinpin na pecél 
rm oua vomnaill caimic co nfmlfpcc nfmjpadal san puipeac san pallige 

opommomn cpliceis, 7 ni po hanad ppp ap poccain 06, ap vo cHdpot piol 
cconcobaip 7 clann noonnchaw g0 bél an opoicic. Ro l(n 6 vomnaill cona 

pluaig iacc amail ap ovéme connanccaccap, 7 po ppaoinead po Céd6éip pon 

fiol cconcobain, 7 pop clomn nvonnchand, 7 po manbad mac merc vonnchad 

1. Maotleaclainn mac eogam mic vonnchaw co pochawde ele amaille pm. 
Ro cuipead bmian mac perlum mic magnura uf concobaip via eo, 7 ba hé 

olaip 7 vaingne na coillead capla a ccimceall bedil an opoicic puce ap 
uaioib €,7 avbenac apoile nap b6 hégplan 6n ma@dmpin alle co bpuaip bar 
1ap ccmoll. Ro paccarb an pluacé connaccaé pin évala ména eac, apm, 9 

the Editor would not consider himself justified of the town of Sligo. 

in improving it, even in the translation. 

“ The rising out, i.e. the number of forces 

usually sent to battle out of the territory. 

Fynes Moryson frequently uses this expression 

in his account of the rebellion of Hugh, Earl of 

Tyrone. 

 Grainseach, now ‘Shed a small village in 
the barony of Carbury, eight miles to the north 

“ Bel-an-droichit, now Ballydrihid, or Bella- 

drohid, about three miles to the south-west of 

the town of Sligo—See note ', under the year 

1495, p. 1214, supra. 

* The O’ Conors and Mac Donoughs.—The style 

is here very clumsy, but the Editor does not 
deem it proper to change the structure of the 

language. 

a 
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Mac Donough, namely, Owen and Murtough, with their sons and followers. 
These people committed a depredation in the lower part of Carbury, upon the 
descendants of Felim, the son of Owen O’Conor; and they carried off the preys 
with them into Moylurg, for the inhabitants of that mnneny were at ap with 
them, for having opposed O'Donnell. 

~ When O'Donnell had heard of these ddpredations Nana been committed, 
he mustered his forces together, namely, some of the chiefs of Tirconnell and 
Maguire (Cuconnaught), with the rising-out" of Fermanagh. He first proceeded 
to Carbury, where he, without delay, demolished the castle of Grainseach’, the 
town [i. e. mansion-seat] of the descendants of Brian O’Conor. He afterwards 
marched at the head of this army into Moylurg, and ravaged and burned the 

country; the descendants of Brian O’Conor having shunned him on this 
occasion, he returned home. When the O’Conors heard that O’Donnell had 

returned into Tirconnell, they and the Mac Donoughs, already mentioned, 
came with all their forces around Sligo, and proceeded to cut down the 
crops and corn fields ; and they were preparing to take the town, until Rory 
Ballagh, the son of O’Hart, a good man of their people, was slain; and they 

departed ‘from the town on that day; but they again collected around it. 
O'Donnell, on receiving intelligence of their proceedings, went, without delay 
or neglect, vigorously and expeditiously; to the relief of Sligo ; but the others 
did not:await his coming, for the O'Conors and Mac Donoughs went to Bal-an- 
droichit”. O'Donnell pursued them with all possible speed, and he at once 

routed the [said] O’Conors and Mac Donoughs*. The son of Mae Donough 

(Melaghlin, the son of Owen) and many others besides him, were slain ; Brian, 
the son of Felim, son of Manus O’Conor, was thrown from his horse, and it was 

by the closeness and fastness of the wood that surrounded Bel-an-droichit that 
he was enabled to escape’ from them,—and some say that he was never per- 

fectly well from [the period of] that defeat until he died some time afterwards. 
The Connacian army left great spoils, [consisting of] horses, arms, and armour, 

’ To escape.—The literal translation is, “and of \his escape, which could hardly be allowed 

it was the closeness and the fastness of the wood by sound criticism, and the Editor has taken 

that happened to be around Bel-an-droichit that the liberty to make a slight idiomatic alteration 

brought him from them.” Here the nouns in the translation, not warranted by the ori- 

olép and vamgne are made the active agents ginal. 
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é1vead ag cenel cconaill von cup pm, uanp 6 vo pad aod puad mac neil saipb 

maidm an choig Oposms pop connaccarb hy ccopcpacap ile ofb nf capopac 

cenél cconaill pop connaccaib én maidm po ba copccnaide v6ib vo cup, 7 6p 
bandble a néovala map an madm pin bedl an oporcie. 

O néill vo teaéc do toipm(pce caipléin vo tionnpecain Magnayp 6 vom- 
nall hi pope na cep namac,] Magnup vo t(gmcul pa ccap an cpluais, 4 

enm mac pam { nell vo gabenl larp,7 6 néill pon oimteace a ccéip madma, 
O catain .1. Foppaid mac Foppaba vo mapbad ag bealac an camain la 

mac f néill.a. mall 6cc,7 mall pin vo Zabail po cfho tpill iapyn La hua neil, 
7 a bie 1 mbpagofnap ppi pé pooa. 

Mac ij cata (Soppad) adban cigeapna a Cine feipin vo dol ap yrubal 
cpeice 1 nslionn concadan a mf 1anuapn vo ponnpad, 7 a éccpom pp hadpu- 

aipe na pine s4mplca conac pit aon focal oia pcélaib no so pppit a conp 

a notin an copsaip ap cindo,7 enm mac neill mic bmain cigepna banle na 

bpagac vo mapbad von cup pin,7 pocaidi ele beop véce vo puact,7 v0 

manbad amaille pa. 

Maodm vo cabaipc la mac mic prapaip ap cloimn emainn mic comaiy 

buicilép of m po manbad concobap 6ce mac concobain cao uf domnarll baf 
na conpapal gallocclac, aga mbai lam mart co mince wap ad can pin,7 an 

la pin vdipde ap nip Licc mév a mfnman7 peabar a lame 06 anacal vo 
Zabaal iap na taiypeepin 06,7 copcpacan pocaide mép do vagdaoimb, vo 

mapcpluag, 7 v0 sallocclacanb 1pm maidm pin ina pappad. 

O vocancaig eacmapcac tigeapna mnm heoccain vécc, 7 impfpam mop 

* And.—In the original it is uaip, for, which 
is incorrect, even according to the genius and 

idiom of the Irish ianguage. 
* Ceideach-droighneach, i.e. hill of the black- 

thorn, or sloe bushes, now Keadydrinagh, a 

townland in the barony of Carbury, and county 

of Sligo. ' 

> Port-na-dtri-namhad.—The erection of this 
castle was completed by Manus O’Donnell, who 
compiled there, in the year 1532, his celebrated 
Life of St. Columbkille, the original of which 

is now preserved in the Bodleian Library at 
Oxford, as appears from the following memo- 

randum written by the scribe at the end:— 
*Q ccaplen puipe na cep: namat mmoppu do 
veaccad in beatad po an can ba plém 0a blia- 
dain véc ap picic an cic céo ap mile von 

cigeanna.”— See this manuscript described, : 

Stowe Catalogue, p. 397. This castle stood on 

the east side of the river, close to the present 

town of Strabane.—See note under the year 

1522. 
* Bealach-an-chamain, i.e. the pass of the 

winding, now Ballaghcommon, in the barony ‘of 

Strabane, and county of Tyrone. 

4 Gleann-Concadhan, anglicised Glenconkeine, 
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to the Kinel-Connell on that occasion ; and* from the time that Hugh Roe, the 
son of Niall Garv, had gained the battle of Ceideach-droighneach* over the 

Connacians, where many of them were slain, the Kinel-Connell had not given 

a defeat to the Connacians which redounded more to their triumph, or by which 
they obtained more spoils, than this defeat of Bel-an-droichit. 

O'Neill set out to prevent the erection of a castle which Manus O’Donnell 
had begun at Port-na-dtri-namhad” ; but Manus met the van of his army, and 
took Henry, the son of John O'Neill, prisoner; whereupon O’Neill himself took 
to flight. 

O’Kane (Godfrey, son of Godfrey) was slain at Bealach-an-Chamain‘, by the 
son of O'Neill (Niall Oge) ; and Niall himself was soon afterwards taken pri- 
soner by O'Neill, and he was detained a long time in captivity. 

” The son of O’Kane, i. e. Godfrey, heir to the lordship of his own country, 

set out upon a predatory incursion into Gleann-Concadhan‘, in the month of 

January ; and he perished in consequence of the intense cold of the winter* ; 
nor was there a word heard about him until the end of the following Lent, 

when his body was discovered. Henry, son of Niall, who was son of Niall, Lord 
of Baile-na-braghat’, was slain on this occasion ; and many others perished of 

cold and were slain along with them. 
A defeat was given by the son of Mac Pierce to the sons of Edmond, son 

of Thomas Butler, in which was slain Conor Oge, son of Conor Caech O’Don- 

nell, who was a constable of gallowglasses, and who had often before that time, 

but especially on that day, made a display of the prowess and activity of his 
arm ; for the greatness of his mind and the dexterity of his hand would not 
suffer him to accept quarter, after it had been offered him. And a great num- 

ber of chieftains of cavalry and of gallowglasses were slain in that defeat along 

with him. 
O'Doherty (Eachmarcach), Lord of Inishowen, died ; and a great contention 

ANNALS OF THE KINGDOM OF IRELAND. 1385 

a name now applied to a valley in the barony 
of Ballynascreen, in'the south-west of the county 

of Londonderry; but it was anciently the name 
of a territory comprising the parishes of Bally- 
nasereen, Kilcronaghan, and Desertmartin. Ac- 

cording to the tradition in the country this was 
the territory of the O’Henerys, a respectable 

sept of the Kinel-Owen, who were tributary to 
O'Neill, not to O’Kane, whose territory joined 
them on the north side. 

. © Intense cold of the winter, literally, “ he 

died of the intense cold of the wintry weather.” 

f Baile-na-braghat, now Braid, a townland 

in the barony of Omagh, and county of Tyrone. 

80 



s 

1386 anNNaza RIOshachta erReann. (1526. 

ap nfinge ecip a Cmead pén pa tiSeapnap Fo po Foipead cigeanna vo Feanale 

mac vomnanll mic piilim f docapcang. 

Sluaicchead la hua noomnall hi cefp amalgam an cappamnsg plecca 

Riocaipod a bine, baccap maze cenedil cconall ap an pluaiccead pin, 7 

Maguidip chconnaét co népse amac Plpmanac amanlle pmy, nf po hanaoh 

7 nf po harmp% lap na huaiplb pin co pangaccan co plicceac cecip. Ro 

cainpng% 7 po cfslamad anbanna romba baof ace pliocce bmam hi concobain 

hi cefl 1oppa go plicceaé lap an pluag pin uf domnanll 7 an ni na po tap- 

pampyple ve po mllpfe co léip hé. Tho 6 vormnenll cona pluags hn ccip narn- 

algaid, 7 po sabad caplén caoptanném 7 cpor maorliona lap, 7 pucip 

bnagve, 7 édala 1omba pna canplénarb fpin. Ro leaccad, 7 po lambmp 

laip 1ace conan 66 hionarccpeaba mncib ap a hantle. Oo ponad lap rap pin 

pit, cavaé, ] comaoncad ecip pliocc Riocaipo a bine 7 baipévaig comoan 

copaig pia pole. Og péad dua vornnaill po gab porlonsponc mm cul maorle 

bon in éccpanofp 7 m anumla pip an can pin. Ro millead 7 po loipecead ma 

mbaof vanbap ag pliocc copbmaic mc vonnchaid lap conad rap na& millead 
7 1ap na mf imipc do ponrac a bnet pin vo pit mp ua noomnaill, 7 cuccpac 

bnaigve 06 pm comall sac nit po seallpac pup. Oo ponpac ploce bmain 

{ concobaip an céona uaip cuccpac a plan a ble pfin vo pit oua dorhnaill 

ap mbpip conplém na spcimpise, 7 1ap milead a mbaupp, 7 a napba ule, 7 

vo paopac a ccaopaigeacc von cip 1apam, 00 taod 6 vomnanll cona ploce 

plan rap mbuand, 7 ccopecap von cup pin, 7 (© bfce ma pamham vo pénad an 
pluaiccead pin la hua noomnaill. 

bpeapal ua mavagén (1. cigeapna ie nanmcada), pip caoin cpdda, 
cfmpa ceancbpltac vécc. 

& Until.—It will be seen that the construc- 

tion would not make perfect sense without sup- 

plying the words enclosed in brackets. ‘ But 
at length” would be considered better in Eng- 
lish. ; 

» The rising out, i. e. the military force of 

Fermanagh. 

‘ Cuil-irra.—This is now applied to a Matcict 

supposed to be coextensive with the parish of 

Killaspugbrone, in the barony of Carbury, and 

county of Sligo; but it appears from the deed 

of partition of the Sligo estate, dated 21st of 

July, 1687, that the district of “ Cullurra com- 

prised the parishes of St. John, Kilmacowen, 

and Killaspickbrone.” 

* Caerthanan, i.e. a place abounding in the 

mountain ash. The place is so called in Irish at 
the present day, but it is generally called Cas- 
tlehill in English. It is situated on the west 

side of Lough Conn, in the barony of Tirawley, 
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arose among his tribe concerning the lordship, [and continued] until® Gerald, 
the son of Donnell, son of Felim O'Doherty, was at last styled Lord. 

An army was led by O’Donnell into Tirawley, at the instance of the descend- 
ants of Richard Burke. In this army were the chiefs of Tirconnell and Ma- 
guire, with the rising-out” of Fermanagh ; and these chieftains marched, without 
delaying or halting, on to Sligo. This army of O’Donnell collected in Cuil-irra' 
a great quantity of corn, belonging to the descendants of Brian O’Conor, and 
drew it into'Sligo; and such corn as they did not carry off they totally de- 

stroyed. O'Donnell then marched his army into Tirawley, where he took the 
castles of Caerthanan* and Cros-Maoiliona', in which he found hostages and 
many spoils ; and he then threw, down and totally demolished these castles, so 

that they were no longer habitable". He afterwards established peace, amity, 
and concord, between the descendants of Rickard Burke and the Barretts, so 

that they were [for a long time afterwards] friendly towards one another. On 
his way home O’Donnell pitched his camp at Cul-Maoile [Collooney], the inha- 

bitants of which were in [a state of] hostility and insubordination to him at that 
time ; and he destroyed and burned all the corn belonging to the descendants 

of Cormac Mac Donough ; and it was not until after they had been plundered 

and ruined that they made peace with O'Donnell, upon his own conditions, and 

gave him hostages for the fulfilment to him of every thing they promised. The 

descendants of Brian O’Conor acted in like manner, for they gave O’Donnell his 

demands, and made peace with him on his own terms, after he had demolished 

the castle of Grainseach [Grange], and destroyed all their crops and corn. 

They afterwards took their creaghts into the country. O'Donnell, with his 

army, returned safe, after victory and triumph, on that expedition. This hosting 

was made by O’Donnell a short time before Allhallowtide. 

Breasal O’Madden, Lord of Sil-Anmchadha, a kind, brave, mild, and justly- 

judging man, died. 

and county of Mayo.—See Genealogies, Tribes, of Lough Conn, and six miles west from Bal- 

and Customs of Hy-Fiackrach, pp. 233, 482. .lina.—See Genealogies, Tribes, and Customs x 

' Cros-Maoiliona. —This should be Cros-Ui- _Hy-Fiachrach, pp. 12, 13, 487. ‘ 

Mhaoilfhiona, i.e. O’Mulleeny’s cross, now Cros-. ™ So that they were no longer habitable-—This 

molina, a village in the barony of Tirawley, and might also be rendered “so that they were not 

county of Mayo, situated one mile north-west fit to be dwelt in afterwards.” 
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QAO1S CRIOST, 1527. 

AoiS CRiopc, mile, cfice cév, piche apeacc. 

(ieee abb L{pa gabail vécc. 

Maguioip concoban vécc,7 Maguioip vo Farpm ma ionad von comhanba 

1, DO Comconnact, mac conconnace, mic 6am, la hua noomnanll. 

Toippdealbac mac eiccneacam { vormnaill, 7 pelim mac soppada mic 
Sfam luipcc f vomnaill vo écc. 

Mae vonnchad cine hoilella 1. copbmac mac cardce mic bniain décc, 7 
mmpeapain vo bic ecip clon noonnchad pan cigeannap n6 sup Fopead mac 
vonnchaid veocéan mac vonhchad mic mupchard. 

Span mac peilim mic Magnupa ui concobaip, 7 vomnall mac peilim mic 
commpdealbarg cappaig ui Concobain vécc. 

Placbiicac mac Rud mic bmain mésuidip ve mapbad la ceallac 

eacdac 1. la huaitne mac Magnupa mésgpampadann. 
Amlaoib 6cc oub magamalgaid caoipeac calpaige vo tuicim la clon 

colmain, 7 po diosailpiom € pem pia na mapbad uain do manbaoh piracha 

mageocagain lap ap an lacoup pin. 

O clés «1. an giolla piabac mac caidce caim paor lé healadain hi pincuy, 

1 noan, 7 hi Lagionn pip pum, pardbip, poconarg, 7 cumhaing moin é1pivde, 7 a Ecc 

in aibicc San pponpeip an. 8. la vo Mhanca. 

Cin voccuip ua ounnypleibe vonnchad mac eoccam, vocctip hi ligeay 4 
yaoi meavlaonaib ele, pip conarg moip, 7 Semdbplpa, 4 cise nano coiccinn 

vécc .30. Sepcembep. 

Mac magnupa mégurdip a. comap dec mac catail dice, me catanrl dicc 

biacaé an cpfhang, oppicél Loca héipne, pfp fpecna edlac in ealadnaib, pip po 

ba lam vo cli 7 voipdeancarp in Fac 1onad bat ina compoccuy, 7 a Ecc. 

Rud mac mupchaw mic puibne do manbad la a bnartmb. 

* Telit Iuirg, i. e. John of Lurg, so called Magaurans of the barony of Tullyhaw, in the 

because he was fostered in the barony of Lurg,. north-west of the county of Cavan, adjoining 

in the north of the county of Fermanagh, by Fermanagh. 

the O’Muldoons. P Clann-Colman.—This was the tribe-name 

®© Teallach-Eachdhach, i.e. the family or tribe _ of the O’Melaghlins, whose territory at this pe- 

of Eachaidh. This was the tribe-name of the riod was circumscribed to the limits of the pre- 
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THE AGE OF CHRIST, 1527. 

The Age of Christ, one thousand five hundred twenty-seven. 

Laurence, Abbot of Lisgool, died. - 

Maguire (Conor) died ; and the Coarb, namely, Cuconnaught, son of Cucon- 

naught, who was son of Bela, was styled Maguire in his place by O'Donnell. 
Turlough, the son of Egneghan O'Donnell, and Felim, the son of Godfrey, 

son of John Luirg” O'Donnell, died. 

Mac Donough of Tirerrill (Cormac, the son of Teige, son of Brian), died ; 

and @ contention arose between the Clann-Donough concerning the lordship, 
{and continued] until Owen, the son of Donough, son of Murrough, was styled ~ 
Mac Donough. 

Brian, the son of Felim, son of Manus O’Conor, and Donnell, the son of 
‘Felim, son of Turlough Carragh O’Conor, died. 

Flaherty, the son of Rory, son of Brian Maguire, was slain by Teallach- 
Eachdhach’, i. e. by Owny, the son of Manus Magauran. 

Auliffe Oge Duv Magawley, Chief of Calry, fell by the Clann-Colman’; but 

before his fall, he himself avenged himself, 14 he slew Fiacha Mageoghegan on 

the field of contest. 
O’Clery (Gilla-Reagh, the son of Teige Cam), a scientific adept in history, 

poetry, and literature, and a man of consideration, wealth, prosperity, and great 

power, died in the habit of St. Francis, on the 8th day of March. : 
The physician O’Donlevy (Donough, son of Owen), a Doctor of Medicine, 

and learned in other sciences, a man of great affluence and wealth, who kept a 

house of general hospitality, died on the 30th of September. 
Mac Manus Maguire (Thomas Oge, the son of Cathal Oge, son of Cathal 

Oge), Biatach of Seanadh®, and Official of Lough Erne, a wise man, skilled in 

the sciences, a man of great fame and renown throughout his neighbourhood, 

died. 
Rory, the son of Murrough Mac Sweeny, was slain by his own kinsmen. 

sent barony of Clanlonan, in the county of — * Biatach of Seanadh, i.e. farmer of Belle Isle, 
Westmeath. The Magawleys were in the parish in the Upper Lough Erne. This was the son of 

of Ballyloughloe, in the same territory, and the compiler of the Annals of Ulster, whose 

tributary to the O’Melaghlins. death is recorded above under the year 1498. 
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Uilham mac ainomapa mégcnait pean padbpeapa 7 poconaigh véce. 

Caicilin msfn cunn mic vomnaill f neill b(n cnailoeac degxeinig po bat 

ag ofspfpanb 1. ag ua Ragallaig ap cap, ace ua Ruaipe rappin véce 1ap 
nongZad 7 1ap naitpise. 

Sloiccead la hua noormnall aod mac aoda pumd vo dol hi cconnaccab, 

QAnacc cangaccap ma pochnpaicce, o bangill, o vocaptarg, na cy mfic 
puibne, Maguidip, cuconnachc co nese amac plpmanac, 7 mate 1occain 

éonnaét cona nfipse amac 7 nf po harmpead led co maccaccan mag luincc. 

Ro millead an cip co Lip leo ecip anbap 7 porpecnfm. Op locap iapam 

co cmiplén mép mic Zorpoealbarg via Zabaal. 64 oaingln ofotoshlarg erprdé 

ap po bavap an uile adme gZabala pp naimoib peib ip veach baof in epimn 
an can pin ipm mbarle fpm ecip biud 7 opoanap 7 sac adme anchha, ana 

ao1 tha po gabpac na maite pin acc iompurde mon mbarle,7 Ro ppeatnagple 

a ploga ma uiptimceall conan Licepfc neac anonn no anall oa paiccid 50 

po gabad an carplén led po dedid. 

Ro gabad led von cup pin carplén an mfnoooa, canplén an calard, banle 
na huama, 7 an carplén mabac, 7 po bmpic na caiplémn yin ule led rap 

na ngabarl. Ro mapbad bedp aod bude mac an oubdalcaig uf sallcubaip 
ap an pluaiccead pin (6 ua noomnaill) mucc an bealaig bude. 

Canplén Licbip vo cpfocnuccad la Magnup ua noomnaill ecip obarp cloice, 

cpoimn, 7 claparg,7 ua neill a ccoccad porn. Ap ann po cionnpcenad an obaip 

pm la magnup an céoaoin ap ppéil bpenainn pin cparhpad 7 po cmocnuiccead 
a ccmd don TPamMpad ceona. 

¥ Rising-out, i.e. the forces. This phrase is 

used even by the English writers of the reign 
of Elizabeth.—See Moryson’s History of Ireland, 
book ii. c. i, edition of 1735, pp. 235, 237. It 
was used by Hugh Mac Curtin so late as 1717; 
see his Brief Discourse in Vindication of the 

Antiquity of Ireland, p. 173. 
5 Castlemore-Costello, coyplen mop mic Zo1p- 

dealbarg, i.e. the great castle of Mac Costello, 

now Castlemore, in the barony of Costello, and 

county of Mayo.—See Genealogies, Tribes, and 

Customs of Hy-Fiachrach, p. 482, and the map 
to the same work, on which the position of this 

castle is shewn. 

© Meannoda, now Bannady, near the little 

town of Ballaghaderreen, close to the boundary 

of the counties of Mayo and Roscommon. 

" Cala, now Callow, a small tract of level 

land on the south side of Lough Gara, in the 

parish of Kilnamannagh, barony of Frenchpark 

(lately a part of the barony of Boyle), and county 

of Roscommon. The foundations of this castle, 

which was locally called baobotin a calan, 

i. e. the Bawn of Callow, are still pointed out 

on the margin of the lake. 

~ Baile-na-huamha, i.e. town of the cave, 
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William, the son of Andrew Magrath, a man of wealth and prosperity, died. 
Catherine, the daughter of Con, son of Donnell O'Neill, a pious and truly 

hospitable woman, who had been married to good men, namely, first to O'Reilly, 
and afterwards to O’Rourke, died, after unction and penance. 

' An army was mustered by O’Donnell (Hugh, the son of Hugh Roe), to 
march into Connaught. The following were those who joined his forces :— 

O’Boyle, O'Doherty, the three Mac Sweenys, Maguire (Cuconnaught), with the 
rising-out’ of Fermanagh, and also the chiefs of Lower Connaught, with their 

rising-out ; and they marched on, without halting, until they reached Moylurg. 
They destroyed the whole country, both corn and buildings. They afterwards 
proceeded to Castlemore-Costello’, for the purpose of taking it. This was an 
impregnable fortress, for it contained provisions, and every kind of engines, 
the best to be found at that time in Ireland for resisting enemies, such as 

cannon, and all sorts of weapons. ‘These chieftains, nevertheless, proceeded 
to besiege the castle ; and they placed their army in order all around it, so that 
they did not permit any person to pass from it or towards it, until they at last 

took it. 

On this expedition they [also] took the castle of Meannoda‘, and the castles 

of Cala", Baile-na-huamha”, and Castlereagh”, all which they demolished, after 

they had taken them. One of O’Donnell’s men, Hugh Boy, the son of Dubh- 
~ altach O'Gallagher, was slain close to Bealach-buidhe’ [Ballaghboy]. 

The castle of Leithbhir* was completed by Manus O’Donnell, with its works 

of stone, wood, and boards, while O’Neill was at war with him. Manus com- 

menced this work on the Wednesday before the festival of St. Brendan’, in 

summer, and finished it in the course of the same summer. 

now Cavetown, four miles to the south of the 

town of Boyle, in the barony of Boyle—See 
this place before referred to under the years 
1487, 1492, and 1512. 

* Castlereagh.—See the years 1489, 1499. 

¥ Bealach-buidhe.—See this pass before re- 
ferred to at the years 1497, 1499, and 1512. 

* Leithbhir, now Lifford, on the River Foyle, 

in the barony of Raphoe, and county of Donegal. 
This castle was otherwise called Port-na-dtri- 

namhad, i.e. the port of the three enemies, and 

is shewn on Mercator’s map of Ireland at Lif- 

ford, but on the east side of the river Finn, 

where it unites with the Mourne, or the Foyle, 

as it is now called.—See the notice of the com- 

mencement of the erection of this castle by 

Manus O’Donnell, under the year 1526. 

* Festival of St. Brendan, i.e. of St. Brendan 

of Clonfert, whose festival fell on the 16th of 

May. 
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QOIS CRIOST, 1528. 

Cop Cmorc, mile, ciice ced, pice, a hoche. 

.@) Ruaipc eoccan tigeanna na bneipne uppa cotaigte eimph, eangnama, 

7 uaiple pleacca aoda finn véce in abicc .S. Fponpeip rap nongad, 7 1ap 
naicpige. 

O bmain 1. comppdealbac mac caldce an caon mac Zaoidil ba pore lé 

huarple, 7 lé heineac vo Wit moga, odpe o1ongmala bniain bopoime an cong- 
mail coccard pé Zallanb véce 1ap nonccad, 7 1ap naitpise 7 a mac odiponead 
ma 1onad .1. concoban mac coippdealbans. d 

Pionnguala mgean i bmam (1. Concobaip na ppdna mic coinpdealbars 
mic bmn cata an aonags) bin ui Somnanll Cod puad, an aofn bfn ap mo vo 
coyam cli oipdeancup oa mbaof na comaimpip a lit pma cupp 7 pma 

hanmai rap ccontim a hao 7 a hinme lé véinc, 7 lé vaonnaée 7 1ap mbfic 

va bliadain ap picic in abicc San Pponpéip vécc an céd la von conccar 
(1. an. 5. Pebpuapn),7 a hadnacal 1 maimpeip otm na ngall oo ponad ina 

hampip budéim. ' 

Conn mac néill mic aipe i néill paoi cimnpldna epde 00 mapbad (.1. an. 
15.appil) la mac ape og 1 nell (1. 6 nell), 7 la cmd vo ploce aoda mes- 

uldip, 7 oa mac f neill (.1. ant occ) .1. en, 7 copbmac bai 1 lam ag ua neill 

(1. conn mac cuimn) a ppad Flap an can pin do cabainc (oua néill) vo clomn 

cuimn mic néill, 7 cland Cuimn do Cpocad na dep) pin a nologanl a natap. 

Mac o1apmava marge luipce (Copbmac mac puaidni) peiceam coiccfic 

ap eimeac 7 ap péile, mip cpuaba connact ap coccad 7 compuacat, EM cory- 

anta a émice an eaccaipcenélaib vécc 1ap nongad 7 1ap) nartpicce 7 a veanb- 
pataip viapmaic vo Zabarl a ionaic. 

Mace cantaig prabac vomnall vécc. 

Caiyléen ciule maole vo gabal an mac nvonnchand la a veapbnatan 

pln la muipceancac mac vonnchaid mic munchard, 7 mac vonnchad péin 4 

> Owen.—Charles O’Conor of Belanagare adds © The 5th of February.—This is a palpable 
his pedigree, inter lineas: ‘mac cigeapnam _ error, and should evidently be the 5th of April. 

mic caids mic cigeapnain modip, i.e. the son of 4 In captivity, literally, “who were on hand, 

Tiernan, son of Teige, son of Tiernan More.” i. e. in captivity (i.e. Con, the son of Con) with 
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THE AGE OF CHRIST, 1528. 

The Age of Christ, one thousand five hundred twenty-eight. 

O'Rourke (Owen), Lord of Breifny, sustaining pillar of the hospitality, 
prowess, and nobility, of the race of Bagh Finn, died in the habit of St. Francis, 
after unction and penance. 

O’Brien (Turlough, the son of Teige), who, of all the Irish in Leath Mhogha, 
had spent the longest time in [acts of] nobility and hospitality, the worthy heir 
of Brian Boru in maintaining war against the English, died, after unction and 

' penance ; and his son, Conor Mac Turlough, was appointed to his place, 

Finola, the daughter of O’Brien (Conor-na-Srona, son of Turlough, son of 
Brian Catha-an-aenaigh), and wife of O'Donnell (Hugh Roe), a woman who, as 

regarded both body and soul, had gained more fame and renown than any of 

her contemporaries, having spent. her life and her wealth in acts of charity and 
humanity, and after having been twenty-two years in the habit of St. Francis, 
died on the first day of Lent (which fell on the 5th of February‘), and was 

buried in the monastery of Donegal, which had been founded in her own time. 
Con, the son of Niall, son of Art O’Neill, a distinguished captain, was slain 

on the 15th of April, by the son of Art Oge O’Neill (i.e. the O'Neill), and a 
party of the descendants of Hugh Maguire; and’the two sons of O'Neill (Art 
Oge), namely, Henry and Cormac, who had been detained in captivity* by [the 

other] O’Neill (i. e. Con, the son of Con), for a long time before, were given 

up by him to the sons of Con, son of Niall’; and the sons of Con hanged theri 

both, in revenge of their father. 
Mac Dermot of Moylurg (Cormac, the son of Rory), a general supporter of 

hospitality and generosity, the hardiest man* in Connaught in war and in | 
battle, the defender of his territory against exterior tribes, died, after unction 

and penance ; and his brother, Dermot, took his place. ‘ 

Mac Carthy Reagh (Donnell) died. 

The castle of Cuil-Maoile [Colooney] was taken from Mac Donough by his 

own brother, Murtough, the son of Donough, son of Murrough ; and Mac 

ia for a long time.” literally, the piece of steel of Connaught, which 

© The hardiest'man, wp cpuada connaée, _ is rather a rude metaphor. 

8P 
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a mac mupchad vo sabdal 50 hatgeanp rap pm la hua noiboa, 7 lap an 

muipceantac ccéona, 7 mac ele vo mac vonnchaid .1. vonnchad vo manbad 

le6 an tan pin. 
Sléiccead La hua noomnaill (co nopuing mop oalbancaib amantle pmp im 

alapcpann mac eém catanaig) hi mars Luipcc, 7 an bealac bude vo Feannad 
le6. Opagoe, 7 cfor vo pagbail 6 mac diapmada, 7 codece plan ora cip. 

O maoilmiadaig caoipeac ceallang ceapballam .1. catal mac vomnaill 

mic uaitne bude vdécc. 
Oao0c mop an nfinge an aofne pra novlaice Fo po la plod Gp mén po Epmn 

50 fo cpapcain 10d anaill vo Cumoarsetib cloch 4 cnann, Ro bmp beor mun 

mamiptpe din na ngall, Ro puaoars Ro bad, 7 po bmp aptparge 1omda. 

QOls CRIOST, 1529. 

Coir Cmorc, mile, cice céd, pice, anatof. 

Mac pmbne panac ovomnall 6cc mac vomnaill, mic coippdealbarg pucidh 

cizeapna panac pm haon bliadain véce vo paganl bap rap ccop aubicce updo 

muipe ume. 
€Emann mac vomnaill mic puibne, ] emann puad a mac vo cuicim m aon 

16 la coippdealbac mac Ruardp1, mic maolmuipe mic puibne. 
bman ballaé mac néill mic cunn f nell oo mapbad la conbmac mac 

udelin (1ap mbfic von copbmac pm hn ppappad bmiam pin 7 pop a mumce- 
yup) 1ap bpaccbail couppge peapsupa odib. 

Catal mac eoccain mic aoda meguridin décc. 

6man puad mac plain méguidip vo mapbad oaon uncon vo pargio acc 

foapsampe ecip mhumcip na ciile, 7 mumcip an macaipe. ' 

' Bealach Buidhe, now Ballaghboy, to the of Composition, made in 1585, it appears that 
north of Boyle, in the county of Roscommon.— the family of O’Mulvey, and the Sleight Eyre 
See note *, under the year 1497, p. 1232, supra. Magranill, had fifty and one-half quarters of 

g Teallach-Chearbhallain.—This was the tribe- land in Moyntirolish Oghteragh, otherwise called 
name of the O’Mulveys, who were seated near Moynyshe.—See O’Flaherty’s Jar-Connaught, 
the River Shannon in Maigh-nis, in the upper edited by Mr. Hardiman for the Irish Archeo- 
part of Muintir-Eolais, in the south of the pre- logical Society, Appendix, p. 349. 

sent county of Leitrim. From the Indentures » The Mur, i.e. mip na m-bpatap.—This 
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Donough himself and his son, Murrough, were soon afterwards taken prisoners 
by O’Dowda and the same Murtough ; and another of Mac Donough’s sons, 
i.e. Donough, was slain by them at that time. 

An army was led by O'Donnell, accompanied by a great body of Scots, under 
the conduct of Alexander, the son of John Cahanagh, into Moylurg, and Bea- 

lach buidhe" was cut through by them. He obtained hostages and rents from 
Mac Dermot, and then returned home safe to his country. 

O’ Mulvey, Chieftain of Teallach-Chearbhallain* (Cathal, the son of Donnell, 

son of Owny Boy), died. 

A great wind arose on the Friday before Christmas, which prostrated a 
great number of trees throughout Ireland, threw down many stone and wooden 

buildings, destroyed the Mur" of the monastery of Donegal, and swept away, 
sank, and wrecked many vessels. 

THE AGE OF CHRIST, 1529. 

The Age of Christ, one thousand five hundred twenty-nine. 

Mac Sweeny Fanad (Donnell Oge, the son of Donnell, son of Turlough 
Roe), Lord of Fanad for eleven years, died, after having taken the habit of the 
order' of [the Blessed Virgin] Mary. 

Edmond, the son of Donnell Mac Sweeny, and Edmond Roe, his son, fell 

on the same day by [the hand of] Turlough, the son of Rory, son of Maelmurry 

Mac Sweeny. 
Brian Ballagh, the son of Niall, son of Con O'Neill, was slain by Cormac 

Mac Quillin, the said Cormac having set out from Carrickfergus in company 

and friendship with Brian. 
Cathal, the son of Owen, son of Hugh Maguire, died. 

Brian Roe, the son of John Maguire, was slain by one cast of a dart, while 

interposing [to quell a riot] between the people of Coole and Machaire’. 

was the name of a distinct house at Donegal, crenan.—See note under the year 1516. 

and its site is now occupied by the rector’s K Between thé people of Coole and Machaire, i.e 

house, which retains its name. between the inhabitants of the barony of Coole- 7 

‘ The habit of the order, Sc., i. e. in his own na-noirear and those of Magherastephans, in the 

abbey of Rathmullen, in the barony of Kilma- county of Fermanagh. 

y 8P2 
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Mac mfic oubsaall na halban vo mapbad la hacd mbuide ua nvomnarll 
vaon buille vo Clowimh 1 noopup étile mic an cpedin. 

Caiyplén cinle me an cpem vo gabaal la magnup ua ndomnaill, 7 147 

peepaioad a comaiple apf vo cnn lap an carplén do byipho. 
Qn copnamaé mac plpgail me vonnchaw omb mic aedaccain paoi pa 

hoipoeanea hi ppfineacup, 7 In ppiliveace, 7 hi mbphttimup cucaice bat hi 

coin saoideal vécc, 7 a abdnacal 1 noilpinn. 
Mac aedaccam (1. upmuman) 2. vorhnall mac aeda mic) vorinarll cfnn 

eiec(y ite moga ap plineacup 7 pPudeacc décc. 
Eogan mac peilim mec magnuya, 7 a bean spamne inst concobaipn mées- 

uldip décc. 

Q@O1s CRIOST, 1530. 

Cloip cmorc, mile, circe céd, tpocac. 

—€prcop oilpinn .1. an ceppcop Fpéccac décc. 
Cabot na mbpatap 1 noan na ngall,7 ba he ua vornnanll (.1. aod dec) 

v0 pao ooib Fac ni pangaccap a leap, 7 
baccan hi ppanpad aporle. 

pdob awilee leé von cup pm an cefin 

Caicilin ing mic puibne bin f Socaptaig,7 Réoip ngfh f cata bth perlim 

{ vocantaig Ecc. 
Conéobap éce o baofccill cana baoigeallac vo mapbad la clomo ui 

buigill (1. mall mac coippdealbaig) an an leacac an. 6. lanuapn. 
Pélim mac concobain uf buigill vo mapbad la cloinn uf baoigill. 

Maolmuipe mac puibne conpapal cine bagaine [vécc]. 
Oornnall mac bmain mic vormnaill { nell vo dol an cplic pan macaipe 

! Cuil-mic-an-treoin, now Castleforward, in 

the barony of Raphoe, and county of Donegal, 
and about seven miles from Londonderry.—See 

note *¥, under the year 1440, pp. 920, 921, supra. 

™ Fenechas, i.e. the Brehon law,—See note ™, 

under the year 1317, p. 516, supra. 
" Lay Brehonship.—The celebrated Jesuit, 

Edmund Campion, who wrote his Historie of 

Ireland in 1570, has the following notice of the 

professors of law and physic in Ireland : 

“They speake Latine like a vulgar language, 

learned in their common schooles of Leachcraft 

and Law, whereat they begin children, and hold 

on sixteene or twentie yeares, conning by roate 

the Aphorismes of Hypocrates and the Civill 

Institutions” [i. e. the Pandects of Justinian], 
‘and a few other parings of these two faculties. 

I have seene them where they kept Schoole, ten, 
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-The son of Mac Dowell [Mac Dugald] of Scotland was slain by Hugh Boy 
O'Donnell with one stroke of a sword, on the threshold of [the castle of) Cuil- 
mic-an-treoin'. 

The castle of Cuil-mic-an-treoin was taken by Manus O'Donnell ; and living 
called a council to decide on what was best to be done, he determined on 
demolishing the castle. 

Cosnamhach, the son of Farrell, son of Donough Duv Mac Egan, the most 

distinguished adept in the Fenechas", poetry, and lay Brehonship’, in all the 
Irish territories, died, and was interred at Elphin. 

Mac; Egan of Ormond (Donnell, the son of Hugh, son of Donnell), head of 
_ the learned of Leath-Mhogha in Feneachus and poetry, died. 

Owen, the son of Felim Mac Manus, and his wife, Grainne, daughter of 
Conor Maguire, died. 

THE AGE OF CHRIST, 1530. 

The Age of Christ, one thousand five hundred thirty. 

The Bishop of Elphin, i. e. the Greek Bishop’, died. 
A chapter of the friars was held at Donegal ; and it was O'Donnell (Hugh 

Oge) that supplied them with every thing they stood in need of, or desired, 
while they remained together on that occasion. 

Catherine, the daughter of Mac Sweeny, and wife of O'Doherty, and Rose, 

the daughter of O’Kane, and wife, of Felim O’Doherty, died. 
Conor Oge O’Boyle, Tanist of Boylagh, was slain by the sons of O’Boyle 

(Niall, the son of Turlough), on the Leacach”,; on the 6th of January. 
Felim, the son of Conor O’Boyle, was slain by the sons of O’Boyle. 

Mulmurry Mac Sweeny, Constable of Tir-Baghaine*, [died]. 
Donnell, the son of Brien, son of Donnell O'Neill, went upon a predatory 

in.some on chamber groveling upon couches of shop is given by Ware or Harris, nor in any 
straw, their bookes at their noses, themselves of the older Irish annals known to the Editor. 

lying flatte prostrate, and so to chaunte out ” Leacach, now Lacksgh, a townland near 

their lessons by peece meale, being the most Loughros Bay, in the barony of Boylagh, in the 

‘part lustie fellowes of twenty-five yeares and west of the county of Donegal. 
upwards,”—Dublin edition of 1809, pp. 25, 26. * Tir-Baghaine, now the barony of Banagh, 

° The Greek Bishop—No account of this bi- in the west of the county of Donegal. 

* 
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poeapanac, 7 cplé vo slacad la a mumeip. Un cip vo cpumniucéad 7 a 

Unman §0 pliab bléa 50 pucpac paip,7 vorinall vo Gonncéid pip an conard, 

7 paoind poppa go po lad a nap lap, 06 man Fabad 04 mac eoxarn puaid 
f néill m po mapbad cmap vo clomn Ruadpi na lpsan ovap mac magnaip 

mésmacgamna, 7 mac enp mic bniain, 7] comap na caippece mac émarnn 
mépuidip. 

Giolla .paccpaice mac copbmaic mic apt Cfhle mésmdmp vécc, 7 pob 

empide pip a mme ba plpp cl§ naowl ma aimpip bn ppfparb manaé. 
Slaccead la hua noomnaill n cefrccead comacc, ASead po sab céccup 

cma coilleib concobaip, eptib pide cmap an canaipceace hi mais lipce vo 
copad Dpoma piipee cap pronainn. Ro loipecead, 7 po lainmillead mumeip 

eolap lap, Ro manbad opong ora Muincip 1m carplén Lat opoma im Mhas- 
nur mac an Fipdopca mic puibne 7 1m Mhac mic colin comppdealbac oub. Oo 
cod 1apam appm cap pionamn pian vo macaipe Cconnacc, vo opoicfe ata 
moga can puca, Ro cpoits, 7 po cpeacloipecead clann connmarg lair, Ro 
loipee bedp slinnpce 7 cill cnuain baalce mfic vawd, 7 fuaip évala adble 
pna cimb pm. Ro loipecead bed lap 1anari barle an cobarp, 7 puaip a Crop 

6 ua cconcobain puad 1. Se Pmginne pan celEpamain va vachang, 7 cice can 
a mip tnep an mbealac mbuide gan of vo Hénarh 66 1ap MUL muse Luince. 

Tanaic 1apccam von bpfipne 7 po loipecead la pluag uf dorhnanll an cl 

* Sliabh-Beatha, now Slieve Beagh, a range Mogha at the year 1595. It is now called Beal- 
of mountains in Ulster, extending through the 

barony of Magherastephana, in the county of 
Fermanagh.—See note ®, under the year 1501, 
p. 1260, supra. 

$ Coillte-Chonchubhair.—See note *, under the 

year 1471, p. 1071, supra. 
© Caradh-Droma-ruisc.—This name is usually 

anglicised Carrickdrumroosk, which was the old 

name of the present town of Carrick-on-Shannon, 
as appears from the Down Survey, and several 
ancient maps of Ireland.—See also Dean Swift’s 
translation of Pléapdca na Ruaneaé. 

“ Mac Colin, now Cullen, a family still res- 

pectable in the county of Leitrim. 
* Ath-Mogha.—This place is called Bel-atha- 

atha-Mogha, anglice Ballimoe, or Ballymoe, 
which is a small village on the River Suck, on 

the borders of the counties of Roscommon and 
Galway.—See note under the year 1595. 

* Glinsce, now Glinske, a townland contain- 

ing the ruins of a beautiful castle, in the parish 
of Ballynakill, barony of Ballymoe, and county 

of Galway. 
¥ Cill-Cruain, now Kilcrone, an old church 

giving name to a townland and parish in the 
barony of Ballymoe, and county of Galway. The 
castle of Kilcrone stood near the high road, a 

short distance to the west of the old church of 
Kilcrone. It is said to have been the residence 
of a celebrated heroine called Nuala-na-meadoige 



1530.] ANNALS OF THE KINGDOM OF IRELAND. 1399 

excursion into Machaire-Stefanach [Magherastephana], and his people seized 
on a prey. [The people of] the country assembled, and pursued them to 
Sliabh-Beatha’, where they overtook them ; but Donnell turned round on the 
pursuers, and defeated them with great slaughter, in which the two sons of 
Owen Roe O’Neill were taken prisoners, and three sons of Rory na Leargan; 
two sons of Manus Mac Mahon, the son of Henry, son of Brian, and Thomas 
of the Rock, the son of Edmond Maguire, were slain. 

Gilla-Patrick, the son of Cormac, son of Art Cuile [of Coole] Maguire, died. 
He kept, for his means, the best house of hospitality of all those that were m 

Fermanagh in his time. 
An army was led by O’Donnell into the province of Connaught ; he first 

passed through Coillte-Chonchubhair*, and from thence proceeded through the 
Tanist’s portion of Moylurg, by the Caradh-Droma-ruisc’, across the Shannon, 

and burned and totally desolated the territory of Muintir-Eolais ; some of his 
people were slain around the castle of Leitrim, among whom were Manus, the 

son of Ferdoragh Mac Sweeny, and the son of Mac Colin* (Turlough Duv). 

He afterwards proceeded westwards across the Shannon, into Machaire Chon- 

nacht, to the bridge of Ath-Mogha”. He destroyed and devastated by fire the 

territory of Clann-Conway ; he also burned Glinsce* and Cill-Cruain’, the towns 

[castles] of Mac David; and he obtained great spoil in these countries. He 

afterwards burned Ballintober also, and obtained his tribute from O’Conor Roe, 

namely, six pence on every quarter of land in his territory. After having 

destroyed Moylurg, he returned home by Bealach-buidhe [Ballaghboy], without 

sustaining any injury. He afterwards went to Breifny, where his army burned 

Ny-Finaghty, the mother of David Burke, the 

ancestor of Mac David Burke of Glinske. The 

effigy of William (said to be the founder of this 

family), beautifully carved in limestone, and re- 
presented as clad in mail, with a conical helmet 
and slender sword, is to be seen in the old church 

of Ballynakill, near Glinske. Under the effigy 
is the following inscription : 
“ERE STANDS THE EFFIGIES OF WILLIAM 

BURKE, THE FIRST OF WHOM DIED 1416, AND 

ERECTED BY Harry Burke, 1722.” 

The founder of this family, however, was Sir 

David, the son of Rickard Finn, by Nuala, the 

daughter of O’Finaghty, through whose treach- 

ery he obtained the territory of Clann-Conway, 

which was O’Finaghty’s country. The William 

represented by this effigy was probably Willism, 

the son of David, son of Edmond, son of Hubert, 

who was son of Sir David (from whom this 

branch of the Burkes took the Irish surname of 

Mac David), who was son of Rickard Finn, son 

of Rickard More, son of William Fitz Adelm. 
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cpanngarle ap veach bas in empinn .1. cl rahe conpnama ap loc aallimne. Ro 

millead, 7 po viol&aepicchead an bperpne wile 6 pha’ prap les von cupup pin. 

CReaé mop do dénam la haod mbuide ua noomnarll 1 ngail(ngarb. 
Sléiccead la hua noomnaill (hi mi Sepcemben vo ponnpad) an mac wil- 

ham bane via po milead blad mép von cip. Ro h{pnaodmead pit (coppa 

1apccain, 7 Tice 6 Domnall plan dia tcc. 
1Apla cille vana spd mac s{pdro. (bai pé cian hn larm ace pf Saran) 

vo teaée m Epi, 7 lupcip Saxanaé vo cléc lap, a mbit ap aon acc 
millead ménain pa saodealarb. Ro sabad led ona 6 Ravpiltis lap). coeacc 

ma cefn ap a mocc pin. 
Rudpaige mac eoccam mic aoda barlb mic plam ui vocancars, Echt mon 

ina tip plin vo écc. 

Inst uf baofgll a. Roip nsf compdealbaig mic néill puard bth vépcach 

veigeinig, 7 Sfle msn uf pallarhain btn caipppe mic an ppropa bin vaonnac- 

Tac verZoealboa vo écc. 

Clod 6 plannaccam mac pfipim innp: mange parh paof 1 nfccna, 7 1 neal- 

adam, pop puaine, Ségcumn, 7 pfp po ba mare clF naoiwdlo vécc. 

QOls CRIOST, 1531. 
\ 

Coip Cmorc, Mile, emcee cév, cpoca, ahaon. 

Tuatal mac f neill 2. mac aint mic cunn do sabail la hua néll a. LE conn 

“mac cum, . 

* Mac Consnava, now ridiculously anglicised 
Forde by the whole clan in the county of Lei- 
trim. Towards the close of the seventeenth 
century it was anglicised Mac Kinaw, and some- 
times Mac Anawe. 

* An English Justiciary.—He was Sir William 
Skeffington, a Leicestershire man. They arrived 
in Dublin in the month of June, and a solemn 

procession of the mayor and citizens came to 
meet them on the Green of St. Mary’s Abbey, 
who received Kildare with great acclamations.— 

See Ware’s Annals of Ireland at this year. 

_ » OReilly.—He was Farrell, the eldest son of 

John O’Reilly, by his second wife, Catherine 

O'Neill, or Ny-Neill. 
© Upon honour, ap a moc pin, at their own 

request and assurance of faith and honour. In 
the pedigree of the Count O'Reilly, compiled 
by the late Chevalier O’Gorman, this passage is 

incorrectly translated as follows, and the same 

version is given in the copy of these Annals 

made by Maurice Gorman, now in the Library 

of the Royal. Irish Academy : 
“A. D. 1530. Gerald, Earl of Kildare, who 

| 
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the best wooden house in all Ireland, i. e. the house of Mac Consnaya* on Lough 
Allen. The whole of Breifny, from the mountain westwards, was denteoyod 

_ and desolated by them on that expedition. 
A great depredation was committed by Hugh’ Boy O'Donnell i in Geikangs 

[Gallen, in the county of Mayo]. 
An army was led by O’Donnell, in the month of September, against Mac 

William Burke ; and he destroyed a large portion of his country. A peace was 
afterwards ratified between them, and O’Donnell returned safe to his house. 

The Earl of Kildare, Garrett Oge, the son of Garrett, who had been for a 
long time in the hands [i.e. custody] of the King of England, returned to Ire- 

land, in company with an English Justiciary* ; and they both continued to do 

much ‘injury to the Irish. They made a prisoner of O'Reilly’, who had gone 
upon honour to visit them. 

Rury, the son of Owen, son of Hugh Balbh; son of John O'Doherty, died ; 
a great loss* in his own country. 

The daughter of O’ Boyle, i. e. Rose, daughtér of Turlough, son of Niall Roe, 

a charitable and truly hospitable woman, and Sile [Celia], daughter of O'Fallon, 
and wife of Carbry, son of the Prior, a humane and beautiful’ woman, died. 

Hugh O’Flanagan, son of the Parson of Inis-maighe-Samh‘, a paragon of 

wisdom and science, and a mngpry and comely man, who kept a good house of 
hospitality, died. 

THE AGE OF CHRIST, 1531. 

The Age of Christ, one thousand jive hundred thirty-one. 

Tuathal, the son of O'Neill, i. e. the son of Art, son of Con, was taken pri- 

soner by O'Neill, i. e. by Con, the son of Con. 

had been kept in confinement in England for 
some time, returned to Ireland with Sir William 
Skeflington, the English Lord Justice, both of 
whom did great damage to the Irish. They even 
made O’Reilly prisoner, though they came to his 

house for hospitality, without being invited.” 
But ma cefnn in this passage clearly means 

“to them,” not “to him,” and ap a moée ftin 

does not mean “ without being invited,” but 

“on their own word of honour.” 
4 A great loss, ééc mép, generally means an 

occurrence, or catastrophe, which excites great 
grief or compassion. 

© Beautiful, veigoealboa, i. e. -well-counte- 

nanced, or comely-faced. 

€ Inis-maighe-samh, now Inishmacsaint, a pa- 

rish in O’Flanagan’s country of Tooraah, in the 

north-west of the county of Fermanagh. 

8Q 
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Mag captag pabac vormall mac pingin mic viapmaca cigeapna ua 

ceaipppe, pip po ba mat pmacz, 7 maganl, pip po ba mat omeac 7 (ngnam, 

Fh cuce Fainm eis opfnaib Eneann voneoe bat ag cupid nfit vib, vo éce. 

Oonnchad mac coinpdealbars mic cardcc uf main cénanp Tuadmuthan 
FH venma ems, 7 uaiyple vécc. 

Mac f vocancarg 1. mall mac conéobarp capparg véce. 

Conn mac Sain bude mésmatgarma vo ner la mag matgamna, 7 la 
clomn bmiam mésmacgamna. 

€océan mac Frollapaccnaice dice mégudin vo mapbad la a veapbpataip 

(1. emann). 

Concoban mac cateil mic ouinn mégmdip vo mapbad la hioccan cine. 
O plamaccain cuaite pata Magnup mac sillibenc mic copbmae paof 

lé humyle, 7 congmalaid cige and(d vécc (25. pebpuapi), 7 6 plannagain 

do Farpm vo Fiolla fora mac comppdealbang. 
Muipcfpcac mac concobain meg coclém pmdip sartinne, 7 biocaipe Léc- 

mancam vo tuicim bn ppiull ta compdealbac dcc: 6 maoileaclamn 7 la pud- 

paige. 
Orapmaice mac Slain mic aoda an ci vo bpp umple 7 daonnacc vo 

ploée aoda mic maolpuanad vécc. 
Copbmac mac catal sice me catal, me Magnupa pip cage aowlo 

oipdeanc vécc. 
Tuatal mac { domnallain macaine maonmange, 7 Zlolla paccpaicc mac 

adaim mic an benno vécc. 
Inoparcers Lé mac Mhégmdip copbmac hi ccenel plpadharg, vo ponad 

cpeaé lap 1pm margin pm an mac bmam f neil, 7 po manbad mac bmaimn 

plipm ace céparseace a cpeice, 7 do pad mac meguidip an ccperé Lanp. 

8 A man of hospitality, Sc., literally, ‘a man _was originally monastic, and its ruins are to be 

of the making of hospitality and nobleness,” i.e. seen in Mr. Armstrong’s demesne, adjoining the 

a man. who had practised acts of generosity and _ village of Farbane, 

nobleness. * Liath-Manchain, i.e. St. Manchan’s grey 

* Tochtar-tire, the lower or  nothern part of the land, now Lemanaghan, a parish in the north 

territory.—See note °, under the year 1520. of the barony of Garrycastle, in the King’s 

i Gailinn, now Gillen, an old church giving County, where there is an old church of great 

“name to a parish in the barony of Garrycastle, antiquity, dedicated to St. Manchan, the son of 

in the north of the King’s County. Thischurch Innai, whose festival was celebrated there an- 
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Mac Carthy Reagh (Donnell, the son of Fineen, son of Dermot), Lord of 
Hy-Carbery, a man of good jurisdiction and rule, and of great hospitality and 
prowess, a man who had given a general invitation of hospitality to all those in 
Ireland who sought gifts, died. 

Donough, the son of Turlough, son of Teige O’Brien, Tanist of Thomond, 

a man of hospitality’ and nobleness, died. 

The son of O'Doherty, i. e. Niall, the son of Owen Carragh, died. 
Con, the son of John Boy Mac Mahon, was slain by Mac Mahon and the 

sons of Brian Mac Mahon. 

Owen, the son of Gilla-Patrick Oge Maguire, was killed by his brother, 

Edmond. 

Conor, the son of Cathal, son of Don Maguire, was slain by [the people of] 
Tochtar-tire’. 

O’Flanagan of Tuath-Ratha (Manus, the son of Gilbert, son of Cormac), 

distinguished for his nobleness, and the keeper of a house of hospitality, died 
on the 25th of February; and Gilla-Isa, the son of Turlough, was styled 
O’Flanagan. 

Murtough, the son of Conor Mac Coghlan, Prior of Gailinn’, and Vicar of 
Liath-Manchain*, was treacherously slain by Turlough Oge O’Melaghlin and 

Rury. 
Dermot, the son of John, son of Hugh, the most noble and humane of the 

descendants of Hugh, son of Mulrony [Mac Donough], died. 

Cormac, the son of Cathal Oge, son of Cathal Mac Manus, illustrious for his 

house of hospitality, died. 

Tuathal, the son of O’Donnellan of Machaire-Maenmaighe'’, and Gilla-Patrick, 

the son of Adam Mac Ward, died. 

An irruption was made by the son of Maguire (Cormac) into Kinel-Farry. 

He there took a prey from the son of Brian O’Neill, and the son of Brian himself 

’ was slain in pursuit of the prey; and the son of Maguire carried off the prey. 

nually on the 24th of January. It is stated in 
the Liber Viridis Midensis that the old church 
of Lemanaghan was situated in the middle of a 
bog, impassable in the time of the writer, i. e. 
A. D. 1615 ; but it is no longer so. The shrine 
of St. Manchan is still preserved in the Roman 

Catholic chapel of this parish. 
1 Machaire-Maenmaighe, i. e. the plain of 

Moinmoy, which was the ancient name of the 

level district around Loughrea, in the county of 

Galway.—See Tribes and Customs of Hy-Many, 

p- 70, note *. 

8 9 2* 
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Sléiccead lap an 1upcip Saranac, lé mapla cille vana,7 Lé maitib saowel 

Epeann hi ccip neoccam ap cappaing f vornaill 7 nell dice f neill,7 Sleacca 
aoda f neill,7 cip eoccain vo lopccad led 6 dan Fal co habainn moip. Canplén 

nua punt an paillfccéin vo bpipl, 7 oucharg bmain na moiceipge vo cpfch 
lopecad lap an pluacé ip, mumeacdin opaccba&l polam pop a cciomn. 

O vomnaill 7 mall vo dol hn ccfnn an crluaicch galloa yin co cinnapo, 4 
caiplén cmmnaino vo bmp led. O nell 1moppa bai prde pluag ofpime pé a 

nuct co nap lampac vol taipip pin ln ccip neoccam co po mpaipiot na ploy 

yin dia cigibh Ue an Ue san pit gan opad ag ua neill pia. 

Ruadm galloa mac f nell oo sabanl la hua néill 1. la conn mac cuinn. 

lod 6ce mac comaip mic comaip mic an siolla dub mésZurdip vdécc rap 
mbpfit buada 6 voman 7 o ofan. 

Semup 6 plannaccain mac pfppam inp, pip po ba mop ainm 7 oipveancuy 

ina tin pin vécc. 
baile uf vonnganle dionnpaigid La mall 6cc mac apt mic cumn f néll an 

baile vo bmp lap, mac { néill (valca uf donngaile) vo gabanl 7 a bphic 
laip co neacaib, 7 co nevalaib an bale anaon pip. 

Canplen bedil leice v0 Zabail le haod mbuide ua noomnaill, 7 buawdpead 

cine conanll vo teact de pin. 

Maguidip vo dol pluag bn ccfp conall ap cappams uf ovormnaill ap po 
baccan clann uf domnall 1 ppitbeanc pmia pole ap oman nec uadaib vo 

™ Dungal.—This was anglicised Dunnagoale, 
and was the name of a townland adjoining 
Annaghilla, in the parish of Errigal Keeroge, 

and barony of Clogher, and about midway be- 

tween Augher and Ballygawly.—See Ulster 
Inquisitions, Tyrone, No. 19. 

2 Abhainn-mhor, i. e. the River Blackwater.— 

See note *, under the year 1483, p. 1125, supra. 

° Port-an-Fhaileagain, now Portnelligan, the 

seat of T. J. Tenison, Esq., in the barony of 
Tiranny, and county of Armagh. 

» Brian-na-Moicheirghe, i. e. Brian or Bernard 

of the Early Rising. 
9 Kinard.—Now Caledon, in the barony of 

Dungannon, and county of Tyrone. 

* Innis, i. e. of Inishmacsaint, a parish in the 
territory of Tooraah in Fermanagh. 

$ Baile- Ui-Donnghaile, i. e. the-town or resi- 

dence of O’Donnelly, a family which derives its 
name and origin from Donnghaile O’ Neill, seven- 

teenth in descent from Niall the Great, ancestor of 

the royal house of O'Neill. This place is shewn 

on an old map of Ulster, preserved in the State 

Papers’ Office, London, as ‘Fort and Lough 

O’Donnellie,” to the west of Dungannon. Bally- 

donnelly (which is now called Castlecaulfield, 

after that distinguished soldier, Sir Toby Caul- 

field, ancestor of the Earls of Charlemont, to 

whom it was granted by King James I.) con- 

tained twenty-four ballyboes, as appears from an 
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An army was led by the English Lord Justice, the Earl of Kildare, and the 

chiefs of the Irish [recte English] of Ireland, into Tyrone, at the instance of 

O'Donnell and Niall Oge O'Neill, and of the descendants of Hugh O'Neill; and 
they burned Tyrone from Dungal” to Abhainn-mhor", demolished the new castle 

of Port-an-Fhaileagain’, and plundered and burned the country of Brian-na- 
Moicheirghe’. Monaghan was left empty to them. O’Donnell and Niall set out 
to join that English army at Kinard‘, and demolished the castle of Kinard ; but, 

O'Neill being near them with a very numerous army, they dared not advance 
further into Tyrone; so that these hosts returned to their several homes, O'Neill 

not having come to terms of peace or armistice with them. 

Rory Gallda (the Anglicised), son of O'Neill, was taken prisoner by O'Neill 

(Con, the son of Con). 
Hugh Oge, the son of Thomas, son of Thomas, son of Gilla-Duv Maguire, 

died, after having gained the victory over the Devil and the world. 

James O’Flanagan, the son of the Parson of Innis‘, a man of great name and 

renown in his own country, died. 

Baile-Ui-Donnghaile* was assaulted by Niall Oge, son of Art, son of Con 
O'Neill. He demolished the castle ; and he made a prisoner of the son of 

O'Neill, who was foster-son of O’Donnelly‘, and carried him off, together with 
the horses and the other spoils of the town. 

The castle of Belleek was taken by Hugh Boy O'Donnell, from which fol- 

' lowed the disturbance of Tirconnell. 

Maguire proceeded with an army into Tirconnell, at the instance of O’Don- 
nell, for O’Donnell’s sons were at strife with each other, from fear that the one 

inquisition taken at Dungannon on the 23rd of 
August, 1610. The following is translated from 
an Irish MS. Journal of the rebellion of 1641, 

in the possession of Lord O'Neill. 
* A. D. 1641, October. Lord Cauldfield’s 

Castle in Baile-I-Donghaile was taken by Pa- 
trick Modardha (the gloomy) O’Donnelly.” It 
appears from the depositions taken before the 
government commissioners after the rebellion, 

and now preserved in the Library of Trinity 
College, Dublin, that this Patrick Modardha 
O’Donnelly was one of the four Captains placed 

over the northern forces by Sir Phelim O*Neill 
in 1641, and was one of Sir Phelim’s chief coun- 

sellors, and mainly instrumental in inducing 

him to assume the title of Earl of Tyrone. 
Pynnar, in his Survey of Ulster, in 1618-19, 

calls this place Ballydonnell, but this is a pal- 
pable error.—See Appendix, p. 2429, for the 

pedigree of O’Donnelly. 

t Foster-son of O’ Donnelly.—This was the ce- 

lebrated John Donnghaileach, or the Donnellian 

O'Neill, otherwise called John or Shane-an- 

diomais, i. e. John of the Pride, or ambition. 
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poccam ma na porle 1 ccfnnup rap néce a natap ap po Lf ainm 9 empdeancarp 

Magnupa uf vomnaall p6 Epmn wile, nf nama kn ccenel cconall acc ip na 

cimb a neaccain,7 po bai acc popnan pon a bnatmb pamnpwd. ba himfccla 

la hua noomnanll gonlpine do Dénam 616 pop aporle 7 a dol plin 1 nemeipte 
arr a lop conad ape po tosaipm ua vormnall Masgmdip ora pargid oup an 
ccaompaccip Magnup vo cubowgad pm cap) 7 bpataipp: py a compunlionb. 

Oo 66 1anamh magudip 7 aod bide ua Domnall co na pocnarve F0 pangac- 

cap co Finn go po cnfcpac ma mbaof po mamup Mhagnupa 6 on co hop. ba 

hann baof Magnup an can pin pon paréée canplém na pine go Lion a conéil, 

vo Guaccap tna clann magnupa co nopuing dia Mmunetip Tap pecampb beccoice 

apionchanb an boule 1 naipfp 7 1 nodcum an cplos bai via pargsid. Spaoincean 

ponpa la maguidin 7 la haod mbuwe 50 po cuimiz 50 harmdednaé ps roth an 

caiplin. Oo bie aon vo thuincip sallcuberp vo mapcpluagy magnupa pop- 

gam do Fae pon toimpdealbac mac vonnchaiw mic bmiain mic pip meguidip, 

7 v0 epna bedgonca ap, 7 bp(éa rapa via tig co népbaule ma ccionn cedpa 

noice 1an mbuaid nartpige. Oo caoc caé ucndib dia Lonspont iapam. 

QOIS CRIOST, 1532. 

Coir Cmorct, mile, cuice cé0, tpiocac, a 06. 

Tomap mac pianaip puard (.1. 1apla upmuman) vo mapbad 1 noppargib lé 

olapmaice mac giolla paccpaicc, adban cigeanna oppaige an d1apmaro pin, 

7 nip 66 cian iap pin f0 po conbinead dianmaid la a deapbnataip pein (la 

mac siolla paccpaicc) von 1apla, 4 po cfhglad orapmance 1apam lar an 1apla 

a nofogail a tne, sac mic ele 0a nveannad Lé vianmaic pip 56 pin. 

u The one might attain, §c.—‘‘The senior fear- county of Donegal. 

ing that the junior should be elected to the Y Opposite, ap rionchab «1. ap agaids, no op 

chieftainship, in preference to himself, and the coma. The phrase emeaé 1 n-1onchaib is 

junior being so tonscious of his own power, used throughout these Annals in the sense of 

popularity, and fame, that he was determined ‘face to face.” : 
to win the chieftainship, whatever troubles he * Forced to retreat : literally, “they were 

might cause in the territory.” forcibly driven under the shelter of the cas- 

* Scairbh-Begoige, i.e. the shallow ford of tle.” 

Begog, a ford on the River Finn, near the little * Belonging to ; literally, “one of the O’Gal- 

town of Castlefinn, in the barony of Raphoe, and _laghers of Manus’ cavalry.” 
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might attain to the chieftainship in preference to the other", after their father’s 
death ; for the name and renown of Manus O’Donnell had spread not only 
through all Tirconnell, but through external territories ; and he was oppressing 

his own kindred. O’Donnell was afraid that they would commit fratricide upon 
each other, and that his own power would, in consequence, be weakened, where- _ 
fore he had invited Maguire to come to him, to see whether they could recon- 
cile Manus with his relatives through friendship and brotherly love. Maguire 

and Hugh Boy O’Donnell afterwards marched with their troops until they 
arrived at the [River] Fin; and they plundered all [the territory] that was under 
the jurisdiction of Manus, from border to border. Manus at this time was on 
the Green of Castlefinn, with all his forees assembled ; and the sons of Manus, 

with a party of their people, set out across Scairbh-Begoige*, opposite’ the town 

[castle], to await and meet the army that was advancing towards them. They 
were routed by Maguire and Hugh Boy, and forced to retreat’ into the castle 
for protection. One of the O’Gallaghers, belonging to* Manus’s cavalry, made 
a thrust of a spear at Turlough, the son of Donough, son of Brian, son of Philip 

Maguire, who escaped’, severely wounded, and was then carried to his house, 

where he died at the end of three nights, after the victory of penance. They 

all then returned to their several fortresses. — 

THE AGE OF CHRIST, 1532. 

The Age of Christ, one thousand five hundred thirty-two. 

Thomas, the son of Pierce Roe, Earl of Ormond, was slain in Ossory by 

Dermot MacGillapatrick*, who was heir to the lordship of Ossory. Not long 

after this, Dermot was delivered up by his own brother (the Mac Gillapatrick) 

to the Earl, by whom he was fettered, in revenge of his son and of every other 

misdeed which Dermot had committed against him up to that time. 

» Escaped, vo epna bedgonca.—He escaped 
severely wounded. This is a strange mode of 
expression. The meaning intended to be con- 

veyed is, that Turlough, though mortally 
wounded, escaped from falling into the hands of 

his enemies, which was some satisfaction to his 
friends, for though he died in three nights af- 

terwards, they had the consolation to se¢ him 

die a good penitent, and, what was an almost 

equally great satisfaction in those days, to have 

him interred in his own family tomb under the 

tutelage of his own patron saint. 

© Mac Gillapatrick, now always anglicised 

Fitzpatrick. 
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O cfpbaill (Maolpuanaid) an caon pip ba plpp sapc, sarpecead, ag 4 

oipoeancap ora Cmél pHipin, an ci oan bé buideac vam, 7 Dedpard eccalpa 4 

éicep!, 7 ap mo vo tionoil, 7 vo Hodlaic came dia buna Pnéim, Cumpw 

consmala care, Soriip C(pc cobpand a cinfd buacail cfnn caipecil na ccpeab, 

mal meadpac mépdalac muman, ls losmap, 5(m cappmogail, mnedom ponarp, 
7 uaitne 6p na neileac véce (.1. la pele mata puipcel) ma longpope pin, 7 

a mac pipsanaimm odiponead ina 1onad. Mam an la pin pém pé nécc 
maolpuanad la a clomo ap iapla upmuman,4 ap clomn cplam f cfpbaill. 
Ro bihad oaofne 7 e1¢ 1omda, 7 opoanar oa nZoINt pabctin ofb, cond ve vo 

Un bél ata na ppabetin von at m po ppaofnead an mardm ipm 7 ba hé pin 
copecan véwfhac Maolpuanad. Ro gaipead 6 cfpbarll (arhanl a oubpaman) 

DPplonsanamm ap belarb a pimnpion clann clan uf cfpball. Tangaccap ule 
jomda Tpemic pm ipin cip ap po sabpac clann cpl cecup carplén bionpa, 
7 po mllpioc an cip ap. Ro tue mac an pfpiin uf ceanbarll la mac { ceap- 

ball 1. la cavdce cave ap parte bioppa. AS a hartle pm po cappaing 6 cfp- 

ball (pfpganainm) a chamam a. 1apla cille vana wpcip na hEpeann ap 

4 Generosity, sape.—This word is explained 
eimeac by O’Clery, and pele in Cormac’s Glos- 
sary. 

© A triumphant traverser of tribes, buaéal 

zfnn caipeil na ecpeab, literally, a boy of stout 

traversing of tribes. The style is here child- 
ishly ridiculous. The meaning is that he was a 
boy or youth who made stout incursions among 
tribes. But as buacail really means “a cow- 

_ boy,” it is entirely beneath the dignity of the 

bombastic bardic style, which the Four Masters 
here affect to imitate, to apply it to O’Carroll. - 

f Munster champion.—The territory of Ely 
O’Carroll originally belonged to Munster, and 
still belongs to the diocese of Killaloe, though it 

is now a part of the King’s County, in Leinster. 

O’ Carroll was originally chief of all the tract of 
_ country now divided into the baronies of Clon- 

lisk and Ballybritt, in the King’s County, and of 

the adjoining barony of Ikerrin, in the county of ~ 

Tipperary, but for many centuries his country 
was considered as co-extensive with the two ba- 

ronies in the King’s County above-mentioned, 

O’Carroll’s strongest castle was Leim-Ui-Bha- 

nain, now the Castle of the Leap.—See the years 

1514, 1516. Sir Charles O’Carroll, in a letter 

to the Lord Deputy, wfitten in 1595, preserved in 

the Library at Lambeth Palace, complains that the 

Right Honourable the Earl of Ormond had sub- 

tracted several territories from Thomond which 

he added to his “‘ Countie Pallentine of Typpe- 

rarie, though there be no coullor for it; parti- 

cularly Muskryhyry, which he improperlye and 

usurpedly called the Heither [Neither ?] Ormond, 
though it was ever heretofore reputed, knowen, 

and taken as of Thomond, until of late sub- 

tracted by the greatnesse, countenance, and ex- 

port power of the said Erle.” 

8 Carbuncle gem.—This is a far better meta- 

phor than ‘ buaéail cfnn-caipeil na ccpeab.” 

‘* Principatum habent carbunculi in gemmis,”— 

Pliny, xxvii. 7. “It is believed that a car- 

buncle doth shine in the dark, like a burning 

coal, from whence it hath its name,”— Wilkins, 
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O’Carroll (Mulrony), the most distinguished man of his own tribe for gene- 

rosity*, valour, prosperity, and renown ; a man to whom the poets, the exiled, 

the clergy, and the learned, were indebted ; who had gathered and bestowed 
more [wealth] than any other person of his stock; a protecting hero to all; the 
guiding, firm helm of his tribe ; a triumphant traverser of tribes‘ ; a jocund 

and majestic Munster dhampion! ; @ precious stone ; a carbuncle gem‘; the 
anvil of the solidity, and the golden pillar of the Elyans", died in his own for- 
tress, on the festival of St. Matthew the Evangelist ; and his son, Ferganainm, 

was inaugurated in his place. On that very day, and before the death of Mul- 

rony, his sons defeated the Earl of Ormond and the sons of John O’Carroll, who 
were deprived of many men and horses, and of cannon called falcons’, in conse- 
quence of which the ford at which the defeat was given was called Bel-atha-na- 

bhfabhetin* ; and this was Mulrony’s last victory. His son, Ferganainm (as 
we have already stated), was styled the O’Carroll, in preference to his seniors, 

the sons of John O’Carroll. Many evils resulted to the country in consequence 
of this, for the sons of John first took the castle of Birr, and plundered the 

country out of it’. The son of the parson O'Carroll was slain on the Green™ 
of Birr by Teige Caech, the son of O’Carroll After this O’Carroll drew his 

cliamhain" [father-in-law], the Earl of Kildare, Lord Justice of Ireland, against 

* Elyans, i.e. of the men of Ely. O’Meagher 
Chief of Ikerrin, was another chieftain of the 
Elyans ; but O’Fogarty, who. got possession of 
south Ely at an early period, was not of the 
race, but descended from Eochaidh Balldearg, 

King of Thomond. The men of Ely descended 
from Eile, the seventh in descent from Kian, 

the son of Oilioll Olum, King of Munster in the 

third century. 

' Falcons, pabctin.—* A falcon is a sort of 

cannon, whose diameter at the bore is five 

inches, weight seven hundred and fifty pounds, 
length seven foot, load two pounds and a quarter, 

shot two inches and a half diameter and two 

pounds and a half weight.”—Harris. ‘ 

* Bel-atha-na-bhfabhetin, i. e mouth of the 
ford of the falcons. This name has not been 

perpetuated, at least the Editor could not find 

any name like it in the King’s County, or any 

where in its neighbourhood. 

' Out of it, i.e. making sudden sallies from 

the castle they plundered the country. 
™ Green, partée, a field of exercise, is trans- 

lated platea in Cormac's Glossary. It is now 

generally'used to denote a fair-green. The term 

enters largely into the names of places in Ireland. 
. Cliamhain.—This word meéans relative by 

marriage. Ferganainm was married to the 

Earl’s daughter, as we are informed by Ware 

in his Annals of Ireland, under the year 1532, 

where he writes: “And to strengthen himself 

the better by the Friendship of the Irish, he 

[the Earl of Kildare } gave one of his daughters 

to wife to O’Conor of Offaly, and the other to 

Ferganainm O’Carroll.” — See Ware’s Works, 

edition of 1705, p. 86. ; 

8R 



1410 annazda Rioshachta eiReann. (1532. 

cloinn plain sup sabad led canplen cille 1pm, caaplén na heccailp, 7 carplén 

baile an vfinend. Ro pmdpiod rapam 1 cciméeall bionpae, 7 bai veabad 

fcoppa 7 bapoa an cauplem go po bin peilép ina taob von rapla ap an 

ecaiplén amac. Ro vicleit mnpin 50 po sabad an caiplén. Cwd an ciapla 
cap a ap, 7 bai an pelép inn, 7 baspin eappac an cei caimece ap an cao’ 

apenll ve. 64 opopaiemée bap maolpuanaw ui cfiball vo pcndto, 

Mile bhiadain 1p cice cév, 
pice 7 va bliabain vécc, 
6 $fin cmort vo Pléanars pinn, 
5° posman bap uf cfpbarll. 

€occan mac cigeapnain mic eoccain uf Ruaipe paoi dune uapail vo 

manbad la hua. maoilmadang, 7 la a bnartmb 1 maimpeip opoma va etap. 
- Toimpdealbac mac meg plannchaw vo mapbad la a diap veanbpatan 
pin 1 noonup baile mégplannchai, 7 bnian 6 puaine vo mllead mépam 1 

noaptpaige cher an manbad pin. 
Maine msfn mic pubne panac bean ui baoigill vécc co hoband ap na 

heapccap oa heoc 1 novopur a baile péin, 21 appl. 

Mac wolin ualcan mac s{pdicc vo manbad 1 nfcclanp dine bo, 7 concoban 

mac ui catcin, pip coicteac tnomconms vo lopccad ano 7 Mac conulad 

a Semup mac apc mic conulad vo gabcul La clomn vomnaill cléms f cata. 

° Cill-Iurin, now Killurin, a townland in the 

west of the parish of Geshill,; in the King’s 

County. No rnins of the walls of this castle 

now remain, but the entrenchments which sur- 
rounded it are still to be seen. This castle is 
shewn on the old map of Leix and Ophaly made 
in the reign of Philip and Mary. 

» Eaglais, i.c. ecclesia, now Eglish, which 

gives name to.a parish and barony in the King’s 

County. e 

9 Baile-an-duna, i. e. the town of the fort, 

now Ballindown, in the barony of Eglish, or 

Fircall, in the King’s County. The walls of this 

castle are now leyel with the ground, but its 
site is still traceable in’ the south-west. extre- 
mity of the townland of Ballindown, a short 

distance to the south-west of the road leading 

from Birr to Cloghan. 

® Sat round, §e.—Ro purpiot 1apam 1 czm- 

ceall. bioppae, insederunt postea in circuitu 

Birre, i.e. precinxerunt oppidum copiis. Thisis 

the Irish phrase to express “they laid siege to, 

sat about, beleaguered, or invested the castle.” 

5 His other side.—W are enters the account of 

this inroad into Ely O’Carroll under the year 

1533, which is the correct date, as follows : 

** The Parliament being prorogued, the Earl 

of Kildare made an inrode with his Army into 

Ely O’Caroll, by the advice of his Son in Law, 

Fergananim (that is without a name) O’Caroll 

(who assumed the right of that Country to him- 

self), where, whilst he was destroying and ha- 
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the sons of John; and they took the castle of Cill-Iurin’, the castle of Eaglais’, 
and the castle of Baile-an-duna*. They afterwards sat round Birr’; anda fight 

was continued between them and the warders of the castle, until a ball, fired 

from the castle, entered the side of the Earl, but this [circumstance] was kept 
secret until the castle was taken. The Earl returned home,and the ball remained 
in him until the following spring, when it came out at his other side’. 

It was in commemoration of the year of the death of Mulrony O’Carroll that 
the following [quatrain] was composed : 

One thousand and five hundred years, 
Twenty years and twelve beside, 

‘From the birth of Christ who saved us 

To the autumn when O’Carroll died. 

Owen, the son of Tiernan, son of Owen O’Rourke, a distinguished gentleman, 

was slain by O’Mulvey and his kinsmen, in the monastery of Druim-da-Ethiar 
[Dromahaire]. 

Turlough, the son of Mac Clancy, was killed by his own two brothers, on 

the threshold of Mac Clancy’s mansion ; and Brian O’Rourke destroyed much 
in Dartry, on account [i. e, in revenge] of this killing. 

Mary, the daughter of Mac Sweeny Fanad, and wife of O’Boyle, died sud- 

denly, after having been thrown from her horse, at the door of her own mansion, 
on the 21st of April. 

Mac Quillin (Walter, the son of Garrett) was killed in the church of 
Dunbo‘; and Conor, the son of O’Kane, a rich and affluent man, was burned 

in it, and Mac Con-Uladh* (viz. James, the son of Art Mac Con-Uladh) was 

taken prisoner’by the son of Donnell Cleireach O’Kane. 

rassing those parts, when he came near the 

castle of Bir, which was prepossessed by the son 

of the deceased O’Caroll.” [This is incorrect.— 

Ep.) “He was wounded in the thigh with a 
Bullet, which hastened his return: nor did he 
ever after fully recover his former health. A 
story goes of the Earl, being thus hurt, and 

groaning with the pain of his Wound, that a 
common souldier standing nigh him should say, 
My Lord, why do you sigh so, I myself was 

thrice shot with Bullets, yet I am now whole ; 
and that the Earl should sharply reply in these 

words : I would you had received the fourth in 

my stead.”—Edition of 1705, p. 87- Cox asserts 

that the Earl was shot in the head on this occa- 

sion, but he had no authority for this assertion. 

© Dun-bo, ice. the fort of the cow, now Dunboe, 

a townland giving name to a parish in the ba- 

rony of Coleraine, and county of Londonderry. 

“Mac Con Uladh, now Mac Cullagh, an Irish 

8Rr2 
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Comapba piodnaca .1. bpian véce. 
Copbmac ua hulcacain aipcémneac achad bhite vécc. 

Mac pampadain 1. mac Magnupa mec comaip caojpeac teallargs eacdac 

vécc. 
Sfon mac pilip mic commpdealbars, mic pip megudip vo mapbad la vom- 

nall mac mésurdin .1. mac conconnacc mic bmiam mic pip vaon patad vo 

rein. 
O maolconaipe céopna décc, 7 6 maolconaine Do Faipm ina 1onad do Con- 

cobap mac vomnaill pua, 7 a écepde Fo hactg(pp sap pin. 
O vormnaill, 7 Magwdip ap nool hn cefnn an mpzip Shaxanong .1. wtlam 

reemmonton, pann 4 caccac vo cf{ngal odib pé pole, an wyptip vo teacr Leo 

“hn cin eogain, 7 vin ngfnainn vo bmpead, 7. an cip vo mllead. 
lapla cille dana 1. Seporcc mac Fepoicc vo teact 1 nepinn ina iupcip on 

pis. 
O vomnaill vo dol ln mais lwpce cona ploghaib,7 mac vomnaill lap 

1. alapopann mac e6in catanaig, Ro cneachad, 7 po lopccad Mag luinec la 

hua noomnanll vo pace mac DIapMaca a ap 06 po deo Fup bo piodac Pip. 

Clam ui néll a. clann apc éice, oomnall, 7 cuatal bai a bpatc a 

mbpaigofnap acc ua neil vo cpochad Lap. 

Caiplen aipo na mag vo sabcul la clon { dubva ap mac plain a bupe 4 
coccad ofinge fcoppa,7 pliocc mocaine a bupc. Cpeaca 7 mapbea 1omda vo 

dénam 0616 pon aporle. 

Cpeaca able 7 aipccte aamapmaptaca vo dénam la mall occ % nell 
ap Rurbilin mac vomnaill, 7 a mbpht lap bn ppfpaib manac. 

Conbmac mac megmdin vo sabcal 1 ppiull la clomn { neil .1. lé plhpoonca 

mace cumn mic cuinn, 9 la peilim ooiblénaisy mac apt éicc me cuimn i nelll, 

7 Dpong 0a mancpluas vo mapbad amaille pp im mlham mac niapmaca, 

family, of whose history very little has been 

collected by the Four Masters. 
destruction. The Four Masters should have 

entered the account of his inroad into Ely 

* As Lord Justice——He arrived in Dublin in 

August, 1532, where he was received with great 

acclamations, and received the sword of state 

from Skeffington, who, however, harboured re- 

venge in his breast, and soon after lodged such 

accusations against him as finally wrought his 

O’Carroll, above given, under the year 1533, as 

Ware has done. 

* Ard-na-riagh, now Ardnarea, a suburb to 

Ballina, in the county of Mayo. 

¥ On both sides, literally, “on each other.” 

* Felim Doibhlenach, i.e. Felim the Devlinian, 
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The Coarb of Fenagh, i.e. Brian, died. 

Cormac O’Hultachain, Erenach of Achadh-Beithe [Aghavea], died. 
Magauran, son of Manus, son of Thomas, Chief of Teallach-Eachdhach 

[‘Tullyhaw], died. f 
John, the son of Philip, son of Turlough, son of Philip Maguire, was killed 

with one stab of a knife [dagger] by Donnell, the son of Maguire, i. e. by the 
son of Cuconnaught, son of Brian, son of Philip. 

O’Mulconry (Torna, the son of Torna) died; and Conor, the son of Don- 

nell Roe, was styled O’Mulconry in his place. He, too, died shortly afterward. 

O'Donnell and Maguire went to the English Lord Justice, William Skef- 

fington, and after they had formed a league of mutual friendship and amity 
with each other, the Lord Justice went with them into Tyrone. The castle* 

of Dungannon was broken down and the country was ravaged. 
The Earl of Kildare (Garrett, the son of Garrett) came to Ireland from 

_» the King as Lord Justice". 
O’Donnell proceeded to Moylurg with his forces, being accompanied by 

Mac Donnell, namely, Alexander, the son of John Cahanagh. O'Donnell plun- , 
dered and burned Moylurg, until at last Mac Dermot gave him his own 

demand that he might be at peace with him. 
The sons of O'Neill, i.e. the sons of Art Oge, namely, Donnell and Tuathal, 

who had been for a long time detained in captivity by [the other] O'Neill, were 

~ hanged by him. 
The castle of Ard-na-riagh* [Ardnarea] was taken by the sons of O’Dowda 

from the sons of John Burke, in consequence of which a war arose between 

them and the descendants of Richard Burke, and many depredations and 
slaughters were committed on both sides’. 

Great depredations and desperate ravages were committed by Niall Oge 

O'Neill upon Ruibilin Mac Donnell, and he carried the spoits into Fermanagh. 
Cormac, the son of Maguire, was treacherously taken prisoner by the sons 

of O'Neill, namely, by Ferdoragh, the son of Con, son of Con, and Felim 

Doibhlenach’, the son of Art Oge, son of Con O'Neill. A party of his cavalry 

were slain, and, among the rest, William, the son of Dermot, son of Cormac 

so called because he was fostered by O’Doibhlen, the west side of Lough Neagh, on the borders 

anglice O'Devlin, Chief of Muintir-Devlin, on of the counties of Londonderry and Tyrone. 
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mic conbmaic, mic sappaid 7 mmén ngiolla ballac mac enpi buwe mic Fopparo 
5O pocaidib ele, 7 po sabad cid anaill ann bedp. Cro iacc clann { neil ona 

nip 66 Momlan loccap pop ccélaib ap vo buailead 7 vo loitead upmdn a 

muincipne mm peilim mac f néill. 

QOIS CRIOST, 1533. 

Cloiy Core, mile, ciuce cév tpioca acpi. 

Mac D1apmacca mage luince Diapmaid mac Rua mic viapmaca vo 
mapbad a ppiull la clon eoccam mic caidcc mic DIanmatta, 7] Eoccan mac 
caldcc vo Zabarl cigeapnaip na veavhard. 

O maolmuaid oomnall caoc mac an copnamaig tiseapna pean cceall vo 

manbad a ppiull la a veapbpataip péim (.1. cucoicpice ), 7 la mac a veanbpa- 
tap 1. apt an paitce Lamne heala, 7 6 maolmuad vo saipm 0a veanpbpatam 
1, cataorp. 

Peitim bacaé mac neill mic cumn f neill vécc. 

Oa mac peiim mic Ruaodm bacarg f nell vo mapbad la Magnup ua 
noomnanlt. 

€mann mac cuimn, mic neill, mic apt vo mapbad La clomn meguidip. 
Caiplén pliceig v0 gabarl la cadcc 6ce mac candcc, mic aoda uf concobarp 

ap ronnpaiceid ordce rap mbpat an baile, 7 1ap na cup amac vo bandai’ an 
carplém pin. 

Canplén aipo na mag vo gabcal map an ccéona ran o1ce la cloinn tomar 
a bine an clomn { otboa. 

Cpeac mop do dénam la hua noormnall an ua nfspa mbuide etip oa 
abainn tpé na campfin vo dénam oud nfspa. 

Niall mac mupchard mic purbne vo hapbad ap vporéte plicerg. ba heprde 
éce macaorn ba plpp, 7 ba ofppeengee dia cimid budém. 

Muipceancac mac peilim, mc compdealbars capparg uf concobeup vo 

* Fircall, peana ceall.—See note °, under the town of Tullamore, in the King’s County. There 
year 1216, p. 189, supra. was a church erected here in the sixth, century 

* Lann-Ealla,—i. e. the church of Ealla, which by St. Colman Elo. — See Ussher’s Primordia, 

was the name ofan ancient forest,—now Lynally, pp. 910, 961. The present ruins of the church 
situated about a mile to the south-west of the of Lynally are not ancient, but the wall which 
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Mac Caffry, and Gilla-Ballagh, the son of Henry Boy Mac Caffry, and many 
others. Several were also taken prisoners; but, though the sons of O'Neill were 
victorious, they did not return scathless, for the greater part of their people were 
severely beaten and wounded, and among the rest Felim, the son of O'Neill. 

THE AGE OF CHRIST, 1533. 

The Age of Christ, one thousand five hundred thirty-three. 

Mac Dermot of Moylurg (Dermot, the son of Rory Mac Dermot) was 
treacherously slain by the sons of Owen, son of Teige Mac Dermot; and Owen, 
the son of Teige, assumed the lordship after him. 

O’Molloy (Donnell Caech, the son of Cosnamhach), Lord of Fircall*, was 
treacherously slain on the Green of Lann-Ealla® by his own brother, Cucogry, 

and Art, his brother’s son ; and his brother, Cahir, was styled O’Molloy. 

Felim Bacagh, the son of Niall, son of Con O’Neill, died. 

The two sons of Felim, the son of Rory Bacagh O'Neill, were slain by 

Manus O'Donnell. 
Edmond, the son of Con, son of Niall, son of Art [O'Neill], was slain by 

the sons of Maguire. 
The castle of Sligo was taken by Teige Oge, the son of Teige Oge, son of 

Hugh O’Conor, by means of a nocturnal assault, the warders of the castle 
having betrayed it and surrendered it to them. 

The castle of Ard-na-riagh [Ardnarea] was likewise taken at night by the 

sons of Thomas Burke, from the sons of O’Dowda. 

A great depredation was committed by O’Donnell upon 0’ Hara Boy, between 
the two rivers‘, because the latter had been disobedient to him. 

Niall, son of Murrough Mac Sweeny, was slain on the bridge of Sligo. He 

was the best and most renowned youth of his own tribe. 
Murtough, son of Felim, who was son of Turlough Carragh O’Conor, was 

encloses the churchyard is of considerable anti- © Between the two rivers, i. e. between the 

quity: There is a moat to the south of the Owenmore, which flows through Collooney, and 

church which would appear to haye belonged to the river of Coolaney, which unites with it near 
a castle, as it contains in its interior a vault Annaghmore, in the barony of Leyny and county 
built of stone with lime and sand cement. of Sligo. 



1416 aNNava RIOshachta eiReann. (1534. 

cpocad la hua noormnall ap paitce caipléin eanaish iap préimdead va 
cloinn, 7 0a bpaitmb an bale vo tabaipe ap. 

lapla cille vapa vo teacc anfp 50 hele vo cabaup Fipganainm { ceapbenll 
50 purde an pon, a bit a bpopbarm imon ccaiplén, 7 conpapal mat oa 

muincip vo manbad, 7 a 1ompud ian ngabarl an baile. O cfpbaill vo saipm 

ouaitne Cappac mac Sfain im acca pipsanainm, 7 fpaonca coceaid déincce 

1 néle tpicypin. 
Copbmac mac coclam tigeanna clone conéobarp vece. 

Cataoip mac coclain aipcmneacé cluana mic ndip dé€cc.. 

QOIs CRIOST, 1534. 

Coir Cort, mile, cure ced, -cpioca, a ceataip. 

O concobaip puad cadec bude mac catail puaid vécc, 7 6 concobaip do 

Faipm oa mac .1. coippdealbac puav. 

Mac viapmava marge luipce (eoccan) vécc pan ccappaice ian mbit 

blhadam a ccigeapnap, 7 Macc luincc vo bert eapaoncadac cogtac pe a linn, 
Mac viapmacca vo Zaipm doabb na baille 1. aod mac conbmaic mec oiap- 

macca. Clann caldcc mic viapmacca vo gabail na caippcce parp, 7 nip b6 
lucca a caé fapaonca an cine pé a lim. 

€occan mac aoda mic néill mic cumn, an caoin pean ba peanp vo pliocc 

aoda bude 00 Manbad la halbancoib oupcon vo pargice pop loc cuan. 

Tompdealbaé oub 6 v1iomaparce vo mapbad a priull la a bnatap pém, 

la Muipceancac doce 6 nofomapance 1ap mbfit 66 ap planad vé 7 naofmh éimin, 

7 Muipéeancaé cc buddéin vo rhapbad a ctpaive ian pin la hua mopoa 
cne mopbuilib o€, 7 én. 

O gallcubain 1. Emann mac edn mic cuatail vécc co hobann. 

Conbmac mac plpgail mic an bain, paoi lé oan aon ba pin baof na 

aimpip via cinfo a Lit py deine 7 ppi Daonnacc vécc nongZad, 7 1ap naitmcce. 

4 Eanach, i. e. a boggy land, now Annagh, a * Suidhe-an-roin, i. e. the sitting place of the 

townland in the barony of Carbury, and county _ seal or hairy person, now Shinrone, a small town 

of Sligo. See Deed of Partition of the Sligo in the King’s County, about five miles to the 

estate, already often referred to. north of Roscrea. 

- 
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hanged by O’Donnell on the Green of the castle of Eanach*, his sons and rela- 
tives having previously refused to give up the castle for his ransom. 

The Earl of Kildare went a second time into Ely, to assist Ferganainm 

O’Carroll, to Suidhe-an-roin‘; and he laid siege to the castle, on which occasion 

he lost a good constable of his people; and, having taken the castle, he returned 
home. Owny Carragh, son of John, was styled O’Carroll in opposition to 
Ferganainm, in consequence of which internal dissensions arose in Ely. 

Cormac Mac Coghlan, Lord of Clann-Conor, died. 

Cahir Mac Coghlan, Erenagh of Clonmacnoise, died. 

THE AGE OF CHRIST, 1534. 

The Age of Christ, one thousand five hundred thirty-four. 

O’Conor Roe (Teige Boy, the son of Cathal Roe) died ; and his son, i.e. 
Turlough Roe, was styled O’Conor. 

Mac Dermot of Moylurg (Owen) died in the Rock [of Lough Key], after 
having been a year in the lordship, during which time Moylurg was in a state 

of disturbance and commotion. The Abbot of Boyle was then styled Mac Der- 

mot, namely, Hugh, the son of Cormac Mac Dermot. The sons of Teige Mac 

Dermot [however] took the Rock from him, and the country was not less dis- 

turbed during his time. 

Owen, son of Hugh, son of Niall, son of Con, the best man of the descen- 

dants of Hugh Boy [O'Neill], was slain with a cast of a dart by a party of Scots, 
on Loch Cuan‘. , 

Turlough Duv O’Dempsey was treacherously killed by his own kinsman, 
Murtough Oge O’Dempsey, although he was under the protection of God and 
St. Evin*. Murtough Oge was slain himself soon afterwards by O’More, through 
the miracles of God and St. Evin. 

O’Gallagher, i. e. Edmond, the son of John, son of Tuathal, died suddenly. 

Cormac, the son of Farrell Mac Ward, a learned poet, the best of his tribe 

in his time for alms-deeds and humanity, died, after unction and penance. 

€ Loch Cuan, now Lough Cone, or Strangford -—-*-‘St. Evin.—He was the patron saint of the 
Lough, in the county of Down. _ O'Dempseys, and the original founder of the 

8s 
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Maolmuipe mac eocada adbap ollaman larsean Lé van, pfp (necna 1olloa- 

naé ba mart cl¥ naowl vo rhapbad 50 omg sits la ofpbpatmb a matan 

la clomn f tuactarl. 

Magnup bude 6 oubs(nnain vo caécad v4 rhnaof plin pan owdce. 
Ecenaé, 7 1oméopaofo mép do dol 6 maieib Fall 7 6n comaiple ap an iwp- 

ap (iapla cille vana sfpoice 6ec mac Flpdicc, mc comanyp poplamaid nfipc 

7 cumacta Eneann) sup an pig an coccmad enpt 50 Saraib, 7 an cianla vo 
dol vo paigid an pig vo gabarl a Lhtpeéil ppip, 7 nip bo capba 06 ap po 

sabad €, 7 po curpead ipin cop, 7 baof ann pp h mbliabna, 7 po bap acc 
mint oligid pap. Ro paccanb an ciapla space cloiim an pig aga mac 

comap ag vol 06 50 paraib. Aicb(nac apoile sup bé he william peceimonton 
baof ina uptip in ionad seandicc. 

dOIs CRIOST, 1535. 

Coir Cmiopc, mle, cuice ced, toca, a ctice. 

1Apla cille vapa (2. upcip na h€peann) sfpoicc oce mac F{poicc mic 
comap veanpearsteac gall 7 Zaodeal Eneann ma aimyip, uarp ni nama po 

lfé a aimm 4 @ epoeancur fo epinn ule acc po clor hm cmochaib ercipcrananb 
eaccain cenedil a allad, 7 a apo nop, 00 écc ma bpaigofnur In Lonndain. Ro 

sab ianam mac an iapla 1. comap ag oiogail a acan ap gallaib, 7 ap Zac 

naén cuce pocann oia con a hfipinn,7 po atcuip clodfm an pig uada, 7 00 
anf ule 1omda pm Zallaib, 7 po Fe1b aipveppoc ata. chat aowead lap, an 

church of Mainistir Eimuin, now Monastereven, 

notwithstanding Dr. Lanigan’s attempt to prove 

the contrary.—See note", under the year 1394, 
p- 731, supra. 

" His son Thomas.—Ware says, in his Annals 
of Ireland, that before his departure from Ire- 

land he received a command from the King to 

choose a successor, on whose fidelity he might 

rely, and that the Earl in an unlucky hour laid 

this solemn charge on the weak shoulders of his 
eldest son, who was then scarcely twenty-one 
years of age, in the presence of the King’s 

council, at Drogheda, where he took shipping. 

i Skeffington.—As soon as the King had heard 
that young Thomas had resigned the sword and 

broken out into open rebellion, he again ap- 

pointed William Skeffington, Lord Deputy of 
Treland.—See Ware’s Annals. 

* Who had been instrumental, literally, ‘de- 

derunt causam, who gave cause.” Ware gives 

much better account of these transactions in 

his Annals of Ireland, under the year 1534, 

where he says that the enemies of the family of 

the Geraldines went to work deceitfully; that 

no sooner was the Earl cast into prison than he 

was beheaded, and that the same fate threatened 
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Mulmurry Mac Keogh, intended Ollav of Leinster in poetry, a learned man, 
skilled in various arts, who kept a good house of hospitality, was ne 
killed by his mother’s brothers, the sons of O’Toole. 

Manus Boy O’Duigennan was strangled in the night by his own wife. 

Great complaints and accusations were transmitted from the chiefs of the 
English [of Ireland] and from the Council, to the King, Henry VIIL., of Eng- 

land, against the Lord Justice (i. e. the Earl of Kildare, Garrett Oge, the son 

of Garrett, son of Thomas, commander of the strength and power of Ireland) ; . 

and the Earl went over to the King, to vindicate his conduct before him, but 
it was of no avail, for he was taken and confined in the tower, where he re- 

mained for one year, and they were exerting [the rigours of] the law against 

him. The Earl Garrett, on his departure for England, left the sword of the King 
with his son, Thomas”. Others [however] say that it was William Skeffington' 

who succeeded Garrett in the office of Lord Justice. 

THE AGE OF CHRIST, 1535. 

The Age of Christ, one thousand five hundred thirty-five. 

The Earl of Kildare, Lord Justice of Ireland (Garrett Oge), the son of 

Garrett, son of Thomas, the most illustrious of the English and Irish of Ireland 

jn his time, for not only had his name and renown spread through all Ireland, 

but his fame and exalted character were heard of in distant countries of foreign 
nations, died in captivity in London. After which his son, Thomas, proceeded 

to avenge his father upon the English and all who had been instrumental" in 
removing him from Ireland.. He resigned the King’s sword, and did many 
injuries to the English. The Archbishop! of Dublin came by his death through 

Thomas, his two brothers, and uncles. That 

the rash youth, suffering himself to be deceived 
with these lies, on the 11th day of June, being 

guarded with one hundred and forty well-armed 

horse, he hastened towards Mary’s Abbey, near 
Dublin, where he resigned up the sword and 
robes of state, the Lord Chancellor Cromer per- 

suading him in vain to the contrary, and that 
he then broke out into open rebellion and pro- 

cured the murder of Archbishop Alan ; that in 
the mean time his father, having notice of these 

proceedings in prison, was struck through as 

with a deadly arrow, gave himself wholly up to 

sadness, and died in the month of September, 

1534. 
' The Archbishop —Jobn Alan, Archbishop of 

Dublin, was murdered at Artane on the 28th 

of July, 1534, by John Teling and Nicholas 

8s2 
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baofpide 1 naccard a atap 7 po manbad beor vaoine ele amaille pmp. Oo 

gabad lap banle ata cliat on ngfca nua amach, 7 vo pavad gseill 7 bpaigve 

06 ap a 6man 6n ccuicc ele von baile. Ro léipaincetd, 7 po lainmillead 
pine Sall 6 Shlhiab puad go opoicle ata sup b6 poo cpitig an mide ule la 

mac aniapla von cup pm. lap na plop pin don pig vo Cup porMdm F0 Fallaib 
a. wlham peemoncon ina wpcip, 7 linapo spar go ccoblac mép amaille piu 
7 po sabracc pide acc millead a mbaos p6 mamup mic an iapla. Gabeap led 

1anccain bale comaip «1. Mag nuadac 7 po 1onnapbrace comarp ap an ci. 

Eipgice bedp coiccean veanbpatan a atapn 1 naghaw comaiy vo congnam 

la sallaib (Semup mfpcele, oiliuép, Sfan, uacen, 7 Ripofpo) an ba vty led 

somad la haon aca an 1aplace via ccloie nni comap. On can na caormmaccap 

na parain pémpoaice tomar vo (pgabail rap mbuam a bartels 7 a mamen ve, 
7 1ap na atcup 1 nucc Zaowel Ofireinc eneann, 7 50 ronnpadac piol mbmam, 

7 6 concobaip pailge, 7 1acpéin wile mma ccleié Cobpaid comnaipt ma naccard 
ag coccad pia ba hé nf vo pecpiopat ina naiple bpécc pid vo camccpin 06, 
7 cealee do dénam Curcce fo po paotopfe Lopo lmapo hn ccfnn mic an rapla, 

7 po tingeall poe papoin 06 a huce an pfs 50 po bnécc lap 50 paraib €. 

Habtap mac an iapla po cévoip, 4 cupt(p bn ccop an ws €1 mbpago(nup 
7 cimbeacc. Tanarc lopd lnapd 1 nepinn cap a cup domi, 7 po écc an 

iupeip baof 1 nepinn 1. william Scemonton, 7 Zerbiopium ronad an iupeip cuicce 

Wafer, two of Kildare’s servants.—See Ware’s 

Annals of Ireland at the year 1534, Cox’s Hiber- 
nia Anglicana, p. 234, and Harris’s edition of 

Ware’s Bishops, p. 347. For this murder the 

sentence of excommunication, in its most venge- 

ful and tremendous form, was issued against Lord 

Thomas and his uncles, John and Oliver, and it 

is said that a copy of this awful curse was trans- 
mitted to the Lieutenant of the Tower of Lon- 
don, and shewn to Kildare, the sight of which 

struck him through the heart. | 

™ Slieve Roe.—Sliab puad, i. e. the reddish 

mountain. This name is still applied to the 

Three-rock mountain, near Dublin, by those 

.who speak Irish in Meath, and by the Con- 
naughtmen, though the name is forgotten in the 

county of Dublin. 

2 Tremble, literally, so that all Meath was 

[made] a trembling sod by the son of the Earl 
on that occasion.—See a similar phrase relating 

to the invasion of Bruce in 1315, quoted from a 

fragment of the Book of Hy-Many in Tribes 

and Customs of Hy-Many, p. 137: “Gu parr 

Eipw ’na h-aéncumd ¢meig da’n coimeipsi 

yw.” This is paraphrased by Mageoghegan in 

his Translation of the Annals of Clonmacnoise 

as follows : 

*‘ All the inhabitants of the kingdom, both 

English and Irish, were stricken with so great 

terrour that it made the Lands and Inhabitants 

of Ireland to shake with fear.” 

° Magh-Nuadhat, i. e. the plain of Nuadhat, 
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him, for he had been opposed to his father: many others were slain along with 
him. He took Dublin from Newgate outwards, and pledges and hostages were 

given him by the rest of the town through fear of him. The son of the Earl 

on this occasion totally plundered and devastated Fingall from Slieve Roe® to 
Drogheda, and made all Meath [as it were] tremble” beneath his feet. When 
the King had received intelligence of this he sent relief to the English, namely, 
William Skeflington, as Lord Justice, and Leonard Gray, with a great fleet, 

and these proceeded to plunder all (the territory) that was under the jurisdic- 

tion of the Earl’s son. They afterwards took Magh Nuadhat’, Thomas's town, 

and expelled himself from his territory. His father’s five brothers also rose 
up against Thomas, to assist the English, namely, James Meirgeach, Oliver, 

John, Walter, and Richard, for they thought that if Thomas were conquered 
one of themselves might obtain the earldom. When the aforesaid Englishmen 
were not able to make a prisoner of Thomas (after having taken his manors 
and towns from him, and driven him for an asylum to the Irish of the south of 

Ireland, especially to the O’Briens and O’Conor Faly, who all were a firm and 
powerful bulwark against them, and at war with them) they resolved im 
council to proffer him a pretended peace, and take him by treachery’; where- 
upon they sent Lord Leonard to the Earl’s son, who ‘promised pardon on 
behalf of the King, so that he coaxed him with him to England, where he was 
immediately seized and placed in the King’s tower, in bondage and captivity. 
Lord Leonard returned to Ireland ; and the Lord Justice of Ireland, William 

Skeflington, having died, he assumed his place, and he took to him the sons of 

a man’s name, now Maynooth, in the county of 
Kildare.—See Dublin P. Journal, vol. i. p. 299, 

where the Editor published a translation of this 
passage in the year 1833. The castle of May- 
nooth was besieged by Skeffington on the 15th 

of March, 1535, and the fortress, which was 

accounted, for the abundance of its furniture, 

one of the richest houses under the crown of 
England, is said by Stanihurst to have been be- 
trayed by Christopher Pareis ; but in Sir Wil- 
liam Skeffington’s own account of the siege in 

_ the State Papers, there is not the slightest allu- 
sion to any such betrayal; and as the Irish 

annalists make no mention of it, we may easily 
believe it to be one of the many pure fabrica- 
tions with which Stanihurst has embellished 

his narrative. 
® By treachery.—Ware does not Seem to be- 

lieve that Gray promised him a pardon; but it - 

is quite obvious from the letter of the Council 

of Ireland to King Henry VIII. (State Papers, 

ciii.), that the hopes of pardon were held out 

to Lord Thomas more strongly than they were 

willing to express to the angry monarch. In 

their prayer they state that, in consequence of 

“* the words of comfort spoken to Lord Thomas, 
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7 cuce via parce clann 1apla mom cille vapa 1. clann s{poicc mic Tomaip, 

Semup mfinglc, Orleuép, Slan uacép, 7 Ripoeapo 7 baccap ina caomhteace, 
7 ma mumceapap do sper. Ro sabad leap race pé demi 1ap mbert 0616 pon 

a 1oncaib, 7 v0 cup vo pangs prs Saran iav. Ro cmprcc pide ps cédoip i 

crop an pig capm 1 mbaof ope na haplacca 1. comap 50 mbaccap ann ina 

— plipeap. 
Eiceneaéan mac vorinanll { vorinenll vo thanbad la clomn uf baorgilt. 

INSh f nell Siuban msm cumn mic enpf mic eoccam bin Magnupa 
uf vommnanll vécc (.1. an. 21. Cugupc) a lap mfd6n a haoip 7 a hinme, bin a 

haopa. ba ofppecaigte cnabad, 7 fineaé bai m aon aampip pia ap nip b6 plan 

vi aée ln. on can po paofd a ppipac, 7 a hadnacal go honopac hi mammpeip 
.S. Ppompeip hi noin na ngall. 

» Mac pwbne cine bégaane Maolmuipe mép mac nell mic puibne vo map- 

bad In ppioll la a veapbpateop pin 2. mall ag oopup caipliin me puibne 

J. Ragain a breil pfoaip 7 port. t 
Ppoonca mag coclain cigeapna vealbna (tpa vécc, 7 pelim mac maoflip 

mes coclam vo gabenl a 1onaid. 

FPingin mac connla més coclain vo mapbad la p(psanainm mac pipoonca. 
Muipceapcac mac vonnchard, mic mupchad, 7 a Hap mac Sfan slap 4 

peansal vo mapbad hn mag mleac la hua nfFpa mbuide iap na mbpach Fo 

meablac vo neoc 0a muincin Phin. 

Mawom mép vo tabainc la mac amlaoib oa. man mapbab ciseapna 

claonglaiy, 7 Mac Fiobiin, 7 cépuccad mop do clon cpeig, po mapbad ann 

for a pPMotsuin maolmuipe mac bmaim mic puibne conpapal mic amlaoib 

a tcopac na hiomgona. 

to allure him to yealde himself up,” the royal 
clemency might be extended towards him, “more 
especially as regarded his life.” 

« Rathain, now Rahin Castle, near Inver Bay, 
in the barony of Banagh, in the west of the 
county of Donegal.—See note under the year 
1524. 

 Delvin Eathra, veal6na eatpa.—tThis ter- 

ritory, which is otherwise called Delvin Mac 

Coghlan, was coextensive with the present ba- 

rony of Garrycastle, in the King’s County. 

$ Magh-Imleach, now Moyemlagh, a townland 

in the parish of Kilcolman, barony of Leyny, 

and county of Sligo. 

* Mac Auliffe——He was seated in the barony 

of Duhallow, in the north-west of the county of 

Cork, and was in latter ages tributary to Mac 

Donough Mac Carthy, head chief of all Duhal- 
low, as were the O’Keefes and O’Callaghans— _ 

See Smith’s Natural and Civil History of Cork, 
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Garrett, the son of Thomas, the Great Earl of Kildare, namely, James Meir- 
geach, Oliver, John, Walter, and Richard, and they were for some time in his 
company and friendship. They were [however] finally seized on, they being 
under his protection, and sent to the King of England; and they were imme- 
diately clapped into the King’s tower, in which was also the heir to the earl- 

dom, i.e. Thomas; and there were they all six! 

Egneghan, the son of Donnell O'Donnell, was slain by the sons of O’Boyle. 
The daughter of O’Neill and wife of Manus O'Donnell, namely, Judith, 

daughter of Con, son of Henry, son of Owen, died on the 21st of August, in 

the middle of her age and affluence. She was the most renowned woman for 

her years of her time for piety and hospitality, for she was only forty- -two 

years of age when she resigned her spirit, and was honourably buried in the 

monastery of St. Francis at Donegal. 

Mac Sweeny of Tir-Boghaine (Mulmurry More, the son of Niall Mac 

Sweeny) was treacherously slain by his own brother, Niall, at the door of Mac 

Sweeny’s castle of Rathain‘, on the festival of SS. Peter and Paul. 

Ferdoragh Mac Coghlan, Lord of Delvin Eathra’, died, and Felim, the son 

of Meyler Mac Coghlan, took his place. 

Fineen, the son of Conla Mac Coghlan, was slain by Ferganainm,. son of 

Ferdoragh. 

Murtough Mac Donough, the son of Murrough, and his two sons, John 

Glas and Farrell, were slain at Magh-Imleach* by O’Hara Boy, having been 

first deceitfully betrayed by one of their own people. 

Mac Auliffe' gained a great battle, in which were slain the Lord of Claen- 

glais* and Mac Gibbon", with a large battalion of the Clann-Sheehy*. Mael- 

murry, son of Brian Mac Sweeny, was slain in the commencement and fury of 

the conflict. 
© 

vol. i. p. 42, edition of 1750. 
“ Claenglais, now anglicised Clonlish, a wild” 

district in the barony of Upper Connillo, in the 

south-west of the county of Limerick, adjoining 
the counties of Cork and Kerry. O'Coileain, 

now Collins, was originally the chief of this dis- 
trict; but, at the period of which we are. now 

treating, it belonged to a branch of the Fitzge- 

ralds.—See note *, under the year 1266, p. 400, 

supra. 
” Mac Gibbon, now Fitzgibbon. He was chief 

of the territory of Clangibbon, in the county of 

Cork. 

* Clann-Sheehy, i. e. the Mac Sheehys, who 

were of Scotch origin, and anenieie gallow- 

glasses in Ireland. 
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Maoileaclamn mac caipppe f bipn vo mapbad la cloinn catanl mic meric 
vlapmaca.” 

C018 CRIOST, 1536. 

Coir Cmorz, mile, curce cév, cmoca, a Se. 

Meompcip opoma 04 etiap vo lopccad g0 clecmaipeac pan oidce rap 

ccovlad 00 Cac a ccoiccinne, 7 epemon 6 vomnanll bnataip minup do lopccad 
inte, 7 Mondn martfpa apéfna vo tnllead mnce. 

Teadmanna 7 salpa ile ip m mbhadain jp .. plang corwcfnn, salap bneac, — 
flux, 7 plabpap via po éccpac pocaibde. 

Copbmac é6cc mac conbmaic mic caidcc mégcantarg, aon posa Zaoideal 
lite moga véce 1ap mbpfic buada 6 doman, 7 o Ofman 7 a adnacal In ceill 
cede. 

Mac william clone mocaipo, Sfan mac Riocaipio mic emain décc 4 

coccad mép ofinge hi clomn Riocaipo pan cigeannap via po saipmfo oa 
mac uillam ipm cip, Mac wmllam vo Ripveano bacac mac ullicc, 7 mac 

ulliam oull(ce mac Riocaind dice, 7 willfee na ccfno vo bit ag consnam 

la Ripoeano mbacac. 

O Ragaillig pipsal mac plam mic catal cigeapna ua mbpiiin 7 Con- 

maicne pf, pial, popaid, pipinneac, veaplaicteac ofigeims vécc 1ap ccomam 
| pacappaic. 

Mag plannchad caofpeac vaptparge .. pipabac mac uilliam vécc, 7 ba 
FM d€ncac, oaonnaccac eipide. 

Tomar 6 huicemn owe flip nepeann, 4 alban lé van vécc. 

Feilim mac peilim f puainc vécc 1 ngfimel ag bman mac eoccain mic 
cigeapnain f puaipe. 

~ Catal mac Sfofnin, me Slain uf maoflmoctpge pip biotcartmle buan 
conmig vo écc. 

’ Galar-breac, i.e. the small pox. so called from the many heads of enemies which 
* Rilcrea._See note’, under the year 1475, he had cut off.—See note”, under the year 1432, 

p- 1038, and note *, under the year 1495, p. 889, and note“, under the year 1457, p. 998, 

p- 1213, supra. supra. 

* Richard Bacagh, i.e. Richard the lame. * Hy-Briuin and Conmaicne, i. e. he was lord 
> Ulick-na-gCeann, i. e. Ulick of the heads, of the Hy-Briuin in the two Breifnys, and of 
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Melaghlin, the son of Carbry O’Beirne, was slain by the sons of Cathal, 
son of Mac Dermot. 

THE AGE OF CHRIST, 1536. 

The Age of Christ, one thousand five hundred thirty-siz. 

The monastery of Druim-da-ethiar [Dromahaire] was accidentally burned in 
the night, while all were asleep, and Eremon O’Donnell, a Friar Minor, was 

burned within it, and a great quantity of property was also destroyed in it. 

Many diseases and maladies raged in this year, namely, a general plague, 
galar-breac’, the flux, and fever, of which many died. 

Cormac Oge, the son of Cormac, son of Teige Mac Carthy, the choice of 

the Irish of Leath-Mhogha, died, after having gained the victory over the 

Devil and the world, and was interred at Kilcrea’. 

Mac William of Clanrickard (John, son of Rickard, son of Edmond) died; 

and a great war broke out in Clanrickard, concerning the lordship; two Mac 
Williams were nominated in the country, namely, Richard Bacagh*, the son 
of Ulick, was called Mac William, and Ulick, son of Richard Oge, was called 

Mac William also. On this occasion Ulick-na-gCeann” sided with Richard 
Bacagh. 

O'Reilly (Farrell, the son of John, son of Cathal), Lord of Hy-Briuin and 

Conmaicne*, a generous, potent, upright, and truly hospitable man, died, after 

receiving the communion and sacrifice. 
Mac Clancy, Chief of Dartry (Feradhach, the son of William), died. He 

was a charitable and humane man. 
Thomas O’Higgin, Chief Preceptor of the men of Ireland and Scotland in 

poetry, died. 
Felim, the son of Felim O’Rourke, died in captivity with Brian‘, the son of 

Owen, son of Tiernan O'Rourke. 

Cathal, the son of Johnin, son of John O’Mulmoghery a constantly-spending 

and lastingly-affluent man, died. 

the Mac Rannalls or Conmaicne-Rein, in the he and Brian were imprisoned together, but 

south of the county of Leitrim. that Felim was the prisoner of Brian when he 

4 In captivity with—This does not mean that died. 

8T 
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Maite 1occap connaéce .1. cadce 6cc Mac caldcc, mic Goda Tadce mac 

catail éicc uf Concobarp clann noonncha, 7 clann { daboa do dol ap plhoée 

Riocaipo a bape ap cappams an epparg baipéd, 7 cneaca an cipe vo chettn 

plmpa 50 clhpmann cigffnain oipd 7 an clppog 0a cabaipc ap an cfpmann 
vo pars an cploig, 7 Fan na cneaca oaipeace 1 nondip an naoim. 

O concobaip do sarpm do Tadcc 6ce mac Taldce mic aoda mic Toippoedt- 

baig cappas uf Concobamn 7 ba hepde céo Dume dap Forpead o concobarn 

1 noccap connacc ovo plocc bmam lnigmpgh orp ba mac vormnanll mc muip- 
ceaptalg amm an ci no biod hn cefnnap no a ccumacra an cpleacca yin C6 
pn, 7 ba ap vag ondpa vo deappecugad vona cig(pnarb camic plime vo 

pome pum an caomclad anma pm. An cua concobarp nua yn, 7. mac catarl 

dice uf Concobaip vo dol ap roMnpangid hi cclorm soipoealbarg, 7 nf puccpac 

ap cpfic 7. 6na pucappioc evala po gabpac porlongpopt a ceimceall cille 

colmamn .1. bale mec pudpaige mic Zoipvealbag, 7 camie pém hillaim so 

hua cconcobaop an a baile vo Léccan paop 06, 7 v0 bfpc Linneac oipdeapc vo 
bai aicce 1. Lpeac mic peopmy dua concobaip 7 cicc ua concobam co 

plicceac gup an mbpagaice pin lap a ngioll lé a lanpuapeclad. 
Ro é1mg an can pin coccad 7 fpaonca ecip ua noomnaill 7 maite 1eccaip 

comacc mle cenmota bnian mac eoccain uf puaine nama, an nf baofpide 
ag congnam la cfccap na ob pamonam pin. Ro cionoilead vepde ploiccead 

la hua noomnaill cona cloinn accmad Magnup nama uamp ni camicepwe hi 

pocpaise a. atap von cup pa ap oars i néill. = Tamice 1p m pocnarve pin 

foomnall, Maguioip caconnacc Mac ui nell, mall 6ce mac ame, Mac f 

paglhs .. aod mac maolmopda co nfingxe amaé uf pars; lhs. Tangaccan 

* The Clann-Donough, i. e. the Mac Donoughs. 

* Bishop Barrett.—He was Richard Barrett, 
Bishop of Killala.— See Harris’s edition of 
Ware’s Bishops, p. 652. 

8 Errew, a monastery on the margin of Lough 

Conn, in the barony of Tirawley, and county of 

Mayo.—See note *, under the year 1413, p. 813, 

supra, and note *, under the year 1172. 

sept of the O’Conors at the years 1413, 1420, 
1431, 1462, 1471, 1488, 1494, 1495. 

i Outshine.—ODo vdeappecugad vo, always 
means, to excel or outshine, and the preposition 

vo in this phrase means over; above, or beyond. 

It has the same meaning in the ancient phrase 

lo €in do, i. e. excelled, exceeded, or outshone. 

—See the Editor's Irish Grammar, part 1. 
® Mac Donnell Mic Murtough.—This appella- 

tion or title was derived from Donnell Mac 

Murtough, Lord of Sligo and Carbury, who died 

in 1395.—See other notices of chiefs of this 

chap. vii. p. 302. 

* Kilcolman,—The name of a church in the 

barony of Costello, and county of Mayo.—See 

note °, under the year 1270, p. 412, and note’, 
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The chiefs of Lower [i. e. north] Connaught, namely, Teige Oge, the son 
of Teige, who was son of Hugh; Teige, the son of Cathal Oge O’Conor; the 

Clann-Donough’, and the sons of O’Dowda, went [on an excursion] against the 

descendants of Richard Burke, at the instance of the Bishop Barrett’. The 

spoils of the country ‘led [i. e. were carried] before them to the Termon of St. 
Tiernan of Errew*, but the bishop took them out of the Termon to the army, 

and the spoils were not restored in honour of the saint. 
» Teige Oge; the son of Teige, son of Hugh, son of Turlough Carragh 

O’Conor, was styled O’Conor. He was the first man of the descendants of 

Brian Luighneach, in Lower Connaught, who was styled O’Conor, for he who 

until then had the leadership, or chief command, of that tribe was styled Mac 
Donnell Mic Murtough’s and it was for sake of honour, and in order to outshine! 
the lords who had preceded him that he made that change in the name. This 

new O’Conor and the son of Cathal Oge O’Conor made an incursion against 
the Clann-Costello; but they seized on no prey, and as they did not obtain 

any spoils, they encamped around Kilcolman*, the town [i.e. mansion] of the 

son of Rury Mac Costello, who came to O’Conor, and delivered himself into 

his hands, on condition that, O’Conor would spare his town, and presented to 

O’Conor a grand coat of mail which he had, namely, the coat of mail of Mac 

Feorais'. ©’Conor then returned to Sligo with this hostage [and purposing to 

keep him] in pledge for a full ransom for him. 

At this time war and contentions arose between O’Donnell and all the 

chieftains of Lower Connaught, with the single exception of Brian, the son of 

Owen O’Rourke, who did not, on this occasion, join either side. An army was, 

therefore, mustered by O'Donnell and his sons (excepting Manus alone, who 

did not™ come into his father’s army on this expedition, because he was biassed 

by O'Neill). Into this army of O'Donnell came Maguire ( Cuconnaught); the 

son of O'Neill (Niall Oge, the son of Art); and the son of O'Reilly (Hugh, the 

under the year 1285, p. 441, supra. thing to that effect. Z 

‘ The coat of mail of Mac Feorais—Here the ™ Who did not, literally, “for he was not aid- 

language is abrupt and the narrative imperfect. ing any of them at that time ;” but the Gp, for, 

It should be: “And he presented to O’Conor is incorrectly applied in this sentence, and the 

a splendid suit of armour which he had won Editor has taken the liberty to leave it out in 

from Mac Feorais in a recent battle,” or some- the translation. 

87T2 
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pol puibne, 7 bangealleng rpm ciondél pin f vorhnaill peib ba Spépac leo. 
Lovap na plaig pin 6 at phheng veodlaof co po gabpac popad 7 Longponc ecip 

oub 7 opobaofp. lap ceécane(rh a bppomne 9 a ccomalcap 0616 po cuppfe 
luce plitme 7 puipfepay do comed na coname baof (coppa 7 mag ceficne 

an ba homan leé prol cconcobaip cona cciondl vo tabeapt amaip longpuipc 

Foppa 061g po baccan poe na ccaofp bodba ap na& Léip tTiondl ap a ccromn hn 

_plicceac, 7 140 ace tomaittih cocain vo tabaipt oua vomnaill cen co po pory- 
ead led poccain aporle. 6a he cecur Lud 1pm Fponaipe D1IomCcomécc don clog 

ua baoigill, mall mac coippdealbang an ba omg lap 50 bpurgblS a biovbavda 
accion Comaip Cuicce Dimint a banamne popaib. Oo C6 ona muintip aoda 

bude mic f vormnaill oponcorméd hn cconaip naile san patuccad oua mbaoigsill 

naé via Mumcip, do plccamh ecip na vib bomb Fo po sabfac ac commbua- 

lad aporle, 7 nf capac opong o1b aitne pop anal. 6a hamopfhoa amanda 
vo PIs an mmarpfcc pin la hua mbaoygill 1 naghad a biodbad (anoaplaip) 
50 po muvhaigead san coiceill lap Opongs mdp von cpl6g an can bai az a 

ppoppach an cucc pm vo pénpacc bucnle b6dba ma wptiméeall so bpuain 

aol pa des La a pion campoib 1p m Dana calainn auguypc ap af lonte pecc- 

muine. 64 voilig mop vo boccarb 7 oadailccneacarb vo Cliananb 7 chefpnaib 

an tf topcaip annpin .1. an cf mall mac compdealbarg. GHép 66 paot la hua 

noomnanll an méip ect pin, ni po commipce a eaccpa, 7 lid pfime so parmcc 
5° pinnpip. Oo taéd opong v0 mapcpluag catanl dice .1. vo mumtip aint go 

bpagaice cunllige, Tiagarce op(m vo mapcypluag f domnaill ma naghawd Fo 

compamice cac vib pma pole 1 mbealaé oufn 1apaimn. Mapbeap mancac 

mart DO MuINTIp capt ip cacap pm, 7 ofdlaic pe poile von cup pm. Cipro 
ua vomnaill ma porlongponc pin in aohad pin, lw pore 1pm mandin an 

" Duff and Drowes.—These are two rivers in *" Braghait-Chuillighe, now Bradhullian, in the 
the south of the county of Donegal close to the 
borders of the county of Sligo.—See note under 
the year 1522. 

° Magh gCeidne.—See note ™, under the year 
1301, p. 474, supra. 

” Finfir, now Finned, a townland in the pa- 

rish of Drumcliff, situated between the Drum- 

cliff strand and that inlet of the sea near Carney 

village. 

barony of Carbury, to the south-west of the 

mountain of Binbulbin. On an old map of the 

coasts of the counties of Sligo and Donegal, this 

place is shewn with a castle, and called Brad- 

hillye. 

* Bealach-Duin-iarainn, now anglicised Doo- 

nierin, is the name of a fort and townland about 

four miles to the north-west of the town of 

Sligo. The old road from Sligo to Drumeliff 
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son of Maelmora), with O’Reilly’s rising out. Into this muster of O'Donnell 

came also, as sual, the Mac Sweenys and the O’Boyles. These forces marched 
from Ballyshannon in the afternoon, and pitched their camp that night between 
the rivers Duff and Drowes*; and there having taken dinner and refreshments 

they sent guards and sentinels to watch the pass between them and Magh 
gCeidne’, for they were afraid that the O’Conors, with all their forces, might 

surprise them [that night] in their camp, inasmuch as they were then all 
assembled in a flaming body at Sligo, threatening to give battle to O’Donnell 
as soon as they s should meet him. The first person who went out to watch 
for the army was  O'Boyle (Niall, the son of Turlough), who supposed that his 

enemies would soon come up to him, and that he would be able to wreak his 
vengeance upon them. * But. the people of Hugh Boy, the son of O’Dénnell, 

went at the same time, without giving notice to O’Boyle, or his people, to 
guard another pass. Both parties met, and, neither of them recognising the 
other, they proceeded to strike at each other. Fiercely and resolutely did 
O’Boyle fight in this skirmish against his enemies (as he thought), and he un- 

sparingly cut off great numbers of [the opposite] host ; but as he was slaugh- 
tering them in this manner, they formed a huge circle around him, so that he 

at last met his death from his own true and faithful friends, on the second of the 

Calends of August, * * * day of the week. The death of the person being the 

here slain, i.e. Niall, the son of Turlough, was a cause of great grief to the poor 

and indigent, and to the literati and the kerns. Although O’Donnell was much 
grieved at this lamentable occurrence, it did not, nevertheless, prevent his [pro- 
jected] expedition, but he marched onward as far as Finfir’. A party of Cathal 

Oge’s [O’Conor’s] cavalry, composed of the O’Hartes, set out for Braghait- 

Chuillighe*, and a troop of O’Donnell’s cavalry marched likewise against them; 

and they met at Bealach-Duin-iarainn’, where a skirmish ensued, in which a 

distinguished horseman of the O’Hartes was slain, whereupon both parties with- 

_ drew for that time. O'Donnell remained within his own camp that night, and 

ran close to this fort, from which it received its and if the tide be out they can cross the fearsad 

ancient name of Bealach Duin-iarainn, or Doo- (trajectus), and proceed directly to Grange.— 

nierin road. Sometimes people going to the See Genealogies, Tribes, and Customs of Hy- 

village of Grange still travel by this old road as Fiachrach, p. 479, and map to the same work, 

far as'the strand to the south-west of Drumcliff, on which the position of this road is shewn. 
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na mhanaé go plpparce plnna an accain vo dol camp In ccuil ippae.  Gaof 

6 concobaip hi plicceaé ag opouccad a mumcipe vo dol 1 nain(p f vomnanll 

sup an ppfppace ccéccna ace coipmfpec a dola camypib, an cefin ba lan an 
rhup baccap na play ag mdeamain 7 ace mépdécam apoile. 6a pf comarple 

po cmn ua concobarp ucip nav baof connlion plérg la hua noomnall san 
cacap pup pin margin pin ap po sab spainn 4 aduat Gppium cona plog ma 

hua noomnonll, an nmneall 7 ap nopouccad a mumncipe ap pudiuccad a ngon- 

nad 7 a nwomfoaig anctha ap upna peippoe 50 ppagsbad go nfmpaimite hé hi 
mangm naile. Gé1o 6 vomnaall cap an pefppait Fan nac pmotongzain rapna 

paccbal gan copnam gan cotuccad apa cionn. Ro cumppiot 1apam opong 

v0 marti 1occaip Connact paigin 1ompuaccta pop muincip f vomnaill. Ro 

ppearclad 7 po ppeagpad iacc lap an pluag nale 50 po manbad ecc mép vo 

cloimn noonnchad von cup pin.1. Maeleaclainn mac cavdce mic puaidpr oup- 

con pelémp. Ro mapbad ona mancac ele vo muincip i vonmarll la puapma 
vo sae .1. Semup ballac mac néill mic Slam. Ro veiligpioc 1appm pma porte. 

Oo c6 1apam 6 vormnaill 1 noitarg pleacca bmam f Concobain, 7 bat cfona 
howche ag millead, 7 acc lopccad an cipe,7 6 concobaip ma compocnaib 1 

mbél_ an opoicic hi ppoplongponc.. Api conamp vo deachaid 1apccain cap 

cpg pian hi ceip pracnaé muaide. Ro méipmllead apbanna 7 bailce 1omhda 

lap an pluag 6p baoi an cip an a cumap pin accmad cwo va carplenab. 

Ruecpac na ploig ap buap iomda a ceiméell plebe gam. Tiagoicc can 
mud pap ap cappains plecca Ricaipo a banc hn Linmain cova vo Gadpang- 

eact Clomne { Oabva. Tanpur led von cup pm msfn uadcéip a bane bin eoccain 

’ Fearsat-reanna-an-Liagain.—This was the _ is as follows: ‘The resolution which O’Conor 

ancient name of a ford on the river of Sligo adopted was, because he was not equal in forces 

(or Gitly, as it is now called), near its mouth. to O’Donnell, not to fight with him at that place 
This river is still fordable near its mouth at (for dismay and horror seized him with his army 

low water.—See (fenealogies, Tribes, and Cus- at [the sight of ] O’Donnell, on account of the 
toms of Hy-Fiachrach, p. 490, and the map to order and arrangement of his people, the po- 
the same work. sition of their guns and other military engines 

* Cuil-irrae, « well known district in the ba- on the margin of the Fearsat), [but to wait] 

rony of Carbury, lying between the rivers of till he should find him unprepared in another 

Ballysadare and Sligo, and containing the con- place.” There is a free but correct translation 
spicuous hill of Knocknarea,—See note», under _ of this passage given in the O’Gorman copy of 
the year 1422, p. 856, supra. these Annals, in the Library of the Royal Irish 

“ Seeing that.—The literal translation of this Academy, evidently made by Charles O’Conor 
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on the morrow marched on to Fearsat-Reanna-an-Liagain’, to cross over into 
Cuil-irrae’. O’Conor was at Sligo, preparing his people to march against 
O'Donnell to the same Fearsat, to prevent his crossing it. While the tide was 
full both armies were reconnoitering and observing*each other. O’Conor see-” 
ing that’ he had not equal forces with O’Donnell’s, and being, together with 
his army, seized with terror and awe at the sight of the arrangement and array 
of his [O’Donnell’s} troops, and the position of his cannon, and other military 
engines, on the borders of the Fearsat, resolved not to come to an engagement 
with him at that place, but to wait until he should find him Jess prepared some- 
where else. .O’Donnell crossed the Fearsat without [meeting] any opposition, 
it being left without defence”, without guard against him. Some of the chief- 
tains of Lower Connaught sent a party to skirmish with O’Donnell’s army ; 
[but] they were responded to and opposed by the other host, and one who was 

a great loss to the Mac Donoughs, namely, Malachy, the son of Teige, son of 

Rory, was killed on that occasion with the shot ofa ball. Another horseman 
of O’Donnell’s people, namely, James Ballagh, the son of Niall, son of John 

[O'Donnell], was slain by a thrust of a spear. They withdrew from each other 
then ; and O'Donnell proceeded into the: country of the descendants of Brian 
O’Cohor, and remained* for three nights destroying and burning the country ; 

and O’Conor was all this time encamped near him, at Bel-an-droichit’. After 
this O'Donnell marched westwards across the Strand’, into Tireragh of the 
Moy ; and his army did extensively destroy the corn and many towns, for the 
country was in their power, except a few of its castles. The forces seized on 

many cows around Sliabh Gamh*; they marched westwards across the [River] 

Moy, at the instance of the descendants of Rickard Burke, in pursuit of a party 
_ of the creaghts of the sons of O’Dowda. On this occasion the daughter of 

Walter Burke, the wife of Owen O’Dowda, was taken by them, with her pro- 

of Belanagare, who always made the translation Eothuile, near Ballysadare.—See it before re- 

elegant, whether the original was so or not. ferred to at the years 1249, 1282, 1367, and see 
“Without defence.—An English writer would _ its exact position pointed out in note ', under 

say, “it being left undefended against him.” the year 1282, p. 437, supra. 
| * Remained, literally, “* were.” 4 Sliabh Gamh; now sometimes corruptly called * 

_" Bel-an-droichit,now Ballydrifid.—See note‘, the Ox mountain.—See other references to 
under the year 1495, p. 1214, supra. ° this mountain at the years 1285, 1490, and 

'* The strand, i.e. the great strand of Traigh 1512. 
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1 dubda cona cpeié. Ro baof vardble cneac 7 éoala pléig { vormnaill go 
crabantaol o& rhanc ap an mbonn na porlonspopc an can pm. Tice mac 
olapmacca, 7 clann caroce mic DIapMacca, 7 clann mic vauroh vo congnarn 

la hoécan connacc 1 nacchard uf domnaill. Tpiallaw 6 vormnanll poad can a 
ap iap noénam a ccopeca hi ccfp placpac don oul pm. Ro ba cmnze 7 pob 

uplam Lap na maicib pin i0occaip connacc, 7 la Zac pocparve cangaccan ma 

ctionol g0 cciubpaomp cacap ova vorimaill acc ceace cap a aap, 7 ni Cucc- 

pat eiccm act paigin 1ompuagca ag plpparc pfhoa an Liaceain (ap ape 
aobeanan pin haga pip an mang pin vam Lagan Lac mlead opormoipib vo 

ceapn ann la lug lampava ag coce 06 paigid cata mulge cuipead cona uada 
cmmngtean) 6a pop an 1ompuaccad pin ag vol cap an ppfppaice vo plog 

f domnaill po mapbad mancacé vo mucin catenl 61g { concobarp .1. aod bal- 
lac mac bmam mic aoda, 7 po ctnomloicead mac mic DIanMata .1. aod Mac 
eoccam mic caidcc. Oo deachad ua vomnaill via TIE Fan cor Fan cobac 
san umla gan upparm opagail 6 maitib ocean connacc von oul pm amal 

po ba nfthgnat lap. ' 

Mace vonnchawd vo Faipm vo Donnchad mac caidcc mic Ruadpi mic con- 
cobain mic cadce mc comalcarg mic muipslpa mic vonnchaid, 7 san mac 
vonnchad pén dvécc 1. eogan mac vonnchad mic mupchad, ap a aoi baot 

pide 1 neppa aoip) ian na dallad. Ro eimg coccad ein clo eogain 7 mac 

vonnchald mon cigeannap acc ni po millead ni pucitnead (conpa. 

Sléiccead La hua cconcobaip pliccig, 7 la ban mac uf puame, 7 la mac 
catal dice uf concobaip an cappaing mic o1apmava,7 clomne caldcc mic 

> Bonn.—This word is still used in Ireland to 
denote a groat, or four-penny piece.—See Ware’s 

Annals at the year 1563, where it is stated that 
the Bungall [bonn geal], as called by the Irish, 
passed for six pence. In the O’Gorman copy of 
these Annals this word, bonn, is incorrectly 

translated “a milch cow.” Thus: 
“Such was the immensity of the prey and 

booty taken by him on this expedition that two 
beeves would be given for one méleh cow within 

the camp.” 

The translator, in fact, mistook bonn, a groat, 

for boin, the dative or ablative singular of bo, 

a COW. 
© Intentions.—Torcca is the plural of cope, 

which is explained “ voluntas hominis” in Cor- 

mac’s Glossary : 

“Naé nf iapam ip laino, no ip avlaic la 

ouine ipped ip bepap. coipe vam «1. ip corl 

oar, i.e. whatever is pleasing to one, or what- 

ever is his wish, is called coipe ; cope dam, 

i.e. it is my will.” 

4 Fearsat-Reanna-an-Liagan would mean the 

pass, or trajectgs of the point, or promontory, of 

the pillar stone, and it is to be suspected that the 
derivation in the text isa mere invention of the 
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perty. So immense were the preys and spoils obtained by O’Donnell’s: army 
on that expedition, that two beeves used to be given for « denn” in his camp 
at that time. Mac Dermot, the sons of ‘T'eige Mac Dermot, and the sons of 

Mac Dawid, came to aid [the people of] Lower Connaught against O'Donnell. 

O'Donnell, after having accomplished his intentions‘ in Tireragh on that expe- 
dition, prepared to return home. The chiefs of Lower Connaught, and all those 
who joined their muster, were resolved and prepared to come to an engagement 

with O'Donnell, on his return ; they did not, however, [give him battle], but 

merely came to a slight skirmish with him at Fearsat-Reanna-an-Liagan*. (This 
place is called Rinn-Liagain from Liagan, a heroic warrior of the Fomorians; 

who was slain there by Lugh the Longhanded’, as he was on his way to the 
battle of Magh-Tuireadh‘, and from him it is named). — It was in this skirmish, 
while O’Donnell’s army was crossing the Fearsat, that a horseman of the people 
of Cathal Oge O’Conor, namely, Hugh Ballagh, the son of Brian, son of Hugh 

[O’Conor], was slain ; and the son of Mac Dermot, namely, Hugh, the son of 
Owen, son of Teige Mac Dermot, was also severely wounded. O'Donnell 

returned home, without obtaining rent or tribute, submission or homage, from 

the chiefs of Lower Connaught, on that occasion, which was unusual with him. 

Donough, the son of Teige, son of Rory, son of Conor, son of Tomaltagh, son 

of Maurice, son of Donough’, was styled Mac Donough, before the death of 
Mac Donough himself, namely, Owen, son of Donough, son of Murrough, who, 
however, was in the decline of his life, and had lost his sight. A war broke 

out between the sons of Owen and [the new] Mac Donough, concerning the 
lordship ; but nothing remarkable was destroyed [in the contests] between 

them. 
An army was led by O’Conor Sligo; Brian, the son of O’Rourke ; and by 

the son of Cathal Oge O’Conor, at the instance of Mac Dermot and the sons-of 

writer of the account of the second battle of 

Magh-Tuireadh. The Four Masters should not 
have incorporated this notice of the derivation 
of the name of this place with the text. 
| * Lugh the Longhanded, or Iughaidh Lamh- 
chadha. He was king of the Tuatha de Da- 
nanns; A. M. 2764, according to O’Flaherty’s 
Chronology. 

8'v 

 Magh-Tuireadh, i. e. the Northern Magh- 

Tuireadh, now Moytuirry, or Motirry, in the 

parish of Kilmactranny, barony of Tirerrill, and 

county of Sligo.—See note °, under the year 

1398, pp. 762, 763, supra. 
& Son of Donough.—This is the Donough from 

whom this family has taken their surname of 

Magh Donough, 
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vlapmacca an coinpdealbac puad mac caids bude mic catail puard f conéo- 
borp. Na cluamce do rinllead leé ecmp Gl 7 cuané. Dol oo ap pm ip na 
cuataibh, 7 mumcip amligi vo tabaipe siall 7 bpagace vib can efnn a 
coipe a nool appde 50 maineacab, 7 sac aon bé& cana dua concobarp puad 
vib vo millead 7 Do mhépanccain led aéc an mé1 vO aINIc Mac uf puaine ap 

ni vo tullead nit vo cua acc do Pobuccad etip mac Diapmada cona bnait- 

ub, 7 6 concobaip puad cona combm&d coccaid va sac let. GHabeap lap na 
ploccan’ fpin carplén an cuppaice 7 bmpelp led he. Tice vonnchad mac 

émainn ui ceallang cuca 1 ngéillpine an oman a tine vo tnllead led. Trag- 

acc an pluas pin cap anaip rap ceon a ccuanca amail ba lamn led, 7 cuce- 

pac na bnaigve pin g0 plicceac 1. mac uf ceallang, 7 mac uf amligi, cuccpac 
le6 beor comla bpeac an caiplem pin no Zabad leé Dia cop pm Dopap canplén 

plicers. 

Sloiccead lap an iupcip Saranac 1pm mumam pian dia po Zab cappaic 

ocammnell 7 na po bmp oporéle Mhupnchad f bmn avbfhacc apoile 50 

mbaof curd do Donnchad mac f bman do tappaing an uptip don cup pin. 

O Ruane vo saipm vo bnian mac eogam mic cig (pnam uf puaine 7 caiplén 

an cainte vo Lfecad Lap. 
Oornall mac vonnchad ui ceallang clnnplona coccaide, 7 canaipce 

ua mame 6 Canad go Fplin, 7 erccneacan mac maoileaclamn mic Donncha 

a veapbpatan vo mapbad anaon bn ppiull la Maoleaclamn mac william 

mic maofleaclamn uf ceallang ag plan’ ata lua cma popcongpa clomne 
ofpbpatap vomnaill buvéin 1. clann cardce mic vonnchard f cellang. 

Clann mic mllam cloinne mocaipo Sfan oub, 7 Rémann puad nap mac 

» The Cluainte, now anglice Cloonties, a well- 

known district situated to the west of Strokes- 

town, in the county of Roscommon. It consists 
of twenty-four townlands, whose names begin 

with Cluain. 
i Turraic, now Turrock, a townland in the 

parish of Taghboy, barony of Athlone, and 
county of Roscommon.—See T'ribes and Customs 

of Hy-Many, p. 111, and the map to the same 
work ; and also the Ordnance map of the county 
of Roscommon, sheet 44. 

* Carrac O’ Cainnell, now Carrigogonnell, a 

castle in ruins on a lofty hill, in a townland of 

the same name, in the barony of Pubblebrien, 
about four miles from the city of Limerick. 

* Brian.—Charles O’Conor interpolates bal- 

lac, i. e. speckled, which is correct. 
™ Caislen-an-chairthe, now Castlecar. — See 

note *, under the year 1487. 

= From Caraidh to Grian.—All authorities 

agree that the territory of Hy-Many extended 

from Caradh to Grian. It is highly probable 

that the former is Carranadoo, in the barony of 

Ballintober, and county of Roscommon, and the 
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Teige Mac Dermot, against Turlough Roe, the son of Teige Boy, son of Cathal 

Roe O’Conor. They. desolated the Cluainte", as well ecclesiastical as lay pos- 
sessions. From thence they marched into the Tuathas, where the O'Hanlys 

gave them pledges and hostages in behalf of their country ; and from thence 
they passed into Hy-Many, where they spoiled and completely plundered every 

one who was the friend of O’Conor Roe, save only those whom the son of 
O'Rourke protected, for it was not to destroy that O’Rourke had gone thither, 
but to establish a peace between Mac Dermot and his kindred on the one side, 
and O’Conor Roe and all his allies on the other. These troops took the castle 

of Turraic’, and demolished it. Donough, the son of Edmond O'Kelly, came 

and surrendered himself as a hostage, lest they should destroy his country. 

These troops [then] returned, having accomplished their expedition as was 
pleasing to them; and they took with them to Sligo those hostages, namely, the 

son of O’Kelly and the son of O’Hanly ; and they also carried with them the 

variegated door of the castle which they had taken, in order to place it as a 
door to the castle of Sligo. 

The English Justiciary marched with an army into Munster, where he took 

Carrac-O-Cainnell*, and broke down the bridge of Murrough O’Brien. Some 

assert that the son of Donough O’Brien was a party to inducing the Chief Jus- 

tice to go on this expedition. 
Brian', son of Owen, who was son of Tiernan O’Rourke, was styled the 

O'Rourke ; and he pulled down Caislen-an-chairthe™ [now Castlecar]. 
Donnell, the son of Donough O'Kelly, a distinguished captain, and Tanist 

of Hy-Many from Caraidh to Grian", and Egneghan, the son of Melaghlin, son 

of Donough, his nephew, were both treacherously slain by Melaghlin, the son 

of William, son of Melaghlin O’Kelly, in the Feadha° of Athlone, at the insti- 
gation of the sons of Donnell’s own brother, namely, the sons of Teige, son of 

Donough O'Kelly. 
The sons of Mac William of Clanrickard, John Duv and Redmond Roe, the 

latter is certainly the River Grian, whichriseson Many, p. 134. 
the confines of the county of Clare. But though © The Feadha, i. e. the woods of Athlone, a 

Hy-Many was once of this extent, it wasof much — woody district containing thirty quarters of land, 
narrower limits at the period of which we are in the barony of Athlone—See Tribes and 
now treating.—See Tribes and Customs of Hy- Customs of Hy-Many, p. 175. 

8u2 
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Ricanpo mic willice vo mapbad lé clomn me wllam oile 1. clann Riocaipo 
dice 1ap mbphit poppa a cconaigeace 7 1ap ccfeclamad cneac an cine verb. 

Mac goipvealbag San mac an Frolla dub, plp ofplarcteac, ofigems 

ofigetnnayp plona pp vénam uaiple vo mapbad tné tangnacc la opums oia 
-éml pein. ; 

O concobain paulge, bpran mac cataoip vionnanbad ap a dachais,7 a 

carplém wile vo bmp 1ap mapbad pocawde dia mumeip aga ngabarl lap an 

wupoip Saranac 2. lopo linapo, 7] tma popmat, 7 cma imoeall veanbpacan 
uf concobaip pin 1. catal puad v0 pénad mnpm. 

Oonnchad ua cfpball omepfocchad pipganaimm, 7 uaitne canpargsh, a 

d{pbpacaip pon, 7 csZ(pnap vo bin ofb anaon. 

QOIS CRIOST, 1537. 

Cloip Cmorc, mile, ctice céd, tpiocac, a Seacc. 

Coccad etip aod mbuide 6 noomnall 7 Magnup 6 vomnall. Clann ui 
— baogill vo bit ag congnam la haod, 7 aod pippm vo bit 1 cenplen dtm na 

ngall. Ro eims commbuardpead mop hn ccenel cconall tne (paonca cloime 

f vommanll pma pole dia po mapbad opong vo plioct an eppurce uf Fallcubamn 
1a clomn ui baoigill 1. mac coippdoealbarg sice mic bmiam, 7 DIap Mac eoccam 

ballarg mic bmiain 7 anaill ele cenmotac. 

O vomhnaill aod mac aoda puaid mic nell sarpb me commpoealbaig an 
fiona cwisfpna cine conanll mnpi heocéain, cenel moan pipmanac, 7 10¢caip 

connace, pip sup a ccangaccan comta, j] ciopcana 6 timb ole Ccuicce pony 

mbaof a pmacc 7 a cumacca amail aca mas luipce, Macaine connace clann 

connmarg, Frpoealbars, sealingars, cip amalgam, 7 conmaicne ciile von cub 

” Lord Leonard.—This should be Lord Leo- county of Roscommon. 

nard Gray.—See the year 1535, where he is 
called Gmapd gpa. 

* Eatended his jurisdiction, §c., literally, “a 

man to whom came gifts and tributes from other 
territories on which his jurisdiction and power 
was.,”’ 

~* Moylurg, i.e. Mae Dermot’s country, coex- 
tensive with the old barony of Boyle, in the 

* Machaire-Chonnacht, i. e, the plain of Con- 

naught, comprising the countries of O’Conor 

Roe and O’Conor Don, in the county of Ros- 

common. 
© Clann-Conway.—This was at the period of 

which we are treating Mac David Burke’s coun- 

try, in the barony of Ballymoe, in the north-east 

of the county of Galway. ; 
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two sons of Rickard, son of Ulick, were slain by the sons of the other Mac Wil- 
liam, namely, the sons of Rickard’Oge, they being overtaken in a si after 
they had gathered the preys of the country. ~ 

Mae Costello (John, son of Gilla-Duv), a bountiful and truly hospitable 
man, a eaptain distinguished for noble feats, was treacherously slain by a party 
of his own tribe. 

~ O'Conor Faly (Brian, the son of Cahir) was banished from his country, and 
all his castles were demolished ; and numbers of his people’ were slain, during 

the taking of them, by the English Lord Justice, i. e.;Lord Leonard’. And this 

was done through the envy and machinations of Cathal Roe, O’Conor’s. own 
brother. 

Donough O’Carroll deposed Ferganainm, and ki Carragh, his own bro- 
ther, and deprived both of the lordship. 

THE AGE OF CHRIST, 1537. 

The Age of Christ, one thousand five hundred thirty-seven. 

A war [broke out] between Hugh Boy O'Donnell and Manus O'Donnell. 
The sons of O’Boyle sided with Hugh, who was in the castle of Donegal. In 

consequence of this dissension between the sons of O'Donnell, a great commo- 

tion arose in Tirconnell, during which a party of the descendants of the Bishop 
O’Gallagher were slain by the sons of O’Boyle, namely, the son of Turlough 
Oge, son of Brian, and the two sons of Owen Ballagh, the son of Brian, and 

others besides these. 
O’Donnell (Hugh, the son of Hugh Roe, son of Niall Garv, son of Turlough 

of the Wine, Lord of ‘Tirconnell, Inishowen, Kinel-Moen, Fermanagh, and Lower 

- Connaught), [died ; he was]’a man to whom rents and tributes were paid by 

other territories over which he had extended his jurisdiction and power*, such 

as Moylurg’, Machaire-Chonnacht', Clann-Conway', Costello", Galleanga”, Ti- 

“Costello, a barony in the south-east of the O’Haras and O’Garas, in the county of Sligo; 

eounty of Mayo, taking its name from the fa- but it was applied, at the period of which we are 

mily ‘of Mac Costello, who. were at this period now treating, to Mac Jordan's country, or the 
the proprietors of it. present barony of Gallen, in the east of the 

” Galleanga.—This was the tribe name of the county of Mayo. . 
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tian, 7 don caob comp bedp, omecc f catam, an paca 7 clann aoda burde, ap 

ni baof aon cip ofbpbe nac ccuccpac comta 06 la caob a Clopa copanca 

vfoc 50 humal pip. 6a hé an plp po cpa po tabarg capcaca nuaa ap mp 

eoccain an cenel moamn, 7 ap pfpaib manaé (ap an ccftpap cig(pnada bacap 

pé na linn 1 czip eoccam) vo dangniuccad ap na plncapcacharb bai acca 

pmnpeapaib ap na cimb pin ionnap co mbaof a crig(pnar 7 a nfinse amac co 

pocaip protcanca aicce. Nip b6 maécnad pon sip ni pacup a buad 5a 

biodbanb, 7 nf tapo cpoicée ceichd pé nuatad na pé pocaide, plp coipecti 

oMsMIm 7 opocbép, pean mudargei] malapoa mfipleac 7 mbicbfnac, plp 

olatangte pecca 7 magla rap na cécca, pip aga pabaccan pfona 1ap na ccoip 

pma phrnlp sup 66 compteac cupcuptaé muip 7 cip ma plac, pp lap po 

empl Zac aon ma tip pop a duchargs nop buofipm cona baof amepide neice 

ob pa pole, pip na po leice nfpc gall ina cip budfin uaip po cfngal pio 7 
capaopad Lé Rig Saran, od connaine na capopac gaol cfmap oaon uaroib 

budfin acc an caop caipofpa,  compialapa a pppicb(pc pa pole, plp 

consmala a nfimcenacap iap na comp oupoaib 7 veccalpabh opilfoaib, 7 
vollamnaib. On cua vomnaill pémpaice (aod mac aoda puaid) vécc .5. ln 
DIG Dapdaoin vo fPonpad 1 Mamifcip odin na ngall iap nool1 narbicc San 

Frompéip, 1ap ccaof a cionad 7 a tupgabal 1ap natmgse ma pectoib47 capm- 

ceaccaib, ] a adnacal pin maimpeip cédna co nonéip 7 co naipmioin méip 

amail po ba ofp. Magnup 6 vomnaill voiponead ma 1onad la comapbarb 

columm cille 00 éfo 7 vo comaiple mate cenél cconarll ecip cuae 7 ecclarp. 

* Tirawly, in Mayo, at this period was the 
country of the Burkes and Barretts. 

Y Conmaicne-Cuile, now the barony of Kil- 

maine, in the county of Mayo, at this time the 
country of the Lower Mac William Burke. 
~  Oireacht- Ui-Chathain.—O’Kane’s country, 
in the county of Londonderry. 

* The Route—This was the country of the 
Mac Quillins, in the north of the county of 
Antrim. The Mac Donnells had not as yet 
wrested this territory from them. 

> Clannaboy, in the present counties of Down 

and Antrim, the principality of a very powerful 

\ and warlike branch of the O’Neills, If all these 

territories paid tribute to O’Donnell he was the 

most powerful man in Ireland at this period; 

but it is to be feared that his own historiogra- 

phers have exaggerated his tributes and influ- 
ence, though there can be but little doubt that 

he had overrun all these territories and carried 
off preys and prisoners from each of them. 

© Tribute of protection.—Ciop copanca was a 

certain tribute paid to O’Donnell by the chiefs 

of these territories for his protecting them 

against their enemies. For a notice of a similar 

tribute paid to the lower Mac William Burke 

by Cathal Duv O’Dowda, see Historia familie 
de Burgo, a curious manuscript preserved in the 
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rawly*, and Conmaicne-Cuile’, to the west ; and to the east, Oireacht-Ui-Chath- 
ain*, the Route’, and Clannaboy” ; for of these there was not one territory that 
had not given him presents, besides his tribute of protection’. It was this man 

also that compelled the four lords who ruled Tyrone during his time to give 

him new charters of Inishowen, Kinel-Moen, and Fermanagh, as a further con- 

firmation of the old charters which his ancestors had held [as a proof of their 

title] for these countries ; so that he quietly and peaceably had lordship over 
them, and commanded their rising-out*. This was not to be wondered at, for 
never was victory seen with his enemies, never did he retreat one foot from any 

army, small or great ; he was the represser of evil deeds and evil customs, the 

destroyer and banisher of rebels and thieves, an enforcer of the laws and ordi- 

nances after the justest manner; a man in whose reign the seasons were favour- 
able*, so that sea and land were productive ; a man who established every one 
in his country in his proper hereditary possessions, that no one of them might 
bear enmity towards another; a man who did not suffer the power of the Eng- 

lish to come into his country, for he formed a league of peace and friendship 
with the King of England, when he saw that the Irish would not yield supe- 
riority to any one among themselves, but that friends and blood relations con- 
tended against one another ; a man who duly protected their termon lands‘ 
for the friars, churches, poets, and ollavs. The aforesaid O’Donnell (Hugh, the 

son of Hugh Roe) died on the 5th of July, being Wednesday, in the monastery 
of Donegal, having first taken upon him the habit of St. Francis, and having 
wept for his crimes and iniquities, and done penance for his sins and transgres- 

sions. He was buried in the same monastery with great honour and solemnity, 
as was meet; and Manus O’Donnell was inaugurated in his place by the suc- 
cessors of St. Columbkille*, with the permission and by the advice of the nobles 

of Tirconnell, both lay and ecclesiastical. 

Library of Trinity College, Dublin, F. 4. 13, 
and Genealogies, Tribes, and Customs of Hy- 
Fiachrach, p. 455. 

* Commanded their rising out, i.e. that he 

peaceably enjoyed dominion over them, and had 

authority to call their forces to the field when- 
ever he required them. 

* Favourable,—It was a belief among the an- 

cient Irish that when the reigning prince was 
just, the seasons were favourable, and the earth 

and sea productive.—See Battle of Magh Rath, 

p- 100, note °. 

f Termon lands, ntiwncemeaéarp.—See this 

word explained in a manuscript in the Library 

of Trinity College, Dublin, H. 2. 16, p. 120. 

°& The successors of St. Columbkille, i.e. the 
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Magwdip chconnacc, mac conconnace mic bmican mec pilip cigfpna Pp- 

manacé, pfp véncac vaonnaccac ba mé cla laime,7 ucnple 7 ems va ccamice 
vo pliocr na ccollad lé pé clan vaimpip, 7 vo cup 6 cluam eoaip co caol- 

uipece po a pmace, plp coipecti biéfnac,7 aora ule, pfp acca mbaof ponap 

7 padbpiop pe a linn vo mapbad (.8. occobep) ap cpeacan (.1. olen na 

mbpatap) pop loc eine a ppll la phocc comaip mesmbdip, 7 la plocc 
comap megudip, 7] la plocc compdealbaicch (1. plaitbeaptac mac pilip 

mic coippdealbaig) mesurorp. Cl adnacal 1 noammmnip an cap, Ro céccbad a 
cefmn achond rap pin lap na bparemb minupa, 7 cuccpac led hé co marmpem 

dum na ngall,7 po hadnarcld € ap a haitle Lap na bnatpib amenl po ba of. 
Sléiccead La hua neill (conn) hi ccoman congail co po mill, 7 co po cneac 

monan von cip ana aof po gabad mac f neil ag bel plippce ap ofimlS cplucng 
7 vice 6 nell via 15 1apam. 

Niall 6ce mac neil mic cumn {neil cigeapna tpn congail véce 50 hobann 

an can pin. Oneill v0 poad vo mdi! hi ccman congail,7 a mac bat hi 

laimh opagbail 06,7 eapaonta 7 impeapain vo bit 1 ceman congail pan 
wip (pnuy. 

Niall mac aoda mic neil mic cumn mic aoda bude adbap cis (fna cpin 

congail pip lép copmanl limmam luipce a pinnpiop an uaiple ap eimeac, ap 
dfol Dam 7 Deopad vo mapbad la halbancorb. 

Mace ui Raglls (bpian mac plpgail écc adbal ma achaig phippn) vo 
mhanbad la muimncip an luprip Saranaig ap cceace vob an cpeic 1 cclomn 

matzamna. 

Mac tific puibne (iiaolmuime ) 00 mapbad La clon munchaid mic Suibne. 
Sloccead la hua noomnaill Magnup 1 moécan connacc in mi pepceben 

oa po mllead anbap iomda lap, oan Lope, 7 o1an imticé joccan Connacc 

uile 1. Caipppe, cip piacnac, an oa Luiccne, an conann 4 cin oilella, Ro sabad 

Bishop of Derry and the coarbs of Kilmacrenan, 
and other churches; but O’F reel, the Coarb of 

Kilmacrenan, was the ecclesiastic whose pre- 

sence was indispensable at the inauguration of 

O’Donnell. 

” Cael-Uisge, now Cael-na-h-Eirne, near 
Castlecaldwell, in the county of Fermanagh.— 
See note ’, under the year 1210, p. 166, supra. 

* Oreachan, now Craghan, an island in Lough 

Erne, belonging to the parish of Derryvullan, 

barony of Tirkennedy, and county of Ferma- 

nagh. 

* In a becoming manner, literally, ‘‘as was 

meet.” 

' Clann-Mahon, now Clannmahon, a barony 

in the south-west of the county of Cavan. 
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Maguire (Cuconnaught, the son of Cuconnaught, son of Brian, son of Philip), 
Lord of Fermanagh, a charitable and humane man, the most renowned for dex- 
terity of hand, nobleness, and hospitality, that came of the race of the Collas for 

a long period of time ; who had brought under his jurisdiction {that tract of 
country] from Clones to Cael-Uisge"; the suppressor of thieves and evil-doers; 

a man who possessed happiness and affluence in his time, was, on the 8th of 

October, treacherously slain on Creachan', an island in Lough Erne, belonging 
to the Friars, by the descendants of Thomas Maguire, and the descendants of 

Turlough, i. e. by Flaherty, the son of Philip, son of Turlough Maguire. He 

was first buried in Devenish, but was sometime afterward disinterred by the 
Friars Minor, who carried him to the monastery of Donegal, and there interred 
him in a becoming manner“. 

An army was led by O’Neill (Con) into Trian-Chongail [Clannaboy], and 
spoiled and plundered a great part of the country; the son of O'Neill, however, 

was taken prisoner in the rear of the army, at Belfast. O’Neill then returned 

to his house. Be 
Niall Oge, the son of Niall, son of Con O'Neill, Lord of Trian-Chongail 

[Clannaboy], died suddenly at that time ; [and] O’Neill returned again into 

Trian-Chongail, and obtained his son, who was in captivity ; and dissensions 

and contentions afterwards arose in Trian-Chongail concerning the lordship. 

Niall, the son of Hugh, son of Niall, son of Con, son of Hugh Boy, heir to 
the lordship of Trian-Chongail, a man who was likely to follow in the wake of 

his ancestors in nobleness and hospitality, and in the patronage of the learned 

and the destitute, was slain by the Scots. 

The son of O'Reilly (Brian, the son of Farrell), a great loss in his own 

country, was slain by the people of the English Lord Justice, who came to 

commit ravages in Clann-Mahon'. 

The son of Mac Sweeny (Mulmurry) was slain by the sons of Murrough 

Mac Sweeny. . 

An army was led by O'Donnell (Manus) into Lower Connaught, in the 

month of September; and he destroyed much corn, and traversed and burned" 

all Lower Connaught, namely, Carbury, Tireragh, the two Leynys", Corran, 

™ Traversed and burned.—tIn the original it correct. 

is “burned and traversed” which is not very ® The two Leynys, i. e. the territories of the 

8x 
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la hua noomnaill von cup pm baile f pa praboeng 7 vo pad emeac 7 manttm 

nanacaal oua nfspa pin iap mbit bo pop a cumap, 7 vo bfpc lap 1 ngiallnup 
é Dia TB. Port 

O sadpa eoccan mac diapmata, mic eoccamn ciseapna ciule 6 ppinn 

Tadcc mac aoda mic aoda Mic Conpnama caofpeac muinTipe cionaoit 

véce. 
Mac1 Raglhs (Cataoin movanta mac Soin mic catail) vo mapbad 

a cconaigece la Saxaricoib. ; 
Mac ui vocapcang 1. mall caoé mac'sfpaile mic vormnaill mic peilim do 

manbad ap sph odce la Rudpmge mac peilim f docancarg 1 mbale na 
ceananac hi ccfpmmann dope. 

O plannaccain tuaite pata siolla fora, 7 a mac vo mapbad la a info 

pin 7 ule iomda vo denam 1 pefparb manac ecip lopecad 7 Cpeacad rap 
mbap méguidip. 

Cpeaca 7 loipect: 00 dénarm Lap an ccalbac 6 noomnaill hi cclomn am- 
laoib, 7 cneac ele vo dénam laip ap 6 ccatain.. 

O concobain pailge vo sabaal npc a duitce vomdipr vo nfmtoil an 
luptip Shaxanong, 7 a bpoaitpeac phn .. clann uf concobain 7 pocade va 

noaoimb oo mapbed lary. 
Mac ui maoileaclann, Semup mac mupchada vo mapbad la mac { Ccon- 

cobain palge pia comaopa ba m6 clé, 7 contpfim oa cid phn fiprde. 

Tompdealbac cléneac 1.6 maofleaclaim vo, mapbad hi ccalpaige la 

clomn feilim .1. cévac 7 conall,7 apc 6 maofleaclamn vo gabail ionaro { 

thaofleaclamn. 
Tomap mac iapla-cille vapa mac ap plpp camice ina camyip vo Falla 

two O’Haras, both included in the present ba- 

rony of Leyny, in the county of Sligo. 
° Muintir-Kenny.—See a territory on the west 

side of Lough Allen, in the county of Leitrim ; 
note *, under the year 1252, p. 345; note ™, 

under 1294, p. 461; and note *, under the year 

1303, p. 478, supra. 

P On a pursuit, i.e. in the pursuit of a prey. 
9 Baile-na-gCananach, i. e, the town of the 

Canons, now corrupted to Ballymagown, but in 

the Ulster Inquisitions it is called Ballygan, 

The 

termon of Derry comprised the greater portion 

of that part of the present parish of Temple- 

more situated on the west side of the River 

Foyle.—See the Ordnance Memoir of that pa- 

rish. 

¥ Clanawley, a barony in the county of Fer- 

which is a corruption of Ballygannon. 
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and 'Tirrerill,,. On) this occasion the town {castle} of O'Hara Reagh was taken 
by O'Donnell; and having got O'Hara himself in his power, he extended to 
him mercy’ and protection, and carried him away as a hostage to his own house. 

O'Gara (Owen, the son of Dermot, son of Owen), Lord of Coolavin, died. 

»Teige, the son of Hugh, son of Mac Consnamha, Chief of Muintir-Kenny’, 
died. 
The son of O'Reilly (Cahir Modardha, the son of John, son of Cathal) was 

slain by the English on a pursuit”. 

The son of O'Doherty (Niall Caech, the son of Gerald, son of Donnell, son 

of Felim) was slainin a nocturnal assault by Rury, son of Felim rate at 

‘Baile-na-gCananach’‘, in the Termon of Derfry. | | 

O’Flanagan of Tuath-Ratha (Gilla-Isa) and his son-were slain by his own 

tribe ; and many other misdeeds were done in Fermanagh, both by burning 

and plundering, after the death of Maguire. 
_ Depredations and burnings were committed by Calvagh O’Donnell in Clan- 

awley'; and another depredation was committed by him on O’Kane. 

O’Conor Faly obtained the dominion of his own territory again, contrary to 
the will of the English Lord Justice and his own relatives, the sons of O’Conor; 

and many of their people were slain by him. 
The son of O’Melaghlin (James, son of Murrough) was slain by the son of 

O’Conor Faly. 
time. 

He was the most illustrious and triumphant of his tribe in his 

Turlough Cleireach, ive. the O’Melaghlin, was slain in Calry, by the sons of 
Felim, namely, Kedagh and Connell ; and Art O’Melaghlin took the place of 

O’Melaghlin. 
Thomas’, the son of the Earl of Kildare, the best man of the English of Ire- 

managh, on the west side of Lough Erne. 
* Thomas.—He was usually called Silken 

Thomas. Cox gives many particulars of the 
rebellion of this rash young lord, but as his 
details are not at all borne out by the public 
records, or Irish annals, the Editor shall pass 
them by in silence, believing them to be mere 
traditional stories, arranged, enlarged, and em- 
bellished by Holinshed, Stanihurst, and the 

compiler of the Book of Howth. It appears 

from a curious letter, written by Lord Thomas 

to Rothe, that he was not allowed during his 

confinement the commonest necessaries of life, 

but was indebted to the charity of his fellow- 

prisoners for the tattered garments which co- 

yered him, In this letter he writes as follows : 

“I never had eny mony sins I cam into pry- 

son, but a nobull, nor I have had nether hosyn, 

8x2 



1444 annaza RIoshachta elReann. (1537. 

Epeann, 9 curec(p ofpbpatan a atap arhal perhebencmanp (.1. Semup mfinecte, 

Onrluep, Sfan, vacén, 7 Ripveano) vo cop cum béap mW pararb .3. nonar pe- 
bpuann, 7 sfpalcaig lang(n ule vatéup 7 o1onnanbad. laplacc cille oapa vo 

céccbail vo Cum an ps7 Fac oune ap a puccad vo clepeac no vo tuaca 

oa Muincip do Cup cum bap 7 biotowfoa. ba hadbal na hécca 7 na h(pbada 

ap fud Eneann iavpén an can pin. 

Erémieicceace, 7 Slcpan nua bi para’ cma dumap, 7 1onnoccbarl cma 

accobap, 7 ancoil, 7 cné iomace ealadan néccramail co noeacaccap pip 

paran 1 naccad an Phapay na poma acc aca ni cfna po adpaccan vo banam- 

laib examlaib, 7 00 p(npeace maofm ap aitpip an cmd 1udaige, 7] po Fappioc 

aapocthn feclany: vé ina plaréfp plin von mg. Oo pdnad lap an mg 7 lap an’ 

ecomaiple vligte 7 pracuici nuade apn na cool pin. Ro pepiopad led na 
huipd o1an b6 cfomgtec pealb paogalca vo bit occa 1. manag, cananarg 

cailleaca ouba, 7 bnatp cnoip, 7 na cfitpe huipo bochta 1. an topo mmin 

ppeprop, capmulici, 7 augupciniam. Ro coccbad a ceicc(pnup 7 a mblta 
ro wile sup an pig. Ro bmyead leo ona na mamipcpeca. Re Reacpac a 

ecinn 7 a@ colucca cona baoi aon mamycip 6 apamn na naom co muip mocc 

san bmipead, san buanpebad acc mad b(ccan nama 1 népinn na cuccpac soll 

dublet, nor shoys, nor shyrt but on” [one]; 

“nor eny other garment, but d syngyll fryse 
gowne, for a velve furryd wythe bowge, and so 
I have gone wolward, and barefote, and bare- 

legyd, divirse times (whan ytt hath not ben 

vory warme); and so I shuld have done styll, 
and now, but that pore prysoners, of ther gen- 

tylnes, hath sumtyme geven me old hosyn, and 

shoys, and old shyrtes.”—Lord Thomas Fitzge- 
rald to Rothe, State Papers, clviii. 

© Tortured and put to death.—In the original 

two verbs nearly synonimous are used, which 
could not be literally translated into anything 

like respectable English. It would look rather 

ridiculous to say that a man was killed, put to 

death, and exterminated. 
“ Sprang up.—There is no verb in the ori- 

ginal. 
“ Many strange sciences, spe \omace ealadan 

neccpamail, i.e. through a multiplicity of va- 
rious, or strange sciences. The adjective éccpa- 

maul .1, ecc-copamail, sometimes means dissi- 

milar, diverse, different, or strange, and some- 

times, but rarely, various. €alada, or eala- 

dain, means any art or science. 

* Adopted, Ro abpaczap v0.—This phrase, 

which would literally mean “ they paid worship 
to,” is of constant occurrence in ancient Irish 

writings in the sense of ‘ they embraced, loved, 

followed, or respected; ag adpad vo mnaor 

and ag adpad d’pipinne, occur very frequently. 

> In his own kingdom, i. e. they appointed 

King Henry VIII. supreme head of the Church 

of God as far as his temporal jurisdiction ex- 

tended. The word plaré(p sometimes means a 

kingdom, and sometimes the reign of a king, 

and the reader may take his choice of either 
sense here. 

. 
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land in his time, and his father’s five brothers, whom we have already mentioned, 
namely, James Meirgeach, Oliver, John, Walter, and Richard, were put to death 
in England on the 3rd of the Nones of February ; and all the Geraldines of 
Leinster were exiled and banished. The earldom of Kildare was vested in the 

King; and every one of the family who was apprehended, whether lay or eccle- 
siastical, was tortured and put to death’. These were great losses, and the cause 
of lamentation throughout Ireland. 

A heresy and a new error [sprang up"] in England, through pride, vain-glory, 

avarice, and lust, and through many strange sciences”, so that the men of Eng- 
land went into opposition to the Pope and to Rome. They at the same time 

adopted* various opinions, and [among others] the old law of Moses, in imita- 

tion of the Jewish people ; and they styled the King the Chief Head of the 

Church of God in his own kingdom’. New laws and statutes were enacted by 

the King and Council [Parliament] according to their own will. They destroyed 
the orders to whom worldly possessions were allowed, namely, the Monks, 

Canons, Nuns, Brethren of the Cross’, and the four poor orders, i. e. the orders 

of the Minors, Preachers, Carmelites, and Augustinians; and the lordships and 

livings of all these were taken up for* the King. They broke down the mo- 

nasteries, and sold their roofs and bells, so that from Aran of the Saints” to 

the Iccian Sea* there was not one monastery that was not* broken and shat- 

tered, with the exception of a few in Ireland, of which the English took no 

* Brethren of the Cross, i.e. the Crossed or 

Crouched Friars. —See Archdall’s Monasticon, 

p. Xx. . 

* Taken up for, i. e. were confiscated and 

vested in the king. 
» Aran of the Saints, i. e. the island of Aran- 

more, in the bay of Galway, celebrated as the 
residence of St. Endeus, and afterwards of a 

multitude of anchorites and holy men.—See 

a) 

Ogygia, part iii. c. 11, and Hiar-Connaught, 
p. 79. 
© The Iccian Sea.—This is the name by which 
the ancient Irish writers always call the British 
Sea, which divides England from France.—See 

Primordia, p. 823, where Ussher refers to the 

Lives of St. Albeus and St. Declanus in proof of 

this fact: “Est autem mare Icht illud quod 

Galliam et Britanniam interfluit.”—See also 

Colgan’s Trias Thaum., p.2, c. 30 ; O’Flaherty’s 

Ogygia, part iii. c. 85; and Gough’s Camden, 

vol. i. p. 221. 

4 That was not, literally, “ without being 

broken and shattered.” An English writer 

would say: “So that from the great island of 

Aran (off the west coast of Ireland) to the Eng- 

lish channel, there was not one monastery left 

undemolished, with the exception of few in 

the more remote parts of Ireland, which were 

protected by the power of the native chief- 
tains.” 
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ora nufoh nac oa naipe. Ro lopcyle beor, 7 po bmpplcc tomaige orpveanca 
pepine 7 capi naern Epeann 9 Sharan. Ro lorpcepot map an ccéona 1api 

vealb Muipe oipveane baof in aé cpurm vo smd pipca 7 miopbala vo plan- 

4 i 
® Took no notice or heed, n& tuccpac gol oia 

nufoh na¢ via naipe, literally, ‘“‘ which the 

English did not give to their heed or observa- 
tion.” The Four Masters frequently use syno- 
nimous words of this kind merely for the sake 
of sound. Uloh means eed, and ane, notice, 

or observation. ‘The number of monasteries, 

nunneries, priories, &c., destroyed on this occa- 
sion has not been determined. It appears from 
various Inquisitions that many of them were 
concealed for a long time after this period, and 
the friars continued to live in the neighbourhood 
of several of them to a recent, and some still re- 

main, as at Multifarnham, Ballyhaunis, &c. 

f Celebrated image, vealb muipe oipseapc,— 

Here the adjective oipoeanc agrees with vealb, 
and not with muipe, for if it agreed with the lat- 

-ter it would be written vealb muipe oipdeipce. 

This is the celebrated image of the Blessed 
Virgin Mary which Archbishop Browne calls 
the *Idoll of Trym,” 10th August, 1538.—See 
it already referred to at the year 1397, p. 750, 

and note ®, under the year 1444, p. 936, su- 
pm ; 

& The staff of Jesus.—This was the crozier of 
St. Patrick, who is said to have received it from 
‘a hermit in an island of the Etruscan Sea, to 

whom it had been delivered, as was believed, by 

the Redeemer himself (whence the name Bachall 
Isa), with an order to give it to St. Patrick 
when he should arrive there. Jocelyn and the 
Tripartite Life of St. Patrick (lib. i. c. 36, 37), 
give some prodigious stories relative to it, and 
compare it with the rod of Moses. It is men- 
tioned in the Annals of the Four Masters at the 
years 784, 1027, and 1030, but Dr. O’Conor, not 

understanding the meaning of the word papugas, 

ago ooill, burp, 7 bacarg, 7 aop Saca cfoma ancna, 7 an bacall fopa baof 

has mistranslated these passages. This word he 
renders, at 784, sacrilega direptio j at 1027, sa- 

crilege raptum ; and at 1030, ablatum sacrilege ; 
from which it’is quite clear that he took the 

word papugad to mean “a sacrilegious and 
forcible carrying off,” and he gives his readers 
to understand that the Bachall Isa was forcibly 
carried away from Armagh on those occasions : 
but that such is not the meaning of papugad 
in those passages can be proved to a demonstra- 

tion from various examples of the use of the 

term, and from the definition of it given by the 
glossographers of the Brehon laws. And the 

Editor, seeing that Dr. O’Conor has done much 
injury to the cause of the truth of Irish history, 
by giving to certain Irish words meanings which 
were never attached to them before his time, 

deems it his duty to correct him ; and to avoid 

all dogmatical assertions respecting the meaning ~ 

of papugasd, he shall here lay before the reader 
such evidences as will enable him to judge for 

himself. In the Annals of the Four Masters, at 

the year 907, the word papugad is thus used : 

“A.D. 907. Sapugad anoamacha la efpna- 

chan mac ouibgen a. crmbi vo bpeié ap in 

ell j.a badad hi loch cup pm hapomacha 
aniap. Cfpnachan vo badad la mall mac 

Coda, mg m cuapeipe 1pm loé ceona hn ccion 
rapaigée paonaice.” 

“A. D. 907. The sarughadh of Armagh by 

Cearnachan, son of Duilgen; i.e. he took a per- 

son prisoner out of the church and drowned 

him in Loch Cuir to the west of Armagh. Cear- 

nachan was drowned by Niall, son of Aedh, 

king of the north, in the same lake, in revenge 

of the sarughadh of Patrick.”—See note ‘, under 

the year 1223, p. 207, supra. 
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notice or heed*. They afterwards burned the images, shrines, and relics, of the 
saints of Ireland and England ; they likewise burned the celebrated imaget of 
[the Blessed Virgin] Mary at Trim, which used to perform wonders and mira- 
cles, which used to heal. — the deaf,and the crippled, and persons affected 
with all kinds of diseases 

Now if sarughadh Tasaitt “a forcible and sa- 
crilegious carrying off,” as Dr. O’Conor thinks, 
it would follow that the church of Armagh 
and St. Patrick would have’ been forcibly carried 
off on this occasion! But it is evident that the 
crime of sarughadh was committed against the 
church and St. Patrick, by violating the privi- 
lege of protection which the sanctuary of Ar- 
magh possessed ; and that Cearnachan (as it is 
expressly stated in the passage) was punished, 
not for taking and drowning the prisoner, who 
had probably deserved his fate, but for violat- 
ing the privilege of the church of St. Patrick. 
‘In a tract on the settlement of the people 
called Ciarraighe, in Connaught, preserved in 
the Library of Trinity College, Dublin (H. 3. 17, 
_p. 875), an example of the use of this word oc- 
curs which shews that the idea of carrying off is 
not attached to it. It is stated that Aedh, King 

of Connaught, granted to this people a tract of 
country, and that the virgin St. Caelainn, the 
patroness of the Ciarraighe, was guarantee for 
the observance of the conditions; that afterwards 
the king, wishing to annul the grant, ordered that 
Cairbre, the chief of the Ciarraighe, should be poi- 
soned ata public feast, but that St. Caelainn, hav- 
ing received notice of his intention, came to the 

feast and asked the king, ‘ov o1a pum paparsip 
a Med? Sapargpecpa cupa pod ign ind. Why 
hast thou violated me, O Aedh ? . I will violate 

thee as regards thy kingdom for it.” Here it is 
evident that Aedh had not committed the crime 

of papugad against the pious virgin by “ carry- 
ing her off forcibly and sacrilegiously,” but by 
violating her guarantee. According to a tract 
of the Brehon laws, preserved in the Library of 

and [they also burned] the staff of Jesus*, which was 

Trinity College, Dublin (H. 3. 18, p. 159), there 
were different kinds of papugas, for which dif- 

ferent fines werd paid, according to the dignity 

of the person whose guarantee was violated, or 
the character of the relic or sanctuary which 
was profaned. In another manuscript in the 

same library (H. 4. 22, p. 76), vian-papugad is 
thus defined : “ Ipead ap oran-papugad ann, 
po prepa bere pop comainci 3 nocap anaic 
nana oligi vo caipepin, i. e. a dian-sarughadh 

(i. &- violent sarughadh), is when it is known 
that he is under protection, and the benefit of 
the law is not extended to him.” But to return 
to the crozier. St. Bernard describes it, in his 
Life of St. Malachy, as covered over with gold, 
and adorned with most precious gems, and says 
that Nigellus, the usurper of the see of Armagh, 
had taken it away, together with the book of 
the Gospels, which had belonged to St. Patrick, 
adding, that both were held in such veneration 
that any one who had them in his possession 
was considered by the foolish people as the real 
bishop. Giraldus Cambrensis says that it was 
removed from Arniagh to Dublin, shortly after 
the English Invasion. For more particulars re- 
specting the history of this relic see Colgan’s 

Trias Thaum., p. 263; Lanigan’s Ecclesiastical 

History of Ireland, vol, i. p. 178, &e. 5 and Obits 

and Martyrology of Christ Church, Dublin, Intro- 

duction, p. i. to xx.—See also Ware’s Annals, 

where the notice of the destruction of this cro- 

dier, and of the image of the Blessed Virgin at 

Trim, is entered under the, year 1538. 

The celebrated Jesuit, Edmund Campion, who 

wrote his Historie of Ireland in 1571, has the 

following notice of the Bachall Isa : 
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m at cliat acc dénam mionbal beop 6 aampip Pacpaice sup an pé pin, 7 baof 

Wea cmore dia mbaoi ecip Saofmb. Oo pénad led cpa aipveppeorp, 7 Sub 
eppeoip aca pln, 7 sep Thon msplim na mmpip Romanac 1 nacchard na 

Afecanly: ap pucall ma came a commép po on pdm ano jam conaé ficcip 

‘a cuapupcbanl openpnfip né ommypm muna nenpnbietS an ci oo Conname f. 

QOS CRIOST, 1538. 

ofS Cort, mle, cuice ced, toca, ahocc. 

lod buide ua Domnall mac aoda mic aoda puaid adban ciZeanna cipe 

conaill, p(p po ba maié artne 4 eolup in gach ealadamn, ba pipp veaplacad 4 
ofigemeac, ba pfpp Msnamh 1 ngupc sliad,7 1 mbfipn baoganl, 7 ap m6 po 

paoilead vo poccain cig{pnaip a cine Flin vo pfip poipcime 7 amppdfn vo écc 

hi cell 6 ccompaip 1ap ccomain, 7 Shacnamen .22. 00 mapci. 
Niall mac cuimn mic ain f ueill paoi coccaide ap opbeapc 7 ap uaiple 

vo mapbad an spfip o1dce Lé mac néill i néll bn cemmplén na hogmarge rap 

mbnat an baile vo opfim va paibe ipcigh ipin ccarplén 7 mall 6 nell vo 

bmp an carplém sap pm, 7 a bhE a noid an mapbea pn pop a mac Ppéim. 

Mac még plannchad cataoip mac p(pavharg me wmlham adbap caofps . 
oaptpaige vécc mndin ccainppe. 

F&sanainm mac pipoonca méc coclam canay1 vealbna (épa vo mapbad 

la clomn an pmiopa més coclam. 
Sloiccead la hua noomnaill Magnuy 1 moccan connaéce via po Zabad laip 

caplén plicersé go hantfpac bai po consab mae banoad 7 opvanaip iap 

“They have been used in solemne controver- 
sies, to protest and sweare by Saint Patrick’s 
Staffe, called Bachal esu, which oath, because 

upon breach thereof heavy plagues ensued, they 
feared more to breake then if they had sworne 
by the holy Evangelist.” —Edition of 1809, 
pp- 23, 24. 

_ It may be here aidéd, that the breach of the 

oath here referred to by the good Campion, was 

technically called S4pugad na barcle Ipa, by 
the ancient Irish writers. 

" For themselves, i. e. without any authority 

from the Pope. 

1 Scarcely, 1p puall, «1. ip ceane, O’Clery 

glosses it by beag, little. 

* From Rome, literally, “from Rome from 
the east;” i.e. scarcely had so great a persecu- 

tion of the Church of Christ issued from Rome 

when she was the focus of Pagan power and 
superstition, than that now set on foot in Chris- 

tian England. The adverb anoip here means 

“from the east,” but not from Pagan Rome 
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in Dublin, performing miracles, from the time of St. Patrick down to that time, 
and had been in the hands of Christ while he was among men. They also 
appointed archbishops and sub-bishops for themselves"; and, though great was 

the persecution of the Roman emperors against the Church, scarcely’ had there ~ 
ever come so great a persecution from Rome* as this; so that it is impossible to 
narrate or tell its description, unless it should be narrated by one who saw it. 

THE AGE OF CHRIST, 1538. 

The Age of Christ, one thousand five hundred thirty-eight. 

Hugh Boy O'Donnell, son of Hugh' [Duv], son of Hugh Roe, heir to the 
lordship of Tirconnell, a man who was well skilled and learned in every science, 

who was most distinguished for munificence and hospitality, for prowess in the 
field of battle and the gap of danger, and who was expected, from his steadiness 

and [other] characteristics, to attain™ to the lordship of his own country [Tir- 
connell], died at Cill O’dTomhrair’, on the 22nd of March, after having received 
the Communion and Extreme Unction. 

Niall, the son of Con, son of Art O’Neill, a man illustrious for his valiant 

. deeds and nobleness, was slain in a nocturnal assault by the son of Niall O’Neill, 

in the castle of Omagh ; the castle having been first betrayed by a party who 

were within the castle. Niall O'Neill afterwards destroyed the castle, and per- 

secuted his own son for this killing. 
The son of Mac Clancy (Cahir, the son of Feradhach, son of William), heir 

to the chieftainship of Dartry, died in Dun-Carbry’. 
~Ferganainm, the son of Ferdoragh Mac Coghlan, Tanist of Delvin Eathra, 

was slain by the sons of the Prior Mac Coghlan. 
An army was led by O'Donnell (Manus) into Lower Connaught, and tri- 

umphantly took the castle of Sligo, which was well defended by warders and 

into Ireland, but over the Christian congrega- the O”Tomhrairs, anglice Toners, now Killymard, 

tions of the west. in the barony of Raphoe, and county of Donegal. 

' Hugh.—Charles O’Conor of Belanagare in-  ° Dun-Carbry, now Doongarbry, # townland 

terpolates ouib, black, which is correct. containing the ruins of a castle in the parish of 

™ To attain, do poccam, to reach to. Rossinver, barony of Rossclogher, and county of 

® Cill O'dTomhrair, i.e. church of thefamily of Leitrim. 

8y 
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mbfit v0 acha ma péccmaip aga Copnam. co comnapt pp a ateaip co na 

caomnacan a sabeul 56 pm, 7 ap ngabeal an benle, 7 1p ppaccbeal a bapoa 
ann do taop 1aparh hi mong luinec, 7 po millead an cip co léip lap. Ag cond- 

eqgct tap a ap vo po cadanll sup an ccarplén vian hamm Mag ui gadpa, 7 

po sabad lay € Ro mapbad mac f domnaill, 11 vecembep, (mall sapb 

mac magnupa) 50 cupbadac oupcop vo peilép ap an ceaiplén an can baccap 
ag ionccpaiceid an baile. Oo paoad marti nanacanl la hua noomnaill von 

ci DO poe an sniom {pin 50 po cuip plan € via 1onchab. Oo caov 6 vomnaill 

cona plég plin (cenmoca an méip éche pm) iap millead mange luipcc 4 

macaipe connacc, act an mévd plo ba mapac v6. 

QOS CRIOST, 1539. 

CQloip cmorct, mile, ciice céd, tpioca, anaoft. 

O 6mam cuadmuman, Concoban mac coippdealbarg mic cardce Décc 1ap 
mbit achond 1 coig(pnup,7 an cip ve bit co coicteac tnomconas pé a lim. 
Mupchad mac i bmai .1. mac cq mic ca1ds5 odiponlS na 1onad 

amail vo cull a camll poppin. 
Sléiccead la hua noomnall, Magnup 1 moccan comaéc ecip novlaice 4 

pfeil bnigve via po b(n a lain péip v0 ci6p 7 Do bnargo1b ofob, 7 carme plan 

DIA TIF! 

O Néill 1. conn vo toct Zo vin na ngall im caipee vo pargioh uf dom- 

nal, po nadmproc pit, capadpad,7 covac amanl ap veac 7 ap Daragtie 

péopac ppia pole. 
Mac mésudip conbmac, mac conconnacc, mic conconnace, mic bmiain, 

mic Pilip cana plpmanac ofigpfp co nuaiple 7 co nfiineac vo mapbad hi 

meabail la mumcip a Deanbpaitpeac ma priadnape [Pradnarpe] bavdérn. 

P After it had been.—An English writer would 

express it thus: ‘‘ The O’Donnells had been for 

a considerable time deprived of this castle, for it 

had made an effectual resistance to the present 
O’Donnell’s father, and neither of them suc- 

ceeded in taking it until that time.” 
4 Magh- Ui-Ghadhra, i.e. O’Gara’s plain, now 

Moygara, or Moyogara, where the extensive 

ruins of a castle are still to be seen, near the 

margin of Lough Gara, at its northern extre- 

mity, in the barony of Coolavin, and county of 

Sligo.—See Genealogies, Tribes, and Customs of 

Hy-Fiachrach, p. 494, and map to the same work. 

* Under his protection, i.e. when the castle 

Se ny re 
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canon, afterit had had been? for some time out of his possession, having been 

powerfully defended against his father, and it could not be taken until then: 
And after having taken this castle, and left his warders in it, he proceeded to 
Moylurg, and ravaged all that country. Upon his return he visited the castle 
called Magh-Ui-Ghadhra‘, and took it. The son of O’Donnell (Niall Garv, the 
son of Manus) was unfortunately slain on the 11th of December by the shot 
ofva ball [fired] from the castle, when they were approaching the town. The 
person, however, who had done this act was pardoned by O'Donnell, who sent 

him away under his protection’. O’Donnell then returned with his army safe 

(except the great misfortune already alluded to), after having ravaged all Moy- 
lurg and Machaire-Chonnacht, excepting such parts as were obedient to him. 

THE AGE OF CHRIST, 1539. 

The Age of Christ, one thousand five hundred thirty-nine. 

O’Brien of Thomond (Conor, the son of Turlough, son of Teige) died, after 
having been for some time in the lordship ; and the country was prosperous 

and flourishing in his time. Murrough*, the son of O’Brien, i.e. the son of 
Turlough, son of Teige, was inaugurated in his place, as his qualifications 

deserved. . 

An army was led by O'Donnell (Manus) into Lower Connaught, between 
Christmas and the festival of St. Bridget ; and he exacted from them [the inha- 
bitants] his full tribute and hostages, and returned safe to his house. 

O'Neill, ie. Con, came to Donegal about Easter, to visit O'Donnell ; and 

they made peace, friendship, and alliance with each other, as well and as firmly 

as they possibly could. - 
- The son of Maguire (Cormac, the son of Cuconnaught, son of Cuconnaught, 

son of Brien, son of Philip), Tanist of Fermanagh, a good man of nobleness 
and hospitality, was treacherously slain by the people of his brother, in his 

[brother's] own presence. 

was taken the person who had fired the ball at protection. He was then O*Donnell’s protegee, 

Niall Garv would have been killed on the spot and whoever happened to kill or maim him 

by O’Donnell’s people, had not O’Donnell inter- should pay eric to O'Donnell. - 

posed, and extended to him not only pardon but — * Murrvugh._—He was the brother of Conor, 

8y2 
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Sléiccead la hua néill conn, 9 la hua noonmall, Nagnup oaon comaiple 

7 Daon aonca sup an mide 7 an nob aimmapac v61b Dona cimb pin vo mmllead 

7 vo lopecad plmpa so clmpong. Po pit evala adble 1omda von cupup pm 

ap nf po tionoilpiot gaoidil vo pang gall ip na harmpeaparb ofoneob aon 
ploig% ap mé lén mllead vo maitfp na mde map an. cneacploigead ijn, 
0615 pob 1omda éoala éip 7 ampccitc, uma, 7 1apainn, ionnmup, 7 10lmaome, 

7 paca mantra anctha cuccpac a baile ata pipdiad,7 ap a nuacongbail 1ap 

na lomanccam leé von cupup pin. Os cionntud dona ploganb pin ina ppye- 

ing, Ro gab bmg, 7 bopppad, uall,7 o1omup iad ap awdble a névala ona 

puaippioc pmtbipe pm. Cn can po cloy lap an lupeip Saranach Cop 
linapo na pecela pin, 00 pénad lép ciondl a parbe v0 Sarancoib 1 nepinn ule 

laip, 7 pocpaie bailcfd mop na mide ecip cill 7 cuait, 7 a mbaof vo cob- 
laigib an na cuanconb ma compocpaib, 7 co haimid: coblac adbal baof pon 

cuan caiplnne. lap ccoce na ccmicfpcal pin ule 50 haonbarle sup an wupcip 

po lfm an pluag saowealac 50 hoipgiallanb, hi ppelpnmang aipm acca bél ata 
hoa, nf puacc Lap an pluag ngaowealac vol m inneall no a nopouccad amanl 

po ba vip v6ib, 7 ni m6 po upmaippioc comaiple a naineac vo gabail vo 

coynam n6 vo Gotuccad catlaitpeac act po m&tigpioc §0 h(ppafce anonoaigte 
50 po pasaibrioc mop via nevalaib pin 7 vevalaib gsalliypin marginpm aga 

mbiodbadarb 1ap ppaoinfo poppa. Ro mapbad opong via noaopgapn pluag 7 

nf po mapbad a bfce ora nuaplib cénmoca Maolmuipe mfing(c mac edn 

puaid mic puibne copcaip 6 cenel conaall ap an lataip pm. Mag aongupa 

muipceantac vo Zabanl la optim voipgiallarb, rap na pagbaul 1 nuatad yan 

which, if the annalist had thought of mentioning, 
would have saved them the trouble of repeating 

the pedigree. 
* Nuachongbhail.—It appears from the Life of 

St. Fechin, published by Colgan, that this was 
the ancient name of the place where the town of 

Navan, in Meath, now stands : 

‘“* Nuadhchongbhail est oppidum Mediw ad 

ripam Boinnii fluvii a Pontano” [Drogheda] 
“‘decem millibus passuum distans ab Authru- 
mia quinque.”—Acta Sanctorum, pp. 135, 141. 

In the account of this invasion of the Pale, 

given in the Annals of Kilronan, this town is 

called an Uam, which is its present Irish name, 

as pronounced by the natives of Meath. Ware, 

who seems to have known the ancient and mo- 

dern names of this place, calls it Navan, in his 

Annals of Ireland, at this year. 

“In the adjacent harbours.—The word cuan 

certainly means a harbour, and is synonimous 

‘with the Latin sinus. 

* Carlinne.—This is still the Irish name of 

Carlingford harbour, in the north-east of the 

county of Louth. 

* Bel-atha-hoa.—The site of this battle was at 

a ford near the old bridge of Belahoe, which 
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. An army was led by O’Neill (Con) and O'Donnell (Manus), with one will 
and accord, into Meath ; and such part of these territories as were disobedient 
to them they spoiled and burned before them, as far as Tara, and the posses- 
sions of all those who refused to submit to them, They obtained immense 
innumerable spoils. on this expedition, for the Irish had not in latter times 

assembled to oppose the English army, that destroyed more of the property of 
Meath than this plundering army; for many were the spoils of gold and silver, 

copper, iron, and every sort of goods and valuables besides, which they took 

from the towns of Ardee and Nuachongbhail', which they entirely plundered 
on that expedition. Upon their return, these troops were elated with courage 
and high spirits, [and filled with] pride and haughtiness, on account of the 
vastness of their spoils, and because they had not met any opposition. When 
the English Lord Justice, Lord Leonard, heard the news of this, he made a 

complete muster of all the English in Ireland, the forces of the great towns of 

Meath, both ecclesiastical and lay, and all the fleets in the adjacent harbours", 
and especially the large fleet in the bay of Carlinne”. After all these forces 
had collected to one place to the Lord Justice, he set out in pursuit of the Irish 

army into Oriel, and [came up with them] at a place called Bel-atha-hoa’, in 

Farney. The Irish army were not able to go into order or array, as was meet 
for them ; nor did they take the advice of their chiefs, to stand and maintain 

their battle-ground, but they fled in a scattered and disorderly manner, leaving 
a great deal of their own property, and of the spoils taken from the English at 
that place, to their enemies, after being routed. Some of their common people 

were slain, but none of their gentlemen, except Mulmurry Mergeach, son of 

John Roe Mac Sweeny, whom the Tirconnellians lost on that field. After this 
defeat’ of Bel-atha-hoa, Magennis (Murtough), who had wandered away from 

was the principal pass into the famous territory 
of Farney in Oriel. It is about four miles and a 
quarter south of Carrickmacross, on the boun- 
dary of the counties of Meath and Monaghan, 
close to the lake of the same name.—See Some 
Account of the Taringen Demian of Farney, 

p. 37. 
’ After this defeat.—The literal seeonlation i is 

as follows : ‘“‘Magennis (Murtough) was taken 

by a party of the Oriels, after he was found with 

a few, after having separated from his people in 

this defeat of Bel-atha-hoa, and he was for some 

time privately in their custody, so that they 

afterwards killed him treacherously at the in- 

stigation of a party of his own tribe, for they 

gave rewards from them (to the people with 

whom he was) for putting him to death.” 

In the fabricated account of this battle given 
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nofoail pé cotumeip pm madm pin bedil ata hoa,7 a bhe Lé hachaw ilar 

50 hinclfite aca 50 po mapbpac 1 meabarl é 1ap pm cpé aplac opuimnge ora 

én pin, uaip cucpac pide comta uaca (von lucht aga mbaof) ap a cop cum 

bap. 

Niall 6ce 0 baoigill vo rhapbab la concoban mac ui baorgill. 

O maofleaclann anc, pip agmap ionnpaigteac, 7 a mac cataofp o maoi- 

leaclaimn veceanac cluana vo mhapbad 1 ppopnoce la clomn feilim uf maof- 

leaclamn, 7 péilim vo sabanl cig fpnaip. 

Mag cocléin peilam mac maorlip vo thapbad 1 1 mb(nocon la clomn f Ma- 

vagain 1. Maofleaclainn gov, eccerpi, a noIa1d alppinn 1a DoMNATZ an dana 

nonap ruln. 

Tigeapnarp vealbna vo pomn la hua maoileaclamn peilim ecip apc mac 

copbmaic még coclamn, vomnall mac pipvopnca, 7 Maofleclainmn mac emain. 

QOS CRIOST, 1540. 

Coir cpiopt, mile, cuice ced, c{cpacac. 

Rua ua maoiledin eppcop anoachaw, 7 pl 1onaro eppeoip cluana 

[Mhe Nop] pop patmap po conarg erpwe vo écc. 

Mamipeip cluana pampaoa vo tabenpz vona bnaitmb ve obpepuantia 

ap popconspa uf bmam Mhupchaw mic compdealbarg, 7 maite cuaomuman 

vo Efe 7 Daontad vaccandn va ond .S. Ppomrerr. 
Saranaig vo bhit (m Fac Gc an Fud epeann imap cumple a ccumacca) 

ag MBperm 4 as ionnanbad na nopv, 7 Zo hayde Mamnypeip mumeacain vo 

millead Hb, 7 FaIpoian na maimpepe so nopuing vo na bnaitmib vo H1c(nvad 

le6. ; | 
Orap mac uf baorgill mall puad, 7 concoban vo bit 1 mmpfpam 7 1 nfp- 

by Holinshed in his Chronicles, on which Cox He even rejects the account of it given in the 
relies as true history, it is stated that Magennis 

was killed by the Baron of Slane.—See Some 
Account of the Territory or Dominion of Farney, 

by Evelyn Philip Shirley, Esq., p. 37; Cox’s 

Hibernia Anglicana, A. D. 1539. Mr. Moore 
does not seem to believe that there is any truth 
in the account of this rencounter at Belahoe. 

Annals of Kilronan, which the Editor translated 

for his use, and which was transmitted to him 

by Mr. Petrie several years since. Ware, whose 

judgment is almost invariably correct, mentions 

the defeat at Belahoe, and adds that O’Neill made 

this descent upon the Pale in August, 1539, in 

retaliation for an expedition made into Ulster 
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his people, and was attended only by a few troops, was taken prisoner by a 
party of the people of Oriel; and they privately detained him for some time as 
a prisoner, and afterwards treacherously slew him, at the instance of a party of 
his own tribe, who had bribed them,to put him to death. 

Niall Oge O’Boyle was slain by Conor, the son of O’Boyle. 
_ O'Melaghlin (Art), a successful and warlike man, and his son, Cahir O’Me- 

laghlin, Deacon of Cluain’, were slain at Fornocht*, by the sons of Felim 
ti a ; and Felim assumed the lordship. 

- Mac Coghlan (Felim, the son of Meyler) was slain at Beannchor’, by the 

sons of O’Madden (Melaghlin God, &c.), after he had heard mass on Sunday, 
the, second of the Nones of July. 

The lordship of Delvin was parcelled out by O’Melaghlin Felim) among 
Art, the son, of Cormac Mac Coghlan ; Donnell, the son of Ferdoragh ; and 
Melaghlin, the son of Edmond. 

THE AGE OF CHRIST, 1540. 

The Age of Christ, one thousand five hundred forty. 

Rory O’Malone, Bishop of Ardagh, and representative of the Bishop of Clon- 

macnoise, a prosperous and affluent man, died. 

The monastery of Cluain-Ramhfhoda [Clonroad] was given to the friars of 

the Observance, by order of O’Brien (Murrough, ‘the son of Turlough) and the 

chiefs of Thomond, and by the consent and permission of the superiors of the 

Order of St: Francis. 
The English, throughout every part of Ireland where they extended their 

power, were ‘persecuting and banishing the Orders, and particularly they de- 

stroyed the monastery Of Monaghan, and beheaded the guardian, and = of 

the friars. 

- The two sons of O’Boyle, Niall Roe and Conor, were in contention at at 

by the Lord Gray in the preceding May. in the barony of Clonlonan, and county of West- 
» * Cluain, i.e. of Cluain-mic-Nois, now Clon- meath. 

macnoise, in the King’s County. > Beannchor, now Banagher, a town on the 

* Fornocht.—This is probably the place now east side of the Shannon, in the barony of Gar- 
called Farnagh, situated near the town of Moat, rycastle, and King’s County. 



1456 annaca Rioshachca Eireann. (1540. 

aonta pé poile, 7 mall vo dol ap ronnparccid ap conéoban co luacpap (ap ba 

hann bar capipiom 47 cornende concobaip), 7 a bfit a cceilec m aodhand pin 1 

ccfmpall Sinéain,7 concoban vo teacc ap na banac pop an dpomain La caob 

an c(mpaill. Niall co na uincip veinse 06 ap an cfmpall. Ov conname 
concobap via pars) 14d lu pop a momgabarl 6 na bat pocarde ma panpad 

cénmota uachad nama nan 66 hingloma. Cpl vo deachad a aenan can 

cnars luacnpmyp pop. Chard niall é peib ap ofine connamanc, 7 puce wide pa 
na muincin poppm ace cosparm Concobain co ccappad € co mba compainice 

0616 pe poile co beoda bapbapda gan ponaitmle campofpa n6 coimpialapa. 

Oo pao conéoban bfim vo mall ina cfhomullac Fo po cpayccain go lap é an 
an lataip pin. Curd concoban opé cpeccnaigte ap. Tangaccap a mucin vo 

pargid néll,7 acbepe pm concoban vo Lfnmain, 7 na& baof pin 1 nguaip écca 

von cup pin. Oo pénad pappiom pin, puccpac mumeip néill ap Goncobap la 

caob loca baof ma ccompoccup, 7 ni po lampaz iombualad pmp go po cpar- 
ccainpioc € lap na clocaib baof 1 naupfp in loca conad 1ap na tpapeame po 
imipple apm pap, 7 ag poad odib po seibicc mall manb gan anmainn. Ni 

baof nia comfd pin lé hachad oiap a ccomaoya po bad mé véécaib mao 

an viap pin concaip pé aporle. 
Clann wlliam mac an eappuice uf gallcubaip .1. mlham é6ce 7 aovh spu- 

amda vo mapbad la clon uf baogill 2. la oomnall 7 la coippdealbac a 
noigail mapbta a natap. 

Slérccead la hua noomnaill, Magnup hn cediccead connace, 7 ni po app 

50 paimee Mag luinee, ape hi cclomn connmarg. Mag luince 4 clann conn- 
mag vo Léiprinllead 7 vo Lopccad laip, vo pdine 1anam cpa an coippplérbe, 

3 camice plan iap pin ap mbuaid, 7 copecap. 
Sléiccead ele la hua ndorhnaill baccap 140 cangavap ma pocparve, mall 

mac apt dice canaupe cipe heoccain, 7 mac mic vornaill na halban Colla 

mac alapopainn co nalbancoib iomda amaille ppp, 7 6 vomnaill 7 an plog 

© Luachras, now Loughros, near Ardara, in 

. the west of the county of Donegal.—See note™, 

under the year 1509, p. 1302, supra. The site 

of O’Boyle’s residence at Loughros Bay is yet 

pointed out by the natives of the barony of Boy- 
lagh. It was called Crannog bhuidhe, i.e. the 

yellow crannog, or wooden house. The ruins 

of three old churches are still to be seen in the 

neighbourhood of Loughros bay, namely, Kil- 

turis, Kilkenny, and Kileashel, but the memory 

of St. Senchan’ is not now celebrated at any of 

them. 

4 Ferociously.—Co bapbapda might mean 

‘“‘barbarously,” but this is scarcely the meaning 
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strife with each other. Niall made an incursion against Conor into Luachras‘ 

(for Conor had his seat and’residence there), and remained that night in ambush 
in the church of St. Seanchan. Conor next morning went upon the hill adjacent 

to the church, and Niall and his people sallied forth from the chureh against 
him, When Conor saw them approaching him, he ran away to avoid them, as 
he had with him only a few [and these] persons unfit to bear arms, and he pro- 

ceeded alone down across the strand of Luachras. Niall pursued him as quickly 
as he was able, and he outran his own people in his eagerness to catch Conor ; 
he overtook him, and they engaged each other vigorously and ferociously* , forget- 
ful of friendship and relationship. Conor gave Niall a blow on the top of the head, 
amd prostrated him on the ground, and then fled away, severely wounded. 

His people came up to Niall, who told them to pursue Conor, and that he bim- 

self was not in danger of death on that occasion. They did so at his request, 

and overtook Conor on the borders of a neighbouring lake ; and they did not 

dare to come to blows with him, until they had first knocked him down with 
the stones which were on the strand of the lake; and when he was prostrated, 

they struck at him with weapons. And on their return they found Niall dead‘. 
There had not been of their tribe, for some time, two of the same ages who 

were'more generally lamented than these two who were slain by each other. 

The sons of William, son of the Bishop O’Gallagher, namely, William Oge 

and Hugh Gruama, were slain by the sons of O’Boyle, namely, by Donnell and 
Turlough, in revenge of their father. 

An army was led by O’Donnell (Manus) into Connaught, and never halted 
until he arrived in Moylurg, from whence he passed into Clann-Conway; and he 
totally devastated and burned Moylurg‘ and Clann-Conway. He afterwards 
plundered the Curlieu Mountains, and then returned home safe, after victory 

and triumph. 
Another hosting was made by O’Donnell, and he was joined by Niall‘, the 

son of Art Oge, Tanist of Tyrone, and by Mac Donnell of Scotland (Colla, the 
son of Alexander), with many Scots along with him. O'Donnell and this army 

age by the Four Masters. € Moylurg.—This is a striking example of the 

* Dead, literally, “they found Niall dead redundance of the style of the Four Masters, 
without a soul,” which is a strange redundance — * Niall_—Charley O’Conor interpolates Conal- 

of language. lach, i.e. the Conallian, which is correct, 

8z 
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pm vo bol cécup hi ppfpaib manac, 7 mépan vo mull ooib 1pin cip an cup so 

bpuamppioc iapam cup 7 plana lé na map. Oo lmdpioc 1apam cpe bpérpne 

ul puaipe appide co compppliab 7 poplongpont v0 dénam dob 1pm coipppliab, 
3 an bealac buide vo sfppad led, 7 Hac conaip vovaing ele baci pon a 

ccionn vo peidiucchad ob. Tangaccap clann maolpuanawd mle cuca 1ap 

pm, 7 cucpac bpaigoe oua vomnall lé na bait pin 6 pm amac, 7 camic - 
plan sapam ora ticch. 

Clano { vomnall (1. Cod écc mac aoda puaid) Oonncad campbpeac, 7 
Sfan luipce vo dol 1 nagad f Somnaill (Magnup a nofpbpatain peipm), 7 a 
nool pop cpanndice loca blchang, 7 140 v0 bit acc mil an cine eipte. 

O vomnaill va ngabaul ina noip, 7.00 gabail érccneacéon uf vorhnaill 1 mbanle 

na congbala. $fan luipce vo cpochad lap, Eiccneacan 7 vonnchad vo cop 1 
nsfimlib, 7 cpannéce loca bfchang vo bmpld 7 do dianpgaoflead d°. 

O vocapcag a. sfrale mac vomnall mic pelim pean co nuaiple 7 co 
nfineach vécc ap ccianaofp rap mbpfit buada 6 doman, 7 6 Olthan. 

O baoigill vo Farpm vo vomnall mac néill { baoigill. 

Sfan mac cuinn f vomnaill oo manbad la cloinn Mupchaw mic puibne na 

ccuat. 

Caiplén hatopoma vo dénam la hua puaine bmian mac eoccam, 7. coccad 
mop vo bit paip ap sac caob .1. m mang Luinec, 1 muincip eolaip, 7 1 mbpfipne 

ui pargilg,7 a mac pln 4 opons opfpanb bnerpne vo bie a ccoccad pip map 
an ccéona, ] do ponad an caiplén laippiom Lé haimpip aatsipp, 7 00 mill 
mopan hi mag luinec pana luce coccand. 

Oaupm ems vo tabainc la Ruawdm mac cadcc mic oiapmava, 7 la a 

tinaoi ingfh mfic william clomne procaipo. Scola Epeann, 7 luce cungfoa 
nfit vo teacc cuca Zur an ccappaicc,7 a panuccad mle lap an lanamain 
pin. . 

Tadcc mac bmain me magnuya meic Vianpmava puaid vo batad pop an 

mbanna, 7 € pop pluace hi ppappad ui puane. 

» The Clann-Mulrony, i.e. the Mac Dermots of Kilmacrenan, and county of Donegal. The 

and Mac Donoughs. island on which this wooden house stood was 

‘The Crannog of Loch-Beathaigh, i.e.the wooden well known some years since for a potteen dis- 
house of Lough Beithe, now Loughveagh, a _ tillery, belonging to a Teige O’Boyle, who gave 
beautiful lake in the parish of Gartan, barony the Editor some curious information connected 
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proceeded into-Fermanagh, and they at first destroyed much in the country, 
until they obtained pledges and guarantees of submission. After that they 

marched through Breifny O'Rourke, and from thence to the Curlieu mountains, 

where they pitched their camp, and destroyed Bealach-Buidhe, and cleared 
every other difficult passage. Upon this the Clann-Mulrony" came to them, and 
gave hostages to O’Donnell for the observance of his own conditions for the 
time to come. O’Donnell then returned safe to his house. 

The sons of O'Donnell (i. e. of Hugh Oge, the son of Hugh Roe), namely, 

Donough Cairbreach and John of Lurg, rose up in opposition to O'Donnell 
(Manus, their own brother), and went into the Crannog of Loch-Beiathaigh', 

from which they proceeded to spoil the country. O'Donnell took them both 

prisoners, and took also Egneghan O’Donnell in the town of Conwall*. He 
hanged John of Lurg, and put Egneghan and Donough in fetters ; and he broke 

down and demolished the Crannog of Loch-Beathaigh. 

O'Doherty, i. e. Gerald, the son of Donnell, son of Felim, a noble and hos- 

pitable man, died at an advanced age, after having vanquished the Devil and 

the world. 
Donnell, the son of Niall O’Boyle, was styled O’Boyle. 

John, son of Con O’Donnell, was slain by the sons of Morogh Mac Sweeny- 

na-dtuath'. 

The castle of Leitrim was erected by O’Rourke (Brian, the son of Owen), 

while a great war was waged against him on every side, namely, in Moylurg, 

Muintir-Eolais, and Breifny-O’Reilly ; and his own son and a party of the men 

of Breifny were also at war with him. He finished the castle in a short time, 

and destroyed a great portion of Moylurg on his opponents. 

A general invitation of hospitality was given by Rory, the son of Teige Mac 

Dermot, and his wife, the daughter of Mac William of Clanrickard. The schools 

of Ireland, and those who sought for presents, flocked to them to the Rock [of 

Lough Key], and they were all attended to by that couple. 

Teige, the son of Brian, son of Manus Mac Dermot Roe, was drowned in 

the [River] Bann, while on an excursion along with O'Rourke. 

with the ancient localities of this part of the kenny, in the county of Donegal—See note 5 

county of Donegal in the year 1835. under the year 1258, p. 366, supra. 
* Conwall.—This was a village near Letter- 1 Mae Sweeny-na-dTuadh, i. e. Mac Sweeny 

8z2 
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Semup 6ce mac an Ppfona még coclain vo dicfnoad La cédac ua maofs- 

leaclonnn hi ppiull ma carplén pon a. conplén an plodin,7 ofé mép vo Sénarh 
von cip cpio pde. Peilim 6 maofleaclamn vo tabaipe Saranaé 7 an cpfip- 

meip leip 50 velbna, 7 ap a aof nf po gabpac an plodn, 7 po impawdpioc via 

coigib iap mill mépdin vdéib. 

Oorhnall mac an pipdopca még coclam ceand a gabléin plin véce ma 

mapbad Semaip dice mic an pmidna. 

O18 CRIOST, 1541. 

Coir Cpiopc, mile, circ cév, cfépaca, ahaon. 

Comfnn of{pmanp, Sioc, 7 pnfcca a ccfip na bliadna po co na po Léice ap 

na tpeabad 1ap ccoip do bénam 1 nepinn. 

O cfpball pfpsganainm mac maolpuanad vo mapbad (hi ppiull 7 € vall 
ovipadanpc) la cadce mac vonnchaid mic. Sfain uf cfpbanll cona bnaemb, 7 la 

mac uf maoflmuaid Sfan mac vomnaill caoié hi ccanplén cluana lipce, 7 5é 

po baoi 6 cfpbanll ma pfhdip cianaopoa vo poe (ngnam 7 congnam mdp vo 

€61 1 naInm 4 1 Nopveapcup 06 ap lucc a manbta. Ro manbad ona 04 fp 

déce DIA MuIneIp amanlle pnip. 
O maolmuaid 1. cataofp, pip po ba mép cl4,7 opoeancup ma aampip pin 

vécc. 

Teag papam ecip gb 4 clmplaib vo lopccad 7 vopceam ipin copguy 

vo ponnpad la clomn uf Mavagam, Mupohad, bpearal, 7 catal. Ferlim 

of the districts, which had belonged to the 

O’Boyles before the Mac Sweenys came thither 
from Scotland. + 

™ Feadan, now Faddan, in the parish of Lus- 

magh, barony of Garrycastle, and King’s County. 

—See it already referred to at the year 1520, 
and again at 1548 and 1557. 

2 The treasurer, i. e. Sir William Brabazon.— 

See Table of Chief Governors of Ireland in 

Harris’s edition of Ware’s Antiquities, p. 109. 

° Severe-weather, vomtnn veapmaip.—The 

word voimfnn is the opposite of poimfnn, fair 

weather, and means, bad, inclement, or severe 

weather. Oeapmaip is explained in Cormac’s 
Glossary by adbal mop, i.e. very great. 

® He being blind, literally, ‘and he blind, 

sightless,” which is a strange redundancy of 

language. 

9 Cluain-lisg, now Clonlisk, giving name to 

a barony in the south of the King’s County. 

In a manuscript missal, preserved in the Library 

of Trinity College, Dublin, Class B. Tab. 3. 

No. 1, there is a memorandum of the death of 

Ferganainm O’Carroll, as follows: 
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James Oge, son of the Prior Mac Coghlan, was treacherously beheaded by 
Kedagh O’Melaghlin, in his own [James Oge’s] castle, i.e. the castle of Feadan”, 
in consequence of which great injury was done to the country. Felim O’Me- 

laghlin brought the English and the Treasurer” with him to Delvin, but did not, 
however, take the Feadan ; and they returned to. their [respective] homes, after 

having destroyed much. 
Donnell, the son of Ferdoragh Mac Coghlan, head of his own branch [of 

that family], died before the killing of James Oge, son of the Prior. : 

THE AGE OF CHRIST, 1541. 
The Age of Christ, one thousand five hundred forty-one. 

There was much severe weather’, frost, and snow, the beginning of this 

year, which prevented tillage and ploughing from being properly done in Ire- 

land. 
O’Carroll (Ferganainm, the son of Mulrony) was treacherously slain (he being 

blind’) by Teige, the son of Donough, son of John O’Carroll, and his kinsmen, 

and by the son of O’Molloy (John, the son of Donnell Caech), in the castle of 

-Cluain-lisg*; but though O’Carroll was an old man, he, nevertheless, displayed 

great prowess and strength [in defending himself] against his slayers, which 

gained him a name and renown. Twelve of his people were killed along with him. 

O’Molloy' (Cahir), a man of great character and renown in his time, died. 

Teagh-Sarain’, both houses and churches, was burned and plundered in 

Lent by the sons of O’Madden, namely, Murrough, Breasal, and Cathal. After 

“Hic obiitVir sine nomine” [Feap gan aim] _taneus in Octava Epiphanie et sepultus in Kyl- 

** qui fuit dominus et princeps Elie occisus in 

Castro suo proprio in Cluoinlis morte incognita, 
et nisi predicitur improvisa, et qui fuit magne 

sapientie et mirabilis fortitudinis ; cujus anime 
propitietur Deus. Amen, in anno Domini mil- 
lessimo ceccexli®.” 

¥ O’Molloy—tThe death of this chieftain is 
thus noticed in a memorandum in the same ma- 
nuseript : 

“Obiit Karolus O’Mylmoy sue nationis capi- 

cormac, A. D. 1542.” ; 

§ Teagh-Sarain, i.e. St. Saran’s church, now 

Tisaran, an old church giving name to a parish 

in the barony of Garrycastle, and King’s County. 

It is situated in the centre of the demesne of 

Moystown [mag ipcean], on the west side of 

the River Brosna, and near it is a holy well de- 

dicated to St. Saran. A curious account of this 

saint is given in the Registry of Clonmacnoise, 

as translated by Duald Mac Firbis for Sir James 
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ua-maofleaclainn vo dol co cluain pfpea tap pry, ee mop cluana pica 
7 an mamipein vo bpp 7 vopccan leup. 

Tuazal balb mac Slam mic Rucdpr uf galleubarp paof oume baof ap 
thho maitib omecca eipe conall vécc (1 pebpuapn), php ba mat gal 4 

Supecead Fen 50 mapbad no co muvharslS oaofne ap nf veachawd pe hi 
ccpoit né 1 ccacap nad biad bnage lap. 6a plo paveana ddrorm pm ap po 

‘ baof anaile camyip na aofod ag coicplcc pm pfnmdip 9 pp ppoclpc bpatap 
pamptoang vo bnatpib Gm na ngall, 7 accuala aga pmoccad nap b6 mare 

do poctain pocpaice oaoine vo manbad na voncad a prola, conad aipe pin 

po cinn erccm na tafnmam san Sun due, 7 po comaill vo spép mpm an 

ccéin poba bed. 
Maidm mép vo tabaipe 00 Mhac woilin 1. Rudparye mac ualcaip ap 

clomn aoda uf néll 0a in po mapbad aongup mac vonnchaid mic maolmuipe 

meic puibne, 7 opong vo sallécclacaib cine conaill anaon my. Ro manbad 
ann ona cépucchad gallocclac vo clomn noomnarll gallocclac 7 pocaide ele 

cenmotac. Mac wdilin vo dol pluag vomdiy1 an clomn aoda uf nerll, 7 clann 

aoda .1. conn, 7 Domnall vo manbad lary. 

O vormnaill Magnup vo dol hn ccfnn an lupcip Sharanaig von caban 4 
an lupcip oa Zabail cuicce lé hondip 7 lé peueneup mop.’ Sit, cavac, 7 

capaopad vo cfngal ooib pé pole oon cup pm. 

Cn cpannéce aiptfpac baof ap loc slinne vallam vo gabanl la clomn 

Ware, now preserved in the British Museum, 

Clarend. No. LL 
' Though he never used to kill.—In this phrase 

Ben FO is negative. 
« In his youth, ma aofow,—The word aoiwe 

is glossed by d1ge, youth, in O’Clery’s Glossary, 
and by Teige O’Rody in his gloss on the Ode to 
Brian na Murtha O’Rourke. This passage shews 
that Tuathal had not been well instructed in 
the Ten Commandments in his childhood. The 
celebrated Jesuit, Edmund Campion, has, in his 

Historie of Ireland, cap. vi., the following refer- 

ence to the religious ignorance of the Irish 
fighting gentlemen, which is not very different 
from this account of Tuathal O’Gallagher given 

by the Four Masters : 

“J found a fragment of an Epistle, wherein 
a vertuous Monke declareth that to him (tra- 

vailing in Vlster) came a grave Gentleman about 

Easter, desirous to be confessed and howseled” 

[i. e. to receive the communion], ‘who in all 

his lifetime had never yet received the blessed 
sacrament. When he-had said his minde, the 

Priest demaunded him, whether he were fault- 

lesse in the sinne of Homicide? He answered, 

that hee never wist the matter to bee haynous 

before; but, being instructed thereof, hee con- 

fessed the murther of five, the rest he left 

wounded” [recte, and the wounding of others], 

**so as he knew not whether they lived or no. 
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this [and in revenge of it] Felim O’Melaghlin went to Clonfert, and demolished 
and plundered the-Great Church and the monastery of Clonfert. 

Tuathal Balbh [Balbus], the son of John, son of Rory O’Gallagher, a worthy 
man, and one of the most powerful of the sub-chieftains of Tirconnell, died on 
the Ist of February. He was a man of valour and prowess, though he never 

used to kill‘ or destroy persons, for there was no battle or skirmish into which 
he went from which he would not bring away prisoners. The reason of his 
acting thus was this: one time in his youth" that he was listening to a sermon 
and exhortation of one of the friars of Donegal, he heard it inculcated that, in 

’ order to attain [everlasting] reward", it was not meet to kill persons, or to shed 
their blood ; wherefore he made a resolution never to wound a man, and this 

[vow] he always kept while he lived. 
A great defeat was given by Mac Quillin (Rury, the son of Walter) to the 

sons of Hugh O’Neill, in which was slain Aengus, the son of Donough, son of 

Mulmurry Mac Sweeny, together with a party of the gallowglasses of Tircon- 
~ nell. In it were also slain a battalion of the gallowglasses of the Clann-Donnell, 

Galloglagh, and many others besides. Mac Quillin went a second time with a 
force against the sons of Hugh O'Neill, and:slew Con and Donnell, the sons of 

O'Donnell (Manus) went to Cavan to meet the English Lord Justice; and 
the Lord Justice received him with great honour and respect ; and they formed 

a league of peace, alliance, and friendship with each other. 
The eastern crannog* on the Lough of Glenn-Dallain’ was taken by the 

Then was he taught that both the one and the 
other were execrable, and verie meekelie hum- 

* bled himself to repentence.” 

Here the good Jesuit, whether he was telling 

the truth or not (and who can doubt his vera- 
city?), has written as rudely as the Four Mas- 
ters, as appears by the words in brackets. 

Reward, pocpace.—The word poépaice is 

used in ancient Irish writings to denote “ re- 

ward in the next world,” and sometimes “ eter- 
nal happiness.”—See the Leabhar Breac, fol. 
127, 6, a. 

* Crannog, a wooden house. 

Y Gleann-Daillain, i.e. Dallan’s glen, @ ro- 

mantic valley in the parish of Killasnet, barony 

of Rossclogher, and county of Leitrim. It is now 

generally called Glencar, from O’Rourke’s castle 

of Caislean a’chartha—See Colgan’s Acta Sane- 

torum, p. 337, where this valley is erroneously 

placed in Carbria: “ Osnata de Gleann dallain 

in Carbria.” It is true that this valley extends 

into the barony of Carbury, in the county of 

Sligo, but the church of St. Osnata, now anglice 

Killasnet, is in that part of it which lies in the 

county of Leitrim.—See this valley again re- 

ferred to at the years 1595 and 1597. 
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vomnaill mic vonnchaid uf pucaipe ap vonnchad mac vonncard f puaine. A 
efrn aimpipe ian pm cucpac clann vonnchad uf puame- (Oomnall, 7 pip 

Banainm) 1onnpaicci ap an cepannéice so po cwmpple cine 1p m mbarle gan 

plop. Ro patang% 7 po motaigld in nf pin,7 Uneap 1a 1pm Loc,7 bfime clann 

oomnaill onpa, Mapbeap 9 bere(p led p(pganainm mac donnchand, Ro sabavd 
annpm oornall, 7 po cpochad raparh la clomn vorinaill mic ovonnchad 
uf puanne. 

Sléiccead la hua noomnall Magnup by ccomne an iupefp Sharanang hi 
ccip eoccain, 7 an cip vimteact 7 vo millead led von coipec pin. An iupcir 
vo Gllead cap a ap ipm mide, 7 6 vormnall Diompud uada cap a cup cpé © 

tip eogain, 7 ceacc plan san cacap san clgmail vpagail 06 ace vol. no ace 

ceact von tupup pin,| O vomnaill vo sabail von caob comp vo loc 1 pRfpaib 
manach. Cinl na noip(p 7 6 loc poip vo mmllead lap ecip cip 7 oléna vain 

baccap bard 7 antpaicce ange ag mUlead 7 ace anccain na noilén, 7 a pluag 
ay mnpad na cipe so po paccarb 1 neapbad anba 100 an bliadain pin. 

Sléiccead la hua noomnaill a cefin achand tap pin hi pefparb manac von 
caob tian vo loc, 7 po cup opong dia plogaib 1 naptpaigib ap pud an loca, 

_ 7 po sab pin sup an Lion pléice cappupcaip ma pappadh pop tip so po moip- 

plot an cpfoc wile a ccomne a ceile vo loch 7 vo tip 50 pangavan 50 himp 
cfitlionn. Ro bmp, 7 po Lsad led cauplén mnyp: chithonn,7 tangaccap plan 
lap ccopecap don cup pin. 

Oomnall mac neil saipb mic aoda, mic ada pucnd vo mapbavh la hua 

mbaoigill an nool vo vomnall vo congnam la coippoealbac mac uf bamgll 

m acchaw a atap. CTuccpatcpam puaice oua mbaoigill an cup mpafod 
ua baoigill priupom, 7 maidhid poppa go po manbad an mac yin néill f vom- 
nail Loop. 

Conn mac bmiaim mic eoccain uf Ruainc vo manbad la clomn Magnupa 

cine cuatarl. , 

Mace an baipd concoban puad mac flpsarl ollam uf Sormnaill Lé odin orve 
pool 7 paof san upoubad 1 ppoglaim an vana 71 nealadnab ole, pip rige 

* The town, baile.—This word is applied to the county of Fermanagh.—See this territory 

any village, be it ever so insignificant. already referred to at the years 1486, 1506, and 
* Cuil-na-nOirear, now the barony of Coole, 1514. 

on the east side of Lough Erne, in the south of ® Clann-Manus.—They were a sept of the 
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sons of Donnell, son of Donnell O'Rourke, from Donough, the son of Donough 
O'Rourke. In some time after this the sons of Donough O’Rourke, i. e. Donnell 
and Ferganainm, made an attack upon the crannog, and privately set fire to the 
town"; but that thing being discovered and perceived, they were pursued upon 
the lake, and overtaken by the sons of Donnell, Ferganainm, the son of 

Donough, was slain and drowned ; and Donnell was taken, and afterwards 
hanged, by the sons of Donnell, son of Donough (Rourke. 

_ An army was led by O'Donnell (Manus) into Tyrone, to meet the English 
Lord Justice ; and they traversed and desolated the country. The Lord Justice 
returned into Meath, and O’Donnell, separating from him, went back through 
Tyrone, and arrived safe, without meeting battle or opposition on that occasion, 

either in going or returning. And O’Donnell marched along the eastern side 

of the lake in Fermanagh, and destroyed Cuil-na-noirear*, and from the lake 
eastwards, both mainland and islands ; for he had boats and vessels spoiling 

and plundering the islands, and his army devastating the country, so that he 

left them in want of corn for that year. 

An army was led by O’Donnell, some time afterwards, into Fermanagh, 

{and pursued his route] on the west side of the lake; and he sent part of his 
forces in boats along the lake, while he himself, with the number he kept along 

with him, proceeded by land, so that they plundered the whole country, both 
lake and land, until they reached Enniskillen; and they broke and threw down 
the castle of Enniskillen, and returned safe from that expedition in triumph. 

Donnell, the son of Niall Garv, son of Hugh, son of Hugh Roe [O’Donnell], 
was slain by O’Boyle, after Donnell had gone to assist Turlough, the son of 
‘O'Boyle, against his father. They first gave O’Boyle the onset, but O’Boyle 
turned upon and defeated them, and slew this son of Niall O’Donnell. 

Con, the son of Brian, son of Owen O'Rourke, was slain by the Clann- 

Manus? of Tir-Tuathail. 

Mac Ward (Conor Roe, the son of Farrell), Ollav to O'Donnell in poetry, 

a superintendent of schools, and a man not excelled* in poetry and other arts, 

O’Conors, seated in Tir-Thuathail, or Tirhoohil, 1464, 1486, and 1495. 
in’ the north-east of the barony of Boyle, in  * Not excelled, literally, “a sage without 
the county of Roscommon.—See this territory _eclipsis,” i. e. not eclipsed, excelled, or thrown 
already referred to at the years 1411, 1460, into the shade by another. 
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aol coiscinn do Gongmail 7 Dpotuccad vécc 1ap nongad, 7] 14p narepige 

an 20 vecemben. 

QOlIs CRIOST, 1542. 

Cloip Core, mile, cuice céo, clépacha, avé. 

Mac f neil a. pelam caoch mac cunn mic cumnn do mapbad la mac ovom- 

naill gallocclach oaon buille ga, 7 o1ap mac ele vo clomn { nell vece. 

6mian mac neil mic capt dice mic cuinn f nell oamna cig(pna cenel 
nfogamn, pip poba mo cla uaple, emg, 7 (ngnarha ccnice vo Cenél eogamn 

mic neill le cian oaimpin déce 1pm epln canplen. 

Mac uf bpiam coippdealbac mac Mupchaw mic coippdealbang vécc le 
hadapc m mn f cumn pfp a afpa ba plpp lam, 1ompadh, 7 omdfpeup ma 

aimypip eproe. 

Mac con mic conmfoa mic oonnchad mec Ruawpi mic miccon ¢Cnnméip 

vo mapbad 50 mogaolman la Maccon, mac Ruawpi, mic miccon mic Rud 
mic miccon ¢fnnméip. 

Copbmac mac napmaca mic caivce caim uf clémgs bnataip mmup cos- 

aide DO ConueInt oN na ngall décc. 

Mae conmide bpian vopcha mac Solaim paof lé oan, 7 le poshlaim, pip 
coicteach, cnom conaigsh, p(p cishe aowhfoh coiccinn vo cac vecc 1m Perl 

colaim cille, cne mopbuilb vé 7 cola cille,7 cpe eapccaine ui Robhap- 

cash, ap oo pao pap, 7 oimiccm don cpoip moip, ap pop buanl { pap an can 

pin. 
O Maoileachlaim, prelim occ, mac pelim, mic cuin, mic aint, mic cud. 

mic conbmauic dicc, mic copbmaic ballang vo manbad 1 mbaale pecmicem pin 

odche la cloinn még eochagain, connla, 7 cevach puad, 7 la hemann puavh 

4 Niall,—Charles O’Conor interpolates co- 
nallarg, i.e. the Conallian, or of Tirconnell, 

which is correct. 

© Inis-I-Chuinn, i. e. O’Quin’s lake, now In- 

chiquin, giving name to a barony in the county 

of Clare. The castle of this name, which was 

built by the head of the O’Briens some time 
after the expulsion of the family of O’Quin, is 

situated on a peninsula at the northern side of 

a remarkable lake, and consists of the remains 

of a barbican tower, keep, and old mansion- 

house attached to it. Mr. Petrie is of opinion 

that this castle was erected by Teige O’Brien, 

King of Thomond, who died in 1466, as its archi- 
tectural features are most strictly characteristic 
of the style of the age in which he flourished. 
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who had founded and kept a house of general hospitality, died on the 20th of 
December, after unction and penance. 

THE AGE OF CHRIST, 1542. 

The Age of Christ, one thousand five hundred forty-two. 

The son of O'Neill (Felim Caech, the son of Con, son of Con) was killed 

with one cast of a javelin, by Mac Donnell Galloglagh. Two other sons of 
O'Neill died. 

Brian, son of Niall’, son of Art Oge, son of Con O'Neill, heir to the lordship 
of Tyrone, the most illustrious man for nobleness, hospitality, and prowess, of 

all that came of the tribe of Owen, son of Niall, for a long time, died in the old 

castle. , 
The son of O’Brien (Turlough, the son of Murrough, son of Turlough) died 

in his bed, at Inis-I-Chuinn®. He was the most expert at arms‘, the most 

famous and illustrious man, of his years, in his time. 

Mac Con, son of Cu-meadha, son of Donough, son of Rory, son of Maccon 
of the large head [Mac Namara], was unbecomingly slain by his kinsman, by 
Maccon, son of Rory, son of Maccon, who was son of Rory, son of Maccon of 
the large head. 

Cormac, the son of Dermot, son of Teige Cam O’Clery, a worthy Friar Minor 

of the convent of Donegal, died. ; 

Mac Conmidhe* (Brian Doragh, the son of Solomon ), a man skilled in poetry 

and literature, a rich and affluent man, who kept a house of general hospitality 

for all, died about the festival of St. Columbkille, through the miracles of God 
and St. Columbkille, and the curse of O’Roarty, because he had profaned and 

dishonoured the Great Cross, for he had struck it before that time. 

O’Melaghlin (Felim. Oge, the son of Felim, son of Con, son of Art, son of 

Con, son of Cormac Oge, son of Cormac Ballagh) was slain in the night, at 

Baile-Sgrigin", by the sons of Mageoghegan, namely, Conla and Kedagh Roe, 

€ Most expert at arms, literally, “the man of Namee. 

his sige (ive. years] of best hand, report, and —" Baile-Sgrigin.—The Editor has not been 
* renown, in his time was he.” able to find any place now bearing this name in 

® Mac Conmidhe, now always anglicised Mac the county of Westmeath. 
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oiolmum, pip dian b6 v4 aipeachuy, 7 plaie(p a pnnpeap epwe. Conad vo 

curmmucchad bap uf maoleachlainn vo parohoh : 

Mile bliadan ip cince cév, 
av6 clchpachac san béo . 
o bpfich cpiopc cpe cron an Cpornn, 

ecc peilim uf maoileclamn. 

Srabal 7 1ondparcchd vo dénam la clon uf mavagaimn pa carplen an 
ploain via pa loipecpioc, 7 dia po épfchpac an baile. Ro mapbrpac Mao- 

leachlamn 6 paighne von cup pin, v0 deachad an cip ma Lfnmain 50 wish 

Sapain,7 po ppaomead an an cépaid. Ro manbad Maelechlamn mac emainn 

mic cochlain, vauio mac pelim mic vonnchaid, 7 coimpdealbac mac plpsail 

mic concobain co pocmorb ele amanlle pia m, 4°. nonap occobnip. 
Sléiccead la hua noormnall Magnup a moccap connacc co na ¢clomn .1. an 

calbaé 7 aod. On clann pny ua vocapcag vo dol ap prubal cpeice may 
an plog 50 baile an mocaig, 7 Mac vonnchaid vo cpfchad odib, 7 na cpeaca 

vo tabaine 0 hua noomnaill. Maite 1occaip connacc vo teaéc ina Cfnn, 7 

Mac vonnchaw baile an mhécag vo ponnpad a noiad a Epfice, 7 a cfop dfoc 

mp 6 noomnaill odib von oul pin. 
O concobaip (.1. 0 concobaip puad) coippdealbac puad vo sabarl la 

puaiop mac caldce mic Dianmacca ap cappaice loca cé. 
An calbac 6 vormnaill vo bol ap piubal cpeice ap plioce aoda ballarg 

mic vomnaill. Cpeaca 7 mapbta vo dénam lop poppa 7 ceaéc plan von 
cup pm ian ccopecanp. 

Slérecead la hua novomnaill, 7 lap an ccalbaé hi parmpad na bliaona po. 

Tanaice o puaipe bman hi pocpacce uf vomnaill, Tanarce béop 6 catam 

Magnup mac vonnchad ipim coic(pral céona rap celcclamad vob apld po 

i Feadan.—See this castle already referred those who had carried it off. 
to at the years 1520 and 1540. ® Brian—Charles O’Conor interpolates bal- 

k O’Raighne, now Rainy. lac, “speckled, or freckled,” which is correct, 

! Teagh-Sarain, now Tisaran.—See note *, and he adds in the margin, ‘“ cliamain vo 

under the year 1541. Mhagnup an cua Ruape pin «1. bman ballac, 
™ Property.—The original is a noir a Epice, i. e. this O’Rourke, i.e. Brian Ballagh, was son 

. which is not correct, for the property carried in law to Manus.” 

off could be called a cpeaé in reference only to ° Joined their muster—The construction of 
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and. Edmond:-Roe,Dillon., He was the lawful possessor of the chieftainship and 
principality of his ancestors. _ It was to commemorate [the year of] O’Melagh- 

lin’s death the following [quatrain] was composed : 

ka ii One thousand and five hundred years, 
And two-and-forty, without error, 

Since Christ was born for the crime of the Tree, 
To the death of Felim O’Melaghlin. 

An irruption and attack was made by the sons of O’Madden against the 

castle of Feadan'; and they burned and plundered the town. On this occasion 

they slew Melaghlin O’Raigne*. The people of the territory went in pursuit 
of them as far as Teagh-Sarain'; but the pursuers were defeated, and Melaghlin, 

the son of Edmond Mac Coghlan ; David, the son of Felim, son of Donough ; 
Turlough, the son of Farrell, son of Conor ; and many others, were slain, on 

the 4th of the Nones of October. 

An army was led by O’Donnell (Manus), with his sons, i.e. Calvagh and 
Hugh, into Lower Connaught. These sons and O’Doherty went on before the 

army, on a plundering excursion, as far as Ballymote ; and they plundered 
Mac Donough, and carried off the spoils to O'Donnell. The chiefs of Lower 
Connaught came to O’Donnell, and particularly Mac Donough of Ballymote, 
who came in pursuit of his property"; and they all paid O’Donnell his rents on 

that occasion. ans 

O’Conor Roe (‘Turlough Roe) was taken prisoner by Rory, the son of Teige 

Mac Dermot, on the Rock of Lough Key. 
Calvagh O'Donnell went upon a plundering excursion against the descen- 

dants of Hugh Ballagh, son of Donnell. He committed depredations and slaugh- 

ters upon them, and returned home safe after that enterprise, in triumph. 

A hosting by O’Donnell and Calvagh in the summer of this year; and 
O'Rourke (Brian") and O’Kane (Manus, the son of Donough) joined their mus- 

ter’. After they had assembled together, they agreed to march against Mac 

the original is here very rude. The literal trans- nell. O’Kane also, Manus, son of Donough, 
_ lation is as follows: “A hosting by O'Donnell came into the same muster. After they had as- 
and by the Calvagh in the summer of this year. sembled what they resdlved upon was to go 
O’Rourke, Brian, came into this army of O’Don- against Mac Quillin,” &e. 
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émnptot dol ap mace uidilin (1. Rudparge mac ualcaip), 7 nf po haipipf les Fo 

pangaccan sup an mbanna. Ro pannad an pluag a cepf led vo dol cap Epo 

na banna ap po coipecrc aptparge na banna poppa po omg bai Mac worlin 

7] pocarde mdp vo Sallaab ma pappad von cao’ apaill ag copnam na habann 
PMG cond Lérccead caupp! 1acc ap a ao1 do beacaccap na ploicch dia naimvedin 

tap banna anonn 7 Fuapaccap baocéal bac: 7 Zuaypace adbal mop ag ool 
cain). lap nool hn ccip odib vo leicepfc pecermealca peeaoilce pgannnaigte 

ap pud an cine uata .1. Sgeimlead poip so cnoc lea, 7 Sccfimlfo ele la caob 

banna puap,7 puccpac pon éneacaib tnoma coipc(mla,7 pop amcecib adblib 

1olLapoanb mm Fac maigin mn po sabpac. Acc cha po pit lay an ccalbac 6 novom- 
naull, la hua puaipe, 7 la hua ccatain co na ploccaib cneaca baccap moa 4 

baccan 1olapoa olodo na cpedéa cantup lap an plog ale. Ro gab Zac plog 

aca poplongpopt ap leit in odce pin cona ccpeachaib 7 cona névalaib. Ro 

Foncongain 6 vormmanll poppa ap na bapac na cpeaca 7 na hapse: aroble 

rin vo bualad, 7 vo beomapbad vo combach 4 vo cnaims(ppad. Oo pénad 

paipprom im pin. Nip 66 hupupa cpa pforn n6 aipfm an cpeach buarlce vo 

Panad ann pin cenméca a ccuccpace pip bpfipne 7 catanais san manbad led 

via comb ob. Tanaice ona mac wodilin hi ccfnd f vomnanll iap pin 4 de 

pao comta mona veacaib 7 ofiold, 7 vo pévarb pamfmlaib 66 7 vo pdine pro 
Fp. Tice 6 vomnaill co na pléccaib plan von cup pm dia ceIgs1b 1ap ccop- 

ccap. 

Mac woilin a. Rudpase mac ualcaip,7 Mac mic vomnaill vo dol in 

oipeace uf catain, 7] cneaca mona vo dénam db. O catain 1. Magnup mac 
vonnchawd vo vol a ccopasecc na ecplé 7 buannada vo clomd tpuibne vo 

bie na pappad an can pin a. mac meic pubne fanac, 7 pliocc pucndpi mic 

Suibne. lan mbpeié oua catam 7 vo cloinn cruibne ap mhac wdilm cona 

cpeacaib po piccfd 1omaip(cc amop(nca (conpa, 7 po meabad pop mac 

uroilin 7 pop na halbancoi’ 1omda baccap ina pappad co ppapecaibpiot ap 

vaoine 1m Mhac alapopainn cappars mic vorinarll, 7 1m mac mic Slain Fo 

nopuing moin ele vo pluag Merc woilin. Cc pulad mac woilin pin 7 mac 

® To defend the river, ag copnatn na habann —tuated to the south of Ballycastle, in the barony 
rpu, This might be also translated, “to con-. of Carey, and county of Antrim. 

test the river with them.” ' Substantial, coipe(mla, i.e, bulky, i. e. what 

9 Cnoc-Lea, now Knocklayd, a mountain si- has substance and real value, 
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Quillin (Rury, the son of Walter), and they did not halt until they arrived at 
the Bann. Here they divided the army into three portions, in order to cross 

the fords of the Bann, for they were prevented from using the boats of the river, 
beeause Mac Quillin, together with a strong body of English troops, was at the 
other side, to defend the river? against them, and to prevent them from crossing 

it. The forces [of O'Donnell], however, crossed the Bann in despite of them, 
though, in crossing it, they were in danger of being drowned, and encountered 

very great peril. Upon landing, they sent forth light scouring and terror-striking 

parties through the country, namely, one detachment eastwards to Cnoc-Lea’, 

and another up along the Bann, and these seized upon heavy and substantial’ 

preys, and many great spoils, in every place through which they passed. But 

Calbhach O'Donnell, O’Rourke, and O’Kane,' and their forces, obtained still 

greater and more numerous spoils than those seized. upon by the other detach- 

ments. Each of these detachments encamped separately with their preys and 

Spoils for that night. On the morrow O’Donnell ordered them to knock down, 
kill, hough; and break the bones of these immense spoils and preys, which 
they accordingly did ; and it would be difficult to enumerate or reckon the 

number of cattle that were here struck down, besides more which the men of 

Breifny and the O’Kanes drove off to their own countries alive. After this 
Mac Quillin came to O'Donnell, and bestowed upon him great presents, con- 
sisting of horses, armour, and other beautiful articles of value, and made peace 

with him. O'Donnell, with his army, returned home safe and in triumph from 

that expedition. 
Mae Quillin, i.e. Rury, the son of Walter, and the son of Mac Donnell, went 

into Oireacht-Ui-Chathain’, and committed great depredations. O’Kane, i. e. 
Manus, the son of Donough, with bonaghtmen of the Clann-Sweeny, whom he 

had then in his service, namely, the son of Mac Sweeny Fanad, and the descen- 
dants of Rory Mac Sweeny, went in pursuit of the preys ; and, having over- 

_ taken Mac Quillin with his preys, a fierce engagement took place between them, 
in which Mac Quillin and the numerous Scots whom he had along with him 

were defeated, with a great slaughter of men, together with the son of Alexander, 
Carragh Mac Donnell, and the son of Mac Shane, with many others of Mac 

* Oireacht-Ui-Chathain, i.e. O"Kane’s country, and Coleraine, situated between the Foyle and 
comprising the baronies of Tirkeeran,Keenaght, the Bann, ift the county of Londonderry. 
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meic vormmaill ap eicem ap,7 po baiel> pocard mop dia mMumMtip an an 
mbanna ag vol caipm odib. 

Sloiccead la mac widilin an 6 ccataim DomMopr 1ap ccappainsg an cperpmen 

Shaxanag.7 opuinge mompe vo Fallaab amanlle pmp. Caiplén ui cata 1. 

Lim an maoaid vo sabail leé 7 ina mbaof vo bapoaib 1pm mbarle vo hanbad 
7 do muducchad,7 Mac woilin oimtecc plan ian ccopecap von cup pm. 

Mac woilin umoppo a ccfnn achaid 1ap pm vo tosaipm clon puibne curcce 

ap buannacc 1. Sliocc Ruaiwdm mic puibne Mac vonnchaid mic mere puibne 
na ccuat, Mac mupchad mic puibne,7 Mac meic puibne baganaig co 

nopumg méin ele odccarb clone puibne amaille pit. Oo covap pén vo 

paigid meic uidilin, 7 baccan co miadac muipneac ma panpad ag cfngal a 

ceuin ] a@ cconnanta pip. Oo pdnad comaiple meablac miopinaé la mac 

meic vomnanll, 7 la halbancob, 7 la muimtip me woilfn beop 2. an cpaon 

clann poicenelac pm clomne puibne dionnpaicchd 1ap nool ma cefnn omib, 4 
1ap noénam Zac clngail oa noeapnpace lé Mac widilin. Ro cinnpfe pop an 

ccomaiple fri, 7 po pobaippioc iace gan Piop san cauccad ian bpaccbail 
— benle mete mdilin go po mapbrac uile a nupmdp. Ro mapbad ann ona mac 

* Leim-an-Mhadaigh, i.e. the dog’s leap. This tain devises for the reformation of Ireland (in 
castle stood over the River Roe, in a beautiful 

situation, near the present town of Newtown- 

Limavady, in the barony of Keenaght, and 

county of Londonderry. No part of the ruins 
remains. 

“ Highborn—Soicenelac, means of good tribe, 

race, or family. 4 
* After they had gone to them.—This clause is 

intended to explain the great wickedness of the 

plot. The meaning is, that the son of Mac 

Donnell, with his Scots, and Mac Quillin’s own 

people, concocted this plot, though they knew 
that the Mac Sweenys had come into the terri- 
tory at the invitation of Mac Quillin, who had 

entered into a regular compact with them. The 
Mac Donnells were at this time meditating the _ 

invasion of Mac Quillin’s territory, and they 

dispossessed this family soon after by treachery. 
—See Gough’s Camden, vol. iv. p. 431. In cer- 

the State Papers, Ireland), signed John Travers, 

who was Master of the Ordnance and warden 
of the castle of Coleraine in 1542, the following 

notice of the irruptions of the Scots into this 

part of Ireland occurs : 

*‘Item, whereas a company of Irishe” [i. e. 

Gaelic speaking] ‘ Scottes, otherwise called 
Redshankes, daily cometh into the northe partes 
of Ireland, and purchaseth castels and piles 

uppon the see coste ther so as it is thought that 

there be at this present above the nombre of 

two or three thousande of them within this 

Realme, it is mete that they be expulsed from 

the said castels, and order taken that non of 

them be permytted to haunte nor resorte into 
this countrye, rather becawse they greatly 

coveyt to populate the same being most vile in 

their living of any nation next Irishmen. 
‘Item, that the captain appointed at Knock- 
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Quillin’s forees. Mac Quillin himself and the son of Mac Donnell escaped with 
difficulty by flight ; but great numbers of their people were drowned’as they 
were crossing the Bann. 

Mae Quillin, having induced the English Treasurer and a great number of 
the English to assist him, made a second incursion against O'Kane. They took 
O’Kane’s castle, i. e. Léim-an-Mhadaidh‘, and slew and destroyed all the war- 
ders who were in the town ; and Mac Quillin departed safe and victorious on 
that occasion. Some time afterwards Mac Quillin called into his service the 

descendants of Rory Mac Sweeny ; ‘the son of Donough, son of Mac Sweeny- 

na-dTuath ; the son of Murrough Mac Sweeny ; and the son of Mac Sweeny 
Banagh ; and many others of the youths of the Clann-Sweeny along with them. 
These repaired to Mac Quillin, and were treated by him in an honourable and 

friendly manner, and entered into agreements and covenants with him. A 

treacherous and malicious plot was formed by the son of Mac Donnell, by: the 

Scots, and also by Mac Quillin’s people, namely, to come upon those noble and 
high-born" youths of the Clann-Sweeny and attack them, after they had gone 

to them", and after every agreement they had made with Mac Quillin. They 
resolved upon this plot, and fell upon them as they were coming out of Mac 

Quillin’s town, without warning", and’ unperceived by the Mac Sweenys, so that 

they slew the greater part of them. There were slain here the son of Mac 

. fergus in Wolderflyt may have a galley or barke 
assigned, which he shall man from tyme to tyme 
to kepe the seas betuxt Scotlande and Irrlande, 
so as the Skottes may be dryven from further 
arryval in those partes of the northe.” 

It would appear from a letter in the State 
Papers of Ireland, vol. iii. p. 133, from Brabazon to 

Cromwell, A. D. 1539, that Alexander Carragh, 

the father of Sorley Boy Mac Donnell, had some 
castles in the Glinns at this time. The writer says: 

“T doo certifie your Lordship that ther is 
now of Scottes dwelling in Ireland above 2000 
men of warre, as I am credibly informed, which 

Scottes have as well dryven away the freeholders 
being Englishmen of that country as others the 
Irishmen, and have buylded certeyn castells ther. 
The hed capteyn of them is oon Alexander Kar- 

rogh, otherwise called Mac Donell, who, as him- 
selff saith, will take the kinge’s parte against 
all men, and so he promysed me at our laste 
being together, but under the pretence to doo 

the kinge’s grace servyce since he takyth the 
countrie to himself and others of the Scottes.” 
Duald Mac Firbis, in his pedigree of the Earl 

of Antrim, states that they had been Lords of 
the Glynns for 227 years before the date at 
which he wrote, 1650, and if so, they had set- 

tlements here so early as 1423. But Sorley 
Boy was certainly the person that deprived Mac 
Quillin of his territory in the reign of Elizabeth. 

* Without warning.—An English writer would 
say, “without giving any warning beforehand 
of their design, and unperceived by the Mac 
Sweénys.” 
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meic pubne baganais 7 mac mupchaw mic puibne, co naé mop Teapna ay 1 

natpégad m po mapbad ofob. 
Tanaic luct lunge paroe vO vena posla 4 ciha a Wantap conmacc 

ccip Conall. ba hann po gabpac hi peacpamn mumeine bipn hn ceip bogamme. 

lap na flor pm vo toippdealbac mac meic puibne cine bogame vo blpr 
pobaine potab cona ceapna pip mmypce pecel ap ob acc mad.an caipeac 4 
an codnaé boi poppo a. Mac. uf plaicbfcaice ora ccapce compdealbaé 

mancth nanacail, 7 po Cup plan via yoncarb € co mace conmaicne mapa. 

Slaccead la hua noonmall Magnup mac aoda mic aoda puaid hi ccon- 

naccoib hi pposman na bliadna po, 7 tangaccap maite 10ccaip connacc ma 

cfm maille lé pity le capofp, 7 po wecpae a ciop 7 a cisfpnap 50 humal 
Ppp, 7 90 Cow ucaidib via chicch. 

Nip 66 cian 1ap pecaoflead von cpluace pm i vomnanll go crame Mac 

uilham clomne Riocaipd wlleacc na cefnn mac Riocaipo, 7 Mac ullam 
bupe vamd mac ullice pluag lan mép ele vo dol.1 moécap.connacc, Ro 

pabad led baile uf plannaccamn. bedi ata huaccaip an cup, 7 clecace Poin, 
Mac viapmacca, 7 clann. caidce._ me DIapMada 1 mMoccap connacc. Tangac- 

cay Tha mace 10¢cap connacc hi. ceCnn mec wllam, 7 po Zabad lap iace 

7 ld pop ceflaib go. clomn Riocapo 50 mbpagoib 7 co nhoimb. Aciaod 

eioipfoa baccan occa, O ouboa, Mac vonnchad an conamn 7 curd vo clomn 
cpuibne connacc 1m Maolmuipe mac colla a €écc ma bnarsgofnap ma pra 
fio Létecl}, 4 bnengoe ele 6 mac catail dice uf éoncobarp. 

Mac uf vomnall an calbac vo bol hn cfm an wpeip Sharanarg 7 pie 

ui vomnanll, 7 a pid pin vo cihgal 7 v0 pnadmad pip 7 ceace plan iapam. 

* In comparison with, in aépésad.—The word 

atpegad means comparison. The literal trans- 

lation is, “‘so that what escaped of them was 

“not great in comparison with what was killed 
of them.” —See note under the year 1543, 
infra. 

> To plunder and prey, literally, ‘to make 

plunder and prey.” Ceana, in this sentence, is 

the genitive case of cion, spoil, prey, booty.. It 

is frequently used in this sense by Fergananim 

Mac Keogh, in his poem reciting the triumphs 
of Hugh O’Byrne of Glenmalure, in the reign 

of Queen Elizabeth. 

* Reachrainn-Muintire-Birn, i. e. O’Beirne’s 

Reachrainn, or rocky island, now Raghlybirne, 

an island situated in the ocean, about three 

miles to the west of Teelin head, in the parish 

of Glencolumbkille, barony of Tir-Boghaine, 

anglice Banagh, and county of Donegal. 

* Outside his protection, i.e. when the son, Mac 

Sweeny, extended. protection. to the son of 

Q’Flaherty, he was bound in honour to prevent 
his being killed within the district. over which 

he had command ; but when he had sent him 
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Sweeny Banagh, and the son of Murrough Mac Sweeny; and the number that 
escaped was not great, in comparison with* the number killed. 

The crew of a long ship came from West Connaught to Tirconnell, to plun- 
der and prey’. The place which they put in at was Reachrainn-Muintire-Birn’, 

in Tir-Boghaine.. When Turlough, the son of Mac Sweeny of Tir-Boghaine,* 
received intelligence of this, he made an attack upon them, so that none of them 
escaped to tell the tale [of what had happened], except their chief and captain, 
namely, the son of O'Flaherty, to whom Mac Sweeny granted pardon and pro- 
tection ; and he sent him home safe, outside his protection", to Conmaicne-mara’. 

An army was led by O’Donnell (Manus, the son of Hugh, son of Hugh Roe) 
into Connaught, in the autumn of this year ; and the chieftains of Lower Con- 

naught came to him with peace and friendship, and obediently paid him his 

rents and chiefries ; and he then returned to his house. 
Not long after the dispersion of this army of O’Donnell, Mac William of 

Clanrickard (Ulick na-gCeann, the son of Rickard), and Mac William Burke, 
‘marched another very great army to proceed into Lower Connaught. They 

first took the town of O’Flanagan at Bel-atha-Uachtair®, and then proceeded, 

together with Mac Dermot and the sons df Teige Mac Dermot, into Lower 
Connaught. The chieftains of Lower Connaught repaired to meet Mac Wil- 
liam ; and he made them his prisoners, and returned home to Clanrickard with 
prisoners and hostages. These were the hostages : O’Dowda, Mac Donough 

- of Corran, and some of the Clann-Sweeny of Connaught, with Mulmurry, the 

son of Colla, who died in captivity before he was set at liberty*, and other pri- 

soners, taken from the son of Cathal Oge O’Conor. 
The son of O'Donnell (Calvagh) repaired to the English Lord Justice, and 
confirmed and ratified the peace of O’Donnell*, and his own peace, with him, 

and then returned safe 

home in safety he was not bound to protect him 

any longer. 
it ead lene dnarelyten't insiidaatitia teaties 

rony of Ballynahinch, in the north-west of the 
‘county of Galway. 
_ © Bel-atha-Uachtair, i. e. the mouth of the 
upper ford, now Ballyoughter, a townland in 

the parish of Kilcorkey, in the barony and 

{ 

county of Roscommon. 
4 Before he was set at liberty —W hat the writer 

intends to say is, that he was not liberated at 
all, but that he died in his imprisonment before 

sistent Red ine ereee® gr ay esinee 30 

for him. 
. © The peace of O’ Donnell, i.e. he concluded a 

peace with him in bebalf of his father and himself. 

9B2 ¢ 
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O vonmall Magnap vo cabernet cuante pata 7 luipce vo Mhagmdip, Sfan 
mac conconnace an millead mopdin pa mhaguidip poime yin La hua noomnanll- 

Maguoip ora cabeope pin, oo cabampe a tine 7 a talmhan oua domnaill 
ap a pon pin, 7 50 harmde cuce Maguidip epsze amac oop pon ap a duchas 

06, nd cain pan einse amac nac ppuiger. Tucc beor Lf épca mapbta oume 

ap puo pfpmanac ule map an ccéona oua vomnaill. 
O neill conn mac cuimn 00 dol. hi cefnd pig paran .1. an co¢cmad henm 4 

an pi vo Faynm iapla oua nell, 7 a popcongspa paip Fan 6 neill vo Faypm de 

ni ba pipe, 7 puaip 6 neill ondip mop 6n pg Don Cup pm. 
Mac william clone Riocaipo will(ec na cefnn, 7 6 bmiam oa. Mupchad 

vo dol hi Saxanb, 7 1apla vo Faipm oa Fac aon aca, cangaccap cap a nop 

plan ace mac wlham baoi hi prrabpap 7 nip bo hégplan uada. 
Maolmuipe mac eogam mic puibne vo manbad la clon Maolmuipe mic 

colla me puibne a ccfno cpeaccmaine 1ap néce Maolmuim mic colla budéin. 

_ Clann Maolmuine mic colla viomanbad ap an cip, 7 a mbailce vo 
- bprpead, pip ofob pin 7 opong va luce Lharina vo mapbad. 

Maguidip San, 7 clann ui vomnarll (.1.aed 6ce mac aoda puaid), Rudparge 

-! Tuath-Ratha and Lurg.—Tuath-ratha, which 
was O’Flanagan’s country, is included in the 

present barony of Magheraboy, in the county 
of Fermanagh, and Lurg is still the name of a 
barony in the same county, separated from 
Tuath-Ratha, or Tooraah, by the Lower Lough 
Erne. 

® Upon Maguire, literally, ‘under Maguire.” 

An English writer would say, ‘‘ O’Donnell hav- 
ing some time before destroyed much of Ma- 
guire’s territory or property.” 

4 Rising out, literally, ‘‘ Maguire gave him- 
self, and gave his country and land to O’Donnell 

for that, and particularly Maguire gave a rising 

out.on himself and on his country to him, or a 

tribute in the rising out which would not be 

obtained,” .An English writer would say it 

thus: “In return for this Maguire submitted 
himself, his country, and lands, to O’Donnell, 

and ceded to him the privilege of calling for all 

” 

the forces of Maguire’s country, and whenever 

Maguire could not furnish such forces he agreed 

to pay a certain tribute in lieu of them.” 

i O?Neill—Charles O’Conor of Belanagare 
interpolates baca¢, which is correct. O'Neill 

had renounced the Pope’s authority at May- 
nooth, in January this year. He set sail for 
England in September, accompanied by Hugh 

O’Cervallan, Bishop of Clogher, and arrived on 

the 24th of that month at Greenwich, where in 

the most humble manner he disclaimed the name 

of O'Neill and the title of prince, and surren- 

dered his territory and all that he had into the 

King’s hands ; but he received a re-grant of the 

same by letters patent under the great seal of 

England, bearing date at Greenwich the lst of 

October 1542, together with the title of Earl of 

Tirowen, and at the.same time Matthew (falsely 
supposed, in the opinion of Camden and Ware, 

to be his son) was created Baron of Dungannon, 
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€uconnaught), O'Donnell having some time before destroyed a great deal upon 

Maguire’. For this. Maguire gave up himself, his country, and his land, to 
O'Donnell, and in particular the privilege of calling for the rising-out” of his 
country, ong tribute in lieu of the rising-out not obtained. He also gave [i.e. 

agreed to give] to O’Donnell half the eric [i-e. fine] paid for killing men through- 
out Fermanagh. 

O’Neill' (Con, the son of Con) went to the King of England, namely, 
Henry VIIL; and the King created O’Neill an Earl, and enjoined that he 

should not be called O'Neill any longer. O’Neill received great honour from 

the King on this occasion. | : 
Mac William of Clanrickard (Ulick na gCeann) and O’Brien’ (Murrough) 

went to England, and were both created Earls ; and they returned home safe, 

except that Mac William had taken a fever [in England], from which he was 
not perfectly recovered*. 

Mulmurry, the son of Owen Mac Sweeny, was slain by the sons of Mul- 

murry, the son of Colla Mac Sweeny, a week after the death of [their father] 

Mulmurry, the son of Colla. . 

_ The sons of Mulmurry, son of Colla Mac Sweeny, were banished from their 
country, their towns were destroyed, and one of themselves and a party of his 

followers were slain. 

Maguire (John), and Rory and Naghtan, the sons of O’Donnell (Hugh Oge, 

and twoof the family of Magennis, who accom- 
panied him, were dubbed knights, and the Bishop 
of Clogher was confirmed by the King’s patent. 
It appears ‘from a letter written by the King to 

the Lord Deputy and Council (State Paters, 
ecclxxxi.), that O’Neill had no money of his 
Own on this occasion. After announcing the 

creation His Majesty adds; ‘‘ And for his reward 
gave unto him a chayne of threescore poundes 

and odde, We payd for his robes and the charges 

of his creation. three score and fyye poundes 
tenne shillinges two pens, and we gave him in 
redy money oon hundreth poundes sterling.” 
For some curious particulars respecting these 

creations, see Cox’s Hibernia Anglicana, A. D. 
1641, 1542, 1543, and Moore’s History of Ire- 

land, vol, iii, p. 322. 
i O’Brien.—This should be entered under the 

year 1543. Maurice O’Bryen was created Earl 
of Thomond, July Ist, 1543. The King granted 

to each of these noblemen a house and lands near 

Dublin, for the keeping of their retinues and 
horses, whenever they resorted thither to attend 

Parliament and Councils.—See State Papers, 

ceexevi. 

_& Not perfectly recovered.—He died, according 

to! Sir Richard Cox, on the 19th of October, 

1545.—See note under the year 1544. 
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4 neaécain vo bol ap pubal cpeice 1 noaptpage, 7 pecemll vo pecaoilead 
vata ap puo an cipe,7 Mac ui vornnanll neaccain vo mapbad ounconp vo Fae. 

Pelim oub mac aoda ui néill 00 manbad. 
Maine msn meg parnpaddain, b(n még plannchaw (plpadac) vécc. 

QOS CRIOST, 1543. 

Cloip Chiopc, mile, cufce ceo, ceatpaca, acm. 

Emano mac bnican ui gallcuboup eppcop pata bot vecc, 26 pebpuapn, 
ian ppagbail pmicb(pca imon eprpcopoicce. 

Mac meic pubne panac Maolmuipe mac vomnaill dice adbap agfpna 

panacc vo manbad la cloinn meic puibne panacc .1. vonnchad 7 Maolmuipe, 

clam coimpdealbais, mic puaidm1, mc Maolmuine iaopoe. Hal, 7 Faipecead, 

fnsnam 4 uppclaig: vo vénam 06 amal po ba sperac lap pia na mapbav, 

uaip po mapb an oubalcac mac pipdopca mic purbne an Feppac Faipeci ba 

veappecargte baof ina acchand. 
Mac mec puibne bagaims, Com movanda mac nell mop do écc a ocap 

a aoipi 7 a oipbfpca. 

Mac uf baoigill, bmian mac neill, mic coippdealbarg. oo mapbad cpe tang- 
nace la clon nell dice uf baoigill baccap ina rhuinceapur pfin, 7 Ina pappad 
7 pop a tuaparcal. 

O vomnaill Magnup vo dol sup an ccomaiple mop co hat chat co na 
bnatpib maille pnp éiccneacan 7 vonnchad baccap 1 ngeimlib le hachaw 

occa, 7] a Lficefn tpé comaiple an iupcip, 7 Mhaite Cneann anéfha rap nvé- 

narh pidda 7 caoncompare (coppa. Conn 6 vorhnaill (a bCpbpatanp baof lé 
hachard pooa hi paroibh) vo produccad pip man an ccéona. Conn vo dol Zo 

arab vomdip de paugsid an prs, 7] a bc na pocaip co nonéip 7 co naipmron. 

Caiplen litbin po pagaib 6 vomnaill ag cataoin mac cuatal barlb 
uf gallcubaip, 7 ace opuing do pliocc aoda uf sallcubain o1a 1omcoiméd, ba 

' Bishop of Raphoe-—Harris makes no men- ™In his friendship, i. e. on friendly terms with 
tion of this Bishop in his list of the Bishops of him. 
Raphoe. There is a chasm in his list from the ” Between them, i.e. between O'Donnell and 
year 1515 till 1550. his kinsmen, Egneghan and Donough. 
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the son of Hugh Roe), went upon»a predatory excursion into Dartry, and 
despatched a marauding party through the country ; and Naghtan, the son of 

O'Donnell, was killed by the cast of a dart. - , 
Felim Duy, the son of Hugh O’Neill, was slain. 

Mary, the daughter of Magauran, and wife of Mac Clancy (Feradhach), died. 

THE AGE OF CHRIST, 1543. 

The Age of Christ, one thousand five hundred forty-three. 

Edmond, the son of Brian O’Gallagher, Bishop of Raphoe', died on the 26th 
of February, after having received opposition respecting the bishopric. 

The son of Mac Sweeny Fanad (Mulmurry, son of Donnell Oge), heir to 

the lordship of Fanad, was slain by the sons of [the late] Mac Sweeny Fanad, 
namely, Donough and Mulmurry, the sons of Turlough, son of Rory, son of 

Mulmurry. Before his death he shewed, as usual, great valour, bravery, prowess, 

and dexterity at arms; for he slew Dubhaltach, the son of Ferdoragh Mac 
Sweeny, the most valiant champion that opposed him. 

The son of Mac Sweeny Banagh (John Modhordha, the son of Niall More) 

died in the beginning of his life and renowned career. 
The son of O’Boyle (Brian, the son of Niall, son of Turlough) was treache- 

rously slain by the sons of Niall Oge O’Boyle, who were in his friendship*, in 

his company, and in his pay. 
O'Donnell (Manus) repaired to the great Council at Dublin, together with 

his relatives, Egneghan and Donough, who had been for some time held in 

fetters by him, but were set at liberty by the advice of the Lord Justice and the 
chiefs of Ireland in general, after they had made peace and friendship between 

them". Con O’Donnell, his brother, who had been a long time in England, was 

also reconciled to him. Con returned to Bogland to the King, and remained 

with him, with honour-and respect. 

The castle of Leithbher’, which O’Donnell had given to Cahir, the son 

of Donnell Balbh O’Gallagher, and to a party of the descendants of Hugh 

® The castle of Leithbher, i. ¢. of Lefford, on Tyrone.—See note *, under the year 1527, 

the frontiers of the counties of Donegal and  p. 1391, supra. 
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p%& vo pénad ledporh an cenplén vo Congrnail aca vaed mac Uf dormmanll 4 

ooib bavdéin, 7 po atcumppioce pammumeip uf vomnaill, 7 voppedip an banle 

uadaib. ba barpneaé 6 vormnaill,7 an calbaé ppd vepwe, 7 po sab an calbac 

Painpaid aga arte ponpa a noveingsenpac co po mudaigld aparll vo daomb 
fcoppa clécan nae la caob clépa,7 mmle vo malamc,7 vo miimipct. Ro 

mapbao la luce an bale an oubalcac mac colla mic puibne sallécclacé 

Toccaide an ao sarpecid 7 (ngpnama epide. Gaoi cpa vonnchad mac uf vom- 

naill ace congnam la pliocc aoda f gallcubaip, Rudpaide mac uf vormnanll 
FMHpovonca mac edn me cuatarl uf Fallcubain cona ¢lomn, 7 mac San bal- 
laig mic eon vo gabail la vonnchad mac ai domnaill,7 la catdoin mac 
cuatail balb uf sallcubaip. 

Mac ui docapcarg (Cataoip mac sfpaile mic vomnaill, me Peilim) vo 
manbad la clomn uf docancarg, Rudparge 7 San, clann peilim mic conéobarn 
cappas. Ro manbrac beor mac aoda Fpuamda ui docantais, 7] O vomnanll 

cona plog vo dol ap ua noocantaig vo diogail na nécc pm pain, 7 po Zab 
fon millea®d anbann an cipe 50 ppuain bnaigve 6 ua noocantais a ngioll Lé 
na wan, 7 le na bpfic pfin cpé coll a pmacca. 

_ Ro gabad iap pin cataoip mac cuatail bailb la hua noocancaig 7 vo pao 

oua Somnaill,7 Ro sab o vomnaill peippin coippdealbac mac peilim finn 

ui gallcubaip, 7 00 bfpc na bpaigve pin lap do paigid letbip ouy an ppuigb 
an baile 7 nocan pucip 1oip don cup pin. 

Shoée eocéam mic puibne 7 Sioce copbmaic mic vonnchavd dol ap prubal 
cneice an 6 nf§pa mbuive, | 6 concobain .1. tadcc Occ mac Taldce Mic aona, 

5 o hf(Spa vo bpfic poppa 7 po ppaoinfo led an clomn cpumibne Fo po manbad 

puadpr mac oubgaill,7 clann maolmuipe mic eogain, 7 opong vo plocc 
copbmaic mic vonnchaid Fo pocadib via muincip amanlle ppm von cup pin. 

® Abused—The Irish were in the habit of under the year 1224, p. 210. 
houghing the cattle of their enemies with their 
slaughtering knives when they did not find it 

convenient to drive them off alive—See the 

entry under the year 1542, p. 1472, line 15, 

supra. The word malaint, as here used, is to 

be distinguished from the modern word malaipe, 

exchange, or barter.—See note x, on malancaé, 

under the year 1186, pp. 70, 71, also note %, 

9 Violation of his jurisdiction, cpé Coll a 

rmacca,—The word coll, as used by the Four 

Masters, A. D, 889, in the phrase ‘* hi ccoll 

emic¢ Pbaodpaic,” is translated impingere by 

Colgan, Trias Thaum, p. 296; and again used 
in the sense of ‘to break, or violate,” by the 

Four Masters, at the year 1549; cpé coll a 

peacca, for breaking, or violating his law.—See 
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O’Gallagher, tobe guarded by them, was maintained by them for Hugh, the 
son of O'Donnell, and for themselves; and they banished O’Donnell’s loyal 
people, and the doorkeeper of the castle. O'Donnell and Calvagh were greatly 
incensed at this, and Calvagh in particular, [who] proceeded to wreak his ven- 
geance upon them for what they had done, so that some persons were killed 
[in the contests] between both parties, besides herds and flocks which were 
abused” and injured. The people of the town slew Dubhaltach, the son of Colla 
Mac Sweeny, a gallowglass distinguished for his valour and prowess. Donough, 
the son of O'Donnell, assisted the descendants of Hugh O’Gallagher on this 
occasion. Rory, the son of O'Donnell; Ferdoragh, the son of John, son of 

Tuathal O’Gallagher, and his sons; and the sons of John Ballagh, son of John, 
were taken prisoners by Donough, the son of O’Donnell, and by Cahir, the son 
of Tuathal Balbh O’Gallag&er. 

The son of O'Doherty (Cahir, the son of Gerald, son of Donnell, son of 
Felim) was slain by the sons of O’Doherty, Rory and John, the sons of Felim, 
son of Conor Caragh. They also slew Hugh Gruama O'Doherty. And 

O'Donnell marched with his forces against O'Doherty, to take revenge of him 
for these deaths, and proceeded to destroy the corn of the country, until he 

obtained hostages from O'Doherty, as pledges for his obedience, and for his 
own award for the violation of his jurisdiction‘. 

Cahir, the son of Tuathal Balbh’, was afterwards taken prisoner by O'Doherty, 

and delivered up to O'Donnell ; and O’Donhell himself made a prisoner of 
Turlough, the son of Felim Fin O’Gallagher, and brought both these prisoners 

to Lifford, to see whether he could obtain the town ; but he did not obtain it 

on that occasion. 
The descendants of Owen Mac Sweeny and the descendants of Cormac Mac 

Donough went on a predatory excursion against O'Hara Boy. O’Conor (Teige 
Oge, the son of Teige, son of Hugh) came up with them, and defeated the 

Clann-Sweeny, and slew Rory, the son of Donnell, the sons of Mulmurry, son 

of Owen, and a party of the descendants of Cormac Mac Donough, together 

with numbers of their people, on that occasion. 

also Book of Lismore; p. 6, where it is used in the Stammerer. The name Tuathal@s now ob- 
the same sense: p coll cana} ge1p bampapud. solete as a man’s baptismal name, but is pre- 

* Tuathal Balbh, i. e. Tullius Balbus, orTuathal served in the surname O'Toole. 

9c 
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Mac puibne na ccuat,7 a thac bman vo Zabail la coblac a maptap 
comace 1 nmp mic an oun, 7 a mbphc led a mbpargofnap. 

| Cappaonca coccad ap nese ecip Magwwip, 7 Shoce coimpdealbarg 
mésmdip. Slocc compdealbais vo tecc In cefp conall 50 mbaccan az 

posal 7 as mspem an pfpab manac. Tanac Magudip hn cefnn ui vor- 

nail, 7 00 péine a Pie 7 a Ganaccpad pip felb do pdme peachc iam. 

Muips(p mac Paiccin ui maorlconaipe paoi lé peancup, 7 lé pluoeacec 
pip co tcoice 7 co ccpom conac, pecmbms (pccna lap an ppmobad Laban 

1omda,} lap a noeannad ouana 7 opécca, 7 lap a mbaccap pecola ace pmoc- 

nam 7 ag poslaim,7 no congbao pocaide ofb ma Hg budém vo Fpep, décc rap 
mbpic buada 6 ofman 7 6 doman. 

Cédac 6 maoileaclainn vomonead ap clomn colmain ap bélaib Rudpage 

ui maofleaclainn, 7 nip bé.pommeac po baccap clann colmain pe linn na very" 
ym in atpégad amcnl po baccap hi pé perdolamid ap po baof coccad, 7 cpeac- 
lopccad, uacc, 7 sopca, 5olmampce 7 Lamcomaine pp Linn na ofp: pm ipin cip, 

7 fo céccbad ciop,7 cobaé va& Fac aon aca an mag coppain,7 vo ponad ulca 

~adble (coppa 5ép bo s(pp an pé puarppiocc. = Inovparccid aidce vo tabarpe 
la Rudparge, 7 la a bpeatmb pa mag saline 1 noealbna via po Loipeepfe, 4 

oa lo Cpeacpac an mag. Maoileaclamn balb ua mavagain, 7 apt mag coc- 

lam via Linmain co ccuccpacecacap 0616 1 ngailinne DG m po manbad conb- 
mac ua maol(élamn veanbnatam paopase co ccpb plpaib vécc vo maitib 

a@ mumeipe vo mapbad 7 vo bachad von cup pin. 

5 Inis-mic-an-Duirn.—This is the island now 

called in English Rutland Island, and situated 

opposite Roshin, the residence of Robert Russell, 

Esq., the resident agent to the proprietor, the 

Marquis of Conyngham. It belongs to the pa- 

rish of Temiplecrone, or district of the Rosses, 
in the barony of Boylagh, in the west of the 
county of Donegal ; but the inhabitants of the 
village of Dunglow -and its vicinity still call it 

Imp thic a’ Ourpn, when speaking the Irish 
Janguage, as the Editor learned from the most 

intelligent of the native Irish of the district, in 

the year 1835. 

‘ Maurice, the son of Paidin O? Mulconry.—This 

Maurice made a beautiful copy of the old Book 

of the Abbey of Fenagh, in the county of Lei- 

trim, in the year 1516, for Teige O’Rody, Coarb 

of Fenagh. Of this a considerable fragment is 

still extant, which contains several historical 

poems relating to the O’Rourkes, O’Donnells, 

and other families, and several poems of a pro- 

phetic kind attributed to St. Caillin, the patron 

saint of Fenagh, which, though mere fabrications 

of the twelfth and thirteenth centuries, are still 

very valuable as throwing light on the history 

of the times. 
“ Compared to, 1 nacpégad, literally, “in 

comparison of.”—See note *, under the year 
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Mac Sweeny na-dtuath and his son, Brian, were taken prisoners by a fleet 
from West Connaught, at Inis-mic-an-Duirn’, and carried into captivity. 

Dissensions of war having broken out between Maguire and the descendants 
of Turlough Maguire, the descendants of Turlough went into Tirconnell, and 
were harassing and annoying the people of Fermanagh. Maguire [upon this] 
repaired to O'Donnell, and made [a league of] peace and friendship with him, 
as he had done some time before. 2 

~ Maurice’, the son of Paidin O’Mulconry, a man learned in history and poetry, 
a man of wealth and affluence, a learned scribe, by whom many books had been 
transcribed, and by whom many poems and lays had been composed, and who 

had kept many schools superintending and learning, several of which he had 

constantly kept in his own house, died, after having gained the victory over 
the Devil and the world. 

Kedagh O’Melaghlin was inaugurated Chief of the Clann-Colman, in oppo- 

sition to Rury O’Melaghlin. The Clann-Colman were not happy during the 

period of these two, compared to“ what they had been during the time of Felim; 
for, during the time of these two, war and devastation, cold and famine, weep- 

ing and clapping of hands, prevailed in the country. Rent and tribute were 
levied for each of them in Magh-Corrain"; and though their career was but of 

short continuance, they, nevertheless, wrought innumerable evils. A nocturnal 

irruption was made by Rury and his kinsmen into the plain of Gailinn", in 
Delvin, and burned and plundered the plain. Melaghlin Balbh O’Madden 
and Art Mac Coghlan pursued them, and gave them battle at (the church of] 

Gailinn, where Cormac O’Melaghlin, the brother of Rury, and thirteen of the 

chiefs of his people, were slain and [recte or] drowned”. 

1542, p. 1474, supra, where another example 

of the use of this word occurs. 

“ Magh-Corrain, a plain in the barony of 

Clonlonan, in Westmeath. The castles of Clon- 

lonan, Farnagh, Kilbillaghan, Castletown, and 

Newcastle, were in it.—See this place again re- 
ferred to at the years 1548 and 1553. O’Me- 
laghlin would appear to have possessed chiefry 
over the Mac Coghlans, in the barony of Gar- 

Tycastle, in the King’s County. 

* Gailinn, now Gillan, a townland and parish 

containing the ruins of an old church, in the 

barony of Garrycastle, in the King’s County.— 

See note *, under the year 1519, p. 1346, supra. 

* Slain and drowned:This phrase, 00 mhap- 

bad 7 vo barhad, which occurs throughout 

these Annals, is not correct ; 00 thapbab no do 

bachad would be much better. An English 

writer would say, “they perished by field or 
flood.” 

9c2 
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QO1S CRIOST, 1544. 

ofp épiopr, mle, cuice ced, cftpaéa aceatam. 

lapla clomne Riocarpo willfce na ccfno, aon bann aig Fall connact véce, 
7 ba pecél adbal ina tip budém eipde. CEapaoncta mon veipge hn cclomn 

Plocamnd pan agfpnap, 7 Mac william vo sampm oull(ce mac Riocaind dice, 

7 pocaive 1 ccip,7 hi ccoicepié vo bit ma acchaiw la mac merc wlham 

tomar mac uillice na ccfno. 
Rudparge 6 maofleaclamn vo manbad hn cclanta la mpoepo valacun, 7 

la a bncntmb ap amur o1dce, 7 ap ap mart vo cévac ua maofleaclamn vo 

ponpac an manbad fpin. 

Mac f neil, Niall mac apt dice canary ap m6 vo pulang vo Suad 7 DO 

docan coccaid ecip cenel eoccain  cenél conall caimc vo plioct eogam 

mic neill pordteac diongmala vo tig(pnap cipe heogain va Léiccti curcce hé, 
“pl lan oral 7 oaitne an sac nealadain vécc ip m cpfncanplén vo Zalan 

obanp. 
Mac puibne panac coippdealbac mac puaidp mic maolmuipe, pfp bpfogac 

boipbbedda po pulams mép vo Coccad 7 vo Compuachad ma tip pein lé 
hachaw cé6 pin vo mapbad la cloinn dvorinall dicc mic purbne a noiogail a 

nofpbpatap po manbad la a clomn ypiom. Oaccap 1acc anmanna na clone 

yin vomnanll dice lap a nofpnad an mapbad 1. Ruadpi cappac 7 vomnall 

sopm. Ro mapbad bed edm mac vonnchaw mic maolmuipe anaon la mac 
puibne, 7 510 epide (1, eo) m cfpna uad Fan cpeccniccad Fo mop an ci lap 
po manbad 1. vormnall gopm. Mac puibne vo sarypm vo puaidm canpac mac 

vomnaill dice 1ap pin. 

x Jn his own, literally, ‘‘in the territory and 

in the neighbourhood.” ‘The Four Masters ge- 

nerally use colccpioc in the sense of confine, 

or neighbouring territory. According to Sir 

Richard Cox, Ulick, the first Earl of Clanrickard, 

died on the 19th of October, 1545. After his 

death a great contention arose between his sons 
about the title and inheritance, for it appears 

that the Earl Ulick had had three wives, and a 

question was raised as to which of his sons was 

his true heir according to the laws of England. 

But the Earl of Ormond and other commis- 

sioners appointed by the Lord Deputy and 

Council to settle this affair, adjudged Grany, 
the daughter of O’Carroll, who was the mother 

of Richard, the Earl’s eldest son, to be his true 

wife; and accordingly they placed Richard in 

the earldom and estate of his father: but because 
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THE AGE OF CHRIST, 1544. 

The Age of Christ, one thousand five hundred forty-four. 

The Earl of Clanrickard (Ulick-na-gCeann), the most valiant of the Eng- 
lish of Connaught, died. This was news of great moment in his country. Great 

dissensions arose in Clanrickard concerning the lordship ; and Ulick, the son 
of Rickard Oge, was styled Mac William, although many in his own* and in 

the neighbouring territories were opposed to him, in favour of Thomas, the son 

of Mac William, i.e. Thomas, the son of Ulick-na-gCeann. 

Rory O’Melaghlin was slain at Clartha’, by Richard Dalton ‘and his kine- 
men, in a nocturnal assault; and it was for the interests of Kedagh O’Melaghlin 
they committed this slaughter. 

The son of O'Neill (Niall’, the son of Art Oge),a Tanist, who had suffered 
most toil and hardship of war, between the Kinel-Owen and the Kinel-Connell, 

of any that had come of the race of Owen, son of Niall; a select vessel to 

become Lord of Tyrone, had he been permitted to attain to it, [and] a man full 
of skill and knowledge in every science, died of a sudden illness in the old 

castle. 

_ Mac Sweeny Fanad (Turlough, the son of Rory, son of Mulmurry), an 

energetic, fierce, and vivacious man, who had suffered much from wars and 
disturbances in his own country for some time till then, was slain by the sons 

of Donnell Oge Mac Sweeny, in revenge of their brother, whom his [Turlough’ s] 
sons had slain. These were the names of those sons of Donnell Oge who com- 

mitted that slaughter, namely, Rory Carragh and Donnell Gorm. John, the son 
of Donough, son of Mulmurry, was also slain along with Mac Sweeny ; but 

though he (John) fell, his slayer, i.e. Donnell Gorm, did not escape without 

being severely wounded... After this Rory Carragh, the son of Donnell Oge, 

was styled Mac Sweeny. 

he was under age, they made Ulick Burke cap- situated on a conspicuous hill in the parish of 

tain of the country during his good behaviour, Killare, not far from the celebrated, but now 

and during the minority of Richard.See Cox's _ poor village of Ballymore Lough Sewdy, in the 
Hibernia Anglicana, A. D. 1545. county of Westmeath. 

-. Olartha, nowcalled in Irish CupleanClapta, — * Niall.—Charles O’Conor of Belanagare in- 
and incorrectly anglicised Clare Castle. It is  terpolates Conallac, which is correct. 
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Mupchad mac meic puibne na ccuat paof ap emeac, ap uaryle, 1 ap 
beodacr, | vonncad a Ofpbpatain véce ma nofp. 

Maipspég msCn meic vomnall (2. nsfn aongupa fg) bi { vomnall 

J. Magnup (:ap Srubcin mpin f neil) vecc, an. 19. vecembep. 

Sile ins(n magnupa f vomnaill (b(n pe uf baorgil! Domnall) véce an. 

14. pebpuann. 
Mac f vomnaill, an calbac vo dol hy ccfnn an Tupcip Sharanas, 7 canp- 

cinf Saranaca do cabaine lap bn crip conaill vo pars 1 Domnall. O vom- 

null, an calbac, 7 1aopide vo dol co nopdanap7 co nadmib sabala bale 

le6 dionnpaigd letbip via Sabarl pon pliocc aoda ui sallcubaip. Oo pao 
ua ovomnaill bnaigve pleacca aoda baof occa lé hachaid 1. Cataofp mac 

cuacail 7 compdealbac mac feilim finn dona Sarancaib ag ool sup an 

mbaile 061b vo Cop uatbaip 7 1omomain ap lucc anbaile. Ro pobaippioc an 
baile ianam. Ro manbad aon vona sallaib po céodin, Mapbaie na param 

Cataoip mac cuatail na slapaib a noogal an gorll. Oo pavd aod mac 
f vomnaill 7 plioce aoda an caipléin ap mac felim finn, ap mac ele cuatail 

banlb baccap 1 nsfimlib,7 pacebaice pin an cfip rap pin. Ro léice o vomnanll 

na Saram uada 1a ccicch 1ap nfoe a ccuapupcanl pyre. 

Sléiccead la hua noornnaill an an pica via po Zabad larp mnpi an locam 
aipm hi poube caiplén cpoinn, 7 oamsln vicoslaig: ag Mac woilin 7 rap 

ngabeal an carplém la hua noomnall vo pao an bale oua catain. Ro 

gabad ona don cup pin caiplén baile an laca la hua noomnaill, 7 po gZeib 

évala iomda ecip apm, 47 éiccl} uma, 7 1apann, 1m, 7 biGd 1p na baalerb pin. 

Ro gabad bedop iap pin mip Loca buppann, 7 nip loca Litimnm la hua noom- 
naill, 7 puaip évala 1omda on mud ccéona ponpa, 7 po loipccead an tip co 

léip na hhoméacmons lap, 7 caimic plan ian ccoyecap. 

* Dismissed them, literally, ‘‘ O’Donnell let 

the English [go] from him to their house after 

paying their wages to them.” 
> Inis-an-lochain, i.e. the island of the small 

lake. This island is shewn on the Down Survey 
under the name of Inishloughan. It is still so 

called in Irish, but usually called in English 
the Loughan Island. It is situated in the River 
Bann, which bere expands into a kind of small 

lough, about a mile and a half to the south of 

Coleraine, and still exhibits traces of earthen 

fortifications, but no remains of stone walls. 

This station was of great importance to Mac 
Quillin, as commanding the fishery of the Lower 
Bann, which is described by English writers as 

the most fertile river in Europe. 

* Baile-an-lacha, now Ballylough, in the ba- 

rony of Lower Dunluce, and county of Antrim. 



_ 

1544.) ANNALS OF THE KINGDOM OF TRELAND. 1487 

Murrough, the son of Mac Sweeny na dTuath, a man distinguished for hos- 
pitality, nobleness, and vigour, and Donough, his brother, both died. 

Margaret, the daughter of Mac Donnell ( Aengus of Ilea), the wife of O’Don- 

nell (Manus) after Joan, the daughter of O'Neill, died on the 19th of December. 
Celia, the daughter of Manus ieee and wife of O’Boyle (Donnell), 

died on the 14th of February. 

Calvagh, the son of O'Donnell, went to. the English Lord Justice, and 

Seong English captains with him into Tireonnell to O’Donnell. O’Donnell, 

Calvagh, and these captains, went with ordnance and engines for taking towns 
to [the castle of] Lifford, to take it from the descendants of Hugh O’Gallagher. 

As they were approaching the castle, O’Donnell gave up the hostages of the 
sons of Hugh, whom he had had for some time in his custody (viz. Cahir, the 
son of Tnathal,and Turlough, the son of Felim), tothe Englishmen, in order 

to strike-terror and alarm into the minds of the people in the town. They after- 

wards attacked the town. One of the English was: shortly afterwards killed ; 
and the English, to avenge him, killed Cahir, the son of Tuathal, in his fetters. 

Hugh, the son,.of O'Donnell, and the descendants. of. Hugh, surrendered the 

castle for the liberation of the son of Felim Finn, and of the other son of Tua- 

thal Balbh, who were detained in fetters ; and they themselves then left the 
country. O'Donnell, having paid the English their wages, dismissed them* to 

their home. 
An army was led by O'Donnell into the Route, and took Inis-an-lochain’, 

whereon Mac Quillin had a wooden castle and’an impregnable fastness. O'Don- 
nell took this castle, and gave it up to O’Kane. — On this expedition O'Donnell 
also took the castle of Baile-an-lacha‘, and obtained many spoils, consisting of 

weapons, armour, copper, iron, butter, and provisions, in these towns. He after- 

wards took the island of Loch-Burrann‘, and the island of Loch-Leithinnsi*, 

where he likewise obtained many spoils. He burned the whole country around, 

and then returned home safe after victory. 

On an old map of Ulster, preserved in the State parish of Ballintoy, in the same barony; but it is 
Papers’ Office, London, the castle of Ballenlongh now dried up, and the place called Loughaverra. 

is shewn to the south of Bonamargy. It is © Loch-Leithinnsi, i.e. the lake of the half- 

about seven miles south of it. island, now Lough Lynch, in the parish ef Billy, 

$ Lach-Burrann,— This was situated in the in the same barony. 
’ 
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Coccad veipse etip 6 noomnaill,7 6 neil. O vomnaill ap nool in ecerlcc 
hi ccomgap don tpihcaiplén,7 anal vo daoimb vo mapbad lap, 7 mac merc 

bmain co mbpaigoib ele vo Fabaal vo von Toipec pin. 
O neill vo denam cpeice la caob na habann dvianad ainm pionn. 

Cn calbac 6 vornnaill vo vénam cpeice hi crip eoccam. 

O vomnaill vo venam cpeice ele hi ccip eoccain. 
Clano meic vormnaill (Semup, 7 colla) v0 teacc peace albanach an cap- 

pains meic widilin. Mac woilin 4 iaopfin vo vol um imp an locain, 7 po 

Zabad led an bale ap bapoaib uf Catan. Oman mac dvonncaid uf catain, 7 

a paibe ap aon mp1 mnnpi an Locain vo lopccad etip daoinb 7 edail, apm, 7 

é10f. Cpeaca  oviogbala mépa vo dénam la Mac woilin ap 6 ceatain an 

can pin. 
O catain vpopoad sallécclac 1. Shoce puaidp merc puibne, 7 aon vo 

lab via cccamee Mac wdilin cap banna co canna cpeié, O cata, 7 a 

Zallécclaig vo bpfiit pap 1 ccopaigeacc g0 po binpace an cpec de. Ro 
mapbpacc, 7 po loicpoc pong moép DIA MuIncip. 

lapla upmuman ve dol hi cclomn piocampo vo congnam la a bpatan 

4. wlham bine mac Riocaipo, 7 bpfpracndm vo tabcune la clomn Riocaipo 

éicc ap, 7 bapin mane (.1. macédva) DIA Mumeip vo Mapbad, 7 ba moa 

oloap cltpacha concpaccan vo pluag an iapla 1 nvopap banle ata na pfog 
von cup pin. 

Caiplén bfhocuin vo aitoénam la hua cefpbaill cadcc caoé cap papuccad 
cloinne colmam, 7 pil mavagain, ucop baccap pide in (ppaonca pia porle. 

Maoleaclainn mac bpfpail ui madagain (an vana cigfpna baoi pon pol 

nanmchada 7 nip b6 p6 do via mbaoh laincigeapna an a pele 7 ap a ompb(pc) 

vo mapbad la Maofleaclainn gsocc o mavagain a clnec + cpeccmuime ian 

ccionnpsnad binocurp. 

f Mac Oda.—This was anIrish name assumed 1641, but retained some of his estates till 1688. 

by the head of the family of Archdeacon, who were 

seated in the barony of Galmoy, in the county of 
Kilkenny, adjoining the Queen’s County. It is 
now corruptly anglicised Cody. The last chief 

of this family was Pierce Mac Oda, or Otho, 

alias Archdeacon, popularly called ‘‘ Sir Pierce,” 
of Ercke, who was implicated in the rebellion of 

The Editor’s great grandfather, Patrick Mac Oda 
of Tinahoe, in the barony of Iverk, and county 

of Kilkenny, and his brother, Fulk Archdeacon, 
of Fiddown, in the same barony, were his repre- 
sentatives in the beginning of the last century; 

but their descendants have become since so scat- 

tered that the Editor could not find any of them 
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A war arose between O'Donnell and O'Neill. O'Donnell went [and lay] in 
ambush near the old castle, and slew several persons ; and he took the grand- 

son of Brian and others prisoners on that occasion. SD 

O'Neill committed a depredation along the river which i is called Finn. 
Calvagh O'Donnell committed a depredation in Tyrone. 

_ O'Donnell committed another depredation in Tyrone. 
"Phe sons of Mac Donnell, James and Colla, came [into the Route] with a 

band of Scots, at the instance of Mac Quillin ; and he and they proceeded to 
Tnis-an- Jochain, and took that town from O’Kane’s warders. Brian, the son of 

« Donough O'Kane, and all that were with him on Inis-an-lochain, were burned, 

and also all the property, arms, and armour. Great depredations and injuries 
were committed by, Mac Quillin upon 0’ Kane on that occasion. 

O'Kane hired gallowglasses of the race of Rory Mac Sweeny ; and one day 
as Mac Quillin crossed the Bann, and seized on a prey, O'Kane and his gallow- 
glasses pursued and overtook him, stripped him of the prey, and slew and 
wounded a great number of his people. 

The Earl of Ormond. went into Clanrickard to assist his uh oo 5 William 

Burke, son of Rickard ; but the sons of Rickard Oge suddenly defeated him ; 

and a good baron of his people, namely, } Mac Oda‘, was slain ; and more than 

forty, of the Earl’s troops were slain in the gateway* of ‘Atfieary on that occa- 
sion. 

‘The castle of, Banagher” was re-erected by O'Carroll (Teige Caech), in 
despite of the Clann-Colman and the O'Maddens,, for they were at strife with 
each other. 

Melaghlin, son of Breasal O’Madden, the second lord that had been in Sil- 

Anmchadha (and the entire lordship would not be too much for him', on 

account of his hospitality and noble deeds), was slain by Melaghlin God O’Mad- 
den, a week after the commencement [of the re-erection] of Banagher. 

in this or the adjoining barony of Ida,/in the one still remains in tolerable preservation. 

year 1839. For a curious notice of this family » Banagher, a well-known town on the east 
see Grace’s Annals, PUSS sic o> soem side of the River Shannon, in the barony of 
Butler, p. 120, note *. Garrycastle, and King’s County.—See note 
® Gateway.—There were two or a gate- under the year 1539, supra. 

ways in the town wall of Athenry. The eastern i Too much for him, nip 66 po 00.—Here pd, 

9D 
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~GOls CRIOST, 1545. 
Corp Cpiore, mile, curce cén, ceatpacce, a cufce. 

Niall conallaé mac aipc, mic cumnn f neal véce. 
Mac Suibne na couak (.1. eoccan) véce in umall uf mantle. 
Eiceneacan 

uf Domnall. 

6 domnenll vo beter la opung bo Mmuineip an calbars 

O concobamp Shicerg ¢ catdce 6ce mac candice, mic cond t do pee la opuing 
vo mang Lumps. 

Mam calle na ceurppicgin lay an cealbaé 6 nborinaill -ap- clomn * 
uf dormnaill moip 04 In po mapbad donnchad caipppeac 6 6 vomnaill. 

__ blod vo efmpall cmorc 1 naé chiaé vo bpp lé& haidilec é1cein, 7 cumba 

cloiée vpagail ann ina paibe conp eppuicc cona culad eppcoip ume. -Oeic 

FRamnne onda ima verch menaib, 7 conleac arppino Spda ma Plath 14 caob a 

muinil,7 ap amnlard baof a conp,7 a@ bfol pin occ ap na cocalc Lé ponpupa 

ip in celoré 06 ap a Cuma plin 7 00 cécebad é a Linmamn dia porle, 7 00 cunt 
ana tam Fp an alcoip 6, 7 vo bi ann map pin achaw, 7 mp cpfon 7 m po 
lob aon ni via édac, 1 ba mén an cothapia naomcacca innpin. 

Impfpam déipge ecip 1apla upmuman, 7 an lupeip «1. an Sompilen 1 vol 
v61b vo Lataip an mg imon ccomnemn pn, 7 cuccpac mé1d apaon na ciocpad 

cap a apace pp ercem vib. Ro pfopad an ni him uaip vo éce an ciapla 

hi Saxanb, 7 came an lupeip rnepmn. Ro ba voilig € éce an ci acbat annpin 
J. Semup mac Priaporp puaw, mic Semaip, mic emainn buitilep munbad ap 

mill von ecclaip tne Comainte na nfiemiercc(o. 

which is usually prefixed to adjectives as a con- 
significant particle, is used as an adjective’ sig- 

nifying excessive. a 
® Niall Conallagh.—He was so called because 

he was fostered in Tirconnell. 

' Umhall-Ui-Mhaille, i. e. Owel, or Umallia, 
the country of O’Malley, which comprised the 
baronies of Murresk and Burrishoole, in the 

county of Mayo. 

™ Coill-na-geuiridin, i.e. the wood of the pars- 
nips, ‘now Killygardan, situated between Stra- 

‘norlar and Castléefinn; in the i tis of Raphoe, 

and county of Donegal. .- 
® Chisel.—The word, ponpupa, is still used 

among the tradesmen of the south of Ireland to 

mean ‘a chisel.”——This passage was published 

in the Annals of Dublin, in the Dublin P. Journal, 
in 1833. 

° No part of thes dress.—Were it will be ob- 

served that aon ni via éoaé is the nominative 

case to the verbs epion and, lob. *; This, how- 
ever, isa mere mistake of the writer, who should 
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on. sordl wt Haw ok "cot ukevh uns tHE AGE OF catist, ‘isis, 2 
| The Age of Chris one thousand fie hundred forty fe t Kissel 

"sat the'son of Art, son of Con O'Neill, died. | 
_ Mac Sweeny- -na-dTuath ( Owen) 

died i in Umhall- Ui-Mhaille’, 
53 a4 

~-Bgneg shan O'Donnell was slain by a par
ty of Calvagh O'Donnell’s peo le. 

O’Conor Sligo. (Teige Oge, the son of Cat son ot Hugh) was slain by a 

Ofer: on 

a from Moylurg. 
e defeat of Coill- a-gouiridin® was given by Calvagh | O'Donnell to’ the 

sons of Be great ODonnell Mor, in which Donough Cairbreach O'Donnell 
was § 
A part. of Christ's Church in Dublin was broken down for some purpose, 
and a stone coffin was discovered, in which was the. body of a bishop, i in his 

episcopal . dress, with ten g old rings , on. his ten fingers, and a gold mass-chalice 

standing beside his neck, ‘The body lay i in a hollow, so cut in the stone by a 
chisel* as to fit the shape of the body ; and it was taken up, all the parts ad- 
hering together, and placed in a standing position, supported against the altar, 

and left there for some time. “No part of the dress? aie faded or rotted, and 
this was a great sign of sanctity. ae 

A dispute arose between the Earl of Ormond : and the Lord Justice, nashely, 
the Chancellor; and both repaired to the King of England to settle that dispute 
before him, both having sworn that only one of them? should return to Ireland. 

And so it fell out*, for the Earl died’ in England, and the Lord Justice returned 
to Ireland, The death of thatiindividual, i. e.James, the son of Pierce Roe, son 

of Edmond Butler, would have been’ lamented, were it not that he had ‘greatly 

injured the Church, by advice of the heretics. 
1884 ry 

have written, it ‘thus > 7 nip Labralitig po. épfon « And so ace hp erally npc 

an copp n& aon ni oa éoaé, 7 ba mop tin was verifi 

comapta naomedaéca mnpin;-i. e. andthe body * The Earl died:-Sit Richard Cox asserts, in 

or any part of its dress had not rotted or faded, his ‘Hibernia Anglicana, p.'280, at A.D. 1545, 

and this was a great sign of sanctity: © that the Earl of Ormond and thirty-five of his 

* ? Only one of them, i.e. both having ‘sworn servants were poisoned at a feast at Ely house, 

that only the one or the wagnetih om thould - in Holborn, and that he and sixteen of them 

return to Ireland. died; but this historian does not take upon 
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Mac meic william clomne pocaipd .1. comap pappanca mac uillice na 

cefnn mic Riocaino, mic willice énuie tuag vo dol ap 1onnpaice hi piol nanm- 
cada. lap no aipiuccad ipin cin la prol nanmchada po Lihad é co bealac 

cipe ita co po mapbad 1pm margin pm € la Mumeip Maoileaclamn bald, 4 
pice do posmb a muincipe amaille ppp. 

Ooémaca mép 1pm mbliadainy) co ccucctaol pe pingine (1, D0 ptnaipstcc ) 
ap an mbaipgin | hi oconnaccanb, no pé pinginne- bana 1pm mide. 

Coccad evip o puaipe bman ballac mac eocéam, 7 a O(pbpataip plin vo 

taoib a thatan 1. cadce mac catail dice uf conéobain cipfpna Sliecig. O105- 

bala mona do dénam (conpa an Zac caob, 9 ba vibpén coinppealbac 6 pangills 

chamain f puaipe vo mapbad ouptcon vo pelép 1 noonap plicerg la mac catal 

dice. 

Mac uf bmam ana (connla) do thanbao ma caiplén poin la bpargoib bai 

1 ann age. - 

~ Eom mac an siolla owib mic concobarp) mic donnchaid, mic Soni nat 
madmann mic ruibne vo manbab la conéoban mac munchad mic concobain 

mic puibne. * 

Tadcc mac tomaip mic pgannlém mic Diapmada Mesonmain do manbad 
50 migaolman la cloinn Mhuinefpcags Mhegonmann. 

_ Piapup 6 muinsfpa mangipnip pecol, 7 pop Laginn coicéimn pean népeann 
pean venma ofince 7 cpabaid do écc. 

Oomnall mac an oipipceil mop meg congaul vécc. 

himself to decide whether this happened by ac- 
cident or mistake, or was,done by design. It 

looks very strange. that the Irish, annalists, 

should have made no reference to this poison- 

ing. 

“s Thomas Farranta, i.e. Thomas the athletic 

or puissant. 
© Cnoe Tuagh, now Knockdoe. Ulick was so 

called from having fought a battle at this place 
in 1504.—See note °, under that year, p- 1277, 

, supra. 
“ The Sil-Anmehadha, i. e. the O’Maddens of 

the barony of Longford, in the county of Gal- 
way. 

” Tire-Ithain, now Tirran, a district in the 

‘barony of Longford, containing four quarters of 

land.—See Indentures of Compositions, tempore 

Elizabeth, in Hardiman’s edition of Roderic 

O’Flaherty’s Chorographical Description of Iar- 

Connaught, p. 321. 

* One of them, i.e. one of the great injuries 

done between them. 

» Son-in-law.—The word cliarnaim means re- 

lative by marriage. 
* Gateway, vopay.—The word is often ap- 

plied to the military gate of a town, which is 
- otherwise called ppappa, and ppaippe ; but the 

word vopap is now always used in the spoken 
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The son of Mac William of Clanrickard (Thomas Farranta’, the son of 

Ulick-na-gCeann, son of Rickard, son of Ulick of Cnoc-Tuagh') went upon an 
excursion into Sil-Anmchadha. When he was observed in the territory by the 
Sil-Anmchadha‘, they pursued him to the pass of Tire-Ithain*, where he was 

slain by the people of Melaghlin Balbh her cpa together with twenty of 
the a distinguished of his people. 

reat dearth [prevailed] in this year, so that sixpence of the old money 
were ates for a cake of bread in Connaught, or six white pence in Meath. 
A war [broke out] between O'Rourke (Brian Ballagh, the son of Owen) 

and his own brother by the mother’s side, namely, Teige, the son of Cathal 

Oge ‘O’Conor, Lord of Sligo. Great injuries Were done on both sides between 
them; and one of them* was the killing of ‘Turlough O'Reilly, the son-in-law’ of 
O'Rourke, with the shot of a ball, in the gateway” of Sligo, by the son of Cathal 

Oe 
Mac-I-Brien of Ara (Conla) was slain in his own castle by some prisoners 

whom he had in captivity. 
John, the son of Gilla-Duv, son of Conor, son of Donough, son of Donnell- 

na-madhmann* Mac Sweeny, was slain by Conor, the son of Murrough, son of 

Conor Mac Sweeny. 
‘Teige, the son of Thomas, son of Scanlan, son of Dermot Mac Gorman, was 

unbecomingly” slain by the sons of Murtough Mac Gorman. 
Pierce O'Morrissy, a master of schools, a general lecturer® of the men’ of 

Ireland, and a man of charity and piety", died. 
Donnell, son of the great official, Mag Congail*, died 

Irish faguage 16 denote’ door or ditdeney 
never gate, or gateway. 

OA i.e. Donnell of the 

defeats. 
< Unbecomitigly.»—The adjective snijeidhdaca 

signifies unrelation-like, or unbecoming a kins- 
man ; and an adjective is made into an adverb 

in Irish by prefixing go, or co. 
© General lecturer, plp UWismn, sed sine of 

 ’ reading, or literature. This term is translated 

scholasticus, seu lector theologie, byColgan in Trias 

Thatum.,' p. 298, and lector ‘dew professor in the 
same work, p. 298; and at p. 299, he renders 
épopeap lé1g1nn, archischolasticus, seu pracipuus 

theologice professor. This Mac Morissy would not 

appear to have been an ecclesiastic. He was 

evidently a mere literary teacher. 

. 4A man of charity and piety, peap venma 

ofince 4 cpabars, liferally, a man of the doing 

of [acts of] charity and piety. ~ 

* May Congail, now Magonigle, a name com- 

mon in the south of the county of Donegal. 
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ONS CRIOST, 1546. 
Gait! Chiore, mile, cfiec céo, ofepaca, ne 

_ Oornall mac oda oub mic, aodat puad f vornnanll, vo manbad (an, 20. 
appl) a pull la hua ngalléubarp, Eogan mac emegnn 7 l& a ranaor onopa 
ingfn cuacarl benlb uf gallcubaip rap na eocuiplo ora paigio 50 himp paimén 

ap planaib vé,.9 MhGic an baipo. HOFMAID, |, Concojepice mic H}apmMaca mic 
caoce cam uf clfimicé., 64 haé od an cf copcaip annpin, ap ni baos ro 
a aopa oo clannmaicne conaill mic néll ap ap mo paoil(ccam pocaide map. 

Ro Gpglecan oib(pceans lomba v0, sfpalcacayb maga na Saranac vo 
diogail a nonnappta ap a noucharg Fonpa 2: Uilham mac Semaip mac rapla 

cille vapa, 7 Muipip an pla mac Semaip meipccys me an rapla 7 6ccbaro 
ele amanlle pra. Oo pénad ofogbala oraipnfiy Led. ba oibpfoe cneaca baile 
moip na nupcapac Cneaca pata bile,7 a mbaoi ina compocpaib, .Cpeacaoh 

7 lopecad Rata jomdamn co puccpac an luce cédna Il mle bé 4 nuimin nac 
pore pm no copfth led don cup yin. 

Inopaicchid, la hua coeallarg, hi pil. namchada, 3 la, plioce bpfpail 

uf maovagain an Mhaofleaclamn goce 6 maccaccén. Do oépac an cip ina 
nofohaid, 7 vo bfprpac puabaipc poppa. Soacypum pa co po mapbpac ni 

ba moa oloap cfépacac von POD, 1 pob (pbadach an cip 7 upmumain on 

caitgleo pin. 
Cinecain 7 lopcecad claip campppe 4 cauplén caipppe lap na ape ee 

pémpnaice, 7 la mac ui concobaip pailge Oonnchad 6 6.concobaip. Ua concobain 

pn bpian, 7 ua mopda Z1ollapacpaice ofinge 1pm ccoccad 1ap pin. Cn can 

do cuala an luprip anton Sencligep im ni_pin came 1 nub pailge. Ro moip 

£ Invited him, rap na edcurp(d ora pong, 

literally,after: the inviting of him to them to 
Inis-Saimer.' Ora pongid means wsgue ad illos. 
Inis-Saimer, now called Fish island; is‘a:small 

island in the River Erne, under the cataract of 

Assaroe at Ballyshannon. 
5 Expected by the multitude. Majore spe “ie 
5 Disaffected persons.—The word obpeangac 

is used in ancient Irish manuscripts to denote a 

plundéter or rebel’; an»outlawed person givep 

to plunder and acts of revenge. 

oh Maurice-an-fheadha, i.e: Maurice, of the 

wood. 
_*Baile-mor-na-n-Lustasach, i,e.the great town 

of the Eustaces,, now Ballymore-Eustace, si- 

tuated, on the, River Liffey,.in the barony of 
Newcastle, and county of Dublin. 

} Rath-bile, i.e. the fort of the old tree, now 
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a THE AGE OF CHRIST, 1546. 
> wit DIOTNOD iT oN re i Wea SE 

. The Agr of Christ, one thousand. five hundred forty-six. 

Donnell, the son of Hugh Duy, gon “of Hugh Roe O'Donnell; was treache- 
rously élain, on the 20th of April, by O'Gallagher (Owen, the son of Edmond) 
and his wife Honora, daughter of Tuathal Balbh 6” Gallagher, after they had in- 
vited him* to Tnis-Saimer, under the protection of God, of Mac Ward ( Godfrey), 
and Cucogry, the son of ] Dermot, son of Teige' Cam O'Clery. The death of this 
man was the cause of great sorrow, for: of all the descendants of Connell, the 

son of Niall, there was not one of his years from whom more was expected by _ 

the multitude’. A 

_ Many ‘disaffected | persoris" of the Geraldines rose up against the Saxons, in 
revenge of their expulsion from their patrimony, namely, William, the son of 

James, the son of the Earl of Kildare ; Maurice-an-fheadha’, son of James 

Meéirgeach, son ‘of the Earl ; and many ther youths besides these. They did 
indescribable damages, among which were the plundering of Baile-mér-na- 
n- i-Tustasach*, ‘and the plundering of Rath bile’, and of all the country around 
thein : “and the lundering and burning of Rath- ‘Tomdhain®, from which they 
dente away « on Aha occasion many thousands: of cows, a number [in fine] that 

could not be enumerated or téckoned. pasha 
An incursion was made by O'Kelly and the descendants of Breasal O’Madden 

into Sil-anmchadha, against Melaghilin | God O’Madden. ‘The [inhabitants of the] 

country went in. pursuit,of them, and made am, attack upon..them ; but they 

turned: round on them [their pursuers], and slew more than forty of them; and 
the territory and Ormond felt the loss sustained in this battle. 

The plain of Cairbre* and Castle-Carbury were, plundered and burned by 

the aforenamed insurgents, and by Donough, the, son of O’Conor Faly,, O’Conor 

himself (Brian) and O'More (Gilla-Patrick) afterwards rose up, to join.in this 

insurrection. When the Lord Justice, Anthony’ St. Leger, had heard of this, 

Rathvilly,« village situated satelite ilones. aria iene the county, of Kildare casi 

and giving: name to a barony in the county of 9 The plain of Cairbre, i. ¢- the present barony 

Carlow. ty tef woheos of Carbury,. in the north-west of the county of 

a Rath-Iomdhain, now. Rathangan, a jwell Kildare, which is remarkably level. 
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5 po loipee an cip co cocan cpuacain, 7] appro df o1dce InNTe, 7 oars Fan 

cat san map. O mépda, 7 mac uf concobaip Rudparge do dol pa banle ata ai, 

an baile 7 an thaimpeip vo lopecad vb, ap mép vo cabaipe led (erin 

lopecat | mapbad) pop Shaxancorb 4 Epenncoib von cup pin. 

An sere, v0 tocT apir 1nuib pailge 50 mbai pm pé. cdicc 1a nvéce iin 

cip aga hmopead, 7 acca mllead ace lopccad cfmpall 7 mamprpeac ag 

piotuccad (ea, 7 apba. Ro paccayb bapoa pm mbarle lé hacca uf conco- 

Bap a. céd maneach céd co ngonabdanb, céo co ccuaganb 4 céo pargoraip cona 
ndaopecappluagy amaille ppia. Ro paccaib a ppupcam vo bad 7 da Zac 

naidilee aca, 7 ld app, 7 00 veachaid co na mop pocpaive Fo laoigip, 4 

caninice 1apla ofpmuman plucigl lan mop ma comne via Commonad baccan 

céice la vécc ele acc mopad an cipe hi pm. Gabcap led caiplén buf la 
hua mépoda 1. bale avam, 7 paccbarcc bapoa mn. Ro cup an lypeip rappin 

licneaca 7 pecpibenna co matib ua ppailge dia pad pri coce don cip, 4 
0 concobaip vo tpéccean, 7 co criobpad papdtin ooib. Cangavap cpa 7 nip 
66 cian 0&1 1ap Man can po 1omparproc gorll oon cip go po peallpac ponpa, 

3 50p bhhpac 11 mile vo buaib dfob. Ro puaccpad ua concobarp, 7 ua mopda 
Fo epinn, ] do céccbad a nouchag sup an pig, ] 00 taéd ua concobaip hi 

connaécaib oo Cuing1d pocpaicce. lompato pinceall 7 Mageocugam (an 

fopcongpa an lupeip) ap mumeip uf concobaiy, go po bihpac ba 1omda 4 

° Togher of Cruachan, now the townland of 
Togher, situated near the conspicuous hill of 
Cruachan, or isa in the north of the King’s 

County.—See note’, under the year 1385, 
p- 700, and note ™ yee 1395, p. 736, supra. 

» Ath- Ai, i. e. ‘es ford of Ae, the son of Der- 

gabhail, the fosterer of Eochaidh Finn Fuathairt, 
who was slain at this ford in a battle which was 

fought here in the third century between Laoigh- 
seach Ceannmhor, the ancestor of the O’Mores, 

and the forces of Munster.—See Book of Lecan, 

fol. 105, a. The place was afterwards called in 

Trish Saile Géa Cloi, i.e. the town of the ford 

of Ae. The name is-now anglicised Athy, which 

is that of a well-known town on the River Bar- 

row, in the barony of Narragh and Rheban, in 

the county of Kildare. 
* By burning and slaying, literally, ‘and great 

slaughter was giyen [made] by them (between 
burning and slaying) upon the Saxons and the 
Irish on that occasion,” 

* Crops ——The word (ca is the genitive case 

of 1o¢, corn, and apba is a synonimous word; 

but it must be borne in mind that the style of 
the Four Masters is full of redundancies of this 

kind. 

SIn the town.—According to Ware, who is 

followed by Cox, the town in which the Lord 

Justice, Sir William Brabazon, left the garrison 

on this occasion was Athy; but the Editor is of 

opinion that the garrison was on this occasion 

in the fort of Daingean in Offaly (afterwards 
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he came into Offaly, and plundered and burned the country as far as the Togher 
of Cruachan’; and he remained there two nights, but he returned: without 
[receiving] battle or submission. O’More and the’ son of O’Conor (Rury) at- 

tacked the town of Ath-Ai’, and burned the town and monastery, and destroyed 
many persons, neg re and Irish, both ay burning and slaying* on this 
occasion. xD 
The Lord Justice came a second time into Offaly, and remained fifteen days 

in ye country, plundering and spoiling it, burning churches and monasteries, 
and destroying crops‘ and corn. . He left a garrison in the town‘, to oppose 

O’Conor, namely, one hundred horsemen, one hundred [armed] with guns, one 
hundred with battle-axes, and one hundred soldiers, together with their common 
attendants ; he left them a sufficiency of food, and all other necessaries, and 
then departed, and proceeded with his great army into Leix, whither the Earl 
of Desmond came: with a numerous army to join him. They remained for 

fifteen days plundering that country; and they took Baile-Adam'‘, a castle 
belonging to O’More, and left warders in it. After this the Lord Justice sent’ 
letters and writings to the chieftains" of Offaly, i inviting them” to come into the 
territory, and abandon O’Conor, and that he would grant them pardon. ‘They 
accordingly did return ; but not long afterwards the English returned into the 
territory, and acted treacherously* towards them, so that they deprived them of 
many thousands of cows. O’Conor and O’More were proclaimed [traitors] 
throughout Ireland, and their territories were transferred’ to the King. And 

O’Conor went into Connaught ‘to look for forces; and the people of Fircall and 
Mageoghegan, at the request of the Lord Justice, iond upon O’Conor’s people, 

called Philipstown), which he built on this occa- 

sion to subdue O’Conor Faly.. The Four Mas- 
__ ters should have written it thus: “ He erected 

a fort at Daingean in Offaly, in which he left a 
garrison to oppose O’Conor, namely, one hun- 
dred horsemen, one hundred gunners, one hun- 
dred axemen, and one hundred soldiers [sagit- 
tarii?] with their attendants.” 
* Baile-Adam, now Ballyadams, @ castle in 
ruins, giving name to a barony in the ahathe-sest 
of the Queen’s County. 

“ Chieftains, i. e. the sub-chieftains who were 

tributary to O’Conor, as O’ Dempsey, O’Dunne, 

O’Hennessy, &c. 

* Inviting them, literally, “ telling them to 
come into the territory.” 

* Acted treacherously.—This treacherous con- 
duct of Sir William Brabazon is not referred to 

by Ware, Cox, Leland, or any of the modern 

Irish historians. 

. Aerated ee 

King’s use. 

9E 
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bpangde ile vib. Oo pdnpac clann colmainy muincip cavecam an ccéona 

Cp img ma po cfcclamad a ccommép pm vaipecrib 7 vévalanb 1p na ofidtn- 
cob conad amlond pin po hatcuipead occur po monfanbad ceann ponupa 7 

pordbpfpaan Lite rppabe pem vepim 1. bman 6 concobaip, 7 po pumd proe 
In cconnaécaib co novlaice 1ap ngonpm cpécups ve La Fallenb. 

Mac siolla paccpance «1. bpian vo gabail a mic pfin a. cadce (clon pfona 

copaide e1ppide),7]. a Cup go hat chac.co na comeib pin peopiobta anaon mp, 

7 soll 1a Bapucéad an popalim a atap. 
Monad nua vo teact 1 nepinn .. copap, 7 pobliccfn. opeapaib epeann a 

sabail map aipectec. ba mp7 ba hadbal nfpe Saxanong 1 nepnn an can pa 

co mba puaill ma baoi atgin na bpowe 1 mbaccan We mogsa pram may an can 

porn. 
- Tavdce 6 cobtms ove pool eneam lé van vo Fabal la Fallen 7 a AE 

- pcute co Lic lam In ccaiplen an pig tne na commbiad lé gandealaib co 

po pobpad aod, ana aof cepna plan pa demo. 
Na Sarai acc vénam caipléim an vaingm, 7 cfimpall alle o omppt vo 

bmipead led, 7 a cop pan obenp, 7 p(ppan cpuacam do tillead ob. 

Cn pipfoh Gouand vo piogavh. op Saxoub. 28. lanuapif. 

* The Clann-Colman, i.e. the O’Melaghlins, 
who were at this period seated in the bareny of 

Clonionan, in the county of Westmeath. 
* Muintir-Tadhgain, i. e. the Foxes, who were 

at this period seated in the barony of Kilconrsey, 

in the county of Westmeath. 
> Scarcely—Qyp ing is thus explained by 

O’Clery: “Ing «1. éigfm. ap ing. ap ap 

éigen.” ios 
© Copper.—Ware says, in his Annals of Ire- 

land, under this year, that King Henry, to main- 
tain his charges in Ireland (being in want of 
money, by reason of the vast.treasure he had 
wasted on his expeditions into France and 

Scotland), gave directions to have brass money 

coined, and commanded by proclamation that it 

should pass for current and lawful money in all 
parts of Ireland.—See also Cox’s Hibernia An- 
glicana, p. 280. Mr. Lindsay, in his View of 

the Coinage of Ireland, p. 50, states that these 

coins, according to indenture, were to be eight 

ounces fine, and four ounces alloy; but that, as 

Simon and Ruding justly observe, they were 
only four ounces fine and eight alloy. From 

. several of these coins yet remaining, it is quite 

evident that they were mixed, not pure brass, 

as Ware says, or pure copper, as the Four Mas- 

ters have it. » It is probable. that neither Ware 

nor the Four Masters ever saw any one of these 
coins. : 

4 Eighteen. weeks, literally, ‘+a quarter and a 

half.” 
® Daingean, now Philipstown, in the King’s 

County. The site of this Daingean, or fort of 
Philipstown, is now occupied by Mr. Blacker’s 

house, situated at that extremity of the town 
nearest to Tullamore. In the wall of this house 
the proprietor pointed out to the Editor in 1838, 
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and took many cows and prisoners from them. The Clann-Colman* and Muin- 
tir-Tadhgain* did the same ; and scarcely’ had there been in modern times 
so much booty and spoil collected together. And thus was he expelled and 
banished, he who had been the head of the happiness and prosperity of that half 
of Ireland i in which he lived, namely, Brian O’Conor. And he remained in 
Connaught until [the following] Christmas, after shin been Bevolajiend a 

traitor by the English. . 
Mac Gilla-Patrick (Brian) took prisoner his own son, Teige, a distinguished 

captain, and sent him to Dublin with [a statement of} his crimes written along 
with him ; and the English of Hablin put him to death, at the request. of his 

father. . 
_ New coin was introduced into Ireland, i. e. SORRIGS and the men of Ireland 

- were obliged to use it as silver. 

-At this time the power of the English was great and immense in Ireland, 
so that the bondage in which the people of Leath-Mhogha were had scarcely 
been. ever equalled before that time. 

Teige O’Coffey, preceptor of the schools of Ireland in poetry, was taken 

prisoner by the English, and confined for eighteen weeks‘ in the King’s castle 

for his attachment to the Irish, It was intended that he should be put to death, 
but he escaped safe from them at length. 

The English erected the castle of Daingean‘, and destroyed the church of 
Cill O’Duirthi‘, and used its materials in the work ; and they ruined the castle 
of Cruachan. 

Edward VI,* was crowned King of England on the 28th of January. 

two stones on which are sculptured the royal 
‘arms of England, and the date 1556. The Editor 

is of opinion that this was the place which was 
garrisoned by the Lord Justice in this year to 
subdue O’Conor, and not Athy, as is generally 
stated by, Irish historians. If so, this entry 
should precede the one above given, beginning 
p- 1497, line 7, supra. 

- 1Cill-O Duirthi, i. e. the church ‘of the Ui- 
Duirthi, now Killodurhy, or Killoderhy, a pa- 

r —— ee 

King’s County, No part of this church is now 
standing, nor does it appear to have been ever 

rebuilt after this period. 
® Edward VI.—The Four Masters should have 

entered this passage under the next year. Sir 

Harris Nicolas, in’ his Chronology of History, 
second edition, p. 334, shews from the most 

authentic sources, that Edward VI. ascended the 

throne on the day of the death of his father, 

Henry VIL, namely, Friday, the 28th of Ja- 

niiary, 1547. 
9Rn2 
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AOS CRIOST, 1547. : 

Coir cpiorc, mile, cufcc cév, cltpacac, a Seacr. 

Mac pubne bagamec, mall dcc vo mapbad an. 3. pepcemben la clon 
a deapbpatap .1. clann Maolmuipe .1. vomnall cc 7 bmian écc. 6a hann po 
mapbad pide ipin mbadboan nua, 7 hé 1 mbpaigofnup a norogail a natap po 

mapbad la Niall pecc pam, Maolmupe mfipseac an Reith ele ni po 

culdig proe an manbad fpn. 
Mop msih vf clpbanll bth ofppccargte ofigeinig vécc. 

Catpaoinlé mép pop na oib(pecacaib 1 mbaile na cep: ccaiplén la par- 
anéoib 7 la bman an Cocca} mac compdealbarg uf cuatail 04 in po Zabao 

Da mac Semarp mic an iapla 2. Murmyp an pla 7 hanna co cclitne peanarb 

vécec via Muintim. Ruccad co hat chat 1acc 1ap pin, 7 00 ponad cléparnna 
vib wile cenmota Mupip, 7 po cuipead In ccaplén an pig acc 1ompuipec lé 
comaiple cia bap vo bentaof oo. Ro pecaoilead, 7. po pcanpad na poslada 

7] na vibffceags amlawd pin 7 5ép b6 Zeapp a pé a. bhadain, pob adbal a 
Pposaal.. 

O concobain 7 6 méopda vo dol tan pronamn,4 ap nool vo Spums oa 
ccloinn ma ccomne co hat cpiié, 7 pocmde mép vo tionol vdib vo sol. vo 

oiogail a nowitce 7 a PRfpomn an Shaxancoib, 7 a nool rap pin wWlargmb. 

OHaA0e Mop véinse an owce wa ppérl bpigve sup 66 pucnll ma came a 

commén 6 sfin cmorc alle 50 po bmp cfmpail, mampcpe 7 caipléin 7 co 
harmde po bmp pi an oa willinn 1antaparg vo timpall cluana mic nory. 

Smacéc 4 npc adbal acc Saroib co na Uficct> an’fecla vo neoe biadh na 

caomna do tabaine dua concobaip na vua mopda. 
Cin lupcipeace vo buain vo anton Senchgep, 7 1wpcip nua’ vo Zabail a 

ronald 1. eouand belligam. 
Mupip an pla mac rapla cille vana vo bapuccad 1 nat clac. 

» Baile-na-dtri-gCaislen, i.e. the town of the 

three castles, now the Three Castles on the-River 

Liffey, in the parish of Blessington, barony of 

Lower Talbotstown, and county of Wicklow. 
It is called “the Town of the Three Castles” 

in the Down Survey,. and, according to tradi- 

tion, there were three castles at the place, but 

there is only the ruins of one of them at pre- 

sent. 

1 Brian-an-Chogaidh, i.e. Brian, or Bernard, 

of the war. 

i Ath-Croich.—This was the name of a ford on 

ad 
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sty “THE AGE OF CHRIST, 1547. : 
The Age of Christ, one thousand five hundred forty-seven. 

Mac Sweeny Baghaineach (Niall Oge) was slain on the 3rd of September, 
by the sons of his own brother, namely, the sons of Maelmurry, namely, Don- 
nell Oge and Donnell Oge. He was killed while in prison, in the new Badh 
Bawn, in revenge of their father, who had been slain some time before by Niall. 

Maelmurry Meirgeach, their other brother, did’ not assist them in this killing. . 

More, daughter of O’Carroll, an excellent and truly hospitable woman, died. 

‘The rebels [Fitzgeralds] sustained a great defeat at Baile-na-dtri-gCaislen" 
from the English, and from Brian-an-chogaidh', the son of Turlough O'Toole, 

in which the two sons of James, son of the Earl, namely, Maurice-an-fheadha 

and Henry, with fourteen of their people, were taken prisoners. _They were 

afterwards conveyed to Dublin, and all cut into quarters, excepting Maurice, 
who was imprisoned in the King’s castle, until it should be determined what — 

death he shquid receive. ‘Thus were these plunderers and rebels dispersed and 

scared ; and although their career was but of short duration (one year only), 

they committed vast depredations. 
‘O’Conor and O'More crossed the Shannon, some of their sons having come 

for them to Ath-Croich’. They assembled numerous forces for the purpose of 

wreaking their vengeance on the English, who were in possession of their patri- 
monial lands ; and they afterwards proceeded into Leinster. 

A great wind arose the night before the festival of St. Bridget. Scareely 
had so great a storm occurred from the birth of Christ until then. It threw 

down churches, monasteries, and castles, and particularly the two western wings 

of the chureh of Clonmacnoise. 
The power and jurisdiction of the English prevailed so much, that, through 

terror“, no one dared to give food or protection to O’Conor or O’More. 

__, The justiceship was taken out of the hands of Anthony St. Leger ; and a 

new Justice assumed his place, namely, Edward Bellingham. 

~Mauricean-fheadha, son of the Earl of Kildare, was put to death in Dublin. 

theShanndi, near Shannon Harbour.—See Tribes immense jurisdiction and power, so thatfear used 

ee of Hy-Many, p. 5, note 8. to prevent every person from giving food’ or 

= terror, literally, “the English had shelter to O’Conor, or O’More.” 
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Cpeaca mépa (.1. cuice cév b6) 0 venamh La Maeleaclamn god 6 mava- 

5am an ufé vomnallan. 
Caiplén ata luam vo conucéad la gala’ 2. lé huliam Saabapsin cpe- 

rinép. an pig 1 nepinn,7 la sallenb,7 saowealaib na mide (daimdedm uf ceal- 

larg) (donncad. mac emainn) 7 Zaoeal cconnacc. baccap ona ploy an 

“wpup an can pin hillangip ace vénarh vanclud ace an mbadin maganaé, 4 
po paccaibpiod banda ann lé haghaid uf concobaip 7 uli mopoda. 

Cobtac. mac Maoileaclamn mic bpfpal ui mavagcin macaom a aopa 
(1. bhadain ap picic.) pob pfpp oia cinfo badem vo mapbad la muncip uf ¢fp- 
ball Fj 1a muincip maoileaclamn bailb uf mavacam. . Mupéad prabac mac 
uf mavaceain ofpbpacain Maoileaclamn balb baoi 1 ngfimeal ag cobtac vo 

épochad ma orogail La bncutpib cobtng 7 la. a muincip conad a naoinpeacc 

puccad via nadnacal 1av. 
O concobain 7 cataoip puad co na bnaitmb vo dénam cfngail Fo. nua pé 

pole iracchad gall, uain po bhpac soll a noachais ofbpide amenl po bih- 

pac oua concobaip conad aipe pin vo loccap a ccombad uf concobaip. 
Inopaicchd v0 tabaipc la hua mopda 4 la clomn cataoin uf concobarn 

hn concae éille vana 50 po Loipccead 7 50 po cneachad upmdp cpice ruprapac 

le6. Ro anpacc iapath ipm cfip so puce an iupeip poppa.. Ro ppaofnead 
For na saojvelarb rn, 7 po manbad va céd cpoisrec o1b lary don cup pin. 

Mam vo tabarnc an ua maoileaclainn (conn mac aipe) co na bnarepib 
la mall mac peilim uf maofleaclainn, 7 La mucin baptiin vealbna ap partce 

ciapain 06 mn po manbad 6 maoileaclamn conn, 7 copbmac a deanbpatain 

canaip: clomne colmain, 7 pice nd 06 amanlle pnd. 

O concobain bman,7 6 méopda Fiolla paccpaice (ian na ccpéccean vo 
gaoiwealaib) vo dol hi ccfnn gall pa na mbpfit pon an comaipce soll uapail 
J. leucenanc 7 ba hole an comannce hipin. 

' From the 0 Donnellans, 6 wib porinalléin, 

Here the uib is the dative plural of O, the pre- 
fix of the surname, not of the tribe-name, which 

was Clann-Breasail. For the true descent of 
this family, see Tribes and Customs of Hy-Many, 

pp- 32, 76. 

™ Badhun-Riaganach, i.e. the bawn of the 

Hy-Regan which was the tribe-name of the 

O’Dunnes, in the barony of Tinahinch and 

Queen’s County. This is probably Castlebrack, 

situated near’ Cloonaslee in this barony. 

" Faithche-Chiarain, i.e. St. Kieran’s green. 

The Editor has not been able to find any place 

bearing this name inthe county of Westmeath. 

© The Lieutenant.—This was Francis Brian, 

who married the Countess Dowager of Ormond, 
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Gfeat preys, i. e. five hundred cows, were carried off by ae God 
O’Madden from the O’Donnellans'. 

The castle of Athlone was seston by the English, namely, by William 
Brabazon, the King’s Treasurer in Ireland, and the English and Irish of Meath, 
in despite of O’Kelly (Donough, the son of Edmond) and the Irish of Con- 

naught. At this time the forces of the Lord Justice were [engaged in] erecting 
a fortification in Leix around Badhun-Riaganach", where they left warriors to 

oppose O’Conor and O’More. 

Coffey, the son of Melaghlin, son of Breasal O’Madden, the best youth of 
his age (twenty-one years) of his tribe, was slain by the people of O’Carroll 
and of Melaghlin Balbh O’Madden. [But] Murrough Reagh, the son of O’Mad- 

. den, the brother of Melaghlin Balbh, who was in prison with Coffey, was hanged, 

in revenge of him, by Coffey’s kinsmen and people ; so that both were carried 
for interment at the same time. ; 

_O’Conor..and Cahir Roe, and their kindred, formed a new confederacy - 

_ against the English, for the English had stripped these also of their patrimony, 

as well as O’Conor ; and therefore they joined in confederacy with O’Conor. 
An irruption was made by O’More and the sons of Cahir O’Conor into the 

county of Kildare, and burned and plundered the greater part of the territory 
ofthe Eustaces: ‘They remained in that country until the Lord Justice over- 
took them. These Irish were defeated on this occasion; with the loss of two 

hundred foot soldiers. : 
O’Melaghlin (Con, the son of Art) and his kinsmen were defeated by Niall, 

the son of Felim O’Melaghlin, and the people of the Baron of Delvin, at Faithche- 

Chiarain", where there were slain O’Melaghlin (Con) and Cormac, his brother, — 

Tanist, of Clann-Colman, and a score or two along with them. 
O’Conor (Brian) and O’More (Gilla-Patrick), having been abandoned by 

the Irish, went over to the English, to make submission to them upon their own 
terms, under the protection of an English gentleman, i. e. the Lieutenant. This, 

however, was a bad PROBES 

and was made Marshal of Ireland, and governor honour, for having made a journey into the 
of the counties of Tipperary and Kilkenny. He county of Tipperary, to check the incursions of 
was chosen Lord Justice of Ireland onthe 27th O’Carroll, he died at Clonmel on the 2nd of 

of December, 1549, but did not long enjoy this February following. 
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Cucorccpice mac emaimn még coélcin cfm a gablén plin vo mapbad hi 
priull la maofleaclamnn ua maofleaclaun, 7 la Mupcad mac idl catanenl 

Mac muncada, nites ey mac ape burde vécc. 

AOls GRIOST, 1548. 

Cop Cpiopc, mile, cuice ced, cltpaca, a hose. 

Maiom mop vo cabaine la hua noomnall Masnup ap ppat be piarch ap 
a mac pln 1. an calbac, 7 ap 6 ccatan 1. Magsnup mac vonncha of in po 
manbad 6 catain ppp co pocaidib ele an peaccmad la vo mi pebpu. 

Maine ingM meic conmide do écc, an. 4. appl.” 

® Mac Murrough, $c.—The entries under this 

year are translated into Latin in a manuscript 

in the Library of Trinity College, Dublin, 

F. 1.18, p. 287. It is in the handwriting of 

Daniel Molyneux, who was Ulster King at 

Arms, but the translation was made for. Sir 

James Ware, by some good Irish and Latin 

scholar, probably Dr. John Lynch, the author 

of Cambrensis Eversus. The Editor considers 

it his duty to lay this translation before the 
reader, that he may be enabled to judge for 
himself; but it should be remarked that the 

translator does not follow the irregularities or 

imperfections of his original : 

“1547. Mac Suinius Bagnensis, Nellus ju- 

venis a fratris ejus Mariani filiis quem jampri- 

dem interemerat, Daniele juveni & Briano ju- 
yeni vita privatus est in mandro novo, ‘etiam 
tum ad eum in vinculis haberent; vt nimirum 

ultione de patris nece sumerent. Sed frater 

eorum Marianus Mergeach illius ccedis ne con- 

scius nec consors fuit. 

* Mora filia 6 Costas proba mulier et hos- 

pitalis obiit.  ~ 

‘“ Angli et Brianus cognomento bellicosus 

filius Terdelachi 6 Tuathali cum prescriptis Ge- 

raldinis in villa Trium Castellorum pugnam 

congressi duos filios Jacobi filii comitis Kildariz, 

Mauritium et Henricum et 14 eorum comites 

ceperunt, qui postea Dublinium adducti omnes 

in carcerem acti et in quatuor partes dissecti 

sunt; preter unum Mauritium qui in vincula 

conjectus arci Regia custodiendus traditur, dum 

concilium miretur qua pena multaretur, atque 

hoc pacto ea societas dissoluta est, que exiguo 

unius anni spatio quo florebat, clades pene innu- 

meras edidit. 

**O’Conchauro et 6 Moro ultra Sinneum am- 

nem profectis ex 6 Conchauri filiis atque ad 
vadum ‘de Croich occurrunt, et copiis quam 

maximis comparatis Lageniam ingrediuntur ad 

avitos agros sibi eximi vendicandos, vel injurias 

sibi ab Anglis illatas vindicandas. 

“ Pridie f. Sancte Bridgide venti adeo vehe- 

menter extuli sunt, ut post Christum natum 

tanta vehementia concitati non putantur templa, 

monasteria & castella solo adequarunt ac pre 

ceteris duo ahguli occidentales templi Clonmac- 

nosiensis evertuntur. 

** Anglorum potentia eo provecta est ut nemo 

cibum aut quidvis aliud subsidium 6 Conchauro 

aut O’Moro subministrare auderet. 
“ Anthonio St. Legero proregi successit in 

proregum munere obeundo Edw. Bellinghamus. 

Ee a ee 
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Cucogry, the son of Edmond Mac Coghlan, head of his own branch of that 
family, was treacherously slain by So ee and Murrough, the 
son of Turlough. 

“Mac <a i (Murtough, the son of Art —_ died’. 

THE AGE OF CHRIST, 1548. 

The Age of Christ, one thousand five hundred forty-eight. 

A great defeat was given by O'Donnell (Manus) to his own son, Calvagh, 

and O’Kane (Manus, the son of Donough), at Srath-bo-Fiaich", where O’Kane 
himself and numbers of others were slain, on the 7th of the month of February. 

Mary, the daughter of Mac Conmidhe [Mac Namee], died on the 4th of April. 

‘Mauritius an fedha Comitis Kildarie filius 
extremo supplicio Dublinii afficitur. 

“‘Malachias Got 6 Maddin 500 boum iain 

ab Uibh-Donellanis retulit. 

“Castellum Athlonie a Gulielmo Brabazono 

Hibernie Thesauro et Anglis et Hibernis Midiam 
incolentibus instauratur invitis etiam O’Kellio, 

Donal filio Edmundi, ac ceteris Hibernis Cona- 
ciensibus, Proregis Exercitus per ea tempora 
in’ Leghsia agens, vallum de Riaganach muro 
valido et presidio militum munivit, ut se 6 Con- 

chauri & 6 Mori conatibus opponeret. 
“ Cobtachus filius Malachie filii Bressali 

6 Maddin juvenis 21 annos natus contempora- 
neorum gentis ejus prestantissimus, occisus est 
a clientela 6 Carvalli & Malachi Balbi 6 Mad- 

din; sed Murachus Riabhach Malachiw Balbi 
. frater apud Cobtachum in vinculis poenam. cedis 

illius dedit, suspendio affectus, a memorati Cob- 

tachi propinquis et clientibus ita ut eodem fu- 
__-nere ad sepulturam elati fuerunt. 

“Cahirus Rufus novo se armorum societate 
6 Conchauro junxit ut quem etiam Angli non 
secus quam 6 Conchaurum avitis possessionibus 

" extirparunt. 

*“O’Morum et Cahiri O’Conchauri filios in 

comitatum Kildarie# progressos, et in eo post- 

quam Eustachiorum agros devastatos diutius. 

herentes Prorex prelio aggressus fudit, 200 
peditibus internecioni datis. 
“Cum 6 Moelachlino Cono Arturi filio ac 

propinquis ejus in certamen veniunt Nellus 

Felemei O’Moelachlini filius et Baronis Delvinie 
filius in Campo Ciarani his victoriam reportan- 
tibus O’Moelachlino, Cormaco fratre Clancol- 

manorum post O’Moelachlinum Dynasta, et aliis 
20 desideratis. 

“O’Conchaurus et O’Morus a suis derelicti 
ad nobilis cujusdam procenturionis Angli pro- 
fugium se ultro receperunt, quod sibi minime 
tutum postea deprehenderunt. 

“Cuchogrius filius Edmundi Mac Coghlani 

in tribu ejus primus proditione « Malachia 

O’Moelachlin et Muracho Terdelachi filio coesus 

est. 

* Mac Murchus, Murchertachus, filius Arturi 

Flavi obiit.” 

4 Srath-bo-Fiaich, i.e. the holm or strath of 

the cows of Fiach, a man’s name. This was the 

name of a very beautiful strath, situated along 

the banks of the River Finn, near the town of 

Ballybofey, in the barony of Raphoe, and county 

9F 
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O concobaip 7 6 mépda vo dol hn paratb lap an leucenanc pa spapab 

an pig 7 an pi vo tabaine a nouitce «1. langipp 7 uf parlge von leucenanc, 4 
via bpataip, 7 da Cfipt Mépa vo dénam led pna cimb pm «1. an campa nl- 
laoigip, 7 an vaingfh 1 nmb panlse, 7 po sabpac ace cabarpc na bpfpom yin 
ap 416p do Sharancoib 7 ofipfhoéob arhanl pob atapda vil(p o6ib phn iad rap 
naccup 7 1an nionnanbad a nodpead bunad eipoib .1. o concobarp, 7 6 mopda 
co na ccm 7 co na cclannmaicne ancfna. 

O maoileaclaim 3. cadcc puad vo taberpce Eman apan 7 pocnave 

laigneac Lfip 50 vealbna o1a Monopad, 7 ap amlaw capla omb, Ro gabad 
Maoleaclamn mac aint uf maoleaclainn la hemann apan ap cceace 06 

le hemann pin don cip an poncongna comaiple an ms, 7 po cup pé co hat 
chat €. Ro gabad ona carplén cinn conad 7 mampeip sarlinne la hua maofl- 

eaclamn, 7 la hemann. Oo impa ua maojileaclamn pé mtméla gan umla 

gan eine. Sai emann apan ag sabal velbna a hucc an pig ap bélaib 

uf maofleaclainn conad amlad pin cucc 6 maofleaclamn plac lap ora po 

bucnlead € pln pia, voip po aééump 7 po ionoanb emam a pan é pfin co na 

cin mile 6 delbna, 4 po oiocun € eipce amail diocuiplp an parte nua an 

pin parte. Ro gap pé iaparh Mace cocléin vapc mac copbmaic, 7 po-bin 

" pé an curd don vip vo bi ag conbmac mac an pipvopca ve. Ro épeac, Ro 

ronnanb, 7 po dibip € cap pronaimn yrap hi mamnechaib, 7 1ap noiocap copbmaic 

do po atnuadaig canylén cille comainn, 7 do cup lén pleacca plpgaul ann, 4 

bapva uada pfin. Slucnccead la conbmac,g.man,7 la mameachaib 1 noealbna, 
Ro loipeeple, 7 po cpeacpac lomcluain f flartile, 7 cnoc pata benam, 7 po 

of Donegal. After the erection of the town the O’Fahys are Irish, and were seated in the county 
word Baile, ‘‘ town” was substituted for Strath, of Galway; but the Fays are Anglo-Normans, 

“holm.” and were seated in Westmeath.—See an Inqui- 

* Campa, now the town of Maryborough, in sition taken at Mullingar, on the 10th of July, 

the Queen’s County. — 1620. Cox calls him Edmond Fahy, and sup- 

§ Daingean, now Philipstown, in the King’s poses that he was an Irish rebel! 

County. It should be here remarked that what “ Ceann-Ooradh, now Kincora, in the parish 
the English and Anglo-Irish writers call the of Wheery, barony of Garrycastle, and King’s 
fort of Leix, is called Campa by the Irish anna- County.—See note *, under the year 1517, 
lists; and that what the latter call Daingean in p. 1340, supra. , 

Ui Failghe, the former call the * Fort of Falie.” ’ Galinn, now Gillen, near the village o 

‘ A Faii—This name is now written Fay, Firbane, in the King’s County. 
not Fahy, as Sir Richard Cox has it. The * To strike himself, i.e. a rod for his own 
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O’Conor and O’More went to England with the Lieutenant [Francis Bryan], 
at the King’s mercy. The King, however, gave their patrimonial inheritances, 

namely, Leix and Offaly, to the Lieutenant and his kinsman, who built two 

large courts [mansions] in these territories, namely, the Campa’, in Leix, and 
Daingean’, in Offaly ; and they proceeded to let these lands at rents to the 
English and Irish, as if they were their own lawful patrimonial inheritances, 
after having banished and expelled their own rightful, original inheritors, 
O’Conor and O’More, from thence, with all their adherents and descendants. 

O’Melaghlin, i.e. Teige Roe, brought Edmond a Faii‘ and the forces of Leinster 
into Delvin, to plunder that territory. It happened that Edmond a Faii made 

a prisoner of Melaghlin, the son of Art O’Melaghlin, who had come along with 

Edmond, by order of the King’s Council, and sent him to Dublin. The castle 
of Ceann-coradh" and the monastery of Galinn" were taken on this occasion 
by O’Melaghlin and Edmond. O’Melaghlin returned [from Delvin] in sorrow, 

without [obtaining] submissions or hostages ; and Edmond continued to con- 
quer Delvin in the King’s name, in opposition to O’Melaghlin ; and thus had 

O’Melaghlin brought a rod into the country to strike himself*, for Edmond 

a Faii expelled and banished himself and all his tribe out of Delvin, just as the 

young swarm [of bees] expels the old. He afterwards styled Art, the son of 

Cormac, the Mac Coghlan, and deprived Cormac, the son of Ferdoragh, of that 
portion of the country which he possessed. He plundered [him, and] expelled 

and banished him westwards, across the Shannon, into Hy-Many ; and after 

thus expelling Cormac, he repaired the castle of Cill-Comainn’, and placed the 
provisions of the descendants ‘of Farrell and his own warders in it. Cormac 

and the Hy-Many, on the 9th of May, made an incursion into Delvin; and they 
burned and plundered Lomchluain-I-Flaithile* and Cnoc-Ratha-Benain’, and 

breech,—a very trite proverb. | 
¥ Cill-Comainn, i.e. the church of St. Coman, 

now Kilcommon, in the barony of Clonlisk, and 

King’s County.—See an Inquisition taken at 

Drumkenan on the 15th of December, 1621. 

County.—See extract from Mageoghegan’strans- - 

lation of the Annals 6f Clonmaenoise, quoted 

- under the year 1285, note *, p. 442, supra. The 

O’Flaithilys, or Flatterys, as they are now called, 
ere's branch of the Dealbhna-Eathra, said to be 

a ae 

* Lomchluain-I-Flaithile, i.e. the bare lawn 

or of OF laithile (now Flattery). Now 
Lumpfon, a townland near the village of Clogh- 

an, in the barony of Garrycastle, and King’s 

senior to the Mac Coghlans. They are still nu- 

merous enough in the territory of Delvin, or the 

barony of Garrycastle. 
" Cnoe-Ratha-Beanain, i.e. the hill of Banan’s 

9F2 
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manbrac pfpean do daoimb, 7 aon mac uf fhagent Municeajoié EM a aopa 

ba pop lé Lg fp 0a mbaof ina compocpaib. Oo pala odib 1aparh go ccomarp- 
nice may coclan, an cip, 7 na buanoada paneaca pnd ag bél aca na ccao- 

pac pon oubabainn, Ro ppaofnead pop copbmac co na pliaccé, 7 Ro manbad 

cullead an picic o1b 1m Mhaoileaclamn mac Sfain uf ceallargy im mac 
uf pollarnam peilim 7 im mac oubsanll mic neaccain, 7 ba moa olwap pice 
eac amaille lé hapm 4 lé hfold 1omda po paceabpioc, 7 po bet anaill 

ele-vib. Ro oicfnoaic iacc mile a haén comaiple an luan iap pm, 7 puccad 
a ccinn 50 baile emain pan (.1. baile mc avam hi ccenel peapga 1 nele f 
cfpbaill), 7 po céccbad pop biopcuallb 1 ncapoe 1ace hi ccomapda copecarp. 

Porlongponc la hemann a pan a ceimceall caipléin an ploain py pe o¢c 

la, 7 conbmac mag coclan vo bht iptig ipm ccaiplén go po bihad bnargve ve, 
7 Do pémepior, 7 emann capofp cpope pra pore. 

Coccad mop ecip Fnangcacaib; Sarancoib, 7 albancoib, Oonnéad mac 

ui concobain pailge, 7 clann cataoin uf concobaip vo dol 1 ccuapupoal an 
1%, a ceun Fo paroib vo Congnam coccamd, ] dia Nofecup 6 natapda co 
nfingze amac mop amaille pnia vo chtipn cofecid lag 7 na mide. 

An calbac 6 cfpbaill vo vol co hat chat dionnpaiccid na ciipte moéine, 
5 4 gabanl kn pprull, 7 a cup In ccaiplén an ws Wnllaim 4 gan plop a adbain 
né a puaplaicer: do tabaipic vo neoe. 

Cin leucenonc, 7 emann a pan vo dol pa 06 an pluaiccf 1 néle 7 1meaccla 

mop vo Zabail uf ceanboull cadcc lupe vepide Fo plo ems coccad (conpa ve 

pn. Nip b6 cian iap pin Fo po 1app emann a pan ap maz coclam 7 ap vealbna 
vol lap ap caoporgeacc 1 néle. Ro Gimplecap pum ona an nf pin, Ro Lon- 
naiccl> 7 po pfpccaicclo emann cpio pin 50 po ems eapaonca (conpa, 7 po 

rath. The Editor has not been able to identify 
this place. 

> O’Sheil—The head of this family lived at 
Baile-Ui-Shiaghail, now Ballysheil, near the 
River Brusna, in the parish of Gillen, in the 

barony of Garrycastle, and King’s County. The 

O’Sheils of this district were hereditary physi- 
cians to the Mac Coghlans. Niall O’Sheil and 

Hugh O’Sheil were subscribing witnesses to the 

will of Sir John Coghlan, made in 1590. 

© Bel-atha-na-geaerach, i.e. mouth of the ford 

of the sheep. This name is now obsolete, at 

least the Editor did not meet any one resid- 

ing in this neighbourhood that ever heard of it. 

4 Dubh-Abhainn, i. e. the Black River, now 

the Blackwater, a small river which forms for 

some miles the boundary between the parishes 

of Tisaran and Clonmacnoise, in the barony of 

Garrycastle, and King’s County. 

* Baile-mic-Adam, i.e. the town of Mac Adam, 
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slew six persons, besides the only’son of O’Sheil* (Murtough), the best physician 
of his years in the neighbourhood. It happened afterwards that Mac Coghlan, 
the inhabitants of the country, and the bonaghtmen of the Faiis, met them at 
Bel-atha-na-geaerach*, a ford on the River Dubh-Abhainn*, where Cormac and 

his army were defeated, and more than twenty slain, together with Melaghlin, 
the son of John O’Kelly, the son of O’Fallon (Felim), and the son of Dowell 

Mac Naghtan’; and they left behind them twenty horses, besides weapons and 
armour. Others of them were drowned. By common consent they were all 
beheaded on the Monday following ; and their heads were carried to thé town 
of Edmond a Faii, namely, Baile-mic-Adam‘, in Kinel-Fearga’, in Ely O'Carroll, * 
and elevated on sharp poles as trophies of victory. 

Edmond a Faii pitched his camp around the castle of Feadan‘, and remained 
there for eight days. Cormac Mac Coghlan, who during this time was within 

the castle, was compelled to give hostages; and he and Edmond formed a 

gossipred with each other. 
A great. war having broken out between the French, the English, gnd the 

Scots, Donough, the son of O’Conor Faly, and the sons of O'Conor Faly, en- - 

tered the King's service, and were sent to England to assist in the war, and 
[thus] to be banished from their patrimonial inheritances. They were attended 

by a numerous muster of the kerns of the province of Leinster and Meath. 
Calvagh O’Carroll went to Dublin to the great court, and was taken by 

treachery, and imprisoned in the King’s castle ; nor was any one suffered to 

know why he was taken, or how much would be demanded for his ransom. 
The Lieutenant and Edmond a Faii made two incursions into Ely, which 

very much alarmed O’Carroll ; and a war broke out between [him and] them 
in consequence. Not long after this Edmond a Faii requested Mac Coghlan 

and the people of Delvin to accompany him on a predatory excursion into Ely. 

This they refused to do; and Edmond became highly enraged and incensed on 

account of it, so that hostilities broke out between them ; and O’Carroll and 

" 

or of the son of Adam, now Cadamstown, in the and territory in Ely O’Carroll, nearly, if not 
barony of Ballybritt, and King’s County, about exactly, coextensive with the barony of Bally- 
six miles westwards from the little town of  britt, in the King’s County. 

Clonaslee, in the Queen’s County. 8 Feadan, now Faddan, in the parish of Lus- 

€ Kinel-Fearga:—This was the name of atribe magh, barony of Garrycastle, and King’s Cqunty. 
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ofocuip 6 cfpball 7 Mag coclain emann uata tpia na anppoleab 7 cpe na 

anpmace poppa. Ro sabad led camplén cille comand 9 caplén cinnconad 
Paip conad arnlard pin vo bfhad vealbna ve 1ap mbfi¢ Lic bliadain 1 noaop- 

bnoro occa. 

Sagip Grapam, 7 cill copbmaic vo lofccad, 7 v0 bpiplo la Sarancoib 4 
la hua ccfpbanll. : 

Slucncef lap an leucenonc, 7 la sallanb ap cappams émainn a pan (a 
noiogail a 1onnanbea) 50 velbna so po loipecld, 7 co po cnechad led 6 bealac 

an potaim §0 cocan (.1. cocan cmd mona), 7 bale még uallaccin hillupmas, 

3 baccan avhaid poplonspuipt 1 mbarle na cloice,7 lwopoc ap cctlanb apn 

na& manac go ccplemb, 7 co névalaib san veabawd Fan oiubpaccad. 
Inopad marge plame la hua maofleaclamn cadce puad, 7 la gallaib ata 

luann, 7 la coblac an calard. 
Caiplén éle,7 conplén velbna .1. bfmcop, carplén mang ipecfh 7 clocan 

na cceapac vo bpd ap eccla na ngall. 
Sluaicé lap an ccaiptin puad an ua cefpbaill 50 cappaice an compaic 

7 do pad ua clpball cacan véib 50 po mapbad oa PPic no acpi o1b lary. 

Oo pénad pluaicél p6 tpi m aon parte lap an coupon puavh co canpaice 
an compare, 7 nf caermnaccaip nf von bealac na von caiplén, 7 cépna san 

ap iap ppagail mapla, 7 ap ppagbail opumge ora mhuincip. 

Cataoip puad ua concobain v0 gabdal la Riocapo paranac a bune, 7 a 
coipbent vo sallarb. 

4 Saighir-Chiarain, now Seirkieran, a town- 

land giving name to a parish in the barony of 

Ballybritt, and King’s County, about four miles 

to the east of the town of Birr. There are some 

ruins of the old church still to be seen here, 

and the sites of various buildings are faintly 
traceable around it. 

' Cill-Cormaice, i. e. the church of St. Cormac. 

This place is now called Frankford, which is a 

small town in the barony of Ballyboy, in the 

King’s County.—See the Miscellany of the Irish 

Archeological Society for 1846. 
* Bealach-an-fhothair, now Ballaghanoher, a 

townland in the parish of Reynagh, barony of 

Garrycastle, and King’s County.—See the map 
to Tribes and Customs of Hy-Many, on which 
the position of this place is shewn. 

' Tochar-cinn-mona, i. e. the causeway at the 

head of the bog, now Togher, in the parish of 
Lemanaghan, in the north of the King’s County. 

From the situation of these two places it is quite 
evident that the annalists intended to say that 

the whole of Mac Coghlan’s country was burned 

and ravaged on this occasion. 

™ Baile-Mheg-Uallachain, i. e. Mac Ualla- 

chain’s town, now Ballymacuolahan, a townland 

situated in the west of the parish of Lusmagh, 
barony of Garrycastle.—See Tribes and Customs 
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Mac Coghlan banished Edmond for his insolence and tyranny towards them. 
_ They took the castle of Kileommon and the castle of Kimcora from him ; and 
thus was'he deprived of Delvin, after it had been for half a year in cruel bon- 
dage under him. 

Saighir-Chiarain” and Cill-Cormaie! were burned and destroyed by the 
English and O’Carroll. 

The Lieutenant and the English made an incursion into Delvin, at the 
instance of Edmond a Faii (in revenge of his expulsion), and burned and plun- 
dered (the country) from Bealach-an-fhothair* to Tochar-cinn-mona’, and also 
Baile Mheg-Uallachain”, in Lusmhagh: They remained encamped for one night 
at Baile-na-Cloiche*, and returned on the morrow with booty and spoils, without 
receiving battle or opposition. 

Magh-Slaine’ was plundered by O’Melaghlin (Teige Roe), by the English 
of Athlone, and by the fleet of Caladh”. 

The castles of Ely and Delvin were demolished through fear of the English, 
namely, Banagher, the castle of Magh-Istean*, and Clochan-na-gceapach’. 

The Red Captain made an army against O’Carroll to Carraig-an-Chomhraic’, 

where O’Carroll gave battle to them, and slew forty or sixty of them. 

“The Red Captain made three incursions into Carraig-an-Chomhraic in one 
“quarter of a year, but was not able to do any damage to the pass or the castle, 
and returned without obtaining submission, having (also) received insult, and 

lost several of his people. 

Cahir Roe O’Conor was taken prisoner by Richard Sexonagh Burke, and 

delivered up to the English. 

of Hy-Many, p. 184, and the map to the same 
work, on which the position of this place is 
marked. Henry Cuolahan, Esq. of Cogran, is 
the present representative of the family of Bal- 
lymacuolahan.—See his pedigree traced for ele- 
ven generations in the work already referred to, 
p- 183-186, 

* Baile-na-cloiche, i.e. town of the stone, now 

Stonestown, in the parish of Gillen, in the 

aforesaid barony of Garrycastle. 
° Magh-Slaine, now Muigh-Shlaine, a well- 

known district in the parish of Lemanaghan, 

barony of Garrycastle, and King’s County. 
” Caladh, a territory lying along the Shannon, 

in the barony of Rathcline, and county of Long- 
ford. 

9 Magh-Istean, now Moystown, on’ the River 

Brusna, in the barony of Garrycastle. 
* Clochan-na-gCeapach, now Cloghan Castle, 

the residence of Garrett Moore, Esq., who gene- 

nerally styles himself the O’Moore, situated on 

the banks of the Little Brosna, about three miles 

to the south of the town of Banagher. 

*Carraig-an-Chomhraic, i. e. the rock of the 
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_Terryglass, barony of Lower Ormond, and 
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O cfpbaill v0 lopccad an aénarg ap an ccaiptin puad etip mamipeip 7 

baile o bavbdtin amac. Ro loipee beop don Cup pm mainipeip uaitne, 7 

po viocmp Saranarg ey'ce 7 do pad mfpcbuabpead mp poppa via po clof 

apall via mont, via ccalmacap 50 po Péccaip ap a tip race cénmécd 

Cataoip puad 6 
uachad bapoad baof 1pin aonac a. hi ccop mic Magnupa nama. — 

concobarpn vo baruccad 1 naé chat, 7 Maolfclamn 

ua maofleaclamn vo tepnud a sfimeal 6 sallanb. 

O mépda 2. siollapaccpaice vécc hi Saxafé 50 hopann, 7 po ba mép an 

p5él erpprde munbad nfpe gall. 
Invpad monge coppain cigib, cfmplonb la hua cofybentl tadcc caoc, | la 

Mag coclam (apc mac copbmaic) a noiogail a nanppolca ap delbna, 7 pop- 

longpopt vo venarm Led an odce pm pan ifcach amaolain. © 
Sfan mac {nell vo dol pluag an élomn aoda bude, 7 bman pagaptac 

6 nell mac neill dicc, mic neill, mic cum, mic aoda bude pip asmap 1onn- 

paigceac, paof ofplaicteac,. veigeims, 7 Réola polaip na clannmancne dia 

mbaof vo manbad la Sfan ua neill von cup pin. 

confluence, or contest, now Carrickachorig, or 

, a small village in the parish of 

county of Tipperary. 

® Uaithne, now Abbington, in the barony of 

Owny, and county of Limerick. 
“ The tower of Mac Manus.—This was the 

name of the massy tower, 

Round” of Nenagh. The Editor has not been 

able to discover who this Mac Manus was, after 

whom this tower was called. 
’ Escaped from-the English. are tepnud a 

afimeal, means, that he escaped from confine- 

ment, or from his gyves, as D. F. renders it.. An 

English writer would express it thus: Melaghlin 
O’Melaghlin effected his escape from the King’s 

Tower in Dublin, where he had been confined 

by the English for his rebellious practices. 
* Magh-Corrain.—This was the name of a 

level district in the south of the barony of Clon- 
lonan, in the county of Westmeath.. 

» Leacach Amadlain, now evidently Lackagh- 

now called “the . 

‘ 

more, a townland in the parish of Lemanaghan, 

in the barony of Garrycastle, and King’s'County, 
and close to Magh-Corrain, if not in it. 

* On that occasion—The entries under this 
year are translated into Latin as follows, in 

F. 1. 18: 

*O’Donellus apud Strath bo fiach memo- 

rabilem victoriam de filio suo Calbhacho ex- 

tulit, O’Cahano, Magno, filio Donati, qui opem 

filio ferebat ac multis aliis cesis ad 7 Februarii. 

‘Maria, filia Mac Conmii obiit 4 April. 

**O’Conchaurus et O’Morus in Angliam a 

procenturione illo deducti ad Regis arbitrium 
se causamque suam prorsus referunt, spectantes 

favorem aliquem sibi ab ipso exhibitum iri; 

sed procenturio et frater ejus amborum ditiones 

Leghsiam et Offalgiam a Rege donati in Hiber- 
niam ocyus contendunt, &duo palatia Campanum 

in Leghsia, et Daingin in Offalia, extruunt, fun- 

, dos omnes quibuscunque Anglis sive Hibernis 

pretio locantes, non secus ac si avitum patri- 

monium adiissent, nec solum justos Heredes 
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O’Carroll burned Nenagh upon the Red Captain, both monastery and town, 
from the fortress out. On this occasion he also burned the monastery of Uaithne', _ 
banished the Saxons out’ of it, and created great confusion among them, by - 
which he weakened their power, and diminished their bravery; so that he 
ordered them [all] out of his' country, except a few warders who were at 
Nenagh, in the tower of Mac Manus*. 

Cahir Roe O’Conor was put to death in Dublin; and Melaghlin O’Melaghlin 
made his escape from the English”. 

_O’More (Gilla-Patrick) died suddenly in England ; ‘ia he would have been — 

a lamentable loss, were it not for the power of the English. 

Magh-Corrain® was burned, both houses and churches, by O’Carroll (Teige 
Caech) and Mac ‘Coghlan (Art, the son of Cormac), that they might wreak 
their vengeance upon Delvin. They pitched their camp for the night at Leacach 
Amadlain’, 

John, the son of O'Neill, marched an army against the Clann-Hugh Boy ; 
and Brian Faghartach O'Neill, the son of Niall Oge, son of Niall, son of Con, 

son of Hugh Boy, a successful and warlike man, a bountiful and truly hospita- 

ble worthy, the brilliant star of the tribe to which he belonged, was slain by 

1513 * 

John O'Neill on that occasion’. 

6 Conchaurum et 6 Morum, excluserunt, sed 

etiam omnes ad eorum familias originem refer- 
entes longe arcuerunt, ut antiquum indigenorum 
jus antiquarent. 

* O’Moelachlinus, Tadeus Rufus, Edmundum 

Faium et copias Lagenie ad Delbhinam expi- 
landam sibi adscivit, et Edmundus Malachiam 

filium Arturi 6 Moelachlini, ad hance expeditio- 

nem ipsum ducentem, senatu regio jubente, 

cepit et Dublinio ablegavit. O’Moelachlinus et 
ipse sic, debellando congressi sunt et castellum 

de Kincoradh et Gailinnie monasterium expug- 
naverunt. Deinde, obside nullo a suis relata, 

ab Edmundo digreditur, penitentia pene ob- 
rutus, qudd illum sibi ulla unquam belli socie- 

tate junxerat. Porro, Edmundus Regis nomine, 

nulla O’Moelachlini ratione habité, Delbhinam 

sibi obedientem esse cogit, nimirum O’Moelach- 

linus flagellum comparavit quo ipse vapularetur, 
ipsum enim et gentem ipsius universam Delbh- 
ine finibus expulit, quemadmodum examina re- 
centia apud apes vetusta protrudunt. Tum 
Mac Coghlani titulo in Arturum filium Cormaci 
collato, Cormacum filium Ferdorchi parte agro- 
rum quam possederat et pecuniA spoliavit,et trans 
Sineum amnem in Imanachiam fugavit; qua re 
pacté, Kilcommanam reparavit, et commeatu 
gentis Ferghallie et suo presidio instruxit; sed * 
nono Maii Cormacus infestis Imanachiensium 
agminibus Delbhinam incursat, direptionibus et 
exustionibus Lomchluainiam Ui Flaithiliam et 
montem” [recte collem] “Rathbeniam exina- 
nivit, 6 hominibus et unico filio O’Sedulii 

(Sighelii), Murchertacho, rei medice in eo trac- 
tu scientissimo, interemptis. Inde progress 
copie Mac Coghlain, incolas, Faianos milites 

96 
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Oils CRIOST, 1549. 

t 
Coip Cmopc, mile, cuice cé0, cfépac, anad. 

O baogill vomnall mac neill mic coppdealbang vécc, an. 4. auguye. 
Chbilfn ngfh f vomnanll bth ui baorgill coippdealbac véce. - 

Maofleaclamn soc va mavacccin cana pil nanmcada vo mapbad la 

maofleaclainn movapda ua mavagain, 7 la a bpatmb a noioccail a atap 4 

a o{pbpatap. 
‘Teach vionnpaicchd 1 mbarle an conplém nuf la mall ua maofl(élamn 

ap ua maofleaclamn cadcc puad,7] ap a bnatain Mupcad. Ro loipecead 

an cls poppa, Ro manbad, 7 po loicead cullead ap picic ann, Ro mapbad 
naonbap vo lataip orb, Tepna ua maofleaclainn 7 a bpataip mupcad ap, 

act plo sonad Mupcad von cup pin. 

immissos ad Os Vadi Ovium in Amne Nigro ob- 
vios habuerunt, cum quibus ibi manus conser- 

uerunt, profligate supra 20 eorum desiderarunt 

qui sub Malachii, filio Joannis O’Kelly, Felimeo 

O’Falani filio, et filius Dubhgalli mac Naghtain 
meruerunt, plures etiam quam 20 equos, loricas 

multas, arma plurima in conflictu, preter alios 

amne absorptos, amiserunt. Die vero Luna 

pugnam insecutaé, de omnium consensu capita 

captis amputata ad Edmundum Faium in villam 
suam Ballimacadam in Kinelferga Elie Caroline 

deferebantur, ubi in contorum: cuspides elata 

pro tropheis visenda exhibebantur. 

‘* Postea Edmundus Faius Fadani castellum, 

quo se Cormacus receperat, octidua obsidione 
cinxit, Cormaco obsides tradente et patria 
feodus” [Gossipred] ‘cum eo ineunte acquievit. 

** Magno bello inter Gallos Anglos et Scotos 
exorto, Donatus filius O’Conchauri Falgii et 
Cahiri O’Conchauri filii, militie adscripti, in 

Angliam specie quidem ut sub Rege stipendia 

facerent, revera ut avitis sedibus amoverentur, 

abducti sunt, magno Lageniensium ac Midensiumn 

militum numero illos ad ea arma insecuto. 

“ Calbachus O’Caryaill Dublinium ad concilia 

profectus arci Regie per insidias in custodiam 

traditur, causi ipsius in carcerem tradendi nec 
ipsi nec ulli mortalium indicata” [nee quo lytro 
liberaretur ]. 

“Procenturio ille supra memoratus et Ed- 
mundus Faius, copiis in Eliam bis ductis, O’Car- 

vallum Tadeum Luscum ita terruerunt, ut bel- 

lum pro se tuendo suscipere dubitaverit. Proinde 

Mac Coghlanum et Delbhinw incolas Edmundus, 

ut, se bellum Elie inferente, comitarentur, roga- 

vit, a quibus cum repulsam ferret, iracundia sic 

exarsit ut ab eorum amicitia protinus desciverit ; 

illis etiam in sententia firmius persistentibus 
discordia non mediocris erupit; que eo usque 

provecta est, ut viam aperuit O’Carvallo et Mac 

Coghlano Edmundi a suis finibus pellendi. Ejus 

enim insolentiam diutius ferre non poterunt. 

Quare Castella de’ Kilcomain et Cancoradh ei 

ademerunt. et hoe facto Delbhinam a domina- 

tionis jugo, quo semiannum premebatur, libe- 

rarunt, 

“ Saighria Keirani et Kilcormac immisso per 
Anglos et O’Carvallum igne dirute conflagra- 

runt. 
“ Procenturio, aliis sibi Anglis adjunctis, in 
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vil ravi! ana yeval as 

Sar ‘THE AGE ‘OF CHRIST, 1549. 

| The Age of Christ, onal hoccand sive hegedived feepiiedint 

O'Boyle (Donnell, the son of Niall, who was son of Turlough) died on the 
4th of August. 

Eveleen, the daughter of O'Donnell, and wife of O’Boyle (Turlough), died. 

Melaghlin God O’Madden, Tanist of Sil-Anmchadha, was slain by Melaghlin 
Modhardha O’Madden and his. kinsmen, in revenge of his father and brother. 

bead house was attacked at the town of Newcastle [in Clonlonan, Westmeath], 
by Niall (’Melaghlin, upon O’Melaghlin (Teige Roe) and his kinsman, Mur- 

rough. The house was burned over them, and more than twenty persons were 

killed and wounded ; nine of them were killed on the spot. O’Melaghlin and 
his kinsman, Murrough, escaped; but Murrough was wounded on that occasion. 

Delbhinam crebris hortatibus Edmundi Faii, 

vindictam ob se ab incolis ejectum spirantis, per- 
tractus, agros inter Belachantochair et Tochar- 

cinnmona, et Bailimicuallachain in Lusmagh ra- 

pinis et deflagrationibus procucurrerat. Obsi~ 
dione deinde unius noctis Balinacloihe admoti 
operam lusit, nam postridie sine preda, sine 
pugna, sine deditione abire coactus est. 

** Maighslaniam terra O'Moelachlinius et Ath- 
lonienses Angli, mari classis de Caladh devasta- 

runt. 
“Elie Delbhineque castella de Banchor de 

Maighistin de Clochannageapach ab incolis solo 
adequata sunt ne receptacula forent Anglorum. 

“ Centurio [Rufus] versus O’Carvallum ad 
Rupem altercationis adortus, acie dimicans 40 
vel 60 suorum desideravit, nihilominus tamen 

trium tantum mensium spatio restauratas copias 
ad Rupem altercationis [ter] aduxit; nec aliud 
quidpiam quam dedecus et suorum amissionem 

toties rursus retulit. 

“ Cahirus Rufus O’Conchaurus, a Ricardo An- 
glico de Burgo captus, in manus Anglorum tra- 

“ O’Carvallus Enache vicum et monasterium 

igne absumpsit, quo minus autem castellum et 
pomoerium ejus ab efdem ruina prohibuerunt 
presidiarii; ignem etiam 6 Carvallus Uathnie 

monasterio admovit, et ex illo Anglos expulit. 
Que res et eorum viribus decrementum et po- 
tentiw contemptum ron modicum peperit; et ad 
eam potestatem 6 Carvallum extulit, ut tot di- 
tione sua illos abegerit preter paucos presidia- 
rios qui Enache Mac Magnusi turrim insederunt. 

“ Cahirius Rufus 6’ Conchaurus’ Dublinii 
morte multatus, et Malachias 6 Moelachlinus 

vinculis solutus, in libertatem eductus est. 
. 7 ©’Morus Gillapatricius in Anglia morte 
repentina sublatus, magnum sui desiderium reli- 

quit, magnus evasurus nisi Anglorum potentia 

obstitisset. 
“ Maighcoraniam, tigh, templa” [recte, tecta 

pariter ac ecclesias] “6 Carvallus, Tadeus Caecus, 

et Mac Coghlanus Arturus, Cormaci, filius po- 

pulati sunt, ut hac ratione poenas ab incolis ex- 

igerent injuriarum quibus Delbhinam non ita 

pridem affecerant. Nocte vero populationem 

insecutfé apud Laccach de Amanlain castra po- 

suerunt. 
“Johannes 6 Nelli filius, ducto in Clannaboiam 

9G2 
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Cn lupcip evuapd belligam vo dul hi Sarorb, 7 wham bpabapon 4. an 

cpepmép ina ionad, | ctipc mhép lap an rupeip pin ms luimneac. O cfpbanll 
vo dol Sup an cefipe pm an comarpce 1apla ofpmuman, 7 mépae lung, 7 

maite gall 7 Zaoiwel, baof ap m ccufpc, 7 a teace plan pon cctlaib mantle 
le pfotcain vo pfiny 04 pann vo Zaodealaib 1. Mac mupcada, 6 ceallang, 

6 maoileaclainn, 7 pocaide ele nac aipimten. 

baile mic aodam vo buam vemann a fan, 7 piol ccfpball vo bit and 

vo prdipt, 7 ba mon Luatsarpe 7 saipveacur éle de pin. 
Oonmnchad ua plpsal canny ua pelpsgail vo mapbad la a Ofpbpataip 

fan cpe meabail. 

O Sulleban oiapmaicc, pean cfnoarp caipofmhanl macca naimoide do 

lopecad la puvan ma caiplén pln, 7 a ofpbpatain amlaofb 6 puillebain vo 

Zabail a ronad, 7 amlao’b pippin vo mapbad 1apam. 

QOS CRIOST, 1550. 

Qoip Cmorc, mile, ciice cév, caocea. 

Rudpaige mac vonnchawd mic aoda puaid f vomnaill eppcop doipe, 7 

bpataip ap aor ccoile vecc an. 8. occobep,7 a adnacal 1 notin na ngall n 

cubicc, $. Pnomrer. 

On cabb (.1. pa puaid eom a aimnypide) mac vomnaill puaw f sallcubain 

vécc, an. 29. appil. 

exercitu, Brianum Fagartach O’ Nell, filium Nelli 

Juvenis, filii Nelli, filii Coni, filii Hugonis Flavi, 

virum antea prosperitate et bellicis aggressio- 

nibus clarum, hospitalitatis laude, et suorum 

studio commendatum, lucidam inter contribules 

stellam interficit.” 

* Baile-Mic-Adam, now Cadamstown, in the 

barony of Ballybritt, King’s County. 

> Soon afterwards.—The entries under this 
year are translated into Latin as follows in 
F. 1.18: 

‘*O’Boylius, Daniel, filius Nelli, filii Terdela- 

chi, obiit 4 Augusti. 

‘« Evelina filia 6 Donnell uxor 6 Boyl Terde- 

lachi obiit. 

“* Malachias Moddartha 6 Maddin cum neces- 

sariis suis Malachiam Got 6 Maddin 6 Maddino 

in Silanmehia dignitate proximum, paterne & 
fraterne cedis prenas repetens vita privavit. 

** Domus in pago Castelli novi, qué 6 Moelach- 

linus, Tadeus Rufus, et frater ejus Murachus 

claudebantur, igne Nelli 6 Melachlini opera in- 

jecto, conflagravit. Inter plures quam 20 in eo 

tumultu cesos et vulneratos 9 loco viri non ex- 

cesserunt. O’Melachlinus et Murachus evase- 

runt, ille incolumis, hic vulnere affectus. 

“ Edwardus Bellingham proregis in Angliam 

profecti vices Thesaurarius Brabazonus in Hiber- 
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1550.) ANNALS OF THE KINGDOM OF TRELAND. 1517 

Edward Bellingham, the Lord Justice, went to England ; and William Bra- 

bazon, the Treasurer, [was appointed] in his place. A great court was held 
by this Lord Justice in Limerick, to which O’Carroll repaired, under the safe 

protection of the Earl of Desmond, the Mayor of Limerick, and the chiefs of 
the English and Irish who were present at that court; and he returned home 
safe, with [terms of] peace for himself and his Irish confederates, namely, Mac 

ae 

Murrough, O’Kelly, O’Melaghlin, and many others not enumerated. 

Baile-Mic-Adam* was taken from Edmond a Faii, and the O’Carrolls returned 
to it again; in consequence of which there was great rejoicing and exultation 

in Ely. 
Donough O'Farrell, Tanist of the O’Farrells, was treacherously slain by his 

own brother. 

O'Sullivan (Dermot), a kind and friendly man [to his friends], and fierce 
and inimical [to his enemies], was burned by gunpowder in his own castle ; and 

his brother, Auliffe O'Sullivan, took his place ; and he also was killed soon 

afterwards”. 

THE AGE OF CHRIST, 1550. 

The Age of Christ, one thousand five hundred fifty. 

Rury, the son of Donough, son of Hugh Roe O'Donnell, Bishop of Derry, 
and a friar by his own will‘, died, and was buried in the monastery of Donegal, 
in the habit of St. Francis. 

The Abbot of Assaroe (John, the 
on the 29th of April. 

nid obivit. A quo cum comitia Limerici indice- 

rentur, ad ea O’Carvallus, comitis Desmonie, 

pretoris Limericensis ac omnium Anglorum 

Hibernorumque qui ad ea comitia confluxerunt 
presidio tectus, concessit, et impunitate sibi ac 
pace sibi confederatis, O’Kellio, O’Melachlino et 
aliis hic non recensitis, impetrat@ domum inco- 

lumis rediit. 
“Villa de Macadam Edmundo Faio ablata et 

familia O’Carvallorum [restituta, quod] Eliam 
in summe voluptate perfudit. 

son of Donnell Roe O’Gallagher), died 

“Donatus O’Ferrall, O’Ferrallo dignitate 

proximus a fratre suo per fraudem necatur. 

“ O’Sullevanus Dermitius, bello fortis, hosti 

formidabilis, amicis charus, pulvere tormentorio 

ignem fortuito concipiente ambustus in suo cas- 

tello interiit, ac fratrem suum Amlaivum suc- 

cessorem habuit, sed non diuturnum ut qui paulo 

post interemptus fuit.” ‘ 

© By his own will, ap aor corle, i.e. guoad vo- 

luntatem. The translator in F. 1.18, understands 

this passage thus: ‘“ Studio tanto ordinis mi- 
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Mac pubne bagaineac coippdealbac mempcceac vo mapbatd 1 mbaile 
meric purbne la clomn coilin (4. william cads 7 Seaan), 7 la cloimn coinnere- 

cem, 8. 1anuapn. 
Rucdm ballac mac eogam Rumd mic pwbne vo bert ace cuingiwo cigeap- 

nap cine bogaime pon ua noormnarll,7 6 na puaip vo deachand sur na ceallarb 
bf§a,7 po leipmopnad an baile lap, 7 po mapbadpom rapam la Maolmuipe 

mac aeda pia como pate 1. an 31. vo Manca. 

Mac an baipo cine conall, peansal mac oomnanll puad paot Pipdana, 7 

owe pecol, rfp po ba mép amm, 4 = ap pud epeann ma aimpip, cong- 

malong coiccfnn cige naofols vécc. 

Cncom Sincligep «1. an lupcip, vo bi poime 1 nepinn do tect 1 Nepinn ina 

luptip, 7 pons mdp vo mantib eneann vo dol ina Docum Fup an ccuipt mop 

50 hae chat. 
lapla vo saypm vo Riocapo Saranac mac willice na cefno. 

QO1S CRIOST, 1551. 

CoS CRiopc, mile, cuice céd, c&occa, ahadn. 

Cipofppoce carpil emann buicilep mac prapaip .1. rapla upmuman vécc. 

Mupcad mac compdealbeng, mic catdco; mic coippoealbarg ui bmain 1apla 

cuaomuman a huce gall. 7 an ng, O bain é v0 snat Zaoweal, pean asman 

lé monnpaiceid, comnanc lé cotuccad, Sum, Sadbip, co molmaoimb, ba 

hepie ced. dune Dia po Farpml 1apla vo idl mbmain vo éce, 7 mac a Veap- 

bpatap vonnchad mac concobain voiponfo ina 1onad. 

norum affectus ut sancti Francisci habitu indu- 

tus in monasterio Dungallensi sepultus fuerit.’’ 

4 Was styled Earl.—The entries under this 

year are translated into Latin as follows in 
F.1.18: 

* Rodericus, filius Donati, filii Hugonis Rufi 
5 Donnelli, Episcopus Derensis, obiit 8 Octobris, 

studio tanto ordinis minorum affectus ut Sancti 

Francisci habitu indutus in monasterio Dungal- 

lensi sepultus fuerit. 

*‘Edmundus filius Donati, Abbas Asroe, obiit 

27 Aprilis. 
** Mac Suinius Baganensis, Terdelachus Mer- 

gach, occisus est in villa Mac Suinnii a Clancolin 
Gulielmo, Tadeo et Johanne, et Clanconnagen, 8 

Januarii. Cum autem Rodericus, filius Eugenii 

Rufi Mac Suinnii, diu cum O’Donnello ageret, et 

ipse Mac Suinnius Baganensis renunciaretur 

nec voto potiretur, iré percitus Kilbeggam peni- 

tus diripit quod facinus non diu multum tulit; 

nam 3 mensibus nondum elapsis, 31 primo 

Martii, a Mariano filio Hugonis confossus, periit. 
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- Mac Sweeny Banagh (Turlough Meirgeach) was slainon the 8th of Janu- 
Gy, at Mac Sweeny’s town, by the om hires Bb-m and ap 
and the Clann-Coinnegein. — mp 

Rory Ballagh, the son of Owen Roe Mac @ueeny,; peifheiad ODonnall to 
give him the lordship of Tir-Boghaine; and as he did not obtain it, he went to 
Killybegs, and totally plundered that town. He was slain three months ‘after- 
wards by Mulmurry, the son of Hugh, on the 31st; of March. 

» “Mae Ward of Tirconnell (Farrell, the son of Donnell Roe), a learned poet, 
a superintendent of schools, and a man of great name and renown throughout 
Ireland in his time, who kept a house of general hospitality, died. 

Anthony St. Leger, who had been 'sometime Lord Justice of Ireland, re- 

turned to Ireland as Lord Justice ; and a great number of the Irish chieftains 

wont to) meet him at the great court in Dublin. 
Richard Saxanagh, the son of pia 990 So 

rickard). 

styled Earl* {of Clan- 

THE AGE OF CHRIST; 1551. 

The Age of Christ, one thousand hid hundred fifty-one. 

The Archbishop of Cashel, Edmond Butler, die son of Pierce, Earl, of 

Ormond, died. 
_ Murrough, the son of Turlough, son of pasate son nial Turlough O’Brien, 

[styled] Earl, of Thomond by the English and-the King,, but [styled] O’Brien, 
according to the custom of the Irish, a man valiant in making and puissant in 

sustaining an attack, influential, rich, and wealthy, the first of the race of Brian 
who was styled Earl, died ; and the son of his brother, Donough, the son of 

Conor, was inaugurated* in his place. 

“ Macanbhard Tirconellensis, Fergallus filius 
Danielis Rufi, obiit, qui, ob summam rei poetice 

scientiam et plurimos eruditionis in ejus Scholaé 
excultos, nominis celebritate per totam Hiber- 

‘niam inclaruit, nec modicam etiam laudem con- 

secutus est quod edes ejus advenis pauperibus 
hospitio excipiendis patuerit. 

“Anthonius St. Legerus, denuo proregis titulo 

honoratus, in Hiberniam rediit, a quo cum Dub- 

linii comitia indicerentur, multi ex Hibernis 

ile eo confluxerunt. 

“ Richardus de Burgo, cognomento Anglicus, 

filius Ulechi (a capitibus), comitis dignitate 

creatus.” 

© Inaugurated.—Charles O’Conor writes, infer 

lineas: “cao. DeapPMaGD puNn dom Héic, i. e. 
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Catbapp mac magnupa mic aoda vuib mic aoda puard, Mac uf baorgill, 

7 Mac meic puibne bagamig vo mapbad (go luce lunge parve amaille pprt) 
la halbancoib 1 ccopag an. 16. vo Sepcembenp. 

Hpaine ing(n Magnupa, mic aoda, mic aova pua bfn uf puaipe bmian 

mac eocéain vo éce, an 29. appil. 

Qn wupcip ancom Sinchgep vo me romp, 7 ‘perp ele vo chun ia ionad 

co hepinn «1. Semup cpopcer. 
Sluaicéead lap an lupcip 1 nullcoib 1 ccopac posmaip, 7 po cuppioc Luce 

cfitpe nftap uataib co peacpainmn vo Cuingid cpeach. Oaccan clann meic 

vorinanll na halban 1pin olén ace mdeagarl na cpice a. Semup, 7 colla maol- 

oub. Peacap romaipeace (coppa so paofmd pop na Sarancofb co na cépna 

pH aitpipce ps5él of6 cénmoca a craofpeac .1. leucenont po sabad lap na 

halbancoib 7 baofpde 1 ngrallnup aca co ppuaippiot a nveapbpatap app a. 

Somaiple bude mac vornnanll baoi 1 ngfimel ag sallaib ata chat ( bliadna 

Pap an can pin, 7] puapeclad mop ele amaille pip. 

Ciipe mop 1 nat chat 1ap mompid anall von iupcip, 7 po Zabad 6 nérll 

com mac cumn iapla cine heoccam an can pm cpia tonnlac 7 Coancopaoio 

a tic pln plpoopca .1. an bantin, 7 coccad mép do Sénam vo cloimn éicc 
fnéll pm sallanb 7 pip an mbapin a nofogal gabala a natap, 7 016g bala 

lomda do venam (conpa. 
Slucnccead la Fallon’ ovomdip1 1 nulemb vo Hiogail a naincpide pon clomn 

mfic vormaill, 7 pop clomn i neill, 7 pop mac neill dice mic nell me cumn, 

mic ada bude. baccap ula 7 albanarg 1 neplaime ap a ccionn. Ro pisl 
cationgal arnup aimapda (coppa rap poccain In ccfnn apoile omb co po 

meabaid pon sallanb, 7 go po mapbad va cév vo Sharancoib 7 ofipfnncob 

there is a mistake here in my opinion.” The error 

consists in using the word déiponead, for Henry 

VII. had granted the title of Earl of Thomond 

to Murrough O’Brien for life, remainder to his 

nephew, Donough O’Brien, and the title of Baron 

of Inchiquin to his own heirs male, The reason of 

this kind of succession was because ConorO’ Brien, 

the elder brother of Murrough, was the last chief 

of Thomond, and his son, Donough, was consi- 

dered by the King to have been the true heir. 

This Donough, on surrendering the patent to 
King Edward VI., obtained a new grant of the 

dignities for himself and the heirs male of his 

body by patent, dated 7th November, 1552, and 
also possession of all the honours and lands which 

had fallen to the crown by the death of his uncle. 
€ Tory Island.—An island off the north-west 

coast of Donegal.—See note *, under the year 

1202, p. 132, supra. 

8 Reachrainn, now Raghery, or Rathlin, a 
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1551.) ANNALS OF THE KINGDOM OF IRELAND. 4521 
Caffer, the son of Manus, son of Hugh Duv, son of Hugh Roe [O'Donnell]; 

the son of O’Boyle, and the son of Mac Sweeny Banagh, together with the crew 
of a long ship, were slain by the Scots on the 16th of September, on Tory Island’. . 

' Grainne, the daughter of Manus, the son of Hugh, son of Hugh Roe [O’Don- 
nell} and wife of nteeaga (Brian, the son of Owen), died on the 29th of 
April. it 

The Lord Justice, Asia St. Leger, was called to oni and another 
was sent to Ireland in his stead, namely, James) Crofts. 

A hosting was made by the Lord Justice into Ulsterin the beginning of Au- 

tumn ; and he sent the crews of four ships to the island of Reachrainn*, to seek 
for plunders. ‘The sons of Mac Donnell of Scotland, James and Colla Maelduvy, 
were upon the island to protect the district. A battle was fought between 
them, in which the English were defeated, so that not one of them escaped to 

relate their story, except their chief, a lieutenant”, whom these Scots took pri- 
soner, and kept in custody until they obtained [in exchange] for him their own 
brother, Sorley Boy, who had been imprisoned in Dublin by the English for 
the gpace of a year before, and another great ransom along with him. 

A great court was held in Dublin after the arrival of the Lord Justice; and 

O'Neill (Con, the son of Con), Earl of Tyrone, was at that time taken prisoner, 
in consequence of the complaints and accusations of his own son, Ferdoragh, 
the Baron ; and the young sons of O’Neill waged a great war with the English 

and the Baron, in revenge of the taking of their father. Many injuries were 
done between them. 

A hosting was made by the English a. second time into Ulster, to wreak 
their vengeance on the sons of Mac Donnell, the sons of O'Neill, and the son 

of Niall Oge, son of Niall, son of Con, son of Hugh Boy. The Ultonians and 

Scots were prepared to receive them. On coming together, a fierce and furious 
battle was fought between them, in which the English were defeated, and two 

well-known island off the north coast of the Life of St. Comgall.—See Ussher’s Primordia, 
county of Antrim. This island is mentioned by p. 958; Dubourdieu’s Statistical Survey of the 
various ancient writers: it is called Rienea by County of Antrim, p. 450-454; and Hamilton's 
Pliny ; Ricina by Ptolemy; Rechreaby Adam- Letters concerning the North Coast of Antrim, 
nan; Raclinda by Buchanan; Rachryne by pp. 9, 14, 15, 39. 
Fordun; and Reackraind by the author of the » Lieutenant.—His name was Bagnall. 

94 
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von cup pin, a ccepna ap vib cangaccap an cchlaib po ataip, 7 pO piom- 

mbuaid don 0a tupup pin. 
Ciipc mon 1 nat luam, 7 Mag coclain vo dol sup an cefupe fpin, 7 a 

papotin opagbal 06,7 pacent ap a duchaig, 7 velbna ~~ vo dol pé ciop 

don pg: 
O concobain pailge 1. bman vo bit Wlaim 1 Saran’ 6 puccad pomp é, 4 

lappaid do tabarpc 06 pop elad, 4 bpfic faip. Puampiom a anam vomdiy, 7 

bnagofnup proppurde ap a harctle. 

Dorhnall mag congarl vécc. 

QO1S CRIOST, 1552. 

Coir Cort, mile, ciiice cév, caocca, add. 

Innpad, 7 opccain cluana mic néip la gallaib ata Luan, 7 na cluice mona 

vo bnfit ap an ccloiccteac, nf po paccbad pop cloce bfcc né mép, 1omarg na 

i From these two expeditions.—This should be, 
“returned back in disgrace having been unsuc- 
cessful on these two hostings. The Latin trans- 

lator, in F.1. 18, observing the defect in the 

— has improved it thus : 
“ Angli profligati, ducentis, tam Anglis quam 

Hibernis, ex ipsorum exercitu cexsis, egerrimé 
tulerunt se adversi pugnd, in duabus illis ex- 
peditionibus, fusos fuisse.” 

k Dealbhna-Eathra.—This territory is now 
included in the barony of Garrycastle, in the 
King’s County. 

| He was [sentenced to be] kept-—The words 
added in brackets are absolutely necessary, be- 

cause, as will be seen hereafter, he was after- 

wards set at liberty, at the mediation of his 

daughter, by Queen Mary. 
_ ™ Mac Congail, now Mac Gonigle. The entries 

under this year are translated in F, 1. 18, as fol- 
lows ; 

‘“‘ Edmundus Butler filius Petri Comitis Or-_ 

moniw Archiepiscopus Casselensis obiit. 

* Murachus filius Terdelachi, filii Tadei, filii 

Terdelachi O’ Brian, Comitis Tuomoniz titulu, ab 

Anglis, 6 Briani nomen ab Hibernis consecutus, 

vir in oppugnationibus audax, in propugnatio- 

nibus fortis, opibus affluens, obiit; Comitis 

honore, quem ille primus obtinuit, Donato, 

suo ex Conchauro fratre nepoti delato. 

“ Cathbarus, filius Magni, filii Hugonis Nigri, 

filii Hugonis Rufi, filius O’Boillii, filius Mac 

Suinnii Baganensis, et tot preterea homines quot 
cymba grandior capere poterat; a Scotis in Tora- 

chan 16 Septembris mersi’ sunt. 
‘Grania, filia Magni, filii Hugonis Rufi, uxor 

O’Ruarki Briani filii Eugenii, obiit 29 Aprilis. 

““Proregi Anthonio Senlegero in Angliam 

accito suffectus est Jacobus Crofts, qui Autumno 

~ ineunte, ductoin ultoniam exercitu, 4 grandioris 

forme cymbas in Rachranne insulam armatas 
yehi jussit, ut educti inde boves militibus sup- 

peditarentur in vitam. ‘Sed Scoti sub imperio 

filiorum Mac Donnelli, Jacobi et Collai Moel- 
dulfi, ad pecorum et insule custodiam con- 
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ANNALS OF THE KINGDOM OF IRELAND. 1523 
hundred of the English and Irish [of their party] were slain; and such of them 
as escaped returned back in disgrace and discomfiture from these two expedi- 

1552.) 

tions’. 

A. great court was held at Athlone ; and Mac Coghlan repaired to that 
court, and obtained his pardon, and a patent for his territory ; and Dealbhna- 
Eathra* became tributary to the King. 

O’Conor Faly, i. e. Brian, continued in prison in England from the time that 
he was taken thither. He made an attempt to escape, but he was taken. His 
life was spared, but he was [sentenced to be] wees in constant confinement ever 
afterwards. 

Donnell Mac Congail” died. 

THE AGE OF CHRIST, 1552. 

The Age of Christ, one thousand five hundred fifty-two. 

Clonmacnoise was plundered and devastated by the English of Athlone ; 
and the large bells were taken from the Cloigtheach”. There was not left, 

stituti non modo invasorum prede inhiantium 
impetum prohibuerunt, sed omnes ita interne- 
cione deleverunt, ut ne nuncius cladi superfu- 
erit preter solum procenturionem qui ceteris 
preeficiebatur : quem non ante dimiserunt quam 

fratrem juvenem Somharlium Flavum e captione, 

‘quam sex menses jam Dublinii sustinuerat, in 

‘libertatem assertum, et lytrum non mediocre 

preterea reciperent. 

“ Ab hac expeditione pervenit Dublinium, 
comitia indixit, et 6 Nellus, Conus filius Coni, 

captus est, Ferdoracho filio ejus, Dunganonie 
Barone, de illo querelam subornante, qua re ju- 
niores 6 Nelli filii sic commoti sunt, ut Anglis— 
et Baroni bellum preterea inferre non dubita- 

verint, ex quo, alteré parte alteram pertinaciter 

infestante, multa nocumenta enata sunt. 

“ Angli deinde O’Nelli et Mac Donelli filios, 
necnon etiam filium Nelli juvenis, filii Coni, filii 
Hugonis Flavi,‘armis impetentes ad pugnam ‘ac- 

cinctos offenderunt, qua cum infensis animis et _ 

infestis armis utrinque quam acerrimé concur- 
reretur, Angli profligati, ducentis tam Anglis 
quam Hibernis ex ipsorum exercitu cesis, eger- 
rimé tulerunt se adversi pugné, in duabus illis 
expeditionibus, fusos fuisse. 

“ Ad comitia per illud tempus Athloniw ha- 
bita Mac Coghlanus venit et delectorum veniam 
ac diploma quo suas sibi possessiones habere 
permitteretur impetravit. Delbhna Eathra jam 
obnoxia facta Regii Vectigalis persolutioni. 

“ O’Conchaurus Falgie longo jam tempore in 
Angli custodie traditus fug elabi contendit, 
sed interceptus et in fuga retractus, vivere per- 

* Daniel Mae Conghail obiit.” 
® Cloigtheach, i. e. the Round Tower Belfry. 

This was ‘the Tower now called O’Rourke’s.— 
See this passage already published in Petrie’s 

Ancient Eccles. Architecture of Ireland, p. 388. 

9n2 
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alcéip n& leabap na sémad fra slome hi ppumnedice 6 balla na hfecaly 
amaé nac puccad eipce. 64 thuay cpa an Fmom pin mopad catpac ciapan 

an naoim éplaim. 

Tadce 6 puaine cana) bpeipne vo cnochad la a mucin péin. Ac benac 

‘apoile po baof curio vo bman 6 puarpe (.1. vbeapbpatamp a atap) a noénam 
an Magca fpin. . 

Mac pubne panace pucndm, 7 mall a bnataip, 7 bman mac emain vo 

mhapbad a bproll hi mampeip. 
Macgamam mac bprain mic cardce mic comppdealbarg i bmam vo mapbad 

la mumeip vonnchaid mic concobarp uf bpiam. 
Mac uf bmain cuadmuman viapmaice mac mupchad mic coippdealbang 

vécc odce Pelle bpigve, 7 a adnacal 1 mammpeip mnpt. 

Coccad mép an bliadamn pi ecip Zallaib oo leit, 7 -ulawd (cenmota uachad) 
5 albancng von Lit anal, 7 wile 1omda vo dénam (coppna. 

Sluaiccead lap an lupeip 50 hullcanb vo pdip1 do pargid merc nell dice, 

(1.a00 6neill) 7 na nalbanac. Oo deachad cécup opong v0 na Sarancoib 4 
Mae an cpabaofpg pluag pfmpa oiappiawd cneac. Oo pala mac nell dicc 

pu ag bél piippce. Oo bipe puabainc potaib go po mud ponpa go po 

mapbad Mac an cpabaips lar, 7 da picic n6 a cm amanlle pp. Ap a coi 
vo Cécap na pléice ele anonn,7 po Zabpacc ace vénam canplém 1 mbél phppce. 

Céc éfna nf puccpacc buaid, 7 ni puaippioc bnaigve na cpeaca,7 po maolad 
moépan va mfoaip don Cup pm. Oo taov apo mac ui nell peapoopéa (.1. 
an banfain) pluag mop vo cabarp an luptip 7 na ngall, 7 ni panaice lap poc- 

cain Ina efnn in avhaid pin, 7 po sab longponc ma compocnarb.. Ro lh a 
bpatain San vonnganleac 6 neill € co pluace ele amaille pp, 7 00 bfpc 

amup longpuipe spin o1dce an pluas an band, 7 po meabord pram ponpa co 

° Teige O’ Rourke.—Charles O’Conor of Bela- 
nagare interpolates Mac Cogan, i. e. son of 

name of the head of the Savadges of the Ards, 

in the east of the county of Down. 

Owen, which is correct. 

» In a monastery.—This sentence is left im- 

perfect. It was probably intended to be: ‘vo 
mapbad a bprolt hi mamipeip Rata Maeléin, 

i.e. were: treacherously slain in the monastery 
of Rathmullan.” ; 

9 Mae an tSabhaoisigh.—This was the Irish 

® Their spirits were greatly damped, literally, 

“‘much of their mirth was blunted.” 

§ Kinsman.—John was the legitimateson of Con, 

first Earl of Tyrone, and Ferdoragh, Baron of Dun- 
gannon, who was many years older than he, was 
a bastard, according to Edmund Campion, Fynes 
Moryson, Camden, and Ware, John O’Neil him- 
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moreover, a bell, small or large, an image, or an altar, or a book, or a gem, or 

even glass in a window, from the wall of the church out, which was not carried 
off. Lamentable was this deed, the plundering of the city of Kieran, the holy 

patron. 

Teige O'Rourke’, Tanist of Breifny, was hanged by his own people. Some 
assert that Brian O'Rourke, his father’s pio had a part in causing this 
execution. 

Mac Sweeny Fanad (Rory), Niall, his bs Wa and Brian, the son of Ed- 
mond, were treacherously slain in a monastery’. 

Mahon, the son of Brian, son of Teige, son of Turlough O’Brien, was slain 
by the people of Donough, son of Conor O’Brien. 

The son of O’Brien of Thomond (Dermot, the son of Murrough, who was 
son of Turlough) died on the eve of the festival of St. Bridget, and was buried 
in the monastery of Ennis. : 

A great war [broke out] in this year between the English, on the one side, 
and the Ultonians (a few only excepted) and Scots, on the other, during which 

great injuries were committed between them. 

A hosting was made by the Lord Justice again into Ulster, against the son 
of Niall Oge (i. e. Hugh O'Neill) and the Scots. A party of the English and 

Mac an tSabhaoisigh* preceded them with a force, in quest of preys ; but the 
son of Niall Oge met these at Belfast, and he rushed on and defeated them, and 
slew Mac an tSabhaoisigh, together with forty or sixty others. The other 

troops, however, went across [the River Lagan], and proceeded to erect a castle 

at Belfast, but they gained no victory, and obtained no hostages or spoils; and 
_ their spirits were greatly damped’ on this occasion. The son of O’Neill (Fer- 

doragh, i.e. the Baron) went afterwards with a great army to assist the Lord 

Justice and the English; but not being able on that night to come up with 
them, he pitched his camp in their vicinity. His kinsman’, John Donghaileach 
O'Neill, pursued him with another army, and made a nocturnal attack upon the 
forces of the Baron in their camp; and he routed them before him‘, and slew 

selfundertook toprovein England thatFerdoragh path, ever. This sentence is improved by the 

was the son of a blacksmith of Dundalk. Latin translator, in F. 1. 18, as follows : 

© Routed them before him.—Riarn in this “Sed mora aliqua injectd in loco nonnullum 

phrase is the old form of porthe, before him, not ab Anglis dissito pernoctare cogebatur ; fratrem 
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copcpaccap pocaide ile Lap. Uilbam, Ppapapéin cpepmép an pif 1 nen 

lé hachaid pova, 7 vo baf can ma iupep,7 lap ap cumoaiccead ciiipt 1 nat 
Wann véce fon an plucngead pémpdice. Ruccad a copp 1 nftan co hat chat, 
7 & Cnolde 1appm sup an pig vo veanbad a posnama 4 a Pipinne dO. 

Ua neill vo bh illam bedp, 7 a mac Sfan vonngaileac,7 mac nerll ccc 

(aod) vo bAt acc vénamh coccamd an an mbapin, 7 ap gallaib ina ofoganl. 
- Sluaiccead ele 1p m pposmap lap an lupcip 1 nullcorb, 7 nf cappond nf 
aét Zuipt vo rmllead 06,7 opong dia Tauincip vo hapbavh, 7 canaic Fan mor 

pan pic. 
Coccad mon ecin 6 Ragallang,7 na paranaig,7 cpeaca 1omda vo dénam 

la hua pargills poppa. 

O concobaip palge vo bit 1 Saxoib, 4 gan pal c&é Lé coche ma pmt- 

ing 06. 
bapain vealbna vo vol hi Saroib,7 a tecc cap ap ma Frcs rap cepioc- 

nuccad a toreca amauil ap veac pon caemnacca:p. 
Cn lupcip Semup cnape vo dol n Saroib, 7 an Somplép tomar ciompéce 

4. clompoccac bale cinpm vo bit. na lupcip ina ronacc. 

ejusJoannes, cognomento Dungalach, ef. se nocte 

non junxisse nesciens, in castra ejus noctu pro- 

rumpit, et excitato tumultu omnia turbavit, 

alios ad fugam vertit, multos neci dedit.” 
"A court.—By the word cine the Irish at 

this day mean any large, quadrangular mansion- 
house. The Latin translator in F.1. 18, renders 

this, “ Athlonie Castellum.” 
’ His heart.—Ware says that his body was 

interred in Trinity Church, Dublin, but that 
his heart was sent to England, where it is said 

to have been interred in the monument of his 

ancestors. 

* Upon them.—An English writer would say, 
“among them ;” but the Editor thinks that 
this characteristic Irish idiom should be pre- 
served in the translation. The Latin translator, 

in F. 1.18, renders it, “ab his ille plurimas 

predas adtulit.” * 

” Baile- Cuisin, now Cushinstown, in thé barony 

of Skreen, near Tara, in the county of Meath. 

See Ordnance map of Meath, sheets-32, 33, 38, 

39. The entries under this year are translated 
into Latin in F. 1. 18, as follows: ° 

‘Clonmacnoisiam qui Athloniam incolebant 
Angli miserum in modum expilarunt, majora 

campana ex obeliscis campanariis extraxerunt, ° 

a minoribus etiam campanis eripiendis, ab ima- 

ginibus communcendis et altaribus evertendis 

sacrilegias manus non continuerunt, libros om- 

nes et fenestrarum yitra que parietum ipsius 

ecclesia fenestris non inherebant, exportarunt. - 

Sic locus sanctissimo Kierano summa omnium 

veneratione impense cultu sacratus sacrilegorum 

hominum audacia fedata est, magno bonorum 

omnium luctu. 

* Tadeo O’Ruarko in Brefniaé, O’Ruarko ipsi 

dignitate proximo, sui laqueo gulam eliserunt, 

cujus facti consortem patruum ipsius Brianum 
fuisse nonulli asserunt. 
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ion, William Brabazon, who had been 

1527 

for a long time the King’s Treasurer in Ireland, and who had been Lord Justice 
for some time, and had erected a court’ at Athlone, died on the aforesaid expe- 
dition. His body was brought in a ship to Dublin; and his heart" was after- 
wards sent to the King, in token of his loyalty and truth towards him. 

‘O'Neill still remained in prison ; in revenge of which his son, John Donn- 

ghaileach, and Hugh, the son of Niall Oge [of Clannaboy], continued waging 
war with the Baron and the English. 

Another hosting was made by the Lord Justice into Ulster, in Autumn, but 
effected nothing, except that he destroyed corn-fields. After having lost a great 

part of his people, he returned without submission or peace. 
A great war broke out between O’Reilly and the English ; and O'Reilly 

committed many depredations upon them*. 

O’Conor Faly remained in England, no one expecting his return. 
The Baron of Delvin went to England, and returned home, after having 

transacted his business as well as he was able. 
‘ The Lord Justice, James Croftes, went to England ; and Thomas Cusack, 

i.e. the Cusack of Baile-Cuisin’, the Chancellor, became Lord Justice in his 
stead. 

“* Mac Suinius Fanatensis Rodericus, propin- 

quus ejus Nellus, et Brianus filius Edmundi per 
insidias occisi sunt in monasterio. 

** Mahonius filius Briani filii Tadei, filii Ter- 

delachi O’Brien, occisus est a famulantibus Do- 

nato filio Conchauri O’Brien. 

“* Dermitius filius O’Briani Tuomoniw Mura- 

chi- filii Terdelachi mortuus in previgiliis 8. 
Brigide in monasterio de Innis sepultus est. 

“ Gravissimo bello, Angli ex und parte, U]to- 
nienses omnes, preter paucos, et Scoti, ex altera 

parte inter se committuntur, multis malis ad 

Rempublicam ex eorum dissidiis redundantibus, 

“ Prorex in Ultoniam contra Hugonem O’Nel- 
lum, Nelli juvenis filium, et Scotos movit, et 

emissarii ex hostico predas abducere et explo- 
rare si itinera copiis sint pervia jussi, ad Bel- 

ferstium in Hugonem inciderunt, a quo, pugna 
non nisi Sovasio filio, qui ceteris preficiebatur, 

cum 40 vel 60 aliis occiso dirempté, excepti 
sunt. Angli tamen vadum transeuntes castel- 
lum ad Belferstiam moliti sunt ; sed nec victo- 

riam nec obsides nec predam retulerunt, ita ut 

hac expeditione fastus et potestas multum re- 
pressa fuerat. Fardorchus O’Nelli, filius Baro 

Dungannensis, accessione copiarum quas con- 
traxerat maximas proregis et Anglorum vires 
augere contendens, ad castra properat, sed moré 

aliquA injecté in loco nonnullum ab Anglis dissito 

pernoctare cogebatur. Frater ejus Joannes cog- 

nomento Dungalach, ef se nocte non junxisse 

nesciens, in castra ejus noctu prorumpit, et ex- 

citato tumultu omnia turbavit, alios ad fagam 

vertit, multos neci dedit. Gulielmus Braba- 

zonus Thesauri munere diu in Hibernia functus, 

qui sepius etiam proregis vices obivit, et Ath- 

lonie castellum restauravit, in castris vita ex- 

cessit. Cadaver ejus Dublinium feretro” [reete, 
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M018 CRIOST, 1553. 

Cloip cmiorc, mile, cfice cév, caocca, acpi. 

QUEENE MARY vo oiponead 6p Sararb, an. 6. luli. 

Ammar odce vo taboupt la a Knctpib pfin (oomnall 7 coippdealbac 
clann conéobaip uf bpiaim) ap a noeapbpataip vonnchad mop mac concobain 

(cigeapna cuadthuman) 50 cluam pampooa, an baile vo Lopcead, 7 Dapccain 
7 vaofne vo mapbad led, 7 6 bpiam vonnchad vo dol 1pm con bat 1pm mbanle 
pia mdfotn poppa. Cl ccip an copgaip vo ponpad mnpim. 64 hé pocann na 

h(paonca pin ecip pfol mbmam uaip po snows vonncad on pig cfpe oibpeacca 

via mac plin Fo po sap banén ve an bélarb a pimnprop. Ro Lonnarccead 

na veapbpaitm ve Pm conad aipe do pdnpat an ionnpaiccid pempaice 7 

aobfpofp anole nap 66 maccnad 1acc Do snfom ma noeapnpacc. Ro és 

eapaonca hi ccuddmumain vepide, 7 nip.b6 cian baccan 1 mmpeapain pra 

porle uaip po écc vonnchad mép ua bmiaim i1apla cuadmuman patapn na pay) - 

1ap_pin, 7 po Zab vomnall a 1onav. 
Siuban nsfh magnupa ui vomnaill bfn uf concobaip po vécc an. 16. 

Jan. 

Oonnéad mac coippdealbarg mic mupchad uf Byram vécc. 
Niall mac feilim uf maofleaclamn cana clone colmam pip agman 

ionnpangteac, 7 pip a aopa ba ppp via marcne vo mhapbad a pprull la hua 

navigio] “delatum et cor cadaveri extractum 
in Angliam missum est, ut eo indicio pateret 
fidem illum Regi prestitisse. 

' *OQ’Nello in vinculis adhuc apud Anglos per- 
sistente, filius ejus Joannes et Hugo Nelli juyenis 

filius perstiterunt etiam cum Barone et Anglis 
bellum gerere. 

“ Prorex in Autumno armis Ultonie illatis 
nihil alind prestitit quam conculcare segetes et 
cedem suorum ab hoste factam pati, hoste nec 

ad obsidem nec ad pacem redacto, 
“Magno bello inter O’Raughlie” [O°Reilly] 

“et Anglos exorto, ab his ille plurimas predas 

adtulit. 

“*O’Conchaurus Falgie in Anglia versebatura, 

nec speratur unquam venturus in patriam. 

“Baro Delvinie profectus in Angliam et 

illine redux venit in patriam post [negotium] 
finitum ex animi sententia. ; 

‘Jacobi Crofti proregis in Angliam profecti 
vices obivit Cancellarius Thomas Cusacus de 

Balecusin.” : 

* Queen Mary.—This fixes the accession of 

Mary to the day on which Edward VI. died; 

but Lady Jane Grey usurped the sovereignty 

for about thirteen days; a fact which seems to 

have beén unknown to the Irish annalists.— 
See Chronology of History, by Sir Harris Nicolas, 
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pt” eroee Deere ae 7 er 
ur ndSqoclineaecs THE, AGE map cattae 4 1553, | 

» 1 po Lhe Age of Christ, one hasan fe rd jit. 

Queen, Mary” was ‘made Queen i in England on the 6th of July, Me 
A noe L attack, was made _by Donnell and. Turlough, sons -of Conor 

O'Brien, upon their brother, Donough More Mac Conor, Lord of Thomond, at 
Cluain-Ramhfhoda®; ; and. they, burned and plundered the town, and slew many 

persons, And O:Brien, (Donough) went into a tower which was in the town, 

to protect himself against them. This happened in the very beginning of Lent, 
The. cause. of this, dissension was, that Donough had obtained from the King 
the night of, succession for his son, who had been styled Baron in preference to 
his ill In. consequence of this. the brothers became enraged, and made 
the 2 aforesaid, attack Upon. O’Brien. Some assert that it was no wonder” that 
they should have, acted. thus. From. this, disturbances arose.in Thomond; but 
they did not continue long at strife with each other, for Donough More O’Brien, 

first Earl of Thomond, died on, the Passion-Saturday ensuing ; and Donnell 
took his. place. 

the daughter of of Manus O'Donnell, Ale wife, of O’Conor Sligo, died on os 
the 1 i of June. 

» ob 

aod Donough, the son of Turlough, son of Murromgh. O'Brien, died. . 

‘Niall, son, of Felim, O'Melaghlin, Tanist of, Clann-Colman, a successful and 
warlike man*, and: the, best, of his tribe for, ns years, was treacherously eipin by 

wa bir gra ee 7 Oo 

second edition, Pp. 3: 334. 

© Cluain- -Ramhfhoda, i Liellthe eh nul 9 

of insulated’ holm of" the ‘long’ ‘rowing.-Now 
Clonroad, a townland on the River Fergus, in 

the parish of Drumeliff, and county) of Clare, 

adjoining the town of Ennis.~-See note *, under 
—— 1408, p. 796, supra. ow 
«No wonder, nan b6 macenad. The sige 

maérad, or macécnad, is.explained “ 1ongnad,” 

ice.a wonder, by Michael O’Clery, in his Glos- 
sary of difficult Irish words. The Latin. trans- 
lator, in F. 1. 18, renders it loosely ; Quo jure 
merito illos commotos multorum est sententia,” 

91 

The literal Gepealation, however, is: é: ‘Aliqai 

dicunt non mirum esse illos feciose quod fece- 

‘runt. ~ 

© A successful and warlike man, plp agmap 

ronnpargeeac. The translator, in F, 1.18, ren- 
ders this, “ Vir: bellicosus et in aggressionibus 

imperterritus,” from which it is eyident that 
he takes agthap to be an adjective derived from 

ag .1.. cat, a battle, not from &§, prosperity, or 

luck, as the Editor has taken it throughout, on 

the authority of the printed dictionaries and 

living language. Jonnpargreuc means “ given 

to making incursions, or warlike expeditions.” 
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maoileaclainn cadce puad ag bél an ata ag cléc 6 cupe an muilinn cpp. 
Inopad marge conpain, 7 sabdanl a Eaiplémn a. cluain lonain,7 an carplén nua, 

J 1onnanbad { maoiledclamn la bapin velbna 7 la Zallonb ata luain a noio- 

sail manbea nell mic péilim. / : 
Maidm vo tabaipe an Mac william bape 1. Ripoffo an ianainn la clomo 

comany bacang a bine, 7 la gatl(ngacanb vf 1n po Zabad Ripoffio pent 7m po 

manbad cév co Lie via fluace. 
Sloicéead La hua mbna oormnall bllangnib go ndeanna coimne Lé salar’ 

hillaorgip 1pm bpone sup pecan pi amarlle lé ese Ruee ona bpargoe 

6 ua cefpbanll tarp pp comall proda. 
~ Ingn uf conéobarp pailge Maingpéce vo vol hi sescil sit a huce a caip- 

ofpa, 7 a gaol coip, 7 a huce a bépla oiappawd a hatap ap an mbanpiogam 

queen mania, iap nvol v1 po na Sspapaib puaip a hataip 4 cucc Lé 1 nepinn €, 

7 do paoad bpargve ele app von wptip, 7 don corarple 41. Rudpaige 6 con- 
poe rinnpean a clomne plin go mbpargoib éle amaille pnip. 

“Clann rapla cille vana s(pdice dcc, 1 Eouapd vo ceace Zo hepmn sap 

mbfié pop 1onvapbad om’ pm pé pé mbliadan véce 1p in Roh 1p m Ceca, 
117 m bppame, ] puapaccan aipeace a nouitce, 7 a maplacca 6n mbanpfo- 

sain. Tamice besp mac iapla oppaige comap mac ee mic Pranany 
“bureilép ina iapla 1 monad a atan. 

Tanaic map an ccéona ordpe merc siolla pactpaicc, bmian 6cc mac bmn 

apaon ta clon rapla cille capa, 7 la hiapla oppaige. ba Mop luatgaine 

upmomp Late moga via croweace fide, 4 ni fio paoilproe aoimnedé ap’ ploéc 

raplacca cille bapa in& ua concobaip vo toweacc Fo bpat 1 nepinn. 

Sluarccead la bapin vealbna 1 noealbna (ena ap cappaing copbmaic 
cant 1 casuals pepper mécc coclain coietip moicld. na pamna,7a hie oi 

— 1680 [1553. 

‘Pétion tha ives hes eanetti of the ford; now * Magh-Corrain,:a plainin | the ‘barony of 
Ballina, the yname/ofa townland ‘and, bridge in 

the; parish ,of Mullingar, ‘barony of Moyashel 
and Magheradernon, and county of Westmeath.— 
See the Ordnance :map ‘of. this: county, sheets 
18, 19. It:is different from Bel-atha-glasarnach, 

now Bellyglass, in the same parish,’ already 
mentioned »at the a 1450, page 970, note *, 
supra. 

Clonlonan, and county:of Westmeath. 

® Cluain-Lonain, sive: the lawn, meadow,» or 

bog island of ionan,‘‘a man’s name; *now Clon- 

lonan,; which gives name to'the barony. 

§ Newcastle, in the parish of Kilcleagh, barony 

of Clonlonan, and county of Westmeath. Tra- 
dition sM@ points out this'as‘ond of the castles 
erected by the O?Melaghlins.“It appears’ from 
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O'Melaghlin ( Teige Rbe),-at Bel-an-atha’, as he was'reti frou the court of 
Mullingar) din revenge! ofthis ‘killing of Niall) som of: Felim; Magh;Corrain® 

“was plundered, and its castles, i; e)'Clyain+Lonain‘ and Newcastle‘; were taken, 

anid O’Melaghlin’ was expelled hea the Buron of Dien ote of 
Athlone. DO: wipqow) mrss Oo YAM ys BAmdoy [ndeo errr 

0 Adenine wl piven to Mao William Bavkeyio e(iRichard-an Ata by the 
sotis 6f Thomas! Bacagh Burke” and the’ people of Gallen, in which Richard 
himself was ‘taken ‘prisoner, and! one hundred ahd fifty of his: army wero"slain. 

_ A hosting was made by O'Brien (Donnell) into Leinster’; and he held-a 

Gonférerive “With ‘thé English at'the'fort” in’ Leix, and he» parted from them in 
peace. He took hostages from O’Carroll [as pledges] for keeping the peaver 

The daughter of O’Conor Faly, Margaret, went to England, relying on the 

number of her ‘friends and relatives there, and on her knowledge of the English 

language, to request Queen. Mary, to restore her father to.her.;, and. on, her 

appealing to her mercy, she obtained her father, and'brought him home to 
Treland ; and other hostages were’ given up to the Lord Justice and the Council 
in his stead, namely, Rury O’Conor, the eldest of his own sons, and other host- 

ages along with him... 
«'The:sons of the Earl of Kildare, Garrett Oge ond Edward, came to Ireland, 

after having’ been’in exile for a “pétiod of ‘sixteen years in Rome, Italy, and 

France, and ¢ obtained from the Queen the restoration of their patrimonial inhe- 

ritances,, and. the, Earldom. .... The son.of the Earl of Ossory, James, the son. of 

Pierce Butler, also returnéd; and succeeded as Earl in the place of his father. 

The heir of Ma¢’Gillapatrick, Brian Oge, the son of ‘Brian, came along with the 

sons of the Earl of Kildare and the Earl of Ossory. . There was great rejoicing 

throughout the greater part. of Leath-Mhogha because. of their arrival ;. for it 

was thought that not one of the descendants of the Earls of Mildares or of the 

O’Conors Faly, would ever come to Ireland. = 

A hosting was ‘made by. the Baron of Delyin into Delvin Eathra, at the 

inate of Cormac Cacele and the: descendanta of ee Mac Seon a fort- 
vor! 

Ce tortetdnnde dt 1641, that Nelveatte We foe! town of Maiyeroaghsbes it: éalled by this 

tified by “Callogh Mac Loughlin, Irish Papist.” natne at the years 1580, 1597, 1598, and 1600. 
"The Fort, -i. e. Port-Lavighise, i.’e. "the fort Sevit already mentioned at the year 1548, under 

of Leix, which is the present Irish name of the the ‘ame’ of Camps. Ware calls it Campaw, 
912 
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owée hi ppoplongpone 1pm vip co po Loipecead 4 co po hinopad lap 6 bealac 

an fotaip co cocan cinn ména, 7 ba hadbal m po aie an pluag pin cen 

co nveapnad cneaca n6 manbad oipveane lap. - 
_ Coccad nioglac vo einse ecip mag coclamn, 7 flee popgenl 716 metabo 

lappm, 7 oniogbala nac pobdams opaipnfip vo dénamh fcoppa. 64 pop. an 

ecocead pin do pénad snforh rongnad hn ccluaim noéna .). baclach vo mumeip an 

bale plin vo dénamh peille pap bapoaib an baile, 7 cpap ofppecaisteac oib 

vo mapbad la cuaig connag, 7. b(n vo baof ipags vo cfhgal yan caplén vo 

sabenl lap, ba odna an gsniom aen mogsaid mnypin. 

.O bam 1. vorinall vo cop rapla cloime pocanpio én sitiliee moip baoj,in 

lompurbe ap Shfon a bine. 

otherwise Protector, and Cox, Campaum, alias 

Protector, both having misprinted Portleix. 

4 Bealach-an-fhothair, now Ballaghanoher, a 

townland in the parish of Reynagh, in the ba- 
rony of Garrycastle, and King’s County. 
_* Tochar-cinn-mona, j.e. the causeway at the 

head of the bog, now Togher, a townland in the 

parish of ee in the barony of Garry- 
castle. 

ban slauglter, ive. although they acquired 
no remarkable booty, or slew no person worthy 
of note. 

™ Oluain-Nona, now Clonony castle, situated 

on the left bank of the River Brosna, near 

Moystown, in the barony of Garrycastle, and 

King’s County. At the year 1519, this castle 

is called Cluain-damhna, which is evidently the 

true ancient form of the name.—See note *, 

under the year 1519, p. 1347, supra. 

2 Town.—The word baile here means castle, 

bd _Beann-mor, now Benmore, a townland in 

the ‘parish of Grange, barony of Loughrea, and 

county of Galway. The entries under this year 

aretranslated into Latin in F. 1. 18, as follows: 

Regina Maria Anglis regnum inivit 6 Julii, 
**Donatum Magnum O’Brian, Tomonix domi- 

num, Clonramhodediversatum, fratres sui Daniel 

et Terdelachus nocturuo impetu aggrediuntur, 

7 

oppidum diripiunt et cremant nonnullos etiam 

occidunt. Donatus in turri abditus eorum' se 
furori-subduxit. ‘Illi autem ad hoe facinus ideo 

impulsi sunt, quod filium suum Baronis titulo’ 

exornatum, ac proinde ad avitam hereditatem 
post se fato functum adeundam designatum, 

contra patrias leges et consuetudines longa tem- 

porum diuturnitate corroboratas, adultioribus 

protulerit, quo jure:merito) illos commotos mul- 

torum est sententia. Sed hee contentionis scin- 

tilla, que in belli flammam eruptura videbatur, 

brevi sopita est, nam cum, ineunte quadragesi- 
mali tempore, a Clonramhodensi tumultw ‘ini- 

tium duceret, Donato, Sabatho ante Dominicam 

Passionis,, mortuo, et; Daniele; illi surrogate, 

finem habuit. 

“Joanna, Magni O’Donelli filia, uxor O’Con- 
chauri Sligoensis, obiit 16 Junii. 

‘“* Donellus, filius 'Terdelachi, filii; Murachi, 

obiit. 

“Nellus, filius Felimxi, O’Moelachlini, vir 
bellicosus et in aggressionibus imperterritus et 

inter sux gentis cowvos prestantissimus, quum 
é comitiis Mulengarie rediret, ab O’Moelach- 
lino, Tadeo Rufo, apud Belanatha (aditum vadi) 

fraudulenter’ viti spoliatur ; sed.fwdam hane 
exdem non diu impunitam tulit, nam Maigh- 

corannia vastatA, castello Clonlonanensi et Castro 
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night after Allhallowtide, and he remained for two nights encamped in that 
country ; and he burned and lundered [the tetritory] from Bealach-an-fhothair! 
to Tochar-cinn-mona’; and.this, army, caused. great, destruction, though they com- 
mitinds no remarkable depredations or slaughter’. 

> Aifte} thi8 W vindictive war ardse’ betweet Mae Cogtihin BHA ERE Babe, 
dante of Partell uitid/O’Molloy, during Which injuties ‘not easily described ‘were 
done betiveen them. Daring’ this war an astonishing exploit was performed at 
Cluai-Nona™, namely, 'a peasant of the people of the town acted treacherously 
towards thé warders’ of the town", ard slew three distinguished men of them 
with a chopping-axe, tied @ woinan who was within, and then took possession 

—_ ._, ~~ ee eS eee 

. 

of the castle ;"and this’ Was a bold achievement for ote chutl'! 
O'Brien (Donnell) drove the Earl of Clanrickard from a [castle of] Beanni- 

mor’, which he! het ' toon Jor stained 
piDg Bia i 

ral 
Novo'captis, i suorum ditione et finibus eh 
sus est a Delvinie et ia Athlonien- 
ahaa !e ainirsp) as ou 

* Pili Thome, Claudide os et Gelngaapis , 
victoria de Mac Wilielmo Bourk, Richardo a 
ferro, relat, i ipsum ceeperunt et 160 — an 
oodiderurit. 19.9 99 94 j 

>’ Brianus, Daniel, in heen cum exer, 
cituyprofectus, ad Portum. Loighsie, locum, ab, 
Anglis dictum ati a “quibus, Post 
inite $81 idee pacis ced ab’ 
O’Carvallo'retulit) (9) OCs 

** Margareta O’Conchauri Sete i An- 
alias transmisit, a Regina patri reditum impe- 
tratura, quippe lingua Anglicane gnara, et fre+ 

quenti ‘cognationi in Anglif freta. voti se faci- 
lius; compotem fore sperabat, nec eam spes fefel- 

lit; mam pater, opera ejus, in Hiberniam redire 
et in ea permanere promissus est, datis proregi 
& senatui obsidibus, haerede suo Roderico et 

aliis, sein fide inviolabiliter persisturum. 

~o* Pili: comitis Kildariw, Geraldus Juvenis et 

Edwardus, post 16 annos in» exilio: per:Galliam 
et Italiam transactos, avito honore et heréditate 

donati, in Hiberniam revertuntur; eodem etiam 

Tie Comitem ; se 

“nus Tuvenis Mac Gillepadrigi haeres; qui omnes 

“Sullus @ 

WOTONS 

venit’ Thomas dab jam comes renunciatus 
pést'patrém Jucobtini, filium Pett? Butleri ; Ossi- 

se comitem in redditu addit Bria- 

maxima totius pene Leithmoe gratulatione ex- 

cepti sunt, spem enim omnes abjecerant fere ut 
Comitum Kildarie’ prosapif oriundus, 

aut Q’Conchaurus Ofalgi«e, Hiberniam unquam 
yel oculis usurparetur.., | 

“ Delvinies raga suadente pool Caco et 
” stirpe Fergalli Mac Coghlani, circa medium No- 
‘!vembris' Ethrai ingressus est drma- 

‘tus, et, positis biduo castris, per agros) inter, 
‘Balachanothar et Tocharnamona positos vasta- 
tiones et incendia laté circumtulit, et regioni 

multis: quidem detrimentis, sed null& memora- 

bili cede aut prada -rediit. He tamen expe- 
ditio ansam prebuit acerbissimo bello, quod 
postea flagravit inter Mac Coghlanum et stir- 
pem Fergalli ac O’ Melmuaidhum, quo tot.«rum- 
tw per eam regionem diffuse sunt, ut ill vix 

ulli ‘narratione pertexi possint. In eo bello 

unius agricole aut robur aut astutia enituit, 

qui, conatu nimis aadaci sed. prospero' ‘tanien, 

castellum Cluainnone presidiariis adimere co- 
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ee eh oe i ols CRIOST, 1554, 

Li. aby “Corp Crirope: mile, ofiice céd, caocca, « cléaip.. 

_ Cataoip mac ape mic diapmacca leathofince mee, mupchate pao! aman 
ionnpaigceac, 7 ofol laghh vo, igeapna munbad gabalcay sall véce. 

O c{pbaall an calbac (.1.mac donncaid) vo mapbad la huilliam odap, 7 la 

plioée maolpucnand ui cfpbarll, 7 la conall 6cc 6 ménda a noiogayl na peille 
do pinneplumh ap cadcc caoé Map an can pin,7 ba mat po hae an mfgniorm 

PM paippium vamp vo poccap poin.7 cadcc mac vonnchaw a veapbpatarp a 

ccronad an miigmiorma pin ja ccionn mbligdna, 7.6. ceapbenll vo saipm owl- 
ham 6 efpbaill ina ronan, 

Sluaicéead 1a vorinall ua mbpiain cizeanna cuadrhurnan 50 cauplén dain 

micil an concoban spoibleac mac vonnchaid { brian vo Zabaul an baile pap. 

lapla upmuman co na pluag vo toct vo dfocup uf bmiain 6n ceauplén, 
_ Sluaicéead la hua mbpiain.apm crpeccmain iap pin hi cclomn Riocaipo 50 

ndeapina cpeac 6p ap Sperm von cfp. Ool an pm 06 Fo vain latparg, Sloée 

Riocaipo oie 4 plioce maoflip’ a bupic DO TOET Ind éfno, 7 vo Zabail olfhna 

7 cuanapcall uad. 

Mam cimnpalaé hi coloré éinnpaolard vo tabape ecip clomn cpuibne 
na couac la panna’ vo pomnpiad. baccap race baccap vo taorb von romaiplcc 
rm Mac puibne eocéain sce mae eoccain, {a deapbnataip comppdealbac 

capnaé 7 mall mac maolmuipe. Clann vonncharo mic Suibne von Lit ele 
1, 400 buide, €mann, 7, concobap 7 vomnall. Ro mapbad ann pin. mac Subne 

co na: somaya peernomatiice cappach 7 niall mac peered 8 vo angen 
’ 

GY 

natus ests is pagum Smobhuit dented ' skies 

tem, ac proinde facilis ei-patuit accessus ; solus 
ergo cum ingressus sit 3. valentes homines securi 

_ Mactavit, et castellum expugnavit. | 8 

O’Brien Daniel Comitém Clanrichardi, Rich- 

ardum, a Benmoriz [ Castello} removit, ad quod 
comes, utJoannem de Burgoadoriretur, accessit.” 

_? Ample ‘revenge was taken, literally, ‘ and 
well was, that. evil deed revyenged upon him.” 

* Dun-Michil, now Doon, alias Doonmulvihil, 

in the parish of Inchicronan, barony of Upper 

Buinratigy it ini of Clare: 

* Fosterage, i.e. they agreed to foster some of 

his children, and to fight in his service for pay. 

The translator, in F. 1. 18, renders.it very well, 

as follows): 

‘Ac, nonnullorum obducté preda, in Dunla- 

tracham concessit, quo qui Richardo Juveni et 

Meylero Bourk oriundi erant eum adeuntes nu- 
tricationis aut stipendii vinculo ei se obstrinxe- 
runt.” 

§ Ceann-salach, i. e: dirty head. This is pro- 
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pps Ioy Myo os TEE r vey KGE it, Wod roles ois ane wif dons | 

., THE AGE, OF ‘Chnist, i554, 

hs «80 Pha je of Ovi, ont sand ie red fifo, m 
xi pan dark poor yom Gory tirlte* qo Godson 

habisasBn0% of-Art, son, é Dermot Lavderg Mac, Menta a, itente 
and warlike man, and worthy to have become hesd 6 sfesneia had jit, a) been 

fepie ivensionin’ the Kalish si bens if teu 
.O’Carroll (Calvaghy, i.e.) the son of Donough). was te by William Odhar, 

the descendants of Mulrony O'Carroll, and Connell Oge O'More, in, requital,of 
the treachery which he, had practised. towards Teige Caech. some, time before. 

For this treacherous conduct, ample revenge, was taken? of O’Carroll, for, before 

the expiration of a year after the perpetration, of his, treacherous deed, he him- 
self and Teige Mac Donough, his brother, were, plains Ag: aon O'Carroll 

was styled O’Carrollin; his place.., 
_~y Donnell O’Brien, Lord of Thomond, Siuechet paste on army, to the castle of 

Dun-Michil* against Conor Groibhleach, the;son.of Donough O’Brien, to take 
the castle from him ;, but the, Earl of, Ormond. arrived with his force, to drive 

O'Brien from the castle... ., poifod 
A hosting was made the week after this i O'Brien into, Gleiisickand. and 

he committed a great depredation upon some people of that country. From 
thence*he proceeded to Dun-Lathraigh {in the county of Galway], to which 
thé descendants of Richard Oge and the geez of Meyler og repaired, 
and received fosterage and wages from him., 

| The battle of Ceann-salach’, in Cloch-Chinnfhaelaidh, was adie by the 

Obi ‘Sweeny of the Tuathas, precisely on the day of Samhain [ist of Novem- 
ber]. In, this engagement were, on the one side, Mac Sweeny (Owen Oge, the son 

of Owen) and: his: brother, Turlough Carragh, and Niall, the son of Mulmurry; 
on the other side were the sons of Donough: ‘Mac’ Sweeny, namely, Hugh Boy, 

Edmond, Conor, and Donnell. On the one side were slain in it, Mac Sweeny 

apa, his brother, Turlough Kare. and Niall, the son of Mulmurry ; 5, On ‘the 
ae 

Sail ed ipl tiowr elle Adib a " feieliin dhe batony of Kilmecrenaa, yy 

‘tasted ‘opposite Tory Tsland,’ pints ma rere. of Donegal, comprising the parishes of Raymun- 

erenan, and county of Donegal, ” pags Semin +a tamas note‘yunder , 

** Cloch- Chinnfhaelaidh; wot Clijpialy lio. the year 1284, p. 440, sipras», iy 

Io OF CN507 PNG 
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von caob bit diay DO idling vonnchaid 1. emann 7 concobap vo popcnarcap 

ona pocaide vo ofsoaoimb fcoppa aor 4 ‘anall cenmotac ye. 
Méppluaiccead la hiapla cle vapa, la bapin) vealbna, 7 la moép poc- . 

pare Zaowel 1 nulcoib ap perlim puad mac aint mic aoda f néill an Eappamns 

cSfain donngcalig mic { nerll. Oo ponaw cpeaé mon be mn ba ‘mo ome caoca 

po manbad via murficip don éup pn. ~ 

Sluaiccead La hua nell conn mac cuimn vo dol Fon cloinn aoda bude, 4 

1ap nool 06 IP In Cip po Ciondil aod mac neEill dice f nell 1 clan me ‘vornnanll 
ma mbeaof vo rloce aca Fon a éionn ime compare 615 Co perind pop ua néill, 

15° po lad ana muincine udin copépaccap’ cm céo via Plosaib. 

‘G6pame mop 1. 04 frei, 7 cpr Céd bo vo pomn, 4 v0 tosbaal ap dealbna 

tena diayila cille dana a népaie a re, Robepic he fo mapbad la 

hapit mac conbmarc més coclain. 
Oo concobanp pailge 1. bman vo bit lam ag gallanb. 

‘od mac anméada uf mavagain eipeana ril nanmehaba vécc, ” “BCan 
mde bplpail uf mavacedin bo Babarl a ronan. : 
“Tabce mac aoda ui Cobtong ppiorh ode epeamn, 7 alban lé Say véce. 

Conbmac mac pipvopca meg coclain cfnn a sablain pin, 7 adbap Tis 

sgt beatin fea décc In eclaotn londéin. 
nit 

* For, ROPE gives the style a clumsy‘), 

appearance, but the Editor has deemed it pro- 
per to preserve ‘the exact construction of the 

original. It could be better expressed in fewer 
words, thus: * And an engagement ensued, in 

which O’Neill was defeated, and three hundred 

of his forces were slain.” The Latin translator, 

in F. 1, 18, ‘tenders it thus : 
Rt pugna sic incaluit, ut O’Nellorum strage 

late edita 300 desiderati sunt.”) O’Nellorum is 
incorrect, because th were O’Neills on both 
sides. It should be: “et pugna sic incaluit, ut 
O’Nelli copiarum strage late editd 300 deside- 

rati sunt.” 

‘Eric, a fine, or mulct. This entry affords 

evidence that the Brehon, or ancient Irish laws, 

were put in force by the Earl of canner so late 
as the reign of Queen Mary. 

erry 

x Chief eee, ppiomoiwe,—This term is 

rendered ‘“‘ precipuus institutor”, by the trans- 

lator in F. 1. 18. ae 

'¥ Clonlonan.—This was the’ principal ‘castle in 
O’Melaghlin’s country,’ and gave’name to the 
barony of Clonlonan, in the county of ,West- 

meath. The entries under this year are trans- 
lated into Latin as follows, in F. 1.18: 

’ “ Cahirus, filius Arturi, filii Dermitii a manu 

rubra Mae Murchus, virdonii militizeque clarus, 

dignus qui Lagenie prefuerit si per Anglorum 

potentiam liceret, obiit. 

*O’Carvallus Calbachus, filius Donati, occisi 

non ita pridem Tadei ceci penas morte dedit, 

operi Gulielmi Odliar, stirpis Moelruani 6 Car- 
yaill et Conalli Juvenis 6Mordhi; nimirum Deus 

vix annum elabi passusest, cum execrandam hance 
cedem authoris ejus O’Carvalli et sui. fratris 
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other side, two of the sons of Donough, namely, Edmond and Conor. Num- 

bers of other distinguished persons were also slain on each side, besides those 

_ [already mentioned]. 
A great hosting was made by the Earl of Kildare, the Baron of Delvin, and 

a great number of the Irish, into Ulster, against Felim Roe, the son of Art, son 
of Hugh O’Neill, at the instance of John Donghaileach, the son of O’Neill. 
They committed a great depredation, and lost more than fifty of their people 
on that expedition. An army was mustered by O’Neill (Con, the son of Con), 
to march against the Clann-Hugh-Boy. Upon his arrival in the country, Hugh, 

the son of Niall Oge O'Neill, and the sons of Mac Donnell, assembled all the 

forces they had to meet him ; and an engagement followed, in which O'Neill 
was defeated and his people slaughtered, for" three hundred of his forces were 
slain. 

A great fine in cows, namely, three hundred and forty cows, was appor- 

tioned upon and obtained from Delvin-Eathra by the Earl of Kildare, as an 

eric” for his foster-brother, Robert Nugent, who had been slain by Art, the son 

_ of Cormac Mac Coghlan. 

O’Conor Faly (Brian) was held in act by the English. 

Hugh, the son of Anmchadh O’Madden, Lord of Sil-Anmchadha, died; and 

John, the son of Breasal O’Madden, took his place. 

Teige, the son of Hugh O’Coffey, Chief Precentor* of Ireland and Scotland 

in poetry, died. 
Cormac, the son of Ferdoragh Mac Coghlan, head of his own branch [of 

that family], and heir to the lordship of Delvin-Eathra, died at Clonlonan’. 

Bourk oriundi erant eum adeuntes nutrica- 

tionis aut stipendii vinculo ei se obstrinxerunt. 

“Mac Suinii Tuathenses in duas partes fac- 

Tadei sanguine expiari curavit: post Calbachum 

sublatum, O’Carvalli nomen ac dignitas Guli- 

elmo Odhar collata est. 

* Daniel O’Brien, Tuomonia Dominus, ab ob- 

sidione qui Dunmicheliam, castellum Cornelii 

‘ Groblechi, filii Donati O’Brian, cingebat, Comite 

Ormoniw ad obsidionem solvendam appropin- 
quante, recessit, et hebdomada proxime sequente 
in Clanricardiam cum exercitu abscessit, ac, non- 

ullorum abducti preda, in Dunlatracham con- 

cessit, quo qui Richardo Juveni et Meylero 

tionibus discissi ad manus venerunt, alterius 

partes causam foverunt Mac Suinius ipse, Euge- 

nius Juvenis, Eugenii filius, frater ejus Terdela- 

chusCalvus, et Nellus, Mariani filius; alteri parti 

adherebant filii Donati Mac Suinii, Hugo Flavus, 

Edmundus, Conchaurus et Daniel,utraque pars 

ipsis calendis Novembris ad Kinsalach de Cloch- 

Kinfaelaidh in aciem prodiit et infestis animis et 

9K 
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Qoip Cmorpt, mle, cince cév, eaocea, a ctice. | 

Clod mac nell dice, mic neill, mic cum, mic aoda bude mic bmiain bal- 

lang f néill ciccfpna clone aoda bude, plp cotaccac coinb(pcach veaplaic- 

teac veigeims, Rigoamna 6p puipeacab, cigeapna an tpén copnam, flip na 
cucc umla, na uppaim oaoin neac vo Zaoidelarb 7 na po léice Fé na Goipfoa 
uada ap a tip, aga mbaccan gall, pfp vo pad bplprhadmanna 1omoa ap 

Zallab 4 ap gaowelab ag copnamn a epe -FMa vo manbad la halbancob 
oupcop peiléip. 

luptip nua vo cecc §0 hepinn «1. comap Suis, 7 ancom penchgep .1. an 

pean lupcip do di6cun pop. Sluarcéead lap an wptip pm Poé céddip ap 

tappaing f neill vo dfocup clone merc vorinarll, 7 na nalbanaé baccap as 

vénam gabalcaip ip in puca, 7 hn clomn aoda bude. aos an iuptip co na 

pluag Wepcite acc monad na nalbanaé, 7 vo pdme cpeca 1omda ponpa. Ro 

mapbad céd no 06 do na halbancoib lap, 7 lu co na plég pop ccdla san 
map gan bnaigoib. 2 

mac uf concobarp (.1. bman). 

_ armis acerrimé decertavit. Tandem ex illé fac- 
tionis parte tres supra memorati et ex hac Ed- 
mundus ¢t Conchaurus aliisque prestantes viri 

preter plebeios animam profuderunt. 

“‘ Copias immensas Kildariw Comes et Delvi- 
niz Baro, magno Hibernorum numero illos ad 

ea arma prosequente, in Ultoniam, ut Felimei 

Rafi, filii Arturi, filii Hugonis 6 Nelli auda- 
ciam reprimerent, Joanne Dungalacho O’Nello 

rogante, duxerunt quidem predas magnas sed 
50 suorum retulerunt. 

« ’Nellus, Conus Coni filius, bello se cum 
Clannaboiensibus gerendo involvit, sed Hugo, 
Nelli juvenis O’Nelli filius, ét Mac Donelli filii, 

facto quam potuerunt maximo militum appa- 

ratu, ad certamen capessendum accinguntur, 

nec mora, ubi acies utraque occurrit, mox con- 

bpian mac cataofp puaid ui concobaip pailge vo.mapbad la vonnchad 

currit et pugna sic incaluit, ut O’Nellorum 

strage late edita 300 desiderati fuerint. 

“340 boum mulctam Delbhine Ethre, irro- 

gatam Kildarie Comes, ob collectaneum suum 

Robertum N ugent, ab Arturo, filio Cormaci Mac 

Coghlan cesum, exigit. 

* Angli O’Conchaurum Falgie Brianum in 

vinculis conjiciunt. 

“Hugoni Anmchadi O’Maddini filio morienti 
Joannes, Bressali O’Maddini filius, in dignitate 

successit., 

*Tadeus Hugonis O’Cobthaigh, precipuus 

per Hiberniam et Scotiam poeseos institutor 

fato functus est. 

**Cormacus, filius Ferdorchi Mac Coghlan, qui 
familiam in suo tribu duxit, et Delbhine Ethre 

Dominus foret, obiit apud Cluain lonain.” 
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_“*PHE AGE OF CHRIST, 1555. 

The Age of Christ, one thousand five hundred fifty-five. 

_ Hugh, the son of Niall Oge, son of Niall, son of Con, son of Hugh Boy, son 

of Brian Ballagh O'Neill, Lord of Clannaboy, an influential, bountiful, generous, 
and truly hospitable man, a prince over chieftains, a mighty lord in defending, 
a man who had not yielded submission or obedience to any of the Irish, who 
had never given pledges or hostages for his territory, and who had [received] 
hostages himself, a man who had given many defeats to the English and Irish 

in the defence of-his territory against them, was killed by the Scots, with the 

shot of a ball’. 

A new Lord Justice, namely, Thomas Sussex*, came to Ireland ; and An- 
thony St. Leger, the old Justice, was banished to England”. A hosting was 
immediately made by this Lord Justice, at the instance of O'Neill, to expel the 

sons of Mac Donnell and the Scots, who were making conquests in the Route 
and Clannaboy. | The Lord Justice remained for half a quarter of a year with 

his army, harassing the Scots; and he committed many depredations upon 
them. He slew one or two hundred of these Scots, and then returned with 

his army, without obtaining submission or hostages. 

Brian, the son of Cahir Roe O’Conor Faly, was slain by Donough, the son 

of O’Conor (Brian). 

2 Shot of aball— Ware adds, that after Hugh, . 
the son of Niall, junior, had been shot through 

with a bullet in a skirmish with the Scots, the 

Lord Lieutenant and Council, on the 15th of 

September, divided Clannaboy between Phelim 
O’Neal and the sons of Phelim Bacagh. 

® Thomas Sussex.—This is intended forThomas, 

Earl of Sussex, which is not correct. It should 

be: “Thomas Radcliff, Viscount Fitz Walter, 

afterwards Earl of Sussex. 

> Banished to England, literally, “ expelled 

eastwards.” Of the cause of the removal of St. 

Leger, Campion writes as follows in his Historie 
of Ireland (Dublin edition of 1809, p. 184): 

“ Queene Mary established in her Crowne, 

committed her government once more to Saint- 
leger, whom sundry Noblemen pelted and lifted 
at, till they shouldered him quite out of all 
credit. He to be counted forward and plyable 

to the taste of King Edward the sixt his raigne, 

tymed against the Reall Presence for his pas- 

time, and let the papers fall where Courtiers 

might light thereon, who greatly magnified the 

pith and conveyance of that noble sonnet. But 

the original of his own handwriting, had the 

same firmely (though contrary to his own Judge- 

ment) wandering in so many hands, that his 

adversary caught, and tripped it in his way: 

the spot whereof he could never wipe out. Thus 

was he removed, a discreete Gentleman, very 

9K2 
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lupcip na hEpeann vo dénarh pléigw vo dol von mumamn. Ua bmam vo 

tionol ploy ele na aghapium, 7 vol 06 hn ccomne an iuypcip 50 hub mac- 

cain. Sid vo dénarh odib pe porle, Fao 6 beanba Fo pronamn ap pit 

uf bmran, 7 soll muman ap pit an tupcip. , 

Mac uf vomnaill «1. an calbac vo dol 50 halbain go nuatad pagdaoine 

Ina caofmteact, 7 puaip pocparve plorg 6 mac carlin (.1. siolla epparg vonn) 

7 mangipeip anpibél a ccoprseace poppa. Tanarce laparh 50 ppeace mén 
albanaé lap vo mllead 7 vo mfimint cipe conuill. ba von cup pm vo bfpc 
leap gonna dia ngointi an sonna cam lap po bmp caiplén nua nny heoccam, 
1 eanplén eanas. lap cceacc 06 cecup von cip, Ro gabad lap ua vorimaill 

Magnup a ata hi ppoppaca, nf po lice uada an peace albanaé pm on 
cpampuin a ccangaccap 50 Péil bnénainn ap ccionn. 

1am go a écc. 

studious of the State of Ireland, enriched, stout 

enough, without gall.” 
Ware adds in his annals that he died in Kent, 

. where he was born, and that he was buried on 

the 12th of March, 1559. 

© Hy-Regan.—This was the tribe-name of the 
family of O’Dunne and their correlatives, who 

" were seated in the present barony of Tinnahinch, 
in the north-west of the Queen’s County. 

4 On the part, literally, ‘on the peace.” 

¢ Arsibel, now Archibald, or Archbold. 

€ Gonna-Cam, ise. the Crooked Gun, or Tor- ; 

mentum Curvum, as the translator, in F. J. 18, 

renders it.. This was a very odd, if not contra- 
dictory, name for a gun. 
8 Newcastle.This castle is still called Canp- 
lean nua, i. e. new castle, by the Irish-speaking 

’ inhabitants of Inishowen, though it is now in 

ruins, and of respectable antiquity. It is also 
called Newcastle on Mercator’s Map of Ireland, 
made in 1629, but now always in English 

“Greencastle.” It is situated in the parish of 

. Moville, on the western margin of Lough Foyle, 

near its mouth. This castle was erected by the 
Red Earl of Ulster (Richard De Burgo), in the 

baoi tna ua vomnaill 
, 

year 1305. The ruins of this castle still remain- 
ing ‘shew that it was one of the strongest and 

most important fortresses in all Ireland.—See 

note *, under the year 1305, p. 481; and note *, 

under the year 1332, p. 551, supra. 

5 Kanach.—This castle is called the Tower of 

‘Enagh by Ware in his Annals of Ireland, under 

this year; and ‘ Arx nobilissime O’Cathano- 

rum” by Colgan, who describes it, as “ tertio 

tantum milliari versus aquilonem distans ab 

ipsa civitate Dorensi.”—Trias Thaum., p. 450. 

—See note *, under the year 1197, p. 108, 

supra. This castle was situated on anvisland 

in Lough Enagh East, in the parish of Clon- 

dermot, near the City of Londonderry. This 
castle must have been afterwards re-edified, as 

it is shewn on several maps of Ulster, made in 

the reigns of Elizabeth and James I, There are 

no ruins of it at present. 

' Rosracha.—This is probably the place now 

called Rossreagh, which is a townland in the 

parish of Tullyfern, barony of Kilmacrenan, and 

county of Donegal. It would appear from the 

account of the defeat of John O’Neill, in the year 

1557, that Calvagh O’Donnell then set his father 
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The Lord Justice of Ireland mustered an army to march into Munster. 

O’Brien mustered another army to oppose him, and marched to Hy-Regan‘, to 
meet the Lord Justice. They [however] made peace with each other; the 
Irish, from the Barrow to the Shannon, on the part* of O’Brien ; and the Eng- 

lish of Munster on the part of the Lord Justice. 
The son, of O’Donnell, i. e. Calvagh, went to Scotland, attended by a few 

select persons, and obtained auxiliary forces from Mac Calin (Gillaspick Don), 

under the command of Master Arsibel*. He afterwards came back, with a 
great body of Scots, to desolate and ravage Tirconnell. It was on this occasion 

that he brought with him a gun called Gonna-Cam‘, by which Newcastle® in 

Inishowen, and the castle of Eanach", were demolished. Upon his first arrival 

in the country, he took O’Donnell (Manus), his father, prisoner, at Rosracha', 

and retained this body of Scottish troops from the Allhallowtide, in which they 

ee ene Sepa 

arrived, until the festival of St. Brendan following. 
captivity ‘until his death. : 

at liberty. The entries under this year are 
translated into Latin, as follows, in F. 1. 18: 

“Hugo, filius Nelli Juvenis, filii Nelli, filii 
Coni, filii Hugonis Flavi, filii Briani Nevosi 
O’Nelli, Dominus Clanaboie, vir soliditate, mu- 

nificentia, gravitate et hospitalitate celeberrimus, 
qui nobilitatis ac tuende ptria prerogativé 

palmam aliis precipere visus est, qui nemini ex 
Hibernis proceribus obsequium unquam detulit, 
ab aliis obsides sepe retulerit, victorias plures 

de Anglis et Hibernis in su ditione propug- 
nanda reportaverit glande a Scotis frmaatioorne 

interiit. * 

*Anthonio St. Legero proregis dignitate 

moto, Thomas Sussexius excepit qui ab O’Nello 

rogatus ducto in Ultoniam exercitu, filiorum 
Mac Donelli et Scotorum potentiam Rutam et 

Clanoiboiam armis sibi vendicantium coercere 
conatus est, sed post sesquimensem in ea expe- 
ditione, nihil memorabile prestitit preterquam 
quod Scotos magno pecorum numero et ex ipsis 
100 aut 200 vita spoliaverit nec eorum obse- 
quiis nec obsedibus relatis, 

O'Donnell remained in 

* Proregi in Momoniam, ut obviam conatibus 

occurreret, castra moventi O’Brian etiam arma- 

tus ad Ibhriaganum obviam fit, ubi pace inita - 
digrediuntur et qui Hiberni agros e Berbhe 
flumine ad Sinneum amnem extensas incolunt, 

pacis ab O’Brieno impetrate participes esse per- 
missi sunt, et Angali Momonie in proregis pre- 

sidium cesserunt. 

“Calbachi O’Donelli filii paucis admodum 
comitantibus in Scotiam profectus agmina mili- 
taria’ quam plurima quibus Mr. Arsibellus pre- 

ficiebatur, a Mac Callino Gillaspico Donno im- 

petrata in Hiberniam duxit, quorum ope fultus 

Tirconallie quietem turbis interrupit. Tor- 

mento bellico cui tormenti curvi nomen indic- 

tum est tum in Hiberniam importato Castellum 

Inisoenie et Castellum Enaghense solo adwqua- 

vit. Primum illius in Hibernia facinus fuit pa- 

rentem Rosrache cupere, quem non ante passus 

est vinculis educi, quam corporis ergastulo anima 

solveretur. Nec Scotos in Hiberniam ineunte 

Novembre afductos ante medium Maii abire 

permisit.” 
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QO1S CRIOST, 1556. 

Cloip Corr, mile, cfice cév, caocca, aSé. 

Hiolla colaim o clapaicch comapba Paccpaice 1 nuanan marge haoi, 

_ efno fms, 7 pardbmopa comanbad connacc, pict coiccfnn do. cpuagab,.4 

vo tpénaib véce hi ccloinn Riocaipd rap na ronnapbad a huapan, 7 Jap map- 

bad a mic (Diapmaic puad o clabarg) la clomo connmansg. 
O mépda conall 6cc vo engabal lap an lupcip. 

‘Caiplén lp cluame 1. 1 nvealbna ve cmocnuccad la maofleaclamn 
6.nddlacain i ppéil mata Suipeél. 

Catpaoinf la hua mbmam vomnall pop tadec mac mupcaoh uf ban 
ag conplén an ofpipc of m po mapbad cmoca vo daoimb no ni ap uille. 

Oonnchad mac uf concobain parlge (.1, bpian) vo epsabail lap an luprip 

1 nopuim.oa marge ap ioncaib, 7] ap emeac iapla cille vapa. Ro cup an 
lupaip, 7 an ciapla ceacca vated Le an We sup an mbammogain Fo Saraib 
oup cpéd a vépad vo dénam lap na bpargoibh fpm vain baf 6 concobarp, 7 

vonnchad go mbpasoib ele Wah ag an lupcip an can pin. Ro léiccead 
6 mépda, 7 oonnchad 6 concobaip po dag na comaince baoi aca .1, 1apla 

‘eille vapa, 7 1apla upmhumhan map nap paoflead vo venarh 06. 

O Pfpgail ban «1. cadce mac conmaic véce 1ap pihoacaid tcoccarde. 

O mavagain (.1. Sfan mac bpfpail) ms(pna pl nanmcada vo manbad la 
bpfpal oub 6 mavagain 7 0a TIZeanna do Faipm ap piol nanmcada 1. bnfpal 

oub, 7 maofleaclamn movapda. 
Umtne mac wmlham uf cobtaicc paoi Gneann lé van vo manbad pan 

oce a pprull 1 mbarle an luce 1 mangbacla, 4 nf peap cia po mhanb. 

Ferim (.1. ua vocaptas) mac concobain cappag ui vocaptaigs v0 Ecc 

an, 6.00 vecemben. 

i Uaran-Maighe-Aoi, i. e. Oran of Moy-Aoi, in the parish of Tisaran, barony of Garrycastle, 
now Oran, in. the barony of Ballymoe, and and King’s County. The ruins of this castle 

county of Roscommon.—See note', under the are still to be seen in this townland. The 

year 1201, p. 130, supra, where the ruins now O’Dalaghans were respectable and numerous 
to be seen at this place are mentioned. . here in the reign of Queen Elizabeth. 

k Lis-cluaine, i. e. the fort of *the meadow, ' Disert, now Dysart-O'Dea, in the barony 

lawn, or bog island, now Liscloony, a townland of Inchiquin, and county of Clare. 
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THE AGE OF CHRIST, 1556. 

The Age of Christ, one thousand five hundred fifty-sia. 

Gilla-Columb O’Clabby, Coarb of St. Patrick at Uaran-Maighe-Aoi’, head 
of the hospitality and affluence of the Coarbs of Connaught, general entertainer 
of the indigent and the mighty, died in Clanrickard, after having been banished 
from Uaran, and after his son, Dermot Roe O’Clabby, had been slain by the 
Clann-Conway. 

O’More (Connell Oge) was taken prisoner by the Lord ii ustice. 
The castle of Lis-cluaine*, in Delvin, was finished by Melaghlin O’Dalachain, 

on the festival of St. Matthew the Evangelist. 
O’Brien (Donnell) defeated Teige, the son of Murrough OF eis at the 

castle of Disert', where thirty persons or more were slain. 
Donough, the son of O’Conor Faly (Brian), was taken prisoner by the Lord 

Justice, at Druim-d4-mhaighe", while he was under the safe protection and 

guarantee of the Earl of Kildare. The Lord Justice and the Earl sent each a 
messenger to England to the Queen, to learn what should be done with those 
hostages [whom they had]; for the Lord Justice had O’Conor and Donough, as 
well as other hostages, in his custody. O’More and Donough O’Conor were 

afterwards set at liberty, on account of their guarantees, namely, the Earl of 

Kildare and the Earl of Ormond. This had not been expected. 
O'Farrell Bane (Teige, son of Cormac) died at a venerable old age. 

O’Madden (John, the son of Breasal), Lord of Sil-Anmchadha, was slain by 

Breasal Duv O’Madden; and two lords were set up in Sil-Anmchadha, namely, 

Breasal Duv and Melaghlin Modhardha. 

 Owny, the son of William O’Coffey, the most learned in Ireland in poetry, 

was treacherously slain at night, at Baile-an-luig* in Magh-bhachla’, but it is not 

known by whom. 

O'Doherty (Felim, the son of Conor Carragh) died on the 6th of December. 

™ Druim-da-mhaighe, i.e. the hill of the two da-mhaighe, i. e. the district of the two — 

' plains, now evidently Drum-caw, in the parish in the east of the King’s County. 

of Ballynakill, barony of Coolestown, King’s 2 Baile-an-luig, = © the town of the kali, 

County (Ordnance map, sheet 19); a remark- now Ballinlig, a subdivision of Moyvoughly. 
able hill in the district of Tethmoy, or Tuath- — * Magh-bhachla, now Moyvoughly, three miles 
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Coip Cmiorz, mile, cuice cé0, caocea, a Seace. 

Inopad apoamaca fo Oi 1 naon mi Lap an luptip comap pulps. 

Mac mupéada a. Mupéad mac mmpip caorhanaiech vo bapuccad In Lie- 

Slionn la gallaib, ap bai pre acc cmall apomgte, 7 (aonta pa co po 

peallpac paip iptig 1 cvice na comample. 

Caiplén an ploain 1 nvelbna eatpa vo gabail la bpagace baof lam 

md, 7 a tabaipe vo Mhag coclain, 7 ploce plpganl ee a mbpaigoe 

vo cpochad Luan mitce .1. an céd la vo manta. 

Cauplén pacna oo bmp la hua maofleaclaimn 4 la sallanbh ata tuamn, 

Coccad veipge ecip mag coclam 7 6 maoileaclamn 1anccain. 

Tnofia ua ppailge, 7 pfol cconcobaip dionnapbad ap an cip vopidipr 7 a 

mbnaigoe vo congbail lap an lupcip. Aciac na bnargove O concobain parlge, 

5 mac a veapbpatap 1. Ropa mac mupchard co pocaiwib ele amanlle pod. 

Ro bapaigice na bnagoe pin wile la gallaib acc, 6 concobaip nama. 

O mépda conall vo Zabel la Fallenb, 7 a bapuccad led In lGeslinn. ba 

cpuag cpa la saoidelaib an oiaé pin vo bplta pon a paonclancaib poice- 

neléaib sion 5up cums(ccap ni odib. 
Sluaicéead lap an luptip vo dfocup pil concobayp ap Mhibuce sap na 

north from the town of Moat, in the county of 

Westmeath. ‘The entries under this year are 

translated as follows in F. 1. 18: 

“ Gillacolumbius O’Clabbaidh, Comorbanus 

Sancti Patricii in Oran de Moyhai, Comorba- 
norum Conaciz opulentia et hospitalitate Cory- 

pheeus ad cujus domus tenuioris et opulentioris 
fortune hominibus facilis patuit accessus, ut 

~ que omnibus publior gratiutius diversorii in- 

star erat, in Clanricardié, ubi, sué pulsus sede 

post filium Dermitium a Clanchonmhoensibus 
interfectum, exulare coactus est animam exha- 

lavit. 

“O’Mordhus Conallus 

custodiam tradi jussus es 

** Castelli Lisclonensis in Delviné extruendi 

uvenis, a prorege in 

finem fecit Malachias O’Dalachan in festo Sancti 

Mathzi. ; 

** O’Brienus, Daniel, cum Tadeo filio Murachi ~ 

O’Brien, ad castellum de Disert signa contulit, 

ubi é Tadei parte 30 vel plures ceciderunt. 

“‘Dohatum O’Conchauri Falgie, Briani, filium, 

prorex in vincula, comite Kildarie annuente, 

dari jussit; sed Regin&é quid de ipso ac ejus 

‘patre, ceterisque carcere inclusis statim vellet 

consulta, 6 Morus et Donatus in libertatem 

preter omnium expectationem educti sunt, 

Kildariz et Ormonie comitibus in se accipien- 

tibus ipsos in sede posthac inviolate perman- 

suros. 
“ O’Farrellus Albus Cormaci filius senio con- 

fectus obiit. 
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THE AGE OF CHRIST, 1557. 

The Age of Christ, one thousand five hundred fifty-seven. 

Armagh was plundered twice in one month by Thomas Sussex. 

Mac Murrough’ (Murrough, the son of Maurice Kavanagh) was killed at 
Leighlin by the English, because he had begun to exalt himself, and foment 

disturbances against them ; whereupon they dealt treacherously by him in the 
house of the council. ) 

The castle of Feadan‘ in Delvin-Eathra was taken by a prisoner who was 

confined therein, and given up to Mac Coghlan ; and the descendants of Farrell 
were banished, and their hostages hanged, on Shrove-Monday, being the first 

day of March, _ 
The castle of Rachra‘ was demolished by O’Melaghlin and the English of 

Athlone; after which a war broke out between Mac Coghlan and O’Melaghlin. 

Offaly was ravaged, and the O’Conors were again banished from it, by the 
Lord Justice, and their hostages detained. These were the hostages: O’Conor 
Faly, and the son of his brother, i. e. Ross, son of Murrough, with many others 

along with them. All these hostages were put to death by the English, except 

O’Conor only. 

O’More (Connell) was taken by the English, and put to death by them at 
Leighlin. , It was grievous. to the Irish that their free-born noble chieftains 
should be overtaken by such an evil destiny ; but they could not afford them 
any assistance. 

A hosting was made by the Lord Justice to banish the O’Conors [of Offaly] 

**O’Maddino, Joanne, Bressali filio, per Bres- 

salum Nigrum O’ Maddin interempto, Silanmchia 
duos dominos Bressalum Nigrum et Malachiam 

Moddarha puti coactaque. 
“ Uathnius, filius Gulielmi 6 Cobthaigh, poe- 

seos Hibernice peritissimus, in Baileanluicc de 
Maighbachla nocturnd fraude peremptus est, * 
nec prodi poterit quis cwdis fuerit auctor. 

** O’Dochartus, Felimeus, filius Conchauri 

Calvi, 6 Decembris occubuit [obiit}.” 
* Mac Murrough.—W are states, in his Annals 

9L 

of Ireland, that ‘‘ Maurice Cavenagh and Conall 
O’Moore,” were sentenced to death as stubborn 
rebels, and executed at Leighlin Bridge this 
ear. 

: 4 Feadan, now Faddan, in the parish of Lus- 

magh, barony of Garrycastle, and King’s County. 

—See note f, under the year 1520, p. 1348, 

supra. See other notices of this castle at the 

years 1540 and 1548. 
¥ Rachra, now Raghra, otherwise Shannon - 

Bridge, in the barony of Garrycastle, King’s 
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clopcin 06 a mbfit ann, 7 Sonnada mopa oimpfoain 7 vo tanpaing lenp 50 

hae Luann, 7 appre, 1 nantpangib Z0'miliucc, 7 a pluag cpé bealac an potain 

7 vo lupccamn lupmarge, 7 € pin ina ppapnad. Ro sabad 1apam Miliuce 4 
bpfe lua lap, Ro mapbad vonnchad mac colla, 7 vpong ele von bapoa 

—amartle pnp. Ro cnoitfoh 7 po hinopad an cip mle von cup pin. Oo honn- 
anbad clan maoileaclainn banlb ap an cin sup na oibeanceaib amarlle ppd. 

Paccbap an wpcip conpcabla Savanaé hi miltuce 1. Mangipep ppanypyy, 4 

puce bnangve on va 6 mavagan .1. Maoil(clainn movanda, 7 bpfpal,7 bpaigve 

ele 6 Mag coclam 1. a mac 4 apaill ele conad amlaw pin po gabad piol 

nanmcada, 7 nf hupupa a pfom nac a arpiom sac an millead von cupup pn. 

Thi plecmame pia lugnapa vo ponnpad innpin. 
O plpsgail ban vomnall 00 manbad la paccna mac coudce uf pipgail 4 

paccna peippin dionnanbao cmap an nsmorm pm la salad. 

Oomnall mac lanigyig uf mépda cigeapna pleibe Mammcce vo cpochad la 
sallanb’ a. la mangipeip pili. 

Sluaicéead lar an upayp hi ppfpaib ceall vo dfocup na ppoglad epce an 
po Cualaid co mbaccan pop colleib pfp cceall. Gabcap laip tepoio 6 maol- 
muaid co mbnaigoib ele. Cuid appide 50 héle 50 po sabad Lim wm bandin 

lary, 7 ba hé peabap a e1¢ puce 6 cfpbarll app vada. Sooup an lupeip cap 

a wip iap ccabaipe mfpcecbuadpead pop Zaowdelarb na monad pm. Tho 

rapam hi Sarai’, 7 paccbary an cperpinén ma ionad. Sluaiccead ele lap an 
cpeipinen hi preapaib ceall ora oiogail ap ua maolmuad 1. anc bAE ag 
caomna na efitipne colle, 7 na ndibficcac. Ro honopad an cip 6 coll 

Meelick, and his army through Ballaghanoher, County, where-a modern fort occupies the site 
and by Lurgan Lusmhaighe, and he himself of the old castle. 

* Conveyed and carried, oimp(oain } vo cap- 

paing.—These two verbs are nearly synoni- 
mous, “ Impeadain a. caplad no: cappamg.”— 

O’ Clery. 

' While he himself:—This is very rudely stated 
if the original, as will appear from the literal 

translation, which is as follows: ‘‘ A hosting by 
the Justiciary to banish the Race of Conor from 
Meelick, after it was heard by him that they 
were there; and great guns were drawn and car- 

ried by him to Athlone, and thence in vessels to 

along with them.” 

« Bealach-an-fhothair, now Ballaghanoher, 

near Banagher, in the King’s County.—See 

it already referred to at the years 1548 and 

1553. 
“* Lurgan-Lusmhaighe. This was a townland 

in the parish of Lusmagh, barony of Garrycastle, 
and King’s County; but the name is now obso- 
lete. 

* Breac-chluain, i.e. the speckled lawn, mea- 

dow, or bog-island, now Brackloon, a townland 
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from Meelick, after having heard that they were there ; and he conveyed and 

carried’ great guns to Athlone, and from thence [sent them] in boats to Mee- 
lick, while he himself‘ marched his army through Bealach-an-fhothair’, and by 

Lurgan-Lusmhaighe”.- He afterwards took Meelick and Breac-chluain*, and 
slew Donough, the son of Colla, together with others of the warders. The 

entire territory was plundered and ravaged on that occasion. The sons of Me- 
laghlin Balbh were banished from the territory, together -with the insurgents. 

The Lord Justice left an English eonstable at Meelick, i.e. Master Francis, and 

took hostages from the two O’Maddens, namely, from Melaghlin Modhardha 

and Breasal, and other hostages from Mac Coghlan, namely, his son and others: 

and thus was Siol-Anmchadha taken, and it is not easy to state or enumerate 

all that was destroyed on that expedition. Three weeks before Lammas that 

[expedition] was made. 
O'Farrell Bane (Donnell) was slain by Fachtna, the son of Teige O'Farrell ; 

and Fachtna himself was banished for this deed by the English. 
Donnell, son of Laoighseach’ O’More, Lord of Sliabh Mairge*, was hanged 

by the English, namely, by Master Sili. 
A hosting was made by the Lord Justice into Fircall, to expel the plunderers 

from it, for he had heard that they were in the woods of Fircall. He took 
Theobald O’Molloy and others prisoners, and proceeded from thence into Ely, 
where he took Leim-Ui-Bhanain*; and it was the goodness of his steed [alone] 
that enabled O’Conor to escape from him. The Justice returned back, after 
having thrown the Irish of these parts into confusion. He afterwards went to 
England, and left the Treasurer” in his place. Another hosting was made by 

the Treasurer into Fircall, to take vengeance upon O’Molloy (Art) for his pro- 

tection’ of the wood kerns® and other insurgents. On this occasion the whole 

in the parish of Clonfert, barony of Longford, ® Leim-Ui-Bhanain, now the Leap Castle, the 

and courity of Galway. In this townland still seat of H. Darby, Esq., in the King’s County, 

stands a square tower said to have been. built about five miles to the north of Roserea.—See 

by O’Madden, Chief of Sil-Anamehy. note *, under the year 1514, p. 1326; and 

* Laoighseach, now anglicised Lewis. note “, under the year 1516, p. 1337, supra. 
* Sliabh Mairge, now the barony of Slew- >The Treasurer.—This was Sir Henry Sidney, 

margy, or Slievemarague, in the south-east of afterwards so celebrated in Irish history.—See 

the Queen’s County.—See note ", under the Ware’s Annals of Ireland, A. D, 1557. 

year 1398, p. 763, supra. © Wood kerns, i.e. the outlawed kerns. O’Fla- 

In? 
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porp, Ro loipccead banle tine abernn 7 Lomnecta cigib cfmplaib, 7 po manbad 
mac uf maolmucd a.com calbac acc bél ata slap) lap an cpepmen co na 
plog don cup pin. Tammicpide vomdip), 7 po lore an cip,7 po spp a coillee, 

7 nf cand pit ndé oppad ova maolmucnd ace a atcop 7 a 1onnapbad, 7 cpé- 
cap Do ZaIpm de, 7 capcead cig(pnap vo c(psHo 6 maolmuawd iap ppagbanl 

(1557. 

a tific map bnagaice aicce ma ronad pfin. 

Coccad adbal ecip sallenb 7 na mbaof amms ma naccad vo Faowelaib 

1. Sfol cconcobarp, Sfol mépda, 7 Siol maoilmuad 4 Siol cefpbaill co naé érom 

apiom an lion cneac manbta, 7 pogla vo ponad leé 6 ca pronamn go pliab - 

puad, 7 6 ca bladma s0 cliodna, 7 6 ca esp Sup an cclobna cceona. 

herty (Ogygia, part iii. c. 27), in his strictures 

on Peter Walsh, acknowledges that the term 

kethern, which was originally a military term, 

was used in a bad sense, even by the Irish them- 

selves, after the Irish soldiery were reduced by 
war, and forced to live in woods in a. barbarous 

and uncivilized manner. 
4 Baile-mhic-Abhainn, now pronounced by the 

' few old people who speak Irish in this district, 

as if written baile ic abamn, and anglicised 
Ballycowan, a castle in a barony of the same 
name, about two miles to the west of Tullamore. 

It is stated in a poem composed by Ferganainm 
Mae Keogh, on the triumphs of Hugh O’Byrne 
of Glenmalur, that Hugh O’Byrne plundered 

and burned this place, the name of which he 

writes baile cobain, as it is now pronouced. 

No part of O’Molloy’s castle now remains at this 
place; but its site is oceupied by a more modern 
castle, erected in 1626, by Sit Jasper Harbert, 
as appears from the style of it, and the follow- 
ing inscription over the entrance : 

“ This house was built by Sir Jasper Harbert 
and Mary Dean Finglas, in the year 1626.” 

¢ Bel-atha-glaisi, i. e. mouth of the ford of the 

streamlet, now called Bellaglash, and sometimes 
Glash, a ford over which there is now a bridge, 
on a stream which rises in the townland of Der- 
rybeg, in the barony of Geshill, and flows into 

Lord Charleville’s lake. 

f Sliabh-ruadh, i.e. the red mountain. There 

is a mountain of this name, now anglicised 

Slieverue, near Blessington, on the frontiers of ; 

the counties of Wicklow and Dublin; but the 

Three Rock Mountain, and the whole range of 

hills to the south of Dublin, were anciently 

called Sliabh-ruadh, and they are, doubtlessly, 

the range here referred to. 
8 Slieve Bloom, a range of mountains on the 

boundary between the King’s and Queen’s 

Counties.—See note *, under the year 1269. 
» Cliodhna.—This is more frequently called 

Tonn Chliodna, i.e. the wave of Cleena, who 

is believed to be the familiar sprite of the 

south of Ireland, as Oeibhinn, now corruptly 

Aoibhill, is of North Munster ; but, according 

to the Feilire Aenguis, Cliodhna of Tonn- 

Chliodhna was a saint venerated on 17th March. 

This locality is referred to in a poem addressed 

to Donnell O’ Donovan, who became chief of his 

name in 1639, by Muldowny O’Morrison, who 
styles-him ‘* Dragon of Cliodhna,” from which 

it is quite clear that he had a residence near 

it. This was the castle of Raheen in the pa- 

rish of Myross. The name Tonn-Chliodhna is 

not yet forgotten, and is applied to a loud surge 

in the harbour of Cuan-Dor, now Glandore, in 

the south of the county of Cork. Mr. James 
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country, from the Wood [of Coill mor] eastwards, was ravaged ; Baile-mhic- 
Abhainn* and Lynally, both houses and churches, were burned ; and Calvagh, 

son of O’Molloy, was killed at Bel-atha-glaisi*, by the Treasurer and his army, 
on that oecasion. He came a second time, and burned the territory, and cut 

down its woods, and gave neither peace nor rest to O'Molloy, but chased and 
banished him, and proclaimed him a traitor, and gave the lordship to Theobald 
O’Molloy, who delivered up to him his son as a hostage in his own place. 

A great war between the English and all those Irish who had turned out 
- agains them, namely, the O’Conors [Faly], O’Mores, O’Molloys, and O’Carrolls; 

so that it is impossible to enumerate the number of preys, slaughters, and plun- 
ders, which were committed by them, from the Shannon to Sliabh-ruadh*, from 

ee 
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Slieve Bloom to Cliodhna’, and from the Eoir' to the same Cliodhna. 

O'Donovan, of Squince, now living at Graves- 

end in Kent, describes its situation in a letter 

to the Editor, from which the following extract 
may be interesting, as the situation of Tonn 

Chliodhna has never been pointed out: 
“You ask me if I have any recollection of 

having heard the name Tonn Cleena (Cleena’s 
wave)? I have heard the name, and often enough 
the wave, or the roar of the surge, both in calm 

and in storm, You will be surprised when I 

say in calm, but it is a day, or sometimes two 
days, before the wind shifts from any other point 
to the north-east that the noise is loudest ; 

and at Squince, where it is heard perhaps loud- 
est, it was and is always taken as a certain in- 
dication of a shift of wind to the north-east. The 
old people will have it that it emanates from a 
rock which is off the point of the western en- 

trance of Glandore harbour, connected with which 

there exists a curious legend ; but the truth is, 
that this remarkable roar, even in a calm, when 

a north-east wind is approaching, emanates from 

the eastern side of the harbour’s entrance. The 
cliffs facing the south and south-west being of 
stupendous height, and hollowed out into enor- 
mous caverns (of which Bean Swift has given, 
in his poem Carberie Rupes, a very accurate, 

though general, description). When the wind is 
north-east off shore, the waves, resounding in the » 

caverns, send forth a deep, loud, hollow, mono- 

tonous roar, which in acalm night is peculiarly 
impressive on the imagination, producing sensa- 

tions either of melancholy or fear.”,—See Smith’s 
Natural and Civil History of Cork, vol. i. first 
edition, p. 273, where Dean Swift’s op" is 
printed. 

‘There is a Carraig-Chliodhna on the coast of 

the townland of Reenogrena, parish of Kilfaugh- 
nabeg, in the west division of the barony of East 
Carbery,. and another rock of the same name in 
the parish of Kilshannick, barony of Duhallow, 
in the same county, where Cliodhna is believed 

to have held her aerial palace. But Tonn- 

Cliodhna is evidently the place alluded to in 

the text. 
' The Eoir, called Feoir by Keating and 

O’Heerin, now the River Nore, which rises in 

the Devil’s Bit mountain, barony of Ikerrin, 

and county of Tipperary, and flowing, by a 

very circuitous course, close to Borris-in-Os- 

sory, and through Castletown, Abbeyleix, Kil- 

kenny, Thomastown, and Enistiogue, unites 

with ‘the Barrow about a mile below New Ross, 

where they form « very considerable Fiver, and 
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O cfpbaill (. 1. mlbam odap) v0 Fabarl conplém an léime ap gallanb rap 

bpagbeal baogenl pop. | 
Toippdealbac mac conéobamp mic toippdealbarg mic cTardce an éomato 

uf bpiam véce. 
Seaan 6 nell a. mac cuinn, me cuinn do tfcclamad, 7 vo Léntionol Slog 

lanmhiip vo dol 1 ceip Conall a. na hanpgialla wile, 7 ina mbaoi vo Fallanb 7 - 

vo Zaowelanb ocpaig baile mic bua so Finn. Cangaccap pive ule ina tiondl, 

} ma toiceapcal, 7 ni po harmpead lap na plogab frm go po sabpac long- 

pone Lean laocapmaé cecup ace an ccapparce Lit ecip va abainn 1: pronn, 

7 Modapn. 64 yommeac po bot iWongpopc me ui nell an po baof cphie 7 
efnnagecc mba, 7 pfona,7 éogad nuapal, 7 sac nadailece apcfna ann. 

Ranaice pecéla go mac uf neill go po cumple cenél cconaill a mbé 7 a mbo- 

cance 1 ndiampaib 7 1 nopoibélaib an cine iap na cctlarb, accbepcpom nac 

baof b6 ofobpium dopuide, an cia n6 ciopcaofp illaigmb né 1 mumai, no 

biadporn ina lupce conap cuccad Fo Mapagte 1acc ps a thamup badéin, cond 
biad acc aon ms pop ulcaib vo spép. Cenél cconaill ona ap amlad baccan 

péin 7 ua vorinenll Magnup 1 neayplamce 7 1 nenfince,7 € illenth acca thac 
an calbaé pp pé oa bhadan pame pm, 7 an calbac hi ccfnoap na cfpe. 

baoi beép a Ofbpatain aod co na luce Lhamna hi ppmebipe ppip, 7 baof 
poe hn ppappad Shoin, a bnatap an can pin. O po cuala an calbac Sfan 

flow in a southern direction for about twelve 

Trish miles till they unite with the Suir at 
Cheek point, near Waterford. The point where 
they meet is called Comar na d-tri n-uisceadh by 
the old Irish writers, which is translated ‘“‘ Con- 

fluentia Trium fluviorum,” by Colgan, in Trias 

Thaum., p. 164, and by others ‘the Meeting of 
the three waters.”—See Keating’s History of 
Ireland, Haliday’s edition, preface, p. xxx. 

k The castle of Leim, i. e. of Leim-Ui-Bhanain, 

now the Leap. Castle, in the King’s County, 
situated about five miles to the north of the 
town of Roscrea.—See it already mentioned at 
the years 1514, 1516. 

' Unprotected, literally, ‘after having found 
danger on it;” by which strange idiom is meant 
“‘by taking an advantage of its warders,” or, as 

the Latin translator, in F. 1. 18, well renders 

‘it: “opportunitate quam nactus est arrepta.” 

™ Teige-an-Chomhaid, i. e. Teige, or Timothy, 
of Coad, a townland containing the ruins of a 

small church, near Corofin, in the county of 

Clare. 

= His muster and army.—The Irish words 

cionol and coiéeapcal are synonymous here, 
and merely introduced for the sake of the allite- 

ration. 

° Carraig-liath, i.e. the grey rock, now Car- 

ricklea, a townland situated between the Rivers 

Finn and Mourne, about one mile above their 

confluence, in the parish of Urney, barony of 

Strabane, and county of Tyrone. 

® To submit to his authority, literally, ‘ until 

he would bring them obedient to his own juris- 
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O'Carroll ( William Odhar ) took the castle of Leim*, after dase found it, 

unprotected, 
Turlough, the son of Conon son of eisianse son of Teige-an- Chomaid*™ 

O’Brien, died. 

Jolin O'Neill, i. e. the son of Con, son of Con, assembled and mustered a 

very numerous army to proceed into Tirconnell, namely, all the people of Oriel, 

and all the English and Irish from Tragh-Bhaile-mhic-Buain [Dundalk] to the 

[River] Fin: All these came to join his muster and army", and marched with- 

out halting until they had, in the first place, pitched their spacious and hero- 
thronged camp at Carraig Liath®, between the two rivers, Finn and Mourne. 
The time was spent very happily in the camp of the son of O'Neill, for they 

carried on the buying and selling of mead, wine, rich clothing, and all other 

necessaries. News came to the son of O'Neill that the Kinel-Connell had sent 

off all their cows: and herds into the wilds and fastnesses of the country for 

protection ; but he declared that not one cow of them was inaccessible, for that, 

even though they should pass [with their cattle] into Leinster or Munster, he 

would pursue them until he should compel them to submit to his authority’, so 

that there should be but one king in Ulster for the future. As for the Kinel- 

Connell, they were thus circumstanced ; O’Donnell (Manus) was in bad health 

and infirmity, and had now been for two years incarcerated by his son Calvagh, 

who had assumed the government of the country. Moreover, his brother Hugh, 

- with his adherents, was in opposition to him, and was at this time along with 

John [O'Neill], hiskinsman*. When Calvagh heard that John [O'Neill] and 

diction.” This passage is quoted by Leland in 
his History of Ireland, book iii. c. 8; as trans- 

lated for him by Charles O’Conor of Belanagare, 
who, in his zeal to dignify Irish history, brings’ 

all his translations from the Irish into his own 

pompous style of English : 

“Let them drive our prey into the midst of 

Leinster, or let them hide it in the South, cried 

O’Nial, we shall pursue it to the remotest 

quarter of the Island. No power shall protect 
our enemies, or stop the progress of the prince 

and sovereign of Ulster.” 
The Latin translator, in F. 1. 18, renders it 

‘much more faithfully as follows : 

“Ubi nuntii pervenerunt Tirconallenses ar- 

menta sua et greges ad invia loca et remotissi- 

mos Tirconallim recessus abegisse, hinc (inquit) 

nullum haurient emolumentum, nam si vel in 

Lageniam vel Momoniam pecudes ablegarent, 

vel illinc etiam extractas nobis vindicaremus, 

efficit perfecto posthac ut Ultonia uno pareat, 

nec patiar de provincia quidpiam illius imperio 
surripi.” 

« His kinsman.—Charles O’Conor of Belana- 

gare interpolates “ veapbpacaip a thatap, i.e. 

his mother’s brother,” which is correct. 
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co na ploganb vo sabarl longpoine 1 nup na cfipe po baof aga pecpuvad ina 
mfnmain our cid vo Fénad ppp an ercc(noail moip po bai acc comat(m pain, 

7 po comaipléice pa atop Magnup cia haipm imine vo Fénad pon cionn 

-a biodbad cecib can ciopraoir von cip: ba pi comanple vo pao 6 vomnaill a 

ataip 06 6 n& baof comlion ploicé la mac ui nell san vol a nainfp cata 
éuicce act aipipiom acc imbdeasarl a muincipe cen co ccoippfo don cip, 7 

dia ceaompad an can pn amup longpoipt vo tabaipe pap ora mfpecbuar- 
fead. 64 061g lamp né6 bénad copccap. Ap pap veipwo aca imnpm. Odala 
Shaan i néill co na ploccaib po carpmcimmspioc Fan aipiprom on ccappaice 

lét 50 pangaccap cap finn la caob pata bot tpép an laccan go po Zabpac 

popad 7 lonsponc la caob baile agi} Caoin a ccompoccup von cppurt plfp 

ap an copan dian} amm cabantac. Oo pdnad bota 7 bélpecaldna la a 

ploganb rap pin. On calbac 1moppo, ap ann baoi prde co na mac conn an la 
pn 1 noipeaccap nm mullaé bfinnin co nuachad ma pappad, ap ni Baof acc 
aon tmoéa mapcac, 7 va Copugad gallécclaé vo clomn cpwbne panace .. 

Shocc Ruaiom 1m valcap mac mupchayd, 7 Shoéc vomnaill mm domnall Zonm 
mac puibne,7 Ov cualaid an calbac Sfan co na plocé vo teact in va pin, Ro 

paotd dlap DIA Painmuincip do tarpecélad pon na plégaibh 7 baccap 1a0 a 

nanmanna vonnchad 6cc mac vonnchad puad mesudip,7 Mupip mac alin. 
Oo covap poe Om F0 mbaccan Fan pacucchad 1 ccpécumapce na plog uain 

* Protecting his people, ac 1mdeagail a mum- 
cipe.—The word imbeaganl is explained anacal, 

i.e. protection, by Michael O’Clery. 

' § They agreed upon adopting this.—Leland, in 

his History of Ireland, book iii. c. 8, dwelling 

with particular interest on this local war be- 

tween ONeill and O’Donnell, makes Manus 

O’Donnell speak as follows on the authority of 

the Annals of Donegal, which is the ‘name by 

which he calls the Annals of the Four Masters 

throughout : ‘ 

“Do not,” said the father, “attempt with 

our inferior numbers to meet the enemy in the 

field. O?Neill is advancing on us, and in this 

new situation his camp bears a formidable as- 

pect; but what though it be provided with 

stores of every kind ; what though every neces- 

sary and every luxury is brought thither and 

exposed to sale, as in a regular market, yet the 

state and magnificeng@*of the enemy may be 
greater than his precaution. Attack his camp 

by night; one sudden and vigorous effort may 

disperse our enemies at once.” 

This’ passage was furnished to Leland by 

Charles O’Conor of Belanagare, who, in his zeal 

to magnify every thing Irish, has gone far be- 

yond his original in this instance; but as he 

was furnishing materials for history, not ro- 

mance, it was entirely beneath his dignity to 

swell the simple words of the Four Masters into 

such a flood of magniloquence. The translator 
in F. 1. 18, keeps much closer to the original, 

as follows : 

“ Patris sententia fuit, ne marte aperto Jo- 
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_ mind what he should do in this great danger which now threatened him ; and 

he advised with his father, Manus, upon the military movement he ought to 
adopt in opposing his enemies, whensoever they should come into the territory. 
The advice which O'Donnell, his father, gave him was, as he had not an army 
equal to that of the son of O'Neill, not to go forth to meet him in battle, but to 

remain protecting his [own] people’, until he [O’Neill] should come into the 
territory, and then, if he were able, to make an attack upon his camp, and throw 
them into confusion. He thought that victory could thus be gained, ({and] they 

agreed upon adopting this’ [movement].. As for John O'Neill and his forces, 
they marched. without halting from Carraig-liath, across the Finn, close to 

Raphoe, through the Lagan‘; and they halted, and encamped alongside of Baile- 

aighidh-chaoin", near the stream that flows from the well of Cabhartach", where 
the army constructed booths and tents. Calvagh and his son, Con, were 

on:that day at‘ meeting on the summit of Beinnin® with a small party, namely, 

only thirty horsemen, and two companys of gallowglasses of the Mac Sweenys 

- of Fanad, i. es of the descendants of Rory, under Walter, the son of Murrough, 

and the descendants of Donnell, under Donnell Gorm Mac Sweeny. And when 

Calvagh heard that John had arrived at that place with his army, he sent two 

of his trusty friends to reconnoitre the forces ; their names were Donough Oge, 

the son of Donough Roe Maguire, and Maurice Mac Ailin. These two pro- 

ceeded to the enemy's camp, and mingled with the troops, without being noticed; 

annem adorieretur, sed noctis silentio in castra at least not generally known, as the Editor, 

eee ee ee” Se ee ee eS el 

ejus irrumpens milites incautos, et de salute sud 
securos improvisd perturbaret.” 

* Lagan.—This is the name of a well-known 
district comprising the-parishes of Taughboyne, 
Ryemoghy, and All Saints, in the barony of 
Raphoe, and county of Donegal. 

" Baile-aighidh-chaoin, i. e. the town of the 
beautiful face or surface, now Balleeghan, a 
townland containing the ruins of a beautiful old 
ehurch, situated on an‘arm of Lough Swilly, in 
the parish of Ryemoghy, and barony of Raphoe. 

- ™ The well of Cobhartach.—This name, which 

means helping, or assisting, is now obsolete, or 

who examined the localities of Baile-aighidh- 

chadin, with great care, in 1835, could not meet 

any one that ever heard of such a name, The 

natives are of opinion that it is the well now 

called Tober-Slan, i.e. fons sanus, sanans, seu 

salutifer, a name of nearly the same import. 

* Beinnin.—This’ is not the Bennin, in the 

parish of Clonmany in Inishowen, mentioned 

by Philip O’Sullevan Beare, in his History of the 

Irish Catholics, fol. 170, but the conspicuous 

hill of Binnion, in the parish of Taughboyne, . 

in'the district called the Lagan, in the barony 

of Raphoe. i 

9M 



1554 aNNaz7a RIOshachta elReaNn. (1557. 

baof vo lionmaine, 7 do léndacc na plécch bai annpin nap 66 podamgy o6ib 
bavéin aitne pop apoile sémad la nd bit ann muna ccabpaccaoip artne pon 

a namféonb nama. Ro gabpac an diay pemparce ag imteace 6 sae Tene 6 

anole §0 pangaccan sup an ccene méin mlSonarg bof 1 noopup purple mfic 

‘fnéll 7 Succpall adbal mop (ba phrméfp mon pip Gpde) baot pon baan 

lapad ead 6n cene co pfpecarc Zallécclaé snuambda smorh cagméil 50 mbiaalib © 

mtsénarb aalemge 1 nope a mm(pea aca, 7 co plccac albanac camo 
ainbiappond co na cclodrnb tnomg caoibl(ena conpcbuilleaca na Laman’ pm 

hiombualad 7 campiom as popame > ag poncoimhéo there f n&l. An cpat 
téanice 1onam ppommste vona plogaib,7 po bot ag pon ag pocéail ponpa 
po mgplc an viap capcelca po padpiom a Lama sup an ponnaipe a ccuma 

éaic, 7 ba reo vo pala cfinnbent co na lan mme co ppuptain na mine orm. 

Lmdple pop cctlab 1apam sup a momcomapta pm led vo paicéid a@& muin- 
“cme, 7 ba ian na carpbenad po cpeivead uata na pecéla po arpnfdproc. Ro 

popcongaip an calbac pop a muincip a nhiolS p6 ceddip, vo pénad pamppum 
gan pupeac mnypin, do CHDpIoe an dG Cépuccad 1 nen cdpuccad, 7 conn 

ovornaill wa Corp ecip ualeap 7 dormall, 7 00 pad @eaé via 'acaip. Loecan 
pimpa vo pars an longpoipc, 7 nf po anpac Zo pangaccap, 5up na burdmb 

YA huge torch, pucepal adbal mop, literally, in mediis castris pre foribus tabernaculiJoannis” 

“a torch, huge, great (it was thicker than the O’Nelli collocatum accesserunt, lucernam paulo 

middle of a man), constantly flaming at some 
distance from the fire.” Dr. Leland, who had a 

free translation of this passage from Charles 

O’Conor of Belanagare, condenses the descrip- 
tion of this huge torch, and the general’s body- 

guards, as follows, in his History of Jreland, 

book iii, c. 8: 

“An unusual blaze of large tapers directed 
them to the general's, pavilion, where John 

O’Nial lay surrounded by his body-guards, con- 
sisting of sixty Irish vassals, bearing the battle- 
axe, and as many mercenary Scots, armed with 

their broad cutting swords and targets.” 

The Latin translator, in F.1. 18, keeps much 

closer, to the original words, as follows : 

“ Exploratores illi postquam singulis pene 

ignibus tantillum astarent, ad majorem ignem 

eminus conspicati e scirpis a sevo immersis ad 

eam magnitudinem intextis ut densitate medii 

hominis molem adequaget.” 

* A ceinn-bheart, literally, a ceinn-bheart, with 

its full.of meal., The term ceinn-bheart denotes 

a helmet, hat, or any covering: for the head. 

The Latin translator, in F. 1./18, renders it: 

“ Cortex arboris in vasculum. efformata.” 

Leland, drawing largely on his own imagina- 

tion, manufactures this simple narrative in such 

a manner as to give us a very inaccurate idea of 

the kind of food in the camp, and the manner in 

which it was distributed. His words are: 

** And so little were the youths suspected, 

that when supper was brought to these guards 

they invited them to partake of their repast. 

To accept this invitation was to form a friend- 



“ 

1557.) ANNALS OF THE KINGDOM OF IRELAND. 1555 
for, in consequence of the numbers and variety of the troops who were there, 
it was not easy for them to discriminate between one another, even if it were 
day,-except by recognising their chieftains alone. ‘The two persons aforesaid 
proceeded from one fire to. another, until they came .to the great central fire, 
which was at the entrance of the son of O’Neill’s tent; and a huge torch’, thicker 
than a man’s body, was constantly flaming at a short distance from the fire, and 
sixty grim and redoubtable gallowglasses, with sharp, keen axes, terrible and 
ready for action, and sixty stern and terrific Scots, with massive, broad, and 
heavy-striking swordsin their hands, [ready] to strike and parry, were watching 
and, guarding the son of O’Neill:; When the time came for the troops to dine, 
and food was divided and distributed among them, the two spies whom we have 

mentioned stretched out their hands to the distributor, like the rest ; and that 
which fell to their: share was-a ceinn-bheart* filled with meal, and a suitable 
complement of butter. With this testimony [of their adventure] they returned 
to their own people ; and; upon the exhibition of it, their entire narrative was 

‘believed: Calvagh commanded his people to arm* directly, which they did 

without delay ; the two battalions formed into one; and Con O'Donnell pro- 

ceeded on foot, between Walter and Donnell”, having given his horse to his 
father. They advanced towards the camp, and did not halt until they had 

ship with these men not to be violated, which 

should prevent them from giving any intelli- 
gence, or, if discovered, would have rendered 

their intelligence suspéeted. . They, therefore, 

declined the courtesy; and flying to their com- 

anions, related what they had seen and heard, 

and inflamed them with impatience to surprise 
the enemy.” 
Now it is quite obvious that all this is 

wrong, for there is no authority for asserting 

that O’Neill’s body-guards had invited the two 
spies to partake of their repast, or that the 
latter declined such an invitatiop. All this is 

created by Leland’s historical ‘muse, to give his 
subject warmth and interest, according to his 
own mode of philosophising. The fact was that 

the two spies mingled with O’Neill’s tumul- 
tuous troops, and as they consisted of Irish and 

Anglo-Irishmen of various territories, they 
found no difficulty in passing for two of 
O’Neill’s soldiers. - From the notice of the two 
getting a hat-full of meal, and a suitable quan- 
tity of butter, it is quite evident that every two 
formed a mess, and that they were allowed to 

sit down wherever they pleased and take their 
repast. Nothing, however, but confusion and 
the darkness of the night, or chance, could have 

enabled them to escape, as Hugh O’Donnell, the 
brother of Calvagh, was within the camp at the 

time, with many followers out of Tirconnell, 

who would have easily recognised that these 

two spies belonged to Calvagh O’Donnell’s party. 

® To arm, a ntiofd, ive. —— or dress 

themselves for battle. ‘ . 

> Walter and Donnell.—These were two cap- 

tains of the Mac Sweenys of Fanad. 

9m2 E 
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mséncob baccap acc popcoiméd mere f néill. Oo bipepace uapospccad 

némac pon lucc.an longpoine, 7 po Zsabpace pop commanbavd, 7 pop commud- 
ucéad, ace aipleaé, 7 acc atéuma, ag cioppbad, 7 ag comleavpad a “cele 

via mbiaaib blaatib bi¢paobpacanb,7 via cclodmecib cnumdgZeapna cupaca Fo 

poppsice pip, 7 co po leonare laofé lap an ppianlaé vo veaéard anopin. 
Ov cualend plan copann an cpomyléceé, 7 bpopceap na mbuidfn ba veanb 
laip baccap namonce cangaccan von longpopt, 7 ac laipde cpé iaptan a 
purple san patuccad. Ro baf an avhaid ag pfptam a@ ppop pioppluc, 4 a 

capapnach cranbpaon co po tulpiot aibne, 7 mbfpa an cipe. Ro pnaoinead 
pop an pluag pin cenél neocéam pé de61 cpé nlc 1omgona 47 1ombualca co 

po lad a nofpecap. San monpa ni po Lh ci aofnneac ora muincip €, accmad 
aon dDiap DO MMUINTIP Goda mic Magnupa f Domnall im donnchad mac peilim 
finn ui gallcubaip, 7 lwd cpé atgoipiec, 7 cpé D1amaip Faca conaipe Fo 

pamice cap daofl, cap pinn,7 cap ofincc, 7 ba pop pnarh na cceépa nabann 
yin 00 veachad co na dap caommteaccaid, appde Fo cfpmonn us moam Fo 

po cfhoary eaé 6 na moam nm avhaw pm, 7 pcamce padedtd La vobap polly 

na maone §0 haipfceal vaciandec. Ro ap an calbac co na beace pluag 
(ma mbaof poime von odce) 1pm Lonspone mfopaé mémmtnmnac bai la San 

ua nell a coup odce, 7 baccap acc comol pmpl( na poipne pin fon po 

ppaoinead led co madam an a banac. Co pavad edala iombda a craipbénad 
led 1pm 16 ap cemn ecin apm, eppad, evead, 7 eocaib conad cfitpe picic eac 

© Kill, destroy, Se.—The Latin translator, in rentes, omnia prosternunt.” 
F. 1.18, does not at all attempt to translate this This, however, must be regarded rather as a 

string of words, which are introduced by the 
Four Masters to convey a general idea of con- 

fused and furious fighting. He condenses the . 

ideas intended to be-conveyed by the wild 

jumble of words into the following clear sen- 

tence + f 
* Itaque, duobus cohortibus in unum con- 

tractis, patre Coni equum conscendente, in hos- 

tium castra derepenté prorumpunt, et ad ignem 

illum lucis et molis magnitudine reliquis emi- 

nentiorem primo delati insultu omnes pertur- 

bant incautos et acriter ferrum stringunt, et, 

per castra terrorem et stragem effusé circumfe- 

paraphrase than a translation of the Irish. The 

style is too much improved. 

4 Was rainy, literally, “ the night was pour- 

ing down rain ina truly wetting shower, and 

ina mist of silent drops.” But it is not cor- 

rect, at least in English, to make the night the 

agent which produced the rain. The Latin 

translator, in F. 1. 18, renders it simply, 

“magna imbrium copia ed nocte demitteba- 

tur.” 

® The Deel, the Finn, and the Derg.—These 

are three well-known rivers, in the present 

county of Donegal, and on O’Neill’s way as he 
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_ reached the centraltroops that were guarding the son of O'Neill.) They made 
a furious and fierce attack upon the men in the camp, and [both parties then] 
proceeded to kill, destroy‘, slaughter, hack, mangle, and mutilate one :another 

with their polished sharp axes, and with their well-tempered, keen-edged, hero- 
befitting swords ; so that men were wounded, and warriors disabled, by this 
body of men who had come into the camp. When John [O'Neill] heard the 

noise of the heavy troops, and the clamour of the bands, he was convinced that 
they were enemies who had entered the camp, and he passed through the west- 

ern end of his tent unobserved. The night was rainy*, very heavy showers 
being followed by silent dripping, so that the rivers and streams of the country 
were flooded, At last the army of the Kinel-Owen were defeated, with dreadful 

havoc, by dint of conflict and fighting. As for John [O'Neill], not one of his 
own party followed him, but two only of the people of Hugh, the son of Manus 

~ O'Donnell, with Donough, the son of Felim Finn O’Gallagher, He proceeded on 
by the shortest ways and the most lonesome passages, until he had crossed the 
Deel, the Finn, and the Derg*; and it was by swimming that he, with his two 

companions, crossed these three rivers. Thence he proceeded to Tearmonn- 

Ui-Moain‘, where he purchased a horse that night from O’Moain, and at length 
arrived by break of day at Aireagal-da-Chiarog*. Calvagh remained with his 
small army for the rest of the night in the camp in which O'Neill and his army 
had passed the beginning of the night in merriment and high spirits; and they 

remained until morning drinking the wines of the party whom they had defeated. 

On the following day they took with them, and displayed with pride, many 

passed from Balleeghan to Tearmonn-Ui-Mhoain. 
The Deel, now Dale-burn, rises in, Lough Deel, 
im the north-west of the baropy of Raphoe, and 

falls. into the Foyle, a short. distance: to. the 
north of the town of Lifford ; the Finn rises in 
Lough Finn, and unites with the Mourne at 
Lifford, Bridge ; the Derg has its: source in the 
famous Lough Derg, in the of 'Tirhugh; 
it winds its course nearly ina north-east direc- 
tion through the parish of Termonomongan, in 

the county of Tyrone, where it joins the stream 
called Mournebeg, and both united glide, under 

the name of Derg, through the villagesiof Castle- 

derg and Ardstraw, near the latter of which they 
join the Shrule; and the united waters then take 

the:name of the Mourne River, and flow nearly in 
a northern direction to Lifford, where, mingling 

with the River Finn, they all lose’ their names 
and waters in the gigantic Foyle. 

1 Tearmonn-Ui-Mhoain, now? ‘Termonomon- 

gan, an old parish church near the River Derg, 

in the north-west of the barony of Omagh, and 

county of Tyrone. O’Moain, now ape. was 

the Erenagh of this church. » 

8 Aireagal-Dachiarog, i. e. St. Dushisrog's 

house, or habitation, now Errigal-Keeroge, 2 

ee 
5 
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well-known, church and perish, in the “barony 
of Clogher, and county of Tyrone. 
1 Cnoe-Buidhbh-Derg.—See note*, under the 
year 1522, p. 1536, supra. The entries under 

Bs TEA are translated into Latin as follows in 

be Be 
“ “*4 prorege Thomé Sussexio Ardmacha ménsis 
unius spatio iterata vastatione infesta. 

* Mac Murehus, ‘Murachus, filius .Mauritii 
Coembanachi, in _ipsis Concilii edibus, in ali- 

cujus concitationis nove moliende suspicionem 
venisse proditus, Leghlinie morte plectitur. | 
“ Fedane Castellum, in Delvinié Ethra, a 
quodam ibi in. vinculis posito captum et Mac 
Coghlano traditum est. Deinde qui ad Fergal- 
lium generis originem referunt proscribuntur, 

et eorum obsides reste strangulati die Lune ipsis 
Martii Calendis. 
_.Castellum Ratheraz ab 6 Moelachlino et 
Anglis Athloniensibus evertitur, bellum postea 

inter ipsum et Mac Coghlanus exarsit. 

** Offalgid devastaté 6 Conchaurorum familia 
pellitur, capto a prorege preter alios multos 

6 Conchauro ipso, et Rosso, ejus ex fratre nepote ; 

de quibus omnibus, uno 6,Conchauro excepto, 
mortis supplicium sumptum est. 

» ** O’Moro. etiam Conallo, ab. Anglis capto, 
Leighlinim mors infertur; non mirum est Hiber- 
niam in luctu-versari, cum tarité se ingenui sui 
sanguinis profusione funestari videret. 

* Prorex, 6 Conchauros Milikee versari certior 
factus, ed protinus iter arripuit, tormentis ma- 

joribus Athloniam itinere terrestri transferri 

premissis et inde cymbarum vecturé Milikam 

adductis, copie per Belachanohair et Lurgam 

Lusmaghe viam, ipso preeunte, capessunt. Nec 

diu moratus est. cum Milika, Donato Collai filio 

cum aliis e > presidiariis cexso, et Bracluana in 

ejus potentiam devenér@ Tlis deinde finibus 

multum concussis [oo Gpoitead] et vastatis 
Malachie Balbi filii et proscripti reliqui arcen- 

tur. Tum Magistro Francisco Anglo Milike 
praefecto, et obsidibus cum a multis aliis tum 
presertim duobus 6 Maddinis, Malachié Mod- 

dardo et Brassillo, abductis, filio etiam’ Mac 

Coghlani cbsidum numerum augente, prorex 
eis finibus excessit. Dum autem hic ratigne 
‘Silanmchia mense Julii expugnaretur, dam- 
horum que passa est numerus vix ac ne vix 
quidem iniri potest. 

_ *O’Ferghallum Album Danielem Fachtnaus 

filius Tadwi O’Ferghail trucidavit, sed illius in- 

teritum Angli morte Fachtnai ulti sunt. 

* Danieli O’Moro, Loighsi filio, Magister Si- 

‘lius Anglus gulam laqueo elisit. 

~ “Prorex, accipiens proscriptos in Fercallize 

nemoribus latitare, eo profectus armatus Theo- 
baldum O’Moelmuaidhum cepit ; in Eliam inde 

migrans Leimibhanain sue potestatis fecit, ubi 
O’Carvallum equi prestantia discrimini sub- 

duxit. Sed, post multam molestiam illorum 

fintum Hibernis facessitam, Dublinii tandem 

moram contrahens, in Angliam transmisit, Ques- 

‘tore jusso vice syd proregis officio fungi. Ile 
injunctum sibi munus naviter obiturus arma in 

Fercalliam infert, ut poenas de 6 Moelmuaidho, 

Arthuro,’ sumeret, quod proscriptis et legum 

presidio exemptis' subventione ulla prodesse 

ausus fuerit., _Itaque fines illius regionis omnes, 

qui nemori ab orienti adjacent, populatus, Bale- 

macabaniam, Laneliam, et Titampliam” [recté 

wqueé tecta et ecclesias | “incendiis prodidit, filium 
6 Moelmuaidhi Calbachum ad Belaghglassiam 

vita spoliavit, nec multum tempus effluxit cum 
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spoils, consisting of arms, dresses, coats of mail, and horses, so that Con, the son 
of Calvagh, had for his dividend of the booty eighty horses, besides the cele- 
brated steed of O’Neill’s son, called the Son of the Eagle. | Scarcely had so 
much booty been obtained at the battle of Cnoc-Buidhbh-Derg", which was 

a 
gained by O'Donnell (Hugh Oge, the son of Hugh Roe) over Neill, as the 
Kinel-Connell obtained on that occasion. 
ig ; xt } ye ji ' py 

. 

iteraté incursione Fercalliam perlustrans’ vn 
deflagratione universam profligaret et everteret, 
silvis penitds excisis, venia dilectorum 6 Moel- 
muaidho minimé facta, imé avitis finibus procul 

amotum les Majestatis reum pronunciavit, ejus 

dignitate ac’ dominio in Theobaldum 6 Moel- 
muaidhum collato, filio ejus ante in obsidem 

““Angli, Hibernis omnibus a se proscriptis et 
legum beneficio exclusis, 6 Conchaurorum ‘et 

6 Mororum,; 6 Moelmuaidhorum, 6-Carvallorum 

familiis grave bellum indixerunt, quo totus 
agri tractus inter Sinneum amnem et Montem 

Rufum, inter’ Montem Blamiam Clioniam ‘et 
' Feéoriam positus conflagravit, ut cedium, incen- 

diorum et depredationum ultra citrdque facto- 
rum summa ad calculds revocari non potuerit. 

“ O’Carvallus, Castelli Leimi capessendi op- 
portunitate quam nactis est arrepta, illud sibi 
vikascavie’T Sotind gut] x9 eal tiratR atayis 

“Terdalachus filius Conchauri filii Terdela~ 
chi filii Tadei O’Brien de Comaid vita excessit. 

« Joannes, 5 Nelli filius, Tirconallie ad suam 

ditionem adjungend® cupiditate flagrans, nume- 
rosissimum conflavit exercituiti, ‘ad’ quem Or- 
ghelliw omnes, et quicunqué, Angli aut Hiberni, 

agros ab usque littore de Bale mic Buain ad 
Finntm amnem pertingentes incolebant, con- 

fluxerunt. Hec armatorum’ hominim’ multi- 
tudo, castris primim ad Carraigleiham inter duos 
amnes Finnum et Modornum positis, per eampos 
laté diffusa, nec solum omni apiparati bellive'ou- 
mulaté instructa, sed advectis vinis, vestibus, et 
aliorum generum mercibus ad voluptatem com- 

my 

paratis,’ abundat ad Joannem’ in his dastris’ 
constipata: Ubi nuntii pervenerunt ‘Tirconel= 
lenses armenta sua et greges ad invia loca et 

remotissimos Tireonellie recessus abegisse, 
*hine (inquit) nullum haurient emolumentum, 
nain, si vel in Lageniam, vel Momoniam, pecudes 

ablegarent, vel illine etiam extractas nobis vin- 
dicaremus, efficit prefecto posthic ut Ultonia 
uno’ pareat, nec patiar de provincia quidpiam 

illius imperio surripi.’ Per illud autem tempus 
rés‘in Tireonnallié non adéo pacate fuerunt. 
O’Donnellus enim propter effetam mtatem et 

insuper ‘quia’ jam ‘biennio ‘eum Calbhacts ‘filius 

in’ vineulis detinebat, nihil preclari prestare 
potuit; ejus etiam alter filius Hugo, a’ frat?e 
privaté simultate alienatus, etiam tune’ apud 
Joannem O'Nellum suis in castris‘agebat, ad 
quee clientes suos et vernaculos ‘etiam adduxit. 
Calbachus, qui Tirconallie dominabatur, hoc re- 
rtm statu, et, Joannis O’Nelli copiis fines suas 

jam ingressis, perculsus ac pene consternatus, 
animo secum'versens quid in tanto discrimine 
optimum factum esset, patrem consuluit qua 
ratione potissimum suorum et sue saluti ad tam 

arctas angustias redacte prospicere possit.  Pa- 
tris’seritentia fuit, ne marte aperto Joannem 

adorieretur, ‘sed noctis silentio’in castra ejus 

irrumpens milites incautos et de salute sua se- 
euros improvisd perturbaret. Joannes O’Nellus, 

castris ex Carrigletha motis, ultra Finnum am- 
nem non procul a Rathboa per Lagamim pro- 

bachtis cum filio Cono in verticem montis Bein- 

nin eo die ad suorum coitionem concessit, 30 
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tanina ibs altidbus et 2 peditwa cohortibus e 
Mac Suiniis Fanate comitantibus, quorum qui 
Roderico oriundi erant Waltero, Murachi filio, 

qui ac Daniele, Danieli Ceruleo Mac Suinio pa- 
rebant: qui, cum accepisset Joannem appropin- 
quasse, 2 ex intimis ac vetustis amicis fidissimos 
Donatum Juyenem, filium Donati Rufi Macguier, 

et Mauricium Mac Cailinum in hostilem exerci- 

tum exploratores summisit ; qui, conferte hos- 

tium multitudini, per noctis tenebras. protinus 

immisti - quaqua, impuné aberrabant, quippe 
némini agniti; -Exploratores illi, postquam 
singulis pené ignibus, tantillim astarent,. ad 

majorem ignem in mediis castris pre foribus 
tabernaculi Joannis O’Nelli collocatum accesse- 

runt, lucernam paulo eminus conspicati e scirpis 

i.sevo immersis ad eam magnitudinem intextam. 

ut, densitate medii hominis molem adexquaret, 

et. lucem ad longa spatia laté diffunderet. _Cus- 

todia, que ad tentorii pretorii aditum foco 
subinde assidens excubias agebat, e 60 valentis- 
simis hominibus bipennes quam acutissimas ges- 
tantibus et totidem Scotis singulis latiore ense 

accinctis, constabat. Quando autem cibariorum 

apponendorum tempus adyenit, et portitor de- 
mensum suum singulis, viritim attribueret, 

dictis speculatoribus cortex arboris in yasculum 

efformata, ac farina referta, bytiri massulé in 

obsonium adjecta, sorte obyenit, qua esci ided 

non vesei statuerunt, ut ad statum. divertendi 

locum relata indicio foret, se a vero non aliena 

i 

narrare.- Proinde rerum a se conspectarum se- 

riem narrantibus mox fides habita est. Et Cal- 

bachus pugnandi ardor accensus, omni abject 

mora, in hostem alacriter irruere protinis de- 

creverat. Itaque, duobus cohortibus in unum 

contractis, patre Coni equum conscendente, in 

hostium castra derepenté prorumpunt, et ad ig- 
nem: illum lucis et. molis magnitudine reliquis 

eminentiorem primo delati insultu omnes per- 
turbant incautos, et acriter ferrum stringunt, et 

_per castra terrorem et stragem effusé circum- 

ferentes omnia, prosternunt. Joannes autem 

O’Nellus, strepitum trepidantium et insultan- 

tium fremitus exaudiens, plané perspexit hostili 

audacia hos tumultus excitatos fuisse. Quare 

per ayersam tabernaculi portam fuga se periculo 

preripuit, 2 tantim ex Hugonis 6 Donelli filii 
famulitio, qui.sub signis Donati filii Felimei 

6 Galchaur militabant, fuge se comites ei pre- 

bentibus. Magna imbrium copia e nocte de- 

mittebatur, et ille, cum yiarum compendia ubi- 
que consectaretur, tria flumina, Delium, Fin- 

num et Dergum nando trajiceret cum duobus 

comitibus. Tandem ad Termonimuon perve-— 

niens equum_pretio “ab 6. Muano comparavit, 
quo celeriter evectus, elucescente jam die, apud 

Hargailldachiarog tantisper subsistit. Calba- 
‘chus cum paucis illis copiis suis reliquam noctis 

partem in profligatis a se castris egit, vino 

et lautiis fugorum esculentis suos largifiis uti 
permittens; armorum quidem, vestinm et equo- 
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‘THE AGE OF CHRIST, 1558. 
The Age of Christ, one thousand five hundred fifty-eight. 

The Earl of Desmond, James, the son of John, son of Thomas, son of James, 

son of Garrett the Earl, died. The loss of this good man was woful to his 
country, for there was no need to watch cattle, or close doors, from Dun-caoin', 
in Kerry, to the green-bordered meeting of the three waters*, on the confines 
of the province of Eochaidh, the son of Luchta', and Leinster. And his son, 

Garrett, was installed in his place. 

rum magna copia Tirconallensibus cessit; et 
prede magnitudinem vel hic assequi quis 

posset, qua in sortione 80 equi preter equum 
proprium Joannis 6 Nelli (Filium Aquila dic- 
tum) ad Conum Calbachi filium devenerunt ; 
nec verisimile est in victoria de Cnucbuibhderg 

quam 6 Donellus Hugo Juvenis, Hugonis Rufi 
filius, de 6 Nello Cono, reportavit, tot spolia. 

relata fuisse.” 
' Dun-caoin, i. e. the beautiful dun, or fort, 

now Dunquin, or Dunqueen, situated to the 

west of Ventry, in the barony of Corcaguiny, 
and county of Kerry. 

* Meeting of the Three Waters, i.e. the conflu- 
ence of the Rivers Suire, Nore, and Barrow, 

opposite Cheek Point, near Waterford. The 
Nore and Barrow unite about twelve miles fur- 

ther to the north. 
' The province of Eochaidh, the son of Luchta.— 

According to Mageoghegan’s translation of the 
Annals of Clonmacnoise, Eochy Mac Lughta 
was King of North Munster at the period of the 
birth of Christ. In the same chronicle the fol- 
lowing notice is given of the discovery of this 
king’s scull, at the year 1157: 

“ A, D.1157. The head of Eochie mac Lughta, 

that reigned King of Munster at the time of the 
birth of Christ (as before is remembered), was 
this year taken out of the earth, where it was 

buried at Fyncorey. It was of such wonderful 

“bigness, as mine author sayeth, it was as bigg 

as any cauldron, the greatest goose might easily 
pass through the two holes of his eyes, and in 
the place, or hole where the marrow was to- 

wards his throat, a goose might enter.” 
From the boundaries above given it appears 

that at this period the Earl of Desmond claimed 
jurisdiction over all Munster, except that part 

of it belonging to the Earls of Ormond and 
Thomond. The exact amount of the tributes 
imposed by the Earls of Desmond upon Mac 
Carthy More, has not been determined. The 
author of Carbrie Notitia, who wrote in 1686, 

has the following reference to the tribute which 
they had imposed on Carbery, and which conti- 
nued to be exacted down to the time of the 
writer: 

“ But the family of the Mac Carthys, though 
it were great and numerous, never recovered 

their former grandeur, notwithstanding the de- 
cay of the Cogans and Fitzstephens, and their 
heirs, Carew and Courcy, and that because of s 

branch of the Fitzgeralds of English race, which 

seated themselves in Munster, and particularly 

in Kerry, and, being elevated with the title of 

Earle of Desmond, supported by great alliances, 

and having enlarged their possessions by mar- 

riages, purchases, and tirrany, and more espe- 

cially by the damned exaction of Coyn and 

livery, did all they could to suppress their com- 

IN 
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petitors, and especially the Mac Cartyes, being 

the most powerful and chief of them. — 
“No history can parallel’ the ‘bloody, mali- 

‘cious, and tedious contests, that have been be- 

tweeen these two families, in which, tho’ the 

Mac Cattyes behaved themselves briskly, and 
slew no less than two’ Lords of the Fitzgeralds 

"ha one day, viz. the father and grandfather of 
Thomas Nappagh, at Callan in Desmond, anno 

1266 ; yet at length the more powerful Fitzge- 
_ ralds had the best of it, and imposed on’ Carbry 
la i unjust and slavish tribute called Earl’s 

Beeves, which tho’, as T conceive, not maintain- 

able by Law, is yet tamely ‘paid by the Car- 

brians to this day for want of unity amongst 
themselves’ to join in proper-methods to get 

legally discharged of it. 
“However, the Mac Cartyes did not dwindle 

to soe low a degree, but that they continued 

seised of almost six entire baronyes, viz. Glana- 

rough, Iveragh, and Dunkerron, in Desmond ; 

and Carbry, Muskry, and Duhallow, in the 

county of Cork; but the Earle of Desmond 
grew so powerfull, that uppon his attainder 

there were forfeited to the Crown 574, seni acres 

of land.” 

™ Earldom.—This is a mistake of the Four 

Masters, for Donnell, the son of Conor O’Brien, 

was not Earl of Thomond. He ‘was prince, 

chief, or king of Thomond, according to the law 

of tanistry. 

2 Clar-mor, i. e. the town of Clare, from 

which the county took its name. , 

° In title.—This’ probably means nothing more 

than that he was the first of the O’Briens who 

was popularly called “Earl ;” for it may have 

happened that, though Murrough O’Brien was 

created Earl for life in 1543, he was never called 

Earl by the people. The Latin translator un- 

derstands it thus : ‘* Qui Comitis nomen quidem 

sed non dignitatem Dalgassiorum primus re- 

tulit.” Leland, quoting the Annals of Donegal, 

writes, book iii. c. 8: ‘* He accepted the title 

of Earl,’ say their annalists, ‘but gave up the 

dignity of Dalcais, to the astonishment and in- 

dignation of all the descendants of Heber, Here- 

mon, and Ith.’” This, however, is not the mean- 

ing intended to be conveyed by the Four Masters, 
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_. O'Brien of Thomond (Donnell, the son of Conor, son of Turlough, son of 
Teige, son of Brian Catha-an-aenaigh) was banished from his patrimony bythe 
Lord Justice of Ireland ; and he was stripped of his earldom™ by the same Lord 
Justice, i.e. Thomas Fitzwalter, and by the son of his brother, Conor, the son 
of Donough, son of Conor O’Brien. _ Clonroad, Bunratty, and Clir-mor*, the 
chief towns of the country, and not only these, but the entire country, as well 
waste lands as inhabited lands, were placed in the hands of the son of Donough 

O’Brien by the English, who appointed him Earl over that country. He was 

the first Earl of the Race of Cas in title’, but not (the first] by inauguration. In 
consequence, of this, deed, i.e. the expulsion of Donnel} O’Brien, the Irish of 

noble Banba” were seized with horror, dread, fear, and apprehension of danger ; 

and the descendants of Con’, and of Cathaoir’, the descendants of Heremon and 

Heber’, of Ir’ and Ith’, were alarmed at,this change”, 
The Baron, O'Neill (Ferdoragh, the son of Con Bacagh, son of Con, son of 

Henry, son of Owen) was slain (a deed unbecoming in a kinsman) by the peo- 

who state that. the Irish were alarmed at the 

obenss introduced in the law of succession. 
® Banba, i. e. one of the old names of Ireland, 

—See Keating’s History of Ireland, Helitens 

edition, p. 116, uid 
9 Of Con, i.e, of Con ary hick eye 

Monarch of Ireland, A. D..177.. He was the 

ancestor of the most powerful families in Ire- 
land, as the O’Neills, O’Donnells, O’Melaghlins, 

Mageoghegans, Maguires, Mac Mahons, O’ Kellys, 
©’Conors of Connaught, O’Dowdas, O’Malleys, 
O’Flahertys, and their correlatives. 

* Cathaoir, i.e. of Cathaoir Mor, Monarch of 

Ireland, A. D, 174... He was the ancestor of the 

families of Mac Murrough Kavanagh, OF Conos 
Faly, O’Dempsey, O’Dunne, Mac, Gorman, 
O’Murroughoe, now Murphy, O’Toole, O’Byrne, 

and all their correlatives in Leinster, except 
Mac Gillapatrick of Ossory. 

§ Heremon and Heber, i.e. of the two sons of 

Milesius. ‘They were the ancestors of Con and 
Cathaoir, and, therefore, are not happily intro- 
duced here. The Latin translator, in F. 1, 18, 

omits Con and Cathaoir, which pee Go at 
tence of a disagreeable redundancy. 

‘ Ir.—According to the Irish genealogies he 
was the brother of Heber and Heremon, and the 
ancestor of the old kings of Ulster, whose de- 
scendants settled in various parts of Ireland, as 
the Magennises of Iveagh, the O’Conors of Cor- 

comroe and Kerry, the O’Loughlins of Burren, 
the O’Farrells.in the county of Longford, and 
Mac Rannalls in the county of Leitrim, and all 
the septs "in Connaught called Conmaicne, the 
O’Mores, and their correlatives, the seven septs 
of Leix, in the now Queen’s County. 

_" Ith.—He was the uncle of Milesius, and the 
ancestor of the O’Driscolls, and their correla- 

tives, in the territory-of Corca-Luighe, which 

was originally coextensive with the diocese of 
Ross, in the county of Cork; of the Mac Clancys 

of Dartry, pe meni 
families. 

“ Change, claoélus.—This Soa is still in 

common use, and synonymous with eaomelus, 

See-Colgan, Trias Thaum., p- 295. 

* 9nNn2 
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adbap a odfda ucip po pamlagl ap(cup a atapda pp vamad caorceca vo 

éccpad a ataip map. bs 
Mac uf concobaip parlgig 1. vonnchad mac bmam mic cataofp mic cuinn 

mic an calbaice vo manbad la hua nofomaparg .. uartne mac aoda do pacc- 

ab an bap pin bfpba pa bpdn, 7 parlsis co pann, 7 largin hi lén, 7 pa péll 
pacpaice Do Ponnpad vo pdnad an sniom pin. 

Maidm mop la hapla clomne mocarpo ap albancorb, 7 po bé an crapla pin 

Riocapod mac wmllice na cefnn, mic Riocaipo, mic wllece enuic cuag, me an 

uillice mfSonaice mic willicc an Ffona,7 po bad na halbanang pop a ccuccad 
an maidm pin vomnall mac oubsanll mic piollaeppuice mic ailin, 7 oubgall 

mac vonnchada mic siollaeppuice mic alin, 0& 6cc Conpapal uppamanca 

baccap ace peic a nampaine achaw paoa lé hulcoib, 7 lé cenél conall ple 

cac. Oo 1ompad(ccap (conpa pin lé bonppad beddacca 7 Lé Momancnard 

appaccanp na hoipip pin opagbail, 7 vol voipdfpeuccad a nanmand ap puo 

* Was appointed—Con O'Neill was created 

Earl of Tyrone for life, remainder to his son, 

Matthew, who was created Baron of Dungannon. 

—See note i, under the year 1542, p. 1476, supra. 
Campion gives the following account of the 

killing of the Baron of Dungannon, in his His- 

torie of Ireland, which was written in twelve 
“years after it had taken place : 

“ Of all the Irish Princes, though none was 

then comparable to O’Neale for antiquity and 
nobleness of blood, yet had the same endured 

sundry varieties and vexations, untill the divi- 
sion began in England of the two royall fami- 
lies, Yorke and Lancaster, at which time the 

English Lords of Ireland, either for zeale, or 

for kindred .and affection, transporting their 
force thither to uphold.a side, the meere Irish 

waxed insolent, and chiefly O’Neale incroached 

_ upon the full possession of Ulster, abiding so 
uncontrolled till Shane” [recte, Con] “ O’Neale, 

fearing the puissance of Henry 8, exhibited to 

him a voluntary submission, surrendered all 
titles of honour, received at his hands the Earle- 

dome of Ter-Owen, commonly called Tirone, to 

be held of the King, of English form and te- 
nure: Armes he gave the bloody hand a terrible 

cognizance. This O’Neale had two sonnes, Mat- 

thew, a bastard, and Shane, legitimate; but 

because Matthew was a lusty horseman, welbe- 

lovéd, and a tryed souldiour, Shane but a Boy, 

and not of much hope, the father obtained the 

Barony of Donganon, and the remainder of his 
Earledome to Matthew. When Shane and his 

foster brethren” [the O’Donnellys] ‘“ grew to 
yeares, they considered of the injury and ty- 

ranny done by policie of the base O’Neale, and 

with rearing hue and cry at the side of a Castle 

where he lay that night, when the gentleman 

ran suddainely forth to answere the cry, as the 
custome is, they betrayed and murdered him. — 
The father, not utterly discontent with his dis- 

patch, when he saw the proof of his lawfull 

sonne and heire, thenceforward fancied Shane 

O’Neale, put him in trust with all, himself be- 

ing but a cripple, notwithstanding that Mat- 

thew left issue male which liveth, to whom the 

inheritance appertained ; yet after his father’s 

decease, Shane was reputed for the rightful 
° . 
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ple of his brother, John; and the cause of his killing was because he was 
appointed” to the dignity of his father, if his father should die before him. 

The son of O’Conor Faly, i. e. Donough, the son of Brian, son of Cahir, son 
of Con, son of Calvagh, was slain by O’Dempsey (Owny, the son of Hugh). 

This death left the Barrow in sorrow, the Hy-Faly feeble, and Leinster in grief. 

And that deed was perpetrated precisely on the festival of St. Patrick. 

The Earl of Clanrickard gave a great defeat to the Scots. This Earl was 

Rickard, son of Ulick-na-gCeann, son of Rickard, son of Ulick of Cnoc-tuagh’,son 

of Ulick Meodhanach, son of Ulick of the Wine ; and the Scots who sustained 

that defeat were Donnell, the son of Dowell, son of Gillespick Mac Allen [Camp- 

bell], and Dowell, the son of Donough, son of Gillespick Mac Allen, two brave 

young constables of gallowglasses, who had been a long time before hired into 

’ the service” of the Ultonians, but more particularly in the service of Tirconnell. 

They had agreed among themselves, [stimulated] by extraordinary vigour and 

bravery, to leave those districts", and to proceed through Connaught, to render 

O’Neale, tooke it, kept it, challenged superio- ~ 
rity over the Irish Lords of Ulster, warred also 

upon the English part, subdued Oreyly, impri- 

soned Odonil, his wife, and his sonne, enriched 

himselfe with all Odonils forts, castles, and 

plate, by way of ransome, detained pledges of 
obedience, the wife (whom he carnally abused), 
and the childe, fortified a strong Iland in Ty- 
rone, which he named spitefully Moogh-ni-Gall, 

that is, the hate of Englishmen, whom he so de- 

tested, that he hanged a souldiour for eating 
English bisket ; another by the feet, mistrusted 
for a spy; another Captaine of the Gallowglasses 
he slew with torture, &c. &c,”—Dublin edition 
of 1809, p. 187-189. j 

Ware says in his Annals of Ireland, that John 

being examined by the Lord Justice Sidney 
about these matters, answered that he was the 
son and heir of Con and Alice, his wife, and 

that Matthew was the son of a smith in Dun- 

dalk, born after his father’s marriage with his 

mother, Alice, and that he claimed his father’s 

estate justly; that the surrender which his fa- 
‘ . 

ther had made to King Henry the Eighth, and 
the restoration which the King made to his 
father again were of no force ; inasmuch as his 
father had no right to the lands which he sur- 

rendered to the King, except during his own 

life ; that he (John) himself was O’Neill by the 

law of Tanistry, and by popular election ; and™ 

that he assumed no superiority over the chief- 

tains of the north, except what had belonged to 

his ancestors. 

¥ Cnoc-tuagh, now Knockdoe, near Clare-Gal- 

way.—See note °, under the year 1504, p. 1277, 

supra. ; 
* Hired into the service, acc perc a nampaine, 

i.e. selling their service. The Latin translator, 

in F. 1. 18, renders it thus: “Tum in Ultonié 

aliquamdiu pleramque in Tirconallia stipendia 

faciebant.” 
* To leave those districts, na howpip pn OPGG- 

Bail, ice. to leave the territories of Ulster and 

proceed into Connaught in quest of adventures. 

The word o:pip is translated fines by Colgan— . 

See Trias Thaum., p. 115. The Latin trans- 
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é61ec connacc, 7 apf po sabpac cecur co cmch capppe mic nell cpe 

1occap ua noilella, vo cpié Zaultng (baal m po cobparg copnbmac gail(ng mac 

‘cardce, mic chin, mic oilealla olurm 1ap loc ems a atap) 7 do tip amalgard 

mic piaépaé. Tanaice mac wham ma ccoinne annpm a. Ripoeapo cn iapainn 

mac paulo, mic emainn, me uillicc, 7 po seall a ccotcuccad ap oars Cpeac 

lomta a éomanpan 7 polmaigte a eapccanacc. Ov cualad rapla clomne 

Plocaipd an com*tionol coicemée pin vo teace Lé a taob vo Tonoil an lion 
ap ha po péd vapmanl é:vead, 7 opoanaip, 7 nf-po app sup an margin amba- 

oap na halbanaig ag muard,7 pob pipoe 06 a momparcerd vain vo bniy pop 
an ppfam allmapda, 7 pop na poipmb pnaocourlge pm, 7 ni po cummppioc 

a Pad 6 natapda, 7 6 mbpcnémib buna vamp po pulamgpioc va nfpccaiporb a 

naipleaé ap én lataip. Oo mapbad annpm vornnall7 oubsall, 7 ba popp bua 

a nanacail olodp bua a ngona ucip vo Fébtao1.a ccomtpom: 0a Fac (mail 

1omnmapaeprb, 7 vob éccpemicce albanarg co cfno achard oa narmypyp hi 

ccorccead Gonaée an 1onnparcéid pm. 
Spaonmardm vo tabaipc la Sarancob ap mlham odap (.1. 6 efpbenll) 

mac pIpsanainm mic maolpuanard mic Stain ui é(pball ap mas cmn copncargse 

vo hfpbargl dicc,] vo mudag mild .an an mas pin, 7 vo paccbad ann 
Mupchad gfngcac: mac emamn, me mupchard, mic emainn, mic Suibne. vo 
conpaplaib valecaip, 7 vo tip bogame rap noaecap, 7 cépna 6 ceanbarll pain . 

ap an Freipéiceth rin. 

a in F.1.18, ‘eondenses the language thus : 
“ Qui vel propagande fame gratia vel ne vaca- 

tione militia juventus torperet, in Conaciam 

profecti sunt, &.” 

» The territory of Carbry, the son of Niall, now 

the barony of Carbury, in the north of the 
county of Sligo. 

© Settled, cobparg. Cormac fled from Mun- 
ter, after having incensed his father by kill- 

ing the five sons of Conall, the son of Eoch- 

aidh, son of Magh Nuadhat, who were fabled to 

have been transformed into badgers by Grian 
Gruadhsholuis, a Tuatha de Danann sorceress. 

The legend is given at full length in a manu- 

script in the Library of Trinity College, Dublin, 

H. 3.18, p. 42; but it is sovwrapped up in 

fable ‘that it is of very little historical value. 

Up to this period the country of the Gailenga, 

which was far more extensive than the present 

barony of Gallen, in the county of Mayo, was 

inhabited by the Damnonii and Galeni, who were 

tribes of the Firbolgs; but King Cormac; the son 

of Art, granted this territory to Cormac Gai- 
leang, his near relative, who, in course of time, 

either totally dispossessed or enslaved the Fir- 
bolgs. The most distinguished families of his 

race in this territory, after the establishment of 

surnames, were the O’Haras and O’Garas.—See 

O’Flaherty’s: Ogygia, part iii. ¢. 69. 
* Violated. the guarantee.—The legend recites 

that Cormac Gaileang had offered the sons of 
Conall his father’s protection, on condition that 

° 
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their names famous. They first passed through the territory of Carbry, the son 

of Niall’, through the lower part of Tirerrill, by the territory of Gaileang (where 
Cormac Gaileang, the’ son of Teige, son of Kian, son of Oilioll Olum, settled‘ 

after having violated the guarantee’ of his father), and into the country of 

Awley of Fiachra [Tirawley]. In this last mentioned territory Mac William 
(Richard-an-iarrainn’, the son of David, son of Edmond, son of Ulick) came to 
meet them ; and he promised ‘to support chem for plundering his neighbours 
and harassing his enemies. When the Earl of Clanrickard heard that this 

foreign’ host had arrived in his neighbourhood, he collected the greatest number 
that he was able of mail-clad warriors and ordnance, and did not halt till he 

arrived at the place where those Scots were, bythe Moy. He was the better 

of attacking them [there], for he routed this foreign band of fiercely-rapacious 

warriors, who did not consider their distance from their native country and 

their kindred, for they suffered their enemies to slaughter them on the spot. 
Donnell and Dowell were slain there ; but the victory® would have been greater 

if they had been taken prisoners, ifistead of being slain, for an equivalent ran- 
som in any kind of riches would have been received for them. The power of 

the Scots was enfeebled in Connaught for a considerable time after this attack. 

A defeat was given to O’Carroll (William Odhar, the son of Ferganainm, 

son of Mulrony, son of John) by the English, on the plain of Ceann-Corcaighe", 
where youths.were cut off, and warriors slain, and, among the rest, Murrough 

Geangcach, the son of Edmond, son of Murrough, son of Edmond Mac Sweeny, 
one of the constables of Dal-gCais, and of the family of Tir-Boghaine’. O’Carroll 

himself escaped from that perilous conflict. 

they would come out of their stronghold; and 
that he slew them with his father’s spear as soon 

as they came forth. 
® Richard-an-iarrainn, i.e. Richard of the iron. 
f Foreign host, commtionol coicomée,—Here 

the Four Masters use the word coicemiée, in 

the sense of strange, or foreign, although they 
generally use this term to denote confine, or 
conterraneous boundary. ; 

® The victory, literally, ‘‘ better would have 

been the victory of protecting them than the 

° 

victory. iof killing them, for there would have 

been received their equivalent of each kind of 

wealth for them. And. the Scots were the 

feebler of this attack in the province of Con- 

naught for a period of their time.”. 

» Ceann-Corcaighe, i.e. the head of the cor-, 

cass, or marshy land; not identified. 

\ Of the family of Tir-Boghaine, literally, “of 

Tir-Boghaine as to his native.country,” i.e. he 

was of the family of the Mac Sweenys of Ba- 

nagh, in the west of the county of Donegal. 
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Cipcweocan cille valua vécc .1. oonnchad 6cc mac vonnchar, mic miocéil 
ui Bpaoa, cigeapna hi cell 9 hn ccuaité an cf efpca annpin. 

Queene Elizabeth vo oimonead 6p Sarai’ an. 17. Nouembep. 

QO1S CRIOST, 1559. 

Cop Core, mile, cficc cé0, caocca, anaot. 

O Neill con bacac, mac cuinn, mic enm, mic eocéain véce ian ccart(mh a 

aoipl 7 aimpipe san oilb(im gan imd{pccad, 7 plo ba ooilig vo Cenél edccain a 
écepide munbad a plhoacad 4 a pindépdacc,7 a diol vowpe vpaccbail ma 
yonad .1. Stan. : 

* In church and state, i. e. he was head of his 

tribe, and a dignitary in the church. 

1 On the Vith of November.—Elizabeth as- 
cended the throne on the day of the death of her 
half sister, Queen Mary, November the 17th, 

1558; from which date her regnal years were 
accordingly reckoned.—See Chronology of His- 

tory, by Sir Harris Nicolas, second edition, 

p- 338. The entries under this year are trans- 
lated into Latin as follows, in F. 1. 18: 

* Comes Desmonie Jacobus, filius Joannis, 

filii Thome, filii Jacobi, filii Geraldi, fatis conce- 

dens, magnum sui desiderium apud clientes 

reliquit; nam, eo florente, nec fortunis asser- 

vandis custodiam apponere, nec latronibus ex- 

cludendis januas cccludere necesse fuit, in toto 

illo terrarum tractu qui Kerrie Dunkinie ad 
Trium Aquarum Confluentem in Lagenie et 
Momonie confinio expansus est. 

“ O’Brienus Tuomonie, Daniel, filius Con- 

chauri, filii Terdelachi, filii Tadei, filii Briani 

de Cathanaonaigh, possessionibus et dignitate 
a prorege Thoma Fizwalter exutus est, qui eas 
Conchaurum, Danielis ex fratre Donato nepo- 

tem, et Tuomonie comitem jam renuncietum 

contulit; imo Cluanramhoda, Bunraitta et Clara 

Magna, insigniora ditionis oppida, necnon etiam 

alia quevis loca, seu hominum frequentia cele- 

brata, seu avia fuerunt aut humano cultu ad- 

huc vacua, eidem Conchauro concesserunt, qui 

comitis nomen quidem, sed non dignitatem 

Dalgassiorum, primus retulit. Cujus rei no- 

vitas maximam admirationem et indignationem 

primipilis Hibernis, et qui generi originem ad 

Heberum, Erymonem, Irium et Ithium refe- 

runt, movit. 

* Ferdorcho Baroni, Comitis Tironiz filio, 

vitam nefarié Joannis fratris clientes eripuerunt, 
quod in avité hereditate obeundé patri successor 

designaretur. 

“Donatum, O’Conchauri Falgie Briani filium, 

Uathnicus 6 Dimosaigh interemit circa fes- 

tum Sancti Patricii, quod facinus Bearvam do- 

lore, Offalgiam luctu, Lageniam sollicitudine 

affecit. 

“ Magna Scotorum manus, tum in Ultonia 

aliquamdiu plerumque in Tirconallia, Daniele 

Dubhgalli filio Gillaspec Mac Callin nepote, et 
Dubhgallo Donati filio ejus de Gillaspec Mac 

Callini filii, ducibus, stipendia faciebant ; qui, vel 

propagande fame gratia, vel ne vacatione mili- 

tiz juventus torperet, in Conaciam profecti 

sunt, bella gesturis operam locaturi, suscepto 

itenere per Carberiam inferiores Tirconallie 
@ 
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' The Archdeacon of Killaloe died, i. e. Donough Oge, the son of Donough, 
son of Nicholas O'Grady.’ He was a lord in Church and State*. . - 

Queen Elizabeth was made sovereign over England on the 17th of November". 

THE AGE OF CHRIST, 1559. 

The Age of Christ, one thousand five hundred fifty-nine. 

O’Neill (Con Bacagh, the son of Henry, son of Owen) died, after having 
spent his age and time without blemish or reproach. His death would have 

been a cause of great grief to the Kinel-Owen but for his great age and infir- 

mity, and that he left an heir worthy of him, i. e. John”. 

oras ac Galingam (a Cormaco Galingo filio 
Tadei, filii Keni, filii Olilli Oluim, cujus ibi 
pater vulneratus fuit” [recte, qui ibi sedit post- 
quam violaverat protectionem patris sui}, “ no- 
minatam) ad provinciam pervenerunt, ubi Mac 

Ulielmus Bourk, Richardus a ferro, filius Da- 

vidis, filii Edmundi, filii Ulechi, eos conduxit ut 

finitimis bello petendis, et eis qui ipsis adversa- 
rentur prosternendis vires et arma impenderent, 

Cum autem Clanrickardie Comes, Richardus, 

filius Ullechi a capitibus, filii Richardi, filii Ulle- 
chi de Cnoctuagh, filii Ulechi Medii, filii Ulechi a 
vino, advenas in Conatie viscera jam penetrasse 

accepisset, ne a proprids accedentibus commi- 
nus damna perferre cogeretur, exercitum quam 
potest maximum conscribit, quem omni bellico 

apparatu apprimé instructum, in aciem eduxit, 

tormentis etiam bellicis ad hane expeditionem 

usus, tanté porro celeritate ac tam exiguo stre- 
. pitu processit ut anté pené in hostium conspectu 
ad Moam amnem consedentium pervenerit, quam 
eum in armis fuisse cognoverint, ut primum 

hostem conspicatus est, in pugnam cum eo de- 
scendit, nec diu in ancipiti victoria stetit, cum 

Scoti laté sternentur, ducibus in aciem caden- 
tibus, reliqui profligati internecione delentur. 

' Duces vero si capti potius quam cwsi fuissent, 

vel appenso in trutina ad ipsorum pondus ere, 
suorum oper vinculis educerentur. Clades 

autem sicut Scotis luctuosa, sic Conati# fuit 

utilis, ut que a Scotorum excursionibus diu 
immunis erat. 

“ O’Carvallus, Ulielmus Moddara, filius Ne- 

hemi, filii Moelruani, filii Joannis, cum Anglis 

apud Maighcancorcagiam acie decernens laté 
fugus est, sed ipse fug& elapsus, multis suorum 
desideratis ac precipué Muracho Gancach, filius 
Edmundi, filii Murachi, filii Edmundi Mac 

Suirnii, viro admodum strenuo, Tirboghanie 

oriundo, sub Dalgaissiis merere consueto. 
“ Donatus Juvenis, filius Donati, filii Nicholai 

6 Grada, Archidiaconus Laonensis, vir magne 
potentiw, tam inter sacri quam profani ordinis 
homines, diem suum obiit. 
 “Blizabetha Anglie Regina salutata est.” 

The Latin translation from the Annals of 

Donegal, in F. 1. 18, ends here. 

™ John.—Charles O’Conor interpolates Oon- 

gaileaé, i.e. the Donnellian, which is correct, 

for John was usually so called, because he had 

been fostered by O’Donelly.—See note *, under 

the year 1531, p. 1404, supra. He was also 

called Seaan an ofiomanp, i.e. Shane, or John, 

of the pride, or ambition. 

ytd Be 
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€Emann buncilép, mac coma, mic emamn, mic tomaup véce, Is (pna cpina 
cluana meala 4 catpac otine 1apecms pop praip, buaball blanc bionnpogspac 

mongpe caoibgedl clace copcpa vo timdibe a ccap a aofpe 7 a aimpme, 7 
veapbpatain a atan oo gabarl a 1ona1o 1. Prapup mac emainn. 

lapla cuadmuman, concoban mac vonnchaid mic concobaip ui bmain ap 

yurde pé hacchawd mn f Cuinn a mi lan vo ponnpad an clomn Mupchaw 
ui bniam, 7 baof mac vo clomn Mupchad rp mn mbarle..1. vonnchad 7 vo bai 

cabce mac mupchay f bmam 1 mbiotgnaip 7 a mbuancommeceace iapla 
ofpmuman 6 oibinc vomnall uf bpain s0 nuicce pin 7 Do eccaoin Tadcc a 

anbpoplann pip an iapla,7 a oubaine sup baogal laip a bit san baile gan 

bpataip muna ppagbad pupcacc abpoccup. Oo gab an ciapla an 1oméopaor 

ym caidce,] do Culp Faupm an a slanpluagaib,7 cionol an a cuacarb, ;dead 
nip an Lé cnumniuccad man ba cop act vo Ciimms ap a cfpcaghad 50 vévla 

vapaccac tpé pputpacaib pionna pmubslome. Ov cualend 1apla cuadmuman 
an cionol pin ace call po na tuaipim vo emg 6 nip { cumn, 7 do paccanb 
an poplongponc polam, 7 00 acang a@ Pion capa mea PHprdin 2. 1apla clomne 
Riocaipo, vob phpve 06 an cacaé pin Sip nip an le a aitianpad acc vo 
sluaip pO Cédoip, 7 ni po camp sup an margin In mbaof :apla cuadmuman. 
Oala iapla ofpmuman nf po hanad lap go nveachald ap partce mnpr 
af cumn, 7 po Pll can’ a cap Zo benle f calle an owe céona. Nin b6 pava 
6 paile poplonspuine na maplad an oée pin. Ro émg 1apla ofpmuthan a 

mocofoail na marone ap na bapac, 7 cuc copuccad cata, 7 mmeall iombualca 

an a occbad, orp ba DOE Loup nac ccfpnaipl Fan cpoid on 0a TIFZeapna capla 

annaza Rioshachta eiReann. 

+ © Edmond Butler._His father, Thomas, was 

raised to the peerage of Ireland, 10th November, 

1543, by the title of Baron of Caher,. Edmond 

succeeded as second Baron of Caher, but died 

without issue, when the barony expired, and 
his two half sisters ‘became his heirs. But the 

dignity was revived 6th May, 1583, by a new 

patent granted to his first cousin, Sir Theobald 
Butler. 

°. Trian- Chluana-Meala, i. e.. Clonmel-third. 

This was the name ofthe barony of Iffa and 
Offa East, in the south-east of the county of 
Tipperary. 

 Cathair-Duine-Lascaigh, i. e. the stone fort 

of the Dun, or earthen fort of the fish, now 

Cahir, in the barony of Iffa and Offa West, in 

the county of Tipperary. The site of the. ori- 
ginal Caher, or, stone fort, is occupied. by the 

Castle of Cahir, which stands on a rock sur- 

rounded by the River Suir.—See this castle 

deseribed in the Irish Penny Journal by Mr, 

Petrie. 

1.Took his place.—Pierce took his place as 

head of this branch of the Butlers, according to 
the Irish law of tanistry, not as Baron of Caher. 
This branch of the Butlers descend from James 
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Edmond Butler’, the son of Thomas, som of Edmond, son of Edmond, Lord 
of Trian-Chluana-Meala’, and of Cathair-Duine-Iascaigh’ on the Suire, died. 
This beautiful, sweet-sounding trumpet, a whitesided, fair, raddy-coloured youth, 

was cut off in the beginning of his life and career ; and his speesaasu brother, 
Pierce, the son of Edmond, took his place‘. , 

The Earl of Thomond (Conor, the son of Donough, son of Conor O’Brien) 
sat before Inchiquin, precisely in the month of June, to oppose the sons of . 
Murrough O’Brien. And Donough, one of the sons of Murrough, was in the 

town; but Teige, the other son of Murrough, had been constantly in the com- 
pany and society of the Earl of Desmond, since the expulsion of Donnell O’Brien 
up to. that period, And Teige had complained of his distress to the Earl, and 

had said that he should be [left] without home or kinsmen, unless he obtained 

speedy assistance. The Earl took this complaint of Teige [to heart], and he 

assembled his gallant troops, and mustered his tribes; he did not, however, 
wait to make a proper muster, but proceeded at once, with boldness and intre- 

pidity, across the waters of the limpidly-rolling Shannon, When the Earl of 
Thomond heard that this army was marching upon him, he departed from Inchi- 

quin, leaving the camp empty, and went to solicit’ the assistance of his trusty 

friend, the Earl of Clanrickard. He was the better of this solicitation, for the 

Earl did not wait to be asked a second time, but set out immediately, and did 

not halt until he reached the place where the Earl of Thomond was. As for 

the Earl of Thomond, he did not halt till he arrived on the green of Inchiquin; 

and he returned back the same night to Baile-Ui-Aille’. The camps of the 
Earls were not far asunder on that night. On the morrow, at day-break, the 

Earl of Desmond arose, and marshalled his youthful warriors in battle-array 

and fighting order, for he thought that he should not part from the two nobles 
who were pursuing him without fighting. This was indeed true, for they pro- 

Butler, the natural son of James, third Earl of 

‘Ormond. 

* To solicit, literally, “and he reqimnsted his 
true friend to his relief, i. e. the Earl of Clan- 

rickard.” 

§ Baile-Ui-Aille, i, e. O’Haly’s town, now 

Ballyally, a townland containing a small por- 
tion of the ruins of a castle, in the parish of 

Templemaley, barony of Upper Bunratty, and 

county of Clare, and about two miles and a 

quarter to the north of the town of Ennis. In 

a list of the castles of the county of Clare, pre- 

served in the Library of Trinity College, Dublin, 

this castle is mentioned as belonging to James 

Nellan.—See it again referred to at the year 

1601. 
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aga tonongeacc. 6a plop 6n mpm sip vo Zabpac acc cart(th 7 ace com- 
puabainc apoile 6 cicib a longponc 50 porad mulloas cnuic puapcoll., Ap 

ann pin vo tog an Toice, 7] vo Cfoars an cimnfinain a ccup ap aon margin, 7 
do atpags pén cata clomne carp an la pin 6ip do bé a nEnatuccad co nuicce 

rin marom vo snub an s(palcacaib pfmpa m sac cularg a ccacnaccaoiy, 

7 5€mad € an la pin pin baof cadce mac mupchnd f bmam ag cabaine na 

cpova mantle lé spo. Do bin seandéice mac Semanp,7 cadce 6 bmain ceiblo 

na cfecmala, 7 coimeimpge an cnuic ap na Mapladab uaiple ainm(pa do pann- 
cus a Papuccad, 7 vo fobarp a Poncamluccad Fo po paccbaccap a noccbaid 
po apmanb a nfpccanac 7 pé bpiie a mbifodbad. Oo paccbad annypin donn- 

chad soba mac bmam mic coinpdealbars me cardcc mic matgZamna, 7 po 
mapbad ann opons vo ofsdaoimb pil aoda, 7 po mapbad and apoconpapal 

clone rocaipd 1. emann mac Ruap1 mop, mic purbne, 7 colla mac mup- 

chard mic puaidp mop, Ro mapbad ona cpp mac mupchaw, me vonnchar 
mic vormanll na madmann mfic puibne «a. concoban (conpapal cuadmuman) 

eogan, 7 vonnchad, Ro pacébad ann clann emai mic mupchaid mic emainn, 

meic pulbne «1. Maolmuine buide;.7 vonnchatd. Ni bia 04 noupim ni bup rm 

ace cépndiapla ofpmuman ian mbuad ceopccaip,] ccommaoimdme can a ap. 
 Slnarccead chomp pfona la hua cefpball wllam odan mac pipsanainm 

mic maolpuanad, me plan ap mac uf bmam ana 1. compdealbac mac mup- 

efpeaig, mic vomnaill, mic caidce, me compdealbars, mic mupchard na 

“paemge. Oo lomad, 7 vo lénpemopad an cip 50 cmnfpnaé la hua cefpball 
6 bel an Gea Zo muleam uf sccm. Oo manbad Lop pa l6 céona veapbpa- 

© Cnoc-Fuarchoilli, i. e. the hill of the cold 

wood, now corruptly called in Irish Cnoc up- 

éoill, and incorrectly translated Spancel Hill. 

It is the name of a small village noted for its 

horse fairs, situated in the townland of Mucki- 
nish, parish of Clooney, and about six miles east 
of the town of Ennis, in the county of Clare. 

« The will of destiny, literally, ‘vit was there 

that destiny willed and fate permitted to put 
them on one place.” The word maigin always 
denotes place or locality, and is explained 10nad 

by O’Clery. 

” Even on that day.—This is an insinuation 

that it was the fact of Teige, the son of Mur- 

rough O’Brien, being on the side of the Earl of 

Desmond, that prevented the Geraldines from 

being scared with dismay when they came to a 

battle with the Dal-Cais on a hill. 

* To oppress him, recte, “them,” or “ Teige 

O’Brien.” The style of the original is here 

exceedingly faulty, on account of the careless 

use made of the pronouns. » 

Y Their foes.— The words eapecanac and 

biovbad are synonymous, and introduced into 

the text merely for the sake of sound. 

* Donnell-na-madhmann, i.e. Donnell, or Da- 
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ceeded to fire at each other, and to skirmish from the places where they were 
encamped, till they arrived at the summit of Cnoc-Fuarchoilli‘, where it was 
the will of destiny* and the decree of fate to bring them to the same place. The 
success of battle of the race of Cas changed on that day, for until then they 

had been accustomed to drive the Geraldines [panic-stricken] before their faces 
on every hill on which they had contended; and even on that day” Teige, the 

son of Murrough O’Brien, was fighting along with Garrett. Garrett, the son 

of James, and Teige O’Brien, gained the onset of the battle, and the rising of 
the hill, upon the two noble and vigorous Earls, who had coveted to oppress 
him* [Teige], and who had attempted to subdue him; but they [the Earls] left 
their youths [soldiers] beneath the weapons of their adversaries, and at the mercy 

- of their foes’. Donough Gobha, the son of Brian, son of Turlough, son of Teige, 

son of Mahon, was left behind ; a number of the chieftains of the Sil-Aedha 

were slain, as were also the Chief Constable of Clanrickard, i.e. Edmond, son 

of Rory More Mac Sweeny, and Colla, the son of Murrough, son of Rory More 

Mac Sweeny ; also three sons of Murrough, the son of Donough, son of Donnell- 

na-madhmann* Mac Sweeny, namely, Conor, Constable of Thomond, Owen, and 

Donough ; and there also fell the sons of Edmond, son of Murrough, son of 

Edmond Mac Sweeny, namely, Mulmurry Boy and Edmond. I shall not enu- 

merate them any longer. But the Earl of Desmond returned home after victory 

in triumph. 

A captain’s [first] expedition* was made by O’Carroll ( William Odhar, the 

son of Ferganainm, soh of Mulrony, son of John), against Mac-I-Brien of Ara, 

i.e. Turlough, the son of Murtough, son of Donnell, son of Teige, son of Tur- 

lough, son of Murrough-na-Raithnighe. On this occasion O'Carroll at once 

devastated and totally ravaged the country from Bel-an-atha® to Muilleann-Ui- 

Ogain®. On the same day he slew Mac-I-Brien’s brother, namely, Murrough, 

niel, of the defeats. 
* A captain’s expedition —Every Irish chief- 

tain thought it his duty to perform a predatory 
excursion as soon after his inauguration as pos- 

sible, and this was called his “ pluargead cean- 

nay peadna.” é 
» Bel-an-atha, i. e. the mouth of the ford, now 

Ballina, on the east side of the Shannon, oppo- 
+ 

site Killaloe, in the barony of Ara, and county 

of Tipperary. The ruins 6f one of Mac-I-Brien 

Ara's castles are still to be seen near Balline 

Bridge. 
© Muilleann-Ui-Ogain, i.e. O’Hogan’s mill, 

a place situated near Arderony, in the ba- 

rony of Lower Ormond, and county of Tippe- 

“rary. 
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caip moc uf bmam a. Mupchad mac mumcfpcargs paot cmnpfona ap laga 
_ 00 bole vdecbad pleacca- bmam puaw.: Oo émp mac ui born cpummuccad 
apn a camporb ap a hontle oo dol vate @ eaponépa ap ua cefpbtall, 7 an 

codec Da Tplatbuidmb na cimcell vo eapecna ap a aghaid,7 aplo coccamyp 

ui cayjifn vo cpeaclomad von cuaipt pin, 7 ap ann po cin an cmnfmain 

ova ceapbarll bh ap a cionn an oidce pm ap mullac cnure 1 nub campin 

ace fipceace phy an cip ma timéeall, 7 ap 6 bun an Gnuic ap ap cobras 

6 cfpbanll vo léice mac ui bia pcedoilead oa peceimelcoib vapecaim na 
noipfp.. Ohi mmteacc va dccbaid uada vo connaipe 6 cfpbanll curcce a ceé- 

puccad cata, 1 nopouccad 1ommbuailee,; nt mo cion neac gan n(pe a pulams 

na a rompabala capla an a ioncoib annpin. Ro manbad oon cup pm sac aon 
pob inéécva vo mwneip thic ui bmam vo mapbad ann a conpapal a. epetnon 

mac an siolla ouib, mic concobaip, mic vonnchaid meic Suibne: Oo sabad 

ann mac uf bmain: pon, 7 baof capba pa clpapccain pm op nip ameig gan a 
puayslao. 

_ Cadce an cpuapain mac vomnaill mic concobaip uf bpiain véce n ppfpaib 

manac 1 notichaig mMésuidip, 7 € aco cup a cuanca etip a conpoib coremce 

iap na ronnanbad ap a atapda apaon la a ataip an bliadain poe pin, pep 
a aopa 00 bpfpp luc 7 lancapad mil(cacc 7 mancacary vo clanbaib Eee 

cap, a adnacal 1m achad beiche. 

Cin calbac 6 vomnaill oo saben la hua néill Sfan an 14 v0 Man. bd 
hamlaid anmec an Zabaul fin. Catbapp mac Magnupa vo b4E a ppmeblpe 

pmpr an cealbac, 7 pa a mac conn. 6a hann bao{ 1onaccace cachboopp 
fon cnanndice loca bfchag. Ro cionoilead pluag an cipe 1m Conn mac an 
calbars co mbaccap hi ppopbaipy: imon ccpanndice. ba hann baof an calbac 

an can pin hiceill o ccompaip 50 nuachad pochawe cenmotac mna 7 pilloa. 

9 Hy-Cairin, now the barony of Ikerrin, in his forces to plunder the districts. The word 

the north of the county of Tipperary. This 
territory belonged to'O’Meagher, who was ori- 

ginally tributary to O’Carroll. 
© He saw O’Carroll—Oo éonnaipe 6 Clp- 

ball éuiece a. 00 Connaipe pé 6 Ceanbarll 

[ag ceace] curge. O’Carroll did not make his 
descent from the hill until he perceived that 

Mac-I-Brien had sent forth the main body of 

oip(p is here used in the same sense as in the 

name aipecp, or oipeap saoveal, i.e. the dis- 

trict of the Gaels, now Argyle, in Scotland. 

f Teige-an-isuasain, i.e. Teige, or Timothy, of 
the long uncombed hair. 

5 Remote friends—The word coicepice is 

here used in the same sense as that in which 
Keating and the Munster writers employ it. 

J 
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the son of Murtough, a sisdietinipdatshed captain, by no means the worst of the 

youths of the descendants of Brian Roe. Mac-I-Brien afterwards made a muster 
of his friends;'to go and avenge this:dishonour upon O’Carroll; and as soon as - 

~ his lordly bands had assembled around him, he marched forwards, resolved to 
,ravage the territory of Hy-Cairin‘* on that expedition. Destiny had so disposed 
{affairs} for O’Carroll, that he was on the summit of a hill in Hy-Cairin, listen- 
ing ‘to the country around him ; and it was from the foot of this hill on which 
O’Carroll -was stationed that Mac-I-Brien sent forth a body of his scouts to 

plunder the districts. When his youths had sallied forth from him, he ‘saw 

O’Carroll* approaching him in battle-array, and in fighting order ; and not one 
of those who. were there before him was able to withstand his strength, or 
escape by flight. Every man of Mac-I-Brien’s people able to bear arms was 

slain ; his constable, Heremon, the son of Gilla-Duv, son of Conor, son of 

Donough Mac Sweeny, was slain. Mac-I-Brien himself was taken prisoner ; 

and there was profit in giving him quarter, for he was not set at liberty without 

a ransom. 

Teige-an-tsuasain’, the son of O’Donnell, son of Conor O’Brien, died in Fer- 
managh, in Maguire’s country, while on a visit with his more remote friends*, 

for he had been banished the preceding year from his patrimony, together with 

his father. He was the’most distinguished of his age for agility, strength, mar- 
tial feats, and horsemanship, of the race of Cormac Cas; and he was interred 

at Achadh-beithe [Aghavea]. 
Calvagh O’Donnell was taken prisoner by O'Neill (John) on the 14th of 

May. ‘This capture was effected thus: Caffar, the son of “Manus, was at strife 

with Calvagh and his son, Con. Caffar had his abode at this time in the Crannog 
of Loch-Beathach"; and Con, the son of Calvagh, assembled the forces of the 

country, and laid’ siege to the Crannog. Calvagh was at. this ‘time at Cill- 

O'dTomhrair' with a few soldiers, besides women and poets; [and] some of the 

But coiceme originally meant confine, and is 
generally used in that sense by the Four Mas- 
ters, who evidently transcribed this passage 
from Munster annals. 

* Loch-Beathach, now anglice Lough Veagh; 
a lake situated in the parish of Gattan, barony 
of Kilmacrenan, and county of Donegal.See 

note *, under the year 1258, p. 364, supra, and 

other references to this lake at the years 1524 

and 1540. 

4 Cill-O’dTomhrair.—This axinalttay is now 

called in Irish cll va ocomparl, anglice Killo- 

donnell. It is situated close to Fort Stewart, near 

the upper end of Lough Swilly, in the barony 
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Ro maipnp(e vpong vo cenel cconenll oua neil an calbac vo bHE pon 1onnap 
rm gan poncoméd san 1omcopnam. Nf po pailliccead la hua neil an ni pin 
50 face Fup an lion play po ba vaca lap san pabad san patuccad Fo plo 

lavpace imon cesdaip 1mbaoi an calbac ip in mamiptip co po ensabpac é 

péin 7 a bh a. msln mec silleain, 7 puccpac led 1ace co cip edccham. Oo 

Pavad cimdeacc docpawd oicomipeil rapam la hua néill von calbac 7 po 

aonewg poe bedp la hingin Mec gilleaain co puce clomn nod, 7 munbad an 
uain pp an cenel cconaill von cup pin ni ba pobaing vo Faowealarb bnlio a 

pplata vata an cuéc pin. 

Q@OIs CRIOST, 1560. 

ofp Cniorc, mile, cince cév, Seapeca. 

Ingfm meg captang «1. aibilin gin vomnall, me copbmanc ladpaig bin 
japla ofpmuman ap a hao 1. Sémup mac Slam, me comaip, 7 btn iapla 
cuadmuman ‘iappin .1. concoban mac vonnchaid mic concobaip, btn vépeac 
vaonnaccaé connail cnaiboeac an concaoip pin vécc 7 a hadnacal 1 nocaplge 

o pinnreap .1. 1 noipbelac. 
Mag matgarna 2. Apc maol mac Remainn, mic Blaipne vo manbad an 

pluag f nell ofpbaw a romcomméva 1a halbanchaib ecip 0& pfoam hi paca 

mere urdilin. Céro pinn saca cata,7 comévard a coda don Céiccead 1 nacch- 

aid php mbp(s,7 mide an ci copcamp ann pin,7. mac a Ofpbpatap doiponead 

ina 1onad .1. Cod mac bya na moiceipge mic Remain mic slaipne. 
Tavdce 7 eocéan da riiac uf puaine a. bran (1. bman ballac) mac eoccam 

ui puaipe vimteacc oaowWeadaib anaibce. CEocchan cevamur ap amne puaipn 

aod, be 1 mbpargofhup aga bnatarp ag cadce,7 apé bale ma paibe hi 
lam hi hatcpum, 7 capla 06 50 bpuain pall pa ppopcommécc baof paip, 7 

of Kilmacrenan, and county of Donegal.—See ™ Fasy.—The word pooaing is the opposite 

this place already referred to at the year 1538, of vodaing, difficult. 
and correct an error inadvertently fallen into in ® For the Gaels.—The writer would have im- 

making this Killymard in note, p. 1449. proved this idea by substituting ‘‘ Kinel-Owen” 

k Mac Gilleain.—This is the Irish and Erse for “Gaels.” This is the Calvagh who had im- 
form of the family name Mac Clean. prisoned his own father ! 

* Advantage, uain.—This is still a living word ° In her youth, ap a haowfo.—See note *, 

denoting opportunity, advantage, &c. _ under the year 1541, p. 1462, supra. 
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Kinel-Connell informed O'Neill that Calvagh was thus situated, without guard 

or protection. O'Neill neglected not this opportunity, but proceeded with the 
number of forces he had in readiness, without notice or forewarning, so that 

they surrounded the apartment of the monastery in"which Calvagh was ; and 
thus they made prisoners of himself and his wife, the daughter of Mac Gilleain", 

and carried them off into Tyrone. O'Neill detained Calvagh in close and cruel 

confinement, and, moreover, cohabited with his wife, the daughter of Mac Gil- 

leain, so that she bore children unto him. Were it not for the advantage’ taken 

of the Kinel-Connell on the occasion, it would not have been an easy” matter 

for the Gaels® to carry off their chief from them at the time. 

THE AGE OF CHRIST, 1560. 

The Age of Christ, one thousand five hundred sizty. 

The daughter of Mac Carthy, i.e. Eveleen, daughter of Donnell, son of 

Cormac Ladhrach, the wife of the Earl of Desmond in her youth’, namely, of 

James, the son of John, who was son of Thomas, and afterwards the wife of the 

Earl of Thomond, namely, of Conor, the son of Donough, son of Conor, a cha- 

ritable, humane,friendly, and pious Countess, died, and was interred in the 

burial-place of her ancestors, namely, at Oirbhealach’. 

Mac Mahon, i.e. Art Mael, the son of Redmond, son of Glasny, was slain 

in O’Neill’s army by the Scots, from want of being guarded, between two bands, 
in the route [the territory] of Mac Quillin. He who was there slain was the 

foremost spear in every battle, and the defender of his portion of the province 

against the men of Bregia and of Meath. His brother, Hugh, son of Brian-na- 

Moicheirghe, son of Redmond, son of Glasny, was installed in his place. 

Teige and Owen, the two sons of O'Rourke ( Brian Ballagh, the son of Owen), 

came by untimely deaths. Owen first met his death thus: he was held in 

captivity by his kinsman, Teige, in the town of Leitrim ; and it came to pass 

that, having got an opportunity of the guard, he slew the person whom Teige 

® Oirbhealach, now Irrelagh, or Muckruss Killarney, and within the demesne of Muckruss, 

Abbey, situated near the rocky shore ofa small in the county of Kerry —See notes *, *,‘, under 
bay at the eastern end of the lower lake of the year 1340, p. 566, supra. 

IP 
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po than’ an plp baof aga 1omcoiméd 6 tadcc, do cord ap bapp an barle, 7 po 

puaccain 50 paibe an couplén ap a cumap,7 nap copa von tip cadcc vo 
taobad ina eippiom. Od cualaid siomanac baoi ammg do mumeip cadcc in 

ni. pm vo leace a $puaid ap a Fonna,7 v0 amaip eoccéan go hinvellofpec co— 
noechad an pelép cpé na imlinn sup paccarb san anmain. Tadcc ona vo 

batad hi pposman na bliadna po ag ool vo covlad an cpannéice fl 1apces- 
lag hi mumeip eolarp. Oo bad coll nic natpac,q"00b anccain én ngpibe, 7 
vo bad paiccid Lfpta ap leoman a nionnpaiceid vamad ofinlhe né imepoaip. 

Tadce buise mac clin, mec olella ui pa vo mapbad lé catal 6cc mac 
caidec mic catail éicc uf concobaip, 7 nip cin 6 cin maip nm cconnaccanb 
oviappma copbmaic sail(ns, plp bad pln ap pPlpace ec 7 an andfocampe 

map. 

Compuabaipc cata 7 imgeallad 1ongaile ecm 1apla noeapmuman .1. 5(pdro 
mac Semaip, mic Sfan, 7 1apla upmuman .1. comap mac Sémaip mic pranair 

puaid mic Semanp, mic emainn,7 vo bé adbap a mmplpna plpamn coir Siinpe, 

7 edganace capil (oachmg pleacca eogain moip, 7 Clomne conbmaic caip) 

5a pon pé pole ag na mapladenb andutcapaca pin, 7 6 nan pévad pfod- 
uccad do na paonclanoaib vo aoncag(ecap vol. naimpip aime 1 nainlp cata 

pé pole 7 api culac cfsmala vo togaccan an bétan mop a ccomgZan cnam- 
colle, 7 cioppac apann. Oo cnummsfecapn a ccompoiccy Fall, 7 Zaoweal 
Ue an Ue 6 bealac conglanp mic oumnvéra an péinofoa 1 maptap od Cuiccead 
minaille muman sup an mb(pba mbanpecochang, 7 6 loc Fanman Flap mic 

boma lice co cuan lumng ean cubnaig bn ccoiccpé ua ppsiince, 7 na 

% The castle—The word banle is certainly “ His den, literally, ‘his bed or lair.” 

here used to denote castle. * Bothar-mor, i. e. the great road. This was 
* Navel, mmlinn.—This word is translated the old road leading from Tipperary to Cashel. 

umbilicum in Cormac’s Glossary. ¥ Cnamhechoill, now incorrectly cneam-coill, 

_§ Bereft him of life, literally, “left him with-  anglice Cleghile, a townland in the parish of 

out a soul.” ; Kilshane, barony of Clanwilliam, and county of 

* Crannog, a wooden house. The houses so 
called were frequently placed on artificial islands 

Tipperary, about a mile and a half to the east 

of the town of Tipperary. Haliday, in his edi- 

in fresh water loughs. 

“ Griffin, a fabled animal, said to be generated 

between the lion and the eagle. The word is 
probably used here by the Four Masters to de- 

note any bird of prey. 

tion of the first part of Keating’s History of Ire- 

land, p. 139, anglicises this Knawhill ; but the 

Cnam-coill, near Tipperary, was never called 

Knawhill in English. The only place in Ireland 

so called in Anglo-Irish documents is Knawhill, 
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had appointed as his keeper, and ascending to the top of the castle’, cried out 
that the castle was in his power, [and] that the country had no more right to 

_ side with Teige than with himself. When a soldier, one of the people of Teige, 

who was outside, heard this, he laid his cheek on his gun, and took direet aim 
at Owen, so that the ball entered at his navel‘, and bereft him of life’. Teige 
[the other son] was drowned in the autumn of this year, as he was going [across 

a lake] to sleepin a low, retired crannog’, in Muintir-Eolais. To attack them, 

if fighting on the same side, would have been as dangerous as to rob the nest 

of a serpent, to plunder the young of the griffin, or to attack a lion in his den”. 

Teige Boy, the son of Kian, son of Oilioll O'Hara, was slain by Cathal Oge, 
the son of Teige, son of Cathal Oge O’Conor. For a long time before there 

had not appeared in Connaught, of the race of Cormac Gaileang, a man more 

distinguished for horsemanship, or hospitality to strangers, than he. 
A declaration of battle, and promise of conflict, between the Earl of Des- 

mond (Garrett, the son of James, son of John) and the Earl of Ormond (Thomas, 

the son of James, son of Pierce Roe, son of James, son of Edmond). The cause 

of these hostilities was a dispute concerning the lands about the Suire and 

Eoghanacht Chaisil, the lawful patrimonial inheritances of the descendants of 

Owen More and Cormac Cas, which those Earls of foreign extraction were 
parcelling out aihong themselves ; and as the nobles were not able to terminate 

their dispute, they [themselves] agreed to appoint a certain time for deciding 

the affair by a battle ; and the place of battle which they selected was Bothar- 
mor*, adjacent to Cnamhchoill’ and Tipperary. Thither crowded their respec- 
tive English and Irish neighbours from the road of Conglas*, the son of the 

hero, Donn-Desa, in the west of the two smooth-surfaced and beautiful provinces 

of Munster, to the white-flowery-banked River Barrow ; and from the lake of 

Garman Glas*, the son of Boma-lice, to the wide foamy harbour of Luimneach’, 

a townland in the parish of Knocktemple, ba- 
rony of Duhallow, and county of Cork.—See 
Book of Lismore, fol. 230, where Coppdea, now 

Corroge, close to the town of Tipperary, on the 
east side, is mentioned as a part of Cnérnéorll. 

* The road of Conglas.—Keating says that 
Bealach Chonglais was ag Conca, ** at Cork,” 
and is followed by O’Flaherty, Ogygia, part iii. 

ec. 8. The Four Masters are evidently wrong in 
placing this in the west of Munster. 

* The lake of Garman Glas, now Loch Garman, 
which is the Irish name of the present town of 

Wexford. 
> Luimneach.—This is now the Trish name 

of the city of Limerick, but it appears from the 

Life -of St. Carthach of Lismore, and various 

9P2 
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véip bicce pé caoille an copnama. Op creacc vo na cpompluaccarb cul 1 

ccul,7 ashaw 1 nacchaw vo cup an caon nora angel na yrotcana va Parsi 
ionnap Eup prodang% ecip na pocaibh 9 gup sabpace céll mon ccatuccad 

Bun pecappac gan veabard von oul pin. 

Tomar, 7] Semup 0a mac muimp dub mic Slam mic tomaip mic an rapla 

vo vol ap prubal pluaicch-m ceaipppeacharb, Mac mece captaice mabarech 
véipge po na hfigmib 1. vonnchad mac vormnaill mic pingm mic vomnanll, 7 

capla ma pocamp an can pin coppdealbac mac maolmuipe, mic vonnchaid 

mic commpdealbars meic puibne do pliocc vonnchaid méip a cuataib conaigse 

RO ccuveaccam nglan costa ngallocclac, | vo Lfnaccap na Laocbuidne co 

bnuaé na bannvan, 7 vo bpp von ploan eccampceneml pé hucc na habann 
pO upcomam mn: heogancin von caob anall Zac nofpeac. Oo mapbad, 7 

vo baidf va Céd né a tm do Zlanpluag sfpalcac 7 Fép ad camppms pa 
copecpac po ba mép a nvit on veaband pin 6ip vo bfnad a cop, 7 a lam vo 

toippdealbac mac puibne co nac paibe acc cor Cpomn aga iompulang on 

uaip pin go a Ecc. 
lapla*® cuadmuman vo dol 1 mantap connacc ap mupcad na ccuags mac 

cadec mic Mupchawd mic puadpi ui F 

other ancient Irish authorities, that it was ori- 

ginally the name of the Lower Shannon.—See 
Acta SS. of the Bollandists, 3rd May, p. 380, 

and Life of St. Senanus, published by Colgan. 

* Hy-Fidhgeinte, translated Nepotes Fidgenti, 
in the Life of St. Molua. It was the name of a 
tribe and territory situated in the present county 

of Limerick. It was bounded on the north by 

the Shannon, on the south by Sliabh-Luachra, 

on the east by the River Maigue, and the Morn- 
ing-Star River, and on the west by Ciarraighe, 

or Kerry. When Brian Borumha was King of 
Munster, Donovan, the ancestor of the O’Do- 

noyan family, was chief of all this territory, but 
his descendants were driven from it shortly after 

the English invasion.—_See note ™, A. D. 1178. 

4 Deis Beag, a territory lying around the hill 
of Knockany, and containing Brugh-na-Deise, 

now the town of Bruff, in the county of Lime- 

plaitbticaig. Oo cuarp leip po cme¢ 

rick. The following passage, in a very ancient 

historical tale, preserved in the Book of Leinster, 

fol. 105, a, 6, clearly points out the position of 

this territory. The hero Cuchullin is intro- 

duced as standing on the top of the hill of 

Knockany, near Bruff, pointing out the moun- 

tains and other features of the country to his 

tutor, Laigh : 

* pain, a popa Cag, in pecappu ca& cpich 

ina puilem? Nao fecap pon am. Oa pecanpa 

am, ap Cuchullainn: Ceand abpac Stlebi Cain 

peo ceap; Sleibc: Eblinm peo cud ; lino 
Cuimmg in lind polopmop te at chi; Opuim 
collcailh peo 1 puilem, pip 1 napapClini Cliach, 

1 ccmé na Dep bic; piuno a ndep aca an 
pluag 1 Cliu Mail mic Ugaine, 1 pepund 

Conpui mic Dam.” 
“ Say, my Tutor Laigh, dost thou know what 

territory we are in? I know not indeed. I know, 
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on the confines of Hy-Fidhgeinte® and Deis-Beag* with Caoill-an-Chosnamha*. 

When [however] these great hosts had come front to front, and face to face, the 
great God sent the angel of peace to them, so that concord was established 

between the hosts, for, having reflected’ concerning the battle, they parted 
without coming to any engagement on that occasion. 

Thomas and James, the two sons of Maurice Duy, son of John, son of Tho- 

mas, the son of the Earl, marched with an army into Carbery. The son of 

Mac Carthy Reagh (Donough, the son of Donnell, son of Fineen, son of Donnell ) 

rose up, on hearing the shouts, to oppose them. He had with him at this time 

Turlough, son of Mulmurry, son of Donough, son of Turlough Mac Sweeny, of 
the descendants of Donough More from Tuatha-Toraighe*, with a company of 

fine select gallowglasses ; and they pursued the warlike bands [of the Geral- 
dines] to the banks of the Banndan", where, on the margin of the river, directly 

opposite Inis-Eoghanain', they defeated this band of adventurers. Two or three 

hundred. of the fine troops of the Geraldines were slain and drowned"; and 
though the men of Carbery were victorious, their loss was great from that 
battle, for Turlough Mac Sweeny lost a leg and an arm, so that he was sup- 

ported only by a wooden leg from that time until his death. 

The Earl of Thomond marched into West Connaught against Murrough-na- 

- dtuath', the son of Teige, son of Murrough, son of Rory O'Flaherty. He 

then, said Cuchullin: Ceann-Abhrat Sleibhe- having reflected on the dreadful consequences of 
’ Cain, this” [mountain] “to the south; the 

mountains of Ebhlinni, these to the north; the 

river of Luimneach is that bright river which 
thou seest ; Druim-Collchoilli is this on which 

we are, which is called Aini-Cliach, in the ter- 
ritory of Deis Beg; to the south of us is the 
army in Cliu-Mail-mic-Ugaine, in the land of 

Curoi, son of Dari.” f 

*® Caoill-an-Chosnamha, ® district extending 
from the mouth of the River Maigne towards 
the city of Limerick. The exact boundary be- 
tween it and the territory of Deis Beg has not 
been yet determined. 

€ For having reflected—The language here 
could be materially improved by deviating 
slightly from the original, as follows, ‘ for, 

the battle, they parted without a single blow.” 
8 Tuatha-Toraighe, i. e. the district opposite 

Tory Island, off the north coast of Donegal. 
» Banndan, i. e. the River Bandon, in the 

county of Cork. 
i Inis-Eoghanain, i.e. the island or holm of 

Eoghanan, a man’s name; now Inishannon, 4 

small town situated at the head of the estuary 

of the Bandon River, four miles from the town 

of Bandon. 
k Slain and dvowned.—An English writer 

would say, “were cut off by field and flood.” 
! Murrough-na-dtuath, i.e. Murrough, or Mor- 

gan, of the battle-axes. For some account of 

this remarkable man, see Chorographical Deserip- 

tion of West Connaught, Appendix, p. 384-400. 
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Shedaé, 7 pan puachans, 7 pa bun an bonnain. Oo cuavan mumefp baile na 

saillme vo copnam ata cipe holéin ap, 7 vo chuaiw caappib vo toll, 7 ap 
eicem, 7 cné oplan clomne* procaipo ag tcocc, 7 ace imteacc an an ccon 

ccéona. 

Mazgamaimn mac coinpdealbarg, mic caldcc, mic Donncha, mic vomnanll 

mic comppdealbarg mic vo dol 1 notpmumam luce lunge, 7 antpars a hap- 
aim. Opaisoe vo sabail 06 ipin cip efp, 7 acb(hpac anole nan b6 mat a 

Feasbaal 7 sup ab an campecc cangaccap, acc pill 06 can a amp lea 

évalaibh vo pap Zainbe pan ngaoft, 7 puapnad pan ppiopmamenc,7 vo ofolad 

pé pole an Long, 7 an cantpac,7 acc vénam von Luing co na luce 1 nuptopac 

o1dce ap Gpaimn vo puadanccead a pedl a slacenb pp 7 plnodl o1onnab céd 

7 caclad ma corcannaib commblodta hi prpaigab na pronmamenti, 7 ve 

bualead an lonce ova é1¢1 pin Pa Cappaice 1 mbeol cuain an fFip Méeip 1 map- 

tap connace, 7 po bad i co na poimmmn cénmocad matsamam, 7 aofn cman 
ole, 7 00 bHdS cullead an céd pan calad pin d1b 1m cuatal ua male 

poupupmann coblarg paca ba pip ina armpip. 
Tadce mac mupchad uf bmn vo Fabdal an popdalim an vapcip ny lum- 

neac ] a cup ap pin s0 hat chat 04 Coiméo, 7 ad b(pead cac co mbaof curo 

oiapla cuadmuman ip im ngabarl pin. 

O galleubaip, €occan mac emainn, mic edn, En Mac DUINE oIpecca ap 

luga vo bole mm ullcoib vécc. 

™ The country of the Joyces is included in the 
present barony of Ross, in the north-west of the 

county of Galway.—See Chorographical Descrip- 

tion of West Connaught, p. 246. 
" Fuathach, now the Fuagh River, otherwise 

Owenriffe, in the parish of Kileummin, barony 

of Moycullen, and county of Galway.—See 

Chorographical Description of West Connaught, 
pp. 52, 53. 

° Bon-an-Bhonnain.—This is the name of that 

arm of Lough Corrib (in the county of Galway) 

which receives the river of Belanabrack, near 

the Hen’s Castle, in Joyce’s country.—See 
Chorographical Description of West Connaught, 
pp- 50, 51, and the map to the same work. See 

also note ‘, under the year 1235, p. 278, supra. 

® Tir-Oilein.—This place is so called in Irish 

at the present day, but anglicised Terryland. 

It is a townland situated near the town of 

Galway, and bounded on the west by the River 

Gaillimh. This townland contains the ruins of 

a large house which belonged to the Earl of 
Clanrickard.—See Inquisition taken at Galway 

on the 20th of March, 1608, before Geoffrey 

Osbaldston, Esq. 

° Turlough Meith, i.e. Turlough, or Terence, 

the fat or corpulent. He was the ancestor of the 

Clann-Teéige O’Brien of Aran, for a curious ac- 

count of whom the reader is referred to the Law 

of Tanistry by Dr. O’Brien, published in Vallan- 

cey’s Collectanea de Rebus Hibernicis, pp. 557, 
558, 559; and Hardiman’s History of Galway, 
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passed into the country of the Joyces”, by Fuathach®, by Bon-an-Bhonndin’. 

The inhabitants of the town of Galway came to defend the ford of Tir-Oilein” 

against him, but he crossed it with the good-will of some, and in despite of 

others, and marched through the plain of Clanrickard, both when going and 
returning. 

Mahon, the son of Turlough, son of Teige, son of Donough, son of Donnell, 
son of Turlough Meith* [O’Brien], went into Desmond with the crew of a ship 

and boat, from the island of Aran. He took prisoners in the southern country, 
but some assert that the taking of them was of no advantage, and that they only 

accompanied him through friendship. On his return with his spoils, the wind 

became rough’, and the sky angry; and the ship and boat were separated from 
each other ; and when the ship was making for Aran in the beginning of the 

night, the sail was swept away from the hands of the men and warriors, and 
torn to rags off the ropes and tackles, [and wafted] into the regions of the fir- 
mament; and the ship afterwards struck upon a rock, which is at the mouth of 

Cuan-an-fhir-mhoir’, in West Connaught, where she was lost, with her crew, 

except Mahon and three others. Upwards of one hundred were drowned in 
that harbour, among whom was Tuathal O'Malley, the best pilot of a fleet of 

long ships in his time. 
Teige, the son of Murrough O’Brien, was taken prisoner at Limerick, by 

order of the Lord Justice, and sent from thence to Dublin, to be imprisoned ; 

and all said that the Earl of Thomond had a hand in this capture. 
O’Gallagher (Owen, the son of Edmond, who was son of John), by no means 

the worst son of @ chieftain in Ulster, died. 
. 

pp- 52, 207, 319. 
‘ Became rough, literally, “ roughness grew 

in the wind, anger in the firmament.” 

8 Cuan-an-fhir-mhoir, now “ the Great Man’s 
Harbour,” barony of Moycullen, and county 
of Galway, opposite the Great Island of Aran. 
The Four Masters have written this name in- 

correctly, for the true form of it is unquestion- 
ably Cuan inbip ménp, i. e. the harbour of In- 

vermore. . This is evident from the fact, that it 

is pronounced exactly like Cuan mbip méip, the 

Irish name for Broad Haven in Erris, and that 

the mouth of the river which falls into it is 
called Inbeap mép. It should be also observed 

that Cuan mbip mofp, meaning “the harbour 
of Invermore,” and Cuan an pip méip, mean- 

ing “the harbour of the great man,” would be 

similarly pronounced in the west of Ireland, 
and hence’ the mistake about this name. The 

Editor’s attention was first directed to this mis- 

take of the Four Masters, and of popular tradi- 
tion, by the Right Rev. Dr. O'Donnell, R. C. Bi- 
shop of Galway, who is well acquainted with the 
topographical nomenclature ofthe west of Ireland. 
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. O18 CRIOST, 1561, 
Cloiy Cort, mile, cig cé0, Sfpeca, ahaon. 

Cpe mac peilim pind uf sallcubain eprcop Racha both vécc 1 ccfnd 
magaip, 13. Qlugupc. Sccél mop 1 ccip conall erpide. 

Maine ing an calbargh, mic Magnupa, me Coda ouib uf oomnall bin 

f nell Shfain opagail bap Daduat, 7] Upspam, do tpuarge, 7 do Cpomnemele 
na daomcimbdechca vochpaide vo pad ua néll von calbach o1a hataip ma 

pladnarp. 

O bfinn cadcc, mac caipppe, mic maoleachlamn, pfp (gna, 1oloanac 

Wariom, 7 mgaoierlee, 7 1p an oa oligfoh .1. crml 7 caném, vo écc, 7 a Thac 

écc DOINoONead ina 1onad. 

~ Uaitne, mac pipsanamm, mic maolpuanaid mic Sain uf éfpbanll vo map- 

bad 1 mbanle uf cupe 1 nupmumam. Nip bo pra a ccapla ma ciméeall a sun 

no a Zabail, 7 vo ba ofllecca oucharg éle dia €ip an uaop pin dip vo binpac 

ceill va ccabaip 7 da ccopnam 6-00 Imtig ualtne. 

Neccam, mac an Calbaig, mic magnupa uf vomnaill vo mapbad’ 50 

ofénagte vupcop vo sae vo cart pe pin, 7 an sae aga telceceat cuicce a 

Ppmeciy. 

Cpoupep na h€peann 1. comap Pr3uacep do dol) ccip eogain a noiogail 
sabala an calbaigh uf vomnaill, 7 ap a polcanap pin FMT an cp 7 por: 

loncepone pluang Lionthan vo puidiuccad 061 napomaca, 7 pata podorrine, 7 

vtinclond vfotocchlaig1 vo toccbail 06 a ccimcell cfmpaill map Apoamacha 

fo og co ppuicpf bapoa acca buancoimhectc. lap na plop pin bua nell 
(Sfan) po émp dpong ora pammuincip, 7 via aopa Spada lap an ccalbaé 

‘ua noomnall via 1omgabarl 7 o1a 1omcomlcc pon an lupcip 6 sac mp 4 

6 Zac olen 50 aporle 1 noiampabh, 7 1 nopoibelaib cipe heogam so po pacc- 

© Ceann-Maghair, now Ceann a mhaghair, 
anglice Kinnaweer, in the north of the parish 

and barony of Kilmacrenan, in the county of 
Donegal.—See this place already referred to at 
the year 1392, 1461, 1522. 

“ O’Neill—The crime of O'Neill was ren- 
dered still darker and more loathsome by his 

cohabiting with Calvagh O’Donnell’s wife, who 

was the stepmother of his own wife. 

~ Baile- Ui-Chuire, i. e. O’Quirk’s town, now 

Ballyquirk, a townland containing the ruins of 

a castle in good preservation, in the parish of 

Lorha, barony of Lower Ormond, and county of 

Tjpperary.—See this place again referred to at 
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THE AGE OF CHRIST, 1561. e 

The: Age of Christ, one thousand five hundred siaty-one. 

Art, the son of Felim Fin O’Gallagher, Bishop of Raphoe, died at Ceann- 
Maghair' (Kinaweer), on the 13th of August. He was much lamented in Tir- 
connell. 

Mary, the daughter of Calvagh, son of Manus, son of Hugh Duv O'Donnell, 

and wife of O’Neill (John), died of horror, loathing, grief, and deep anguish, in 
consequence of the severity of the imprisonment inflicted on 1 her father, Calvagh, 
by O'Neill’, in her presence. 

' O'Beirne (Teige, the son of Carbry, son of Melaghlin), a learned man, well 

skilled in Latin and Irish, and in the two laws, namely, civil and canon, died ; 

and his young son was installed in his place. 

Owny, the son of Ferganainm, son of*Mulrony, son of John O’Carroll, was . 

slain at Baile-Ui-Chuire”, in Ormond. Those who surrounded him were not 

worthy to have wounded or taken him. The territory of Ely was an orphan 

after him, for they felt the loss of their help and protection after the death of 

Owny. ~ 
‘Naghtan, son of Calvagh, son of Manus O’Donnell, was designedly killed by 

the cast of a javelin, which he himself nas first thrown, and which was cast 
back at himself again. 

The Lord Chief Justice of Ireland, Thomas Fitz-Walter*, proceeded into 
Tyrone, to avenge the capture of Calvagh O’Donnell, and on account of his own 

_ enmity against that country. He pitched his camp of numerous hosts at Armagh ; 
and he erected strong raths and impregnable ramparts around the great church 
of Armagh, in order that he might leave warders constantly guarding that place. 
When O'Neill (Jolin) received intelligence of this, he sent some of his own 
faithful friends, and his servants of trust, to guard and keep Calvagh O’Don- 
nell out of the way of the Lord Justice, from one island’ and islet to another, 

in the wilds and recesses of Tyrone, until the Lord Justice should leave the 

the year 1599. . fresh water loughs, on which ONeill had cran- 
* Fitz- Walter.—This is incorrect, Sor he was _nogs, or wooden houses.—See Account of the Do- 

Earl of Sussex at this time. minion or Territory of Farney, by Evelyn Philip 
From one island.—These were islands in Shirley, Esq., p. 90, et sequent. 

9Q 
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‘bard an lupcip om cip. Ro paoid cpa an lupcip on ccampa pm Apoa maca 

cmvecca dof€apcimb 50 mile pfp erin cpoisteac 7 mancac vo denam cpeac 

5 oincene 1 nomppialloibh,7 puaip 6 neil bnat 7 carpceélad an na cnomplogaib 

rin vo dol 1 nopgiallaib, 7 00 Cappamcc co caof copradac Dia PaIsid, 7 Fuaip 

lace lap ccpuinmucchad a ccneach. Ro picchfo 1omaiplce fecoppa go po 

mapbad opecca vicapme oib Uch ap Ue. Ro paccbad na cpfcha po ow 
aga noaoimb pin von cup pin. 

O Nell v0 bfit ace corlot, 7 acc cpeachad cpfiche bp(sh 7 mide an can 

ro. Gm conaill ap na cfnnpucchad 7 ap na cimceallad lap rap ngabanl an 

calbaig pommhe pin, 7 1ap mbit oua vormnaill hn ppocaiwe, 7 hn ppipenince, 
cona baoi aoinneach acc pollamhnucchad plaitfpa 1 ccenel cconaill von cun 

ro. Ro gab ua neill (Slan) nfpe coiccd Ulad wile o opoicfe ata Fo hepne, 

conan bo mactnad coiccloach or ullcoib 00 Farpm de an can po munbavh 

pmicbf{pe Zall pop. 

Qn Calbach ua vorinaill vo léccad a gernel la hua neill rap na puap- 
laccavh la cenel cconall. 

Cin lupcip ceona vo tionol cpomploicel> vopidips vo Dol. 1 crip eogain 1 — 

prosmap na blicna po ap cappaing an calbang uf oomnaill. Canccaccap ma 

toich(peal na cuice 1apla baccap 1 nepimn mm ionbaioh pn ut. sfpdiee mac 

Alpoice, mic s{poitc, mic Sémaup, mic Slain, me comap iapla cille oanae. 

Tomap, mac Semair, mic Prana pucd iapla upmuman, Hepdicc, mac 

Semap, me Sfain, mec comap iapla ofpmuman, Concuban, mac vonnchad, 

mic concobaip, mic coinpdealbarg uf main 1apla cuadmuman, 7 Riocapo 
mac uillice na ccfnd, mic mocaipo, mic willicc cnc cuag iapla clomne 

yocampo. Ro imeig cpa an lupcip 7 na hhapladae pin co na pochparcte cin 

eogain san ppfpabpa, gan pmitonceam pyri g0 pangacan go loch peball. 

ce péad cap a ap von luptip ap f comaiple po chinn, poh vo venam le 
hua nell 7 a papotn vo tabarpt 06,7 a bapoa vo bpfic a hApo macha. 
Clpead vo cod an lupcip co na pocpaicce 1apar 1 ceip conuill gulban go po 

* O'Donnell, i.e. Manus, the father of Cal- king.”—See Keating’s History of Ireland, reign of 

vagh. Tuathat Teachtmhar, and O’Flaherty’s Ogygia, 

* Provincial King of Ulster, corccCéach op part iii. c. 56. 
ullcoib,—The word coiccfoach is always used * Loch Feabhail, i. e. the lake of Feabhal, the 

in old Irish writings to denote “a provincial son of Lodan, one of the Tuatha De Danann 
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country. The Lord Justice sent out,from the camp at Armagh a company of 
captains, with one thousand men, both horse and foot, to take préys and spoils 
in Oriel. And O'Neill received information and notice of the advance of these 

- great troops into Oriel ; and he: marched silently and stealthily to ‘meet them, 
and came up with them, after they had collected their preys. A battle was 
fought between them, in which countless numbers were slain on both sides. 

The spoils were finally left to their own rightful owners. 
At this time O’Neill was harassing and plundering the territories of Bregia 

and Meath. ‘Tirconnell was also subjugated and surrounded by him, after 

having already made a prisoner of Calvagh, and O’Donnell* being sick and 
infirm, so that there was no one ruling Kinel-Connell at this time. O'Neill 

(John) then assumed the sovereign command of all Ulster, from Drogheda to 

the Erne, so that at this time he might have been called with propriety the 

provincial King of Ulster**, were it not for the opposition of the English to him. 

~ Calvach O'Donnell was released from his captivity by O'Neill, after he had 

been ransomed by the Kinel-Connell. 
The same Lord Justice, at the instance of Calvagh O'Donnell, assembled a 

numerous army, to march a second time into Tyrone, in the Autumn of this 

year. The five earls who were then in Ireland joined his army, namely, Gar- 
rett, the son of Garrett, son of Garrett, son of James, son of John, son of Thomas, 

Earl of Kildare ; Thomas, the son of James, son of Pierce Roe, Earl of Ormond ; 

Garrett, the son of James, son of John, son of Thomas, Earl of Desmond ; 

Conor, the son of Donough, son of Conor, son of Turlough O’Brien, Earl of 

Thomond ; and Rickard, the son of Ulick-na-gceann, son of Rickard, son of Ulick 

of Cnoc-Tuagh, Earl of Clanrickard. The Lord Justice and the Earls pro- 
ceeded with their forces through Tyrone, until they arrived at Loch Feabhail’, 

without opposition or battle. When the Lord Justice was returning, the reso- 

lution he adopted was, to make peace with O'Neill, and to grant him pardon, 
and take away his own warders from Armagh. He afterwards proceeded with 

his forces into Tir-Chonaill-Gulban’, and left the command of the fortresses 

colony, now Lough Foyle, situated between the > Tir-Chonaill-Gulban, i. e. the country of 

counties of Londonderry and Donegal.—See Conall Gulban, the son of the Monarch Niall of 

the Poem on Aileach, printed in the Ordnance the Nine Hostages, and ancestor of the O’Don- 

Memoir of Templemore. nells, O’Dohertys, and other distinguished fami- 

9Q2 
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Paccanb cfnoup longpopc, 7 carplén cine conuilt ace an ccalbac ua ndormaall. 

“ud i1apam cap éipne 1 ccmich compppe vo popbarpe pop carplen Slicers. 
Rataghip an Calbach mop comovh € aipfec ap pamee a mfipcce budfin vo 
con go hinclete sup im mbaile, 7 a noccad pop cabhib an cup combo 
fo o{pe 00 Cac. 1 ccoitcinne. 

connaupc. 

Ro atcomape an lupcip cia an mbpacac ac 

-Pmpcane an Calbac, 7 acbepc sup bo hi a bpacach budfin, 4 

‘sup bo la phn, 7 la a bunad cenél 6 cin mam an baile 1pm, conad 1apam vo 

pao an lupcip eocpadae an baile von calbac. 
O Nell vo dol.1 Sacpmbh1 cemmcell na parhna vronnparg1 na bainmoghna, 

lies of Tirconnell. This name is usually angli- - 
cised Tirconnell. 

© To the Queen.—The appearance of O'Neill 
in London is thus described by Camden in his 

Annals of the reign of Elizabeth : 
“ A. D. 1562. Ex Hibernia jam venerat 

Shanus O’ Neal, ut quod ante annum promiserat, 

prestaret, cum securigero Galloglassorum,satel- 

litio, capitibus nudis, crispatis cincinnis depen- 
dentibus, camisiis flavis croco, vel humana urina 

infectis, manicis largioribus, tuniculis breviori- 

bus, et lacernis villosis : quos Angli non minori 

tune admiratione, quam hodie Chinenses et.’ 

Americanos, prosequebantur,”— Edition of 1639, 
p. 69. 

'. Campion has the following account: of his 

submission, and conduct on his return home, in 

his Histoire of Ireland, written in 1570; Dublin 
edition of 1809, p. 189: 

“ After this usurpation and tyranny, hee was 
yet perswaded by Melchior Husse, sent unto 

him from Gerald, Earle of Kildare, to reconcile 

himselfe to good order, and to remember the 

honourable estate wherein King Henry placed 

his father, which monition he acceptedpbesought 

his protection, and made a voyage into England, 

where the Courtiers noting his haughtiness and 

barbarity, devised his stile thus: O’Neale the 
great, Cousin to S, Patricke, friend to the - 

Queene of England, enemy to all the world be- 

sides, Thence he sped home againe, gratiously 

dealt with, used Civility, expelled the Scots out 

of all Vister, where they intended a conquest, 
wounded and tooke prisoner Captaine James Mac 

Conill, theire Chieftaine, whereof the said Iames 

deceased : ordered the North so properly, that 

if any subject could approve the losse of money ~ 

or goods within his precinct, he would assuredly 

either force the robber to restitution, or of his 

owne cost redeeme the harme to the loosers con- 

tentation. - Sitting at meate, before he put one 

morsell into his mouth, he used to slice a por- 

tion above the dayly almes, and send it namely 

to some begger at his gate, saying, it was meete | 

to serve Christ first.” 

Ware, and from him Cox, says that he made 

his submission in the,presence of the Ambassa~ 

dors of Sweden and Savoy; that upon his pro- 
mise of amendment the Queen gave him some 

presents, and Cox adds that she lent him two 

thousand five hundred pounds.—See Hibernia 

Anglicana, p. 316. On the 18th of November, 
1563, he bound himself by articles to serve the 

Queen in the most loyal manner, as appears 

from Patent Roll of that date, of which the fol- 

lowing abstract will give the reader an idea of , 

the nature of his submission. The original is 

in Latin : 

‘“* Whereas at the humble suit of John O’Nele, 

son of Conacius, late Earle of Tirone, madé 
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and castles of that country with Calvagh O'Donnell: He then proceeded across 

the Erne, into the territory of Carbury, to lay siege to the castle of Sligo. 

Calvagh, noticing this, bethought him of a stratagem [namely], he sent his own 
standard to the town, and displayed it on the battlements of the tower, so that 
it was visible to all. The Lord Justice asked whose standard it was that he 
saw. Calvagh made answer, and said, that it was his own standard ; and that 
the town was his own, and had belonged to his ancestors from a remote period ; 

upon which the Lord Justice delivered up the keys of the town to Calvagh. 

O'Neill went to England about Allhallowtide, to the Queen‘; and he re- 

known to the Queen by Sir Thomas Cusake, 

Knight, Privy Councillor, she was given to un- 

derstand that he had submitted himself in all 
things to her Majesty, as a good and faithful 
subject, and sincerely repented of all his past 
actions, committed or meditated by him and his 

adherents in disturbance of the peace, in the 
county of Ulster, by which, as he said (and so 

_ the truth was by the relation of others), he was 
reduced with the feare of his life, by a conspi- 
racy of some wicked persons against him ; and 

now, that he might obtain Her Majesty’s grace 

and favor, faithfully promised for himself, and 
all her subjects under his jurisdiction, who ac- 

cording to their ancient custom derived from 
their ancestors, had any way been subservient 
to him, that he and they for the future would 

behave themselves as the Queen’s good and 
faithful subjects against all persons whatever. 

Which humble submission the Queen graciously 
considering, was pleased to accept him into her 
grace and favor, and that her said favor might 
be the more conspicuous for his comfort, and in 

order to retain him the better in his office, Her 

Majesty hereby confirms certain articles” [which 
follow upon the Roll] ‘ concluded between the 
said Sir Thomas Cusake and him executed under 
his hand and seal, and subscribed by almost all 
the noble and principal'persons of his jurisdic- 
tion” [ditionis], ‘and which articles the Queen 

had caused to be annexed to these Letters Pa- 
tents under the great Seal, and to be indented 
between her and him, the contents of which she 
hereby approved and ratified. Dated at Wynd- 
sor, 15th January, 1563. By which articles, in 
consideration of his becoming a faithful subject, 

he was constituted captain or governor of the 
territory or province of Tirone in Ulster, under 
her Majesty, in the same manner as other cap- 
tains of the said nation, called O’Neles, had 

rightfully & lawfully executed that office in the 
time of King Hen. 8; and moreover should 

enjoy and have the name and title of O’Nele, 
with the like authority, jurisdiction, and pre- 
eminence, as any other of his ancestors, called 
O’Neles, had lawfully enjoyed the same; with 

the service and homage of all the lords aud cap- 
tains, called Urraughts, and other nobles of the 

said nation of O’Nele, in the Lordship and Ter- 

ritory of Tirone, as his ancestors had rightfully 

& lawfully enjoyed, or ought to have had the 

same, upon condition that he and his said nobles 

should truly and faithfully, from time to time, 
serve her Majesty, and where necessary, wage 

war against all her enemies, in such manner as 
the Chief Governor or Lord Lieutenant for the 

time being should direct. Which name or title 

of O’Nele, the said John should enjoy and use 

only so long as the Letters Patent of King 

Hen. 8, for the county of Tirone, granted to his 
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7 Fuaip onoip, 7 arpmiccm mop unte; 7 vanaiee capa any} mbelcene na 

bliadna an ceionn. 

€occhan mac aoda bude mic aoda ‘oui 1 vomnanll poy paonclannoa 

poiceneorl eancena iléfpoac véce. 

_ Tadce mac coppdealbarg, mic neill, mic conpdealbarg uf baoigill vo 

thanbad 1 ccfpmonn méce cnait la mac alapcpaimn salloa. 
~ 

QOIS CRIOST, 1562. 

Coip Cmoret, mile, cuice céo, Sfpecac, avd. 

O Ruane bpran ballaé mac eoccham pimpeap pil ppficena 7 cata cova 

pim, pip oap luéc ioméonp 9 ol(tana cfnoaig 7 corhad a mbaof 6n ccalad hi 

cemié ua maine co opobaoir ccopcaptaig tcoonnmaigmgy coiccpioe Céiecid 

ollblavhach ulad,4 6 spanapo cléba go cpary eotuile an cpaofp 1 ceip 

ud PRIaépac muaide, ag yn an ci pa Toccade OUanaIpe 7 ouapa admolca 
baof nia bunad fneim vo écc vo bitin bappcuiple vo pala 06, 7 a mac aod 

salloa do oiponead ina 1onad. 
lapla tuadmuman vo dol ap cuaipc chomp pfona 1 nouchaig uf conco- 

barp, 7 1 nglfno conbnaige. 

father, Conacius O’Neyle, with the appointment 
of the honor and title of the said county to the 
barony of Dungannon, by the name of the son 
of his said father, after the death of the said 

Conacius, should be viewed and considered by 

authority of the next Parliament to be sum- 
moned in Ireland, of what value and effect in 

law they were from the beginning, or now 

ought to be; and if the same shall be adjudged 
void by Parliament, or be revoked by the said 
Parliament for just cause and annihilated, then 

he should forbear to use the said title of O’Nele, 

and should be created and named Ear! of Tirone, 

as his father was created and named before him, 

and should have the ‘said county with the title 
and honor of Tirone, to him and the heirs males 

of his body lawfully begotten. And, moreover, 

all his followers, called Urraughts, who should 

Mac uf loclamn vo manbad uada oaon uncon 

evidently appear in the said Parliament to have 

belonged to him or his predecessors, O’Neles, 

should be assigned to him by authority of the 

said Parliament or her Majesty’s Letters Patents, 

with all other things which the said Parliament 

should adjudge to have belonged to his said 

father, as O’Nele, or Earl of Tirone. In consi- 

deration of which great favor and royal,cle- 

mency, he promised as a faithful and true sub- 

ject, upon his corporal oath, to observe all and 

singular such things, which by right or custom 

ought to have been observed and fulfilled by 
his ancestors or captains, called O’Nele, and to 

his power preserve peace and justice, and to make 

such full satisfaction and restitution for all in- 

juries, losses, and offences, which should be 

"hereafter committed by him or his said Ur- 

raughts, or any others adherents to him or them, 
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ceived great honour and | nm from her. He returned to Ireland in the May 
following. 

Owen, the son of Hugh Boy, son of Hugh Duv O'Donnell, a man of high 
and noble descent, learned and skilled in various arts, died. 

Teige, the son of Turlough, son of Niall, son of Turlough’ O'Boyle, was 

‘slain at Termon-Magrath, by Mac Allister Gallda. 

THE AGE OF CHRIST, 1562. 

The Age of Christ, one thousand five hundred siaty-two. 

O’Rourke (Brian Ballagh, son of Owen"), the senior of Sil-Feargna, and of 

the race of Aedh Finn‘, a man whose supporters, fosterers, adherents, and tri- 

butaries, extended from Caladh‘, in the territory of Hy-Many, to the fertile’, 

salmon-full Drowes, the boundary of the far-famed province of Ulster ; and 
from Granard in Teffia to the strand of Eothuile’, the Artificer, in Tireragh of 

the Moy,—who had the best collection of poems, and who, of all his tribe, had 

bestowed the greatest number of presents for poetical eulogies, died in conse- 

quence of a fall ; and his son, Hugh Gallda, was installed in his place. 
The Earl of Thomond went upon 4 chieftain’s expedition into the territory 

of O’Conor', and into Gleann-Corbraighe’, on which occasion there was slain 

upon any of her Majesty’s subjects, as should 
be adjudged, upon a true examination thereof 

before four good men, two to be chosen by the 
Chief Governor for the time being, and two by 
him the said John O’Nele, and this without any 
delay or fraud of any party. Dated at Benborbe, 
18 Nov. 1563. Moreover, the Queen should re- 

voke all former confessions contrary to this, 

made by the said John O’Nele with her Majesty, 
and should only hold this confirmed and ratified 
(6°. D. R. 1)” 

4 Owen.—Charles O’Conor of Seltdagnie, adds 
in Irish that this Owen was the son of Tiernan, 

who was son of Teige, the son of Tiernan More 

. O'Rourke, which is correct. 

© The race of Aedh Finn.—These were the 

O’Rourkes, O’Reillys, and their correlatives in 

the counties of Leitrim and Cavan. 

f Caladh, « marshy meadow, now Callow, in 

the parish and barony of Kilconnell, in the 

county of Galway.—See note ‘, under the year 

1475, p. 1097, supra. 

& Fertile, copéapéarg.—See Battle of Magh 
Rath, p. 104, line 14, where the compound 

pon-cunéaiptech is used to express “ abound- 

ing in seals.” 

» The strand of Eothuile, now Trawohelly, near 

Ballysadare, in the county of Sligo. 

i The territory of O’ Conor, i. e, of O’Conor 

Kerry, now the barony of Iraghticonor, in the 

north of the county of Kerry. 

i Gleann-Corbraighe, now Glin, on the south 



1592 annNaza Rioshachcta erreann. (1562. 

-a.cloié §lfnoa von cup pin 1, Maoleclamn mac uartne, mic maeileaélannn, 
mic. Rudpaige, mic ana, mic vonnchaid an éfnl, mic ana bacarg. 

Cn ciapla ceona vo dol. conppluag cfnoaip plona pa Ccaénpenge 1pm aampip 

ceona 7 oubsall mac an jolla Omb mic concobaip mic Shurbne vo mapbad 

vada don oul pm. : 

Mac giolla mabaig véce «1, Riocapd mac oun, mic concobarp, mic 
tomar, mic Domnall, 7] aobfint: Sup bo hé pn aofn pip spada ba php as 
lapla cuadmuman ina aimpip. Concoban mac concobain mic Riocaipp vo 
sabarl a ronan. 

Oomnall mac concobaip, mic coippbeatbarg, mic catdce uf bmam an ci 
baof ina iapla cuadmuman pia concoban mac vonnchard, 7 dia ngorpoip 

Zaowil 6 bmiain vo Toce Dia 1lonnanbad via Deonarseace 7 dia dibinc a hul- 

cobh cap a cp via atapoda phpin,7 ba m aoin cpeaccmam camiecpum 4 
cabdce mac mupchad mic compdealbarg rap nelud a hatchat, 7 1ap ccoce 
0616 1 naomp(ce dia ToIp, Tuccpat a naigce anaoinpecc ap 1apla cuadmuman. 

Ro cup an ciapla poplongpopt iomda pé a naccharg. Oo bé céd puatap 

na ccommbpaitpeac, po an apole, 1ondpaicch ome vo pavpad oa mac 
Munpchavd uf bain ap porlonsponc baile mes magcn, 00 manbad vaoine les, 
7 po cpuimmspioc cneaca, j came an cip ma cconaigeacc. 1S and do glan 

Va ap na laocburonib Ue an Ue ag cataip més Fopmann 1 m6n ua ppfpmaic, 
J) maccap odlecmp. Gaccap an clann pm Mupchaw us bmiain (cadcc, 4 

side of the Shannon, in the barony of Lower 

Connello, and county of Limerick, near the bor- 
ders of Kerry.—See the year 1600, under which 

it is stated that Gleann Corbraighe is the glen 
or valley from which the Knight of Glen took 

his namé: “ Gleann Copbnaige op haimn- 

Fead Rioipe an gleanna.” 

* Cloch-Gleanna, i. e. the rock of the Glen. or 

Valley, latinised Vallirupes by Philip O’Sulle- 

van, throughout his History of the Catholics. It 

was the name of the castle of Glen, the seat of 

the Knight of Glen,—See it again referred to at 

the year 1600, where it is described as on the 
brink of the Shannon: ‘*6ale pil. pop bpuaé 

na Sionna,”’ : 

' Caenraighe, now Kenry, a barony on the 

south side of the River Shannon, in the north of 

the courity of Limerick.—See Genealogies, Tribes, 

and Customs of Hy-Fiachrach, p. 309, note ®. 

™ Lost, literally, “there was slain from him. r 

® Mac-Gilla-Riabhaigh——This would be an- 

glicised Mac Gilreevy. According to Philip 

O’Sullevan Beare, it is the name which was 

ealled in English Creagh. Keating, however, 
writes the name of the famous Archbishop of 
Armagh, of the Creagh family, Ripoeapo Cpao- 
bac, from which it would appear that he did 

not consider it the same as Mac gilla prabang, 

According to the tradition among the Creaghs 

themselves their name was. originally O’Neill,. 
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on his side, by one shot from Cloch-Gleanna*, the: som of O’Lo namely, 

Melaghlin, the son of Owny, som of Melaghlin, son of Rury, son of Anay who was 
son of Donough-an-chuil, son of Ana Bacagh. The same Earl proceedéd with 
a host upon a chieftain’s expedition into Caenraighe', about the same time, and 

on that,occasion lost” Dowell, the son of Gilla-Duv, son of Conor Mac Sweeny. 

Mac Gilla-Riabhaigh® died, namely, Rickard, the son of Donn, son of Conor, 
son of Thomas, son of Donnell. {t was said that he was the best servant of 

trust that the Earl,of Thomond had had in his. time. “Conor, son of ene, 
who was son.of Rickard, took his place.» Sod : 

Donnell (the son; of Conor, son of Turlough, som of Teige) O'Brien; who 
had. been Rarl of Thomond’ before Conor, the'son of Donough, and whom the 

Irish used to style O’Brien, returned from Ulster, to his own patrimony, after 
and in the'same week Teige, the son of 

Murrough, son of Turlough, made his escape from Dublin ; and; upon their 
arrival together in their [native] territory, they united in opposition to the Earl 

of Thomond. The Earl raised many encampments against them. The first con- 
test” between these kinsmen was a nocturnal assault, made by the two sons of 

Murrough O’Brien, upon the encampment ‘at Baile-Meg-Riagain', on which 
occasion they slew several persons, and obtained spoils ; but the inhabitants of 
that country \ went in pursuit, of them. The day dawned upon both these heroic 

bands at Cathair- Meg. -Gormain', in the centre of the territory, of Hy-Fearmaic’, 
in the upper part of Dal-Cais‘. The two. sons of Murrough O’Brien, Teige and 

- and they obtained the cognomen Cpacbaé, i i. e. 
Ramifer, from oné of their ‘ancestors who car- 

ried a green branch in-a battle ree at Lime- 
rick, 

° Who had been Earl of Thomond.—This is an 

error of the Four Masters, for this Donnell, who 

was the brother of Donough, second Earl of 
Thomond, could not have \succeeded as Earl, 

but he exerted himself to set aside the earldom, 

and succeed as O’Brien, or king of Thomond, 

according to the Irish law of tanistry. — 
® The first contest, literally, the first attack 

of these kinsmen upon each other was a noctur- 

nak attack which the two sons of Murrough 

O’Brien mide upon ge cncenepenens of Baile 
Meg Riagain,” ’ Be. 
) © Baile-Meg-Riagain, now Ballymacrégan, 4 
townland in the parish of Dysart, barony of 
Inchiquin, and county of Clare. 
‘© Cathair-Meg-Gormain, i. e. Mac Gorman’s 
Caher, or circular stone fort: This name is 
still preserved in Cahermagorman, # cottage in 
the townland of Soheen, parish of Dysart O'Dea, 
barony of Inchiquin, and county of Clare. 

* Hy-Fearmaic.—This was the tribe-name of 

the O’Deas, and their correlatives, in = ef 

of Inchiquin. 

* The upper part of Dal: Cais:x-Hy-Fearmaic 

9R 
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vonnchad) ag roméap a nanppoplamn 50 hadnampeac go cnoc an pecarnanl 

op clin pata blaémarc. Ro pillple ap an ccdépaid, 7 po mud vo Mumeip 

aniapla. Oo mapbad opécta va nolSsaomb, 7 v4 noaopecappluacc. Ro 

Fabad cavdec dce mac cardcc, me an grolla dub, me compdealbang us bmam. 

Do gabad ann ona bman oub mac vonnchaw mic concobarp na ppona 

ui bmam, 7} nipamtig san an cpelcca vpacebail ace catce mac mupchawd 

uf bmam ana puapclao. i P 
Oonnchad mac conconnaét, mic conconnaéc, mic bmam, me pilip mic 

comaip mesuldip do écc, pip a anpr.ap lucca pob ole chpe, vo Faowealaib 
an cuaipeemc, pip na po paoilf vo écc pe hadayit co po éce an can po. 

| God mac neill dice mic pbne acip bogaine do écc don Falan bpeac. 
Mag cpae cipmaimn oa beocc vo €ce. tere 

») Mag machgamhna, ooh mac bniam na moicherpge mic Remainn mic 

Blaipne vo mapbad la plpaib plpnmaige. 
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oer O18 CRIOST, 1563. 

[Cop Corr, mile, chice cév, peapea a tpi] 
ADEE E 

O vorinenll Maghnay mac Coda oub, mic Cloda puad, mic nell gainb, 

inc comppdealbang an piona, ciccpna Genél cconaill, mnp: heoccham, cenél 
moann, pepmanach, 4 1o¢caip connaér, pip na po Uicc a paipbpig na a 1omap- 
‘cpand lap na cigeapnadaib baccan ma éorhappam, 7 na Compocpaibh co harm- 

rip a pocharde, 7 a eneince, pp asgapbh, ainmsn, amoiino amnap ppi namo, 

5 biodbadaibh go ccabpad go pomamaishce oia pip, pip min, mumc(poa, 
cfhomp, conpotihanl, o(plaactec, ofigeims vo darhab, vo Sfopadarb, oficoyrb, 

hill. was anciently the most northern portion of the It isthe name of a hill situated imme- 
country of the Dal-Cais, for the present baronies 

of Burrenand Corcomroe belonged to adifferent 

race, named the race of Rudhraigh of Ulster. 

“| Donough.—This Donough is the ancestor of 
the family of Lemeneh, now represented by Sir 
Lucius O’Brien of Drunioland, in the county of 

Clare. 

“ Cnoc-an-scamhail, now pronounced as if 

written Cnoc.an petimail, and anglicised Scool- 

- diately to the ‘south of the old church of Rath, 
in the barony of Inchiquin.—See the Caithreim 

 Thoirdhealbhaigh, at the year 1318, where this 
hill is:called Sgushall na Raga, exactly as it is 
niow pronounced: 

* Rath-Blathmaic, i. e. Blathmac’s fort, now 
the old church of Rath; in the barony of In- 
chiquin. The festival of St. Blathmac was cele- 

brated Here on the 9th of July, according’ to 
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Donough’, shamefully ; suffered themselves tobe. all along beaten, until they 

reached Cnoe-an-scamhail",,over Rath-Blathmaic*, where they turned round:on 
their pursuers, and the Barl’s people were defeated, numbers of their chieftains 
and plebeians were slain, and Teige Oge, the son of Teige, son of Gilla-Duy, 
son of Turlough O’Brien, was taken prisoner, as was also Brian Duy; son of | 
Donough, son of Conor na-Srona O’Brien; and he [Brian] was not set: at liberty 
until Selga’ had been. etn to Teiges the som of psepage He ai ‘for his 

ransom. 
Britis the sone Gaciiagiegl son of Cuconnaught, somof Brian, son of 

Philip, son of Thomas Maguire, died ; # man by no means the least famous.of 

the Irish of his age, and who was motiedpaetia to.die as he did die, in his bed. 

Hugh, the son of Niall Oge Mac mar from Tir-Boghaine, died of the * 
rae -breac’. obi 

_» Magrath, of DemhomsPamebg? died és 

Mac Mahon (Hugh, son of Brian-na- o-Bcachibinelie, son of Redmond; son of 
Glasny) was slain by the men of ees ; an 

cee " mM 

THE AGE OF CHRIST, 1563. 

The Age of Christ, one. thousand Jive hundred sity three. 

O'Donnell (Manus, the son of Hugh Duy, son of Hugh Roe, son of Niall 

Garv, son of Turlough of the Wine), Lord of Tirconnell, Inishowen, Kinel- 

Moen, Fermanagh, and Lower Connaught ; a man who never suffered the chiefs 

who were in his neighbourhood and vicinity to encroach upon any of his super- 

abundant possessions, even to the time of his disease and infirmity ; a fierce, 

obdurate, wrathful, and combative man towards his enemies and opponents, until 

he had made them obedient to his jurisdiction ; and a mild, friendly, benign, 

saath bountiful, and hospitable man towards the learned, the destitute, 

the Irish Calendar of the ©°Clerys; and the Fei- * Selga, now Shaliee, in the barony of Inchiquin, 

lere Aenguis, in which it is placed) 1 nuaceap  Galar-breac, i. e. the speckled disease, i.e. 

Dail Carp, ive. in the upper, or northern part the small pox. 
of Dal-Cais. Blathmac’s name is;still remem- —, * Zermon-Daveog, now ‘Termon-Magrath,, in 
béred at the church, but his festival is no longer the parish of Templeearn, barony of Tirhugh, 

celebrated. and eounty of Donegal. 
: 9R2 
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7 vollamnarb, oupoab,7 veccanlpib arhonl ap perl ace pCnonb 7 acc }fneamnb, 
EM fpgna, ilefpoac co mbuaid ninnclecva,] naitne ap Zac nealadain ap Cina 

vo éce,'g. pebpuany ma longpone plippm ilheblp apm mbaile vo ponad Larp- 
pum cecup vaimdfoin { nell, 7 cenel eogain, 7 a@ adnacal 1 notaplge a pin 

>) aepmnpon 1 notin na ngall.s moimpeip .S. Fponypép co nonop, 7 co ncaupm- 
com méip ian mbpfic buada 6 doman, 7 o ofan. 

» O Siilleban béinpe vormnall, mac D1apmaca, mic Dorhnanll, mic Domnenll; 

mic viapmaca bailb vo tuitim le opochuppad a. mac giollacuda, 7 sep 
bavbclopac viapmaic a acaip baoi a diol Dowpe ve oomnall bpm) a bpacamp 
eogan 6 puillebain v0 Zabaul a ronan. 

Maupgpece msgfn_cSemarp, mic Slam, mic comaip, mc an vibe btn Mie 
muipip clapparge vo ecc, 7 ba hadbap eccaome ipiohe. 

Tomap mac muiip ouib, mic San, mic an iapla vécc. 

Tuadmuma na cuinn coccad, 7 na clet efnnaince 6n callamn go a Cele 

an blicdainp". 
bale uf Falang vo gabenl 7 vo bmpead ap clomn Mupcha ui nian lap 

an iapla iap ccabainc opvanaip 7 pocpaicce 6 Luimneac laip cuncee. 

baile uf captars map an ccéccna vo sabarl lap an iapla. 
Mac bnucnofoa ollam o mbpacain 7 o befpmane’ pécc .1. DIaPMaIT, mac 

concobain mic diayimaca, mic Sfemn, 7 a bnatam Maorlin vo sabail a ronan. * 

annaca Rioghachca €iReann. (1564. 

t ir VE Nehe ene 

MOIS CRIOST, 1564. 

“Qoip Core, mile, cufce cév, Sipcca, a clcarp. 

Oo Fee Qod galloa, mac bmain ballaig mic -eogam vo mapbad 
co mpcenech mopunac la a mune pln mn batopmm muincipe heolap, 

» From the one Calends, i,e. from the Calends 

of January, 1563, to the Calends of J anuary, 

1564. This expression is very common in an- 
cient Irish writings, asin the Life of St. Maidoc 

and other tracts. 

° Baile- Ui-Ghalaigh.—There is no liesthe or 

place now bearing this name in the county of 
Clare, nor mentioned in the list of the castles of 

Clare preserved in the manuscript in the Library 

of Trinity College, already often referred to 
(E. 2. 14), so that it is probable that Baile-Ui- 
Ghalaigh is a corruption of Baile-Ui-Aille, now 
Ballyally.—See mote §, under 1559, p. 1571, sup. 

4 Baile- Ui-Charthaigh, i. e. the townland of 

O’Carthaigh. This is still so called in Irish, 

but is’ anglicised Ballycarhy, and sometimes 

shortened to Ballycarre,' It is the name of a 

townland in the parish of Tomfinlough, barony 
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the poets, and the‘ollaves; towards the: {religious}: orders and the ehiurch;-as‘is 
evident from:the: [accounts of] old: people: and. historians ; a learned) man, 

‘skilled. in many arts, gifted with a profound intellect, and the knowledge of 

every science, died on the 9th of February, at his own mansion-seat at Lifford, 

a castle which he had erected in despite of O’Neill and the Kinel-Owen, ‘and 

was interred in the burial place of his predecessors; and ancestors at’ Donegal, 
in the monastery of St.Francis, with great honour and veneration, after having 
vanquished the Devil and the world: 

O'Sullivan Beare (Donnell, the son of Dermot, son of Donnell, son of Don- 
nell,.son of Dermot Balbh) was slain by a bad man, namely, Mac Gillycuddy ; 

and; if his father, Dermot, was a man of great renown, this Donnell was a worthy 
heir of him. \ His kinsman, Owen O'Sullivan, took his place. 

Margaret, the daughter of James, son of John, son of Thomas, the son of 
the Earl [of Desmond}, and wife of Mac Masa’ died; and she [i.e. her death] 

was a cause of lamentation. } 
Thomas, the son of Maurice Duv, son of John, the son of the Earl, died. 

Thomond was one scene of warfare and ets from the one Calends 

to the other, this year. 
Baile-Ui-Ghalaigh’, the residence of the sons of MunGugh O’Brien, was 

taken and demolished by the Earl, who had —_— ordnance and forces from 

Limerick for that purpose. 
Baile-Ui-Charthaigh* was likewise ‘ine ‘o the Earl. 

Mac Brody, Ollav of Hy-Bracain and Hy-Fearmaic’, died, i. e.. Dermot, 

son of Conor; son of Dermot, son of John ; and his brother, Maoilin, took his 

place, 

. THE AGE OF CHRIST, 1564. 

The Age of Christ, one thousand five hundred sixty-four. 

O'Rourke (Hugh Gallda, son “f Brian Ballagh, son of Owen‘) was mali- 

ciously and malignantly slain by his own people,-at Leitrim, in Muintir-Eolais ; 

of Bunratty, and county of Clare, Ballybroden, a townland in the parish of Dysart- 
* Hy-Bracain and Hy-Fearmaic, i.e; the ba- O’Dea, and barony of Inchiquin, and about one 
ronies of Ibrickan and Inchiquin, in the county mile west of Ballygriffy Castle. 
of Clare. Mac Brody resided at Ballybrody, or * Qwen.—Charles O’Conor of Belanagare oie 
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an.cip ule apa hatle pin vo 1adad pa bman mac bmam wi puaine 4 

acbfipt: sup ab.06 vo pénad an migmom mebla pri sion so pabhe cwo 
ddépam ina dénarh. Clod bude mac bpramn, mic eogain uf puarpe a mbpatarp 

ele, popan aoda salloa, 7 spmnpeap sii bo 5 ies uf pucine ve pin a huce 
ui nell. 

Ua Oornenll an Calbach,7 Ua baoigill compdealbaé vo bul co hat chat 
vo posh an lupcip v0 Sena a topcca ppip, 7 Puarp o vormanll onorp 4 

aipmiccin uada, 7 pomp Ua vorinanll vo toce: via 1g Fo pamic Fo plparb 

manaé, 7 camproh ann,7 vice Ua baoigill via bale plippm. bai conn mac an 

calbong pop a ciom hipwde. Nip bo cian baof ua betorgill 1p in mbaule an 

can po cuindig conn pain coce lap so oun na ngall oup an ccafmpasd a sabant 
pop Cod, mac Cloda dice, me Cloda puad bafam an can pin. ba hann baoi 
oipiom an Cloda hipm apm cop nua, po cup erecnecan 7 conn vé thac Coda 
bude mic Clodcourb clann a ofpbpatap ipin cplnéaiplén, 7 bacap iaopide 
bai ace caipecelad an baile vo Chonn. Tanaic cpa conn 7 Ua baoigill vo 

pag an baile, 7 ba havhawd ann anican pin. Ro iiccple clann Coda bude 
conn DIA porgid fo clecoip 7. vo pawdpioc na Liccprecip Ua baoigll co na 
mumeip Cuca munn. Acb(pcpac mumeip ui baoigill na Licepieeip a ceicéfjna 
uata a aénap. ~Oo cod iapccain Ua baorgill go mampeip na mbpatan vo 

penam cuapta aca. Geibid conn ua voranarll, 7 clann Cloda bude pon coganl 
an cup 1 mbaof Clod mac Cloda ouib. Ni po pachargpior naé nf 50 po Sone 

_ ppunrclégen ploig Lonmaip lanndéip ap puo an baile, 7 ma 1omeacmong m sac 
apo. 6a hav batcap annpin Uc néll Sfan,7 Cod mac magnupa uf vorinanll 
co na pocnaicce, 50 L(p ploig Lonmhaip lanmom ma ppappad ian ecclumpm 
Ui vomnanll vo bh pop pug Alea chaé 7 na ccommbpatap naile vo bie 1 
nagar anole. Ro sabad amnpide Conn mac an calbaig an 14 Map, 7 vo 

ofcacap pinche plog ui néll an pud cipe bégaime, 7 po manbad leo mac rhec 

in Irish that this Owen was the son of Tiernan, k@o see—“ Dup «a. 0& plop,” to know.— 

who was the son of Teige. 
& Brian.—Charles O’Conor adds that this was 

Brian na murtha. 

» At home—Ip in ib means at home, or 

in the town. 

* Requested. — Ro cumoig, i. e. he asked, 
begged, or requested. 

O Clery. 

+. Who were betraying.—This is a striking in- 
stance of the defect of the style of the Four 

Masters. They speak here as if the reader were 

already in possession of what they are about to 

narrate. The style could be easily corrected by 
omitting \aopide bat, and writing baccan pure 
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after which the whole country,closed round Brian‘, the son of Brian O'Rourke ; 
and it was rumoured that it was for him this treacherous misdeed was ¢om- 
mitted, though he had no [personal] share in perpetrating it. Hugh Boy, the 

son of Brian, son of Owen O'Rourke, another brother, who was younger than 
Hugh; but older than oH Sis called yee pi — y ang influence of 
QNeilkis o> 

O'Donnell (Calvagh) and OrBoyle ( Turlough) jepttsel to Dublin to the - 

Lord Justice, to confer with him. O'Donnell received great honour and respect , 
from him. O'Donnell returned for home, and came into Fermanagh, where he 
stopped [for some time}; and O’Boyle proceeded direetly to his own residence, 
where Con, the son ‘of Calvagh, had come to meet him. O’Boyle had not been 
long at home" when Con requested! him to’go with him to Donegal, to see* if 
he could take it from Hugh, the son of Hugh Oge, son of Hugh Roe, who was 
in it at that time. Hugh at that time held his residence in’ the new tower ; and 
he had sent’ Egneghan and Con; the two sons of Hugh Boy, son of Hugh Duv, 
his brother's sons, into’'the old castle ; and these ‘were the two who were betray- 

ing’ the castle to Con. Con and O'Boyle came to the town by night; and the 
sons of Hugh Boy admitted Con at once, but they said that they would not 

permit O’Boyle to come into them with his people ; [and] O’Boyle’s people 

_ said that they would not suffer their lord to: go from them alone. O’Boyle, 
thereupon, went to the monastery of the friars to make them a visit. Con 
O'Donnell and-the sons of Hugh Boy proceeded to demolish the tower in which 
Hugh, the son'of Hugh Duv, was; and they took no notice of anything until 

very numerous hosts had poured into the town and around it in every direc- 
tion. These are they who were there : O’Neill (John), and Hugh, the son of 
Manus O'Donnell, with their forces, which.were very great and numerous 
{who had come thither], after having heard thatO’Donnell was on his way from 
Dublin”, and that these other relatives were at strife with each other. Con, the 

son of Calvagh, was taken prisoner here on the 14th of May ; and marauding 

parties of O'Neill's. army went. forth through Tir-Boghaine, and slew the son 

ace caipecelad ; but the Editor will leave'the | ™On his way from Dublin, poy pug Cea 
Four Masters their own mode of narrating claé literally, “on the way of Dublin.” It 
events, though, indeed, they are very often not may mean either “going to,” or “returning 

only inelegant, buteveninaccurateintheirdiction. from Dublin.” , 
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purbne 1. Maolmuipe mfipcceac, mac maolmuie, mic nell ¥ nglionn emge, 

7 God mfipcefch, mac eom movapda thee pmibne Fo pocaidib ole amale 

Pree — 
‘Srol mbmain co himpfpnac pe anorle. an bhadam yp. Clann concobaip mic 

coippdealbang wm bmam vomnall 7 cavcc, 7 clann Mupchaw wi bniam cadcc, 
7 vonnchad do dol an cpeich corp abann o ccfpneng 1 cclomn cuilem. » Op 

ann capla an ciapla an can pin pa Ror puad. Oo loipecead 7 00 lomarpce- 
ead leo an baile yin peac sac mbaile 00 ponnpad.  Ruecpac an cmp oppa 
ap sac aen caeb o pleib ofoa an mg 50 luchac,;7 o pinn Chars co peamb. 
Puapacappom ecim an slaplaich an iapla co po mapbad a ngap do ced 

vib don oul prn,7 mI po Lampac a nionnpaicchid 1ap pin co hoidce. Cepnacan 

an cpiol mbmam pin uaccaip tuadmuman gan puiliuccad Fan poipofpecad 

can pinnl(pccaib popccaip co na cepféaib. 7 co na ngabalaib led. _ Oo cap- 
ponspioc cpa buannada ofpmana 7 luce cuapupcal.cap Sionamn oo clomn 
cpuibne 7 do. clomn cpieigh 7 bai prubal na cine, a cpeaca, 7] a comta ap 

_a@eccumup co traipmice aimpip a mbuannad. Occ cfna ni po an oa nampntip 

ace atcpeabcacab an cipe luac ap Uicel epce lap. na shampaib pm can 

cfmn @ nampaine. 

© Copeumpuad co na cfop,7 co na buannacée iain a polatap pian 1 

ccipib cuadmuman, 7 a bleargte ecclenp: amaille pp pn vo cabaipc doe 

® Gleann-Eidhnighe, i.e. the vale of the River 
Eany, now Gleneany, a remarkable valley in the 

parish of Inver, barony ‘of Tir-Boghaine, or 
Banagh, and county of Donegal.—See note ", 

under the year 1502, p. 1264, supra. 
° Abhainn O’gCearnaigh, now the River Ogar- 

ney, which rises near Broadford, in Glenomra, 
flows through the village of Six-mile-bridge, 

and discharges itself into the Shannon at Bun- 
ratty. This river was originally called the Raite, 

and derived its present name from the territory 
of Ui-Cearnaigh, through which it flows. 

® Clann-Coilen.—This was one of the tribe- 
names of the Mac Namaras, and it was also ap- 
plied to their territory, for the extent of which 
see note ‘, under the year 1311, p. 498, supra. 

* Ros-ruadh, i.e. the red wood, now Rossroe, 

near Newmarket, in the barony of Bunratty, 

and county of Clare. ° 
¥ Sliabh-Oidheadha-an-Righ; i.e. the moun- 

tain of the death. of the king,, so called from 

Crimhthann Mor Mac Fidhaigh, monarch of Ire- 

” land, who died here of poison which had been ad- 

’ ministered tohim by his sister, Mongfinn, the wife 

of the Irish monarch Eochaidh Muighmheadhoin, 
inthe latter part of the’fourth century... This,is 

_now called the Cratloe, or Glennagross moun- 

tain.—See O’Flaherty’s Ogygia, part iii. c. 81; 
Circuit of Muircheartach Mae Neill, p. 47; and 

Genealogies, Tribes, and Customs of Hy-Fiach- 

rach, pp. 343, 344. 

§ Luchat, now Lughid, or Lowhid bridge, in 

the townland of Moanreagh, parish of Kilkeedy, 

barony of Inchiquin, and county of Clare. The 
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of Mac Sweeny, i.e. Mulmurry Meirgeach, the son of Mulmurry, son of Niall, 
in Gleann-Eidhnighe*, and Hugh Meirgeach, the son of John Modardhia Mac 
Sweeny, and many others along with them. 

The O’Briens were at strife with one another in this year. Donnell and 
Teige, the sons of Conor, son of Turlough O’Brien, and Teige and Donough, 
the sons of Murrough, set out upon a predatory excursion alongside Abhainn 
O’gCearnaigh’, in Clann-Coilen’. The Earl happened to be at this time at 
Ross-ruadh*; and they burned and plundered that town more that they did 
any other. The [inhabitants .of the] country from all quarters, from Sliabh- 

_Oidheadha-an-Righ’ to Luchat’, and from Rinn-Eanaigh‘ to Scairbh", overtook 

them. They took an advantage of the soldiers of the Earl, and slew near a 
hundred of them on that occasion, but dared not approach them ‘again until 

night. These O’Briens of the upper part of Thomond made their escape across 

the fair fields of the Forgus” with their preys and acquisitions, without receiving 

a wound or injury. They afterwards brought from beyond the Shannon nume- 
rous bonnaghtmen and mercenaries of the Clann-Sweeny and Clann-Sheehy ; 
and they had the ranging of the country, and its preys and property in their 
power, until the expiration of the term of their bonnaght. There remained 
not, however, of cattle* with the inhabitants of the country, the value of what 

was permitted to be taken out of it by those soldiers for their services. 
Corcomroe, with its rents and customary services, and acquirements in land 

inthe territories of Thomond, and its church livings, were given to Donnell 

ford over which this bridge stands is called ae 
luéaro, in a poem by Cormac Mac Cullenan, on 

the boundaries of Thomond, and an old road 
which ran in this direction is called Gealaé na 

_ luéanve by Keating, in the reign of Diarmaid, 
» son of Fearghus Ceirbheoil. 

* Rinn-Eanaigh, i. e. the point of the marsh 
or morass, now Rinanny, a townland in the 

» south extremity of the parish of Kilconry, in 
the barony of Lower Bunratty, and county of 
Clare. It forms a rinn, or point of land, ex- 
tending into the River Shannon, a short di 
to the east of the mouth of the River Fergus. 

“ Seairbh, i.e. the shallow ford, now Scarriff 

a small town in the parish of Tomgraney, ba- 
rony of Upper Tullagh, and county of Clare, 
and near that arm of Lough ters fret! which 
contains Iniscealltra. 

* Forgus, now the Fergus, a river which 

risés in the north of the barony of Inchiquin, 
and, flowing by Ennis, unites with the Shannon 
near the ancient town, now poor village of 

Clare. 
* Of cattle—This is a roundabout mode of 

saying that these O’Briens gave the hired sol- 
diers for their stipends more of the cattle of the 
country than what remained to the inhabitants 
after their departure. 

95s 
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_ dorimall ua Bpiaim vo comand a cicé(pnap cuadmuthan, 7 cap cfm proda 1 
ngfirapead na bliavhna po. en 

Mumip oub mac Slam mic an iapla vo bol ap cplié 1 mupecpange. Clann 

caidce, mic conbmaie dice, mic copbmarc, ine tardcc més captaig vo, bpfich 

Papa. KLapmarc, 7 copbmac, Muipip vo dicfhoad leo, 7 ba plpp capba a 

efpaipect: map ap buadang ora bap. Min cnuada sfpalcac ap gupc gaban, 
capect(ap a eapecapac, 7 bapagseloip a biodbad an cf copcaip and pin. 

QO1IS CRIOSG, 1565. 

Cop Core, mile, ctiee cév, Sfpeca, a cince. 

Siuban mgfh cSemarp, mc Mump, mic coma vecc. Ro ba vo mon 

pecelonb Lite moga pre Wt pm ofinc 7 oaonnache. 
~ Cuaipe va noeachard 1apla ofpmuman .1. sfpoicc mac Semarp mic Sfain 
1 ndéipib muman, vo Cup cicc(pna ofipeach «1. Mupip mac seapanle mic Sfam 

mic ${poicc cappang ceilcce an 1apla upmuman .1. comap mac Semarp, mic 

plaparp pucd, m omcl rapla ofpmuman. Tanaice ona ah ciapla von cip, 7 

nf puam pabad 50 hiadad ume an sac caob pan margin d1amvd amm at mfo- 
ain. Rolmd 1omav anppoplaimn fain so po sabad 7 §0 po Fonad €. Ro 
Zabad 7 po manbad opons mop dia mumcip mma pocaip. baccap pubac 
pomfnmnae buicilépang cma 1omac a mbpaigZol 7 a névala an la pin. ba 

” The lordship of Thomond.—Donnell O’Brien 

would have succeeded to the lordship of Tho- 
mond, according to the Irish law of tanistic 

succession; and the English, to pacify him, gave 
him O’Conor Corcomroe’s country, and some of 
the forfeited church lands, and also such lands 

as descended to himself by gavelkind, or such 

as he had acquired in any other way. From 
this Donnell, Christopher O’Brien of Ennistimon, 

living in 1713, was the fifth in descent. 

* Muskerry.—This territory is now comprised 
in the baronies of East and West Muskerry, in 
the county of Cork. 

* Ath-meadhain.—The situation of this ford 
is still well known, and vivid traditions of this 

lated Vadum alvei. 

battle are preserved in the neighbourhood of 

Cappoquin, in the county of Waterford. The 

place is still called Ae mecoain, anglice Affane. 

It is now the name of a townland and parish, in 

the barony of Decies without Drum, but the 

locality originally so called was a ford on the 

River Nemh, now the Blackwater, and situated 

about two miles to the south of Cappoquin. The 

Life of St. Carthach of Lismore gives the exact 

situation and a curious description of this ford, . 

under the name of Ath-medhoin, which is trans- 

For. a fuller account of this 

rencounter between the Earls of Desmond and 

Ormond at Affane, the reader is referred to 

Philip O’Sullevan Beare’s History of the Irish 
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O’Brien, as a compensation for the lordship of Thomond’, and for his obser- 
vance of peace in the winter of this year. 

Maurice Duy, the son of John, son of the Earl [of fast went dpon a 

predatory excursion into Muskerry*.. The sons of Teige, son of Cormac Oge, 

son of Cormac, son of Teige Mac Carthy, namely, Dermot and Cormac, over- 

took him, and beheaded him, though the profit of sparing him would have been 

better than the victory gained by his death. He who was there slain was the 

firm steel of the Geraldines in the field of danger, the plunderer of his enemies, 

and the destroyer of his opponents. 

‘ . 

THE AGE OF CHRIST, 1565. 
The Age of Christ, one thousand five hundred sizty,five. — 

Joan, the daughter of James, son of Maurice, son of Maurice, died. Her 

death was among the sorrowful news of Leath-Mhogha, on account of her cha- 

rity and humanity. 
On one occasion as the Earl of Desmond (Garrett, the son of James, son of 

John) went on a visitation into the Desies of Munster, the Lord of the Desies 

(Maurice Fitzgerald, the son of John, son of Garrett) treacherously drew the 

Earl of Ormond ('Thonias, the son of James, son of Pierce Roe) into the country, — 

unknown to the Earl of Desmond. The Earl [of Desmond] arrived in the 
country, and received no notice [of their designs] until he was surrounded on 

every side, at a place called Ath-meadhain*, where he was overpowered by 
numbers, so that he was wounded and taken prisoner, and many of his people 
were slain and taken prisoners along with him. The Butlers were elated” and 

in high spirits on that day, by reason of the great number of their prisoners 

Catholics, tom. ii. lib. 4, c. 8, and Initium, Se. had the spirit to reply: ‘ Where, but in his 

Giraldinorum, ¢. 14; Ware’s Annals of Ireland, 

A. D. 1564 ; Cox’s Hibernia Anglicana ; and the 

Abbé Ma-geoghegan’s Histoire d’ Irlande, tom. iii. 
¢. 21, p. 396. Leland, book iv, c. 1, adds: 

“As the Ormondians conveyed him” [Des- 
mond] ‘ from the field, stretched on a bier, his 
supporters exclaimed, with a natural triumph, 
*‘ Where is now the great lord of Desmond!’ He 

proper place? still upon the necks of the 
Butlers.’ ”? This anecdote, however, is from 

romantic writers, and not worthy the serious 

notice of the historian. 

» Elated, baecap pubac pouningnaé. The 
older writers would say, baecap pubarg por 
tnfnmnarg.—See the Editor’s Irish pe 

part iii. c. 1. p. 352. 

9s2 



1604 aNNaza RIOshachca eiReann. (1565. 

hé epfoe na gabala pin an va 1apla vo dol co parorb pé togaipm na bain- 

progan, 7 a mbfic achad hi lonoamn, 7 ceacc vob can anaip pé sné proda 
7 caipome. © 

Macgamam, mac coippdealbong manners mic vonncharw, mic vorinanll, 

mic coippdealbarg mit vo manbad hn ppiull oa lucc commceacca, 7 compaoil 

ma baile pin pan capcm m apamn. Od cualaccap mate na saillme m ni pin 
vo Cuaccap vaite a misniom pop luce na perlle go pio pupailpor poppa 

ceichead 6 a crigib co noeacaccap.) nantpac pop muip 7 ba. hann po gabpac 
calad i ccuan pup hi cemé conca barpcind 1aptapnarse. lap na clumpin pin 

vo vomnall mac concobaip uf bmiam, vo cHwHpide DIA pagi arnail ap véine 
conndmance, 7 po sabad larp a nupmdp, 7 v0 bipc lap 1 noaofpetngal iad co 

mag slae rnuaccap copcumdpuad po vans Fomad moive a maoit, 7 a ccoipp! 

padape an ionad ina noveannpac an mismom pm opaicpin. Ro cpochad opong 

vib lap, 7 po loipecead apaill peib po cull a mibépa Omb. 
Mawom mép la& hua neill (San, mac cumn mic cumn mic enpr) ap clomn 

mec vomnaill na halban .1. Semup, Conguy, 7 Somample. Ro mapbad ann 

aongur, Ro gabad 7 po gonad Semup, 7 tcaime a bap a ccionn bliadna do 

“ganb cpo na gona hipin. Ro badbal an cécc ordhead an uapanl vo <p ven 
cup pm paof ap eineac 7 ap (ngnamh plp cartmeac, congaipeac, ciodlaicteac, 
coipb(pcac. Ni baoi v0 clomn novommaill 1 nepinn nac 1 nalbain a 1onnparnanl 

an can pin,7 ni ba po la a daoimb pin a comtpom v6p vo tabarne ap va 

© Under the appearance.—The phrase po gné 
literally means “ sub specie.” ‘ 

4 Aircin, in Aran.—The chiefs of the O’Briens 

of Aran, the head of whom was commonly called 

Mac Teige O’Brien, held their. residence at 

Aircin, anglice Arkin, on the great island of 

Aran. They were soon after expelled by the 
O’Flahertys, who,* in their turn, were dispos- 

sessed by Queen Elizabeth, by whom the castle 

" of Arkin was erected on the site of O’Brien’s 
residence.—See Chorographical Description of 

West Connaught, pp. 78, 82. This castle was 
pulled down in Cromwell’s time, and a strong 

fort erected in its place, of which some ruins 
are still visible on the edge of a low cliff at the 

village of Killeany. The outer wall facing the 

sea is nearly perfect, but the other walls have 

disappeared, with the exception of a small tower 

and some fragments of walls, against which 

some fishermen’s cabins now stand. This sept - 

of the O’Briens had also a castle of considerable 

strength on Inis Oirthir, now Inisheer, or south 

island of Aran, the ruins of which still remain 

in good preservation. 

® Chief men of Galway.—These were the mer- 

chants of Galway, who paid the head of this 
sept of the O’Briens a certain tribute in consi- 

deration of their protection and expenses in 

guarding the bay and harbour of Galway against 

pirates and coast plunderers.—See Hardiman’s 

ee 



‘ 

1565.) ANNALS OF THE KINGDOM OF IRELAND. 1605 

and spoils. ‘Che result of this capture was, that the two Earls went (i.e. were 
obliged to go) to England, at the summons of the Queen ;-and having remained 

for some et ‘in London, they returned, under the appearance* of sia and 

friendship. 
Mahon, the son of Turlough Mantagh, son of Donough, son of Donnell, son 

of Turlough Meith, was treacherously slain in his own town of Aircin, in Aran‘, 

_ by his own associates and relations. When the chief men of Galway* heard of 

this, they set out to revenge this misdeed upon the treacherous perpetrators, so 

that they compelled them to fly from their houses ; and they [the fugitives] 

went into a boat, and put to sea; and where they landed was in the harbour 

 _ of Ross‘, in West Corca-Bhaiscinn®. Donnell, the son of Conor O’Brien, having 

heard of this, he hastened to meet them with all the speed that he could exert ; 

and he made prisoners of the greater number of them, and carried them in close 

fetters to Magh Glae’, in the upper part of Corcomroe, in order that their sor- 

row and anguish might be the greater for being in view of the place where they 

had perpetrated the crime ; he hanged some of them, and burned others, accord- 

ing as their evil practices deserved.. 
A great defeat was given hy O'Neill (John, the son of Con, son of Con, son 

of Henry) to the sons of Mac Donnell of Scotland, namely, James, Aengus, 

and Sorley’. Aengus was slain, and James was ‘wounded and taken prisoner, 

and he died of the virulence of his wounds at the end of a year. The death of 

this gentleman was generally bewailed ; he was a paragon of hospitality and 

prowess, a festive man of many troops, and a bountiful and munificent man. 

And his peer was not [to be found] at that time among the Clann-Donnell in 

Ireland or in Scotland ; and his own people would not have deemed it too much 

History of Galway, p. 52, note 4. 
£ Harbour of Ross, cuan Ruip, now Ross bay, 

situated a short distance to the north of Loop- 
head, in the barony of Moyarta, in the south- 

west of the county of Clare. ‘ 
8 West Corca-Bhaiscinn, now the barony of 

Moyarta, in the west of the county of Clare. 
-® Magh Glae, now commonly called Tuath- 

Clae, a district situated within sight of the Aran 

Islands, in the upper or northern part of Cor- 

comroe. From this district Tadhg Glae O’Brien, 

the ancestor of the Clann-Teige of Aran, re- 

ceived his cognomen, and not from gle, neat, 

or fair, as Dr. O’Brien incorrectly states in his 

Law of Tanistry Illustrated, published in Val- 

lancey’s Collectanea de Rebus Hiberni¢is, vol. i. 

p- 558. 
‘ Aengus and Sorley.— Charles O’Conor of 

Belanagare adds, in Irish, that they were “ the 

sons of Alexander, the son of John Cahanagh.” 
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mad puapeclad 06. Tonépaccan cpa pee ele nac copymteapn pan madm 

pm slinne cary. 
~ Mupchad mac vormnall me Rucadm uf plertb(prarg vo batad. 

O cleimg cadce cam mac cuatanl ollarh ui dorinaill Lé Sinéup paof hn 
pplubeace, 7 n cepomme, pope consmala mgxe naowlo vo damaib, 7 vo beo- 

padaib, 7 vo pealmacaib poglama na ccpoc baccan compoccup 06 vo éce 
(2. an 20. la voctoben) rap plhoacaw cogaide rap mbpfic buada o ofman 4 
6 Soman, 7 a adnacal 1 marmpemp -S. Fponpeip 1 ndan na ngall co naapmicin, 

7 co nonoip nadbal. 

: QOS CRIOST, 1566. 
Qoip Cmort, mle, curce cev, Sfpeca, aSe. 

O vomnarll an calbac mac Magnupa, mic aoda owmb, mic aoda pua, 

mic neil sarnb Mic coippdealbarg an fiona vo tweim dia eoch a. hi ccur 

an $(itmpead 1. 26. Nouembep, ap an cconaip ccocémn evip baile agaid- 

éaofn,7 clmpall paca 1 nioipmidon a mapepluag san anpocnace Fan olbfim 

san pgdinm gan Sccat rap ccocr 06 6 Shacpoib an Bliadam pin péin. Tigeanna 
ap cell] an Cput an calbac pin séppac ap gal, 7 an saipecead nfthtarp 

mata pp naimoib connalbac campveamarl pm canpoibh, san maccnad, Fan 

Mémongnad hh ment oa havdble va noingénad, neaé na po paoilead écc an 

ronnapp yin act co poipccead laup oioganl sperm: a Cenedil. Cl deanbnatam, 
aod Mac Masnapa uf vomnaill vo 6ponead ma ionad. 

Mame mgfn Mhagnaya mic aoda omb mc aoda puad uf dSormmanll, bm 

Méce aengaya véce an 8. voctobep. 

* Gleann-taisi.—According to the tradition 
in the country, the place where John O'Neill 

mBlionn cays la hua nell,” &e. 

‘ Baile-aghaidh-chaoin, now Balleeghan, near 

defeated the Scots, on this occasion, is Glen- 

flesk, a remarkable valley near Ballycastle,. in 
the north of the county of Antrim. There is a 
place called Glentask, in the parish of Dunluce, 
in the same county; but there is no glen there, 

nor does there exist a tradition of a battle con- 

nected with the place. This name should have 
been introduced earlier into this entry by the 

Four Masters, thus: “ Maism mop vo cabaine 

Lough Swilly, in the barony of Raphoe, and 

county of Donegal.—See note “, under the year 

1557, p. 1553, supra. 
™The church of Rath._.The ruins of this church 

are still to be seen near Manor Cunningham, in 

the parish of Rathmoaghy, now corruptly Rye- 

moghy, in the barony of Raphoe, Donegal. 

® That same year.—Philip O’Sullevan Beare 

says, in his History of the Irish Catholics, that 

Pe = re 



a 

‘ 

1566.) ANNALS OF THE KINGDOM OF IRELAND. 1607 

to give his weight in gold for his ransom, if he could have been ransomed. 
Many others not enumerated were slain in this defeat of Gleann-taisi". 

- Murrough, the son of Donnell, son of Rory O'Flaherty, was drowned. 
O'Clery (Teige Cam, the son of Tuathal), Ollav to O'Donnell in history,— 

a man learned in poetry and chronology, a prop (i. e. a supporter), who kept a 
house of hospitality for the learned, the exiled, and the literary men of the 
neighbouring territories, died, én the 20th of October, at a venerable old age, 
after having gained the victory over the Devil and the world; and was buried. 

with great respect and honour in the monastery of St. Francis, at Donegal. 

‘THE AGE OF CHRIST, 1566. 
The Age of Christ, one thousand five hundred siaty-siz. 

O'Donnell (Calvagh, the son of Manus, son of Hugh Duy, son of Hugh Roe, 

son of Niall Garv, son of Turlough of the Wine) fell [dead] from his horse, in 
the beginning of Winter, i.e. on the 26th of October, on the public road, be- ’ 
tween Baile-aghaidh-chaoin' and the church of Rath”, in the midst of his cavalry, 
without the slightest starting, stumbling, shying, or prancing of his horse, after 
his return from England, where he had been that same year®. This Calvagh 
was a lord in understanding and personal shape, a hero in valour and prowess, - 
stern and fierce towards his enemies, kind and benign towards his friends ; he 
was so celebrated for his goodness, that any good act of his, be it ever so great, 

was never a matter of wonder or surprise ; a man who was not expected to 
meet his death in this manner, but who was expected to live until he should 
have avenged the wrongs of his tribe. His brother, Hugh, the son of Manus 
O'Donnell, was inaugurated in his place. 

Mary, the daughter of Manus, son of Hugh Duv, son of Hugh Roe O’Don- 

nell, and wife of Magennis, died on the 8th of October. 

O*’Donnell had richly deserved this fate for hav- 
ing brought the English, a short time before, to 

profane the monastery of Derry. His words are : 
““Odonellus quoque qui Catholicus in oppi- 

dum sanctum Hwreticos induxit sacra contami- 
nantes haud serd dignas pwnas pependit. Nam- 

que deletis his Anglis cum magnum clientium 

suorum exercitum in Onellum duceret, et in 

medio ejus serena die letus et viribus validas 

incederet subito malo pressus exanimis equo 

corruit. Illi successit Hugo Odonellus frater,” 

&c, fol. 84. 
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Ror ing méguidip cuconnacc «1. an comapba bt Coda bude mic eda 
ourb véce an 22. lal. 

‘Maguidip Slan mac conéonnaée, me conéonnace, mec bmain, mic pilib 

mic Tomaip MegZuidip véce 1. 29 Sepcembep, an pluasy an aupcip rap na 
jomapbad:oua néill ap a tip. Tigeapna curccpeac cphdeac ciodlarcteaé 

emde. Ni ba pupal 06 plat(p 0a méo 04 bpufsbead an 1omac a dam, 4 a 
deopad, ap Tpoma a Ouap,7 a SeagZcommbeant, 7 a Gpacenp domponead ma 

lonav .1. chconnace. 

O Ruampe acd bude mac bmain ballang vo Mapbad 1 mbenle an cdéain 

la conalléoib po omg 50 mad la mac ingine Magnupa w oormnanll (2. bpran 

mac bmam mic eoccain) tigeapnap na bpeipne. 

Mag cantags pabac vécc 1. pinsin, mac vomnaill, mic piInsm, mic Dom- 

naill oume nap curp pum ipm paogal, 7 la na baof eolap ap a Cpummuccad 

no an a corceill, 

O mavagain 1. Maofleaclainn movapda mac maoileacluinn mic bneay-anl 
véce, légcoip Larone, 7 Zaoilece ap luga ba holc ouamplb epeann ina pé, 

copnarnaé a pipainn, ] a cmice ap comappanab, ucnéne 1omacaip ban 7 bocc 

7 aopa anppann anappacca, 7 vomnall mac Sfain ui mavagaim vo Zabail a 

~ Jonard. 
Prapup buicilep mac emainn cigeapna cpfna cluana meala vécc neac 

Fucip Inthe ] oldpeacc a duléce Fan cat Fan coccad oumne nap pealbaro 4 

nan polataip En pingimn vo cud fslany1 vé le cnc papa no Ail sis Sue | a mac 

cepord Ina 1onav. 

Ciot éipee ap na Ffpcain bn ccfp Conall an buadan jr. ys 

° The vastness, literally, the weight. 
” Baile-an-tochair, now Ballintogher, -a vil- 

lage in the parish of Killerry, barony of Tirer- 
rill, and county of Sligo. 

4 Trian-Chluana-Meala, i.e. Clonmel-third, 
now the barony of Iffa and Offa Eest, in the 

county of Tipperary. 

¥ Theobald.—He received the honour of 

knighthood in 1567, from the Lord Deputy 
Sir Henry Sidney, who mentions him in a let- 

ter to the Lords of the Council, dated Lime- 

rick, 27th February, 1577, as follows: 

«There were with me that descended of 

English race, Sir Maurice Fitzgarrold, brother 

to the Viscounte Decies; Sir Thibald Butler, 

whose uncle and cozen germaine were Baronnes 

of the Cayre [Cahir], whose lands he lawfullye 

and justlye enjoyete, and better deserveth that 

title of honor than any of theim ever did; for 

whome I intende more speciallye to write, for 

trulye, for his deserte, he is worthie any com- 

mendation.” 

* A shower of fish.—The pipe or vacuum of a 

water-spout often opens upon a shoal of herrings, 
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Rose, the daughter of Maguire (Cuconnaught, the Coarb), and wife of Biugh 
Boy, the son of Hugh Duy, died on the 22nd of July. 

Maguire (John, the son of Cuconnaught, son of Cuconnaught, son of Brian, 
son of Philip, son of Thomas) died on the 29th of September, in the army of 

the Lord Justice, after having been banished from his country by O'Neill. He 
was an intelligent, virtuous, and bounteous lord ; he was worthy of any chief- 

tainship he could obtain, by reason of the great number of learned men and 
exiles supported by him, and the vastness° of his premiums and goodly gifts. 
His brother, Cuconnaught, was inaugurated in his place. 

O’Rourke (Hugh Boy, the son of Brian Ballagh) was slain by the Kinel- 

Connell, at Baile-an-tochair’, in order that the son of the daughter of Manus 
O'Donnell, namely, Brian, the son of Brian, son of Owen (O’Rourke), might 
enjoy the lordship of Breifny. . 

Mac Carthy Reagh (Fineen, the son of Donnell, son of Fineen, son of Don- 
nell) died. He was a man who had not placed his affections on this world, and 
who had no knowledge of his possessions, or how much he had laid up. 

O’Madden (Melaghlin Modardha, the son of Melaghlin, son of Breasal) died. 

He was, as a reader of Latin and Irish, by no means the least distinguished of 

the gentlemen of Ireland in his time. He was the defender of -his lands and his 

territory against his neighbours, a supporting pillar of women, of the poor, and 
of the weak and unwarlike ; and Donnell, the son of John O’Madden, took his 

place. 
Pierce Butler, the son of Edmond, Lord of Trian-Chluana-Meala‘, died. 

He was a person who had obtained the wealth and inheritance of his territory 

without battle or war, a man who did not possess or procure [the value of] a 

single penny of the property of the Church of God by right of sone or prince. 

And his son, Theobald’, [succeeded] in his place. 

A shower of fish’ in Tirconnell this year. 

+ Sy ere ey 4-  e  c e 

when they are sucked up into the cloud which 
is over the column of water. Such spouts are 
often driven from the sea to a considerable dis- 

tance over land, where they at length break and 
deluge the plain with water and live herrings. 
This is what is now called, on the western 

97 

coasts of Ireland, a shower of fish. A shower of 

this description fell some twenty years since, — 

near Slievemore, on Achill Island, in the county 

of Mayo, where the natives, who preserve a dis- 

tinct recollection of it, state the herrings re- 

mained putrid on the fields for weeks afterwards. 
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Sléicchead la hua noormnall aod mac magnupa hn ceip edccam pin 
ngfimpl vo ponnpad, 7 vo ponad cpeaca romda lap, 7 cams plan via Hg. 

QO1S CRIOST, 1567. 

Clip Cpiopc, mile, cuice céo, Sfpcca, aSeace. 

Sluaiccead la hua noomnaill aod ipin eappac vo ponnpad. Ipead vo 

deachnd can loé peabail 50 parece sup an plab ccapbacaé 50 po lomap- 

cele 7 co po Lémmopad lap ma mbaoi ma compoépenb, 7 pomp plan via eg. 

Sléiccead Lanmép Léntionoilce la hua nell (SCan mac cuimn, mic cumnn 
mic enf, mic e€occain) vo dol n ccenel cconanll pon ua noormnanll (Clod mac 

magnupa, mic aoda dicc, mic aoda puaid) 00 1onNDpPad 7 do opccain na Tipe 
peib vo ponad laip peace mam cid an can na caomnaccaip ua vomnanll 
(Magnup) pollamuccad na pip imdeaganl a plata nac a tine an a emfince, 

7 a eaplaince, 7 cma ppitbeanc 7 compuaccain a clomne budéin pma porte. 

ba hann vo pala oua vomnaill (aod) a bit 50 nuachad pocpaite 1m aod 
mac aoda éicc mic aoda pumd co na compwuldib ag apo an sFaipe alla cuaid 
don inb¢p diamd ainm Sinleac, 7 1ap na cloipceace 06 Fo po odul 6 neil co na 

plégaib von cip po paoid ceacca vo tocmpead in po bo compoccurp 06 dia 

copeacanb 7 bai pipin aga nepnade an 0a pin, an a aof ni cangaccap pom 

meallma po a cogaipm. A mbaccap ann 1apam 1 nuptorac laoi ni po pacharg- 

plot ni conuy pacaccan ( a padoape uata von caob anall opeanparc pind 

bale plan vo pléccanb acc Manapecnam ma nodcum ma nopongaib 7 ma 

nojopmanb, ni po anpac oa plimim co pangaccan Zan anad Fan aamipiom can 

an ppfppaic ap ba hartbe ann an can pin. Ap na aamuccad pin oua vorinanll 

po cuin a bnovlom bfcc pliicch 1 mmneall, 7 1 nopouccad pé céd6)p, 7 po la 

© Sliabh gCarbatach, now Slieve Carbadagh, 
near Strabane, in the county of Tyrone. 

“ Very numerous, literally, “a full-great en- 

tire-dssembled hosting by O’ Neill.” 

* O’ Donnell.—Charles O’Conor of Belanagare 
adds, mac a deapb peactpa, i. e. “his sister’s 

son,” which is correct. , 

* Hugh Oge-—Charles O’Conor interpolates 

that this Hugh Oge was otherwise called loo 

oub, i.e. Black Hugh, which is correct. 

¥ Ard-an-ghaire, i. e. height or hill of the 

shouting or laughter, now Ardingary, a place 

near the town of Letterkenny, on the north 

side of the River Swilly, in the parish of Augh- 
‘inunshin, barony of Kilmacrenan, and county 
of Donegal. . 
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A hosting was made by O’Donnell (Hugh, the son of Manus) into Tyrone, 

in the winter of this year; and he committed many depredations. He returned 
- safe_to his house. 

THE AGE OF CHRIST, 1567. 

< The Age of Christ, one thousand five hundred siaty-seven. 

A hosting was made by O’Donnell (Hugh) precisely in the spring of this 
year ; and, having crossed Lough Foyle, he proceeded to Sliabh gCarbatach', 

and plundered and totally ravaged the whole neighbourhood, and he returned 

in safety to his house. 
O'Neill (John, son of Con, who was son of Henry, who was son of Owen) 

mustered a very numerous” army, to march into Tirconnell against O’Donnell” 

(Hugh, the son of Manus, son of Hugh Oge, son of Hugh Roe), to plunder and * 

ravage the country, as he had done some time before, when O’Donnell (Manus) 
was not able to govern or defend his principality or country, in consequence of 

his own infirmity and ill health, and the strife and contention of his sons. The 

place where O'Donnell happened to be with a few forces at this time, with 

Hugh Oge’, the son of Hugh Roe, [and] with others of his relations, was Ard- 
an-ghaire’, on the north side of the estuary which is called Suileach ; and, 

hearing that O’Neill had arrived with his forces in the country, he dispatched 
messengers to summon such of his chieftains as were in his neighbourhood, and 

he himself awaited them there [at Ard-an-ghaire]; they did not, however, come 

fully assembled at his summons. As they were here waiting, they received no 

notice of any thing’, until, at break of day, they perceived, just within sight, on 

the other side of Fearsad-Suilighe", a powerful body of forces rapidly advancing 

towards them, in hosts and squadrons ; [and] they stopped not in their course, 

without halting or delaying, until, without halting or delaying’, they had crossed 

the Fearsad, for the tide was out at the time. When O'Donnell perceived this, 

* They received no notice of any thing, i.e. they the east of the town of Letterkenny, and oppo- 
remained ignorant of the proceedings of the site Ardingary. It can be now easily crossed at 

enemy. low water. 

* Fearsad-Suilighe, i. e. the trajectus, or pas-  » Without halting or delaying—The language 
sage of the Swilly. This trajectus is now called is here childishly redundant, but it would be 
Farsetmore, and is situated about two miles to wrong to leave a single word untranslated. 

972 
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‘diopma mapcpléicch 1m mac uf dormmanll 1. afd mac afoa vo deabad py 

copac an cplag an odug co ccomppl a tpogteacha romlan lap canp na ped 

mongib 1 ccanpapeip € 50 honad inmll na caompacaip a hiodbada a tim- 
ceallad, naé a tacmance. Ima companaice ecip mancrpluace ui domnaill 4 
uptopaé mapcplég uf néill vo pocarp mall mac donnchand caipbms mic aoda 

éice, mic aoda pumd, 7 vorinall ullcaé mac an voctumpa ollam uf vormnanll 
lé Lis(p, 7 Magnabancarg aga mbaof 1omcoméo catase colaim cille, la 
pluag uf nell. Occ cfna avbeanad anaile sup ab la a muincip budéin vo 

éfp mall 6 vormnaill. Oo pocan bedp 6 cfnél neoccain Mac mécc matgamna 

conopoms ole cenmo ca porn. O Ro Prop mac w dornanll (.1. aed mac 

aoda) an poplion baof na acchard, 7 a Hseapna vo poccam ap vaimgsln, Ro 

Unparh hé conup cappard ace camprumh pm pormdin a muincipe vo bpfit parp. 

Ni cian cpa baoifpumh m uomaille mop mfiman conup paca vpécca via 
painmuincip ma dd6cum ba po Vit laiprum a poccain curcce. Tanaic ann 

cecur mac puibne na ccuat, Mupcad mall mac eoccain oice mic eoccain, 

clann mec puibne panacc, coppdealbac occ 7 aod bude, 7 mac puibne 

bogameac, Maolmuipe mac aoda, mic nell, 7 1ap poccain 50 haon margin 

0616 nip 66 hadbal a pocnaive an ni pabaoan cenmota ceitm céo nama. Ro 
acaoin ua vomnaill a mn 7 a eccualang pup na mati pin, 7 ache pra 

sup 66 lamne 4 gup 66 maim lary a écc,4 a oictead do magn, Mayra no 

pooaimpfoh an do pavpac cenel.eoccam do tap 7 vo cancapal pain budfin, 

pon a otpbpine,4 pop a compwlioib amail na po pulams 4 na po podarm a 
bunad cenél marth pomme,7 50 ponnnadac an ofmad 7 an oiinccin po mmppte 

Pap don Cup pm 4. a atcup 7 a 1onnanbad co poipeicneac ap alongponc. Ro 
aoncwuigpioc na mainte pin wile pm hautfpec an apoplata, 7 acbeaptpac sup b6 

Fiop na poncanca 7 na puigle po can conad pain ofipd oca ua neill co na 

ploce vionnpaiccs. 64 dana docoipcc, ainoiuTD, ecceillig an cormaiple vo 
ponad ann pin 1..parecid an mop Fabaid 7 an mép Zuayacca po baof pon cionn 

© The enemy, literally, “the army.’ H by whom it has been deposited in the Museum 

4 Ultagh, now Donlevy. of the Royal Irish Academy.—See note °, un- 
* The Cathach.—This is a curious box. con- der the year 1497, p. 1232, supra. See also the 

taining a copy of the Psalter, supposed to be in year 1499, p, 1252. 

the handwriting of St. Columbkille. It is the £ To fall and to die.—The language is here 
property of Sir Richard O’Donnell of Newport, remarkably redundant. The literal translation 
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he instantly drew up his little army in order and array, and dispatched a troop 

of cavalry, under the command of the son of O'Donnell (Hugh, the son of 
Hugh), to engage the van of the enemy‘, in order that he might bring all his 

infantry across the level fields into a secure position, where his enemies could 

not encompass or surround them. In the engagement which followed between 

O’Donnell’s cavalry and the van of the cavalry of O'Neill, fell, by O’Neill’s army, 

Niall, the son of Donough Cairbreach, son of Hugh Oge, son of Hugh Roe 

[O'Donnell]; Donnell Ultagh*, son of the Doctor, Ollav to O’Donnell in physic ; 
and Magroarty, who had the custody of the Cathach* of St.Columbkille. Some, 

however, assert that Niall O’Donnell was slain by his own’ people. On the side 

of the Kinel-Owen fell the son of Mac Mahon, and many others. When the 

son of O'Donnell (Hugh, the son of Hugh) perceived the numbers who were 

opposed to him, and that his lord had retired to a place of security, he followed 

him, in order to await the arrival of relief from his people. Nor was he long 

in a depressed state of mind, when he perceived numbers of his-faithful people 
~ advancing towards him, and rejoiced was he at their arrival. Thither came, in 

the first place, Mac Sweeny-na-dTuath (Murrough Mall, the son of Owen Oge, 

son of Owen); the sons of Mac Sweeny Fanad, Turlough Oge and Hugh Boy; 

and Mac Sweeny Banagh (Mulmurry, the son of Hugh, son of Niall). And 

when. all had arrived at, one place, they formed no very great force, for they 

were only four hundred in number.. To these chiefs O'Donnell complained of 

his distress and injuries; and he protested to them that he would deem it more 

pleasing and becoming to fall and to die‘ in the field, than to endure the con- 

tempt and dishonour with which he himself, his tribe, and his relations, had 

been treated by the Kinel-Owen, such as his ancestors had never suffered or 

endured before ; but more especially the insult and indignity they had offered 

him on this occasion, by violently expelling and banishing him from his fortress. 

All the chieftains assented to the speech of their prince, and: said that all the 

remarks and sentiments he had expressed were true, so that they resolved to 

attack O'Neill and his army. The resolution here adopted, of facing the great 

danger and peril which awaited them, was bold, daring, obdurate, and irrational; 

is: “and he said to them that. it would be more sooner than’ brook what of insult and indig- 

pleasing and becoming with him that his death nity the Kinel-Owen had offered to himself, his 

and destruction should take place by field} tribe, and his relations,” &c. 
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oaib. Ap a aof be mé po poncamlung, spad a nems, 7 a natapda ma coprde 
oloap spad a ccopp,7 a ccaorhanmann. Ro apecndecap 1apath co haoin 

mfnmnaé pon ccfila ma nmneall cpdbfec bodba, 7 na naonbpdm natapda pop 
amuy Longpompe uf néill. Crhail ao connaine 6 nell ma docom Zac nofpeac 

1a, po chp a meanma co mép oppa co nebipc, AS maccnad, 7 ap iongnad. 
adbal lim ap pé nap bupa von luce Gd ap nogmap 7 ap mbplta opulang, 

map cocc via naipleac 7 via Muduccad po céodip d1ap pars. Ora mbaofi 
ponp na ompdicib pin po ddipcpioc vampaid cena), ceonall. 50 D10gcp 

vapaccac hi ccf plog uf néill, mp 66 perc opta la hanpadarb f n&ll an ni 

pin vaip baccan aga nfiol> amal ap véme connangaccap 6 do puaccacap 

porh ead a ppaipccpiona vob. 6& plocda popspanna an péccad popmaca 

fopspuamda vo bine cac pon apoile of6 o1onnaib a pore pimnpadancac, vo 

b(ptpac a ngaipe cata op and sup b6 Lop opupal cme 4 ceicme pon prallac 
anbpann anappacca an compaimuccad vo ponpac ag poccam hi ccfnn anole 

vob. Ro gabpac pop cuapsam 7 pon cpénatcuma pon maccad 7 pop mud- 

uccad anole pm pé pooa co po pancebad pip hn paomlige 7 cupmd cpece- 

naipte, 7 dice atgaoice, 7 laoré Lhomeaca ap na ppianlfopad pan apmac an 

copoll. Occ cfna po meabard pon cenel neogam cpé nfic 1omgona 7 10m- 

bualca sup 66 hficcfnn omb a lata cata vpolmuccad, 7 pais sup an 

cconaip popp a ccudcaccan sion sup bd podams omb a poccain an can pin 

an po Vion an thump 1pm PPefppene capp a ccangaccan a cca laof, co nan 66 
podula camppr yor, munbad cimnepnaig: na cospama, vevlachc 7 oiipe na 

opuinge baccap ma nowid acc ate a noimada, a nonppalad, 7 a namcmde 

ay Porcongpa poppa a honnpaiccw. Nip 66 hanlpfoac po cmgpioc sup an 

annuip ap m appl neac ob pra commbpataip, na pra Compulide sion 

sup 66 cépnud a Fabad no a suapacc omb Rocca sup an imbeap oiccen 

oub ootham baof pop a ccionn. Nip 66 pagid clpa rap ppuacc, na anaconl 

rap nficefn an ronnparcew pin, ap po bawead lion vimme pon an Lonnmuip lan 
noomain orb 5ép b6 Lainn la cac uadcb (anoapled) a legad ora pong. Ro 

& The love of their protegees, Spas a neimg, uses copatapda to express “terrific,” from 

i. e. the love of their wives and children, and of copa¢aip, a monster. 

all others who looked to them for protection. ‘To sustain their onset, literally, ‘this was 

» Venomous, atapoa, literally, ‘“‘ serpent- not an onset of refusal with the soldiers of 

like.” The writer of the Battle of Magh Rath O’Neill.”” The verb obad, which is sonietimes 
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but the love of their protegees* and inheritances prevailed in their hearts over 
the love of body and life, and they marched back with unanimous courage, in 
a regularly arrayed small body, and in a venomous” phalanx, towards the camp 
of O'Neill. When O'Neill perceived them [moving] directly towards him, he 

became disturbed in spirit, and he said: “It is very wonderful and amazing to 
me that those people should not find it easier to make full concessions to us, 
and submit to our awards, than thus come forward to us to be immediately 
slaughtered and destroyed.” While he was saying these words the troops of 

the Kinel-Connell rushed vehemently and boldly upon the army of O'Neill ; 

nor did O’Neill’s soldiers refuse to sustain their onset’, for when they [the 
Kinel-Connell] had. come within sight‘ of them, they began to accoutre them- 
selves with all possible speed. Fierce and desperate were the grim and terrible 

looks that each cast at the other from their starlike eyes; they raised the battle 
ery aloud, and their united shouting, when rushing together, was sufficient to 

strike with dismay and turn to flight the feeble and the unwarlike. They pro- 
ceeded [and continued] to strike, mangle, slaughter, and cut down one another 
for a long time, so that men were soon laid low, heroes wounded, youths slain, 

and robust heroes mangled in the slaughter. But, ‘however, the Kinel-Owen 

were at length defeated by dint, of slaughtering and fighting, and forced to 

abandon the field of battle, and retreat by the same road they had come by, 
though it was not easy for them to pass it at this time, for the sea [the tide] 

had flowed into the Fearsad, which they had crossed in the morning, so that to 

cross it would have been impracticable, were it not that the vehemence of the 

_ pursuit, the fierceness, bravery, and resoluteness of the people who were ‘in 
pursuit of them, to be revenged on them for their [previous] insults, enmity, 

and animosity, compelled them to face it. They eagerly plunged into the 

swollen sea, and no one would wait for a brother or a relation, although it was 

no escape from danger or peril for them to have reached the dark, deep ocean 

estuary which was before them. This was not an approach to warmth after 
cold, or to protection after violence, for a countless number of them was 

drowned in the deep full tide, though it would be happy for them all, as they 

written opad, means “ to shun, or refuse,” ppaipecpiona, .). pead a pabaipce, i. e. distance 

obad cata, the refusal of battle. of their sight. This is the ancient Irish mode of 

«Within sight, 6 v0 puaceacap porh eaba saying “ within view.” In the modern lan- 
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. paccbaiee pocaide 1omda ecip mapbad] badad vo pluas ui nell pin margin 

pin, Odecap iad ba harplsda- oibprde bman mac enm mic Sfan 1 neil co 
na veapbpataip, Mac vornanll gallécclac conpapal { neill co nopuing moin 

vo clomn noomnall amaille pmp, an oubalcac ua vonngarle veanbcomalca 

f néill (aom pp ba oile 7 b4& coca lenp 1pm mbit) co pocaide méip dia Cinead, 

7 opécca Deapmapa do mumncip comne, 7 00 muincip aga. Alec cfha apf 
a cumaip, po manbad, 7 po beds cm ced véce vo pluace f neill 1pm ccant- 

sles pin, Acbeanac anale lubaip sup 66 cpi rmle pip co ccullead eapbard © 
plag f néllapin 6 pm. Oadla i néill cpa cépna poe ap an maiom pm, 7 

ba peanp lap naé cépnapfo dip po paobad a ciall,7 a cétpana dia é:p. 
Aclai 50 hinclfite san capruccad vo neo la caob na habann puap go pamice 
cap at taippi mn ccompocpaib von Sgaipb polaip la heolap opuinge vo muin- 

vip sallcubaip (voipeacc 7 opfon muincip uf comnall ppm) 7 ni po hanad 
lap go puacc cpé chotap oviamaip gaca conaipe Fo tip eogain, Nip bo 

noma ona cls no clsdaip san darhna vép 7 pota Pfopcaoinead 6 amplinn 

5° Finn] 50 peabarl. 6a hadbal, 7 ba orm an po paccbad vevalarb erin 

eacharb, apm, 7 eo ag cenel cconall von cup pin. Cn coccmad la vo mi 
Man vo ponnpad vo ppaofnead an maidm fp. 

lapnvoloua neil) crip neocéam arienl pemebencman ni veannad pocnace, 

no paoanle lap, 7 ni po twl a puancatam go po Cup cosaipm 4 cappaing 

ap clomn cSemaip mic alapcpaincc mic eom catanaig mheic merc vormnaull Zo 
halbain. ba cuap cimoiti paogail 7 ba hadbap o(da vd6porm mnpin .1. clann 

an pip do tuic lap peace pram vo téémpead curcce. Tangaccan pide co 

cimneapnac coblac mép mumde Fo po sabpac pone ag bun abann ouine 1 

(1567. 

guage it would be expressed, ‘6 pangaoapran 

1 n-a padane.” . 
* Dubhaltach.—This name is sometimes angli- 

cised Dwaltagh, and sometimes Dudley. _ 
™ Muintir-Coinne, i. e. of thé family of 

O’Coinne. This is to be distinguished from 
O’Quin, hibernice O’Cumn. ; 

” Muintir-Again, i. e. the family of O’Hagan. 

° Upwards here means towards the source of 

the River Swilly. He therefore proceeded west- 
wards. ' ‘ 

® Ath-thairst.—This name is now obsolete, 

but the ford is known and lies between Sgairbh- 

sholais and the town of Letterkenny, in the 

county of Donegal. | 

° Sgairbh-sholais, i. e. the shallow ford of the 

light, now Scarriffhollis, a ford which was de- 

fended by a castle, on the River Swilly, about 

two miles west of the town of Letterkenny. 

The site of the castle is still pointed out on the 

south side of the river; but its walls were nearly 

level with the earth in 1835, when the Editor 

visited this locality. 

* By retired and solitary ways, literally, “ by 
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thought, to be permitted to approach it. Great numbers of O’Neill’s army were 
lost here, both by slaying and drowning; the most distinguished of whom were: 

Brian, the son of Henry, son of John O'Neill, and his brother ; Mac Donnell 

Galloglagh, constable of O'Neill, with many of the Clann-Donnell besides ; 
Dubhaltach' O’Donnelly, O’Neill’s own foster-brother, and the person most 
faithful and dear to him in existence, with a great number of his tribe ; also 

great numbers of Muintir-Coinne™ and Muintir-Again*. In short, the total 

_ ANNALS OF THE KINGDOM OF IRELAND. | 1617 

-number of O’Neill’s army that were slain and-drowned in that battle was thir- 

teen hundred ; some books [however] state that O’Neill’s loss in this battle 
was upwards of three thousand men. As for O'Neill, he escaped from this 

battle ; but he would rather that he had not, for his reason and senses became 

deranged after it. He passed privately, unperceived by any one [of his ene- 

mies] upwards’ along the river side towards its source, until he crossed Ath- 

thairsi’, a ford which is in the vicinity of Sgairbh-sholais*, under the guidance 

of a party of the O’Gallaghers, some of O’Donnell’s own subjects and people ; 
and he travelled on by retired and solitary ways" until he arrived in Tyrone. 

There were not many houses or families, from Cairlinn’ to the River Finn and 
to the Foyle, who had not reason for weeping, and cause for lamentation. Great, 

and innumerable were the spoils, comprising horses, arms, and armour, that 
were left behind to, the Kinel-Connell on this occasion. This defeat of Fersad 
Swilly was given on the 8th day of May. 

After O’Neill had arrived in Tyrone, as we have already stated, he did not 
take ease, nor did he enjoy sleep, until he had sent messengers to Scotland, to 

invite James, the son of Alexander, son of John Cahanagh Mac Donnell [to 

come to his assistance]. It was an omen of destruction of life, and the cause 

of his death, that he should invite to his assistance the sons of the man who 

had fallen by himself some time before. They came hastily with a great marine 
fleet, and landed at Bun-abhann-Duine‘, in Ulster, where they pitched their 

the solitary shelter of each passage.” 
* Cairlinn, now Carlingford bay, in the Lami 

of Louth. 

* Bun-abhann Duine, i. e. the mouth of the 

River Dun, now Cushendun, in the barony of 
Glenarm, and county of Antrim. On an old 
map of Ulster, made in the reign of Elizabeth, 

preserved in the State Papers’ Office, London, 
and also on Norden’s map, the place at which 
Shane O’Neill was murdered is called Bunon- 
dune, which is shown in the parallel of the 

present Cushendun, and at it is written on the 

face of the map: “Here Shane O’Neale was 

slaine.” 

9uU 
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cualand 6 neil an’tpom dam pin vo toce Poa Cuaipim m po Pee d1a (pccanp- 
ofp pm gan dol ap ronchenb na ocathe voppda viogalcange fp gan con san 
comaipce an DGIgZ a aincpide 7 a an mne do DIOZanl 7 DaIte pop cenél ccon- 

all, ba he praduccad pucnp vata.1ap mbit achaid ina ppocaip (1ap ccubad 

odibpium a neccparcip 7 a nanppolad pup) a Llopad 50 lanatlam 4 a Clow- 
mf san corceill 50 ppanceaibpioc mapb san anmann. 

“ His enmity towards them.—An English writer 
would say: “Forgetting the cause of enmity 
that subsisted between them and himself, he 

intrusted himself to their protection without 

guard or guarantee.” Y 
” The reception.—The word piaduccéad is used 

in these Annals in the sense of “ salutation or 

reception.”—See it again used at the years 1587 

and ‘1600. 
* Bereave him of life, literally, ‘so that they 

left him dead without a soul.” Camden. de- 
seribes this murder much better than the Four 

Masters, as follows: 

* Ad hos premisso eorum fratre Surleio Baio 

.i, Surleis Flaro, quem captivum diu detinuerat, 
ad gratiam redintegrandam, accessit, cum rapta 

. O’Donelli” [mortui] “ conjuge” [nunc conci- 
liata]. . 8) 
“Ti in vindictam fratrum, et cognatorum 

quos occiderat, ex ardentes, simulata comitate 

exceperunt, et mox in tentorium admissum inter 
pocula ad jurgia prolapsi de probrosis Shani in 
eorum matrem verbis, strictis macheris aggre- 

diuntur, ipsumque et é comitibus plerosque 
contrucidarunt. Hune cruentum vite exitum 
habuit medio Iunio Shanus, qui patrem domi- 

natu, fratrem nothum vita spoliaverat, homi- 

cidiis et adulteriis contaminatissimus, helluo 

maximus, ebrietate adeo insigni, ut ad corpus, 

vino et aqua vite immodice hausta inflamma- 
tum, refrigerandym, sepius mento tenus terra 
conderetur. Liberos ex uxore reliquit Henri- 
cum et Shanum, ex O’Donelli uxore et concu- 

binis plures. Possessione et bonis Parlamen- 

taria regni Hibernia authoritate in fiscum re- 
dactis, Turloghus Lenigh ex O-Neali familia 
potentissimus vir sedato ingenio, Regina volente 

populari electione O’Neal salutatur, Hugo ta- 

men Baro Dunganoni yulgo dictus Shani ex 

Mattheo fratre notho nepos, juveni tunc des- 
pectus, qui postea patrie turbo, imo pestis, 

Regine in gratiam recipitur ut haberet quem 

Turloghs opponeret, si forte ab officio recederet.” 

—Rerum Anglicarum et Hibernicarum Annales 

regnante Elizabetha, edition of 1639, A. D. 1567, 

pp. 127-130. See also Carve, A. D. 1567; 
Ware’s Annals of Ireland, A. D.1567 ; Hooker, 

p- 113; Cox, A. D. 1567; Leland’s History of 

Ireland, book iv. c. 1; and Stuart’s Memoirs of 

the City of Armagh, pp. 258-261. 

The celebrated Jesuit, Edmund Campion, 

who was in Ireland at the time, describes the 

particulars of his murder, and the causes that 

led to it, as follows : 

* But the Lords of Vister, and elsewhere, 

whom he yoked and spoiled at pleasure, abhor- 

ring his pride and extortion, craved assistance 

of the Deputy for" redresse thereof: O’Neale 
advertised, increaseth his rage, disturbeth and 

driveth out Mac Gwire, the plaintiffe, burneth 

the Metropolitane Church of Ardmagh, be- 

. cause” [recte, in order that] “no English army 
might lodge therein, for which sacriledge the 

Primate accursed him, besiegeth Dundalke, 

practiseth to call strangers into the land for 

ayde, as appeareth by those letters which Sir 
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rich, many-tented camp. As soon as O'Neill heard of the arrival of that great 
host, he did not consider his enmity towards them‘; he went under the protec- 

tion of that fierce and vindictive host without surety or security, in order that 
[by their assistance] he might be able to wreak his vengeance upon the Kinel- 
Connell. And the reception" he got from them, after having been for some 

time in their company (after having shewn [the causes of] their enmity and 

animosi 

Henry Sidney, Lord Deputy, intercepted, occu- 
pieth all the North of Ireland, being 100 myles 

- broad, 120 long. Then addressed he plausible 
letters to the Potentates of Mounster, exhorting 

_ them to rebell, that the ‘force of England at 
once might be dismembered. This message 
the Deputy prevented, stayed the Countrey, 
abridged him of that hope, and then proclaimed 
him Traytor. An Irish Iester standing by, 
and hearing O'Neale denounced with addition 

of a new name, traytor: Except (quoth he) 

traytor bea more honourable title than O’ Neale, 

he shall nev e it upon by my consent. 
“ While mi was absent in England, 

the towne of Droghedagh was in hazard to be 
taken by the Rebels, which to preserve, at the 

motion of the Lady Sidney, then abiding in 
Droghedagh, came Master Sarsfield, then Major 
of Divelin, with a chosen band of goodly young 
men citizens, and brake the rage of the enemies. 

The Deputy returning made him knight, and 
finding it now high time utterly to weede and 
roote out the Traytor, he furnished a substan- 
tiall army, and with the rtadiness thereof has- 

tened the Irish whome O’Neale had impove- 
rished, cut off his adherents, and all accesse of 
succour, chased him and his into corners, spent 

him, cast him into such despaire, that he con- 

sulted with Secretary Neale Mac Connor to 
present himself unknowne and disguised to the 
Deputy, with an halter about his neck, begging 
his pardon. Ere you doe so (quoth his Clarke), 

ty towards him), was to mangle him nimbly, and put him unsparingly 
to the sword, and bereave him of life*. Grievous to the race of Owen, son of 

let us prove an extreame shift, and there he 
perswaded him to joyne with the Scots, whom 
he had lately banished: of whom, should he be 
refused or finde inconvenience, at any time, 
submission to the Deputy might then be used 
when all faileth. Shane knew himselfe odious 
‘to the Scots, especially to them whom he thought 
to linck with the brother and kindred of Iames 

Mac Conill” [Mac Donnell], “ yet in those hard 
oddes hee devised rather to assay their friend- 
ship then to grate upon mercy, which so oft and 
so intollerably he had abused. 

“Mac Conill, whom Shane overthrew, left 
two brethren and a Sister, whereof one Suarly 
Torwy remained with O’Neale, entertayned” 
[asa prisoner] “after his brother’s death. The 
other was Alexander Oge, who with 600 Scots . 
incamped now in Claneboy. The woman was 
Agnes Ilye, whose husband Shane slew in the 
said discomfiture. Agnes had a sonne, Mac 
Gillye Aspucke, who betrayed O’Neale to avenge 
his father’s and vnele’s quarrell. At the first 

meeting (for thither he came accompanied with 

Torwy” [Sorley Boy], “and his Secretary, and 

50 horsemen) the Captaines made great cheere, 

and fell fo quaffing, but Aspucke, minding to 

enter into his purpose, there openly challenged 

his Secretary as the Author of a dishonourable 

report, that Mac Conil’s wife did offer to forsake . 

her country and friends, and to marry with 

Shane O’Neale her husband’s destruction; Mary 

(quoth the Secretary), if thine Aunt were Queen 

902 
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6 todece cmorc hi ccolamn. 

of Scotland, it might beseeme her full well, to 

seeke such a marriage. To this brawle O’Neale 
gave eare, upheld his man, advaunced his own 

degree. The comparison bred a fray betweene 
theire souldiours ; Out sprang Aspucke, and 

beat O’Neale’s man, and then suddainly brought 
_ his band upon them in the tent, where the soul- 
diours, with their slaughter-knives, killed the 

Secretary and Shane O’Neale, mangled him 

cruelly, lapped him in an old Irish Shirte, and 
tumbled him into a pit, within an old Chappell 
hard by: whose head four dayes after Captaine 
Pierce cut off and met therewith the Deputy, 
who sent it before him staked on a pole to the 
castle of Divelin, where it now standeth. It is 

thought that Tirlagh, who now usurpeth the 

name of O’Neale, practised this devise with 

_ Agnes, Alexander, and Torwy, when he per- 
ceived Shane discouraged, and not able to hold 

out. Thus the wretched man ended, who might 
haye lived like a prince had he not quenched 

‘the sparks of grace that appeared in him, with 
arrogancy and contempt against his prince.”— 

Historie of Ireland, reprinted edition of 1809, 

pp- 189-192. 
‘Ware adds that Captain Pierce received a 

thousand marks, which was the reward promised 
by proclamation to him we should bring up 
his head. 

The Captain Pierce here referred to was Wil- 
liam Piers, Esq., from whom Sir John Piers, of 

Tristernagh Abbey, in the county of Westmeath, 

is the ninth in descent. His son, Henry Piers, 

Esq., of Tristernagh, conformed to the Roman 

Catholic Church, and prevailed upon his sons to 

embrace the same faith, of whom Thomas, his 

third son, became a Franciscan friar. His great 

grandson, Sir Henry Piers of Tristernagh, was 

the author of A Chorographical Description of the 

County of Westmeath, a work of great merit for 

the age which produced it. It was published in 

1770, in the first volume of Vallancey’s Collec- 

taneade Rebus Hibernicis. The family residence at 

Tristernagh is now in a frightful state of dilapi- 

dation, and the family estates much incumbered. 

The Editor’s late friend, Matthew O’Conor, 

Esq., of Mount Druid, has, in higgfecollections of 

Switzerland, instituted a comparison between 

this remarkable Irishman and Arminius. His 

words are: ' 

"Woe to the reputation of a people whose fame 

and character are at the mercy of conquerors. 

The Irish were subdued ; the Germans ultimately 

triumphed. The Romans conquered Carthage, 

and Livy their historian has decried Annibal, 

the greatest general, statesman, and patriot of 
antiquity. The character of Shane O’Neal has 

been discoloured by the national prejudices of 

Camden. The noble mind of Tacitus disdained 

falsehood, and in his admiration of heroism, even 

in a foe, has erected a monument to Arminius, 

which will last longer than any which poetry, 

painting, or statuary could have raised. Shane 

O’Neal is represented as a glutton, a drunkard, 

an adulterer, and a murderer; yet this: barba- 

,Tian, by the natural vigour of his mind, raised 
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Niall, was the death of him who was there slain, for that O'Neill, i. e. John, had 

been their Conchobhar’ in provincial dignity, their Lugh Longhanded* in hero- 
ism, and their champion* in [time - of] danger and prowess. The following 
[quatrain] was composed to commemorate? his death : . 

Seven years, seventy, five hundred, 

And a thousand years, it is no falsehood, 
, To the death of John, grandson of Con, : . 

From the coming of Christ into a body. 

armies, erected forts, besieged fortified towns, 

defeated regular troops led on by experienced 
generals, and made a resolute stand against the 
first nation then in the world in riches, in arts, 

and in arms. He was often victorious and never 

vanquished. A generous historian would have 
beheld in him a second Arminius, the champion 

of the freedom of his native country: both were 
unconquered in war, both were opponents to 
mighty powers, both were treacherously slain 
by their own relatives, both were long famed 
among their tive nations, and their praises 

were. transmi to many successive genera- 

tions in the songs of bards and shanchies ; both 

were unknown to the polished nations of a. 

ages, and both were deserving of the notice 
posterity. Shane O’Neal slumbers in oblivion ; 
Arminius will live for ever in the immortal 
pages of Tacitus.”—pp. 46, 47. 

Doctor Stuart, in his Historical Memoirs of the 

City of Armagh, p. 261, shews, from the public 
records, that the war with this O’Neill cost the 

Queen of England the suni of one hundred and 

forty-seven thousand four hundred and seven 
pounds three shillings and nine pence, indepen- 
dent of the cesses laid on the country for its 

_ support, and of the great damages sustained by 
her subjects ; and that of her soldiers, three 
thousand five hundred were slain by Shane and 

his troops. Shane was attainted by Act of Par- 
liament, passed on the 23rd of February, 1569, 

by which also the name O’Neill, with the cere- 
monies used at its inauguration, was abolished, 

and heavy penalties were enacted against any 
person who should assume that title; and Shane’s 
lands were vested in the Crown for ever. It was, 

however, enacted that a portion of the country 

might be held by English tenure by Turlough 
Luineach ONeill and his adherents. There are 
curious intercepted letters and other original 
materials for a life of this remarkable man in 

the Libraries of Lambeth and the British Mu- 

seum, which, it is hoped, some one of our anti- 

quaries will collect and give to the public. 
y “Conchobhar, i.e. he was another Conchobhar 

Mac Nessa in maintaining the rights and dig- 

nity of the province of Ulster. For some ac- 

count of Conchobhar and his heroes of the Red 

Branch in Ulster, see Keating’s History of Tre- 

land, Haliday’s edition, pp. 370-405, and O’F la- 

herty’s Ogygia, part iii. c. 47, 48. 
* Lugh Longhanded.—He was » King of the 

Tuatha De Dananns, A. M. 2764, and is much 

celebrated in ancient Irish historical tales.— 

‘See Ogygia, part iii. c. 13. 
* Champion.—The word gpe'd is also written 

Bpeic, which is explained gaipgeavhac by 

Michael O’Clery: “ gpere «1. gaipgeaohac, ba 

Bpero F408 «1. ba Farpgeaohae a ngabas, i.e. he 
was a champion in [tiie of ] danger.” 

» To commemorate.—“ Foparémead .. curm- 

mugad.”—O’ Clery. 
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O neill vo gammm vo coippdealbac luineaé mac neil conalleng. lap mMap- 

bad Shlain. 

lapla ofptnumman vo sabail lap an iapcip hr ceil modealléce 7 a bphie 
laip 50 Luimneac, appde 50 satlim go hae lua 4 co hat chac 1aparm rap 

Frei paccpaice vo pénad in sabal pin, 7 v0 cua @ bnatap Sfan mac 

Semaup po parhain ap cciontc n ccfnn gall opioppuccad an 1apla,7 po sabad 
é po cévoip. Ro cuipead anaon g0 para’ iad 14am. 

Mag Pranaip vécc 1, emann mac Semanp mic emainn, pean emis Corccinn, 

7 age naowl, pip poslamta In ectngcorb 7 1 mbeaplanb eipide, 7 a thac 
Semurp doipdnead ina onan. . 

Sfan abanc, mac Slam, me Sfam na bpiacal, me wllice puaid vo mapnbad 
la hanoaoimb,7 la mogadaib mipecneaca vo thuincip 1apla clommme modcaino. 

Mac ui bmam cuadmuman .1. cadcc, mac vonnchard, mic concobarp, mic 

coippdealbarg. Macaapla upmuman 1. Semap 6cc mac Semanp, mic Prana 
. 

“ Turlough Luineach.—He was so called from 
having been fostered by O’Luinigh of Muintir- 
Luinigh in Tyrone. 

4 The Earl of Desmond was taken prisoner at 

Kilmallock.—The Lord Deputy soon after this 
capture went over to England, taking with him 
the Earl of Desmond, the Baron of Dungannon, 

' O’Conor Sligo, and others. The Earl of Des- 
mond and O’Conor Sligo were confined in the 

Tower of London; but O’Conor, by indenture, 

made his submission to the Queen, and was, 

therefore, set at liberty. The Earl made his 

submission on the 12th of July, 1568, when he - 
was likewise enlarged. The Queen wrote the 

following letter in favour of O’Conor Sligo, in 
pursuance of which he afterwards received a 
patent for his estates, bearing date the 22nd of 

December, 1584: 

“ Rot. Pat. anno 10° Eliz. Dorso. 

“ Eliz, R. 

“Trustie &e. Whereas Sir Donald O’Conor 

Sligo, Knyght, of the partes of Conagh, cum- 
myng with our right trustie Sir Henry Sydney, 

: By the Queene, 

, 

Knyght, our Deputie of that our realme, hither to 

our Courte, to [ac ]knowledge his loyall dutie to 

us his soveraigne Lady, hayth very humbly and 
voluntaryly submytted himselfe to our grace, 

and freelie surrendered to us all his possessions ; 

whereupon wee have receyved hym into our 
protection, and have farther accorded to make 

unto hym and theyres males of his father, cer- 

tayne Estates of Inheritaunce, as more at lardge 

may appeare by our letters patents, which he 

will showe youe: Wee have thought mete to 

recommend hym unto youe, as one whom wee 
certaynly trust will prove and continue a fayth- 

full subject : and, therfor, wee will and chardge 

you readily to here souch complaynts as he 

hayth to make unto you, for the deteyning cer- 

tain his castells from him, as he sayth, that is 

to say, the castells of Bondrowys by O’Donnell, 

and Bayleintochair [Ballintogher] by O’Warch _ 
[O’Rourke], & Ardnariach [Ardnarea] by 
Olyver Burghe’s sons, & that you cause the 

s‘ parties to appeare and make aunswer before 

yourselfes or souch other as youe shall thinke 
mete, to hear the complaynts of the said O’Conor 

‘ 
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_ After the murder of John, Turlough Luineach*, the son of Niall Conallagh, 
was styled O'Neill. 

The Earl of Desmond‘ was taken prisoner at Kilmallock, by the Lord Jus- 
tice, who conveyed him from thence to Limerick, and from thence to Galway, 

to Athlone, and afterwards to Dublin. This capture was made a short time 
after the festival of St. Patrick. And his kinsman, John, the son of James, 
went to the English to visit the Earl the ensuing Allhallowtide, and he was 

immediately taken prisoner. Both were afterwards sent to England. ~ 
Mac Pierce died, i. e. Edmond, the son of James, son of Edmond. He was 

a man of general hospitality, who kept a free house of guests, a man learned 

in tongues and languages ; and his son, James, was elected in his place. 
John Burke, son of John, who was son of John-na-bhfiacal’, son of Ulick 

Roe, was killed by [some] peasants and spiteful labourers belonging to the 

Earl] of Clanrickard. 

The son of O’Brien of Thomond, i. e. Teige, the son of Donough, son of 

Conor, son of Turlough ; 

Slego, and to give direction for restitution to 

the said Sir Donald O’Conor, of that which shall 

be found due to hym by order of justice—And 
furthermore wee will, that yf there hath bene 

any spoyles made of any his goods during his 

absence, in commyng hither & retourne thither, 

that upon his complaynt, order be gyven for 
the triall thereof, and restitution to be made to 

hym as the case shall requyre: Lastly, wee let 
youe to understande that upon his humble and 
reasonable request, wee are well contented that 

the howse of the Fryerie of Slego, whearin, he 
sayth the sepulture of his Auncestors hayth 
bene, shalbe so preserved, as the Friars thear 

being converted to secular prestes, the same 
Howse may remayne & contynue as well for the 
sepulture of his posteritie, as for the maynte- 
nance of prayer and service of God. And yf in 
any outher reasonable thinge the said Sir Donald 
O’Conor Slego shall for the mayntenance of hym- 
self, his tenants and possessions in our Peax, as 

the son of the Earl of Ormond, i. e. James Oge, the 

shall belong to a good and faythfull subject, 

requyre your aide, wee will and chardge you 

to ayde & assist hym, in our name, to thé best 
of your power, for so wee are disposed to shewe 
all favor to so good a servant & subject as wee 

take him to be; and by the experience, wee 

have sene of his behavior here, wee thinke as- 

suredly he will contynue: And where he hayth 
required that he myght have the true copie of 
this our letter, wee are contented that youe shall 
delyver unto him a copie of the same, in souche 
sort as in lyke cases youe are accustomed, under 
our seale theare.—Yeven under our signet at 

our Palais of Westminster, the xxv‘ daie of 

January, 1567, the tenth year of our reign. 
“To our trustie, the Justices of our realm 

of Ireland.” 

© Mac Pierce—He was the head of a branch 

of the Butlers.—See Harris’s edition of Ware’s 

Antiquities, chap, viii. sect. 3, p. 59. 

f John-na-bfiacal, i.e. John of the teeth. 
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pumoh, 7 Mac még cantaig, eogan mac conbmance éicc, mic conbmarc, mic 
caidce vo éce an bliadam yu. 

Magnup mac emainn, mic magnura mic pts vo mapbad la mac mummy 

ciappmge a. le comap mac emamn me coma, 7 nf baof peap a aopa-vra 
émead ba plpp (ngnarn 7 emeaé mar. 

Opméte ata lucin vo dénarh la perp na hepeann a: Sip henpp pronep. 

QO1S CRIOST, 1568. 

Cop, Core, mile, cuice cé0, Sfpeca, a hoée. 

Concaoip clone mocanpo a1. Maipgpece msfn oonnchaw mic concobaip 

mic coippdealbang, aon lan bedil pp nepeann, bfn eae a ee 7 a com- 

Zaorl vécc. 
Mac matgamna cigeanna Conca baipemn ainteanarge 1. bran 6ce mac 

bpiain mic coinpdealbarg mic Taldcc Ecc, Tadcc mac mupchaid mic cardce 

puaid mic coinpdealbars mic caidcc vo Fabarl a ronan. 
Mac puibne panac vornnall sopm mac vomnaill dice vo mapbad hi pprull 

— la optim oa muincim pin a. muincip ppurcéin. 
Caicilin ing méguidin (ciconnacc) btn uf baoig ll (coippdealbac mac 

nell me ‘comppdealbars) an aom bin cofps ba plpp 1 nullcaib véce an. 5. 
lanuapi. 

Sluaiccead la Samup mac muipip mic Slam mic an iapla (vin lugnapad 
vo ponnpad) ap mac mump cianpaige 1. comay mac emainn. 6a hé an 

Semur yin po ba codnac an seapalcacaib a monad clomne Semarp mic Slain 
baof hillaimh billonoainn le bliadan poime pm. Oo honopad 7 vo haipccead, vo 

loipecead 7 vo loimcpeachad an cip 50 cinnfpnac le pemup co na ploccanb. 

Ro teicpiot upmop an cipe, 7 pucpac an po péopace dia ninmblb leo go lic © 

pnama. baof viomace:7 vo Lionmaipe plaig Semany Fo po pubigead va Long- 

’ 
8 Sir Henry Sidney.—Charles O’Conor inter- 

polates «1. henm mop na beonad, “i.e. Big 

Henry of the Beer.” 

-™ East Corca-Bhaiscinn.—This territory is in- 
cluded in the present barony of Moyferta, or 

Moyarta, in the south-west of the county of 

Clare. 

i This James.—O’ Daly states, in his History of 

the Geraldines, ¢. xvii., that the Earl of Desmond 

and his brother privately intimated to this James 

their anxious desire that he would take upon 

himself the leadership of the Geraldines, while 
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son of James, son of Pierce Roe ; and the son of Mac Carthy, i.e. _ Owen, son 

of Cormac Oge, son of Cormac, son of Teige, died in this year. 

Manus, the son of Edmond, son of Manus Mac Sheehy, was slain by Mac 

Maurice (Fitzmaurice) of Kerry, i.e. by Thomas, the son of Edmond, son of 
Thomas. And there was not of his tribe a man of his years more distinguished 
for prowess and hospitality than he. 

_ The bridge of Athlone was built by the Lord Justice of Ireland, i. e. Sir 

Henry Sidney*. 

THE AGE OF CHRIST, 1568. _ 

The Age of Christ, one thousand five hundred siaty-eight. 

The Countess of Clanrickard, i. e. Margaret, daughter of Donough, son of 
Conor, son of Turlough, the most famous woman in Ireland, and the supporter 

of her friends and relations, died. 
Mac Mahon, Lord of East Corca-Bhaiscinn’, i. e. Brian Oge, the son of Brian, 

‘son of Turlough, son of Teige, died ; and Teige, the son of Murrough, son of 

Teige Roe, son of Turlough, son of Teige, took his place. é 

Mac Sweeny Fanad (Donnell Gorm, the son of Donnell Oge) was treach- 

erously slain by a party of his own people, i. e. by Muintir-Sruithen. 

Catherine, the daughter of Maguire (Cuconnaught), and wife of O’Boyle 

(Turlough, the son of Niall, son of Turlough), the best chieftain’s wife in Ulster, 

died on the 5th of January. 
A hosting was made by James, the son of Maurice, son of John, son of the 

Earl, about Lammas, against Mac Maurice of Kerry, i. e. against Thomas, the 

son of Edmond. This James! was commander of the Geraldines in the stead 

of the sons of James, son of John, who had been kept in captivity in London 

for a year previous to that time. The country was soon plundered, devastated, 

burned, and totally ravaged by James and his forces. The greater part of the 

[inhabitamts of the] country fled, carrying with them to Lec-Snamha’ as much 

they should be detained in captivity. “of Clanmaurice, and county of Kerry. Close to 

i Lec-Snamha, i.e. the flag-stone of the the village are to be seen the ruins of an old 

swimming, now Lixnaw, a village on the River church, and the extensive remains of the castel- 

Brick, which is one of the tributaries of the lated mansion of the Fitzmaurices, the Earls of 

__ Casan Ciarraighe, or Cashen river, inthe barony Kerry, anda monument tothe third EarlofKerry. 

+ B 4 
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pont Lionmana lanadble Vary ap sac caob von baile. Ro cup 6 conéobarp 

cianpage, 7 clann cpichs co na ceéiscb; 7. uppann ouarphb 7 venpeaconb 
an cplag amaille pra don caob top don banle. Oo chuaw pin sup an luce 
ba mfnniane: Lap vo bic ina pocaizi von caob cap von barle,7 baof mac 

muipip co ne mumcip hr ccfinea: morn (coppa. Ro baoi bedp po bnut aedin 
clp,7] ciopmac adbal amail po ba 04 1p in aampip pin sup bo héigfn oa 

noaoinib, 7 oa haipnfip mfppaile na habann vol lé cpmme an capca 4 la 
pobanca a po iocan. Op é ba conpapal vo mac mump an can pin’ emann 

mac an giolla omb, mic concobaip, mic Donncha mic vomnarll na madmann 
mec puibne, 7 ni tapla ina pocaip acc bfcc bwid(n gallécclaé va luce Lihamna 

co nan bé pumll. go mbaoi ma pappad sénmota aon caoccac php nama an 
ccaicih aimpipe a nampaine. Apa aor nip b6 mad led imteacc 6 mac 

muipip 1ap mbphiz von poinficcfn pm paip, vo baoi bedp 1pm mbaile pin Sfan 

na Seolcaty mac ovomnall uf maille lucc lunge paive vo caipoib coblarg 
Mheic muypip cane vo cavall cuapca ma cfnod Zan cop san cfnnac,7 nip b6 

map! a pagbaal oon cup pin. Oo cua mac muimp doa comarpluccad pp 

na maitib pm dia plop cpéd vo Fénad. Pmpeapcpac 06,7 acbeptpac py 
ometfypce aoinfip sup bo canmyi dia mbar a mbféa arthail po baccap, 7 nédca 
cabaip vo $ébam vo dedin an loce a card map nacchaid pilfe 1 mompude 
poipn, 7 6 nac mfnmane lacpa giallad vo mac mmmp mic an iapla apls ar 

venta OUT DO Pén 7 Vo pobantan do Con 1 huce an coice7 an Conags ipm 6 
ro amu, 7 gab cugacc map cw ofipim g0 howdce ma mbia po bonnab vo 

biodbad, 7 ronnpargfm clann cpichg uaip ip pa ap m6 an ppfpce 7 ap ppola. 

lan ccmnf ap an ccomaiple pin oéib do pénpac emse atlamh aofn pip, 7 

cucc mac muipip inneall 4 opovuccad cata an an mogall vo cpunnpluas 

carpo(mail capla ma papfad,7 cuccavh corac lé hombualad vo clomn 

cpuibne. Ni baoi mme n6 anoplaic(p (an vap led) pob pip lé clomn 

* Cattle —‘* Innile, .1. aipnéip.”—O Clery. 

' James.—O'Daly, in his History of the Ge- 

raldines, does not describe the particular acts 

of this James while he was leader of the Geral- 
dines; but he remarks, in general terms, that 

during the five years that he held this office, 

and carried on the war by permission of the 
Pope, he won many a glorious victory, and car- 

ried innumerable trophies; and that Queen Eli- 

zabeth, dreading his, growing power, sent him 

an embassy to bring about a peace. 

" John-na-Seoltadh, i. e. Joannes velorum, John 

of the sails. He ‘was so called from the number 

of sails which he had manufactured, and per- 

haps from his skill in sailing. ‘The O’Malleys are 

celebrated by the Irish poets, as the most: ex- 
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of their cattlehas they were able. James! had-so numerous an army that he 
pitched two very extensive, camps -on, both sides of; this town. “He placed 

O’Conor Kerry and the Clann-Sheehy, with their battalions, and a proportion: 
ate number of the gentlemen and chiefs of the army:along with them, at thé 

eastern side, of the town ; and he himself:went, with that portion of the army 
which he! wishéd to accompany him, to the ‘west side of the town; so that Mac 
Maurice and his people were in great jeopardy between them. Intense heat of 
the air, sultriness and parching drought, also prevailed (as was natural at that 

season), so that their people ard cattle were obliged. to drink the brackish 
water of the river, in consequence of the intensity of their drought and the 

oppressiveness of their thirst. Edmond,.the son of Gilla-Duv, son of Conor, 

son of Donough, son of Donnell-na-madhman Mac Sweeny, was constable to 

Mac Maurice at this time ; and he had with him only a small party of gallow- 

glasses, of his followers, scarcely fifty men, the time of their: service being ex- 
pired: However, they did not think it honourable to depart from Mac Maurice, 

as this danger had overtaken him. There happened also to be in the town at - 
this time one John-na-Seoltadh", son of Donnell O'Malley, with the crew of a 

long ship, who, being friends to the fleet of Mac Maurice, had come to visit him 
without visitation or engagement, and did not think it. becoming to desert him 

on that  oceasion.. Mac Maurice consulted with those chieftains, to know 

what. he should do... They answered and said unto-him with one accord: “In 
our present situation our life is next to death, and it is not relief we shall 

‘ receive by the consent of those who are opposed to us, and who are be- 

sieging us; and, as it is not thy wish to give hostages to the son of Maurice, 
the son of the Earl, what thou shouldst do is, to resign thy luck and pros- 

perity to fate and fortune™ this day, and take for thy portion of Ireland till 
night what shall be under the féet of thine enemies, and let us attack the 
Clann-Sheehy, for against them our enmity and indignation are greatest.” This 

resolution being agreed to, they rose up quickly with one accord, and Mac 
Maurice placed in order and array of battle the small body of friendly forces 
that he had with him, and the Clann- ery were placed in the van to make 

pert mariners in all Ireland. roruter| 1859noté, where the word is used in the same 
™ To fate and fortune.—The word toice cer- sense thus: ‘ Cfp ann pin 00 toilig an corce 4 

tainly means fate or destiny here—See the year 0 e(darg an émnf{mham a ccup ap Gon thargin, 

os Oo See 
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cpichs 7 lé a ceapla ina ceimceall ma a ppaicpm dia Mionnparecid ap an 

opduccad pin uaip pob flpp leé a ccopce vio’ ap én lataip map bit ag ite 
Spain slaipp vépaicc, 7 acc ibe puap wipece pé a naccais amail po baccan. 

Imtupa thc mump 7a mumcipe ni po sabpace cop don conaip éortcinn Fo 
pangaccap hi ccfno clomne pitig, 50 po pécad led pulang a ppaobain pl&, 

7% a pamtaé, comgeall a cclod(th, 7 cpuad a ceatbapp, Ue ap Ue, 7 rap 

cemttmh pee aimpipe 0616 ace an ccomtuapnceam pm po PPaoinead von slan 
pluag sfpaleac 7 cuccpac acchad ap mteaéc,7 cal pé compopucéad a 

ceatlatpeac. Ro viancinn(pnasf ma nofoharg la muintip merc muy 
clappaige, 7 po sabpac aga ppanigl(> 7 acca pfopapleac co nap bupapa 

piom no aipfth sac an paccbad vo slpalcacaib, 7 do clomn cpichs ipin 

ppaoinead hi pm. Ro mapbad écc mop ann pm .1. 6 concobaip crappaige, con- 

cobap mac concobain, 64 00 mon éEccaib cloimne Rudparge an can pm an ci 

concaip ann pm, aoibeal bed a émead, 7 a clannmaicne, popap dia parnice 

—oplamap a atapda an bélon’ pmnpeap, uaitne pulang vam, 7 vedpavh, 7 

of% aopa Zaca dana, port cotaigte coccaid, 7 cfhncuppce pm comanpanab 
7 coiccpochaib. Ro paccbad ann ona, emann 6cc mac emaimn mic pichis 

apo conpapal s(palcac, plp corcteac ctnoméonarg 50 lan amm lame 4 cise 

aodfo,7 Mupchad balb mac magnupa, mic pics, Tadcc puad o ceallacam, 

Mace uf Oubidip, Mac an moipe fim, Palceac Ouine maoilin, 7 Sfén mac 

Heapaio mic Zeanaile ope lerce bébionn. Ro gabavh ann puaroy mac mas- 

nupa mic pichig, Sy mapbad 7 po Zabad pocaide ele cenmotac poe von 
cup yn. 

i. e. it was there that fate, will, and destiny per- 

mitted to bring them to one place.” 
"Subdue them.—The style here is clumsy, or, 

at least, very artless. It could be easily im- 
proved by altering the construction and puri- 
fying the language, but this would not be fair 

‘in any’ translator. The whole story could be 
better told in fewer words thus: “ The Clann- 

Sheehy, whose only food since they had en- 
camped at Lixnaw was the green grain from the 
blade of corn, and whose only drink was the 
brackish water of the River Brick, rejoiced ex- 

ceedingly at seeing Fitz Maurice’s party come 

forth so soon to the engagement, for they felt 

confident that so small a number could be easily 

subdued.” 

° The strength.— 

eace.”— 0’ Clery, 

» Clanna-Rury, i. e. the descendants of Rudh- 

raighe Mor, King of Ulster, A. M. 3845, accord- 

ing to O’Flaherty’s Chronology. Duald Mac 

Firbis states, in his pedigrees of the Clanna- 

Rudhtaighe, that O’Conor Kerry is the most 
illustrious chieftain he finds among them. He 

gives the pedigree of two branches of this: fa- 

mily, namely, of John, the son of Conor, son of 

* Sead .1. Laromp nq léip- 
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the onset. No wealth or principality was, they thought, more agreeable to the 
Clann-Sheehy, and all those who were about them, than to see them approach 
in this order, for they had rather subdue them" on the spot [as they thought 
they could], than to remain awaiting tiem [any longer], eating, as they had 
been, the green grain from the blade of corn, and drinking cold water. As 
for Mac Maurice and his people, they deviated not from the common road 
until they came up with the Clann-Sheehy; and then it was that both parties 
inade trial of the temper of their sharp spears, the strength” of their battle-axes, 
the keenness of their swords,’ and the hardness of their helmets; and after 

having thus fought for some time, the fine army of the Geraldines were worsted, 

and took to flight, and turned their backs from maintaining the field of battle. 
They were vehemently and swiftly pursued by the people of Mac Maurice of 

Kerry, who proceeded to wound and slaughter them; so that it would not be 

easy to reckon Or enumerate all of the Geraldines and of the Clann-Sheehy 

that fell in this defeat. ‘There was one in particular slain there whose fall was 

a cause of great grief, namely, O’Conor Kerry (Conor, the son of Conor); his 

death was one of the mournful losses of the Clanna-Rury’ at this time ; the lively 

brand of his tribe and race; a junior, to whom devolved the chieftainship of 

his native territory, in preference to his seniors; a sustaining prop of the learned, 

the distressed, and the professors ofthe arts; a pillar of support in war. and 

contest against his neighbours and against foreigners. There also fell Edmond 

Oge, the son of Edmond Mac Sheehy, chief constable to the Geraldines, a 

wealthy and affluent man, famed for his dexterity of hand and house of hospi- 

tality ; also Murrough Balbh, the son of Manus Mae Sheehy ; Teige Roe 

O'Callaghan; the son of-O’Dwyer; the son of the White Knight ; Faltach of 

Dun-Maoilin® ; and John, the son of Garrett Fitzgerald, heir to Lec-Beibhionn’. 

There Rory, son of Manus Mac Sheehy, was"taken prisoner ; and many others 
besides these were slain or taken prisoners. 

Conor, son of Conor, son of John, son of Conor, 

son “of Conor, son of Conor, son of Dermot 

O’Conor Kerry, who was the fifty-eighth in de- 
scent from Rudhraighe, and of an older branch, 
who would appear to have been extinct in the 
writer’s time, namely, of Conor, ‘son of John, 

son of Conor, son of Dermot, who was the fifty- 

fifth in descent from the same Rudhraighe. 

4 Dun-maoilin, i.e. Maoilin’s fort, now Dun- 

moylin, near the village of Ardagh, in the ba- 

rony of Lower Conillo, and county of Limerick. 

© Lec-Beibhionn, now Lickbevune castle, built 

on a cliff over the sea, in the parish of Kilconly, 

barony of Iraghticonor, and county of Kerry. 



1630 GQNNaZa RIOSshachta erReann. [1569. 

_AOls CRIOST, 1569. 

‘Aop Chore, mile, cuce ced, Spcca, anaof. 

€ppoce cille va lua 1. coippdealbac mac matgarna mic coippdealbarg 

us bpiam véce. 
O Sfchnapaicch .1. an giolla pub mac vlapmacca, mic ullam, mic Sfain 

bude culaé copl(nga vo sallarb 7 v0 Zaoidelaib voneoe cicclS via pargio 

df, pp san bie edlaé hi Lavon né ny mbépla poba md cion 7 coal hi ppiavd- 
nap) Zall an pp f pin, 7 a écc. A mac Sfan vo gabail a 1onadh. 
Slane ingfn Mupchaid mic compdealbang, mic caidcc, mic coippdealbars 
uf bmain vécc, : 

Mép pécac msn bniain, mic cardcc, mic toippdealbars, mic bpain cata 

an aonargs uf bmon bf ui peacnapaice .1. o1apmayo mac william mic Stam 

buide bfh veanpecagte ap veilb 7 an veanlaccad 1p1de do écc. 
Semup mac muy me an iapla v0, bit na dune cocctac congaiplc 

an bladain pr 50 po chhgalpioc soll. 7 Zaoim1l na muman 6 beanba co capn 

uf nfid dan pann 7 doaon noainsfn pp 1 nagzod comaiple an pig. lapla 

upmuman vo bht 1 Saroib 1. comap mac Semaip mic Piapap mic Semarp, 

‘mic emainn, 7, a diay Deapbpacap .1, emann an calad 7 éduapd do dol in én 

pann lé Semup mac muimp, vo céccap an diap mac pin an iapla la pelle 

muipe mop Fa aonac mny1 copp, 7 ba ofpimh vompnéip ap slacpac veachanb, 
7 Spogib, v6p, 7 oaipce(er, 7 veappadaib allmapda ap an aonac pin. On 

ciapla ona vo teact in epinn an bliadam cedna 7 pobucchad oa bnaremb 

FMP an Scaca. | 

5 Bishop of Killaloe—Harris states, in his edi- 
tion of Ware’s Bishops, p. 595, that this Tur- 

lough, or, as he calls him, Terence, obtained 
the bishopric of Killaloe in the reign of Queen 

Mary, and governed it until the end of the 
year 1566; but adds, that he had not been able ” 
to discover how long after. 

this point. 

* Gilla-Dun, i.e. juvenis niger. His real name 
was Ruaidhri, Rory, or Roger, and usually called 

Sir Roger O’Shaughnessy, He was the son of 

This entry settles 

Sir Dermot, who was knighted by King Henry 

VIIL., in. 1533.—See Genealogies, Tribes, and 
Customs of Hy-Fiachrach, p. 376. 

“ More Phecagh, i. e. More, or Martha, the 
gaudy, or showy. 

* Son of the Earl, i.e. of the Earl of Desmond. 

“ Was a warlike, §c—An. English writer 

would say, ‘ broke out into open rebellion this 

year.” O’Daly says that when this James was 

elevated to the place vacated by the imprison- 
ment of the Earl, he sent a herald to Pope Gre- 
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ed a tHE, ‘AGE ‘OF CHRIST, 1569. 

“The Age of Chis, one thousand fous hundred -sitty-nine. 

The Bishop of Killaloe’, i.e. Turlough, the son of Mahon, son of Turlough 
O'Brien, died. 

9) Shaughnessy (Gilla-Duv'), the son of Dermot, son of William, son of 
John Boy, the alighting hill to all the English and Irish who came to him; a 
man who, though not skilled in Latin or English, was held in much respect 
and esteem by the English, died. His son, John, took his place. 

Slaine, the daughter of Murrough, son of Teige, son of Teige, son of Tur- 
lough O’Brien, died. 

More Phecagh*, daughter of Brian, the son of Teige, son of Turlough, son 

of Brian Catha-an-aenaigh O’Brien, and wife of O’Shaughnessy, i. e. Dermot, 
the son of William, son of John Boy, a woman distinguished for her beauty 
and munificence, died. 

James, the son of Maurice, son of the Earl’, was a “warlike” man of many 

troops this year; and the English and Irish of Munster, from the Barrow to 

Carn-Ui-Neid*, entered into a unanimous and firm confederacy with him against 

the Queeh’s Parliament. The Earl of Ormond, i. e. Thomas, the son of James, 

son of Pierce, son of James, son of Edmond, being [at this.time] in England, 

his two brothers, Edmond of Caladh and Edward, had confederated with James, 

the son of Maurice. These two sons of the Earl went to the fair of Inis-corr’ 

on Great. Lady-Day ; and it would be difficult to enumerate or describe all the 
steeds, horses, gold, silver, and foreign wares, they seized upon at that fair. 
The Earl returned to kent the same year, and his brothers were reconciled 
to the State’. 

1569. 1631 

gory XIII. to pray his blessing on the success of 
the war, and that his Holiness animated this 

chieftain to the glorious work,—c. xvii. ' 
* Carn- Ui-Neid, i.e. the carn of the’ grand- 

son of Neid, one of the Tuatha-De-Dananns. 

_ “This carn was near Mizen-head, in the south- 

west of the county of Cork.—See this place 
again referred to at the year 1580, where it is 

described as in the south-west of the province 

of Clann-Deirgthine. 

¥ Innis-corr.— Cox makes this Iniscorthy 
(now Enniscorthy), on the River Slaney, in the 
county of Wexford, Hibernia Anglicana, A. D. 

1568, which is probably correct; and if so, the 
Four : Masters ‘should have written this name 

Imp céptad, as they have it at the year 1460. 

—See note, under that year, p. 1009, supra. 

* Reconciled to the State—Cox says that they 
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Sluaiccead mén la iupcip na hEpeann Sip hanpp Sronp hn pposmap na 

bliadna po vo dol an muimneacanb a noiaid na proda 7 an DaIngnigte vo pon- 
pac, 7 ap vo sab cne lagmb papdeap, 7 ni po amp 50 painice 50 hub 

maccaille pa mumain,7 po purdis(o longpone pocnad pluaigbfooa lap hi 

ccimceall baile na mancpa, 4 bai pfécmain Lé hacchad an baile, 7 baccan 
muimns a5 bagan sac laof von cpeactmamn pin 1omaineace vo tabaine von 

luptip co na pluags, 7 ni po Comallpioc in ni pm. Ro gabad an baile pa des} 
lap an iupcip, 7 po paccaib bapoa a hucc na banpfogna mn. Oo cud ar 
pin cpé ouchaig an bapparg, 7 cpe sl(nn maganp vo dol go concang. Gaccan 

eimse aAmac muimneac ann pin an a cionn mm oipcill 1ommbuarlce pmp. Ap 

a aoi vo Léiccead an conaip von wptip. baof an wupcip Lé hachad bn ccon- 

cas, ] a pannta coccaid ag veiliuccad lé S€map an ape pin acc ceace ap 

ppotex 7 ap papotn. Tanaie an iupcip ap pin g0 luimneac, 7 po bmp blad 

vo baileib na muman lap ecip Concaag 7 Lumneac. Ro Zabad cluam oubdain 
7 baile { bfécan bb ccuadmumain von coipee pin-lap an iuptip, 7 do Hd 

1apath 50 Zaillimh. baf pide pm hf rp m mbarle pin ag cfnnpuccad oalecaip 
3 clomne huitham, 7 1aptaip connacc,7 1ap praccbaul na gsaillme 06 po 

Zabad lap ofn mép mec feonap, 7 Ropcomain, Ro paccanb Ppeproeny 1 

mbanle ata luain op cfnn céiccid Connacc uile 6 opobaofp 50 lumneac aga 
FRollamnuccad 7 aga princfnnpuccad. 6a hepive ced ppeyroent na cipe 

pin piam, Sip eouano Picun a amm. Ro pui an iupeip cap a aip ln ppine 

were pardoned for the sake of the Earl, and 
perhaps by special orders from the Queen, who 
by the mother was related to this noble family, 

and used to boast of the untainted loyalty of 
the house of Ormond.—See also Camden’s An- 
nals of the Reign of Elizabeth, A. D. 1569, edi- 
tion of 1639, p. 173. _ 

* Ui-Maccaille, now the barony of Imokilly, 

in the county of Cork. ? 

> Baile-na-martra, now.Castlemartyr, in the 

barony of Imokilly, and county of Cork. 

© This threat, literally, “this thing.” 
4 Barry's country, now the barony of Barry- 

more, in the county of Cork. 

* Gleann-Maghair, now Glanmire, a beau- 

tiful glen with a small village, about four 

miles to the north of the city of Cork.—See 

Smith’s Natural and Civil senate of Cork, vol. i. 

p- 167. 
f Cluain-Dubhain, i. e. Duane’s lawn, mea- 

dow, or bog island, now Oloonoan, a castle in 

ruins, near Rockvale, the residence of James 

Darcy, Esq., in the parish of Kilkeedy, barony 

of Inchiquin, and county of Clare. : 
8 Baile-Ui-Bheachain, i. e. the town of 

O’Beaghan. This name-is now anglicised Bal- 

lyvaughan, and applied to a small village in the 

parish of Drumereehy, barony of Burren, and 

county of Clare. The castle of this place stood 

on the brink of the bay close to the village, but 
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A great hosting was made by the Lord Justice of Ireland, Sir Henry Sidney, 
in the autumn of this year, to proceed against the Munstermen, after the peace 

and league which they had made ; and the route he took was south-west, 
through Leinster ; and he did not halt until he arrived in Ui-Mac Caile*, in 
Munster, and there he- pitched a commodious camp of vigorous hosts around 

Baile-na-martra’, and he remained for a week besieging the town, the Mun- 
gtermen threatening every day of that week to give battle to the Lord Justice 
and his army, but they did not put this threat® into execution. The town 
was finally taken by the Lord Justice, and he left warders in it to guard it for 

the Queen. He passed from thence through Barry's country*, and through 

Gleann-Maghair*, to proceed to Cork. Here there was a rising out of Mun- 
stermen in readiness to give him battle; but the pass was nevertheless ceded 
to the Lord Justice. The Lord Justice abode some time in Cork, during 

which time his military confederates were separating from James, and coming 

in under protection and pardon. From thence the Lord Justice went on to 

_ Limerick, and he demolished some of the towns of Munster between Cork and 

Limerick. On this expedition Cluain-Dubhain‘ and Baile-Ui-Bheachain* in 

Thomond, were taken by the Lord Justice, and he afterwards proceeded to 
Galway. In that town he remained some time, reducing the Dal-Cais, the 

Clann-William, and [the inhabitants of] West Connaught, to subjection. On 
his departure from Galway he took Dunmore-Mic-Feorais’ and Roscommon, 
(and) he left a president in Athlone to govern and reduce to obedience all the 
province of Connaught from Drobhaois to Limerick’. This was the first pre- 

sident ever [appointed] in that country: his name ‘was Sir Edward Phitun*. 

' The Lord Justice returned at the close of that autumn into Fine-Ghall' and 

only a few scattered fragments of the walls are 

now to be seen. 

Sligo and thé county of Leitrim, to the city of 

Limerick. The county of Clare was made a 

» Dunmore-Mic-Feorais, i.e. Mac Feorais’s or 

Bermingham’s great fort, now Dunmore, a 
small town in a barony of the same name, about 
eight miles to the north of Tuam, in the county 
of Galway. 

i From Drobhaois to Limerick, i.e. from the 

River Drowes, which forms the boundary be- 
tween the barony of Carbury, in the county of 

part of the province of Connaught in this reign. 

* Sir Edward Phitun.—Leland calls him Sir 

Edward Fitton.—See his a of Ireland, 

book iv. c. 2. 

1 Fine-Ghall.—This is the Irish name for what 

English and Anglo-Irish writers call the “Eng- — 

lish Pale.” On the fifth of the Calends of March 

this year the Pope excommunicated Queen Eli- 

9¥ 
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pall, 7 50 hat clita lap pitas ccopecaip 1 nofipead an pogmenp pm budém, 

7 ni veanna pean 1onar an pig 1 nepmn qiam la hompte an cplorg po baos- 

pom eadctpa pob aiteapaige map an prubal pm vo ponad laipprum. 

zabeth, by his Bulla Declaratoria, a copy of which 
was posted by night, in the year 1570, on the 
door of the Episcopal Palace in London.—See 
Camden’s Annals, at the year 1570, where this 
Bull is printed, and Philip O’Sullivan’s History 
of the Catholics, fol. 237. 

On the 3rd day of November, 1569, the Lord 

Deputy and Council issued an order in favour of 
Mac-I-Brien, Chief of Arra, or Dooharra, in the 

north-west of the county. of Tipperary, in pur- 
suance of the Queen’s letter, dated the last day 

of February, 1567. As the Four Masters have 

given no notice of Mac-I-Brien’s submission, the 
Editor deems it his duty to give the Queen’s 

letter and the subsequent order of the Council 

in this‘place, as these documents have never Bee 

printed : 

* Rot. Pat, de Anno 12 Bliz. Dorso. 
‘Por Mac I Brene Arra. 

“ Elizabeth, R.- “ By the Queene. 

“ Right trustie & welbeloved, wee greete youe 
well. Wheras M°I Brene Araa, our faythfull 

& lovinge subjecte, hayth humbly submytted 
hymself to our trustie & welbeloved Sir Henry 

Sydney, Knyght of our order of the Garter & 
Deputy of [our] Realme of Ireland, recognysing 
hymselfe as a faithfull subjecte to us and to our 
Crowne, offring to surrender his Estate from hym 
& his sequele, and to receyve from us an Estate 

according to our Pleasure, & haith sent his son 
Donagh to make in our Presence the said sub- 
myssyon & offers, who hayth\very lewlie & ex- 
preslie done the same. | Wee, thearfor, in consi- 

deration of the said humble submyssion & offers, 
are pleased to accept & allowe the said M* I 

' Brene Araa, & Donagh his son, as our Liege 
men & leafull subjectes, and are pleased that 

they shall receyve from us thies Graces & spe- 

ciall Favors in manner and forme following. 
~“ Furst. That the said M*. I Brene Araa 

delyver unto youe, our said Deputie, a full & 
pleyne particular Note & Extent of all the Ma- 

nors, Castells, Lordshippes, Landes, Tenementes, 

Seignories, Rules, Rentes, Dutyes, Customes, & 

Comodities, whearof he is by any maner of 
meane seysed at this present, & after wee wyll 

& order that our Chauncellor’ shall accepte & 

receyve of the said M*. I Brene Araa, by Deed, 

to be enrolled in our Courte of Chancery within 
that our Realme of Ireland, the submyssion of 

the said M*. I Brene Araa, & surrender & resig- 

nation of his Name of M° I Brene Araa, & of — 

all the said Manors, Castells, Lordshippes, Seig- 

nories, Rules, Hereditaments, Comodities, & Pro- 

fits, with all and singular their Appurtenances. 

After which submyssion & surrender so made, 

our pleasure is, that youe, our Deputie, cause our 
Letters Patentes, under the greate seale of that 

our Realme, to be made to the said M*, I Brene 

Araa, & theyres males of his body leafully be- 
gotten & to be begotten, of all the said Castells, 

Manors, Landes, Tenements, & Hereditaments, 

to hold of us, our Heires, & Successors, in Capite 

by Knyght’s Fees, & yealding, payeng, contri- 

buting, & doyng, to us, our Heires, & Succes- 

sours, all souch Rentes, Services, & Attendance, 

as nowe by any Lawe, Composition, use, or cus- 

tome he is bound, or oughte to doe, with souche 

farther Reservations, as to you, our Deputie, 
by Assent of the said M*. I Brene Araa, shalbe 

thought convenyent. Neverthelesse, yf it shall 

seame necessarie to youe, our Deputie, to alter 

or change the said Rentes, Duties, & Attendance, 

which M*. I Brene Araa is presentlie holden to 

doe, into outher kyndes, meeter for our service, 

wee authorise you so to doe, 
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| “Item. Our Pleasure is, in Consideration 
that all manner of obedyence is by tlre said 
MI Brene Araa, for hym & his, offred to us, 

that is due fora good and faythfull subjecte, 
that ther be added in the said Letters Patents a 
speciall Proviso & Condition, that the said 
M*. I Brene Araa, & his said Heires males of his 
body, their issues, effspringe, Posteritie, Sequele, 
Servants, Tenants, & Folowers, shall, to the ut- 

termost of their Powers, contynue for ever true 
& faythfull & loyall subjectes to us, our Heires, 
and Successours, as outher our Subjectes of that 

Realme are bound by their Allegyance to doe, 

and in lyke manner shall accepte, obey, and 
effectually accomplyshe & fulfyll the Lawes, 
Statutes, Writtes, Processes, & ordinances of us, 
our Heires & Successours. And yf youe, our 
said Deputie and Counsayll there, thinke neces- 
sarie to deale with the said M*. I Brene Araa, 

more particularlie, wee are pleased that youe 
shall & may adde to the said Letters Patentes, so 

to hym to be made, souche further Articles & 

Covenaunts, on his parte, to be observed by 

hym, his said Heires, Sequele, & Folowers for 
theirr better Instruction howe to behave theym- 
selves towardes us, our Heires, & Successors, & 

to all outher our loving Subjectes, & to free & 
exempt from the Exactions, Servitude, & op- 
pression of all outher, contrary to our Lawes, 

~ demanding eny thinge of hym or theym, yeoven 
under our Signett at our Pallais of Westmin- 

ster the last day of February 1567 and in the 
tenth yere of our Reigne.” 

3 “To our trustie & welbeloved our 
Deputie & Chauneellor of our 

SES eee 
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being, or to the Justices of our 
said Realme.” c 
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to Dublin,: after victory and triumph ; 
had ever before made a more successful expedition, with alike number of 
forces, than that journey performed by him. i 

Realme of Ireland, for the tyme _ 

1635 
and no deputy of the King of Ireland 

“ Order of Councill for M*. I Brene Arra. 

“ By the Ld. Deputie and © 
“ H. Sydney. “ Counsayll. 

“Wheare Tirelagh M*. I Brene Arra, Chief 

of his nation, in the Contrie of Arra, and Lord 
of the said Countrie, have made his humble 

submyssion unto the Queene’s moost excellent 

Majestie, requiring her Highnes to accepte of 
hym the surrender of his Name of M*. I Brene 
Arra, & of the said Contrie of Arra, and all 

outher his Castells, Lands, Tenements, & Here- 

dit’. with all & singular their Appurtenances ; 
and further that it might please her Majestie to 
graunt the same to him & the Heires males of 
his body lawfully begotten & to be begotten, to 
hold of her Highnes; Whearunto she moost 
graciouslie have condiscended, as more amply 
by her Majestie’s said Letters, dated the last 

daie of February, 1567, in the tenth yere of her, 
Raigne, & signed with her Majestie’s most gra- 

cious Hande, enrolled in the Rolles of her Ma- 
jestie’s Court of Chauncery, doth appere.. For- 
asmuch as souch ‘Circumstances & Ceremonies 
as necessarilie doth appertaine to be executed 
for the Perfection of the Premises cannot, for 
many occasions; be presentlie accomplyshed in 
due forme as becometh. We, the Lord Deputy 
& Counsgaill; whose Names are hereunto sub- 

scribed, consideringe neverthelesse the gracious 
and princelie meaninge of her most excellent 
Majestie towards the said M*. I Brene Arra, ex- 

pressed in the said Letters, which for our parts 
we will see inviolably observed to the said 
M*. I Brene Arra & his said Heires males of his 
body. ‘Therfore we will and require all her 
Majestie’s officers, Mynisters and other her 

faithfull subjects, to permitt and suffir the said 

9y2 
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Cloiy Cort, mile, curce cev, Sfectmogac. 

Mac puibne panac .1. coippdealbac dec, mac comppoealbarg, mic maol- 

mumpe, 7 a bpataip aod bude puad, 7 Mac puibne na cruat, Added et’ mall 

mac eoccain éicc vo mapbad 1 noén na long i ppiull mn ppradnanps f nel 
(compdealbac lumeac) la clomn noomnaill gallocclac 7 pob olbfim adbal 

ofineaé 7 ofngnam, vo tpedip,7] 00 taipprigte do Copnam, 7 vo Cotuccad 
cuaipeeipc epeann cuicim an cpip fp, 7 pob ecc mép flp vib pm Zén BO 

mont an o1ap naile 1. Mupchad mall cna op cnobaing, spipbed san badad, epp 

Faipecid Zaodel, pinn 1omanbaga pean nulad 1 nacchaid peap nepeann, uaitne 
' bpipce bepne baogail, podailceac péd 7 paon maoinead pil pmbne an mup- 
chad pin. Cl bpataip eoccan cc vo Fabenl a ionaid, 7 a bnatam vorinall 
doiponead 1 nionaoh Mheic pwbne panac. 

€iccneacan mac aoda bude ui Domnall do mapbad hi pprull ag cronncud 
6 pluag ui domnall La pfpoopca mac uf sallcubaip co na mumceip 7 La opus 

ele vo plocc vonnchad ui gallcubaip. 

Mac conmapa, Sfan, mac pfooa, mic meiccon, mic Sfova, mic taldcc mic 

loclaimn tigeapna an caorbe toip vo clomn coiléin vo écc DUME Miadac mdp- 

Tirrelagh M*. I Brene Arra, & his Heires males 

of his body begotten and to be gotten, to have 
and enjoy the full benefit of her Majestie’s said 

gracious Letters, according the tenor of the said 
Letters, as yf the same were duely & formally 
done & executed by Letters Patentes under the 
great Seall. All whiche is fully mente to be to 
hym past by Letters Patentes with all conve- 
nyent spede. Hereof we eftsones will & com- 
maunde you not to faile, as you willvaunswer to 
the comtrarie. Yeoven at Dublin the third daie 

of November 1569. 

** Robert Weston, Canc.. P. Carewe. 

T. Armachan. H. Draycourt. 
Adam Dublin. Frances Agard. 

John Chaloner.” 

[ Rot. Pat. de Anno 12° Eliz. d.] 

™ Dun-na-long, i.e. the fort of the ships, now 

Dunnalong, on the Foyle, in the north-west of 
the barony of Strabane, in the county of Ty- 

rone, and about five miles to the south of Lon- 

donderry. 

" Without extinction.—The Four Masters should 

have written ; “‘ A champion who was a glowing 

furnace in military ardour, till he was extin- 

guished by the Clann-Donnell on this occasion.” 

° Champion.—‘* Capp no epp .1. ZaipZeanh- 

aé.”—0 Clery. 
» The star of conjlict.—The Irish word pinn 

signifies a star, and also the point of a weapon. 

Either meaning could be figuratively applied to 

a distinguished warrior. 

5 Pass. of danger, literally, ‘ the pillar of 

breaking the gap of danger.” The word cu- 
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‘THE AGE OF CHRIST, 1570. 

‘The Age of Christ, one thousand, five hundred. seventy, 

Mac Sweeny Fanad (Turlough Oge, the son of Turlough, son of Mul- 

murry), the brother of Hugh Boy Roe and Mac Sweeny-na-dtuath (Murrough 

Mall, the son of Owen Oge) were treacherously slain at Dun-na-long” in the 

presence of O’Neill (Turlough Luineach), by the Clann-Donnell Galloglagh. 

The fall of these three was a great blow to the hospitality and prowess, to the 
power and pomp, to the protection and support of the north of Ireland, but 

[the death of] one of them was more particularly a cause of great lamentation, 
though the other two were truly good, namely, Murrough Mall, who was 

renowned above heroes, a burning brand without extinction", the champion‘ 

of the valour of the Gaels, the star of the conflict’ of the men of Ulster against 
the men of Ireland, a mighty champion at forcing his way through the Pass of 

Danger*, the distributor of the jewels and noble wealth of the Clann-Sweeny. 

His kinsman’, Owen Oge, took his [Murrough’s] place; and his kinsman, 

Donnell, was elected in the place of Mac Sweeny Fanad. 

Egneghan, the son of Hugh Boy O’Donnell, was treacherously slain, on his 

return from O’Donnell’s army, by Ferdoragh, the son of O’Gallagher, and his 

people, and by others of the descendants of Donough O’Gallagher. 

Mac Namara (John, the son of Sida, son of Maccon, son of Sida’, son of 

. Teige, son of Loughlin), Lord of the eastern part of Clann-Coilen‘, died. He 

_ aipgne would be better here than uaitne. The 

beapna baogail, i. e. gap of danger, was a peril- 

ous pass, where the chief usually placed guards 
to prevent his enemies from making an irruption 

into his territory. For a beautiful description 
of a pass of this kind the reader is referred to 

Sir Walter Scott’s Waverley, vol. i. c. 15. 

' His kinsman.—The construction of the ori- 
ginal is here very careless. It should run thus: 
‘* Mac Sweeny-na-dtuath was succeeded by his 
kinsman, Owen Oge Mac Sweeny, and Mac 
Sweeny Fanad was succeeded by his eal 
Donnell Mac Sweeny.” 

* § Sida.—This name is still common amongst 

the family of Mac Namara, and usually angli- 
cised Sheedy, but sometimes translated Silk. 

* Clann-Coilen.—According to a Description 

of the County of Clare, preserved in the Library 

of Trinity College, Dublin, the territory of the 

eastern Mac Namara, who was otherwise called 

Mac Namara Finn, comprised the following pa- 

rishes in the east of the county of Clare, viz., 

Killaloe, Aglish, Killurin, Kilkedy, Kilroony, 

Tullagh, Moynoe, Kilnoe, Killokennedy, Kilti- 

nanelea, Feakle, Kilfinaghty, and Inishcaltragh. 

According to this list, the O’Gradys, who were 
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dalac leanoan ban, 7 mgfn ap puanca,7 ap piblnpad, 7 vomnall mabac mac 
conmfoa, mic vonnchaid vo Zabail a 1onad. 

_ Poéspa cipce by meompeip mnpr hi ccuadmumain vo cop la ppeploenr 
céiceid Connact so yiol mbmiain, 7 g0 huaccan Connacc, cadcc mac mup- 

chad uf bmam apé ba ppmiam ip m cip an can pin,y pob epide céd prppram 

cuadmuman. Oo pdnad lapwe upgsnam bid, 7 biocanlle po comaip an Ppe- 

proenp hi mampeip mp. Tice iapath an Ppepwenp von baile a criméell 
na péle bmigve do ponnpad. ba hann baof 1apla cuadmurman concoban mac 

vonchai mec concobaip ui bmam ip m clap m can pin. Ro cuip an ppepioenr 

pin cpfp la gaupm pain, vo lovan opong vo Fapoa an ppeproenr vo martib 
a mumcipe 7 a mancpluag vo cocuipead an ianla. 64 in aon uaipn do Lé do 

cévap pide Fo dopuy’ an baile 7 vomnall mac concobarp uf bam acc cocc 

cuicce man an ccéona. 64 hf comaiple po cimnead lar an 1apla, vomnall 4 
a paibe 6 plabnad na comlad apceac vo Zabail,7 opong oa parbe ammg ofb 

vo manbad. Ro img an curo ele vib do Copad plea 7 pronnluanp a neaé hi 
ccf an pnepioenr 50 hp. Ro mmerg an prepoenp ap na manac, 7 clann 

mupchond mic coinpdealbarg 1. cadce 7 vonnchad 04 tnedpuccad ap mm cip, 

7 ace vénam eolap 06 cne cancpaib cumgaib,7 cpé opoibélaib nampa doi- 

edlaip. Sao an ciapla aga ccopaigecc,7 ag cabaipt amanp poppa so pan- 

gaccan Zope inp) Zuaipe in avhang pin. lap poccain na pecél pin Sup an 
wrpeip po sab pfpce 7 lonnup é,7 apo po cim pfin, 7 an cormaiple a popcongna 

ap iapla upmuman, Tomar mac Semaip mic Prapmp puad a hucc na ban- 
Pogna coce vo cfnnpuccad iapla cuadrhurman ip m ngniom anuaibpeac vo 

pinne vain ba gap a ngaol y a mbpataipy: dia pole. CTarnice 1apla upmv- 
man co na plog n.ccuadmurain p6 céddip, vo mace an ciapla conéobap in 
cic 1omaccallma pmp, 7 00 seall Fo noiongnad a col piumh 7 coil na com- 

seated at Tomgraney, Scarriff, and Moynoe, were 
tributary to this chief of the Mac Namaras. 

“ Upper Connaught, i.e. the southern part of 
Connaught. x 

’ Donnell, the son of Conor.—He was the Earl’s 

uncle, i.e. his father’s brother. 

* The rest of them.—The style here is remark- 

ably imperfect, as appears from the words en- 

closed in brackets. 

’ Narrow passes.—The word cancaip, which 

makes capicpaib in the dative or ablative case 

plural, is still understood in the county of Clare 

as denoting a steep, narrow pass.—See Carcair- 

na-geleireach at the years 1599 ahd 1600. 
z Gort-innsi - Guaire, i. e. the field of the 

island or holm of Guaire, now the town of 

Gort, in the south-west of the county of Gal- 

way. Some will have it that this place took its 
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was a noble and majestic man, the favourite of women and damsels, on account 

of his mirthfulness and pleasantry. And. Donnell — the son of esac 
son of Donough, took his place. 
A proclamation for holding a court in ah saliadietite of Ennis, in Thomond, 

was issued. by the President.of:the province of Connaught, to the O’Briens and 

{the inhabitants of] Upper Connaught’. Teige, the son of Murrough O’Brien, 
who was at this time sheriff in the territory. (and he was the first sheriff of 
Thomond), placed a quantity of food and liquors in the monastery of Ennis 
for the use of the President. The President arrived in the town about the 

festival of St. Bridget, The Earl of Thomond (Conor, the son of Donough, 

son. of Conor O’Brien) was at.this time at Clare, [and] the President on. the 
third day dispatched « party of his guards, [consisting] of the chiefs of his 
people and his cavalry, to summon the Earl. It was at the same hour of the 

day that these and Donnell, the son of Conor” O’Brien, who was also coming 

to the Earl, arrived at the gate of the town. The Earl came to the reso- 

lution of making prisoners of Donnell and all those who were withinside the 
chain of the gate, and killing some of those who were outside. [This he did]. 

' The rest of them* [perceiving his intention] escaped, by swiftness of foot and 
the fleetness of their horses, to the President, to Ennis. On the following day 
the President departed, and the sons of Murrough, son of Turlough [O’Brien], 

i.e. Teige and Donough, conducted him out. of the country, and guided him 

through the narrow passes’ and the wild and intricate ways. ‘The Earl fol- 
lowed in pursuit of them, and continued skirmishing with them until they 

arrived at Gort-innsi-Guaire* on that night. When this news reached the Lord 

Justice, he was filled with wrath and indignation ; and he and the Council 

agreed to order the Earl of Ormond (Thomas, the son of James, son of Pierce 
Roe), in the Queen’s name, to go to chastise the Earl of Thomond for that very 

arrogant deed which he had committed, for there was a close relationship and 
friendship between them. The. Earl of Ormond [accordingly] immediately 

proceeded into Thomond with his forces ; [and] the Earl, Conor [O’Brien], 
came to a conference with him, and promised that he would do his bidding 

mame from a Guaire O’Shaughnessy, but the who flourished in the seventh century.—See 
general opinion is, that it was called after the Genealogies, Tribes, and Customs of Hy-Fiachrach, 

celebrated Guaire Aidhne, King of Connaught, pp. 35, 61, 376. 
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aiple. Oo pao a barlce pop Lam rapla upmuman «a. clucan pampada an clap 

mé6p; 7 bunpaice, 7 po léicceatd vornnall 6 bmam, 7 maite bnargol cuadmu- 

man baccap hillaim ag an 1apla amac,7 bnargoe an ppeproeny map cceona. 

Ro gab ianam aitpeacup,7 accuipy an ciapla pa na benleib,7 pa na bpang- 

vib vo tabaape uada, uaip nf parbe oa longponcanb aicce acc mag 6 mbpa- 

cain amd, 7 po paccarb bapoada buancanpiy ann, 7 apf comaiple vo pinne 

san vol p6 olgl na po spapanb comenple na hepeann coiwée, 7 pucc vo 

posam sup 66 plpp lap bit ap paomveal 4 apn pogspa,7 cil vo cup pé a 

dichag 7 pé a OSatapda map vol via pargid. baof 1apam lé hachaw go 

Iinelhize hi cclomn Mhuipip,7 00 Cua ap pin a coiméeall na pele Eom von 

Fraine, 7 ben pé hf ann pm,7 tice aparh §0 Saroibh, 7 pucop spapa, paposn, 

7 ondip 6 banmogain cparan, 7 do pad licipeaca lary Oronnpaigi comarple 

na hEpeann via catne dob an ciapla vonopuccad 7 camice 1 ngfirnpedd na 

bhabna céona cap a ap 50 hépimn. 
Cn ppeproenc céona, 7 1apla clomne mocaipd .1. Riocape mac uillice na 

cefnn mic flocaapo mic uillicc cnuie tuag vo puide Lé hacchaid Sputpa n 

pampad na bladna po. baccap pop an pluaigead pin hi ppocain an ppepioenr 

popsla cofpeac, 7 cpénrinlead latgaile 7 Zaupecwd uaécaip Connacc 6 mag 
aoi 50-heccge, o saillim 50 hatluamn. Oaccan por hm pporlonspone an 
ppepenp Opong mop vo conpcimb co na parsompib amantle pid, 7 oa cop- 

uccéad né a tpi v0 siomancoib Zaodealcob. Gaof ann bedp an calbac mac 

coippdealbang, mic €6in Cannons, mie mec vomnaill co na dap mac, 7 co na 

* Clar-mor, i.e. the town of Clare, from which 

the county of Clare took its name. 
> Magh O-mBracain, i.e. the plain of Ibrickan, 

now Moymore, in the parish of Kilfarboy, ba- 

rony of Ibrickan, and county of Clare, and about 

three miles to the north of Milltown Malbay. 
Small portions of the north and south walls of 

_this castle still remain. 

© A wanderer, literally, “ wandering and pro- 
claimed.” . 

4 Among them, literally, ‘to them,” ‘‘ usque 

ad eos.” 

* Clanmaurice, a barony in the county of 
Kerry, belonging at this period to a branch of 

the Fitzgeralds, who took the name of Mac 

Maurice, or Fitz Maurice. 

£ Sruthair, now Shrule, a well-known village 

situated on the boundary of the counties of 

Mayo and Galway.—See Genealogies, Tribes, and 

Customs of Hy-Fiachrach, p. 497, and the map 

to the same work. 

8 Upper Connaught, i.e. the southern part of 

Connaught. 

» Magh-Aoi, a plain in the county of Ros- 

common, already often referred to. 

* Echtge, now Sliabh Eachtaighe, anglice Slieve 

Aughty; and incorrectly Sliebaughta/on Beau- 

fort’s Ecclesiastical map of Ireland, a mountain 
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’ and the bidding of the Council. He gave up his towns, namely, Clonroad, 
Clar-mor*, and Bunratty, into the hands of the Earl of Ormond ; and Donnell 

O’Brien and the other chieftains of Thomond, whom the Earl had as prisoners, 

were set at liberty, and likewise the President’s prisoners. The Earl was after- 
wards seized with sorrow and regret for having given up his towns and pri- 
soners, for he now retained only one of all his fortresses, namely, Magh 

O-mBracain”; and in this he left ever faithful warders ; and he resolved that 

he never would submit himself to the law, or the mercy of the Council of Ire- 
land, choosing rather to be a wanderer® and an outlaw, and even to abandon 

his estates and goodly patrimony, than to go among them’. He afterwards 
remained for some time concealed in Clanmaurice®, from whence he passed, 

about the festival of St. John, into France,.where he stopped for some time. 

He afterwards went to England, and received favour, pardon, and honour, from 

the Queen of England, who sent by him letters to the Council of Ireland, com- 

manding them to honour the Earl ; and he returned to Ireland in the winter 
of the same year. 

The same President and the Earl of Clanrickard (Rickard, son of Ulick-na- 
gCeann, son of Rickard, son of Ulick of Cnoc-Tuagh) laid siege to Sruthair‘ 
‘in the summer of this year [21st June]. On this expedition, along with the 

President, were most of the chieftains and mighty champions of valour and 
prowess of Upper Connaught’, from Magh-Aoi" to Echtge', and from Galway 

to Athlone. There were also in the President’s camp a great number of cap- 
tains, with their soldiers along with them, and two or three battalions of Irish 
hireling soldiers. There were in it also Calvagh, the son of Turlough, son of 

John Carragh, son of Mac Donnell’, and his two sons, with their forces ; also 

Pe SE eee ene” ae ee ee ee eT 

on the confines of the counties of Clare and 

Galway.—See it before referred to at the year 
1263. 

i Calvagh, the son of Turlough, §c.—He was’ 
chief of one of the septs of the Mac Donnells 

of Leinster. He was seated at Tinnakill, in 

the parish of Coolbanagher, barony of Port- 
nahinch, and Queen’s County, where he pos- 

sessed a considerable territory, as appears from 
various authorities, and where the keep of his 
castle still remains in tolerable preservation. 

The pedigree of this branch of the Mac Donells 
is given by O'Farrell, in his Linea Antiqua, and 
by Duald Mac Firbis, in his genealogical work, 
under the name of Clann Domnall Cargean, 
plooéeToipdealbang 61g, i.e. the Clann-Donnell 
of Leinster, the posterity of Turlough Oge. They 
descend from that most powerful of all the clans 
of the Highlands of Scotland, the Lords of the 
Isles, and through Marcus, according to these 
writers, a younger son of Aengus Oge, the hero 

of Sir Walter Scott’s Lord of the Isles (see note F 

9Z 
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pocparde, 7 opm vo plioéc vormmanll, mic edin, mic eoccam na latargse, mio 
puibne 1. aod.mac eoccain mic vormnanll oice, 7 vormnall mac mupchaw me 

to that poem), who had married a daughter of 
O’Kane. The eldest brother of this Marcus was 

John, who died in 1387, who, by a first alliance, 

is ancestor of the chieftains of Clann-Raghnaill, 

or Clanronald, and Glengarry; and by his subse- 
bE: quent marriage with the princess Margaret of 

- Scotland, daughter of King Robert IL., had issue, 

Ist, Donnell, or Donald, Lord of the Isles, who, 

in 1411, at the head of ten thousand vassals, 

convulsed the kingdom of Scotland, and fought 
the famous battle of Harlaw, in défence of his 

right to the Earldom of Ross, the heiress of 
which he had married; 2nd, John More, who 

espoused the heiress of Bissett, or Mac Eoin 
Bissett of the Glinns of Antrim, and became 

ancestor of the powerful family, which, in right 
of that marriage, on the partial subjugation of 

the Highland clans in the time of James IV. 

and V. of Scotland, settled in the north of the 

county of Antrim, in the sixteenth century, and 

founded the Earldom of Antrim; 3rd, Alex- 

ander, said to be the ancestor of Keppoch. 
Mareus, the ancestor of the Leinster branch, 

was slain, according to the Annals of Ulster, in 
the year 1397. The death of his son, Turlough, 

is recorded in the same annals at the year 1435. 

This Turlough hada son, Turlough Oge, in 
whose time the family appear to have settled in 
Leinster.. The annals of Dudley Firbisse state 

that, in. 1466, “John, son to Mac Donell, the 

best. captaine of the English,” was slain in a 

skirmish in Ofaly; and the Annals of Kilronan 

record that a son of Turlough Oge Mac Donnell 
was slain in Leix [in the Queen’s County] in 
1504. About this period the Mac Donnells of 
Leinster formed three septs, of whom two were 
seated in the now Queen’s County, and the third 
in the present barony of Talbotstown, in the 

county of Wicklow,. where their possessions, 

stretched along the foot of the mountain range, 

upon the marches of the Pale, bore the name of 

‘the Clandonnell’s countrie,” as late at least as 

1641: see MSS, Depositions, Kildare and Wick- * 

low, in the Library of Trinity, College, Dublin, 

F. 2. 4. and 6. “As early as 1524, * Alexander, 

filius Terentii, filii Meilmore Mac Donnell de 

Balliranan, Generosus,” granted five townlands 
in this district to Gerald, Earl of Kildare, 

with an annual rent of three marks for ever. 

—(Inquisition, Rolls’ Office.) His son, Tirlagh, 

or Turlough Oge mac Alexander, appears as 

chieftain of one of “ the three septs of Gal- 
lowglasses of the Clandonnells,” whose curious 

indenture of composition with the Lord Deputy 

Sidney, dated 7th May, 1578 (which see under 
that year), is inrolled in the record branch of the 

Office of Paymaster of Civil Services, Dublin. 

The two other chiefs at that time were Mul- 

murry mac Edmond and Hugh Boy mac Callogh 
[or Calvagh], the former of Rahin, and the 
latter of Tenekille, in the Queen’s County. 

It appears from a memorial presented to the 

Earl of Essex in 1599, by the Irish Council, 
and printed by Fynes Moryson, that the then 

chief of the Wicklow sept was in arms with the 
O’Byrnes and O’Tooles in the mountains of the 
county of Dublin, and that-the head of the 

Queen’s County branch was in rebellion with 

the O’Mores. 

On the 26th of December, 1606, their chiefs 

had each a grant of sixteen shillings, Irish, per 

diem. for life.—(See Erck’s Repert. Chan, Enroll.) 

Several Inquisitions in the Rolls and Chief 

Remembrancer’s Offices ascertain the estates and 

succession of the line given by the Irish genea- 

logists, with which, as well as with the notices 

in these Annals, they perfectly accord. The Jn- 
quisitio post mortem of the Calyagh Mac Donnell, 

Lomas th ee 
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a party of the déscendants of Donnell, the son of John, son of Owen-na- 
- Lathaighe’ Mae Sweeny, namely, Hugh, the son of Owen, son of Donnell Oge ; 

mentioned above in the text, finds him possessed 
of the town and castle of Tenekill, &c., and 
bound, among other services, “to keepe and 
mainteyne twelve able galloglas, on said castel 
and lands, sufficiently armed for the better in- 

habiting and preserving of the premises ;” upon 
‘ sufficient warning to attend upon the Governor 
of Ireland, or his deputy, and “* to go upon any 
Irishman bordering upon the foresaid countie” 
[of Leix]. The jurors find that his death took 
place on the 18th of June, 1570, which accords 

with the notice in the text. He left two sons, 

Hugh Boy and Alexander; the former was then 

of age, being born in 1546, and succeeded to 
the estate; the latter was slain in the year 

1577, q. v. infra. Hugh Boy died on the 31st 
of August, 1618, lord of the manor .of Tene- 

kill and Ballycrassel, &c., and was succeeded 

by his son and heir, Fergus, born 1575, Fergus 
died in 1637, lord of the manor of Tenekill, 

‘and was succeeded by his son and heir, James, 

born 1617, and then aged twenty years and mar- 
ried. This James made a conspicuous figure in 
the Queen’s County in 1641, when, at the age of 
twenty-four, he was a colonel of the confederate 
Catholics, On the 8th of February in that year 

the Lords Justices proclaimed a reward of four 
hundred pounds, and a free pardon, for his head. 

His possessions were then confiscated. It ap- 
pears by an Inquisition taken in 1679, that his 
widow was allowed dower, but the estate was 

never restored. This James had a cousin, James, 

son of Edmond Mac Donnell, who also lived at 
Tinnakill, and was a captain of the confederate 
Catholics in 1641, 

The Mac Donnells made a considerable figure 
in Wicklow also during the wars of 1641, and 
some of them are distinguished by the Parlia- 
mentarians, as “notorious commanders of Re- 

bells.”—See MSS. Depositions in the Library of 
Trin. Coll. Dub. Of these was Alexander Mac 
Donnell of Wicklow, gentleman, called in these 

Depositions, “the constable of Wicklow,” by 
which is meant, according to the usage of the 

Irish at this period, the commander of the gal- 
lowglasses, 

At the Revolution many of the Mac Donnells 
of Leinster enrolled themselves under the banner 
of James II. In a roll of his officers, in 1690, 

preserved in MS. in the Library of Trin. Coll. 
Dublin, several of the name are mentioned as be- 

longing to the regiments levied in that province. 
Tn that of Colonel John Grace of Moyelly, occurs 

the name of Lieutenant Francis Mac Donnell, who 

was evidently of this family, and probably the 
same who afterwards captured Marshal Villeroy, 
and shed such a light upon Irish honour, at the - 

memorable storming of Cremona in 1702.—See 
Memoirs of the Life and Writings of Charles 
O° Conor of Belanagare, p. 138-140; and Mili- 
tary Memoirs of the Irish Nation, p. 248. At 
the same period Charles Mac Donnell, likewise 
evidently of this race, was lieutenant in Sir 
Gregory Byrne’s company in King James’s foot 
guards; and in Colonel Francis Toole’s regi- 
ment of foot, in the same service, was Lieute- 

nant Brian Mac Donnell, fourth in descent from 

whom is Alexander Mac Donnell, Esq., J. P., of 

Bonabrougha, in the county of Wicklow, who 

married Marcella, heiress of Charles O’Hanlon, 

Esq. of Ballynorran, in the same county, one of — 
the lineal representatives of the ancient chiefs 
or Reguli of Orior, hereditary royal standard 
bearers north of the Boyne, whose territory 
now forms two baronies in the county of Ar- 

magh, and was forfeited, for the most part, inthe — 
reign of James I. By her he has issue : Charles 

P. O'Hanlon Mac Donnell, M. R. I. A.; 2nd, 

3. ea & > | ; 
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Rua mdip Fo cesimperb Flan costa gallocclac amantle pmu, ] copusad 

salloglac ele vo clomn noubganll, opoanap 7 eipse amac on ngaullim. Gaoi 

am beop Zappad do mhancpluag mfpda cy Ccéd a Lion pén Fo Linpeacharb, 4 

50 niiofoaib plac. 
Ov éualend mac mlham bine Sfan mac oiluepaip, mic Slam, an caletr- 

cal plog lan méip pin vo bht acc an ppepioent 7 ag an iapla a ccimcell 

pputpa ba cnad cpoide, 7 ba mfpccad mfnman lap an ni pm, 7 po tronoil 

éuicce po Céd6ip bancars 10o¢canaca,7 pliocc maoilip a bane, clann noomnanlt 

sallécclach 7 Mupchad na ccuag mac caldcc mic mupchaid, mc puaidpr 

ui plaeb(pcag. Tangaccap pide ona sup an lion ap ha po péopac opagbanl 

le6 valbancoib, 7 veipfnncoib vamnparb 7 dodceclacaib, 7 ni po hanad led Fo 

puaccaccap ap cnoc baof a ppoccar vo longpopt an ppeproent 7 an iapla, 

7 baccan acca comaiphuccad fcoppa budéin cionnup vo bepdaoip oluige 

n6 vianpecaoflead ap na ofspluaccaib orocoipcece baccan ag poppan poppa 

ma crip 7 ma noichaig. Ro cinvead leo cécup cpoistig vo vénam va 

mapepluag, 7 00 CHdpiot 1apam 1 nmneall 4 1 nopouccad, 7 po tingeallpac 

via pole gan pecaoilead no pecainopead ap an mnell pin dia mad poppa no 

pmpa ba paen. Ro hepfuagnad leo beop ora manbea mac no bnatanpnerc dob 

an a belaib gan anmun occa ace vol caimip PO céd6ip amanl ba nama anaic- 

mid, 7] Po cinceproc pon cé1cIm pin do pagina plog naile. Oadla an ppeproenr 

7 an 1apla po pmdigpioc a nopoanap, a paigoim, 7 a luce halabapo, 4 a 

luéc G:0ea0 placa via ccoir an na b(pnadaib bélcumpaib mm po ba voig led 

an luct ele via pargid, ] po Cuippioc La a ccaoib pide clanmn cpurbne, clann 
noommarll, clann noubgaill, 7 coipgte an clos anétha. Oo cdvap phn 4 

an mfp sappad mancplors capla ma ppannad ln lfeuppain na cpona von 

John O’Hanlon Mac Donnell; 3rd, Alexander 

James O’Hanlon Mac Donnell, an officer of the 

fifth (Lichtenstein) Chevaux Legers, in the Im- 
perial Service, and several other children. The 
Rey. J. Mac Daniel, of the Queen’s County, is 

thought to be descended from the house of 

Rahine ; but the Editor is not aware whether 

there is any proof of this further than his hay- 

ing been born in the neighbourhood of Rahine. 

There are various persons of the name Mac Don- 

nell, or Mac Daniel, in the Queen’s County, and 

other parts of Leinster, many of whom are, no 

doubt, of the race of Turlough Oge; but the 

Editor has not been able to discover any others 

who have not fallen into obscurity, and the 

Wicklow family above mentioned appear to be 

the chief representatives of that warlike race. 

ii Owen-na-Lathaighe, i.e. Owen, or Eugene, 

of the slough or quagmire. 

* Clann-Dowell, called by the Scotch Clann- 
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and Donnell, the son of Murrough, son of Rory More, with five chosen batta- 
lions of gallowglasses, and also a battalion of gallowglasses of the Clann-Dowell*; 

the ordnance and forces of Galway. There were also a troop of vigorous cavalry, 
to the number of three hundred, in armour and coats of mail. 

When Mac William Burke (John, the son of Oliver, son of John) heard 
that the President and the Earl had this great army assembled around Sruthair, 

it grieved his heart' and disturbed his mind; and he called forthwith to his 
assistance the Lower Burkes” and the descendants of Meyler Burke, also the 

Clann-Donnell Galloglagh, and Murrough of the Battle-axes, the son of ‘Teige, 
son of Murrough, son of Rory O’Flaherty. These came, attended by as many 

as they had been able to procure of Scots and Irish, hired soldiers and youths ; 

and they never halted until they reached a hill which was nigh to the camp of 
the President and the Earl; and here they held consultation, to consider in 

what way they could disperse or scatter those choice and irresistible forces, 
who had invaded them for their territory and patrimony. They resolved first 
to convert their cavalry into infantry, and [having done so] they formed into 
order and array ; and they promised one another that they would not disperse 

or depart from that order, whether they should route the enemy* or be routed 
by them. They all resolved that if the son or kinsman of one of them should 

be slain in his [the survivor's] presence, they would not stop with him, but 
pass over him at once, as though they were enemies and strangers’. In such 
state they advanced towards the other army. As for the President and the 

Earl, they placed their ordnance, their soldiers’ [gunners], their halberdiers, 
and their men in armour on foot, in the perilous narrow defiles through which 

they supposed that the other party would advance upon them, and placed by 
their side ‘the Clann-Sweeny, the Clann-Donnell, the Clann-Dowell, and all the 

other infantry of their army; while they themselves, and the body of vigorous 
cavalry they had with them, stood on one side in reserve, to support the fight 

Dugald. routing should be upon them, or before them,” 
' Tt grieved his heart, literally, “that thing was which is an idiom of common océurrence in old 

. vexation of heart and confusion of mind to him.” Irish writings. 
™ The Lower Burkes, i. e. the northern Burkes © Enemies and strangers, literally, unknown 

seated in the county of Mayo, of whom he him- enemies, i. e. enemies with whom they had no 

self was the chief. personal acquaintance. 

® Rout the enemy, literally, “ whether the ® Soldiers, or sagittarii, archers. 
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cao ele. Ro ba oml lé vocaip, 7 vob aghaw ap éccualang vocebaud 
laptop 7 1occaip Connaée con vocum na conaipe congamge pin. Apa aor po 

apecnapac pon a nashaio,7 nip b6 cian vo Ccédap an tan Fuapaccan a 

-ccaoib vo tollad, 7 a coup do Cpécenuccad lap an cév Fpap vo Léiccead 
pota a Zonnadaib span aofbleaca 7 a bodadaib blac jngne, ni psfinm no 

recat, nf mepcfn né6 modlacup po gabpac pom pay na cpéccorubsaienb pm 

aéc vol san coiceill pon a ccfpcacchaid 50 po pécpac yitpulang a pamtac 
epuap a cclodfmh, 7 cpoma a ccuagh an cloigmb, 7 ap cfonmullaigib a ccelea 

comlamn. Nip bé paoa po puilnsfo na pComanna pin lap an ppoipmn capla 

pop a cciomn. an can po bpaccbmp n1anmaidm oapaccac o1b pon cculaib Fo © 

po bh an cpénburdfh cainice dia pars 1omlaoo 1ona1 7 malaipe cave ofob. 
Ro gabpac pide 1apam ag oiotlaitpiuccad na opwnge capla pfmpo ag Lin- 
mam an luatmadma ag choad na copaigeacca, ag opucc 7 as oinge 

Lnofshaid na noponsbudfh an pl va mile on ppoplongpopc. Ro pleaccad, 
7 po ppaoiglead pocaide viob led an aipfo pin. lap nool vo muimeip mere 

ulham bape cap an mapcpluag baof via Ufecaob, cuccpac na vfopmanna 
mapcpluags amup pop eipead na noccbard mar a mbaof an boinbbpipead co 

po ditaigie Opécca via nopongouidmb led, 7 po mudaigpe ni ba md munbad 
dluite 7 Dangne an mnill 7 an opoaigte cuccpac poppa a cco an lao. Oo 

deacacan iapam pop ccilaib 1ap mbuad ccopecaip 7] ccommaoidme 7 14p 

ppaoinead pop a mbiodbavhab, acc amd ba plo a noeannpac vo veapmat 

conganca (0 po polmagl an catlacaip led, 1ap mbpipead pop. a mbiodbav- 

cub) san anmain iin pporlonsponc m ovdce pin, uaip 04 nandoip nf brad 

pepabpa ppd im canm 4 1m oipdeancup an madma vo bit poppa. Odla 

an pnepivent; 7 1apla clomne piocaind vo anpac pide, plioce vormnaill mec 

puibne (na po paganbaid a mbonn 0a mbiodbadarb an la pm) 7 opong ore 

pagoriimb ip m proplonspopc m once pin. Oaecap rapa ag aitne, 7 ag 
ainacal a ccaom 7 a ccapat, 7 ag paobad na prlp ngonca peacnén an 

apmaiz. Oo ponad écc mop ann yin 6 Zallaib 1. paccpaicem ciumpocc, Ro 
mapbad ann bedy an calbac mac coippdealbarg mic edn Cappang, 7 pocarde 

* Volley, ppaip.—This is a very old Irish word of them were cut down and scourged by them.” 

denoting “‘a shower,” and ppapaé, an adjective The verb pleaccad is applied in the early por- 

formed from it, denotes “‘showery.” | tion of these Annals, and the best, Irish manu- 

" They cut down, literally, ‘‘ great numbers scripts, to the felling or cutting down of woods 
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[at the proper time]. It was grappling with difficulty, and facing impossibility, 
for the youths of West and Lower Connaught to attack this well-defended posi- 
tion ; nevertheless, they marched onward, but they had not advanced far before 
their sides were pierced, ‘and their bodies wounded, by the first volley* of fiery 

shot discharged at them from the guns, and [of arrows] from the beautiful 
elastic bows. It was not, however, terror or fear, cowardliness or dastardliness, 
that these wounding volleys produced in them, but [a magnanimous determina- 
tion] to advance directly forward ; so that they tried the force of their lances, 
the temper of their swords, and thé heaviness of their battle-axes, on the skulls 

and crests of their antagonists. Their opponents did not long withstand these 
vigorous onslaughts, before a numerous body of them gave way, and retreated 

precipitatély ; upon which the powerful party who came up took their places 

and position, and then proceeded to exterminate those who stood before them, 

and, following up the route, they pressed closely and vehemently after the 

flying troops for the distance of two miles from the camp, during which pursuit 

they. cut down’ and lacerated great numbers. » When the people of Mac Wil- 
liam Burke, in following up the pursuit, had passed by the cavalry, they were 

attacked in the rear by that numerous body which had been kept on one side 
{in reserve], and numbers of their troops were slain by them ; and a greater 

number would have been cut off, but for the closeness and firmness of the 

battle-array and order which they had formed that morning. They afterwards 

returned home in triumph, after having defeated their enemies. They had, 
however, committed one great mistake ; whén they had cleared the field of 

battle, by putting their enemies to flight, not to have remained that night in 

the camp ; for, had they done so, there could not have been any dispute as to 
their having the name and renown of having gained the victory. As for the 
President and the Earl of Clanrickard, they and the descendants of Donnell 

. Mac Sweeny (who had not fled from their enemies: on that day), with a party 
of their soldiers, remained in the camp that night. They afterwards stopped 
to search for and inter their slain relatives and friends, and to relieve the 

wounded throughout the field of slaughter. Little Patrick Cusack was sJain in 

this battle on the side of the English, and his death was generally lamented ; 

or forests. The noun ppaorgil signifies “a noun formed from it, denotes, to flog, scourge, 

scourge,” and ppaorglead, which is a verbal or beat severely. : 
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ele naé aipimeip. Ro paccbad ann von Lit ele uacep mac Slam mic maolin 

a bane v1a ngoints cluar Le vommn, 7 Ragnall mac meric vomnarll gallécclang, 
7 04 mac edn Eipeannarg 04 Conpapal vo clomn noomnaill na halban. Oo 
pacebao ann lion oipime amaille wa pm venenncharb valbancoib, vo clomn 

noommaill, vo clom cpuibne, 7 vo luce Lfnamna bapcac. Cn van lap an plog 

piop lap po ppaofnead ma mbaof pfmpa,7 PMP nap cotaiccead an catlataip 

ap aca pln baof bua na cfecmala, 7 oan lap na cigeapnadaib po an ip im 
pRpoplonspopc im odce pm ap poppa péin po ba vip clé an madma vo bert. 

Sléicéead la Mapla uprhuman hn pposman na bliadna po... la comap mac 

Semaip mic planarp pucid cap priup pap vo cla mal mic ucchgame 1 nub 
conaill gabpa, 7 vo ciapparge luacpa, nf po comp Sup sab 7 sup bpp van 

Lae 6p Uma 1 nofipcceant Ccéiccrd Conpnaf mic odipe. Pucip bpargve 7 

éovala 1omda don cupup pin, 7 Do Pll nb priting na conaipe céona Fan cpoio 

gan cacap, 7 ba pf pé veana odpom pm, clann 1apla veapmuman vo bh 
hilléam hillonnoam, 7 Semup mac mump ma aon opine 1 nacchad gZall 4 
Zeanalcac, 7 an cip ule ag cup ma aghand, 7 pat ele ap nac ppuaip an 

ciapla cflecmhanl an baof congnam plig na banpfogna ancce ap an cupup pin. 

5 Cluas-le-doininn, i.e. ear to the tempest. 
' Cliu-Mail-mhic- Ugaine, i.e. the division of 

Mal, son of Ugaine More, Monarch of Ireland, 

A. M. 3619.—See Ogygia, iii. c. 38. This was 

the name of a district in the barony of Coshlea, 

and county of Limerick, and situated between. 
the hill of Knockany and the mountain of Slieve 

Reagh.—See note on Beal-atha-na-nDeise, under 

the year 1579, where it is shewn that the ford 

of Athneasy, on the Morning Star River, near 
the village of Elton, in the barony of Coshlea, 

is in the very centre of this river. See also 
note 4, under the year 1560, p. 1580, supra. 

“ Dun-Loich, now Dunlow Castle, on the 

River Leamhain, near Killarney, in the county 

of Kerry.—See note *, under the year 1215, 

p- 188, supra, and the Ordnance map of Kerry, 

sheets 65. 

* The province of Curoi, the son of Daire.— 

This was a name for Desmond, or South Mun- 

ster, extending, according to Keating, from 

Bealach Chonglais, close to Cork, to Luimneach, 

and to the western coast of Ireland.—See Hali- 

day’s edition of Keating’s History of Ireland, 

p. 1365. 

* In this year the following Irish chieftains 

made their submissions by indenture, namely, 

Brian, son of Cahir, son of Art Kavanagh of 

Ballyanne, in the county of Wexford; Mac 

Vaddock of the same county, who was head of 

a sept of the Mac Murroughs; Mac Edmond 

Duff, of the same county; Mac Damore, or Mac 

David More, of the same county, head of ano- 

‘ther sept of the Mac Murroughs, seated in the 

barony of Gorey; and O’Farrell Bane and 
O’Farrell Boy, of the county of Longford. The 

following documents, never before published, 

will shew the nature of their submission : 

“This Indenture, made the 15" day of Marche, 
1570, betwyxt the Right Honorable Sir Henrie 
Sidney, Knt. lord Deputie of Ireland, for and 

on behalfe of the Queene’s most excellent Ma‘* 
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and also Calvagh, the son of Turlough, son of John Carragh, and many others 

not enumerated. On the side of the Irish were slain Walter, the son of John, 
son of Meyler Burke, who was called Cluas-le-doininn’, and Randal, the son of 
Mac Donnell Galloglagh ; also the two sons of John Ereanagh, two constables 
of the Clann-Donnell of Scotland. There were also left [slain] here countless 

numbers of Irish and Scots of the Clann-Donnell, the Clann-Sweeny, and of 
the adherents of the Burkes. The Lower [northern] army, who had routed 
such of the forces as had given way, but who had not maintained the field, 
believed that in this rencounter the victory was theirs ; while those lords who 

remained during the night in the camp considered that they alone were entitled 

to the fame of that victory. 

A hosting was made in the autumn of this year by the-Earl of Ormond, 
i. e. Thomas, the son of James, son of Pierce Roe, [and he marched] westwards 

across the Suir, by Cliu-Mail-mhic-Ugaine', into Hy-Connell-Gaura, and to Kerry 
Luachra; (and) he never halted until he took and demolished Dun-Loich*, on 

the River Leamhain, in the south of the province of Curoi, the son of Daire’. 

On this expedition he obtained hostages and spoils ; and he returned home by 

the same road without receiving battle or opposition. The reason that he 
received none was, that the sons of the Earl of Desmond were [then] in prison 

in London ; and James Mac Maurice, the only person of his tribe who was 

opposed to the English and to the Geraldines, was [himself] opposed by the 
whole country. Another reason why the Earl met no resistance was, that he 

had the assistance of the Queen’s army on this expedition”. 

of thone parte, and Bryane M* Cahir M* Art 
Kavanagh of Ballyan, in the county of Wexford, 
gent. cheife of his name and ‘cept called Slaght 

Dirmod Lawdarage, for and on behalfe of him- 
selfe and all the rest of the gent. and freeholders 
of the said Baronies of Ballyan, S‘ Molinge, 
and in Clan Harricke, and Ffassagh Slew boye, 

in the countie aforesaid, and in the countie of 
Catherlaghe, of the other partie—Witnesseth 
that the said Bryane M* Cahir, and the rest 
above named, do covenant, agree, and condescend 

to and with the said lord Deputie, to surrender 
and give up in the Queen’s most Honorable 

Courte of Chauncerie of Ireland, all such manors, 

castells, lands, tenements, rents, revercons, and 

all other hereditaments that they and everie of 
them have within the said countrie, the same 

to be given back by letters patents to be held 
by them and their heires for ever, at the yearly 
rent to be reserved in the said patents, but to 

be free from the bonaghte accustomed to be 

paid to the Queen’s Galloglasses in discharge of 

which they are to pay 52 markes yearly.” 
“ (Inrolled in the Record branch of the Office 

of Paymaster of Civil Services, Dublin.)” 

“ This Indenture, made the 26" day of June, 

104 
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COIs CRIOST, 1571. 
Coip Cmorc, mile, cince cév, Seccmogac, ahaon. 

“Mac Conmapa cadcc mac conmeada, mic conmana, mic Sfain, pod a pamn 

| 4 Capad do Cotucéad, 7 a nathad vpolthuccad 7 Vpapuccad vécc, 7 a thac 

(Stan) v0 gabanl at ronay. 

1570, betwyxt the Right Honorable Sir Henry 

Sidny, Knt. lord Deputie of Ireland, for and on 
behalfe of the Queene’s most excellent Ma‘, of 

thone parte; and Theobald M* Morish M‘Vadick 
of Ballinecoill, in the countrey called Kensele, 

in the county of Wexford; Gerold M° Theobald 
M°Vadick, of Bally Carrowell; Gillepatrick Oge 

M* Donyll Moile of the Cowill Jshill ; Edmond 
“M® Donill Moile of Monynecrosse ; Tirreloghe 

_ M° Morighe of Ballinemone ; Moriertagh buy 
M° Fheilim of the Mengane; Shane Sharvey of 

the Cowill Ishill; Cahire M° Morish of Bally- 

nemolle; Donyll Rowe M* Gerrald buy of Ross- 
nenocke; Ffargananym M‘Vadick of Ballybyne; 
Donyll, M* Gillepatrick of Ballaghedoroghe ; 

Morighe _M° Gillepatrick of Ballagheclare ;__ 
Thomas Eiree of Ballehedick ; Owingarive of 
Clougheilleke ; Edmond M°Donyll Moill; Ca- 
hire M* Geralde buy; Teige Ewillane ; James 
M* Donogh Ronoe; Morish M° Ffallen; Donogh 

Riough; Cahire M°Teige Oge; Owen M*Shane; 

Moriertagh M* Hughe; Cahire Row M°Edmond; 
Henry Begge and Donogh Morighe, of the other 

parte.—Witnesseth that the said. Theobald, and 
the rest above named, do covenant, agree and 
condescend to and with the said lorde Deputy, 
to surrender and give up in the Queen’s most 

Honorable Courte of Chauncerie of Ireland, all 

such manors, castells, lands, tenements, rents, 

revercons, & all other hereditaments that they 

and everie of them have within the said countrie 
called Kensele. The same to be given back by 
letters..patents, to be held at and under the 
yearly rent of 40 markes ‘payable to her Ma“, 

heires and successors,” 

“(Inrolled in the Record branch of the Office 
of Paymaster of Civil Services, Dublin.)” 

“This Indenture, made the 26th day of June, . 
1570, betwyxte Sir Henrie Sidney, Knt. lorde 

Deputy of Ireland; for and in the behalfe of the 
Queene’s most excellent Ma"*, of thone parte ; 

and Derniot M* Edmund Duff of the Newtowne, 
in the countrey called Kensell, in the county of 

Wexford, and other the freeholders of the said 

contrey, of the other part. Witnesseth that the 

said Dermot M*Edmund, and the rest above 

named, do covenant, agree, and condescend to 

and with the said lorde Deputy, to surrender and 

give up in the Queene’s most Honorable Courte 

of Chauncerie of Ireland, all such manors, cas- 

tells, lands, tenements, rents, revercons, and all 

other hereditaments that they and everie of 

them have within the said countrie. And the 

said lorde Deputy doe promise and graunte that 

the same shall be by letters patents given-back, 

to be held at and under the yearly rent of six 
score markes, payable to her Ma”, her heires 

and successors.” M 

* (Inrolled in the Record branch of the office 
of Paymaster of civil Services, Dublin.)” : 

“« This Indenture, made the 26th day of June, 
1570, betwyxt the Right Honorable Sir Henrie 

Sidney, Knt. lord Deputie of Ireland, for and 

on behalfe of the Queene’s most excellent Ma* 

of thone parte, and Phelim M* Damore of Mol- 

liallesterne, in the country called Kinseele, in 

the county of Wexford ; Cahire Madden of 

Killegrine; Morighane Piperre of the Parke; 
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‘ie “THE ‘AGE OF CHRIST, 1571. 
The Age of Christ, one thousand five hundred seventy-one. 

Mac Namara (Teige, the son of Cumeadha, son ‘of Cumara, who was son of 

John), supporter: of his adherents and friends, and exterminator and destroyer 

of his enemies, died ; and his son, John, took his place. 

Donyll O’Dorane of Ballygerale ; Rick fitz 
Symons of Ballyduff; Thom More of Roisse ; 

Moriertaghe Meirregagh of Ballenskertane; Mo- 
riertagh Duff M* Cahire of Collineculbu; Donyl 
duff M* Teige rioughe of Bellynegame ; Mur- 
rough buy of Ballyedane; Melaghlyn M°. Tirre- 
lagh of Kilbride; Edmond Riough of the O’Mok- 
laghe ; Conoghor M* Walter of Monencle ; Red- 
mond M*Lucas of Killone; Manus M* Davyd 
of Ballyvadage; Caher M* Art of Ballycam- 
clone; AnthonyPeppard of Ballinomenge ; Cahire 
O Doran of Monanecholane;. Edm. M* Donel 

moyle of the Gurtine ; Teige Riough of Ballye- 
nacgerode ; M° Dallow~ of Ballycahill ; Hugh 
M° Art of Carranebrede, and Edm M* Shane of 

Cloneredmounde, ffreehoulders, of the other 

partie.—Witnesseth that the said Phelim M°* 

Damore, and the rest above named, do covenant, 

agree, and condescend to and with the said lorde 
Deputie to surrender and give up in the Queen’s 

most Honorable Courte of Chauncerie of Ireland, 

all such manors, castles, lands, tenements, rents, 

revercons, and all other hereditaments that they 
- and everie of them have within the said countrie 
called Kinseele. ‘The same to be given back by 
letters patents, to be held at and under the 

yearly rent of 40 markes, payable to her Ma™, 
her heires and successors.” 

* (Inrolled in the Record branch of the office 
of Paymaster of Civil Services, Dublin.)” 

** This Indenture, made the 11th day of Feb. 
1570, betwyxt the Right Honorable Sir Henrie 
Sidney, Knt. lord Deputie of Ireland, for and 

on behalfe of the Queene’s most excellent Ma“, 

of thone part; and. Ffaghnie O’Ferrall, other- 
wise called O’Ferrall bane of Tullie, in the 
county of Longford, somtyme called the coun- 
trye of the Annellie; William ffitz Donell O’Fer- 
rall of the Molt; John O’Fferrall of the Glane, 
Captayne of Williame’s sept; Donell O’Fferrall 
of the Reene, now M° Moroghe in tliewe ; Moy- 
laghlin O’Fferrall of Molenlegan, called M° Hy 
og of Moythra; Ffellym boy O’Qwyne of the 
Brewne, called O’Coyne; Donill O’Fferrall of 
Kilgref, capten of Gillernewes sept, in the said 
countie, gent. of the other partie —Witnesseth 
that the said Faghnie, and the rest above named, 
do covenant, agree, and condescend to and with 

the said lorde Deputy, to surrender and give up 

in the Queen’s most Honorable Courte of Chaun- 
cerie of Ireland, all such manors, castells, lands, 

tenements, rents, revercons, and all other here- 

ditaments that they and everie of them have 
within the said countrie called Annalie. The 
same to be given back by letters patents free of 
bonnaght, to be held at and under the yearly 
rent of 200 markes, payable to her Ma“, her 
heires and successors. And for lacke of money 

the same to be paid in Kyne, as the same Kyne 
shall be worth and sold in the markets of Ath- 
boy and Navan.” 

“(Inrolled in the Record branch of the Office 
of Paymaster of Civil Services, Dublin.)” 

“ This Indenture, made the 10th day of Feb., 

1570, betwyxt the Right Honorable Sir Henrie 
Sidney, Knt. lord Deputye of Ireland, for and 
on behalfe of the Queene’s most excellent Ma™, 

of thone parte; and Faghnie si aaa other- 

10 a2 
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Cn ciompéccaé Tomar mac Sloan cfno comaiple gall €pneann pean po 

baof po tpf ina plop 1onad mig 1 NEpmnn décc. eae 

Maz sopmam Maofleaclamn mac comayp mic maofleaclamn ouib cdg- 

baleng cpdg, ] cise naofoead vécc. 

Semur mac Mumpip vo Zabarl cille mocealloce,7 ni oals(p a hionnmanp, 

no a hholmaofne sép 66 holapda a hevdla acc po bit ba hionad oipeaccanp, 

7 ba culac cupleme do gallaib 7 v0 Ffpalcacaib lé hacchaw Shemaip vo 

sper. Oo pavad uapdipccad namac pon an luce baccap 50 pommeac puan 

covalcaé in uptopac odce la mipgarpad clomne Smbne 4 clomne pichs 

baccap In ccaofmteacc Semaip mic mup pa nuaip cfipce ap a banac Fo 

mbaccap ag pomn dip, aipsic 7 1olmaoine,7 péd pomaoineac, na haroémad 

an tataip dia e1dpe, n6 an Mactaip o1a hingin an la pam. Ro bap ona leo 
pm hf cpf laq ceona node ag con Zac eapnarle 1onnmupa 7 vapal eappan, 

cuac,] Copn ccumoaigte pon splsaib, 7 eocanb po collcib 7 po plomb eatap- . 

lac, 7 apaill ele go lnncleite v0 parcch a ccapac, 7 a ccoiccele. Oo 

b(pcpac iapam cpoimnéll cemead 7 olatbpac vobapda ombciac vapy an 
mbanle 1apam ap mbppld 7 1ap mblapébad a cumvargf cloc 7 clanad 

wise called O’Ferrall of the Pallice, in the county 
of Longford, some time ‘called the country of 
the Annalie; Kedagh O’Fferrall of Raharewy; 

Fargus O’Ferrall of the Bawne; Edmond O’Fer- 
rall of CrieduffyIriel O’Ferrall, son to the said 

O’Ferrall of the Mornyne; Teige Duffe M* Cor- 
mucke of the Killincriebote; Cormock M° Rory 

O’Ferrall of the Camace; Bryan M° Rurye 

O'Ferrall of Drumvinge ; Shane. M° Gerrote 

O’Ferrall of the Cargin; Tirrelage O’Bardan of 
Dromhishen; William O’Bardan of the same; 

Rory M* Rosse O’Ferrall of Killmacshane ; Ge- 
rold M* Owen O’Ferrall of Durey; Teige boy 
O’Ferrall of Tirlyken ; Irriell M° William 
O’Ferrall of Ballerohan ; Brian M* Hebbard 

O’Ferrall of Killacomoge; Murrough M* Don- 
nell O’Ferrall of Athey-donell; Rosse M* Don- 

nell O’Ferrall of Ballywringham ; Murroughe 
M*Teige O’Ferrall Bealclare, called M° Heb- 
bard O’Ferrall of Dwelyne; Murugh M° Con- 

nycke O’Ferrall of Corilaghan; Rowry M‘ Ger- 
rott O’Ferrall of Clonfowre; Teige duf O’Ferrall 

of the same; Conall M* Shane O’Fferrall of 

Dromed ; Gillarnew M* Ffaughnie O Ferrall 

_ of Raclyne; Cowle M* Hebbard O Fferrall of 

Belalyene ; Ffelem M° Donell O’Fferrall of 

Keraunkeyll ; Concor M° Rosse O Ferrall of 

Cassellbage; Hibbard M* Rosse O Fferrall of 

Ffurbeill; Teige M° Moriartye O’Ferrall of Car- 

ryll; Jeffery oge O’Ferrall of Cerownagerake; 

Moriaughtaughe M* Edmond O’Fferrall of Ly- 

nery; Howe M* Dontay O’Fferrall of Carigwyn; 

Shane M* Donell O’Fferrall of the Corey; Felim 

Owyn of the Brewn; Breyn Queynof Acwranake; 

Jeffery Qwyn of Heasdowffe ; William M* Don 

kaye O’Fferrall of Dermore; Donell M* Calle 

of Croilaght in said county gent. of the other 

partie.— Witnesseth that the said Faghnie O’Fer- 
rall, and the rest above named, do covenant, 

agree and condescend to and with the said lorde 
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_ Cusack* (Thomas, son of John), head of the paanschog the Menge of Ire- 
land, who had been thrice Viceroy of Ireland, died. 

Mac Gorman (Melaghlin, the son of Thomas, son of Melaghlin Duy), sup- 
porter of the indigent and of a house of hospitality, died. 

James Mac Maurice’ took Kilmallock’*, not frow a desire of [obtaining] its 
riches and various treasures, though its riches were immense, but because it 

had always been the rendezvous and sally-port of the English and Geraldines 
[in their contests] against him’. Before sunrise’ in the morning those who had — 
gone to sleep happily and comfortably were aroused from their slumber by a 

furious attack made by the warlike troops of the Clann-Sweeny and Clann- 

Sheehy, who were along with James Mac Maurice; and they proceeded to 

divide among themselves its gold, silver, various riches, and valuable jewels, 
which the father would not have acknowledged to his heir, or the mother to 

her daughter, on the day before. They were engaged for the space of three 
days and nights in carrying away the several kinds of riches and precious goods, 
as cups and ornamented goblets, upon their horses and steeds, to the woods 

and forests of Etharlach‘, and sending others of them privately to their friends 
and companions. They then set fire to the town, and raised a dense, heavy 

cloud, and a black, thick, and gloomy shroud of smoke about it, after they had 
torn down and demolished its houses of stone and wood ; so that Kilmallock 

Deputy to surrender and give up in the Queene’s 
most Honorable Courte of Chauncerie of Ireland 

all such manors, castells, lands, tenements, rents, 

revercons, and all other hereditaments that they 

and everie of them have within the said countrie 

called the Annalie. ‘The same to be given back 

by letters patents to be held at and under the 
yearly rent of 200 markes payable to her Ma", — 
her heires and successors, but-to be free of bon- 
naght.” 

“(Inrolled in the Record branch of the Office 
of Lagoa of Civil Services, Dublin.)” 

* Cusack.—See note ’, under the year 1552, 

p “1526, supra. 
* Mac Maurice, anglice Fimepeicion 

* Kilmallock,—See note °, under the year 1412, 
p- 809, supra. This town is called the Balbec 

of Ireland by some enthusiastic, but ignorant 
or dishonest, popular writers; but the remains 

of the castles, houses, walls, &c., shew that there 

_is no building there older than the thirteenth 
century (many of them still more modern), ex- 
cept, perhaps, a part of one round tower, which 
may be as old as the eleventh century. 

* Him.—In the original it is “‘ James,” which 
is cumbersome and not to be imitated. 

» Before sunrise, pra nuaip teipte.—The word 

ceipt is explained “sunrise” by O'Reilly; and 
. in Cormac’s agiliae it is explained “‘ tertia 
hora.” 

© Etharlach, now. Aharlagh, .or Aharlow, a 

beautiful valley situated between Slievenamuck 
and the Galty mountains, and about four miles 
to the south of the town of Tipperary. 
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sup b6 haere 7 sup 66 havba vo Conca’ allca cil. mocealloce ian Zac 

nam(p baof mnte 56 pin. 
Ppepvenc Saranac vo teaée 6p cfnd va Cdiccead muman 1 neappac na 

bladna po, Sip Seon Panpoit a canm. baccapn lap 1omac long 7 Laowtng, céo, 
7 caipcinfé. Ro gabpac uppada,7 uapal codnac, vigfpna, 7 coipeac an cine | 

po cévéip larp, Zeibiec ona amaup 7 eapuppada luce cullme, 7 cuapupoail 

an cipe la Semar sion go mbaof dia Vin anapaib aicce acc cayplén na mamse 
nama. Ro péecamp an Ppepioenc pop feapaib muman ceact go Lionmap Lép- 
éionoilce ma v6éum co na Lémeib pln led lé hagard couplém na mange 1m 

pal e6in ap ccionn.. Oo pénad paippiom yin, 7 po Zabpac ag 1ompude an 

baile 6 péil e6in F0 m(Sé6n pogamanp, 7 ni po capmnang ni omb ap ni po sab- 

pac an baile an buadam pm. Téic an Peres co coneas, 7] po ppaoilpioc 

FIp Muman ora origi. 
Ro pégnad cinpc pm hfe occ la noécc la Ppeprvenc ciiceid connace 

Sip eouapo Phicun hi marmpeip inp vo c{pcuccad,] vo c{nopuccad val ccanp, 

7 uaecaip Connaée pé pel Pacpance na bliadna po. Tanaice cpa an Ppepi- 

vent 50 mapcpluag mfpdoa 7 50 pergoiuimib pomeamlaib, uarp po ba cuimneac 

laup an erecfnvanl 1 mbaof la val ccaip an buadaim pome, 7 baof sac Laos pe 

hf na nocc la noéce pempdice ag coice(pe pece 7 wasla, 7 ag 1onnapbad 

éccopa 7 molicchd. Oo beac 1apla cuadmuman concobap mac donnchaid 
us bmain a ouchag 7 a tigeapnap von Ppeproenc 1 nic an nvlicchid vo pdine 

paip peacc pramh 7 6 na baci occa ap a comup dia barleib ace an mag 
6 mbnfcaim do pao 06 € bedp 50 mbaof an mag, bunnaice, an clap mép 4 
cluam pamava ap leah an Phneproenc ag pasbail an cine 06, 7 puce bnaigve 

saca huppaid oa mbaof hi ccuadmurhain laip 50 hat lucan. Nion 66 hupupa 

4 Wolves, literally ‘wild dogs, or dogs of 
the wood.” Wolves were very numerous in 
Ireland at this period, and for more than a cen- 
tury later. Philip O’Sullevan mentions, in his 
History of the Trish Catholics, that, after the 
battle of Kinsale, the hungry wolves sallied 

from the woods to attack the men who were 

weak with hunger. There was a native Irish 

wolf killed at Waringstown, in the county of 
Down, in the year 1700; and about the same 

year a Cormac O'Neill is said by tradition to 

have shot the last of the wolves of Glenshane, 

in the townland of Sheskinnamaddy, parish of 

Dungiven, and county of Londonderry. The 
last native wolf of Ireland was seen in the moun- 

tains of Kerry, in the year 1720.—See Memoirs 
of the Life and Writings of Charles O’ Conor of 

Belanagare, p. 450. 

® James.—He was the son of Maurice Duv, son 

of John, son of Thomas, son of the Earl of Des- 

. 
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became the receptacle and abode of wolves’, in addition to all the other misfor- 
tunes up to that time. 

In the spring of this year an English President, Sir John Panwa was ap- 
_ pointed over the two provinces of Munster. He had many ships and barques, com- 

panies and captains. The chiefs, noble rulers, lords, and dynasts of the country 
joined him at once ; but the soldiers, insurgents, the mercenaries and retained 

troops of the country sided with James*, though, of (all) his fortified residences, 

he retained Caislen-na-Mainge’ only. ‘The President commanded the men of 
‘Munster to muster all their forces, and, providing their own provisions, to come 

to him on the ensuing festival of St. John, for the purpose of besieging Caislen- 
na-Mainge: They did so ‘at his command, ‘and continued besieging the castle 
from the festival of St. John to the middle of autumn ; but their efforts proved 

fruitless, for they did not take the castle that year. ‘The President (upon this) 
went to Cork, andthe men of Munster departed for their respective homes. 

On ‘the festival of St. Patrick in this year, the President of the province of 
Connaught, Sir Edward Phiton, issued a proclamation for holding a court 
during eighteen days in the monastery of Ennis*, [to devisé measures] to set 
to rights and reduce the Dal-Cais and [the inhabitants of] Upper Connaught’. 

The President, mmdful of the perilous position in which he had been placed 
in the preceding year by the Dal-Cais, went attended by a strong body of 

cavalry and stout soldiers ; and he was occupied forthe eighteen. days before 

mentioned in’ establishing,laws and regulations, and abolishing injustice and 
lawlessness. The Earl of Thomond (Conor, the son of Donough O’Brien) gave 
up his country and his lordship to the President, as an atonement for the law- 

less act which he had formerly committed against him, and gave up to him 
Magh O’mBreacain', the only one of his (former) towns then in his possession; 
so tat the towns of Magh [O’mBreacain], Bunratty, Claremore, and Clonroad, 
were in the possession of the President, on his leaving the territory ; and he 

carried hostages from every chieftain in Thomond along with him to Athlone. 

nd, and was at this period the chief leader of — the English’ made at this period a part of the 
the disaffected Geraldines of Desmond. province of Connaught. 

Caislen-na-Mainge, i. e. the castle of the River " Upper Connaught, i. e. South Cilia 
Mang, now Castlemaine, in the.county of Kerry. _ i. e: the Earl of Clanrickard and his adherents. 

® Ennis, a town in the county of Clare which i Magh O’mBreacain, i.e. the plain of Ibrickan, 
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a piom an 00 pavat 06 vo céoaib bé 6 tuadrhurhain pé hl an 0@ bliadan 
baof na Ppeprvent occa. 

Sfan mac an Sola dmb me diapmava Gaol na ua peacnapaig o bar a 

atap sup an mbhadain jm, Ro bfnad an cainm pin 7 Sone mnyp1 Zuaipe ve la 

veanbpatain a atap 1. vianmao prabach mac brapmada an ba heprde ba 
pinnpeap ann rap PPin. 

; 

Q@O1s CRIOST, 1572. 

Cloip Cmort, mile, chiice cé0, Seaccmogacc, avd. 

Cipveppeop cuama Cmorcoip borwicin véce, 7 a adlacad 1 nganllim. - 

€Eppucc cille pronnabnac, Sfan éce mac Slain mic amlaofb uf mallam 

pM poinefcanl bpfitpe v€é vécc, 7 a adnacal hn call Pronnabpac buvem. 
Maipgpes ins(n concobaip mic comppdealbarg mic cardce ui bmam bin 

lan opéle dionnpacup, v0 <connla, vo cnabad, vo glome, 7 vo sfnmnaigece 
vécc. 

Tigeanna véipeac a. Mupip mac geapanlce, mic Sfain mic Feanoic mic 
Semuip mic ,eapdro 1apla vécc, 7 a bpataip .1. Semup ooiponead ma ronad. 

Sfan mac comaip mic Riocaind oice, me wllicc puaiwd, mec mllicc an 

fiona vo badad pin puca. 

henpi 6 cnawen chhoage pardbin poconags oioccap connace v€5. 

Cogan puad mac peansail mic vomnall puad me an baipo, Mumip 

“ballaé mac concoicepice mic viapmava uf clés, 7 Mac uf Mhodipm vo 

cnochad la hapla cuadmuman concobap mac vonnchay, 7 poboan paoite 

In pincup, 7. endan an muipip 7 an ceogan pempaice, 7 po ba vamna aoipe, 

7 eapecaoine von iapla an peillgniom fpin. 
Eoin mac coll, mic vomnaill, mic eoccam mic vomnaill vécc. a 

Péccna cupce vo tabaipc la Ppeproenc cree connacc Sip éouano 

Phicun 1m fel Pacparce 1 ngcallim oa pabe po curnactaib na bainmogna 

now Moigh, or Moymore, a townland situated  logies, gc. of Hy-Fiachrach, pp. 377, 378. 
near Milltown Malbay, in the barony of Ibrickan, ' Gort-Insi-Guaire, i.e. the field or enclosure 

and county of Clare. of Guaire’s holm, or island, now the town of 

k John, son of Gilla~Duv.—He was John, the Gort, in the barony of Kiltartan, and county 

son of Sir Roger O’Shaughnessy.—See Genea- of Galway. 

| 

; 

i 

. 
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It would not be easy to enumerate all the hundreds of kine that were given to 

the President during the two years that he remained in Thomond. — 
John, son of Gilla-Duv*, son of Dermot, who had been the O'Shaughnessy 

from [the time of] the death of his father to this year, was deprived of that 
title, and also of Gort-Insi-Guaire', by his father’s brother, Dermot Reagh, the 

son of Dermot, for he was the senior in reality. 

4 ‘THE AGE OF CHRIST, 1572. 

The Age of Christ, one thousand five hundred seventy-two. 

The Archbishop of Tuam, Christopher Bodkin, died, and was interred at 

! Galway. 
' The Bishop of Kilfenora (John Oge, the son of.John, son of Auliffe O’Nial- 

lain”), teacher of the Word of God, died, and was interred in Kilfenora itself. 
Margaret, daughter of Conor, the son of Turlough, son of Teige O’Brien, a 

woman full of hospitality, integrity, piety, purity, and chastity, died. 
The Lord Desies, i. e. Maurice, son of Gerald, son of John, who was son of 

Garrett, who was son of James, who was son of Garrett the Earl", died ; and 

his brother, James, was appointed to his place. ~ 
John, the son of Thomas, son of Richard Oge, son of Ulick Roe, son of 

Ulick of the Wine, was drowned in the [River] Suck. 

Henry O’Craidhen®, a rich and affluent merchant of Lower Connaught, died. 
. Owen Roe, the son of Farrell, son of Donnell Roe Mac Ward ; Maurice 

Ballagh, the son of Cucogry, son of Dermot O’Clery ; and the son of O’Moitin, 
were hanged by the Earl of Thomond (Conor, the son of Donough). The 

Maurice and Owen aforesaid were learned in history and poetry ; and this 

treacherous act was the cause of satire and malediction to the Earl. 
John, the son of Colla, son of Donnell, son of Owen Mac Donnell, died. 

A proclamation was issued by the President of the province of Connaught, 

Sir Edward Phiton, about the festival of St. Patrick, respecting a court to be 

® Q'Niallain, now anglice Nealan, or Neylan. Crean Lynch, Esq,, of the county of Mayo, is the 
® The Earl, i.e. of Desmond. : present head of this family. His paternal name 

° O’Craidhen, now .anglice Crean. Andrew is Crean, not Lynch. 

108 
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6 lumneae 50 plgeac. Tangaccap pon cosaipm piniapta clomne Riocaipo co 

na éloinn .1. wlleace 7 Sfan 50 maitib a mumeipe 7 Sloce Riocampo diec 

a bape, 7 Mac wlham r0ccamp 1. San abupe mac oluepap mic Slam Fo 

mbapcacarb 10¢canacon’ hi monlle ppp 7 valecaap co na ccomcionol. lap 

ccoct véib1ccfno an ppeproenc go gallim, ad cualaccap va mac rapla 

clomne Riocaupd uillfce 7 Sfan popecad pecedill eicem they po omnulspioc 

an Ppepivenc 7 po éladpfe co hincl(ée ap an mbaile. Omarl ac cualaw 

an Ppepoenr an ni pm po sabad marte clomne mocaipd lap, 7, po paccarb 

Weim ip mbarle 10g, 7 Lud plin 7 an ciapla (ataip na clone yin) po pert 

lap 50 hacluamn, 7.ap pe 50 hat chat, 7 po Faccaib an ciapla ann, 7 poay 

fem vo dip) go hacluan. Ovd cualaccap clann an tapla an ni pm cuccac- 

can eppuaccna oampaib 4 vaop cuapapoail na corccpfeé ccomhpoccap coét 

Ran Caipve ma nvocum. Ro ppespad so nfimlfpee la clo cpuibne uaccam 

7 10écaip Gonnaéc 7 la clomm noormaill gallocclac (go ml cévaib albanac 

anaon mia) an cogaipm ipm Ria pra pcamice ledpide cionol go haon margin. 

Ruce an Ppepoenc a diopma logs 7 pargorinmide lap go sanllim, 7 pucc 

opdanap.7 eipse amac na soallme leap 50 hachad na mubap .1. baile clomne 

vormmanll uf Plareblnceng, 5 ba he Mupchad na ccuag mac cardcc ui planc- 
Bipcas baof aga tappams ap an cupup pm. Ro paccbad nap vo pliocc 

vomnaill uf platbfpcag 1 ccrméeall an bale, Ro Lhe bmp 7 po lan Zabad 

an baile lap an PRepioenc ian pin,7 po pagan’ an mé1 baoi plan ve ap 

lam Mupchaw na ccuag uf plaitbficms. Oo pl an Ppepioenc cpa 50 

saillim cpé clomn Riocaipo, 7 ce “daa maine Zan Told Fan cacap Fo parmec 

co hat luain. 
lap ccionol na pocparve pémpaite do pargid clomne an iapla ap sac apo 

po cfngailpoc, 7 po damngmspioc pém,7 Mac wlham banc pe pole .. Sfan 
mac oluepaip,7 ba hé céd ni vo ponpac rap pin a bt ace bmp con ccaob- 

® Of dll those-—An English writer would say 

it thus: “The President of Connaught, Sir 

Edward Fitton, issued a proclamation about the 

festival of St. Patrick, commanding all those 

who were submissive to the Queen, in the re- 

gion extending from Limerick to Sligo, to attend 

a court at Galway.” 

° Who were under the authority, Heeealiy. “un- 

der the power.” The meaning is, all who were 

obedient to the laws of the’ Queen. 

* The Lower Burkes, i. e. the northern Burkes, 

seated in the county of Mayo. 

* Achadh-na-n-iubhar, i. e. the field of the 

yews, now Aughnanure, a townland containing 

the ruins of a castle, in the parish of Kileum- 

min, barony of Moycullen, and county of Gal- 
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held at Galway of all those’ who were under the authority* of the Queen; from 
Limerick to Sligo. At this summons came the Earl of Clanrickard and his 
sons, Ulick and John, with the chiefs of their people ; the descendants of 

Richard Oge Burke ; the Lower Mac William, i.e. John Burke, the son of 
Oliver, son of John, together with the Lower Burkes‘; and the Dal-Cais, with - 
their adherents. Upon their arrival before the Procite, 3 in Galway, the two 

sons of the Earl of Clanrickard, Ulick and John, heard some rumour, on ac- 
count of which they dreaded the President, and privily fled from the town. 
When the President heard of this fact, he made prisoners of the chieftains of 
Clanrickard, and left them in durance in the town ; and he himself, with the 

Earl (the father of the two already referred to, whom he had arrested), pro- 

ceeded to Athlone, and from thence to Dublin, where he left the Earl, and 

(then) he himself returned again to Athlone. As soon as the sons of the Earl 

heard of that affair, they ordered the soldiers and mercenaries of the neigh- 

bouring territories to repair to them without delay. That summons was promptly 

responded to by the Clann-Sweeny of Upper and Lower Connaught, and by 

the Clann-Donnell Galloglagh (who had many hundreds of Scots along with 

them). Before [however] they had time to assemble together, the President 
took his forces and soldiers with him to Galway, and carried with him the 

ordnance and riging-out of that town to Achadh-na-n-iubhar"’, the castle of the 

sons of Donnell O'Flaherty ; and it was Murrough-na-dtuagh, the son of Teige 

O'Flaherty, that induced him to go on this expedition. Two of the sons of 
Donnell O'Flaherty were left about [i. e. in care of] the castle. The President, 
after having half destroyed the castle, took complete possession of it, and left 

such part of it as remained undestroyed to Murrough-na-dtuagh O'Flaherty. 
He then returned to Galway, and passed through Clanrickard and Hy-Many to 
Athlone, without receiving battle or opposition. 

After the aforesaid forces had gathered from all quarters to the sons of the 
Earl, they and Mac William Burke (John, the son of Oliver) entered into and 
confirmed a league with each other; and the first thing that they did after that 

was to set about demolishing the white-sided towers and the strong castles of 

way. For an interesting description of this cal Description of West Connaught, by Roderic 
castle by Mr. Petrie, see the Irish P. Journal, Flaherty, edited by Mr. Hardiman, page 54, 

Dublin, 1841, page 1; see also Chorographi- note 8. 

10 B 2. 
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seal, 7 carplén ccomoaing(n clomne mocaipd 50 yo bmyro balce an cine 
6 pronaimn go boipinn leé senmota tachad. Ro haipccead led iap pm etn 
Shuca 7 Sionann na ploa, 7 Zac aon aga mbaof bed no pann lé Fallaib Fo 
vopup ata luain. Cpead vo deacaccap 1apam lamdfp pé pronainn pomp Fac 

noipeac 50 pliab bagna na ccuat,7 anonn vo calad na hangaile Fo po.loipec- 
plot at lace. Ro sabrac ag 060 7 acc ofolditmuccad ag 1onopad, 7 acc 
opccam gaca banle so pangaccap 1 mantap mide. Roba viobprde an Muiltho 
efp 7 ap poe 50 vopur ata Luan g0 po loipecpot a mbaoi 6 Dporcle anonn, 

von barle. Arpead lorcap 1apam'von caob tall Zo vealbna megeoclam, 7 can 

a nap go piol nanmchada, 7 ni po paccarbmot cofpeac cuaite 6 eaccge Fo 

opobaofp nap Cuippiot a naon pann coccaid pnifi don cup pin. Ro bmpead leo 

ballada banle ata an pfog,7 a tige cloc,7 a caprall 7 po muppac an baile 
co nan 66 hupupa a citdénam 50 haimpip mein oa nop. Oo cuap led po 

df 1 Maptan Connacc daImdedmn muincipe na Farllme, 7 na Sargoimide Sax- 

anaé po paceaib an Ppepoenc ag congsnam bapoacca an banle, 7 po mapnbad 

leé6 carpein na parsoitip paxanac pin ag an vopap santanac von baile, 7 ba 

oaimbdeom muincipe plaicb(pcais beop vo Deacaccap an 04 uaIp pin Don Tip 
3 ni baof conaip aca acc vol 7 ag ceace acc cpé at cipe hoiléin nama, 7 ve 

ponpac cneaéa 7 oinccne mdble ap Mupchad 6 plaitbeancag saé uarp aca 
pin. 6aecap cpa clann an iapla amlard pin 6 deipead eappag 50 mfdon 

posamaip ag comloc na cc(noadac, 7 ag mllead sac nit po péopac im sall- 

arb, 7 Imo panncorb gall 7 saoweal ancfna. Apead po cmnpiot comaiple ata 

chat, 7 monte gall an ciapla vo léccad amacé pé pid, 7 Campome 6p cionn a 
cpice 7 & pfpainn, 7 00 éMhopuccad a clomve, 7 caimec ona dia Tip ln PROs- 

_ than na bliadna po po chhopas a clanv,7 po léiccpiot peaoilead oa nampa’ 

ap nic a comllme j a ccuapapcall pa. bai om Semup mac murmyp mic 

an 1apla mapaon lé clon iapla clomne procaipo ap na himteaccanb pin as 

* Towns, i. e. castles. 

" The Feadha, i. e. Feadha Atha luain, 

O’Naghtan’s territory, in the barony of Ath- 

lone, and county of Roscommon, containing 

thirty quarters of land.—See note °, under the 

year 1536, p. 1435, supra. 
’ Eastwards, recte, north-eastwards. 

* Sliabh-Baghna-na-dTuath, now Slieve Baun, 

in the east of the qounty of Roscommon.—See 

Tribes and Customs of Hy-Many, p. 90, note ", 

and the map to the same work on which the 

position of the mountain is shewn. 

* Caladh na h-Anghaile, i.e. Callow of Annaly, 

a well-known district in the barony of Rath- 

cline, and county of Longford.—See it already 

mentioned at the years 1411 and 1486. 
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Clanrickard ; so that they destroyed the towns' of the territory, from the Shan- 
non to Burren, except.a few. Next, they plundered [the district lying] between 

the Rivers Suck and Shannon, and also the Feadha‘; and pillaged every person 
who was on friendly terms, or in league with the English, as far as the gates 
of Athlone. They afterwards proceeded eastwards’, keeping the Shannon on 
the right, directly. to Sliabh-Baghna-na-dTuath", crossed over to Caladh-na- 

h-Anghaile*, and burned Athliag’.. They proceeded to burn, lay waste, plunder, 

and ravage every town, until they came to Westmeath. Among those was Mul- 

lingar, from whence they proceeded to the gate of Athlone, and burned that 
part of the. town from the bridge outwards. Thence they proceeded to the 
other side [of the Shannon], into Delvin-Mac-Coghlan, and back to Sil-Anm- _ 

.chadha; and there was no chieftain of any district, from Slieve Echtge to 

Drobhaois, whom they did not induce to become their confederate of war. 
They destroyed the walls of the town of Athenry, and also its stone houses 
and its castle ; and they 80 damaged the town that it was not easy to repair it 
for a long time after them. They passed twice into West Connaught, in de- 

spite of the people of Galway, and of the English soldiers left there by the 
President to assist in defending the town. And they slew the captain of these 

soldiers at the west gate of the town. And it was also against the will of the 
O’Flahertys that they went on these two occasions into the territory ; and 
they had no road to pass through, when going or returning; excepting Ath- 

Tire-oilein?; and on each occasion they committed great plunders and depreda- 
tions upon Murrough O'Flaherty. The sons of the Earl continued from the 
end of spring to the middle of autumn thus injuring the merchants, and destroy- 
ing whatever they were able upon the English, and upon all their English and 
Irish adherents. The Council of Dublin and the chiefs of the English at last 
resolved to set the Earl at liberty, on terms of peace and friendliness, over his 

territory and lands, [on condition] that he should pacify his sons. The Earl 
accordingly returned to his country in the autumn of this year, and pacified his 

sons, who dismissed their hired soldiers, after having paid them their stipend 
and wages. During these enterprisés, James, the son of Maurice, son of the 

¥ Athliag, now Baile-Atha-liag, the western on the river Gaillimh, near the town of Gal- 
or Connaught portion of Lanesborough. way.—See note ®, under the year 1560, p. 1582, 

* Ath-Tire-Qilein, i. e, the ford of Terryland, supra. 
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rompuipeae Lé halbanécnb vo bpit lap ngeanpalcacaib, 7 ar prcapnti a 

pRuaip an Sémup pin do sarbeib 7 vo Fépguapaccarb veapbawd bio 7 covalea 

ap uachad plums 7 ap bf§ mburdne 6 gallanb 7 6 Saoiwealcanb va curccrd’ 

muman an bliadam pt. 
Ppeprvenc v4 Céicewd muman vo purde lé haghaw carplém na maimge 

pM pampad vo pomnpad, 7 pléig oa céiccid muman ecip Fallenb 7 saorweal- 

ab, 7 bealeib mépaib, co na nopoanap, co na bptoap, 7 co na luaide. bac- 
cap tna ciondl pleacca eogain mop wile 1pm ppoplonspone pin. bat ann 

mac muipip clappaise 1. comap mac emamn, baccap ann ona bappag 4 

porponig, baof an cpocpmve pin ule pé hf pate hi ppopbarp mon mbanle, 4 

po gabad leo hé po decid do oft bid, 7 nip 66 Deapband copanca icip,7 ba an 
vary pormtne albanac vo bpit sup an mbarle baf Semup n ppocaip clomne 

an 1apla amail pemebencman. 

Mopclad mé6p an daomb 4 an clépaib an bliadain px. 

' 

QOIS.CRIOST, 15738. 

‘Cloip Cope, mile, cuice cév, Seccmogac, a chi. 

‘Oornnaé mice, 7 pél bpigve pop aon lo an bliadamn pr, Sancup rap ccaupec 
_ 1 veapgabarl m eanpac, 7 ba Maccnad mép la cae mn pin. 

Mac alm .. Frolla eprcorp mac Fiolla eppeoip an caon mac Zaoroil ap 

luga do bole 1 nalbain vécc. 

Mag cpat mlliam mac aengap ollam oal ccaip lé van pao puadarenl 

1 nealadain, 7 hy mbpugacup vécc. 
_Oonnchad mabac mac cardce uf ceallarg vo écc. 

lapla paranac vo teacc op cfnd chiccd ulad hi ppogman na bliadna 
ro .1.1apla 6p epex a Comamnm, 7 a dol vo Comnaide Fo cappaice peansupa, 7 

* Caislen-na-Mainge, i.e. Castlemaine, on the 

River Maine, or Mang, in the county of Kerry. 
» Race of Eoghan Mor, i. e. the race of Eoghan 

Mor, the eldest son of Oilioll Olum, King of 

Munster in the second century. The chief of 

these were the Mac Carthys, O’Sullivans, O’Cal- 

laghans, O’Keeffes, O’Mahonys, O’Donovans, 

O’Donohoes, &e. &c. 

° The festival of St. Bridget, i.e. the 1st day of 
February. 

4 Mac Allen, i. e. the head of the Campbells, 

who is still called Mac Allen More by the High- 
landers. 

® The Earl of Essex. He was Walter Devereux 
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Earl [of Desmond], was along with the sons of the Earl of Clanrickard, awaiting 
to bring the Scots with him into the territory of the Geraldines ; and it is 
impossible to relate all the perils and great dangers, for want of food and 
sleep, which this James encountered (he having but few troops and forces), 
from the English and Irish of the two provinces of Munster in this year. 

The President of the two provinces of Munster laid siege to Caislen-na- 
Mainge* in the summer of this year, having with him the forces of the two 

provinces of Munster, both English and Irish, and of the large towns, with their 
powder and lead. In this encampment were the muster of all.the race of 
-Eoghan-Mor’, also Mac Maurice of Kerry, i. e. Thomas, the son of Edmond ; 

also the Barrys and the Roches. This whole army continued besieging the 
castle for the space of three months, and finally took it, through the want of’ 

’ provisions, not at all for want of defence ; and it. was for the purpose of bring- 

ing Scottish auxiliaries to relieve the town that, James was along with the sons 
of the Earl [of Clanrickard], as we have before stated. 

There was a great mortality of men and cattle in this year. 

THE AGE OF CHRIST, 1573. 

The Age of Christ, one thousand five hundred seventy-three. 

Shrove-Sunday and the festival of St. Bridget* fell on the same day in this 
year. The day of the Annunciation occurred after Easter, and Ascension-day 
in the spring, which was a great wonder to all. 

Mac Allen* (Gilla-Easpuig, the son of Gilla-Easpuig), by no means the least 
distinguished of the Gaels of Scotland, died. 

Magrath (William, the son of Aengus), Ollav of Dal-Cais in eae ,a learned 
man, distinguished for his knowledge of the sciences and agriculture, died. 

Donough Reagh, the son of Teige O'Kelly, died. 
An English Earl, the Earl of Essex* by name, came (to Ireland] as President . 

over the province of Ulster in the autumn of this year, and went to reside in 

whohad been not long before madeEarl of Essex. the seigniories of Clannaboy, Ferney, &c., in as 

On the 9th of July this year the queen granted unlimited a manner as if the O’Neills or Mac 
him, “si rebelles submoveret,” the moiety of Mahons had no claim to these territories. 
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50 clomn aobda bute. bman mac peilim bacang f nell na codnaé an cman 
congail, 7 ap clon aoda bude an can pin. Chpeaca, 7 complfca 1omda vo 

cfécmanl ecip bman 4 an ciapla 50 perl Paccpaice ap ceioncc. 

Mupchad mac viapmava mic Mupchaid uf bmain vo mapbad la hunllece 
a banc mac Riocaipo mic willic na ccfno, 7 la hua peacnapang 1. oranmaro 
mabhach mac viapmava mic william, mic Sfean bude, 7 ba hé ua peacnaparg 

poimmp lama pain. Hope imnps suaipe vo buain ova peacnapancc la ofan 

a bupe a noiogail manbta a deapbnatap. 

Semup mac mum vo bit acc coccad 7 ag comsleic ppr sallanb an 
bhiadamn pi co po pnadbmad pd ecip eppum 7 Ppeproenc oa cfrecs muman 

ran eanpac vo ponnnad,7 canaic vo mipbuhb dé, 7 do bitin cpemanp, lapla 

ofpmuman (seanoio mac Semanp mic Sfcin,7 a bpatap 1. Sfan baccap Warm 
1 lonnoain lé pé bliadna poime pin) vo léiccfn amaé vo éfo comaiple Sharan, 
4 a teaée ns ccuan ata chat. Ro sabad an ciapla iapam 7 po congbad po 

are ip mbale hé, 7 po léiccead Sfan opécamn paparsh prlommuman, 7 

oplop a atapda, 7 na méive do map oa luce Lfnamna. 
Pperpvenc 0a cuicctd muman co dol co paraib hi coop m posmain ap 

cemd lap cveccad, 7 1ap cchhogabanl an cipe, 7 1ap bpagsbail maon, com- 

aipleaé, 7 corptinead uada pin or cho a pritpta 7 a ppollamnagte amail 
po ba man lé a mfnmain badémn. Rocaofnead an ceileabpad-pm an Pperp- 

vent acc boécaib ag bamntpeabtachaib, 7 ag aor anppand anappacta an 

cine. 
Fuaip iapam iapla veapmuman elang ap elud mm péil mapcam ian pin 

do nftatoil na cormaiple san Flop Fan aamiuccad osib Fo paimice vo prubal cm 

noice 6 at cliat (50 nuachad ina pocain) 50 slémfoon sfpalcac. Ro pal- 

ciccead pMIy an cconcap plata canaic ann pin. Cp Zap uaip sup bo céoac 
congaipeaé an cf canaie ma uachad von cip an can pin. Ro honnanbad 

(1573. 

£ Trian-Chongail.—This was the old name of 

Clannaboy, and, therefore, it is incorrect to 

connect the two names by an agup. It should 

be no, or. 

8 Who laid hands upon him, i.e. who gave 

» him his death-blow. 

4 Gort-innsi-Guaire, i. e. the holm, strath, or 

island of Guaire, a man’s name, now Gort, a 

4 

small town in the barony of Kiltartan, and 

county of Galway. 

' Precisely.—This word is unnecessarily em- 

ployed here. ‘* At two o’clock precisely” is cor- 

rect language, but « precisely in the spring” 

borders on the ludicrous. ‘ Sometime in the 

spring of this year” is what is intended to be 

expressed, 

ee ee ee 
» 

<7 <2 

oe ae 

ea te. 
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Carrickfergus‘and in Clannaboy. At this time Brian, the son of Felim Bacagh 
O'Neill, was’ chief of Trian-Chongail® and Clannaboy ; and many plundering 
attacks and conflicts took place between Brian and the Earl [from this time] 
to the festival of St. Patrick following 

Murrough, the son of Dermot, son of Murrough O'Brien, was slain by Ulick 
Burke, the son of Rickard, who was son of Ulick-na-gCeann, and O’Shaughnessy, 

i. e. Dermot Reagh, the son of Dermot, who was son of William, son of John Boy. 

O'Shaughnessy was the man who laid hands on him’. John Burke deprived 

O'Shaughnessy of Gort-insi-Guaire’, in revenge of the killing of his kinsman. 
James Mac Maurice continued warring and contendimg with the English in — 

this year ;. but a peace was at last confirmed between him and the President 

of the province of Munster, precisely' in the spring; and it happened, through 

the miracles of God and the exertions of James, that the Earl of Desmond 

(Garrett, the son of James, son of John) and his brother, John’, who had been 
in captivity in London for six years, were set at liberty by consent of the 
English Council ; and they arrived in. the harbour of Dublin. The Earl was 
taken, and put under arrest in the town; and John was permitted to visit the 

wilds of fair Munster, and to visit his patrimony and the surviving remnant of 

his followers. 
The President of the two provinces of Munster went to England in the 

commencement of the following autumn, after having reconciled and subdued 
the country, and having left such superintendents, counsellors, and captains of 

his own people to direct and govern it, as were pleasing to his own mind. The 

departure of the President was lamented by the poor, the widows, the feeble, 
and the unwarlike of the country. 

The Earl of Desmond found an opportunity of making his escape on the 

festival of St. Patrick following, against the will of the Council, and without 

their knowledge or’ notice ; and he arrived, by three nights’ walking (accom- 
panied by a few), in the very midst of the Geraldines. The distinguished chief — 
‘who had there arrived was made welcome; and he, who had arrived in the 

territory with only a few attendants, was soon surrounded by hundreds of troops. 

§ John.—In this year Mr. John Tremain was what is intended to be done with Desmond and 
sent over to the Lord Deputy of Ireland, tomake ' his brother John, and how their creditors in Eng- 
several inquiries, and, among others, ‘To know land shall be paid.”—See Cox’s Hib. Anglicana. 

10 ¢ ° 
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lap p6 étho aon tmopa iaparh buannada, 7 bapoada Saxanaca béecap 1 
nogincibh 7 1 noagbealerb pip muman uaap ba ag an Ppeproenc co na par- 
anéoib baof caonnaige co na ccaiplénab, baile na mapctpa, 7 caplén na 
mange. Ro sabad 1aopuide co na mbapoab lap an iapla co nap pagaib uppa 
acigte aon baile pfpainn 6 cumap tpi nuipece co bealac conglarp,7 6 bealac 

conglaip co lumneacé nap cinnpong, 7 nap cup p6 bphe a buannad, 7 a maop 
po eto na haon Thopa pémpaice. Ro poceup a ccaday péim veacclanp 4 

vealadaim, 7 po cup na hupo ma monadanb pfin vo php oliccead an nape 

amnanl pe ba vip. 

Coccad ecip val ‘ecaip Lesivéan hi nav baccap vo taob von Cocead pin 

1. vomnall mac concobaip uf bmam,7 cadce mac mupchai ui bmain. Clann 

vonnchad uf bain oon leit ele 1. an ciapla 7 coppdealbac acc ni baoi an 
ciapla pinoy cip von cup pm. Ro pap impfpain ecip tadee mac concobaip, 

7, cadce mac mupchad baof 1 naon pann 56 pin ag consnamh la vomnall mac 

concobaip 1 naccharo clomne vonnchad go po pganpac rma. porle, 7 ba pm 

cadcc mac concobaip vo ponad pota na himpfpna,7 00 cad 1 Pann a eapeca- 

pace .1. clann vonnchawd uf bmam) naghad a veapbpatap dorinanll mic con- 

cobain, tadcc mic mupchond,7 vaccaip cuadmuman. Ro ciondilead 1apam 
la cadcc mac concobain (a noiogail a Siomda Pop cadce mac mupchai) 
ampa 7 vibeanccaig vo sallécclacab sfpaleac cap pronaimn, 7 v0 bie lay 

1a0 DO Congnam la clomn vonnécaid uf bain so mbaccap pocade 1omda ina 

bpocaip vo buicilepchaib,7 vo clo cpuibne an cine pin a. puoce vomnall 

mic eon mere puibne Fo pocparve an 1apla amanlle le a Ofpbpactanp Lé comnp- 

vealbac mac vonncad. Ap ann cangaccap an cpocpaive pin ule bn clin 

* Caenraighe, i. e. Kenry, a barony in the 

north of the county of Limerick. 
return at noon and night; which, after having 

kept for about a fortnight, one day he told the 

' Baile-na-martra, now Castlemartyr, in the 

. county of Cork. 
™ As was right.—See the History of the Geral- 

dines by O’Daly, ec. 16, 17,18. Ware says, in 
his Annals of Ireland, that the Earl of Desmond, 

having promised upon his oath to be faithful to 
Her Majesty, was by the Lord Deputy put into 

the hands.of the then Mayor of Dublin, with 
orders to provide him good accommodation, and 

to permit him to go abroad, upon his parole to 

Mayor that he desired to divert himself by hunt- 

ing, and that he would see him at night; but 

that as soon as the Earl had got as far as Grange- 

Gorman, he changed his course, and so escaped, 

and retired to his own territories ; that he was 

thereupon proclaimed a traitor, with a promise 

of one thousand pounds, sterling, and forty 

pounds pension, to any one who should bring 

him in alive, and five hundred pounds, sterling, 

and twenty pounds pension, to him that should 
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In the course of one month afterwards he expelled the English hirelings and 

warders who had been [stationed] in the fortresses and towns of the men of 

Munster, for the President and his Englishmen had possession of Caenraighe*, 
with ‘its castles, Baile-na-Martra', and Caislen-na-Mainge [Castlemaine]. These 
castles, with their warders, were taken by the Earl, so that by the end of the 

month he had not left a proprietor of a single townland, from the Meeting of 
the Three Waters to Bealach-Chonglais, and from Bealach-Chonglais to Lime- 

rick, whom he did not subdue and bring under the control of his bonaghtmen 

and stewards. He ordained that the Church and the men of science should 
be restored to the possession of their privileges ; and he re-established the 
[religious] orders in their own oe places, eee to the law of the 

Pope, as*was right™. 

A war [broke out] among the Dalcassians themselves, On the one side, in 

this war, were Donnell, the son of Conor O’Brien, an@ Teige, the son of Mur- 

rough O’Brien ; on the other were the sons of Donough O’Brien, i. e. the Earl 

and Turlough ; but the Earl himself was not in the country on that occasion. 
A contention arose between Teige, the son. of Conor, and Teige, the’ son of 

Murrough, who had been till then united in assisting Donnell, the son of Conor, 

against the sons of Donough, so that they separated ; and Teige, the son of 
Conor, who had given occasion to this quarrel, went over to the side of his 

enemies, namely, the sons of Donough O’Brien, in opposition to his own brother, 
Donnell, the son of Conor; Teige, the son of Murrough; and [the inhabitants 

of] the upper part of Thomond. After this, Teige, the son of Conor (to wreak 

his vengeance upon Teige, the son of Murrough), gathered the soldiers and 

disaffected gallowglasses of the Geraldines, and brought them with him across 

the Shannon, to assist the sons of Donough O’Brien; and these were joined by 

numbers of the Butlers and of the Mac Sweenys of the territory, namely, 
the descendants of Donnell, the son of John Mac Sweeny, and by the forces of _ 

the Earl, with his brother, Turlough, the son of Donough. All these forces 

bring in his head. O’Daly, in his History of the that’ thereupon the Earl sent word to John and 
Geraldines, c. 18, asserts, that the Earl of Des- James, ‘cautioning them on no terms to leave 
mond, on his arrival in the city of Dublin, was their territories; and that, having despatched 
informed by a member of the Council, that a this message, he himself soon after rete pcseabe 

plot was laid for the ruin of the Geraldines, and Dublin. 

y 10602: 
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apoile acc ano na ceabécc bail a cco ponsup 1pin muip. Ro sluaipeavan 

1aparh vo diogail a nanppolad pon uaécap cuadrhurhan cpe optean 6 ccon- 

mac, 7 tné mlb 6 ppfpmanc. Oa hé plav 7 pipers 7 1accad na nanppann 
bof ag cup pabad peampa in Fac margin in po sabpac. Coccap 1apam cpé 
cloé p60 copad pinne, 7 la vopup mnpi f Cuinn, 7 do botap na mac pfos, 4 

puccpac opong dia noaoimb paidb 7 évala a cill mgine baoft,7 nip 66 haippde 
buada n6 copecain vo val ccnp papuccad na bannaome. CApead vo cuatcan 

lapam pap ccucd ce coicepie Copcampnuad 7 béipne. Ro léicepioce peceini- 

elca pecaoilce ap pud an cipe uata 56 po ceacclamad led cneaca an cine 
ule ma navhad g0 haon magn. Ro sabpac-longpopc iapam, 7 nip b6 

hionad cumpanca eppioe la Maccad 7 la higmb ban, 7 baincpeabtac az 
accaoine a nmnead a noeavhais a nofogbala. Ov cualaid vomnall mac 

conéobaip ui bmain, 7 cadce mac munchaw an cpom pluagy pn vo toce carp- 

rib po efeclaimypoc an lon ap la po pévpad do pluag po ceomp, 7 pangaccan 
a ccomdcl apale co capn mic cal. 

» Ard-na-gcabog, i.e. the height or hill of the 

clowns. This name is not on the Ordnance Map, 

but the Editor has been informed, that it was 

and is still the name of a hill in the parish of 
Clare-Abbey, on the west side of the River 

Fergus, where it expands itself into a wide 

estuary. " 
° Forgas, now the Fergus, which mingles 

with the Lower Shannon near the town of Clare. 

The River Shannon is very wide here, which in- 
duced the writer of this article to callit the sea. _ 

» Hy-Cormaic.—According to the tradition 

in the country, this territory, which was the 

patrimony of the O’Hehirs, is coextensive with 

the parish of Kilmaley, in the barony of Islands, 

and county of Clare. The name is still applied 

to this parish, but it can be proved from various 

authorities, that the adjoining parish of Drum- 

cliff is also a part of it, and that it originally 

comprised the entire of the barony of Islands, ex- 
cept the parish of Clondagad, which was a part 
of East Corco-Vaskin. It extended from the 

mountain of Sliabh Callain to the estuary of the 

Cciad baccapn ma ppocaip ann pin 

River Fergus, and was bottnded on the north by 

the territory of Kinel-Fearmaic, on theeast by the 

River Fergus, which divided it from Hy-Caisin 

and Tradry, on the south and west by East 
Corca-Vaskin, and on the north-west by Kinel- 

Fearmaic, which it meets at the mountain of 

Sliabh Callain. O’Hehir, the chief of this ter- 

ritory was not of the Dal-Cais, but of the race 

of Daire Cearba, the ancestor of the Hy-Figeinte, 

who were seated at the other side of the Shan- 

non, but no account has been discovered of when 

or by what means his ancestor settled here. 

* Hy-Fearmaic, otherwise Kinel-Fearmaic.— 

This was the tribe name of the O’Deas, and it 

also became the name of their territory, which 

is now included in the barony of Inchiquin, in 

the county of Clare. This territory is often 

called the Upper Triocha Ced, or Cantred of 

Dal-Cais, and the inhabitants, Aes-iar-Forgas, 

i, e, the people west of the Fergus. 

* Coradh-Finne, i. e. the weir of Finnia, a 

woman’s name, now Corofin, a small town in 

the barony of Inchiquin, and county of Clare, 
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met together at a-place called Ard-na-gcabog", where the River Forgas’ mingles 
with the sea. From thence they marched, to wreak their vengeance upon [the 
inhabitants of] the upper part of Thomond, through the eastern part. of the 
territory of Hy-Cormaic®, and the confines of Hy-Fearmaic*; and the cries and 
shrieks of the unfortunate people whom they plundered gave warning of their 
march in every place through, which-they passed. They proceeded onwards 

over the stone road of Coradh Finne’, by the gate [of the castle] of Inchiquin, 
[and] by Bothar-na-mac-Riogh’; and some of their people carried utensils and 

spoils out of the church of Cill-inghine-Baoith'; but this profanation of the 
church of that saint boded no triumph or success to the Dal-Cais. They then 

proceeded north-west, by the confines of Corcomroe and Burren, and dispatched 

through the country marauding parties, who collected to one place all the 
spoils of the country before night. They afterwards pitched a camp, but it was 

not a place [adapted] for rest, on account of the crying and wailings of women 

and widows, [who were] bewailing their wrongs, after being plundered. When 

Donnell, the son of Conor O’Brien, and, Teige, the son of Murrough, heard of 

the coming of this great army to oppose them, they immediately mustered all 
the forces they could, and met together at Carn-mic-Tail’. These were they 

seven miles to the north-west of Ennis, of a round tower, near Corofin, in the barony 

§ Bothar-na-mac-riogh, i.e. the road of the 
kings’ sons. This name is still preserved, and 

is applied to the road leading from Corofin to 
Kilnaboy, meeting» the gateway of Inchiquin 

about midway between them. The following 
reference to this road in the Caithreim Thoir- 
dhealbhaigh, at the year 1317, will shew its 

exact position : 

“Dermot O’Brien set out with his forces 

from Ruadhan” [Ruane] “ to march into Bur* 
ren, and he passed through’ Bearna-an-chaillin, 
by Leacht-inghine-Ui-Lochlainn, leaving Tully 
O'Dea on the left, by Loch Beasgnatan, over 
Caradh-mhic-Boirinn, to the opening of Bothar- 
na-mac-riogh, and over Mullach-Gaoidheal.” 

‘ Cill-Inghine-Baoith, i. e, the church of the 

daughter of Baeth, or Boethius, now Killinaboy, 

or Kilnaboy, an old church at which is a part 

of Inchiquin, and county of Clare. The pa- 

troness of this church is still held in great vene- 
ration in the counties of Clare and Limerick, 

“where there are several churches and holy wells 

dedicated to her. Her name is now corrupted 

to Innywee in the country. Her father, Boeth, 

was of the royal line of Cormac Cas, the ancestor 

of the Dal-Cais. 

* Carn-mhic-Tail, i. e. the carn or sepulchral 

heap of Mactalius, the son of Broc, the eleventh 

in déscent from Modhruadh, the progenitor of 

the O’Conors of Corcomroe, and their corre- 

latives. This is undoubtedly the great carn 

now called Carn-Connachtach, situated in the 

townland of Ballygeely, parish of Kilshanny, 

barony of Corcomroe, and county of Clare, It 

is of a conical shape, measuring one hun- 

dred paces in diameter at the base, and about 
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clann emainn mic pias 50 nBlan mogal gallécclac canaie tpi howce map an 

can pm cap pronamn,7 dccbard pleacca an Frolla Sub mic conéobaip me 
vonnchaw mic vomnaill na madmann mic puibne. ai ann wlleace mic 

Riocarpo Sharanaag mic willicc mic Riocamo a bape canarc an la poimhe pin 

oproppuccad a bnatan, Tadce mac mupchard uf bpiam. Ro cimnpioc ann pin’ 

a haon comaiple an plég vo Wnmam, 7 po sab vomnall mac concobarp uf 
bmiain occa ngpfpacc 1m calma vo dénam, Japb(pe Pmt, a O(F mucin ap pe po 

cualadupa la pinonb 4 la Pincadab nae Lé Vion pluag no pocharde bfpap bua, 

7 née bpuil bpheth ap pipe [ar piop pe] catpae, Oo pénpac an luce Go pamp- 

bmice, 7 1omapepad porpn a. ap nonnparcér sop copie nop badfin 50 po 

épeacpac, 7 50 po oinecyp fe an mumveana. Ni purl pm luce Gd H1d Lonmap o61b 
act cumapccac ploy a honadanb eccparlaib, " ni bé& lainne le6 couppiom - 
olodp ceiceath Diamad vermin Led pocrain a nanmann ay cn margin hr ccom- 

opecpam. Ro sab spem'cpa an sneapace pm oo bepc vomnall pop a mumn- 
Tip, 7 po tingeallpac 06 Fomad bad bnatamppr n6 tiad aca wile 1naghard a 

namac, 7 po cmnpioc luce bnata 7 carpecélad do Cop uata pop an ppoplons- 

pont am o1ée pin. baof cadce mac conéobaip uf bmamn, 7 coippdealbac mac 
vonnchard f mam co na pocpaive so pertmeaé puipeacap la caob a long- 

puipc an oce pin co polup cnat eipge vo L6 ap na& banac. Ro apecnaccan 
plmpa la hinge na gpéne vo plab na ngpoglo, 7 lnm clé Lé bel ata an 
sobamn, 7 baccan ploig an cipe ag mallcermmuccad la a tcaob vo teacc- 

marl pnd, 7 po noccpac a mfipgeada Aceaca enpleabpa Lf ap Ue, ap a aon 
po cinnplot Fo céim Diogainn opeanpanc alle maincin vo pagid bedl an cip 
Zac nofpeac. Ro gab cadce mac mupchaw®, 7 an. pluag apétna as sip 

imd(pccad vomncall f bpiam ap-a poo led baecap Fan ronnpangi cm cplas 

twenty-five feet in perpendicular height. ' It 
was probably the place where the Chief of Cor- 
comroe was inaugurated before’ Burren was 
separated from Corcomroe, and while the entire 
diocese of Kilfenora was under the iene 

of the head of this tribe. | 

* Stand or fly, literally, “and not more de- 

sirable to them is staying than flying, if they 

were sure to bring their lives from the place 

where we shall meet.” 

* Sliabh-na-ngroigheadh, i. e, the motntain of 

the horses, now Anglice Slievenagry, in the pa- 

rish of Kilfenora, barony of Corcomroe, and 

county of Clare. There is a small bridge of two 

arches on the boundary between the parishes of 

Kilmoen and Kilshanny, called Dpoiéean Sleibe 

ha ngporgead, from its contiguity to this moun- 

tain. 

’ Bel-atha-an-Ghobhann, i. e. the mouth of 

the smith’s ford. This place is called Baile 

Eoin Gabhann, i: e. the town of John the Smith, 

by the Four Masters at the year 1600. It is 
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who were along with them there : the sons of Edmond Mac Sheehy, with a 

select body: of gallowglasses; who had, three nights before, come across the 
Shannon ; and also youths of the descendants of Gilla-Duv, the son of Conor, 
son of Donough, son of Donnell-na-Madhmann Mac Sweeny. There also was 
Ulick, the son of Richard Saxonagh, son of Ulick, son of Richarg Burke, who 
had, come the day before to visit his kinsman, Teige, the son of Murrough 
O’Brien. These then resolved with one accord to pursue the army fof the 

enemy]; and Donnell, the son: of Conor O’Brien, began to excite them to 

valour; and he spoke as follows: “Good people,” said he, “I have heard from 
the old and the historians that it is not by the’ multitude of men or forces that 

a victory is gained, and that no person is a judge [of the issue of] a field 

of battle. These people have been guilty of wrongs and excesses towards us, 
for they have made an irruption into our own lawful territory, and plundered 

and pillaged our’ people... Their army [however], though numerous, is only a 
medley of different people from different places, who care not whether they 

stand. or fly", se they can but escape with their lives from the field whereon we 
shall meet.” This exhortation from Donnell to his people produced its intended 
effect ; and they promised that they would. all unite in brotherly affection — 
against their enemies ; and thereupon they resolved to send out people to spy 

and reconnoitre the camp that night.. Teige, the son of Conor O’Brien, and 

Turlough, the son) of Donough O’Brien, and their forces, remained all that 

night, until daybreak the next morning, stationed by the side of their camp, 
vigilantly and warily. At sunrise they marched forwards by Sliabh-na-ngroigh- 

eadh*, keeping Bel-atha-an-Ghobhann’ on the left hand ; and the forces of the 

country were marching slowly along'side of them, to come to an engagement ; 

and they displayed on both sides their winged and broad-tailed standards, but 
marched with steady step by the Pass of Cill-Mainchin’, directly towards Bel- 
an-chip*,. Teige, the son of Murrough, and the army in general, began to 
reproach Donnell O’Brien for the length of time they were without engaging 

_ now called Ballygowan, otherwise Smithstown, county of Clare. j 
-and is situated in the parish of Kilshanny, ba- * Bel-an-chip : mouth of the ford of the stock 

rony of Corcomroe, and county of Clare. or trunk of a tree, now Cnoc-a-chip, on the sea 

* Cill-Mainchin, i. e. St. Munchin’s church, shore, in the parish of Kilmanaheen, two miles 
now Kilmanaheen, an old church giving name to the west of Lahinch, in the barony of Cor- 
to a parish in the barony of Corcomroe, and comroe, and county of Clare. 
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naile uaip baccan ace conmmteacc apo) namo pma pole 6 bale ata an 
sZobamn go pin. Raimec cadecc mac concobaip 7 commpdealbac ua bmiaimn co 

na pocpmbe an mullac cnuic beol an cip ina mmneall rombualca amal po 

ba lainn le6 bavém. baccap an pluag narle 7 luce na cine aga ccogpaim 

1 naccha nq leangan aipoe agga:pbe bas Dia pong1 arent ap Déine Conpan- 

saccap, 7] pia nvol ead oiubpaicte odib po sab pgemm 4 pecat éccpoma 4 

aenoacc, claonad, 7 coppaide conpaparl cardce 7 compdealbang son Zabpac 
puaccad p6 cévdip cuca. Ro sabad aga naipleac, 7 aga natcuma, aga 

pleaccad 7 acca plarde na ppiccib, 7 na ccmoccaib na nofipib, 7 na cemap- 

ab app co binn popmala. Nip 66 haon cofaip po sabpac na buidne pin 

uaip vo Zabpac an mapcpluag Léom ofp le perppece pap 7 na copiste poip- 

dear Zac noipeac. Ap a aof po lfhad go Lan uplam gac opong O16. Ro laccpac 

an mancpluag a nanadna via neacharb. areal ap véine po pévpat, 7 Do 
dechard coippdealbac 6 bmain ap 0a mancac véce da luéc Lharnna vo 

tonad a niipromail,7 vo luar a neach go cataip pump. Oo gabad 7 vo Fonad 
ppong ele oa Muincip. Ro gabad ann ona cadce mac conébaip ai bar, 7 
a mac coippdealbac uaip vo anpac ye Pop an cenoe ip uain ba v61g led 

5° Ppopaispead cac na ppappad. Ro gabad cpa opong nap paoflead oana- 

cal opion mumcin an ianla, 7 po mapbad oponga 1omda elé. Ro ba slénac 

badba, 7 bpamedin, 7 eataroide aép,7 paolcom na proobardn pon plenacharb 
paonclann po deg \maince m aon laof pin. ba phipve uaccap cuadmurhan 

50 cfnn achand via E11 an po paccbad vo bhargoib veacan’b, 7 vé10ld van, 
dopoanay, 7 bedp ora ccfEpan’, 7 ora mnmlib plin aca an lé pm. 

[1573. 

> The hill of Bell-an-chip.—Now called Cnoc- 

a-chip. 

© Within shot, literally, within shot-distance. 
4 Trepidation, horror, §c.—This is the eloquent 

Irish mode of expressing that they were seized 
with a sudden panic at the sight of the enemy. 

© Beann-Formala, now Binn-Formaoile, a 

mountain situated about a mile and a half to the 

south-west of the Roman Catholic chapel of 

Inagh, in the barony of Inchiquin, and county 

of Clare. It is about six miles to the south- 

east of Bel-an-chip, whence they fled. 

* South-east, i: e. in the direction of Beann 

Formaoile. 

® Cathair Ruis,;i. e. the stone fort of Ros, 

now Caherush, a townland containing the ruins 

of 4 castle in the west of the parish of Kilmurry, 

barony of Ibrickan, and county of Clare.—See 
the Ordnance Map of that county, sheet 30. 

* Who, it was thought.—This intimates that 

their lives were spared. 

* Ravenous birds, eataiowe aep.—See note |, 

under the year 1462; p. 1022, supra. 

k Slain in the battle on that day, literally, ‘on 

account of the battle of that one day.” The 

style could be easily improved by omitting the 
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the other army; ‘and the two armies had been moving opposite each other from 
Baile-atha-an-Ghobhann to that place.. Teige, the son of Conor, and ‘Turlough 
O’Brien arrived with their forces on the summit of the hill of Bel-an-Chip’, 

[and formed themselves] into such array for fighting as they themselves consi- 
dered proper. The other army and the inhabitants of the country were pursuing 
them up the steep and rugged side of the hill on which they, were ; but before 

they could come within shot* of them,-the constables of Teige and Turlough. 
were seized with trepidation, horror, light-headedness, giddiness, and unsteadi- 
ness, so that they immediately took to flight. The others proceeded to muti- 
late, hack, and slaughter them by twenties and thirties, by twos and threes, 

{in the route]; from thence to Beann-Formala*. It was not in the same direc- 
tion these [defeated] troops passed, for the cavalry moved westwards, keeping 

the sea/on their right, and their infantry passed on directly south-east’, Both 

parties, however, were expertly pursued. They gave'loose reins to their horses, 

fand ran] with all the speed they could exert; and Turlough O’Brien and 

twelve horsemen ‘of his followers made their way, by force of bravery and the 

swiftness of their steeds, to Cathair-Ruis*. Others of his people were wounded 

and taken prisoners; and among the rest were Teige, the son of Conor 

O’Brien, and his son, Turlough, for these had remained on the hill, expecting 
that the rést would remain along with them. Some of the Earl’s faithful peo- 
ple were (also) taken prisoners, who, it was thought”, would get no quarter ; 
and many others of them were slain. Noisy were the ravens and carrion-crows, 

and [other] ravenous birds! of the air, and the wolves: of the forest, over the 

bodies of the nobles slain in the battle on that day‘: ‘The upper part of Tho- 

mond! was the better for some time afterwards of all the prisoners, horses, 

armour, and ordnance, and also of the number of their: own herds and flocks, 
left to them on that day. 

a Mee eee ea a ee 

words podaig and aon, thus: Roboap glépaié 
baoba, bnameom 7 eatarweada aile areoip, 4 

paoléoin na podbuis: pop plénaéab paop- 
élann po mapbad 1 n-1maipeace in laof pin. 

‘The upper part of Thomond.—It should be 
here remarked, that upper, in the county of 

Clare, means northern, and, lower, southern. 

They say up to Burren (ruar go Sorpinn), and 

down to Limerick (piop go Curmneaé). This 

arises from the belief that the land inclines 

from Burren and Slieve Aughty to the Lower 

Shannon. In Connaught and Ulster, up means 

to the north, and down to the south. And so 

mtich does this custom prevail in Connaught, 

that to go down the Shannon means to go 

against. its current |” 

10 Dp 
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Mumip mac an Frollapiabars (a. 6 clés) uf clés, paot hr Sineap, 5 
hn Lagionn pip pormm pocondag vécc hy mumcip eolmip, 4 adnacal1. ppiobnac 
menge nem 1 necelanp canllin. 

Gnnaza RIOshachta eiReann. [ 1574. 
. 

daols CRIOST, 1574. 

Cloip Cort, mile, cuice cév, Seaccmoccac, a eftaip. 

Conn mac an calbarg, mic Magnupa uf domnarll vo Zabol hi pull la 
hiapla 6u epex In Ppa toethee an pei bavéin, 7a cop iapam co hat 

chat. > 
lapla ofpmuman vo bht ag poganl, 9 ag ste ple a (pecanace 1 nfipac na 

bliadna po, | bmpead 06 an mag cantaig mop a. vomnall, mac copbmaic 

ladpag 7 Mac fingin (Oonnchad mac oamnaill mic. pingin) ve manbad La 

muincip aniapla, 7 po ba vamna vobpdém, 1 nofpmumain ende., Ro manbad 

leé ona 6ce conrapal ouciplib clomne puibne .1. clann vonnchaid bacaig mic 
maolmuipe mic vonnchaw me coinpdealbors, mic eoccain, nye Maolmume, 

mic vonnchaid so pochadib vo vasoaoinib ole Senmotac. 

Tappa cna mac iapla ofpmuman (San mac Semaip).eicim ngabala an 

dagbaile vaingfn vo cpian cluana meala map b6 hainm voipe an lérp, 7 po 

cup bapoa camp dia MuINTIN. d\OMcoImédD an banle hipm., Ov cual 

luptip na hEpeann (Sip wlham picjmlham) 7 1apla upmuman (comap mac 
Semarp mic Piaponp Rua) an ni pin po atnuadaig gabarl an baile pm a 

nua pola, 7 a pth pola pe clomn iapla ofprnuran, 7 po posampple opfparb 
mide, 7 bts, v0 burclépacaib, 7 opie gall apéCna oul vo Hianmillead Lie 

moda, 7 ni po hanad le6 sup po padic a bpuiple 7 a bpalliin 1 ccimceall 

vome an lamp co po Zabad € led po demHd, 7 po vicfhome. an banda ule lap 

™ Fenagh.—See note ¥, under the year 1244, third, and county of Waterford. This castle 

p- 310, supra: The original manuscript from 

which the copy of the MS. referred to in that 
note was made, is now preserved in the Library 
of the British Museum, Vesp, E. 11. Cotton, 115, 

" Doire-an-lair, i.e. the middle. or central oak 

wood, now Derrinlaye, a townland containing 

the ruins of a very strong castle, in the parish 
of Killaloan, barony of Uachtar-tire, or Upper- 

* paces to the south of the River Suir. 
stood on level ground, about three hundred 

It was a 

quadrangular fabric, measuring forty-eight feet 

from east to west, and thirty feet from north to 
south, and had a round tower at each corner. Of 

these towers three are still traceable, but that 
which stood at the south-west corner has totally 

disappeared. . About one-half of the north-east 
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‘Maurice; the son-of Gilla-Riagh O'Clery’(i ¢. the O'Clery); a’ man learned 
in histotyand/literature, and »° mari of esteem “and affluerice, died in Muintir- 
Eolais, and was interred in Fenagh™ of rs depices in the church of St. Caillin. 

m7 THE AGE OF CHRIST, 1574. 

pin The ‘Aen of Christ, one thousand five hundred seventy-four. 

Con, the son of Calvagh, son of Manus O'Donnell, was treacherously taken 
prisoner by the Earl of Essex, in the Earl's own camp, and sent to Dublin. 

The Earl of Desmond was plundering and harassing his enemies in the 
spring of this year. He defeated Mac Carthy More (Donnell, the son of Don- 

~ nell, son of Cormac Ladhrach). Mac Fineen (Donough, son of Donnell, son 
of Fineen) was slain by the Earl's people ; and his death was a cause of great 
grief in Desmond. A young constable of the gentlemen of Clann-Sweeny, 

namely, one of the sons of Donough Bacagh, son of Mulmurry, son of Donough, 
son of Turlough, son of Owen, son of Mulmurry, son of Donough, and many 

other distinguished persons besides, were slain by them. . 

The son of the Earl of Desmond ‘(John, the son of James) took by sur- 

prise a good and strong castle, called Doire-an-lair’, and placed in it trustworthy 
warders of his own people to guard it. When the Lord Justice of Ireland (Sir 
William Fitzwilliam) and the Earl of Ormond (Thomas, the son of James, son 
of Pierce Roe) had heard of this castle, it renewed their recent and old animo- 

sity against the sons of the Earl of Desmond ; and they summoned the men of 

Meath and Bregia, the Butlers, and all the inhabitants of the English Pale, to 
proveed to devastate Leath-Mhodha. [The. summons was obeyed], and they 
marched, without halting, until they had pitched their tents and pavilions around 
Doire-an-lair, which they finally took ; and the Lord Justice beheaded all the 

| tower remains, to the height of about sixty feet, 

but the south-east one only to the height of ten 
feet. These towers were eighteen feet in dia- 
meter on theinside, and their walls, which were 

well grouted, are eleven feet in thickness, The 
side walls of the square are also grouted, and 
are eight feet four inches in thickness. Tradi- 

tion ascribes the erection of this fortress to the 

Butlers.—See it mentioned, under the name of 

Dorenlare, in the Pacata Hibernia, vol. i. p. 78, 
in a letter from James Galdie Butler to: the 

Lord President, in which he complains that his 

“eldest brother’s castle of Dorenlare” had been 

bestowed upon Richard Power. 

- 10 D2 
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an lupcip. Oacap a daoine, 7 a luct conganca ag cpéccad rapla ofpmuman 

an onc pm sup bé hi comaiple po cin coce bncefno an lupeip, 7 a bHE Dia 
orspéip, 7 pobliccfn 06 cauplén na mainge, oun sapbain, 7 caonnarse vo cab- 

aint 06,97 maictih ap Fac nf po millead eaconpa an sac caob Fo yn. 

Sivh covac 4 canaopad vo commensal eicip bmian mac peilim bacang 
uf. neil 7 1apla 6u epex, 7 cupccnam plidve do dénam 1anccain la bman 4 

an luptip co montib a mumncipe do tocumpead dia panceid, 7 pobcan pubac 

rommfnmnaé phi pé tedpa noice co na lab 1 ppappad anole. On can ba 
hae 0616 oce 6l 7 occ aofbnfp, m ccfnn, na née hi pin Ro sabad bman co 

na bnataip 7 co na mnaof lap an iapla,7 po clodmead gan coiccill a mumeip 
ule, plopa, mna maca, | ngfna na pradnarp: badéin. Ro cumpead bman rap- 

ccain, a bin, 7 a bpataip 50 hat chat, vo ponad clépamna compomnre 

ofob ann conad amlaid rin do Cuald cpfoc a ccumead dmb. Ro ba lon vpota 

aduata, 7 upspdine vepenncoib an ovhead anabaid, 7 an mfoiaé malanca, 

7 mfimbenca pin cuccad pon agfpna cloinne aoda bude ui néill, uaccanan, 

[1574. 

© Dungarvan, Oin Sapbam, i.e. Garvan’s 
dun, or fort, now Dungarvan, a seaport town 

‘in the south of the county of Waterford. It is 
situated on a point of land formed by the estu- 
aries of the Rivers Bricky and Calligan. There 

"are considerable remains of the walls of this 
town still remaining, as also of the principal 

castle, which is situated in the centre of the 

town, and is still occupied as a military post. 
’» Kenry, Caonpaige.—This is the name of a 

barony in the north of the county of Limerick, 
the principal castle of which is now called 
Palip Caonpage, Anglice Palliskenry. It 

stands on the left bank of the Shannon, about 

nine miles west of the city of Limerick. 
° Were seized upon.—Camden mentions this 

capture of Brian ONeill, in his Annals of the 
reign of Elizabeth, A. D. 1574, but makes no 

allusion to the treachery, and is followed by Cox. 
Camden says that, as soon as Essex landed ‘at 

Carrickfergus, Brian Mac Phelimy waited on 

him, and in the most submissive manner ten- 
dered his duty to the Queen and his service to 

= 
Essex, but that he soon after became disaffected, 

and joined Turlough Luineach in the rebellion. 

It is but fair here to remark, that when Essex 

landed, Brian thought. that he had comé over 

simply as Marshal of Ireland; but that when he 
discovered that the Earl had come over to seize 

upon all Clannaboy to his own and the Queen’s 

use, it was-reasonable to expect that Brian 

should oppose him and the Queen also. Camden 

asserts that Brian usurped Clannaboy; but this, 

which is a mere fiction of the English law, is not 
true, for his ancestors had possession of it for at 

least two centuries, and Brian was the true heir. 

Dr. Leland, who was a far more candid in- 

vestigator than either Camden or Cox, though 

sufficiently primed with prejudices against the 

Trish, so as not to be carried away by any na- 
tional predilections, has the following note on 

the proceedings of the Earl of Essex, who had 

obtained a grant of the seigniories of Clanna- 

boy, Farney, &c., in order to oust the Irish, 

and settle English colonies therein : 

‘The Irish manuscript annals of this reign 
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warders. His; people and auxiliaries were so much ebandoning the Earl, of 

‘Desmond, that he resolved upon repairing to the Lord Justice, and making 

unconditional submission to him): [this he did], and he was obliged to deliver 
up to the Lord Justice Castlemain, Dungarvan’, and Kenry’; and [thereupon] 
whatever wrongs had eatcetapas. sop sia on either side up to ay time should be 
forgiven. 

Peace, sociality, and friendship, were established re the son of 
Felim Bacagh O'Neill, and the Earl of Essex ; and a feast was afterwards prepared 

by Brian, to which the Lord Justice and the chiefs of his people were invited; 
and they passed three nights and days together pleasantly and cheerfully. At 

the expiration of this time, however, as they were agreeably drinking and 

making merry, Brian, his brother, and his wife, were seized upon* by the Earl, 

and all his people put unsparingly to the sword‘, men, women, youths, and 

maidens, in Brian’s own presence. Brian was afterwards sent to Dublin, toge- 
ther with his wife and brother, where they were cut in quarters. Such was 

the end of theix.feast.. This unexpected massacre, this wicked’ and treacherous 
murder of the lord of the race of Hugh Boy O'Neill‘, the head and the senior 

‘ 

mention a very dishonorable transaction of this 
lord on his return to Ulster. It is here given 

in a literal translation from the Irish, with 
which the author was favored by Mr. O’Conor. 
Anno 1574: * A solemn peace and concord was 
made between the Earl of Essex and Felim 
O’Nial. However, at'a feast whereiri the Earl 
entertained that, chieftain’ [recte, at o feast 
wherein the chieftain entertained that Earl], 
‘and at the end of their good clieer, O’Nial with 

his wife were seized; their friends who attended 

were put to the sword before their faces. Felim, 
together with his wife and brother, were con- 
veyed to Dublin, where they were eut up in 

. quarters, This execution gave universal dis- 
_ content and horrour.’ 

‘In like manner these mele, assure us that 
a few years after the Irish chieftains of the 
King’s and Queen’s County were invited by 

the English to a treaty of accommodation. But Chief of Clannaboy. 

when they arrived at the place of conference, 
they were instantly surrounded by troops, and 
all butchered on the spot. Such relations would 
be more) suspicious if these annals in general 
expressed great virulence against the English 
and their government. But they.do not appear 
to differ essentially from the printed histories, 
except in the minuteness with which they re- 
cord the local transactions and adventures of the 
Trish ; and sometimes they expressly condemn 
their countrymen for their rebellions against 

their prince.”—Book iv. ¢. 2, 
* To the sword.—Camden, in his annals, A. D. 

1574, states that Essex slew two hundred of the 

Irish, and took Brian, Rory Oge, his brother, 
and Brian’s wife. 
' 4 Wicked, malapra.—See note *, utdee the 

year 1186, p. 70, supra. 

* Lord of the race of Hugh Boy O'Neill, i. e. 
Camden states, in his An- 
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| pimpeay plecca eogain mic nerll renege 7 paorbeat epeann enor 

cén mo ta uatad. } 
~Clann lapla clomne Rockin at sittin 7 Stan vo bmp bntiene; 1 

bnartpeapa pop apoile, 7 arpa mép valbanchaib 7 vérpennchab vo fopoaty 

la Sfan a banc. Pucop 1apla upmuman idpom ppoverion 06,7 do nav bnaigoe 
pé comall von bampfogain ap Lara an 1apla. ; 
-» Crot clorépiléca vo ppeaptain hn callainn Man na bliadna po, ba hexatnail 
longnat peantam an cca fn, uaip bacap oponga 1 nepinn na po maccnad € 

ace arma naé ciot nale, bacap opong nale 6 po cépbaic cise cpeban 
daingne, 7 0 po bé&die clEpa, 7 mmle. Na supe sfmain po baoi ap na piola 

_ pete no LAtbliadam map an can pm po pacemb an cio pin ma Uipgaib loma 

§an iot gan fedp av. Ro pasbend an cot céona bes cuopoma sac cloice 
va siuinganatan vo moll maotgupm pop na lupsmb pup a mbfnad. 

nals of the reign of Elizabeth, that “ this Brian , 

possessed thirty thousand cows, besides sheep 
and hogs. 2 'To give Essex possession of these, 
and of the lands which supported them; by a 

proscriptive grant from the Queen, was nearly 

as arbitrary as the Pope granting the kingdem 

of Ireland, forfeited by the heresy of Queen 

Elizabeth, to his faithful son in Christ, Philip IT. 

This Brian is the ancestor of the present Vis- 
count O'Neill of Shanescastle, and of Mr. Hugh 
O'Neill of Ballymoney, in the county of Down, 
a respectable farmer on the Marquis of Down- 
shire’s estate. The pedigree of this family, as 

printed by Burke in’his Peerage, is very incor- 
rect ; and the Rditor thinks it his duty to lay 

before the reader, in:this place, the true line of 
descent, as proved from original documents, as 
he was led astray, by relying’ on- Mr. Burke’s 
authority, in giving it in the Circuit of Muir- 

cheartach, p.63 : 
I. Brian mac Fei O’ Nett, chief of Clanna- 

boy, and senior of the Kinel-Owen. He mar- 
ried, first, a daughter of Sir Arthur Magennis, 

Viscount Iveagh; and secondly, Anne, daugh- 

ter of Brian Carragh O’Neill ; and was suc- 

- eeeded by his eldest son, 

II. Joun, who died in 1619, leaving five sons, 

namely, 1, Sir Henry, who married Martha 

Stafford, by whom he had five daughters, of 

whom four were idiots, .and Rose; who was 

compos, and married to Randal, Marquis of 

Antrim; 2, Arthur, who married Grace 

‘O’Hara, by whom he had two sons, Cormac 

and John, who were both Colonels in the ser- 

vice of Charles IT., and died without issue; 3, 

Felim Duy, the ancestor of the present Vis- 

count O'Neill, of whom presently; 4, Hugh; 

and 5, John Oge, the ancestor of Mr. Hugh 
O'Neill, of Ballymoney, a farmer. 

TH. Fert Duv. He was a captain in the ser- 

vice of Charles II, and died in 1677. He 

married Sheela O’Hara, who died in 1690, by 

whom he had, 

IV. Brian. He married Eleanor Magennis, who 

died in 1705, by whom he who had two sons: 
1, John, commonly called French John, a 

card-maker in Paris, who succeeded to the 

family estates on the death of his relative, 

Colonel Charles O’Nell, in 1736; 2, Henry, 

ob. 8. p. 

V. Jonny. He had three sons, Henry, who died 

without issue; Charles, of whom presently ;. 

‘ 
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574) ANNALS OF THE KINGDOM OF IRELAND. 1679 

of the race of Eoghan, son of Niall of the Nine Hostages, and of all the Gaels, 
a few only excepted, was a sufficient cause of hatred and disgust of the English] 
to the Irish. 

The sons of the Earl of Clanrickard, namely, William and John, violated 

their [pledged] word and brotherly friendship ; and John Burke took many 
Scotch and Irish mercenaries into his service. The Earl of Ormond afterwards 

tite 

, eres protection for him ; and he delivered up hasinere into the hands of 
Earl, to be kept for the Queen. / 

On the calends of May this year 2 a shower of hail fell, after, a Alt and 
wonderful manner, for some ‘saw, nothing i in. it but what belonged to-such 
showers i in general ; “while there were others whose good strong, houses j it. swept 

away, and whose flocks and herds it smothered. The fields of green corn, which 
had been. sown a quarter or half a year before, were left by this shower bare 
and barren plains, without corn or blade. The same shower left upon the shins 

of those on whom it fell lumps the exact size of one of the baiissinaee- 

and Clotworthy, who died without i issue. 

. V1. Cuartes. He marrried, in 1736, Alice, 
» daughter ‘of the Right Honourable Sir John 

Broderic of Middleton, by whom he had two 

sons, John, of whom presently, and St, John, 
who died without issue. He died in 1769, 
and was succeeded by his eldest son. 

VII. Joun. ‘He represented the county af An- 

trim for several years.in Parliament, and was, 
elevated to the Peerage of Ireland on the 30th _ 
of November, 1793, as Baron O'Neill of 

" Shanescastle, and advanced to the dignity of” 
Viscount'O’Neillon the 6th of October; 1795: 
He married, on the 15th of October, 1777, 

Henrietta, only child of Charles (Boyle) Lord 
_ Dungarvan, and. grand-daughter of Charles; 

fifth Earl of Cork. and..Orrery, by whom he 
hadissue: 1, Charles Henry St, John, who was 

_born..in.1779, and was created Earl O’Neill 
in 1800, and died without issue in 1841; and, 

_2, John Bruce, the present Viscount ONeill,’ 
-who.was born December 30, 1780, and, who 

is still unmarried, Let us now return to 

t 

IIL. Jouy Oce, ‘the youngest son of John, the 

“son of Brian. He had one son, - 
IV. Henry, who jhad‘two ‘sons, Jobin, ‘No. V:j 

and Donnell, of whose descendants (if he had 

_ Such) no account is preserved. 

_V. Joun.. He had three sons: 1, Ambrose, 

who had fivé daughters, the iii of whom, 
Henrietta, married’ Daniel O’ Rourke of Dro- 

mahaire, in the,county of Leitrim, by, whom 
she had a son, Ambrose, who was the father 

‘of Daniel, who was father of Ambrose 

O'Rourke Esq.) J! P., of Ballybollen, in’ the 
) eounty of Antrim’; 2, Henry, who died with- 
out issue; and, 3, a No. VL. 

VI, Dayiet. 

VII. Joun of Ballymoney. 
VIIL Arraur. 

IX. Joun.. 
X. Huon O’N&it1 of Ballymoney, in the county 

of Down, a farmer, who, if he survive, the 

Viscount,O’ Neill; will be the senior represen- 

tative of Brian Mac Felim,. and, of alk, the 

Kinel-Owen. 



1680 - aNNata RIOSshachta eiReEGaNnN. [157g 

‘Mac caidec mic cadcc ui Ruaipe vo mapbad la cui vo luce hamina 
na bnerpne an partce opoma da etian. 

¢ 4 

“ 

‘AOIS CRIOST, 1575. 

Gop Cmorc, mle, cuice ceo, Secmogace, a ctuce. 

Ruohparge mac Coda (.1. ua vomnaill), mic Magnupa, mic Coda owmb 
ul vomnaill vo manbad 1 nfogsanpe 1 noGdn na ngall la Cataoin, mac Edin, mic 

cuacail uf sallcubaip, 7 nocap land laipprumh mori. 
Robanca po e(pbarg, 7 eallpcot amciopmang 1 parhpad na bliadna po co 

na ppich ( aon uaine vo 16 né vodce vo Pleochad 6 bealcame co lugnapad. 
Ro pap (place upgpanna 4 cfidm cupbpdd von clpbaé hipin «1. an plang. 

baoi cna an chidm pin co hanppoll pop Sharancab, 7 pop-éipeanoachaib 1 
mbaile ata chat mo nap longfn, 1 mbaile ata pPrpdiad, 1pm Muil(nn cfpp, 7 
1 mbanle ata bude. Rob 1omda ona (conpa pide, couplén san coiméo, mnile 

yan aogsaine, 7 uapal copp gan adnacal cma bitin an cloma fpin. 
luptip nua vo toct 1 nepinn a. Sip hénm Sionei, 1pm Prosmap vo Ponn- 

pad, 7 hi ceéiccead ulad po gab pont cecup, 7 b& harnlaw baof Ene pon a 

éionce na hén cumn coccaid 7 ¢fnoappce, 7 po naidm pwd, capaopad, 7 

captanace etin cenel cconaill 4 eocéam, 5 coiccead ulad anctna po bit ba 
haca caimecc hn ccip bi ccopac, 7 po diocup an iupcip pin co paraib an 

ciapla lé a noeapnad an sabalcap pon ulcoib, 7 po feall pop conn mac an 

calbas, 7 pop bman mac feilim bacang 2. 1apla ou epex. Conn mac an 
calbens uf Sonmarll ona, 4 conn mac néill dice uf néll baccap dm in ae 

chat vo elat pé linn an Jupcip vo tocce m nEpinn, 7 Conn ua vomnanll oo 
bie bn potmb 7 hi papongsib a OMe badém Fup cup an lupeip a papodn 

« From. Bealtaine to Lammas, i. e. from the 

lst of May to the lst of August. 

&c.—See Camden’s Annals of the reign of Queen 
Elizabeth, and Cox’s Hibernia Anglicana, A. D. 

w Invaded Ulster.—The Four Masters do not 

appear to have known the exact nature of this 

invasion, because the Earl was not a mere adven- 

turer, but was bound by indenture to go thi- 

ther before Michaelmas, 1573; for on the 9th 
of July, that year, the Queen had granted him 
the moiety of the seigniory of Clannaboy, Farney, 

1573. Camden’s words are as follows : 

“ In Ultonia Brianus Mac Phelimus, qui mag- 

nam partem regionis Clandeboie usurpaverat, 

oppidum Knockfergus, i. e. Fergusii Rupem, 

incendit; et alii eo tractu tumultuari coeperunt. 

Contra hos: Walterus Devereux (quem Elizabetha 

nuper Essexie Comitem crearat) expeditionem 
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- The son of Teige, son of Teige O'Rourke, was: ses by some oP the inbe- 
bitants of Breifay, on the — of nmpagaie 

THE AGE OF CHRIST, 1575.” 

The Age of Christ, one thousand five hundred seventy five 

airy, the son of Hugh (i. ¢. the O'Donnell), son of PE son of Hugh 
Duv O’Donnell, was, while quelling a riot at Donegal, [unintentionally] slain 

by Cahir, the son of John, son of Tuathal O’Gallagher, a thing which he wished 
not todo. 

Intense heat and extreme ‘cil [prevailed] in the summer of this year ; 

there was no rain for one hour, by night or day, from Bealtaine to Lammas’. 
A loathsome disease and a dreadful malady arose from this heat, namely, the 
plague. This malady raged virulently among the Irish and English in Dublin, 
in Naas of Leinster, Ardee, Mullingar, and Athboy. Between those places 

many a castle ‘was left without a guard, many a flock without a shepherd, and 
many a noble corpse without burial, in consequence of this distemper. 

In the autumn of this year a new Lord Justice arrived in Ireland, namely, 

Sir Henry Sidney. He landed in Ulster, and found Ireland one scene of war- 
fare and intestine commotion. He (however) established peace, friendship, and 

charity between the Kinel-Connell and the Kinel-Owen, and throughout every 
part of Ulster, the province in which he first landed ; and this Lord Justice 
banished to England the Earl of Essex, who had invaded Ulster", and acted 

treacherously towards Con, the son of Calvagh [O'Donnell], and Brian, the son 
of Felim Bacagh [O'Neill]. About the time that this Lord Justice arrived in 

Ireland, Con, the son of Calvagh O'Donnell, and Con, the son of Niall Oge 

O'Neill, who had been in prison in Dublin, made their escape ; and Con O’Don- 
nell remained concealed in the forests and wilds of his native territory, until 

the Lord Justice sent him his pardon. 

postulat; illis usus consultoribus qui eum lon- 
gius abesse, et in pericula, specie honoris, pre- 
cipitare primis votis habuerunt. Quod illum 

haudquaquam latuit. Verum vir impiger, et 
qui animum ab ineunte etate bellicis studiis 

In the beginning of winter the Lord 

imbuerat, propositi tenax cum Regina transigit, 

ut, quibusdam cautionibus pars altera Clande- 

boi, si rebelles submoveret, sibi et suis commi- 
litionibus cederet: ad quam tuendam equites cc, 

pedites cccc, suis swmptibus aleret: et in belli 

108 



1682 anNNaza RIOshachta eiReGNnn. (1576, 

éurcce. On luprip iapom vo bul nm ccopaé an sfimpead peacnon marge 

bneag 7 mde, appde ln poptuatab Laigean, Fo po pioohang soll 7 Faordil 
aipcip muman 7 mide, 7 pfol Ropra parlg1, 7 clanna conaill cfpnaicch pm 

anole. Cu iapccam piapd(p sac nofpeac go Poncloainge, co heocoill, 7 

co concais 1m noclaicc. 64 dipim im po muvhaig do meipleachaib, 7 in po 

vicfno do Dpocdaoimb ip na cimb pin cmap a ccudchaid 56 pin. 

Coccatd erccip prol mbpram an bliadan p1. Clann concobaip uf bmi 4 

clann mupchaid uf bmain vo Lf von coccad pin. Clann vonnchaid don Lit 
ole 1. an ciapla | comppdealbac. Ro cpeachad 4 po comloipecead (pogail 

aon o1ce) ctuat ua mbuilc 7 cuat na plpna eicin mob, anbap, 7 poipgsneatn 
eivip tuait 7 teapmann ule lap an iapla. 

Semup mac muipir mic Sain mic an 1apla co na mnaof 7 co na clomn do 

dul ofgla gall von pnainc ip m eappac vo fonnpav, lap ndenam plotcana 
von 1apla7 vo Shfan la sallanb. 

Covh mac bactgalaig még plannchada oie poinefcail hi ppineacup 4 

hi piludeacc, cfhnaige fiona ap luccha dob olc vo bphttthnen’b cuaite in 

epimn vécc. 

QOS CRIOST, 1576. 

Clip Cniorc, mile, cice cé0, Seaccmogacc, ape. 

Mag capcorgs pabac, vonnchad mac vormnaill mic pingin vo écc adban 
éccaoine vommeachaib, 7 céinp: vo tpeabeachaib, 7 bndm vo bnugadaib a 

ouitce bavdém, pip do ofppccarg va prnnpeap 4 0a nan ofpycearg a pop, 7 

a adnacal 1 notaplge a atan 4 a plhatan 1 75 Molaga, 7 a bay sepa eosan 

Maz cayitaigZ vo oiponfS ina 1onad. 
_Uaréne mac aoda uf diomapargs vo mapbad 1 prull ina baile pfin 1 celuain 

na ns5aman. 

apparatum decem millia librarum monete An- 

glice a Regina, prediis in Essexia oppigneratis, 

mutuo sumit.” 

* Magh Breagh, i.e. the plain of Bregia, a 

part of East Meath containing five cantreds, or 

baronies, and lying ip iota between Dublin 

and Drogheda. 

” Fortuatha of Leinster.—Vhis territory com- 

prised the Glen of Imaile, Glendalough, and 

other parts of the county of Wicklow. 

* Race of Rossa Failghe, i.e. the O'Conors of 

Offaly,‘and their correlatives. 
* Tuath-Ua-mBuile, i.e. the territory of the 

Ui-Buile, or O’Bolgs, a district in the barony 

of Islands, in the county of Clare. The -castle 

of Dangan-Moybuilk, corruptly Dangan Moy- 
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Justice proceeded through Magh Breagh* and Meath, and from thence through 

the Fortuatha of Leinster’, and reconciled with each other the English and 
Irish of East Munster and Meath, as also the race of Rossa Failghe’, and the 
descendants of Conall Cearnach.. He afterwards, about Christmas, proceeded 
in a south-westerly direction, respectively visiting Waterford, Youghal, and 

Cork, and suppressed countless numbers of rebels, and beheaded great numbers 
of bad men in these districts, as he passed along. — 

A war [broke out] among the O’Briens in this year. On one side were the 
sons of Conor O’Brien, and the sons of Murrough O’Brien ; on the other were 

the sons of Donough, namely, the Earl and Turlough ; and Tuath-Ua-mBuile* 
and Tuath-na-Fearna’, including cattle, corn, and buildings, and both temporal 

and spiritual possessions, were burned (in one night’s marauding) by the Earl. 

In the spring of this year James, the son of Maurice, son of John, son of 
the Earl, went to France, with his wife and children, through fear of the Eng: 
lish, with whom the Earl [of Desmond] and John had made peace. 

Hugh, son of Boethius Mac Clancy, Professor of the Feineachas* and of 
poetry, and a purchaser of wine, by no means bie least distinguished. of the lay 

Brehons of Ireland, died. 

THE AGE OF CHRIST, 1576. 

The Age of Christ, one thousand five hundred seventy-siz. 

+ Mac Carthy Reagh (Donough, the son of Donnell, son of Fineen) died, a 
cause of lamentation to the chiefs, of sadness to the hushandmen, and of sorrow 

to the farmers of his own territory ; a man who outshone his seniors, and who 

was not excelled by his juniors. He was interred in the burial-place of his 

father and grandfather, at Timoleague*; and his brother, Owen Mac Carthy, 

was inaugurated as his successor. — 
Owny, the son of Hugh-O’Dempsey, was, treacherously slain in his own 

residence. of Cluain-na-nGamhan*, 

burke, was in it. © Feineachas, i.e. the Brehon law. 
' © Tuath-na-Fearna, i. e. the district of the 4 Timoleague—See note “, under the year 
alder trees. This name is still well known, and 1240, ‘p. 301, supra. 
is applied to a district in the barony of Islands, © Cluain-na-nGamhan, i.e. the lawn, meadow, 
and county of Clare. ‘ or pasturage of the calves, now Cloneygowan, a 

10 £2 
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Colla, mac an giolla owb, mic concobaip, mic vonnchaid, mic vormnanll 
na madmann, mic eogain, mic eon na lachaige meic puibne,. pip 50 pén 

cpova 7 Tocaip, | TIse naowead conpapal val ccaip do écc. 

baotgalac écc, mac baotgaleng, mic muipceancaig meg plannchada 
ollam val ccaup Lé bphetinap, 7 pip cise naoiovl coitcinn do écc. | 

Uiltlam écc mac an baipo, mac conbmaic ollam uf vomnall Lé van, ore 

recol, paoi veanpecaigte n ppoglaim 7 1 naitne, pore congbala 7 cotaigpte 

vaor poglama | FMoecnama vo écc f nopuim mép an. 22. pebpuapn. 

Toippdealbac mac cuatail bailb uf gallcubaip paof oume opera vo 

manbad la connaccaib an. 16. 00 nouembep. 
INS uf baoigill, Siuban dcc, nsih coippdealbans, mic néill vo batad la 

.$. Sém ag poglaim pnarha an abainn an cppata bude. 

€om movapda mac meic Suibne bégaims vo Ecc la cayce macaomh décc 
_doideadaé po ba m6 vo pgél dia Cinead pfin an can pin. 

Concoban écc mac vonnchald mesuidip, 7] opong ovcrplib pean Luipce vo 

thapbad 1pm cprucha. 

Oomnall, mac vianmava, mic maofleaclainn mé Fonmain vécc 1pm (pnac 

émplp Spada po bpfpp circ, 7 cuapapecbaul Lame 7 ems baof ora cinead ma 

comaimy ip. . 

Mampcip mép an cabam,7 an caban pin ule 6n caiplén mop anuap g0 

habaimn vo Lopecead Lé hingm comm, mic an bapéin cpe éd, 7 mp millead mn 
én baile eroip Zaoidealanb oinfo m po mill 1pm mbaule pin. | 

Cpeaca mona vo dénam la& bman ua Ruane ipin angarle an bliadain pi. 
Cn lupcip pémpaice Sip henm Sronei, Rrome an amm, an uciple an snom, 

ap Zarpecead an wptip hip, coce 06 1m Pél bpfgve 6 concars co lumnle 4 

small village near Portarlington, in the King’s 

County. 

* Druim-mor, i. e. dorsum magnum. There are 

ten places of this name in Donegal, but the place 

referred to in the text is probably the townland 

of Dromore, in the parish of Drumhome, and 

barony of Tirhugh.—See the Ordnance Map of 

the county of Donegal, sheet 103. 

8 Srath-buidhe, i.e. the yellow strath or holm, 

now Straboy, a townland in the parish of Inis- 
keel, barony of Boylagh, Donegal. 

» Fir-Luirg, i, e. the men or inhabitants of 

Lurg, a barony in the north of Fermanagh. 

i Triucha, i. e. the barony of Trough, the 

country of the Mac Kennas, in the north of the 

county of Monaghan, 

k Mac Gorman. —He was seated in the barony 

of Ibrickan, in the west of the county of Clare. 

The chief of this family was hereditary marshal 

of O’Brien’s forces.—_See Genealogies, Tribes, and 

Customs of Hy-Fiachrach, p. 432. 

' The great castle, i.e. the castle of Tullymon- 
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Colla, son of Gilla-Duv, son of Conor, son of Donough, son of Donnell-na- 
Madhmann, son’ of Owen, son of John na Lathaighe Mac Sweeny, a man who 
had been successful in battle and conflict, who kept a house of hospitality, and 

who had been Constable to the Dal-Cais, died. 

Boethius Oge, the son of Boethius, son of Murtough Mac Clancy, Ollav of 

Dal-Cais in judicature, and a man who kept a house of general hospitality, died. 
» William Oge Mac Ward, son of Cormac, Ollav to O'Donnell in poetry, a 

president of schools, illustrious for his learning and knowledge, a patron and 
supporter of the learned and the teachers, died at Druim-mor*, on the 22nd of 
February. i 

Turlough, the son of Tuathal Balbh O’Gallagher, an illustrious head of a 
clan, was slain by the Connacians, on the 16th of November. 

\ The daughter of O’Boyle, Joan Oge, daughter of Turlough, who was son 
of Niall, was drowned on St. James’s day, as she was learning to swim, in the 

river of Srath-buidhe*. 

John Modhardha, son of Mac Sweeny Banagh, died on Easter-Day. He 
was a hospitable youth, and the most regretted of his tribe at that time. 

Conor Oge, son of Donough Maguire, and some of the gentlemen of Fir- 
Luirg’, were slain in Triucha’. 

Donnell, the son of Dermot, son of Melaghlin Mac Gorman‘, died in the 

spring. He was a servant of trust, who, of all his tribe in his time, bore the 

best name and character for dexterity of hand and hospitality. 
_ The great monastery of Cavan, and [the town of] Cavan itself, from the 

great castle' downwards to the river, were burned by the daughter of Thomas", 
son of the Baron, through jealousy. There was not so much destroyed in any 

one town among the Irish as had been in that town. 
Great depredations were committed by Brian O’Rourke this year in Annaly. 
The Lord Justice already named, Sir Henry Sidney, a knight by title, noble- 

ness", deed, and valour, proceeded, about the festival of St. Bridget, from Cork 

ee ee eee or 

gan. The River of Cavan is now a very incon- 
siderable stream. 

™ The daughter of Thomas.—She was Mary, 
daughter of Sir Thomas Nugent of Carlanstown, 

the second son of Richard Nugent, second Baron 

of Delvin. According to the Genealogy of the 

House of O’Reilly, compiled by the Chevalier 
‘O'Gorman, for the Count O'Reilly, she was the 
second wife of Hugh Conallagh O'Reilly, and 

’ the mother of his son, Maelmora, or Myles. 
® Nobleness.—The Irish appeared to have 

formed a high idea of Sidney’s character. Even 
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mate muman eicip gallant, 7 Zaoidealaib, 7 oal ceamp von Lit ole vo tocr 

lanp ma Commciondl. S16 va Cé1ccead muman do DEnam 06 don Cun pin, Spert 
comnm, 7 che(ana. buannada buna 7 baipp vo copee,} do cop an cefil Lanp. 

Ceileabpatd vo rauimmneachanb 1apom, 7 pucc piol mbpiain ma Caofmteace lap 

Zo saillim. Tangaccap vaccapn connace ina dal 1. lapla clomne Riocanpo co 

na dap mac, wile 7 Sfan,7 Mac wlham occa, SCan mac oluenaip mic 
Sfain, 7 Mupchad na ccuace mac cadcc, mic mupchard, mic Rucwdp uf plare- 
bipcang 7 piol cceallarg co na ccomtionol. 64 hé cpioc na comdala pin na. 

saillme, val ccaip vo congmail 1 ngioll pé comall 7 pé haapecc vo tabaipe 

uata don Luce baof occa nagna, sénmota vomnall 6 bain nama po tog an 

iupuip hi pepbip vo pGn op cionn comeaé an clamp 04 cfnnpucéad 7 00 gne 

vomnall mopin, ap po cnochad mfiphs mibépaca, 7 opoc daoine, 7 ofbeancc- 

aig lop. Ni pangar alfp eallac vionnnartne, na vopap vo Spud an ccfin 

-baof vormall in orpicc. Oo cod aniwupeip ap pfobuccad cas Péacnom eneann 
(do neoé Sup a painicc) co hat chat, pucc clam iapla clomne Riocampo 

larp 1 ngioll Lép mill pfe 6 muincip na bampiogna ag 1apmdpace a natan mar 
an can pin. Jap nool go hat chat von lupcip sup na bpaigoib pin lap 

caimec taom convailbe ina cmde Fo po cfoags vo na bnargoib pm LE ap Ue 
a. pol mba, 7 bapcargh (vectpomucchad oa naicefncoib ) oul oproppuccad 

a ccapact ip na compocnaib, acht nama na carohlevip cap cépamn ma 

ocimb buna budén co po cfoms(d porn Hob Domdip1 a@ Tadall nac can naile. 

Ro geallpac 06 an nf pm, 7 1ap ccoct co hop a ccmice vo clomn 1apla clone 

Riocapo, ni po comailip(s a ngeallad, uain vo beacacan dia noachas, 7 

acbeanace poipfnn sup 66 vo clo a natan cangaccap. 64 Sap udp 1apom. 
Sup 66 hartpeac oa tip an cupup pin 6p camec an wpeip pO cfnn éfiec 

O'Daly, in his History of the Geraldines, c. xvi., 

says that he was a man of consummate craft 

and splendid accomplishments. Sir Richard Cox 

says that he “cursed, hated, and detested Ire- 
land above all other countries ; not that he had 

any dislike of the country, but that it was most 

difficult to do any service there, where a man 

must struggle with famine and fastnesses, inac- 

cessible bogs, and light-footed tories.” 

° The Dal-Cais, i. e. the O’Briens and their ~ 

correlatives, whose country was made a part of 

the province of Connaught in this reign. 

® Coigny, commnmead.—See Spenser’s View of 

the State of Ireland, Dublin, reprint of 1809, p.52. 

* Kernetty.—This was a tax on every plough- 

land for the maintenance of the Lord’s kerne. 

* Bonaght-bun, i. e, the fundamental or original 

Bonaght. 

§ Bonaght-bar.—This is the tax called by 

English writers Bonaght-bur, which is defined 

as free quarter at discretion, or in specie.—See 

Harris’s edition of Ware’s Antiquities, chap. xii. 
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to Limerick; and the chiefs of Munster, both English and Irish, and also the 
Dal-Cais’, went along with him in his train. »On this occasion he established 
peace in the: two provinces of Munster, and abolished the taxes of Coigny?, 
Kernetty*, Bonaght-bun’, and Bonaght-bar*, He then took his»leave of the 
Munstermen, and took the O’Briens along with him to Galway. Here the in- 

habitants of Upper Connaught came to meet him, namely, the Earl of Clan- 
rickard, with his two sons, Ulick and John; Mac William Iochtair (John, the 

son of Oliver, son of John); Murrough of the Battle-axes; the son of Teige, 

son of Murrough, son of Rory O'Flaherty; and the O’Kellys, with their retinue. 

The-result of this meeting at Galway was, that the Dal-Cais were detained as 

hostages for the keeping of their agreements, and making restitution to those 

who had sued them, except only Donnell O’Brien, whom the Lord Justice 
selected for his own service, [and placed] over the county of Clare, for the 

purpose of keeping itin subjection ; and this Donnell did, for he hanged refrac- 
tory rebels, bad men, and plunderers. While Donnell continued in office it 
was not found necessary to place watchmen over cattle, or even to close doors. 

The Lord Justice, after having established peace among all persons throughout 
every part of Ireland through which he had passed, proceeded to Dublin, taking 

the sons of the Earl of Clanrickard with him, as pledges for [the reparation of ] 
all the destruction they had previously effected upon the Queen’s people, while 
endeayouring to rescue their father. When the Lord Justice, however, arrived 

in Dublin with these hostages, his heart was suddenly melted into kindness, so 
that he permitted these hostages respectively, namely, the O’Briens and Burkes, 

as an alleviation to their minds, to go and visit their friends in the neighbour- 
ing territories, but [upon the condition] that they should not pass over thé 
boundary into their own native territories until he should give them liberty to 
do so, at some future time. They promised to observe this condition‘, but when 
the sons of the Earl of Clanrickard had reached the confines of their territory, 

they did not keep their promise, for they passed into their nétive territory ; 

and some say that they did so by the connivance of their father. In a very 
short time, however, this journey was a cause of sorrow to his country, for in 

p- 74. There is a curious account of these taxes _ No. 611, p. 139. 
and exactions in a manuscript at Lambeth, * To observe this condition, literally, “ they 
Carew Collection, No. 617, p. 212; and in promised him this thing.” 
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noidce Ina mapmommeace co hat luam,7 pob éig¢(n via natarp «1. \apla clomne 

Riocanpd bale Loca prac, a Suchaig wile ereip fonn 7 Plpomn, clore, 7 canplén 

vo taipb(pc von pcp, 7 épfin opospa man bnagard von bainpiogain. Ruccad 
an tianla iap pin co hat chat, 7 po cumpead by ccancaip cumang ora 10m 

coméo € bail na cluinf> compad canao na coiccéle. Ro pagaib an iwpcip 

opong vo ccapcimb hi ccloimn Riocaipo, 7 po sabpac pide 7 clann an 1apla 
occ lot, occ lamrnllead an cipe (coppa co mbaof an cip mle ma céive 

cpeaé 7 compuataip don cup pin. Oa dip ona nm po mudardl vo Fallanb 
7) vo Zardelanb, 7 m po malancnaigead valmaib, véinb, 7 oimmblib fcoppa 1 
FRoSMap,7 bi nsfirnpead na bliadna po. Orarhpa, 7 opoibedil, 7 Slebce 

coppacae cfnesanba, 7 cnoccoillce comaimpéide ba pf curd clomne an iapla 
via noichag an can pm. Cpopuipe oipeacap an cine, 7 coléa caobslana 

caitn(maca na cmce bavap 1a0 Foill po ba codnarg odib. Oo veacad bedp 

emann mac william a bine 6 caplén an bappaig hy pann clomne an iapla, 4 

ba pf vo pala 06 apa lop, an ptip 00 Fabail couple an bappars pap, 7 

épfin vo 1onnanbad co na mnaof,7 co ha clomn hi cclomtc procarpo. 

lapla ou epex do tocc op cfnn céicé} ulad an bladam pr 1ap na 1onnapbad 
lap an wpcip Sip henm Sioner an bliadam pome, 7 a toée hi ceip in dé chat, 

5 ba manb pra ccionn coictidips € vo thom salamp obaind 4 po cumpead a 

léne, 7 a cmde §6 a Caipoib in Inncomanta a oroheada. ; 

Ppeprwenp nua vo tocc 6p cfho vd cér1ccead muman an bliadam pr Unl- 

ham Opup a ainm, 7 cuadmuma vo veadanl pé céiccead connace 7 a cup 

lay an mumain. On Ppepoenp céona vo bit ag pubal ap baileib mona 
na muman vo olitugad peacca 7 Riagla vo millead mfipleac 7 mbitbeanac, 
4 po bapaigend an banoweac laip, 7 04 6ce Conpabal ucnple uppamanca vo 

phoécc Mhaolmumpe mic vonnchaid mic coippdealbang 1. mac vo mupchad 

“ Herds and flocks of cattle, oalrnaib, véro1b, 

7 ommilib.—The Ifinguage is here redundant in 
the original, for the three words are nearly 
synonymous. “ Go, no é10 «1. cupnéip no pppé1 ; 

innile «1. aipnéip.”—O Clery. The o prefixed to 
these words is for the preposition de or do, of. 

“ Destroyed, malaptnaig(o, i.e. maliciously 

destroyed by the one party to prevent the 

others from using them as food or stock.—See 

note *, under the year 1186, p. 70, supra, and 

also a passage under the year 1542, p. 1471. 

* Masters, coonaig.—'The word coodnac is of 

frequent occurrence in old Irish writings in the 

sense of “lord, master, or superintendent.” 

’ Castlebar. Carplén an bappang, i. e. Barry’s 

Castle.—See note *, under the year 1412. 

Sudden fit of sickness. He died on the 22nd 

of September this year. Dr. Leland remarks 
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five nights afterwards the Lord Justice came in pursuit of them to Athlone ; 
and, their father, the Earl of Clanrickard, was obliged to give up to him chs 

town of Loughrea, and all his territory, both lands and tenements, stone-houses 
and castles, and he himself was {arrested, and] declared the Queen’s prisoner. 

The Earl was then conveyed to Dublin, and confined in a close prison, where 

he heard not the voice of friend or companion. The Lord Justice left a number 

of captains in Clanrickard, and these and the sons of the Earl [who opposed 
them] proceeded to plunder and totally ravage the country between them, so 

that the whole territory was one scene of pillagings and conflicts. Countless 
were the numbers of both English and Irish who were slain, and of herds and 
flocks of cattle that were destroyed", during their contests in the autumn and 

winter of this year. The wilds, the recesses, the rugged and rough-topped 
mountains, the hilly and intricate woods of their native territory, were the only 

parts of it possessed by the sons of the Earl at this time; while the English 
were masters* of its chief fortresses, and its green-sided and delightful hills. 
Edmond Mac William Burke, of Castlebar’, joined the sons of the Earl; and 

the consequence to him was, that the Lord Justice took Castlebar from him, 

and banished himself, with his wife and children, into Clanrickard. 

The Earl of Essex, who had been expelled the year before by the Lord 
Justice, Sir Henry Sidney, came [to Ireland, as Governor] over the province of 
Ulster this year. He landed in Dublin, but died before the end of a fortnight, 

of a sudden fit of sickness*. His shirt and his heart were sent to his friends, as 

tokens of his death. 
A new President, William Drury by name, was echeted 0 over the two 

provinces of Munster this year; and Thomond was separated from Connaught, 
and joined to Munster. The same President made a circuit of the great towns 

of Munster, to establish laws and regulations for the extirpation of thieves and 

rebels, and put the Barrott* to death, and also two noble and valiant young 
constables of the descendants of Mulmurry, the son of Donough, son of Tur- 

lough [Mac Sweeny], namely, the son of Murrough, son of Mulmurry, and the 

that vexation and disappointment soon put an hastily marrying the Countess of Essex.”—Book 

end to his life, which involved Leicester in the , iv. c. 2. 
suspicion of having caused him to be poisoned ; * The Barrott, i. e. the head of the Barrotts 
‘a suspicion which he himself encreased by of the county of Cork. 

-10F 
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mac Maolmuipe, 7 mac vo dormall, mac maolmuipe. 
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Oo 6615 MMe co 

lumneac, 7 po cpochad lap opong oucnplib, 7 oanuarplb pil mbpiain co 
recharoib ole cen mochac. 

Semup mac mum vo bfi¢ rpin pppame an bladai po. 

Rudpaige 6cc mac Rudpaige mic conull uf rhopda,7 concobap mac conb- 

mae, mfic bain uf concobanp v0 bhic n ceheé(pnup collead ap gala’ an 
van fo, 7 an po baof bed vo plioce Ropya parlecig 7 conaill ceapnarg vo 
Zabail led, 64 Fan iapam sup b6 cévac congaipeac an luce hip. Ro 
loipecead 7 po léippemorpad leé opécca ofpmapa vo lagmb von mide 4 
opine gall: 

aO01S CRIOST, 1577. 

Cloiy; Cort, mile, cuice cév, Seaccmoccac, aSecc. 
~ 

Conn mac bmiain mic eoccain pp pob écc naoipi, 7 po ba poppe 1 nemeac, 
1 neangnam vo écc. — 

* Mac Maurice, i.e. Fitz Maurice. 

$ Race of Rossa Failghe, i.e., the O’Conors 

Faly, and their correlatives. 

4 Conall Cearnach.—He was the most distin- 
guished of ‘the heroes of the Red Branch in 
Ulster, in the beginning of the first century, 

and the ancestor of the O’Mores, and the seven 

septs of Leix, in the Queen’s County. 

© Fingall, pmegall, i. e. the tribe of the 
foreigners. This is now the name of a district 
extending about fifteen miles northwards from* 
the city of Dublin, Keating and eyen the Four 

Masters employ this term to express the Eng- 
lish Pale, but it is evident from Stanihurst, and 

other Anglo-Irish writers, that at this period 
the territory called Fingall was not coextensive 

with the English Pale. “The Fine Ghall, or 

foreign tribe, who gave name to this small ter- 

ritory, were evidently the Danes of Dublin, for 

the name seems older than the period of the 

English Invasion. 

On. the, 8th of March this year, O’Carroll, 

Chief of Ely O’Carroll, made his submission to 

Queen Elizabeth, as appears from the following 

indenture, enrolled on the record branch of the 

Office of Paymaster of Civil Services : 

“ This Indenture, made the 8" day of Marche, 
Anno Domini 1576, betwyxte Sir Henry Sidney, 

Knt. lorde Deputy of Ireland, for and in the 

behalfe of the Queenes most excellent Ma‘, of 

thone parte; and Sir William O’Kerroll of Lem- 

yvanan, in the countrie called Elye O Kerroll, 

and now to be made parcell of the King’s 

Countie ; Nicholl M* Gilfoil ; Owen M* Gilfoil; 

William O Dowyn; Rory M° Oney O’Kerroll ; 

Rory M° Callogh O’Kerroll; Gaven O’Rewr- 

dane; Dermott M° Gillanenewe; Donogh M* 

Teig; William O’Banane ; Teige M* Shane 

O’Kerroll ; Dermott O Towgher; Callough M* 

Donogh O’Kerroll ; Cusell M* Shane Oge; Do- 

nogh M*° Hugh; Donoghy O’Dolloghane ; Do- 

nogh M*Corcrane ; Shane O’Langane ; Teige 

M’ Donell; Donogh OTrehie; Teige O’Heg- 

gane; Gillernew M* Heggane; Tirlogh M*‘ Rorie; 

Teige liaghe; Donough Oge O’Dowlye; Donogh 

M‘ Rorie; Shane M* Donogh; Teige O’Conell; 

(157° 
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son of Dénoughy son of Turlough: From thence (i.e. from Barrott’s country] 
he proceeded to Limerick, where he hanged several of the ARCH and ¢ com- 
mon people of the O’Briens, and many others besides these. 

James Mac Maurice’ was in France this year. 

Atthis time Rury Oge, the son of Rury, son: of Connell O’More, and Conor, 
the son of Cormac, son of Brian O’Conor, opposed the English with their wood- 
kerns ; and they were joined by all that were living of the race’ of Rossa 
Failghe®, and of Conall Cearnach*. “Shortly afterwards these people formed 
troops of many hundreds. ‘They burned ate desolated large portions of Lein- 

ster, Meath, and — fi 

THE AGE OF CHRIST, 1577: 

The Age of Christ, one thousand five hundred seventy-seven. 

Con, the son of Brien, son of Owen’ {O'Rourke}, a man young in years, but 

perfect in hospitality and prowess, died. 

Pe a a ee ee eS ee ee ee 

- William M® Teige ; Rory M* Greamon; Teige 
M° Redmond ; Gilpatrike M* Morogh; Caher 

O’Langane ; Donell M* Redmond; Shane M* 

Donell; Shane O’Scolle; Tirloghe O Doyne; in 

the, said countrie, freeholders, of the other part: 

Witnesseth, that the said Sir William, and the 

rest above named, do covenant, ' agree, and con- 

descend to and with the said lorde Deputy, to 
surrender and give up in the Queenes most 
Honorable Courte of Chauncerie of Ireland, all 

_ such manors, castells, lands, tenements, rents, 

revercons, and all other hereditaments that they 

and everie of them have within the said countrie 
called Elye O’Karrell... And the said lorde 
Deputy doe promise and graunte that the same 

shall be by letters pattents, given back to the 
said Sir William, and theires males of his bodi, 
lawfullie begotten and to be begotten ; and for 

lacke of suche issue to John O’ Kerroll, his eldest 

base son, and.the heires males of his bodie law- 
fullie begotten or to be begotten ; and for lacke 
of such issue to Teige O Kerroll, another base 

son of said Sir William, and theires males of his 

bodi lawfully begotten and to be begotten; and 
for lacke of such issue to Calloghe O’Kerroll, a 

third base son of said Sir William, and theires 
males of his bodi, lawfullie begotten and to be: 

begotten; and for lacke of such issue to Donoghe. 

O’Kerroll, a further base son of said Sir Wil- 

liam, and the heires males of his bodie, lawfullie 

begotten and to be begotten; and for want of 

* such issue’ to Donoghe Reoghe O’Kerroll, bro- 
ther to said Sir William, and the heires males 

of his bodie, lawfullie bogotten and to be be- 
gotten. To have and to hold the said counttie 

called Elyie O’Karrell, by two knights’ fees in 
chiefe.. And the said Sir William, and the rest 

above named, to be wholie discharged from the 
Bonaght accustomed to be payed out of the said 
country, and all other cesses and ymposicons, 
other than the rents hereafter specified. 

[Signed], S* William O’Karrell.” 

£ Son of Owen.—Charles O’Conor adds that 

10 Fr2 
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O cata vo batad 1pm mbanna 3. abne mac conmuige mc Rua an 
paca 7 Ruadm mac Magnupa, mic vonnchai vo oiponead ina ona. 

Meadb ingfn aoda puad ui dornaill, bin baof o tup ag Mac sille eoain 

1 nalbain, 7 ag oomnall cléneaé 6 cata ap a hatte, b(n puain an paogal 
50 pona pénamail poconarg, 7 po ba mép ainm 4 (pofpcur cla ems, 7 prpbér, 
7 po cat aimypip pova ag vénam cnabard 1notin na ngall co bpuaip bap rap 

ceaoingniomaib 1 cefno Sféc mbliadan an clitpe préwib. - 
Cn oubalcac mac néll Gacc mic Swibne vo cloim cSuibne cine b6game 

vo mapbad occ an mbadéin maol la vomnall 6cc mac Maolmuipe pean 
veappgaigce veigZdelboa po ba mart lam 4 omeac an oubalcac fp. 

Oormnall mac Somaple bude mic alaranvaip, mec e6m catanais mic 
mec vomnaill vo manbad la hua néill. 

Onona ingfn cpémaip mic mummy, mic cémany, mic an 1apla, bfh Prana 

buicilen mac Semaip mic emainn mecc Pranap do écc. 

Mac bmain capparg mic conbmaic vo mapbad la pluag ui néll. 
Toippdealbac mac an abaid uf beatin Rip cpéweac curccpeac, poél 

m6p ina ouchaig pfin do écc. 

Mag sopmain comap é6cce mac comaip mic maofl(Clomn ouib do écc, 4 a 
bpataip Sedinfn voiponead na 1onad. 

Cllapcpann, mac an calbaicc, me coinpdealbarg, mc eom capparg, vo 

mapbad hi ccompac la mac ceabdiec bude még Sedinn 1 noonary na Farllme, 

7 nip 66 hiomba mac salléglang 1 népinn in can pin po ba mo pagaleap, 7 po 

ba ciodlaictige coipb(pcaige mar. 

this Owen was son of Tiernan, who was son of + 

Teige, son of Tiernan More O’ Rourke. 

& Aibhne, now Anglice Evenew. 

‘a Cumhaighe, now Anglice Cooey, or Quintin. 

i Mac Gilla-Eoain, now Mac Lean. 

* Dubhaltach, variously anglicised Dwaltagh, 
Duald, Dudley, &c. 

| Badhun-mael.—There is a ruined castle of 

this name in the townland of Carrowbricken, 

parish of Skreen, and county of Sligo, where 

dwelt a family of that sept of the Mac Sweenys 
called Mac Sweeny Connaughtagh, who were of 

the same race as the family of Tir-Boghaine. 

It is most probably the place referred to in the 

text. There is a place called Sabin, Anglice 
Bawan, in the parish of Kilcar, in Tir-Boghaine, 

or barony of Banagh, in the west of the county 

of Donegal, but this does not appear to be the 

place referred to. 

™ Of good hand, i.e. expert at arms. 

® The son of Brian Carragh.—He was John 

Boy, the son of Brian Carragh, son of Cormac, 

son of John Duv, son of Donnell Don, who was 

the progenitor of that sept of the O’Neills called 

the Clann-Donnell Don of the Bann. 

° Great lamentation, ycé\ méop.—This phrase 
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O’Kane (Aibhne*; the son of Cumhaighe’, son of Rory of the Route) was 
drowned in'the Bann ; and Rory, son of Manus;! son + gi area 
rated in his place. 

Meave, the daughter of Hugh Roe O'Donnell, a woman who was first mar- 

ried to Mac Gilla-Eoain' of Scotland, and afterwards to Donnell Cleireach 

O'Kane ; a woman who had spent her life happily, prosperously, and affluently ; 
who had obtained a great name, renown, and character, for her hospitality and 

demeanour ; and who had passed a long time in piety at Donegal, died there 
in the eighty-seventh year of her age, after having performed many good actions. 

Dubhaltach‘, the son of Niall Oge Mac Sweeny, one of the Clann-Sweeny 

of Tir-Boghaine, was slain at the Badhin-mael', by Donnell Oge, the son of 
Mulmurry. This Dubhaltach was a distinguished comely a of good hand” 
and hospitality. 

Donnell, the son of Sorley Boy, son of Alexander, son of John Cahanagh 
Mac Donnell, was slain by O'Neill. 

Honora; daughter of James, the son of Maurice, son of Thomas, son of the 

Earl [of Desmond], and wife of Pierce Butler, the son of James, son of Edmond, 

son of Pierce, died. 

The son of Brian Carragh’, son of Cormac [O'Neill], was slain by the army 
of O'Neill. 

Turlough, son of the Abbot O'Dwyer, a virtuous and intelligent man, died; 

and (his death) was the cause of great lamentation’ in his own territory’. 
Mac Gorman‘ (Thomas Oge, the son of Thomas, son of Melaghlin Duv) 

died ; and his kinsman, Seoinin, was installed in his place. 

Alexander, son of Calvagh, son ‘of Turlough, son of John Carragh [Mac 

Donnell], was slain in a combat by Theobald Boy Mac Seoinin’, in the gateway 
of Galway; and there were not many sons of gallowglasses in Ireland at that time 
who were more wealthy’, or who were more bountiful and munificent than he. 

is still in common use, and is supposed .to mean the barony of Kilnamannagh, in the west of the 
literally, “great story,” but it is evidently a county of Tipperary. 
corruption of the old word feeile, “pity,” § Mac Gorman.—He was Chief of Ibrickan, in 

which is explained by O’Clery, thus: “Sceile — the county of Clare. 
+. tpuarge. Ga mép peeile «1. ba médp an * Mac Seoinin, now Anglice Desig 

cpuarge.” *. Wealthy._He was the son of Mac Donnell 
” His own territory, i.e. Coill-na-manach, now of Tinnakill, in the parish of Coolbanagher, 
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Tadeo mac Mupchad, mic coippdealbars, mic caidcc uf bmiain vo écc 

cén fo po paoflead a écc pé hadanc amlaw pin ap a mence bao: noeabtab 
oullge, 71 mbeapnadanb baoganl éanpav ap saipecead, bhitip ap beddacr 4 

e lonngainece an laoiérmbid pin. 

~ Unlham mae vonnchaw mabars mic cardce oud ui ééal lat vo écc 1 nat 
chat In ccaofmteace conptin Maulbi, 7 nf tome 1.ccip maine po ba mé vo 
recél map. 

O ceallacam 11. Donncha mac taldce puaid Mic uaitne mic cataoip do * 

éce 7 0 ceallacéin vo garpm do ceallacén mac concobaip mic vonnchard. 

Peall upsjianna aduatmap vo dénam la sallanb laigean 7 Whde ap an 
mio baof ma pann pin, po an pop a nionchaib vo uib ponlge 7 00 langip. 

b& hamlaw vo ponad mopin.. Ro cogaipmead iad wile via ccamphénad Fup 

an lion ap lia né caompavaofp vo tabaipt led Fo pert méip mhulleng moupcean 
7 1ap poccam ovb Fup an margin pm, Ro hiavad chem pplea ma nupcim- 

near the Great Heath of Maryborough, in the 
Queen’s County.—See note j, under the year 

1570, supra. ‘ 
* O’Callaghan.—He was chief of a territory 

called Pobul-Ui-Cheallachain, in the county of 

Cork, extending from Mallow westwards on both 

sides of the River Blackwater—See O’Brien’s 

Irish Dictionary, in voce, Pobul I Cheallachain ; 
and Inquisition taken at Mallow on the 25th of 
October, 1594; and Harris’s edition of Ware’s 

Antiquities, ¢. xi. p. 69. 

“" Mullach-Maistean, now Mullamast, a con- 

spicuous hillin the parish of Naraghmore, about 

five miles to the east of the town of Athy, in 
the county of Kildare, The fort on this hill, 
called Rathmore in the text, is about two hun- 

dred feet in internal diameter. The exact nature 

of this massacre has been very much disguised 
by modern writers. The oldest Irish authority 
in which:it/is recorded are the Annals of Ireland, 

by Thady Dowling, Chancellor of Leighlin, who 

was living at the time. His words are: 
") “Moris mac Lasy mic Conyll” [O’More] 
‘*dominus de Merggi (ut ille asseruit) et ba- 

‘ 

ronis de Omergi successor, cum 40 hominibus 

de sua familia) post confederationem suam cum 

Rory O’Moardha, et super quadam protectione, 

interfectus fuit apud Molaghmastyn in Comitatu 

Kildarie, ad eundem locum ob id propositum 

per Magistrum Cosby, et Robertum Harpoll, sub 

umbra seryitii accersitus collusorie. Harpoll 

excused it that Moris had geven villanous wordes. 

to the breach of his protection.” 

This is the true account of this massacre, 

written. by a learned ecclesiastic. The English 
words printed in Italics are not Dowling’s, but 

were interpolated by a later writer, who, as ap- 

pears from various remarks of his throughout 

Dowling’s Annals, was a zealous Protestant, 

and most loyal to the English government. 

Dr. Curry quotes, or seems to quote, Fynes 

Moryson; as recording this massacre, but the 

following words, seemingly a part of the quota- 

tion, are Dr. Curry’s own, not Moryson’s : 

‘“* Yet, in that same year, an horrible massacre 

was committed by the English at Mullaghmas- 

tan, on some hundreds of the most peaceable of 

the Irish gentry, invited thither on the public 
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-Teige, the son of Murrough, son’ of Turlough, son of Teige O’Brien, died, 
though it was not supposed that he would have died in his bed, on account of 
the many dangerous battles and perilous’ passes in which he had been. This 
heroic soldier was a champion in valour, and a bear in vigour and fierceness. 

William, the son of Donough Reagh, son of Teige Duv O'Kelly, died in 

Dublin, while in company with Captain Maulby ; and ain came not into Hy- 
Many any one who was more lamented. {9 

O'Callaghan‘ (Donough, the ‘son of Teige Roe, whose was son of Owny, son 
of Cahir) died ; and. Rolle the son of Conor, son of aporenehs was styled 

O'Callaghan. ~~ 
» A horrible and shcininable act of enaien was committed val the English 

of Leinster and Meath upon that part of the people of Offally and Leix: that 
remained in confederacy with them, and under their protection. It was effected 

‘thus : they were all summoned to shew themselves, With the greatest number 

they could be able to bring with them, at the ereat rath of Mullach-Maistean’; 

faith, and under the protection of government.” 

—Civil Wars, c. 3. 
The next Irish writer in order of antiquity 

who mentions this ‘massacre is Philip O’Sullevan 
Beare, who gives the following account of it in 
his History of the Irish Catholics, fol. 86 : 

‘« Pacatis motibus tyrannis semper crescebat. 
Franciscus Cosbius Lisie prefectus, et ejus 

filius Alexander in omne genus Catholicorum 
immané bacchantur. Is provinciales ad Maisum 
castrum causa conventuum habendorum deque 

rerum administratione agendi convocat. \Con- 
vocatos Cohortibus armatis improviso cireum- 

venit, et ex Omorre familia centum octaginta 

viros inopinantes et nihil adversi timentes uno 
momento temporis jugulat.”’ ' 

The following traditional account of this mas- 
sacre is printed, verbatim, from a copy made by 

the late Lawrence Byrne of Fallybeg, near Luga= 

curren, in the Queen’s County, and ing small 

quarto parchment book. He stated that he 
_* made it from an old manuscript sheet of paper 

which hé had borrowed for that purpose in 

1792, from the Rev. James O'Neill, P. P. of 
Maryborough, who had, at the sale of the books 

of the Rev. John Whelan, P. P. of Portarlington, 
who died) a very old man in 1775, found the 
original loose sheet of manuscript in one of the 

volumes, and: preserved it : 

** An account of the murder at Mullamast. 

In the year'1705 there ‘was an old gentleman 
of the name of Cullen, in the county of Kildare, 
who often discoursed with one Dwyer and one 

Dowling, actually living at Mullamast when 
this horrid! murder was committed, which was 

about the sixteenth year” [recte, nineteenth] 

“of Queen Elizabeth’s reign, and the account 

he gives of it is, that those who were chiefly 
concerned in this'horrid murder were the Dea- 

vils, the Grehams, the Cosbys, the Piggotts, the 
Bowens, the Hartpoles, the Hovendons, the. 

Dempsys, and the Fitzgeralds. ‘The five last of 

them were, at that time, Roman Catholics: by 

whom the poor people murdered at Mullamast 

were chiefly invited there, in pretence that said@ 
people should enter into an alliance offensive 
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ceall ima ccunpt do pargoramidib 7, vo mapcpluag, 7 po sabad occa ndub- 

paccad Fan diceall, occa muduccad 7 occa Mbp mapbad co na oe reeol- 

anga, na elonteac app a mb(chand ofob. 

Sfan mac Semaip, mic Sfoan, mie an iapla vo sabarl lap an Ppeproenr 
1. wlham opupr hiccopcong, 7] a con co hat chat via coméo apm a mbaoi 

Riocapd a banc :apla clone Riocaipo, 7 nf po harpneidead cpéo po ba corp 

06. Clann an 1apla pin clomne Riocaipo do bit piodac pe Zallaib, 7 eippiod- 
ach pé cuadmumhain. 

Qn Ppeproenp pémparce do toce 1 tcuadmumam corctdip pa pel coin 
Fo pocnarve théip vo Fallen’, 7 50 martib va Céicceaty murhan, 7 a bic occ la 

1 mmp oce congrmdal ciipce, 7 ap na Plimdead do Bal ccap dul Ps cfor Da 

pmonnpa, Ro paccarb maparceal co bpfoain meanoa miotuicep1g occa mfn- 

and defensive with them, But their reception 
was to put them all to death, except one 
O’More, who was the only. person” [that] 
“escaped. Notwithstanding what is said that 

one O’More only had escaped the massacre, yet 

the common tradition of the country is, that 
many more had escaped through the means of 
one Harry Lalor, who, remarking that none of 

those returned who had entered the fort before 

him, desired his companions to make off as fast 

as they could in case they did not see him come 
‘back. Said Lalor, as he was entering the fort, 

saw the carcasses of his slaughtered companions; 
then drew his sword, and fought his way back 
to those that survived, along with whom he 

made his escape to Dysart, without seeing the 

Barrow. Those murdered at Mullamast were 
some of the seven septs of Leix, and some gen- 

tlemen of the Keatings. The seven septs of 

Leix are, the O’Mores, the O’Kellys, the O’La- 
lors, the Devoys, the Macaboys, the O’Dorans, 

and the O’Dowlings.” 

Every syllable of the foregoing account is 

worthy of being preserved, as it throws such a 

curious light on the nature of the massacre in 

“Wlustration of Dowling’s account of it. That a 
massacre took place in the great rath on the 

hill of Mullamast is beyond dispute, but it is 
also incontrovertible that the most powerful 

families on both sides were Roman Catholics. 

The O’Dempseys were deeply implicated in this 

massacre, and the inhabitants of the district 

now believe that a curse has followed this great 

Trish family ever since, the last great man of the 
name being Cahir na g-Capull, or Charles the 

Horse-stealer, who was the last gentleman of 

this noble family; and at this day the Dempseys 

of Clanmalier are the most plebeian and illite- 

rate of all the families of the Milesian race. 

Tradition does not attach any ‘blame ‘to the 

Fitzgeralds, much less to the Pigotts or Har- 

pools, as they were of English descent, but 

it brands the O’Dempseys with infamy. The 

eccentric Irish historian, Taaffe, refers this 

massacre to the reign of Queen Mary, his ob- 

ject having been to shew that religion had 

nothing to do with it (in which he was right) ; 

but he is entirely unworthy of serious notice. 
Dr. Curry, in his History of the Civil Wars of 

Ireland, gives, in his Appendix, a memorial, 

addressed to Queen Elizabeth, which is printed 

in the Desiderata Curiosa Hibernica, vol. ii. p. 91, 

by Captain Thomas Lee, an officer under the 

Government, in the year 1594. This tract is 
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and on their sitiaitead that place they weré crerseibee on every side by four 

lines of soldiers and cavalry, who proceeded to shoot and slaughter them with- 
out mercy, so that not a single individual escaped, by flight” or force. 

John, the son of James, son of John, son of the Earl [of Desmond], was . 
taken prisoner at Cork by the President, William Drury, and sent to Dublin to 
be imprisoned, where Richard Burke, Earl of Clanrickard, was [also imprisoned]. 

What his crime was never was stated. The sons of the Earl of Clanrickard 
were at peace with the English, but at strife with Thomond. 

The President before named went to Thomond a fortnight before the festi- 

val of St. John, with a great multitude of the English, and the chiefs of the 

two provinces of Munster ; and he held a court for eight days at Ennis. The 

Dal-Cais having refused to become tributary to their sovereign, he left a mar- 

entitled, ‘“* A Brief Declaration of the Govern- 

ment of Ireland, opening many corruptions in 
the same, discovering the discontentments of the 

Irishry, and the causes moving those expected 
troubles.” In this tract Captain Lee mentions, 
among other acts of oppression, cruelty, rapine, 
and injustice, the massacre at Mullamast in the 

following words : 

“They have drawn unto them by protection 
three or four hundred of those country people, 
under colour to do your Majesty service, and 
brought them to a place of meeting, where your 
garrison soldiers were appointed to be, who have 

there most dishonourably put them all to the 
sword; and this hath been by the consent and 
practise of the Lord Deputy for the time being. 
If this be a good course to draw these savage 
people to the state, to do your Majesty’s service, 
and not rather to enforce them to stand upon 
their guard, I humbly leave to your Majesty.” 

The fact. of a massacre having taken place 

here is, therefore, not to be doubted. Jt should 

be here remarked that the O’Dempseys had not 
forfeited their property, and that they were, in 

all probability, on the best terms with the go- 

vernment. The following document may throw 

some light upon the presence of the Cosbys on 
this occasion, who appear to have been there as 
garrison soldiers: 

“Where Robert Fay lately had the leading of 
twenty of the Kerne in Ireland, with the pay of 
12* sterling, a day, for himself, and 3° sterling 

a day, foreach of the Kerne : And Brien M*Caier 
M° Connor had the leading of 6 other Kerne, at 
16* a day for himself, & 3* each Kerne: And 

Edmond O’Dempsey six more at the same pay. 
The stipend of which 3 captains amounting to 
38 & the said Kerne, in number 32, at said 

wages, was appointed by the L. D. Sussex to 
Francis Cosby, Gent., & for the better service 

of the Crown, constituted him to be General of 

~all the Kerne retained in pay, in Ireland, in 
which he was confirmed by patent, under the 
name of General of all the Kerne in Ireland, 

during life, with the aforesaid Fee of 3° 8* a day, 
& the said 32 Kerne at 3* each, for his better 

maintenance. Sept’ 10° 1558.—Rot. Pat. 5° 
& 6° Ph. & Mar. 1" p. f. R. 12.” 

The above is extracted from the Patent Roll, 

fifth and sixth years of Philip and Mary, Rolls’ 
Office, Dublin. * 

¥ Flight, peedlanga.—This word, which is often 

106 
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gad. Soop an Ppeproenp cay a arp co lumneac r:apom, 7] 00 gab az 

‘oiéfhoad uppad 7 eapuppad na ccfnocap ccormpoccur vo lumneac. Ro ba 
ofbpde Mupchad mac Muméfpengs, mic matgarina, mic vonnchaw, mic 

bmain omb uf bmam, er ba peapp amm 7 uarple vorgpedarb caippge 
6 ccomnell 7 feaplac. 

JQAR1a cuadmuman Guano mac vonchaid, me concobarip uf bran) 

vo dul hi Saraib véccaofne a mms 7 a anppoplamn pip an mbampfosam, 7 

fuain parcenc ap a duchas, 7 apa baleb,7 ap blchardib upmdémp cuad- 

mumhan, 7 bed6p paposin coiccfno via Saofmb,7 cice 1aporm cap ap 1m noclaice 
5O nondip 7 co naipmioimn mop opagbail ona ppionnpa, 7 anoaplfip péin- 

puaip a Ouchans paop ap ambpfchib oippicceac o pm amac, Ap a aor po la 
an mapupceal vaofpe dicurhaing poppapom pé pra come an ciapla sup b6 

hfighh o616 oul pa pmgmn don ppionnya .1. ve1é bponnta ip m mbapincace, 

3 ba hipin céd pinginn clomne canp. 
Coccad eiccip iapla ofpmuman (seapd1o mac Semanp me Sfamn) 7 Mac 

muipip ciappoarge 1. comap mac emaimn mic comaip, bale mic an carm do 

Sabéal la pan iapla pop Mac muimp. Cn cabb écc 6 océpna do buli pann 
an iapla,7 a manbad 1 noopupleice pnama ouncap piléip ap noul von 1apla 

— mén mbaile,7 muna veapncaoi oule (conpa, acc owead an abbaid ijn po bad 
lop a méo veapbad. Ro mapbad ona, po baichead pochaide do muinein 
mic muipip 1pm l6 céona. bacap achaid amlard pm hi ccocead pm apoile 

written perulang, is used in the best Irish manu- demesne of Tervoe, in the barony of Pobble- 

out gis 

scripts in the sense of “ fugitive, or deserter.” 

* Merciless, mioéuiccyig, literally, “ incon- 
siderate.” The word curgpeanac is used at the 
present day to denote ‘‘ considerate.” 

_” Carraig O-gCoinnell, i.e. the rock of the 
O’Coinnells ; but this family is to be distinguised 
from the O’Conghails of Kerry, now O’Connells, 
and from the O’Conaings of Castleconaing, or 
Castleconnell, now Gunnings. The name is now 

usually anglicised Carrigogunnell. This castle, 
which was once a great fortress of a respectable 

branch of the O’Briens, is situated on the sum- 

mit of a lofty rock rising boldly from a plain 
which reaches to the Shannon, and near the 

brien, and county of Limerick; but the present 
ruins are so shattered that it is difficult to ascer- 
tain the original plan of the building. It was 

taken and blown up in 1691, by order of General 

De Ginkle, who was then besieging Limerick. 

* Eatharlach, now Aherlagh, a beautiful glen, 

situated between Slievenamuck and the Galty 

mountains, in the ‘barony of Clanwilliam and 
county of Tipperary.See note”, under the 
year 1471, p. 1070, supra. 

»* The first tribute, literally, the‘ first penny,” 

i.e. the first tribute ever paid by them. Before 

the English invasion they were by law free from 

tribute, and they had resisted the payment of 
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shal, with a vigorous and merciless* body of soldiers; to reduce them. The 
President then returned to Limerick, and proceeded to behead the chieftains 
and rebels of the districts adjacent to Limerick. Among these was Murrough, 

- the son of Murtough, son of Mahon, son of Donough, son of Brian Duv O’Brien, 

the most renowned and noble of the heirs of Carraig O gCoinnell’ and Eather- 

lach*.. ik 

The Earl of Thomond (Conor, the son of Donough, son of Conor O’Brien) 

went to England, to complain to the’ Queen of his distresses and oppression ; 

and he obtained a charter of his territory and towns, and nearly all the [Church] 
livings of Thomond, and also a general.pardon for his people; and he returned 

about Christmas, after having received great honour and respect from his sove- 

reign ; and he thought that thenceforward his territory would be free from 

the unjust jurisdiction of officers. But before the arrival of the Earl, the mar- 
shal had imposed a severe burden on his people, so that they were obliged to 

become tributary to the sovereign, namely, [to pay] ten pounds for every barony. 

This was the first tribute" paid by the Dalcassians. 

A war broke out between the Earl of Desmond (Garrett, the son of James, 

son of John) and Mac Maurice’ of Kerry (Thomas, the son of Edmond, son of 

Thomas) ; and the Earl took Baile-mhic-an-Chaim* from Mac Maurice, The 

young Abbot of Odorney* went over to the side of the Earl, and was slain by 

the shot ofa ball in the doorway of [the castle of] Lixnaw, which the Earl 
had besieged. Had no more mischief been done between them than the killing 

of this abbot, it would have been great enough ; but, besides hini, numbers of 

Mac Maurice’s people were killed and drowned‘ on the same day. They con- 
tinued for some time thus at war with each other, until at last they made peace ; 

pennies to the English up to this year. 

® Mac Maurice, anglice Fitzmaurice. : 

© Baile-mhic-an- Chaim, i.e. Villa filii Curvi, 
now Ballymacqueem, a townland in the parish 
of Killahan, barony of Iraghticonor, and county 
of Kerry. There was a castle of considerable 
strength here, of which the north and west 
walls still remain in good preservation, but the 
others are nearly destroyed. 

4 Odorney.—This is more usually called | Ma- 

nifeip 6 o-Cépna, i, e. the monastery’ of the 
O’Dorneys, or Torneys, now Abbey-Odorney, in 

the barony of Clanmaurice, and county of Kerry. 
The ruins of the church of this abbey are still 
intolerable preservation, but the other build- 
ings are nearly all destroyed.See this abbey 
again mentioned atthe year 1582. 
° Killed and drowned,—An English. writer 

would say,‘ were cut off by the sword, or by 

drowning, or by field and flood.” 

1062 

, 
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co nveapnpac pid po dEdid, 7 po haipiccead baile mic an calm, ya bnaigve 
vo Mac muIpip, 7 nuimip ofmme do b6 taincib 4 Bporgib. 

od éce mac Coda mic Slam bude més matgarnna vo dol an piubal 
ap mucin Mhés macgamna, 7 Mag matgorhna plin vo bp pam 1. Cpe - 
mac bmain na muicemse, mic Remamn, me slarpne.7 Clod vo mapbad la 

Mag matgamna, 7 la a rhuncip,7 ap pull ma po baof vo clanoaib na 
ccotlad ina pfimlp a commép vo écc an a me pfin,7 nip b6 cuopoma a 
ainm 7 @ 1ompad, 7 amm an ci lap a ccopcanp. 

Rella rongnat vo ancpugad 1 nompd(p 1pm céromi vo FhmMpead, 7 cpom 
pouags upcnom ionbosa eipce amanl pargnén polupca, né polls a dealpad 
an calam ma huiptiméeall, 7 an pipmamenc ecipbuap, occup acclp an 

pélla hip m sac 1onad 1 maptap eoppa sup po rongancangplc cae n ccoree- 
inne f, 

Sémup mac mupip vo bie 1pm pppame bedp an bliadam pr. 

ols CRIOST, 1578. 

Clary Cort, mile, ctice cétr, ‘Stshemoucan, ahocc. 

Mae ui néill 1. enpi mac compdealbars tums mic neill conallang, mic 
apt mic cumn do dul pluacch hi coin conaill ap mac uf salléubanp .1. Maol- 

caba mac cataofp mic ccoipdealbhang 615. lap mmtecc va plécé uada vo 

cpummiuccad cpeac, 7 do anccain an baile vo pala mac uf sallcubap alla 
mug von baile an can pin, po iomnparg an céce macaem rap na pagsbaul in 
uachad pluag,7 ni capo anacal nod, acc a Cloidmead gan corceill, 4 a aup- 
teac ap an lataip pin. 64 ppp veoganchab na ciagdaofp an cupup pm. 

Mace plannchad pancparge vécc 1. catal oub mac plhavharg, 7 a mac 
catal 6cc vo Zaboul a ronardh. 

* Not to be compared, i. e. he was superior in » Maelcava,—This name is more usually writ- 

fame and renown to his slayer. ‘ ten Maelcobha.—The O’Gallaghers, who are the 
8 James, the son of Maurice, i.e. James the — senior and most royal family of the Kinel Connell, 

son of Maurice Duv Fitzgerald, of Desmond. 
For a fuller account of his proceedings on the 

Continent the reader is referred to O’Daly’s 
Initium, Incrementum e Ezxitus Familie Giraldi- 

norum, cc. 19, 20, 21, 22. 

had this name from their great ancestor, Mael- 

cobha, Monarch of Ireland. Galchobhar, the 

ancestor from whom they have derived their 

‘ surname, was the son of Ruarcan, who was son 

of Ruaidhri, son of Donnchadh, son of Domhnall, 
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and Baile-mhic-an-Chaim was restored to Mac Maurice, as were a0 his hos- 
tages, and a countless number of herds of kine and horses. 

Hugh Oge, the son of Hugh, son of John Boy Mac Mahon, made a preda- 
tory aggression upon the people of Mac Mahon ; and Mac Mahon (Art, son of 
Brian na Moicheirghe, son of Redmond, son of Glasny) overtook him ; and 
Hugh was slain by Mac Mahon and his people. Scarcely was there another of 

_ the race of the Collas who was so great a cause of lamentation on account of 
his own wealth ;‘and his name and renown were not to be compared’ with those 
of the man by whom he was slain. 

A wonderful star appeared in the south-east in the first month of winter ; 

it had a curved bow-like tail, resembling bright lightning, the brilliancy ar 

which illuminated the earth around, and the firmament above. This star was 

seen in every part of the west of Europe, and it was wondered at by all univer- 
sally. 

James, the son of Maurice*, remained in France this year also. 

THE AGE OF CHRIST, 1578. 

The Age of Christ, one thousand five hundred seventy-eight. 

The son of O'Neill, i.e. Henry, son of Turlough Luineach, son of Niall 

Conallagh, son of Art, son of Con, marched an army into Tirconnell against 

the son of O’Gallagher (Maelcava", son of Cahir, son of Turlough Oge). After 
his forces had, gone forth to collect spoils, and to plunder the town [land], the 
son of O’Gallagher, happening at that time to be outside the town, attacked: 
that youth, after being left with only a few of his forces, and did not spare him, 

but put him to the sword without mercy, and slaughtered him on the’ spot. It 
would have been better for the Kinel-Owen that they had not gone on this 

expedition. . 
Mac Clancy of Dartry (Cathal Duv, the son of Feradhach) died ; and his 

son, Cathal Oge, assumed his place. . 

son of Ceallach, who was Monarch of Ireland 572 to 599, who was son of Ainmire, Monarch 

from 642 to 654, who was son of Maelcabha, or of Ireland from 568 to 571, the fourth in de- 
Maelcobha, Monarch of Ireland from 612 to615, scent from Niall of the Nine Hostages.—See 

who was son of Aedh, Monarch of Ireland from Battle of Magh Rath, p- 336. 
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O pom ( Taco écc) véce rep proce, 7 o bnom do sarpm vo dimlang 
mac emamn ui bnom. 

' Teige Oge.—According to the pedigree of 
the O’Byrnes,, given by Duald Mac Firbis, this 
Teige Oge had eight sons, namely, Brian, Do- 
nough Carragh, Gerald Ower, Murrough, Ed- 
mond, ‘Dunlang, Calvagh, and Cahir. The 

‘Leabhar Branach, preserved in the Library of 
Trinity College, Dublin, continues the pedigree 
for three generations longer, through Donough 

Carragh; the second of these sons, who had a 

son, John, the father of Donough Oge, who, had 
two sons, Murrough and Gerald Ower, who 
must have lived down to the wars of the Revo- 
lution. 

From this period forward this branch of the 

O’Byrnes was eclipsed by the. superior power, 

fame, and importancee, of the head of the Gaval- 
Rannall of Ballinacor; but they still retained 

considerable power and possessions in their own 
territory, which comprised the entire of the 
barony of Newcastle, with that portion. of, the 
barony of Arklow lying north of Inbher Daoile, 
or Ennareilly, which tract was usually called 
+ “Bynes country” in Anglo-Irish records,’ 

“Crioch Branach” in Irish documents, a 

sual which is corruptly printed Orywrymaghe 
[for Crywrannaghe] in the second volume of the 
State, Papers of the reign of Henry VIIL. p. 2. 
This senior sept of the O’Byrnes also possessed 
the district of Cosha, ‘Cois-abha, which was 

bounded’ oh the north by the River Ow, and 
‘its continuation, the River Aughrim, which di- 

vided it from the country of the Gaval-Rannall, 
anglice Ranelagh, 

the civil wars of 1641, the most pro- 
minent members of this senior branch of the 
O’Byrnes were: Teige Oge Byrne of Ballinvally, 
Esq.; Walter Boy Byrne of Newragh, now 
Newrath, or Newry, which was the name of the 
seat of the head O’Byrne for several centuries, 
called, in Irish, an Iubpaé, ie. the yew-land ; 

, 

he was also called Walter Boy of Garrygolan, - 
and also of Milltown, and was, most probably, if 

not certainly, the eldest descendant of Teige Oge, 

the chief who died in 1578, and obviously his 

great grandson. A distinguished branch of this 

elder sept of the O’Byrnes was seated at Coill 
t-Siomoin, anglice Kiltimon, where the ruins of 
their castle still remain; and of this line a family 
were seated at Killoughter, in the immediate 
neighbourhood of Newragh, who retained to our 

own times a respectable property, which has re- 
cently devolved to Henry Thompson Redmond, 
Esq., and Matthew Esmond White, Esq., ‘who 

married the co-heiresses of the last proprietor. 

In 1641 this family was represented by Edmond, 
son of Loughlin Byrne, and in 1688, by Red- 

“mond Byrne, whose son, Charles, an officer in 

the service of James IL, went into foreign ser- 
vice, and was outlawed by King William the 
Third’s government. 

A branch of this elder sept of the O’Byrnes 

was also seated at, Kilmamanagh, the most dis- 
tinguished member of which, in 1641, was Brian 
‘Byrne, who was a colonel of the confederate 

Catholi¢s. 

In 1690, a leading branch of this senior sept 
was seated at Ballygannon, and was then repre- 

sented by Thady Byrne, Esq., whose son, John, 
went into the French service, and attained the 

rank of major. From this John, according to 
tradition, the estate of Ballygannon passed, by 

a bill of discovery, into the family of Scott, in 
which it still remains. The Rev. John Byrne, P. P. 

of Newbridge, is a descendant of that Major 
Byrne. 

In Burke’s Dictionary of the Landed Gentry, 
the descent of the Lord,de Tabley, and of the 

Byrnes of Cabinteely, «is, deduced from Charles, 

or Cahir Oge, asserted there to have been the 
head of the family in the time of Cromwell, a 
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O'Byrne (Teige Oge') died at an advanced age 5 and muir the son of 
Edmond O'Byrne, wes styled O’ Byrne. 

statement which does not seem quite accordant 
with the pedigrees in the Leabhar Branach, and 
is in some degree at variance also with the re- 
spectable tradition preserved in the manuscript 
of Garrett Byrne of Fallybeg, who was born in 
1716, who must have known the name of’ the 

father of Daniel the merchant, his own near re- 
lative, and whose statement is singularly corro- 

borated by fragmentary evidences ‘among the 
public legal records. After giving’ a long ac- 
count of O’Kelly of Luggacurren, and of his 
estate of Timogue, in the Queen’s County, and 

also of the Fitzgeralds, who usurped it, he states 

that it was finally purchased by Daniel Byrne, 
a merchant tailor, of whose descent and history 
he gives the following curious account: | 

“ Having given the best account I have heard 
of the Fitzgeralds, since the Earl of Kildare’s 
first coming to visit O’Kelly, I now return to 
give the same of Daniel Byrne, who purchased 

O’Kelly’s estate from his lordship. 
“This Daniel was second son” [the writer’s 

ancestor being the first son] ‘‘ of a gentleman of 
fortune, whose estate was [situated] by the sea 
side, at a place called Ballintlea, near Redcross, 
in the county of Wicklow, and, not being the 

heir, was bred up to the business of a clothier, 
and afterwards carried on the trade of a tailor, 

and kept forty men constantly working at that 
business. He used to buy all the white cloth 
in Dublin, get it coloured red, and clothe forty 

thousand men with the same for General Crom- 
well, and never call for money untill all was 

- finished, and then received drafts from Cromwell 
on the Treasury, where he got cash, for which 
he purchased estates. He bought, besides this 

of O’Kelly’s, another estate at the Great Heath 
of Maryborough, known by the name of the 
Lordship of Shean, from a young Squire Whit- 
ney, who, being greatly indebted to him, and re- 

f 

quired by him to waste ils daughter, and that 
he would not only forgive him the debt, but re- 
deem his Estate from all other incumbrances, 

Whitney said he could not think of smothering 
his blood by marrying a Taylor’s daughter; 
whereupon Mr. Byrne told him he had better 
think of paying him his money, as he wanted it 

to fortune her; but, not being able to raise 

money by any other means than selling his 
Estate, he came and told Byrne he had thought 

better of the matter, and that he was now wil- 

ling to aecept of the proposal he had made him. 
Mr. Byrne said, if he could find a young squire 
buying an Estate, it is with him he would be 
willing to match his daughter; but where he 
found such selling his, he could not think of 
giving het ‘to him; so he compelled Squire 
Whitney to sell the Estate, and himself became 
the purchaser, and left Squire Whitney living 
in the Castle of Shean. Soon after Whitney 
invited Byrne to dihe with him there, and con- 
trived that Byrne got neither knife nor fork, 
and being entreated by him (being master of 
the feast) to help himself, said he had plenty of 
meat, but nothing to cut it. Whereupon Whit- 
ney answered: ‘ Why dont you draw out your 
scissars and clip it, Sir.’ ‘I drew it time enough 

to clip the Lordship of Shean from your back- 
side, Sir’ And for this affront he ordered him 
to quit the Castle next morning, and so turned 
him out: Besides Byrne being deemed a wise 
man, he was both jocund and plesant, and very 

ready in his answers, and bore with the slurs 
thrown on his trade very well, as may be known 
by his repartees. A predecessor to the now Earl 
of Portarlington, then Squire Dawson, and of 
the posterity of millers, said to Mr. Byrne, in 
pressing him toa dram of a morning going to 

hunt: ‘ Take it off, Daniel, it is but a thimble- 
full? He immediately drank it, and jovially 



1704 ee annawa Rioghachta erreann. [1578. 

O ombsfnnamn cille ponain (volb mac oubtag) ollam va norlealla paot 

rinchand pip cise aod coicéim congaimige, lp pulbip, pompce poagallina 
véce, ] a mac maolmuipe do sabarl a roncnd. 

answered: ‘Yes, Willy, I would take it if it 

was a hopperfull,’ to let him know, if there 
was a fault in being a Taylor, there was the 
same in being a Miller. © 

**He gaye his son, Gregory, Temple educa- 
tion, and bought the title of Baronet of Eng- 
land for him and his male Heirs for ever, the 
creation whereof bears date in the year of our 
Lord 1660, and the like of Ireland, the creation 

bearing date the 17th day of May, 1671. And 
in some time after, being walking together in 
Dublin, Sir Gregory said: ‘ Father, you ought 
to walk to the left of me, I being a Knight, 
and you but a Mechanic,’ He answered: “ No, 

’ you puppy, I have the precedency in three ways: 
first, because I am an older man; secondly, be- 

cause lam your father; and thirdly, because 

Iam the son of a Gentleman, and you are but 
the son of a poor, 1—s—y taylor.’ Sir Gregory 
married, in March, 1669, an English lady named 

Margeret Copley, by whom he had issue, Sir 
Daniel, the heir; Lady O’Neill; and Mrs, Fitz- 
Gerald of Morett. And then, on this lady die- 
ing, and being buried at St, Audeon’s on the 

23rd J uly, 1685, he marriet Margeret Flemming, 

daughter to Baron Slane, by whom he had many 

children. He bought the Lordship of Kilmacar, 
in the County of Kilkenny, for Charles, the 
oldest, who was married to a daughter of Dudly 

Colclough of Mucurry, in the County of Wex- 
ford. Sir Daniel, the son and heir to Sir Gre- 
gory, was married to Anna Dorothea, daughter 
of Edward Warren, Esq", of Pointon, in the 
County of Chester, and Kingdom of England, 
He gave her liberty of having all the children 

baptized by a Minister, and bred up in the Pro- 

distant religion; and she nursed them herself 
and sent the two boys, John and Daniel, to 

England when nursed, and remained mostly 
there after. The Heir, Sir John, made a visit 

to Ireland in the year 1740, and made John 

Bowen a lease of Fallybeg, for three lives, which 

is not yet expired. He could make but a short 
stay, as he received intelligence that his lady 
(the only child of one Leicester, by whom he 

had two sons) was then sick of a fever, and was 

dead before he got home; he then took the 

fever, and died shortly after, and was succeeded 

in title and Estates by his eldest son, Sir Peter 
Byrne, then a minor, being born in December, 

1732. Old Leicester, the father-in-law to Sir 

John, soon after dieing, made a will, and be- 

queathed his entire fortune, Estates, Plate, and 

an immense sum of money to his grandchild, 
Sir Peter, on condition that he would change 

his name from Byrne to Leicester immediately, 

and afterwards to sell all his Estates in Ireland, 

and make purchases for them in England before 

he would be twenty-five years of age, otherwise 

all of said fortune was to support the College of 

Oxford; but the conditions were complyed with, 
and the minor was-called Sir Peter Leicester 

for the future, yet he forbore selling the Estates 

untill the very last year of his limitation, which 
was in the year 1756. 

“ The Lordship of Timogue, commonly called 

O’Kelly’s ground, being then all out of Lease, 

except Fallybeg, by reason of Sir John, dieing 

long before, and Sir Peter not being of age to 

make leases, so as there was no proper Rental, 

it was requisite for both purchaser and seller to 

have the ground valued accordingly. Sir Peter 
treating with the Earl of Shelburn in England, 

they agreed to send Valuators to view the Es- 

tates, and were sold.to him for one hundred and 

twenty-two thousand pounds of English"money. 
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O’Duigennan of Kilronan (Dolbh, son of Duffy), Olav of Tirerrill, a learned 
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historian, who. kept a thronged' house of general hospitality ; a cheerful, elo- 
quent’, and affable man, died ; and his son, Mulmurry, took his place. 

“This Shelburn never let an acre to the 

tenant in being, nor to a Leinsterman, except 
Tully, to parson Hunt, but all to Munstermen. 

He had a great leaning to them, his mother 
being a County Kerry woman of the name of 
Fitz Maurice. Timogue he let to Counseller 
Spring; Ballycoolin, to Moore; Ballinteskin 
and Cuileen to Wall; Logacurren and Coor- 

glass, to Henry Hunt; and Raheenabowl, 
Knockaconna, and Coolrush, to his brother, 

John Hunt, the Attorney, so that the whole 

Estate of O’Kelly’s ground was disposed of to 
Munstermen, except Tully and Fallybeg, and 
has remained in their hands ever since. 

“ Lands were greatly risen in those days; the 
highest price never exceeded six shilling an 
acre before this time. I took forty acres about 
the mantion house of Logacurren, where I was 
born, from Sir John Byrne, in the year 1740, 
but not having a lease, the agent (Thady Dunne) 
after Sir John Byrne’s death, soon found means 

to deprive me of it. 
“ The Mangans held Logacurren, Courglass, 

and Fallybeg, from Sir Daniel Byrne, for 
twenty-two pence an acre, tho? Henry Hunt 
has part of it now let for forty-two shillings 

. and six pence by the acre.” 
Garrett Byrne then gives his own pedigree 

from Maoileaclamn Oub O’Spom of Saile an 
c-pléibe (who appears from the public records 
to have been loyal to his sovereign), as follows: 
“From Denis Byrne, son to Loughlin, nick- 

named Black, the Heir that possessed the Estate 
and Castle of Ballintlea, near Redcross, in the 

County of Wicklow, was descended Gerald Byrne, 
who was married to a woman surnamed Kilmar- 
tin. He fought in King Charles the First’s army, 
against General Cromwell, and was wounded in 

said war by twenty-one stabs of a pike, of which 
he was afterwards cured; but as, after a subse- © 

quent battle, he lay weak amongst the slain, a 
woman, who was plundering the dead, gave him 
a stroke of a reaping-hook in the ear, which came 

to a mortification, of which he died, His children 

were also killed in the war, except Garrett and 
Hugh. Garrett was married to Catharine, daugh- 
ter to William Lalor, son to Daniel) nicknamed 
Ballaugh, the son of Denis, and Grandson of 

Henry Lalor, who made his escape from” [the 
massacre at] ‘‘Mullamast. Denis was the last 
Heir of the Lalors possessed of the Estate of 
Dysart, near Maryborough, in the Queen’s 

County. This Garrett Byrne died in Logacur- 
ren, on the 10th of March, 1722, at the age 

of ninety-six years, and had eight sons, to wit, 

Gerald, Laurence, Hugh, Daniel, John, Edmond, 

William, and Andrew. Gerald was parish priest 
of Stradbally, Timahoe, Ballyadams, Doonane, 
and the districts belonging to them, for fifteen 
years, and died in Logacurren on the 24th day 
of July, 1724, at the age of 57 years. He served 
as a dragoon under King James, and fought in 
all the memorable battles against King William, 
until discharged at Limerick, and was the first 
priest ordained in Ireland after the conditions 

thereof. William was also a priest, and died in 

Paris about the age of thirty years ; none hav- 
ing issue but Laurence, who was married to 

Catharine, daughter to Walter Byrne of Tim- 
ogue, and died in Logacurren on the sixth day 
of February, 1744, aged 73 years. He had three 
sons, viz. Garrett, the oldest ; William, born the 

4th of July, 1718, who was parish priest of the 
parishes of Stradbally and Timahoe for nineteen 
years, and died in Timogue on the 11th of Fe- 
bruary, 1775. Daniel, the youngest, was born 

108 
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Ruvdpaige bce mac Rudparge caoié, mic conarll ui mopda vo tureim la 
bman 65 mac bmam mec siolkapaccpaice. 6a hé an pudparse pm cfho 

poglad, 7 ofb(pecac Plp nEpeann ina phimlp, 7 mp b6 mfhmanpe la neac aén 
enéop vo éaiéttn 1 naccan} na copona 0 clin achavd ora éip". 

Prapup buielép mac Semarp mic emaimn méc Prana vécc. 64 do teamn, 

maitib gall muman eipide. 

O ceallacain vo bachad m abamn moip a. ceallacan mac east mic 

vonnchaid mic cardcc puand, 7 ba oaimm a daite po meg mapa po cach 
bhadam 1omlan 1 napeacap a atanda ecip bar a pihactap 7 a batad pln; 
Mac an Pmona uf ceallacdin domponead ina 1onad .1. concobap na caipncce, 

mac dv1apmaca mec catdec puaid, mic uaitne mic cataofp. 

‘Slaine ingean coippdealbarg, mic tardcc, me coippdealbaig, mic bmain 

cata an aonarg vécc. 6fn pide main mic vonnchad bacarg, mic mupchard 

caoic mic bmiam méc matzamna, bfn vo cat a harmpip san imveanccad 50 

bpucap bap ian pfhoaca. 
Sioda mac meccon, mic Siova, mic meccon, mic. Siova, canaipte an caoibe 

top do clon cuiléin vo thanbad ap phab eaccge acc copargece ap puavan 

cpeice ap chtipn clomne Riocaino. 

O hfdin Ruawdm an voipe mac flomn, mic concobaip, mic floinn vo écc, 

pip co mbuand nes 7 nfhgnama 6 cCmpom 56 a cogaipm, Mac a deapbpacap 

voIponead ina ionad 1. Cosan manncac mac Emamn. 

Maoilip mac uaceip, mic Slam, mc maolip' a bape, Sipmam conncae 

mage €6 do mapbad 1 ccaiplén na helle ap ronvpaigid adce lé na bhatanp 
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in the year 1722, and died on the 26th of De- 
cember, 1780, at Clondoula, on the lands of 

‘Ballycoolin ; he was first’ married to Elenor 

Hanbury, in the year 1751, and, after her death, 
to Honor Brenan, and had many children by 

both. Garrett Byrne, oldest son to the afore- 
said Laurence, was born in Logacurren on the 

28th day of December, 1716 ; married Mary, 

daughter to Daniel Duigan of Ballinagale, near 

Arless, on the 13th day of February, 1751.” 

1780; and she died at Heath Lodge on the Ist of 

February, 1801, aged eighty-eight. Their issue, 

Laurence, born Thursday, the nineteenth day of 

December, 1751, old style, in the mansion-house 

of Fallybeg ; who married Anne, daughter to 

James Byrne of Bolybeg, on the 24th day of 
June, 1793.” 

This Laurence was a man of considerable 

learning, and was the last native of Magh 

‘Druchtain that read and spoke the Irish lan- 

’ 

‘The following words have been added by Lau- 

rence Byrne, the son of the aforesaid Garrett: 
**He died in Fossey on the 18th day of June, 

~ 

guage fluently. He died in January, 1840, aged 

89. He had several sons who are still living, 

and who, though reduced to poor farmers, are, 
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Rury Oge, the son of Rury Caech, son of Connell O’More, fell by the hand 
of Brian Oge, son of Brian Mac Gillapatrick. » This Rury was the head of the 
plunderers and insurgents of the men of Ireland in his. time ; and for a long 
time after his death no one was desirous to Sieshatep one shot against the 
[soldiers,of the] Crown. f 

Pierce Butler, son of James, son of Edmond, son of Pierce, died. He was 

one of the powerful chiefs of the English of Munster. 

O'Callaghan, i. e. Callaghan, the son of Conor, son of Donough, son of Teige 

Roe, was drowned in the River Avonmore’; and it was from a blemish of his 

revenge that he departed, before he had passed an entire year in the enjoyment 

of his patrimony, between the death of his grandfather and his [own death by] 
drowning. The son of the Prior O'Callaghan, i.e. Conor of the Rock, the son of 
Dermot, son of Teige Roe, son of Owny, son of Cahir, was installed in his place. 

Slaine, the daughter of Turlough, son of, Teige, son of Turlough, son of 
Brian Chatha-an-Aenaigh, and the wife of Brian, son of Donough Bacagh, son. 
of Murrough Caech, son of Brian Mac Mahon, died. She was a woman who 

had spent her life without blemish until she died, at an advanced age. 

Sida, the son of Maccon, son of Sida, son of Maccon, Tanist of the eastern 
part of Clann-Coilen, was slain on [the mountain of] Sliabh Echtghe, as he was 

pursuing a prey which the kerns of Clanrickard were carrying off. 

O’Heyne (Rory of the Derry, son of Flan, son of Conor, son of Flan) died. 
From the beginning of his career until his death he was a man distinguished 
for hospitality and prowess. His brother’s son, Owen Mantagh, son of Edmond, 
was installed in his place. » 

Meyler, the son of Walter, son of John, son of Meyler Burke, sheriff of the 
county of Mayo, was slain at Caislen-na h-Elle”, in a nocturnal aggression, by 

if any faith be due to tradition so respectable, 
the senior branch of this family:—See Irish P. 
Journal, June 19th, 1841, p. 405. 

i Thronged, congayuge.—The word congéip 

denotes “a company,” and congdipead, “ hay- 
ing companies, troops, or followers. 

* Bloquent, pomgee.—This word is sometimes 

used as an adjective to denote “ eloquent,” and 
sometimes, as a noun substantive, to denote a 

Brehon, or judge. 

* Avonmore, abainn mép, i.e. the great river, 
now the Blackwater, which rises in Pobble- 

O'Keeffe, in the north-west of the county’ of 
Cork, and flows through O’Callaghan’s country, 

’ in the barony of Duhallow, and, after a long 
and circuitous course, discharges itself into the 

sea at Youghal. According to the Life of St. 
Carthach of Lismore, this river was anciently 

called Nemh.—See Ussher’s Primordia, p. 943. 

™ Caislen-na h-Elle, now the Neale, a small 

10 H2 
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1. é hemann, mac coma an macaipe, me maoflin che vguespaee: focal 

ommeaccaip vo pala fconpa an la map an avhand pin. 

Giatopuim muincipe heolaip vo gabanl lé carptin Saranac vo mune 
neulaip maulbi ap ua puaine 1 neappac na bliadna po, 7] opuim oa etian vo 
bmpead la hua puainc, ban, mac bia, mic eogain. Giatopumm iapom 

opacebail la sallanb ag clomn candcc uf puaine, 7 an baile ceona vo sabal 
la hua puaipe sap bec rap pin vo clo gall v0 nfirnefe clomne cas. 

Cpowpeip na hEpeann «a. Sip hanpn Sione: vo dol go Saroib 1. po pam- 
ain, } carptin maulbi vo dol lap, wlham opupne ina tonad «1. an Ppepi- 
venc baoi oy cfnod 0a coiccead muman. Ruce cpa an iupeip iapla clomne 
Riocaipee lay 1. Riocapod mac uillicc, me Riocamo mic ullicc, 7 a mac 
william bine oa ccabaint ap cumap comaiple Saran. 

lapla cille dana, seapord, mac Feapord (bat hi paroib pf pé av6é no6 a tpi 

vo bliadnab poime pin po perc) vo c(éc m Eni Pd novlaice mép. 

Tomay, mac Paccpaice, mic oliuéip Plomgcéd tigeanna luccmaigh vo 

mapbad la Mag matgarna 1. la hance mac bmain na moicéipge mie erection, 

mic glaipne. 

Semeapceal na conntae mabéa ap no€énam comme Gerlece lé Pracha 

mac Cloda, me Remainn, mic Stern, o §lfnn maolugpa. Ro pp la Pracha 

village and demesne, with an old dilapidated 
residence of the Lords Kilmaine, in the barony 
of Kilmaine, and county of Mayo, and about 

three miles south from the town of Ballinrobe. 

" The day before, literally, “the day before 

that day,” which is redundant. 
° Contae Riabhach, i.e. the county of Wexford. 
® Fiagh, the son of Hugh. — Spenser, after ' 

guessing that the O’Byrnes and O’Tooles were 
Welsh families, goes to shew that this Fiagh, 

who was a very powerful chieftain in his time, 
was ‘‘a base varlet growne out of the dunghill,” 

who had no right to his lands, because they had 
been granted by Dermot Mac Murrough to 
Strongbow, and by him to the Crown of Eng- 
land, and thus in the course of law descended 

to Queen Elizabeth. His words, which are 

fashioned to the barbaric law fictions of his 

day, are curious, as shewing the greatness of 

this chief of the Gavel-Rannall, or O’Byrnes of 

of Ranelagh, at this period : 

“ But touching your demand of this Feaghe’s 

right unto that countrey which he claimes, or 
the seigniory therein, it is most vaine and arro- 
gant. For this you cannot be ignorant, that it 

was part of that which was given in inheritance 

by Dermot Mac Murrough, King of Leinster, 
unto Strongbowe with his daughter, and which 

Strongbowe gave over unto the King, and his 

heires, so as the right is absolutely now in her 

Majesty, and if it were not, yet could it not be 

in this Feagh, but in O’Brin, which is the an- 

“cient Lord of all that countrey ; for he and his an- 

cestours were but followers unto O’Brin ; and his 

grandfather, Shane Mac Terlagh” [recte, Shane 

Mac Redmond], “‘ was a man of meanest regard 
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his kinsman, Edmond, the son of Thomas of the Plain, son of Meyler, in con- 
sequence of an angry word which occurred between them at a meeting the day 
before”. 

In the spring of this year Leitrim of Muintir-Eolais was taken from O’Rourke 

by an English captain, [one] of the people of Nicholas Malby-; and O’Rourke 

(Brian, the son of Brian, son of Owen) demolished Dromahaire. Leitrim was 

afterwards left to the sons of Teige O’Rourke by the English ; but in a short 
time afterwards the same town was taken by O’Rourke, with the permission of 

the English, but against the will of the sons of Teige. 

The Chief Justice of Ireland, Sir Henry Sidney, went to England about 

Allhallowtide, accompanied by Captain Malby; and William Drury, the Presi- 

dent of the two provinces of Munster, took his place. The Lord Justice took 
with him the Earl of Clanrickard (Rickard, the son of Ulick, son of Rickard, 

son of Ulick) and his son, William Burke, that he might deliver them up to 

the English Council. 
The Earl of Kildare, Garrett, son of Garrett eto had been under arrest in 

England for two or three years before), returned to Ireland at Christmas. 

Thomas, the son of Patrick, son of Oliver Plunkett, Lord of Louth, was 

"slain by Mac Mahon, namely, Art, son of Brian-neBinichemephe, son of Redmond, 

son of Glasny. 
The Seneschal of the Contae Riabhach’ invited Fiagh’, the son of Hugh, 

son of Redmond, son of John* [O'Byrne] of Glenmalure‘, to a treacherous 

amongst them, neither having wealth nor power. 

But his son, Hugh Mac Shane, the father of 

this Feagh, first began to lift up his head, and 

through the strength and great fastnes of Glan 

Malor, which adjoyneth»unto his house of Bal- 

linecor, drew unto him many theeves and out- 
lawes, which fled unto the succour of that 

glynne, as to a sanctuary, and brought unto 
him part of the spoyle of all the countrey, 
through which he grew strong, and in short 

space got unto himselfe a great name thereby 
amongst the Irishe, in whose footing this his 

~ sonne continueing, hath, through many unhappy 
occasions, increased his said name, and the opi- 

nion of his greatness, insomuch that now he is 
become a dangerous enemy to deale withall.”— 
View of the State of Ireland, Dublin, reprint of 
1809, pp. 185, 186. See note ‘, under the year 

1579, p. 1712, infra. 
* Hugh, son of Redmond, son of John.—This 

should be “ Hugh, son of John, son of Red- 

~mond,” according to Duald Mac Firbis and the 
Leabhar Branach.—See the pedigree given cor- 
rectly by the Four Masters under the year 
1579, where they record the death of this 
Hugh. 

* Glenmalure, now pronounced Glenmalur. It 

is a romantic-valley, situated to the south of 
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moppo sup ab do cum celcce po mmll. an Semfpccal an comne fp, 7 po 

mnill pum celcc ele ma upcomaip pum go po mapnbad céo vo Fllib écea 4 
ouppadarb na conncae mabea la Pracha von cup pin cénmota vaopecap 

a 

pluacch. 
bman mac cataoin caomanaicch, mic apc, mic DiIapmatca laitnvence vo 

 6ce: 

San mac vorinall, mec comaip, mic cardce méce plannchada ollam 1apla 

ofpmurian lé bphttmnurp véce. Ni bao ona mac bpficfman cuarte 1 nepinn 

an can pin nob pfpp cpeabaine 4 cigCoap map. 

JAR1a clomve Riocarpo lam bedp lonoaind. 

QOISs CRIOST, 1579. 

Cloip Core, mile, cuice cece, Sechcmogatc, anaol. 

ODornnall mac conéobaip mic coippdealbarg, mic cadec, mic comppdeatl- 

bag, mic bain cata an aonaig uf bmaimn vécc 1ap cearttih chee mbliadan 
pipccate via aofp iap plpecace ‘ia aofp rap peipcchs} poda, 1ap nartmse 
1onmnolea, 1ap mbuaid 6 doman 7 6 daoimb, 7 a adnacat co nondip 7 co nanp- 

_ mip} Mampemp mp1 7 a Mac coppdealbac vo omponeat ma ionab. Conad 

opopaem(c ‘a bap acpubpavh 

Mile ciuce ced cralloa an poarn, 
peace noeic, o¢c mbliadna, 1p bliadann’ 

6 bap vormnall nan oam Loc, 

Sup comling mac vé 1 noaonnache. 

Glendalough, im the barony of Ballinacor, and 

county of Wicklow. 
* On the 8th of May this year, the following 

indenture was made between the Lord Deputy 
‘and the captains of thethree septs of the Clann- 

Donnell of Leinster, for a further account of 
whom see note J, under the year 1570: 

This Indenture, made betwyxte the Right 
Honourable Sir Henry Sydney, Knt., Lord De- 

putie of Irelande, &c., of the one partie; and Mull- 

murry Mac Edmond, Hugh boy Mac Callogh, 
and Tirlagh oge Mac Alexander, cheefe captaines 

of the three septes of Clandonills, her Ma‘** 
galloglas, for every of them and theire said three 

septes, of the other partie—Witnesseth, that 

wheare her Ma“** pleasure is to’ convert into a 

certaine and yearlie revenue unto her Ma", her 
heirs and successors, the Bonaghtes and Sorrens 

which upon the Irishe Captaynes and Countres 

were heretofore due, to and for the Enterteyn- 

ment of her Ma*** said Galloglas. And in re- 
‘spect of the auncient and contynuall fydelytie, 
loyalty, and true service of the Captaynes, gent, 

and septs of the sad Clandonilles, alwayes bornd 
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conference ; but Fiagh having received ‘intelligence that the Seneschal had 
appointed this conference for a treachgrous purpose, he laid another snare for. 
him, and slew one hundred of the youths and chieftains of the Contde Riabhach 

on that occasion, besides several of the common sort of people. 

Brian, the son of Cahir Kavanagh, sonof Art, son of Dermot Lavderg, died. 
John, son of Donnell, son of Thomas,'son of Teige Mac Clancy, Chief Brehon 

to the Earl of Desmond, died. There was no son of a lay brehon in Ireland 
in his time who had better tillage or a better house than he. 

The Earl of Clanrickard still continued in custody in London’. 

THE AGE OF CHRIST, 1579. 

The Age of Christ, one thousand five hundred. seventy-nine. 

Donnell, the son of Conor, son of Turlough, son of Teige, son of Turlough, 

_son of Brian Chatha-an-Aenaigh O’Brien, died, in the sixty-fifth year of his age, 

after a lingering consumption, after laudable penance, and after having gained 

the victory over the world and men, and was interred with honour and reve- 
rence in the monastery of Ennis ; and his son, Turlough, was installed in his 
place. In commemoration of his death these lines were composed : 

One thousand five hundred, accurate the account, 
Seven times ten, eight years and one, 

From the death of Donnell, free from fault, 
To [the time] that the Son of God assumed humanity. 

and done towards her Ma“ and her most wor- 
thy progenitors, and henceforth to be contynued, 
doth covenaunt and graunte that there shalbe 
henceforth payd yerely out of ber Ma‘* Ex- 
chequer, a yearly pencone of three hundredth 
pounds, unto thandes of the said three chiefe 
captaynes, viz., unto everie of them a third 

porcon of the same for hym and the rest of his 
septe, the same to be receyved and enjoyed dur- 
ing the good pleasure of her Ma", her heires — 
and successours, in lieu and recompense of all 

dead payes, blackemen (mail?), and such other 
like advantage as they or any of them were wont 

to teceive. Provyded that henceforthe none of 

the said Captaynes, gent, nor officers of the said 
‘three septes, in any warlike jorney, or feat of 
warr, shall use Armor or weapon in servinge 
of any other then the Queene’s Ma“, her heires 

or successours : provided ‘also that henceforth, 

as heretofore of auncyent use and custome hath 
bene due, the said captaines, officers, and gal- 

lowglas, shall supply, execute, and doe, as well 
in and for the marche: of ber Ma“* army, and 
approchés, and assaltes, and prepuracones’ of 
Approches and assaltes of castells and ffortresses, 

. all such officers and sapires as by her Ma“ gal- 
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Onépa ngfn vonnchaw, mic concobep, me coppdealbarg, mic cardcc 

uf bmiain vécc. Secél mép allie moga ipide. 

- $m evuano Phicun cperenep vécc. 
Rolonc upctap mac tomaip, mic Ripofipo vécc. 

lod, mac Sfoan, mic Rémainn, mic Slam, mic aoda, me vormnall slaip 
vécc. ba hepwe pinnrean saible Ragnall, 7 ciseapna slinnemaoflugna 
coptéip 7 cpeactéip a comanran gall, 7 saoidel. 

 OSlenapangs v1apmaice prabac, mac viapmacca, mic mlbam, mic Sfain 
bude 7 Mac a veapbpatap, wllam, mac an siolla owb, mic D1apmaca do 

~ Comtuicim pe poile 1 cceilec vo pénad la hua peacnapag pop cionn william 

hi ccompocpaib apoa maolouban, Oo pocaip uilham pé cévdip> Hid € 

6 peacnapars po cpéccnaiccead epide,] po écc Zap vaip rap pin. 
O peacnapaig do ZaIpm iapom vo Sfan mac an fiolla ourb. 

Toippdealbac na coippi cnomn, mac maolmuipe, mic Donnchard, mic compp- 

dealbarg, mic Ruaidp1 mec puibne, vo turer La bpian ballac, mac maolmurpe, 
mic vonnchad, mic bmain mec puibne 1 ndopar concange. 

Capcin malbi vo toweacc 1 népinn malle Lé ciodlarceib mopa 6n 
bPpromnpa. 

6man na mbappdécc, mac maolmuine, mic vonnchard mec pmbne veanbna- 

taip don coippdealbac pémpaice véce. 

Semup, mac muy ourb, mic Slam, me comap, mic an 1apla vo teacc 

ap in pPpaine, 7 aobenti a tocc Loing(p ba Lionmaipe ma map terme. 64 hann 

lowglas ought to be.supplied, executed, and 

done. In Wittnes whereof, unto three of these 

Indentures quadripartit, rem* severall with 

every of the said three Captaynes, the said Lord 
Deputy, and the rest of her Ma‘** privie Coun-: 
sell, aforesaid, have signed and sealed for and 
on her Ma“** behaulfe; and unto the iii” of 

these Indentures quadripartit, remaining with 
the said Lord Deputie and Counsell, the said 

three Captaines, for them and their septe afore- 
said, have putt theire seales and signes manuell. 
Dated the vii® of May, 1578,” 

Inrolled in the Record branch of the Office 
of the Paymaster of Civil Services, Dublin. 

Warlike opponent.—He was the father of the 

celebrated Fiagh O’Byrne of Glanmalur, cele- 

brated by Spenser, who says that he was of mean 

origin, gnd of Welsh descent, and, strange to 

say, this silly conjecture has received the assent 
and corroboration of the honest Sir James Ware, 

who was neither a poet nor a fabricator; but 

the fancies and fictions of the Divine Spenser 

can no longer stand the test of historical truth, 

for we know that the O’Byrnes and their neigh- 

bours the O’Tooles, whose names he derives from 

Welsh words signifying “‘ woody” and “hilly,” 

are not so derived, and that the two families, who 

were two of the most noble in Leinster, were 

before the English Invasion, situated, not in the 
mountains of Wicklow, but in the most level 
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Honora, the daughter of Donough, son of Conor, son of Turlough, son of 
Teige O’Brien, died. She was much lamented in iowa aeaabes 

Sir Edward Phitun, the Treasurer, died. + 
Roland Eustace, the son of Thomas, son of Richard, died.. 

Hugh, the son of John,son of Redmond, son of John, son of Hugh,son of Don- 
nell Glas [O'Byrne], died: He was the’senior of Gaval-Ranall, and lord of Glen- 

malure, the warlike opponent‘ and plunderer of his English and Irish neighbours: 
' O'Shaughnessy (Dermot Reagh, the son of Dermot, son of William, son of 

John Boy) and his brother’s son, William, the son of Gilla-Duv’, son of Der-- 

mot, were slain by each other on a certain occasion, when O'Shaughnessy had _ 
laid a snare for William in the neighbourhood of Ard-Maeldubhain”. William 

was first slain ; and O’Shaughnessy, though he survived him, was so severely 

Oe ey ee Oe a ee ee ee eS ee ee 

wounded that he died in less than an hour afterwards. 

Duv, was then styled O’Shaughnessy. 
John, the son of Gilla- 

Turlough of the Wooden Leg, son of Mulmurry, son of Donough, son of 

Turlough, son of Rory Mac Sweeny, was slain by Brian Ballagh, the son of _ 

Mulmurry, son of Donough, son of Brian Mac bas ll in the gateway of [the 

city of] Cork. 
- Captain Malby returned to Irciand with great presents from the sovereign. 
Brian-na-mBarrog, the son of Mulmurry, son of Bopenigh Mac Sweeny, and 

brother ofthe aforenamed Turlough, died. 

James, the son of Maurice Duv, son of John, son of Thomas, son of the Earl 

[of Desmond], returned from France*; and it was rumoured that he had come 

plains in all Ireland,—the O’Byrnes, in Moy- 
Liffey, and the O’Tooles in Moy-Alvy, both in- 
cluded in the present county of Kildare. The 
Editor is, therefore, led to hope that no grave~ 

writer will ever agatm mention these Spenserian 
fictions as history. There is a curious poem 
describing the triumphs and martial achieve- 
ments of this chieftain of. Gaval-Ranall, pre- 
served in the Leabhar Branach, or Book of the 
Byrnes, in the Library of Trinity College, Dub- 
lin, H. 1. 14, from which it appears that he as-- 

saulted and plundered the castles of the county 
of Kildare, and devastated the whole country, 

nearly as far as the River Shannon. 
" Gilla~Duv, i.e. juvenis niger—His real name 

was Roger, and he was usually called Sir Roger. 
“ Ard-Maeldubhain, i.e. Maeldubhain’s height 

or hill, still.so called in Irish, but anglicised 
Ardmealuane, a townland containing the ruins 
of a castle, in the barony of Kiltartan, and 

county of Galway.—See map to Tribes and Ous- 
toms of Hy-Many, on which the position of this 
castle is shewn. See also Genealogies, Tribes, 

and Customs of Hy-Fiachrach, p. 377- 
* Returned from Francex—It is curious to’ob- 

serve that neither Camden, the Four Masters, 

101 
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po sab pone 1 nolén in 6p la caob daingin f Cp 1 ccrappage. bai rapla 
ofpmuman 1 ppoplonsponc1 cculltnn 6 ccuanaé acc tionnpccnact caiplém do 
dénath, 7] do 615 po Cuapupecbaal an coblarg pm do cualawd vo ocr 1 ccianp- 

aise. Tainice bedp 1 ccombanl an coblaxg ceona apo mapupccal va édiccead 
muman, Apcap capcen a comainm,7 mengipcip vaurd, 7 a mbaof do rhuincip 
na banmogna wile pm mumain. Tangacap ann ona bnatpe an iapla ofp- 

muman 1. va mac écca Shémup, me Sain, mic comaip .. Sfan, 7 Sémup 

6cc, 7] po bai cmd odibpde a ccappams Shémaip mic mupip, 7 cuccpac 
lonnpaicch ode ap-an mapupecdl, 7 ap thargipcip Dan 1 ccpargls, 7 po 

viefmaice led acc an a ccolerb covalca,7 an a Wpcob lige. Tuccpac rapom 

Semup 1 ctip 7 00 Ccovap diblinib po colleib na claonglaiys, 7, na corllead 

mome. Curd Semup pop a céd eaccpa ian cceace 1 ceip ap na collab pn 

§0 lion a mapcacy a cpoigteac ouplap 6 cconall sabpa,7 cné clomm william, 

7 po abpace acc onccayn sac 1onaid sup a pangaccap. Ro sabpac.an cip 
ace: tfeclamavh, ] acc tionol ma mapmdipeacc. Tame ann céoup clann 

uham banc, mic emainn 1. Tepéicc 7 ullecc,7 po cup cepéicc ceacca 1 

ccuait aépa spéine va poccna vo mac uf bia apa, ceact vo topand an 

nor Ware, had any knowledge of the agreement 

between James Fitz Maurice, and Stukely. 

O’Daly, who was better acquainted with the 
ecclesiastical negotiations’ of those times than 

any of those writers, says, in his History of the 

Geraldines, cc. 20, 21, that James, in his last 

_ interview with Pope Gregory XIII., besought 
his Holiness to appoint a certain Englishman, 

named Stukely, to the command of the vessels 

destined to convey men and arms to Ireland; 

but that Stukely shaped his course for Portugal, 
and sailed into the harbour of Lisbon at the 
very moment that King Sebastian was preparing 

an expedition against the Moors in Africa; that 
Stukely joined this expedition in violation of 

his promise to the Pope, and the oath he had 
sworn to James Fitz-Maurice, and that, shortly 

after they had landed in Africa, a terrible battle 
was fought, in which three Kings, namely, Se- 
bastian; his ally, Mahomet; and Muley Moloc, 

were slain, as was also Stukely. Dr. Leland 

gives a full account of Stukely’s proceedings 

from the Letters of Sir Henry Sidney.—See his 

History of Ireland, book iv. c. 2. 

” Than was really the case—This language is 

not correct. The report was that he had arrived 

with a certain number of ships, and that num- 

ber was afterwards found to have been exagge- 

rated. According to Camden’s and Ware’s An- 

nals he had only three ships, which is evidently 
the truth, 

% Daingean- Ui-Chuis, i. e. the fortress or fast- 
ness of O’Cuis, the ancient Irish proprietor of 

the place before the English invasion, not of the 

Husseys, as asserted by Dr. Smith and others; 

now anglice Dingle-I-Couch, or Dingle, a town 

in the barony of Corcaguiny, in the west of the 

county of Kerry. This was formerly a town 

of great importance. 

* Cuilleann-O’g Cuanach, now Cullen, a village 

which originally, as its name indicates, belonged 

to the territory of Coonagh, in the county of 
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with a greater number of ships than was really the case’. He landed at Oilen- - 

an-Oir, contiguous to Daingean-Ui-Chuis*, in Kerry. At this time the Earl of 
Desmond was encamped at Cuilleann-O’gCuanach*, where he had begun to — 
erect a castle ; and, having heard of the arrival of the fleet in Kerry, he went 
to see it. The chief marshal of the two provinces of Munster, Arthur Carter 

by name, Master David’, and all the Queen’s people in Munster, set out to meet 

the same fleet, as did also the kinsmen of the Earl of Desmond, namely, the two 

young sons of James, son of John, son of Thomas, namely, John and James Oge. 

These were in confederacy with James, son of Maurice; and they made an attack 
by night upon the Marshal and Master David, at Tralee, where they beheaded 
them‘ while asleep in their beds and couches. They then brought James on shore, 

and both repaired to the woods of Claenglaise* and Coill-mhor*. James went 
forth from these woods on his first expedition after landing, with all his cavalry 

and infantry, through the middle of Hy-Connell-Gaura and Clann-William’; 
and they proceeded to plunder the country as they passed along’. The [ifha- 

bitants of the] country began to assemble to oppose them; and, first of all, the 

sons of William Burke; son of Edmond, namely, Theobald and Ulick ; and 

Theobald dispatched messengers to Tuath-Aesa-Greine", summoning Mac-I- 

Limerick, but is now in the barony of Clan- 
william, in the county of Tipperary. The name 
Cuilleann denotes holly, or a place abounding 

in holly; but this place is fabled to have taken 
its name from Cuilleann, the son of Morna, 

who was slain here by Finn Mac Cumhaill, in 

the third century. 
® Master David.—His real name was Henry 

Davells. Philip O’Sullevan Beare calls him 
** Daversius,”—see his Hist. Cathol. fol. 95,— 

and O’Daly styles him Danversius. 

* Beheaded them.—O’ Daly says, in his History 

of the Geraldines, c. 22, that this fact has been 

often stigmatised, and described as derogatory 
to the honour of [Sir] John of Desmond ; yet, 
he thought, unjustly, as John killed an avowed 
enemy, who not only sought to crush the cause 
of liberty, but who had done signal injury to 
John himself in the house of the Lord of Mus- 
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kerry. O’Sullivan calls it “‘facinus dignum,” 

fol. 95; and Camden asserts that Sanders lauded 

it as “* suave Deo sacrificium!’ Dr. Smith, in 

his History, of the County of Kerry, p. 163, says 
that “the pretence was Henry Danvers holding 
session of gaol delivery in Desmond palatinate.” 

4 Claenghlaise, now Clonlish, in the south-west 
of the county of Limerick. ; 

*Coill-mhor, i.e. the great wood. This wood 
was situated in the north of the barony of Coill- 
mor, now Kilmore, in the north of the county of 

Cork. 
¥ Hy-Connell Gaura and Clann- William, now 

the baronies of Conillo and Clannwilliam, in the 
county of Limerick. 

& As they passed along, literally, ‘ they pro- 

eeeded to plunder every place to which they 
came,”’ 

® Tuwath-Aesa-Greine, a district in the county _ 
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cpécupa ap an cip,7 po cup mac uf bman burdfh gallocclac,7 siomanac so 
c{péicc. Ro lfnpac iapam lonce na laocbmdne conup cappaccan Sémur iap 
mbfit na Commande pon a ccionn 1 ccoll chotaip naman. Ro pig 10mar- 

peace ecip na cumapec burdmb fp, 7 po harmpfo pemup fo hinvell oipeac 

ouncon vo peilén hi pponpolam a cleib 7 a compaip sup b6 vamna omeada 
06. Op a aci po ppaoinead lap ap cmatbuonb na conaigeacca. Oo 

ponad ecc mép ann pin uaip po manbad cepoice abtnc, 4 baof part iapla 
voidpe pan éiccrmlid pin, an cpodactc, ap cfhoap plona ap pogslaim bénla 

7 bépcena. Ni cian 6n catlataip vo cum Semap mac mummy an cpat 
caimcc anppainne écca da 1onnpargid, 7 vo pone a ciomna Lé bfFan bmatap, 

7 Po atin via pamrmumein a ofcfnoad ap na pagbarecip a eapccainve lé a 

aitne, né pé a oipleac é. 
b&@ hann baoi anowpop na hEpeann Sip ulham opuppe m ionbaro pint 

ccopealg mom muman. Tapla cille vana, 7 Sip mculap maulbi co na poc- 

paite na pappad ann pm. Tucpac pe agshaid ap conncae luimnicch co po 

sabpac Llongpopc 1 ccompocpab-cille mo cealléce. Ténarc 1apla ofpmuman 

ina ecfnn annpin, 7 baoi acca cop hi cceill co na baoi cud 06 Pein a cTapp- 

ance Sémanp mic muipip, na bedp a migniom da noeapnpacc a bpaitpe, 7 V0 

pad a aon mac opeacca von uyeip a ngroll Lé carmpeacc 7 Lé comall vo 
copém cparan. Ro cingellad von iapla gan a tip vo mllead ni bad mé, 4 

BE plo Feallad ni po comaill, dip vo ofolaitpicchead a daofne 7 a nile. 

Ro loipecead a anbap 4 a foipcen(m. 

of Limerick, comprising Castleconnell and Sing- 

land. Dr. O’Brien asserts, in his Jrish Dic- 

tionary, that Aos-Greine is the barony called 
the Small County of Limerick; but this cannot 

be true, as we know from O’Heerin, that Cas- 

tleconnell and Singland were in it, and that the 

barony called the Small County comprised the 
territory of Deis Beag. 

' Mae-I-Brien-Ara.—His territory bordered 
on Tuath-Aesa-Greine.—See the Queen’s letter 

in his favour above printed, under the year 

1569, p. 1634, supra. 
* Military: skill, literally, captainship, gene- 

ralship or skill in leading a military force. 

‘To cut off his head.—O’Daly says, c. 22, 

that James Fitz Maurice, after being mortally 

wounded in the breast with a ball, dashed into 

the midst of his enemies, like another Achilles, 

foremost in battle front, striking about him 

with sword and lance, until he made a lane 

for himself to where Theobald. Burke stood, 

and with a single blow cleft his scull in twain, 

and with another stroke killed his brother, 

William. He makes novallusion to his having 

requested that his head should be cut off after 

his death ; but he states that his kinsman, 

Maurice Fitz John, ordered his head to be cut 

off, and that, as he could not give his body such 

honourable sepulture as it was entitled to, he 

left it concealed under an aged tree, where; not 
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Brien Ara’, to come and banish the traitor from the country. Mac-I-Brien sent 
a body of gallowglasses and soldiers to Theobald. These then went in pursuit 
of those heroic bands, and overtook James, who had halted in a dense and soli- 

tary wood to await their approach. A battle was fought between both forces, 

in which James was shot with a ball in the hollow ofthe chest, which [after- 

wards] caused his death. Notwithstanding this, however, he defeated his lordly 

pursuers. In this conflict a lamentable death took place, namely, that of Theo- 
bald Burke,.a young warrior, who was a worthy heir to an earldom for his 

valour and military skill, and his knowledge of the English language and the 
‘law. James, the son of Maurice, had not passed far from the scene of this 
battle when the languor of death came over him; upon which, in a few words, 
he made his will, and ordered his trusty friends to cut off his head’ [after his 

death], in order that his enemies might not discover him, so as to recognise or 
mangle him. - 3% 

The Lord Justice of Ireland, Sir William Drury, was at this time at Cork, 
in Munster; and the Earl of Kildare and Sir Nicholas Malby were there along 
with him. These set out towards the county of Limerick, and pitched their 

camp in the neighbourhood of Kilmallock. . Hither the Earl of Desmond came 
to meet them ; and he endeavoured to impress it on their minds that he himself 

had no part in bringing over James, the-son of Maurice, or in any of the crimes 

committed by his relatives ; and he delivered up to the Lord Justice his only 
son and heir, as a hostage, to ensure his loyalty and fidelity to the crown of ‘ 

England. A promise was thereupon given ‘to the Earl that his territory should 
not be plundered in future ; but, although this promise was given, it was not 

_ kept, for his people and cattle were destroyed, and his corn and edifices burned. 

: long after, being found by a hunter, it was 

brought to Kilmallock, fixed upon the gallows 
tree, and shattered by the musket fire of the 

heretics. Camden, however, seems to have un- 

derstood that his head was cut off by his ene- 
mies : : 

“ Pugnatum est aliquamdiu. Theobaldus, et 
alter e fratribus cum nonnullis suorum occu- 

buerunt, simulque Fitz-Moris ipse hasta trans- 

fixus, et caput plumbea glande transfossus, cum 

plerisque suorum cecidit. Cadaveri caput am- 

putatum, corpus membratim dissectum : mem- 

bra palis suffiguntur ad portas Kilmaloci, ubi 
prius fidem Principi in Ecclesia coram Perotto, 
ut diximus, magnis -obtestationibus astrix- 

erat.” ; ’ 

Ware says, that Sir William Burke, the father 
of Theobald and William, was created Baron of 

Castleconnell, and had an annual pension of a 

hundred marks; and Camden remarks that he 
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Ro faoid 1apom an 14pzip on ccampa pin cille mo cealléce, a epi n6 a 
cftaip v0 capzimb co cchtmb cévaib vo pargonmmb salloa 7 gaowelca vo 

cuapcuccad na cold méipe ouy an ppuigbiccip opong éicem via (pecaiporbh. 
Oo pala Ccoppa clann écc rapla ofpmuman .. San 7 Semup écc, ag Font 

na ciobpace, 7 po piso iongal ainecpeannda (coppa co po ppaoinead pon 

muincip an wpciy, 7 co po manbad epap ora ccarpcinib 1. capcin hoimib(pe, 
captin Gpcap, 7 capcin ppmp 50 ccpib céoabh amanlle pu, 7 cépnaccan 
pecedlanga uata sup an ccampa. Ruce an wyptip a Campa lapam go bél 
ata na noéipe 1 ccfincmdén clié mail me ugame, 7 po sab galan a écca an 

-qupeip,] po paccen’ cape matulbi le haccaid coccmd seanaleac, 7 puccad an 

uptip 1 ccappace co pontlaipse co ppuaip bap ann' pin, 7 ba hé wptip vo 
Toccad ina ronat 1 ccfipc ata cliat oume vapal vo mumcip na bainpiogna 

comme anoip ipin cpeaccmamn pin péin 1. Sip wlham Pellham vo coiméd 

cpice bnlS 7 mide 7 Pine gall-ap clanoaib nell 7 ap Saoidealanb Lite. cumn, 
7 largfn an colin n6 biad an wupcip pm po écc, 7 capein maulbi ace mimucéad 

muimneac. Tanarc tna iapla upmurman 1 nEpinn ipm cpeccmain ceodna, rap 

mbfic cpi bliadna coip map an can pin. 

lomtupa captm maulbi, cance co lumneac rap néce an wptip dat- 

nuaduccad a apmala, 7 opagail bf o1a buannavhaib, 7 vo cH apie 50 

hfpgebcene, 7 ba hé an laipm cangaccap clann écc iapla beapmuman orap- 
pad gona no sabala 1 cconncae lLuimms, 7 capla race 7 an capein cul 1 ccul 

5é po péopac a peacna,7 aiomgabal. Ro pigead écarno(p cpoda copa. 

Ro ppfpclad, 7 aromgabenl. Ro pigead peamotp cpoda fcoppa. Ro pntye- 

soon after died of joy: “unde senex inopino 

gaudio perfusus haud multo post expiravit.” 

™ Coill-mhor, i. e. the great wood, in the ba- 

rony of Coill-mor, or Kilmore, in the county of 
Cork, and adjoining the county of Limerick.— 

Lord Muskerry, in the parish of Killaghole- 

hane, in the south of the county of Limerick. 

° Captain Spris.—His real name was Price, 

according to Camden and Ware, who make no 

mention of Captain Eustace, who was probably 
See note *, p. 1715, supra. 

2 -na-tiobrad, i. e. field of the spring, 

translated ager fontis by P. O’Sullevan, in his 

History of the Irish Catholics, fol. 97. It is now 
generally known by the name of Springfield, 

but the natives always called it Gort-na-tiobrad, 
when speaking Irish. It is a townland contain- 
ing the ruins of a square castle and the seat of 

an Irishman : 

“Toannes Desmonits Comitis frater qui in 

Fitz-Moris locum inter rebelles suffectus, ex 

insidiis Herbert et Prisium Anglos cum cohor- 

tibus quas duxerunt intercepit, et occidit, ipse 

in facie sauciatus. Numeros vero sexcenti mi- 

lites e Devonia supplerunt, Perottusque cum 

sex bellicis navibus ad oram tuendam ex Anglia 



1579.) ANNALS OF THE KINGDOM OF IRELAND. 
The Lord Justice afterwards set out from the camp of Kilmallock, accom- 

- panied by three or four captains and four hundred English and Irish soldiers, 
to search [the wood of] Coill-mhor*, and try whether they could discover any . 
of their enemies. They fell in with the young sons of the Earl of Desmond, - 
namely, John and James Oge, at Gort-na-Tiobrad"; and here a furious engage- 
ment was fought between them, in which the people of the Lord Justice were 
defeated, and three of their captains slain, namely, Captain Herbert, Captain 
Eustace, and Captain Spris°, together with three hundred of their men. Several 
made their escape to the camp by flight. 

The Lord Justice then removed his camp to Bel-atha-na n-Deise®, which is 

situated in the very centre of Clui-Mail-mhic-Ughaine*, and here he took his 

death-sickness. He left Captain Malby to oppose the Geraldines ; and he’ him- 

self was conveyed in a chariot to Waterford, where he died ; and the Lord 

Justice selected by the Council‘ of Dublin was Sir William Pelham, a gentleman 
of the Queen’s people, who had come from England that very week to protect 
the territory of Bregia, Meath, and Fingal, against the Hy-Niall and the Irish 
of Leath-Chuinn and Leinster, while the Lord Justice who died and Captain 

Malby-should be engaged in reducing the Munstermen. In the same week the 

Earl of Ormond’ returned to Ireland, having been three years in England. 
As for Captain Malby, he, after the death of the Lord Justice, proceeded 

to Limerick to recruit his army, and to procure provisions for his soldiers ; 
and from thence he marched to Askeaton ; and it was on the same day that 

the young sons of the Earl of Desmond came to look for fight or prey in the 
county of Limerick, when they and the Captain met face to face, although they 
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could have shunned and avoided him. 

missus.”—Camden, A, D. 1579. 

® Bel-atha-na n-Deise, i, e. the mouth of the 

ford of Deis, now Athneasy, a ford on theMorn- 

ing-star river, in the parish of Ath-na-n-Dei- 
seach, now anglice Athneasy, barony of Coshlea, 

and county of Limerick, and about four wie 
to the east of Kilmallock. 

9 Cliu-Mail-mhic- Ughaine, a district in the 

barony of Coshlea,—See note ‘, under 1570. 
* Council, literally, “court.” Sir William 

Pelham was elected Lord Justice by the Privy 

‘A battle was bravely fought between 

Council in Dublin, “donec prorex crearetur,” 
and was sworn on the 11th of October in Christ’s 
Church, Dublin.—See the annals of the reign 
of Elizabeth, by Camden, and Ware’s Annals of 

Ireland, A. D. 1579. 
* The Earl of Ormond.—Were adds, that the 

Irish Council, on the same day that they chose 
Sir William Pelham Lord Justice, ordered a 

patent to make the Earl of Ormond Governor 
of Munster, and Sir Warham St. Leger Provost 

Marshal thereof. 

? 
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lad, 7 po Fpotéilead an pluag saowealaé la mumeip an captin Fo po pnaoin- 

ead poppa ps dems Fo po manbavh comap, mac Sain ciec, mic Slain, me 

. Tomaip, mic an iapla, 7 €occan mac emamn éicc mic emarnn, mic comppdedt:- 

bag mec PHS Fo nopuing mon vo conpaplaib clomne pas, 7] co pocaide vo 

mauincip clomne an iapla a maille pnt. Ro pacchad éoala adble apm; 7 

evead ag muintip an capcin von cup pin. 64 acc an aonac mbfcc po pice 
an 1ongal fpin. daof an captin 1apam a ngan 0d peaccmain in eap sebrine, 

7 seanalcargs an Zac laé ag geallad buailce vo tabaine 06, 7 ni po cornanll- 
ioe moyin. Ro bmypead mampeip an bale lap an ccapcin, 7 cho ap pin 
co hat vapa, 7 baof annpade ace cfnnpuccad na ccomappan co ecémaic an 

wuptip nua willaam Pellham,7 iapla cille vana, 7 1apla upmuman dia nf{pcad, 

5 po sabrac ule longpozic 1 cconallcoib. Nf céimecc iapla ofpmuman ma 
ecfntc don cup pin, vaip po vianmllead a duchang, 7 po hadbarlpecpiopad a 

haiccpeaba ian na tingeallad D6 pethe pin san a mllead rip. O vo veacad 

an ciapla 1 mba a bpcitpeac ay comaiple po cinnpioc soll a mbapoada 
ppasbenl ma barleib 2. loc gaip an pat mop, Carplén mupipin, Aé oana, 4 
cll mo ceallécc, 7 1acc pin vo dol d1a ccis1b 1anom. Ap a aof pin cpa nip 

66 painmeaeé oon cip wile o ca Luacain Deavhas co prup,7 o cfho peabnace 
co plonainn, uain Zac pont, Zac baile, sac apbap Fac aiciuccad sup a pan- 

_ Urisharmy,an pluag gaoiwealac. This should 

be an pluag geapaleac, or the Geraldine army. 

“Aenach-beag, now Mannisteranena, a magni- 

ficent abbey in ruins, in a parish of the same 

name, inthe barony of Pobblebrien, and county 

of Limerick, and about five miles to the north- 

west of Bruff. Ware, Cox, and Leland, call 

this place Monaster-Neva, but this is a mere 

misprint for. Monaster-Nena. O’Daly, in his 

History of the Geraldines, c, 23, .asserts that the 

English were defeated at Enaghbeg on this oc- 

casion, and that their great guns and standards 

-fell into John of Desmond’s-hands; but Cam- 

den, and from him Ware, Cox,. and Leland, 

assert that Sir John of Desmond was defeated 

with the loss of two hundred and sixty of his 
army, together with the famous Dr. Allen, who 

was left dead.on the field. Leland, who had all 

the English and Irish accounts of this battle 

before him, gives the following account of it, as 

what appeared to him to have been the truth, 
in his History of Ireland, book iv: c. 2: 

“The army (for so it was called) consisted of 
nine hundred foot and fifty horse. Of these 

three hundred infantry and fifty horse were left 

in garrison at Kilmallock: and on intelligence 

received that Sir John Desmond lay a few miles 

distant from' Limerick, with a considerable body, 

Malby marched to attack him with the residue 

of his forces. In a plain adjoining to an old 

abbey, called Monaster-Neva” [recte, Monaster- 

Nena], ‘‘he found the rebels in array, to the 

number of about two thousand, and prepared to 

give him battle. The Papal standard was dis- 

played ; and Allen, the Irish Jesuit, went busily 
through the ranks, distributing his benedictions, 
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them, in which the Irish army‘ were so resolutely encountered and pressed’ by 
the Captain's forces, that they were finally routed, with the loss of Thomas, the 
son of John Oge, son of John, son of Thomas, son of the Earl [of Desmond]; 
and Owen, the son of Edmond Oge, son of Edmond, sox of Turlough Mac 

Sheehy ; and a great number of the constables of the Clann-Sheehy, with a 
great many of the people of the sons of the Earl. Great spoils, consisting of 

weapons and military attire, were left on this occasion to the Captain’s people. 

This battle was fought at Aenach-beag*. The Captain after this remained 
nearly a week at Askeaton, the Geraldines threatening every day to give him | 
battle, though they did not do so. “The Captain destroyed the monastery of 

that town, and then proceeded to Adare, where he remained, subjugating the 
people of that neighbourhood, until the new Lord Justice, William Pellham, the 

Earl of Kildare, and the Earl of Ormond, came to join him"; and they all en- 

camped together in Hy-Conillo. The Earl of Desmond did not come to meet 
them on this occasion, because his territory had been ravaged and his people 

destroyed, although it had been promised to him that these-should not be 
molested. When the Earl. had joined his relatives, the resolution which the 
English adopted was, to station their warders in his castles, viz. in Loch Gair’, 

Rath-mor’, Caislen Muirisin*, Adare, and Kilmallock, and depart themselves 
for their homes. However, the whole country from Luachair-Deaghaidh* to the 
Suir, and from Ceann-Feabhrad? to the Shannon, was in a state of disturbance. 

and assuring them of victory. Their disposi- 
tions were made, by direction of the Spanish 
officers, with an address and regularity unusual 
to the Irish, and their attack was so vigorous, 

and so obstinately maintained, that the fortune 
of the day seemed doubtful. The valour of the 
English at length prevailed; the rebels were 
routed, and pursued, with considerable slaugh- 

ter; and among the slain was found the body of 
-Allen, who, not content with exhortation, had 

_ drawn the sword in the cause of Rome.” 

O'Daly mentions the loss of Thomas Geral- 
dine, John’s son, and Thomas Brown, Knight, 

but has not a word about Allen. 

* To join him, literally, “to strengthen him.” 
* Loch Gair, now Lough Gur, near Bruff, in 

the county of Limerick.—See note ”, under the 
year 1516, p. 1335, supra. 

¥ Rath-mor, now anglice Ramore, or Rathmore, 

a very lofty castle, in ruins, in the parish of 

Mannisteranena, barony of Small County, and 
county of Limerick, and about four miles to the 
north of the town of Bruff. . 

* Caislen-Muirisin, now. Castlemorrison, in 
the barony of Conillo, and county of Limerick. 

* Luachair-Deaghaidh, now Sliabh Luachra, 
anglice Slievelogher, a mountainous district near 

~ Castleisland, in the barony of Troughanacmy, 

‘and county of Kerry. 
> Ceann-Feabhrad.—This is the part of the 

mountain of Slieve-Reagh, lying to tke left of 
the road as you go from Kilmallock to Cork.— 

10x 
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gaccap clann an iapla (coppa pm po sabpac ga mblodavh Fa mbmpho, 54 
nd6d, 7 4 noianlopecad ap uarhan gall. o1a narcpebarb, Zac of, pac clFoap, 
Rac ploce Faé praca sup a pangavap soll vo paopac an mvdiaé ceona poppa 
ap ulea le seapalcacab. Ro paccbad an cip (coppa ve pide ma haon clan 

coimpid, san 10; sah Poincen(h. Oo caod iapam lapla ofpmuman co na 

bnaémb, 7 sup an lion ay la po pévpac vo cpeaclopccad Roipteac 7 bappac 
mub aca, 7m ub maccaikle. Ro pudicchead Longpont led lé hacchaw 
“Eoéorlle co po sabad an baile led po de610. Rob 1omda cpa evala 7 1olmaoine 

an banle ffm. Rocpoichead la geanalcachar} na ppucippioc vo rare fp ann 

genmoca an po cuippioc cfnoargte 7 buipshiypig an baale dia nép 7 via narpsfo 
m aptpagib vata pa ngabail an baile. Rob 10omda bocce vinnim ofpoil vo 

é6r0h 1 porhaoin 7 1 padbplp la héval an boule fpm. Oo paoaoh map cap 
Bman an bale la seanalcacab, 7 po bmpc a ciipce, 7 a canptedil, a Cum- 

vaigte cloc 7 clanad, co nan b6 Monciccpeaba é 50 cfnd pee 1ap pin. ba 
mm novlaice mop vo ponnpad vo pdnad invpo. 

Sluaccead cfnoap prona la napla upmuman ipm ctpeaccmam ceona 1 
ngeapalcacaib, 7 pace sup an ccanplén nua co pucc lop gaé nf ap a puce 
Dinmilib 7, dapnéip an cipe, | pocup capa cap san cpoio gan cacap, uaip baos 

an tiapla co na bait 1 ccrappiorge an can pin. 

Conall buive mac siollapaccpaice mec plapap ui thopda vo Faiepboah 

imbioppa 1 notichas ele, 7 vob pepve a mhapbad, uaip ap vopccam an bale 
vo DEACaID. 

' See the Tripartite Life of St. Patrick, lib. iii; ¢. 48 ; 

the Book of Lecan, fol. 133, a, b, and fol. 237, a, 

a; and Book of Lismore, p. 207, where the fea- 

tures of this mountain are described. 

this Philip, “‘ the three cantreds of Olethan, 

Muscherie, Donegan, and Killede.’”’ ‘The extent 

of Hy-Liathain appears from various ancient 

firmed to William de Barry, the son and heir of 

* Hy-Liathain.—This was the name of a tribe 

and territory in the county of Cork. It derived 
its name from Eochaidh Liathanach, the second 

son’of Daire Cearba:—See Ogygia, part iii. c. 81. 
After the establishment of surnames, O’Liathain 

and O’h-Anmchadha were the. chief families of 

this tribe, and shortly after the English inva- 

sion their territory was granted to Robert Fitz 
Stephen, who granted it to Philip de Barry, as 
appears from the confirmation charter of King 

John, who, in the eighth year of his reign, con- 

Irish and Anglo-Irish authorities, for the pre- 

sent village of Castle-Lyons, or Caislean-Ui- 

Liathain, and the island of Oilean-Mor-Arda- 

Neimhedh, now the Great Island, near Cork, are _ 

mentioned as in it. Harris asserts, in his edi- 

tion of Ware’s Antiquities, p. 50, that Hy- 

Liathain is a territory in the south of the county 

of Waterford, in the barony of Decies, on the 

“sea coast, opposite Youghal; but this is totally 

false, for we know from the best authorities 

that Hy-Liathain did not extend beyond the 

———— 
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The sons of the Earl proceeded to destroy, demolish, burn, and completely 
consume every fortress, town, corn-field, and habitation between those places 
to which they came, lest the English might [get possession of theth, and] dwell 
in them ; and [on the other hand], the English consigned to a like destruction 

every house and habitation, and every rick and. stack of corn, to which they 

came, to injure the Geraldines, so that between them the country was left one 

levelled plain, without corn or edifices. ‘The Earl of Desmond then, accompa- 
nied by his relatives and the greatest number of forces they were able to. muster, 
proceeded to plunder and burn the [possessions of the] Roches. and Barry, 

in the territories of Hy-Liathain® and Hy-Macaille*. They encamped before 
Youghal, and finally took that town, which at that time was full of riches and 

goods. The Geraldines seized upon all the riches they found in this town, 
excepting® such gold and silver as the merchants and burgesses had sent away 
in ships before the town was-taken, Many. a poor, indigent person became rich 

and affluent by the spoils of this town. The Geraldines levelled the wall of the 
town, and broke down its courts and castles, and its buildings of stone and 
wood, so that it was not habitable for some time afterwards. This was done 

at Christmas. 
A chieftain’s first expedition was made in the same week by the Earl of 

Ormond, into the territory of the Geraldines, and proceeded as far as the New- 

castle’, whence he carried off all the flocks and herds of the country that he 
could seize upon ; and he returned back without [receiving] battle or conflict, 

because at that time the Earl [of Desmond] and his relatives were in Kerry. 

Connell Boy, the son of Gilla-Patrick, son. of Pierce O’More, fas slain at 
Birr, in the territory of Ely; and it was better® that he was killed, for it was 

to plunder the town that he had come. 

River Blackwater; and Harris, who had access 
to the Anglo-Irish authorities, should have 

known that Olethan, which belonged first, after 

the English invasion, to Fitz Stephen, and 

_ passed from him to Barry, was not on the east 
side of the river of Youghal, but 6n the west; 

for in the Charter of Henry II. to Robert Fitz 
Stephen and Milo de Cogan, he grants them the 

lands “as far as the water near Lismore, which 

runs between Lismore and Cork.” 

10K2 

a Hy Aacille now the barony of Imokilly, 
in the county of Cork. 

* Ewcepting.—The construction is here faulty. 

It could be corrected by omitting ma ppuari- 

poe and ann, when it would read as follows: 

“ The Geraldines seized upon all the riches of 
this ‘town, except, &c.” — - 

€ Neweastle, ‘a well-known tow’ in the barony 
of Upper Connello, and county of Limerick. 

8 It was better, vob Flpve a mapbad. This 
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Oiluépup puad, mac Sfain na bfinne mic Sfarn puard, mic Sam na ppiacal 
vécc, elit 

lapla clomne Riocaino bedp nm Sarorb an bliadainy.. 

QOS CRIOST, 1580. 

Cloip Cort, mile, cuice ced, occmogacc. 

~- Concoban, mac vonnchard, mic conéobarp, mic coinpoealbarg ui bmain, 
1apla cuadmuman pob eipide céo0 mac vo prol conbmaic caip do puld 1 naic 
a atan 6p curo fleaéca ligdec mind von mumam, popap vo tappaing, 7 vo 

epesparg oplarhup a atapda a laren} pinnpean vo péip magla 7 pecca 4 
opoaigte Pmonnp Saran, vo écc m mmfGon a corps tap ceanttin Laebladna, 

3 cérec mbliadan cltpacacc 6 a sfin so a Ecc, 0a bhadann afi picit 50 Lhe 
oibpwe m ampoctnoup a fine 7 hi ccodnacup a clannmancne amail deanbap 
an pann 

. Fice bliadain vo bi po 

ip ctuce Le blabdna lana 
ina 1anla an ponn adap 
SManga man conn concobanp. 

Cn concobap fpin vadnacal 1 mampeip mnyp1,7 a mac Donnchad voiponead 
na tonad. 

Mac wlham bape Sam, mac oluenarp, mic Siam, pfp coipbfprac cpom 
condg Lay an ppeann [fe Ma pococcad, 7 nd Conccnad vo Fnat lap an bpmonnpa 

» v0 €ce 4 Ripveapo an 1apcinn, mac emainn, mic willice Dia oponead Flin Fan 
ceace von Pmonnpa in 1onad Sfain. 

Mac uf domneall catbapp, mac Magnupa, mic aoda ouib, mic aoda puad 
canary) cenél cconall, paof veaplaicteac ouapmdp veigerms, lfnoan vedpad, 

- is a bad phrase, and the Four Masters would 

have sustained their dignity better if they had 
written it thus: Conall, &c. 00 mapnbas 1 

mbionpa i noutarg Eile, amail pull a dpore- 

gniom, uaip ip o’opgam an baile vo tdinig, 
i, e. Connell, &@. was killed at Birr, in the ter- 
ritory of Ely, as his evil deed deserved, for it 

was to plunder the town he came, 
\ 

® Son of Turlough.—Charles O’Conor of Bela- 

nagare adds, that this Turlough was “ the son 
of Teige, son of Turlough, son of Brian Chatha 

an Aenaigh.” 

* Descendants of Lughaidh Meann, i. e. Dal- 

Cais.—See O’Flaherty’s Ogygia, part iii. c, 82. 

* Junior.—He was a junior according to the 

Irish law of tanistic succession. 
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Oliver Roe, the son ofJohn na Beinne, son of John _— ic was son of 

John-na-bhfiacal [Burke] died. 
The Earl of Clanrickard remained in England this year also.” 

THE AGE OF CHRIST, 1580. 

The Age of Christ, one thousand five hundred eighty. 

Conor, son of Donough, son of Conor, son of Turlough” O’Brien, Earl of 

Thomond, the first man of the descendants of Cormac Cas who had sat in his 
father’s place over that portion of Munster possessed by the descendants of 

Lughaidh Meann’, a junior‘ branch [of his family], who had wrested the govern- 
ment of his principality from the hands of his seniors, according to the laws, 

regulations, and ordinances of the sovereign of England, died in the very prime 
of his life, having spent forty-five and a half years from [the time of his] birth 
to his death, and twenty-two and a half of these in [the enjoyment of] the 

chieftainship of his tribe and the command of his people, as this verse proves : 

Twenty years was he 

And five half years complete 
Earl over the land of Adhar", 

Conor, like Conn, the sunbright. 

This Conor was interred in the monastery of Ennis; and his son, Sehough, 

was installed in his place. 
Mac William Burke (John, son of Oliver, son of John), a murijficent and 

very affluent man, who preferred peace to the most successful war, and who 

always aided the sovereign, died ; and Richard-an-Iarainn, the son of Ulick, 

installed himself in John’s place, without the permission of the sovereign. 
The son of O’Donnell (Caffar, the son of Manus, son of Hugh Duv, son of 

Hugh Roe), Tanist of Tirconnell, (a man) of a bounteous, munificent, and truly 

hospitable character, and the favourite of the distressed and the learned of the 

' The land of Adhar, i, e. of Magh Adhar, Mac Neill, p. 47. . 
which is here put for Thomofd by a poetical ™ Was installed, vomponead.—This word is 
license, as the mound on which the O’Briens incorrect, because his son succeeded without 

were inaugurated is situated in the plain of any inaugural ceremony according to the law of 

Magh Adhair.—See Circuit of Muircheartach England. 
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7) vampecol cuaipcemmt Epeann vécc ma banle phn a. an psapbh polap an 

15 voccobep, 7 a adnacal 1 notin na ngall. 

O bepn tadce écc, mac caidec, me campm, mic maoileaclamn, mac 
lgincc lan ompdeane a ciul 7 1 ccanéin do écc, 7 a adnacal 1 noilpmn, 4 a 

veapbnataip campppe vo sabanl a ronar. ; 
Mac thee vonnchand cine hoilella .1. Naolpuanad, mac catanl, mic eogan 

pladange purleac ponbpacileac, maca lé namaic, connalbarg Lé capac vo 

écc. 
Tadce rabac, mac eogain, mic concobaip, me Tardcc ui ouboa vo éce. 

- Dornnall, mac caidcc, mic concobap, ui bpiain véce, 7 a adnacal +» mam- 

Ipem mnpi. - 

Eogan mac cuatail baalb uf galléubaip ofccanac pata. bot vo €ce an, 22, 

la do Tm occobep. 
Mac még eocaccain Rorpa, mac conla, mic concobaip, mic laagne vo 

mhanbad 50 miogaolman la a deapbpacaip 1. La bman. Rob rongnad largfer 
cenedil prachach opinfcap,7 nac parbe Roppa acc na uapal,7 upmdp pep 

n€peann acca eccaoine. Ro gabad ona atarp na cloinne pin lép an wpe 
po dag acbfint co mbaof cuicc D6pom Ipin pFINsaal pm a Clomne. 

Semur é6cc, mac Semamp, mic Sam, mic comaip 1apla do dol vo Opuim a 

oibfinece Diappard cpfice 1 mupecparge, 7 conbmac, mac cardcc, mic conb- 

maic dice mic copbmaic, mic taidcce mes captag (cIZeapna an cine) vo bAt 

co Lion @ pocpaive 1 naon margin an a cionn an avhaid pin. Ro harpnfidead 

vo prove Semup do dol camp ipin cip.. Oo 6H 1anam conbmac in 1onad 
epdalca m po ba omg lair Semup via pargid,4 pO Feib Semup co cpere 

® Sgarbhsholas, now Scarriffhollis, onthe south 
bank of the River Swilly, and about two miles 

to the west of the town of Letterkenny, in the 

respect by the Duke, that he is. said to have 

boasted, on returning among his sept, that “ he 

had given peace to the King’s Lieutenant.”— 
county“of Donegal.' This place is well known 

in modern Irish history, in consequence of a 
battle fought here in 1650, in which the 
Irish were defeated, and cut off with dreadful 
slaughter. 

° How emall.—Mageoghegan was so powerful 

in the year 1449, that when he was summoned 

by Richard Plantagenet, Duke of York, to make 
his submission; he was treated with so much 

See Léland’s History of’ Ireland, vol. ii. p. 35. 

Campion, however, who wrote in 1571, informs 

us, that Mageoghegan was then “ but a meane 

Captaine, yeelding his winnings to the stronger.” 

—Historie of Ireland, Deabtist reprint of 1809, 

p- 148, 

® Cormac, the son of Teige.—This Cormac, who 

was then sheriff of the county of Cork, proved 

so loyal to the English cause that he was 
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north of Ireland, died. i in his own mansion seat of. Syarbhsholu on the 15th 

of October, and was buried at Donegal. : 

O' Beirne (Teige Oge, the son of Teige, son of Carbry, son of Melaghlin), 
a learned.student, very celebrated for his knowledge of the civil and the canon 

law, died, and was buried at Elphin ; and his brother, Carbry, took his place. - 
The son of Mac Donough of Tirerrill (Mulrony, the son of Cathal, son of 

Owen), a sanguine and convivial huntsman, fieree to an enemy, [and] kind to 

a friend, died. 

-Teige Reagh, the son of Owen, son of Conor, son of Teige ‘O'Dowda, died. 
Donnell, the son of Teige, son of Conor O’ saa died, and. was buried in 

the monastery of Ennis. | 
Owen, the son of Tuathal Balbh O'Gallagher, Dene of Roches, died on 

the 22nd of October. 
The son of Mageoghegan (Rossa, the son of Conla, son “of cae son of 

Laighne) was unfraternally killed by his brother Brian. It was wonderful how 
small°. the inheritance of the Kinel-Fiagha was at this time, for Rossa was only 

"a [private] gentleman ; he was, nevertheless, lamented by the greater number 

of the men of Iréland.. The father of these sons was taken prisoner by the 

Lord Justice, because it was reported that he had participated in this fratricide. 
James Oge, the son of James, son of John, son of Thomas the Earl [of 

Desmond], set out in rebellion to seek a prey in Muskerry ; ; but Cormac, the - 

son of Teige®, son of Cormac Oge, son of Cotmac, son of Teige Mac Carthy, 
Lord of the country, had all his forces assembled to oppose him. Cormac, 
being informed that James had passed by him, proceeded to a certain place, 
through which he knew vane would pass ; and he soon perceived James 

knighted by the Lord Deputy, Sir sary Sidney, 

who was so well pleased with him that, in a 

letter of his sent to England, he stated that, 

* for his loyalty and civil disposition, Sir Cor- 
mack Mac Teige, of Muscry was the rarest man 
that ever was born of the Irishry.” Camden 
says, in his Annals of the reign of Elizabeth, 

that it was Daniel Mac Teige, the brother of 

Cormac, that defeated and took James of Des- 
mond. His words are as follows: __ 

“Jacobus Desmonius Comitis frater Muske- 

royam TSR Cormaci Mac Teg (quem 

Justiciarius ea lege dimiserat, ut de patria con- 
tra rebelles bene mereretur) de pra@datus incidit 
in Donellum Cormaci fratrem, qui predam, 

pluribus cesis, recuperavit, Jacobun vulnere 

lethali sauciatum cepit, Warhamoque S. Legero 
Marescallo Momoniw, et Waltero Ralegho (qui 
nunc primum ordines duxit) [li in judicium 

vocarunt, et Majestatis reum peractum usitato 

proditorum supplicio affecerunt, capite Corcagii 
perte in spectaculum prefixo.” 
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cuicce 7 plo lonnpag €é co. po mapbad 7 co po mudargead upmop a mumeime, 

| po sabad Semup budéin, 7 po cupead illaimh g0 copcang. af a ngap vo 

maf rpm mbaile pm, 7 ullmuccad bap saé aen La pip an pé pm ancce apa 

dénam cap péin,7] € ag vénam cutpige na peaccorb, 7 acc 1appard maiéme ina 

migmoraib. , Tamce poombfnd 1 ccfnd na pee pm on lupcip 7 on ccormanple 

6 at chat co concaig via popconspa pon an mena an paép, macaem do 

Thalaprnucéad, 7 cfépamna compomnte vo dénamh de, 7 a Podall 1 molpaipeib. 
Oo pénad 1aporh mop: 

Semurp, mac Sfain éicc, me Slain, mic comaip iapla vo mapbad.pan , 

ceoccad ccéona la cig(ina Poparl bmain,7 caippece 6 ccomnell .. bman oub 

thac matgarina mic vonnchaid, mic bniam owb uf bmam, 7 po baof viol a 
atapda dodpe 1pin Semur pin. fans. 

Semuyp, mac muimip, mic Feapoicc, mic tomap iapla vo manbad ap an 
ccoccad ccéona vepcon vo peilep 1 noopup Eécanlle. 

€mann, mac maolmuipe, mic vonnchaid, mic coippdealbars, mec puibne 

a cuataibh conaige vo dol vo Senam cpeice pon opuIng vo na ofb{pccacarb 
50 sltnd plirce:. O vonnchada 7 mac veapbpatap von emann pin .1. Sopppard 

cappac mac vonnchaiw bacaig vo bpfit pop emann,7 a mapbad co mipccneac 

mfogaolman, 7 nf baof 1 nEpinn an avhad pin aon mac sallécclarg ap mé vo 
éfnoargs opion, 7 véicc~ ma an cémann pin. 

Rolonc, mac Remainn, mic uillice cnuice cuag eppeop cluana plpca vécc, 

7 nob avban eccaome ina-tip phpin ort an ofigpip pin. 

O Sullebain mép décc .1. vormnall mac Domnall, 7 a Thac (eocéan) doipo- 
nead ma 1onad. ; 

Oonnchad, mac maofleaclain mec gsopmamn mic maoileaclamn omb vo 
écc. 

Cn iupcip Sip william Pellham vo con pecmbeann 1 paroib rap novlaice 
moip na bliadna po nrappard an Ambnael 7 coblang na bampfogan 50 niom- 

fulance lém 4 opdanaip méip vo cop co hEpinn po vag sabala ma mbaof v4 
mbarleib pln ag sfpalcacob. Gaccap iacc pide ear seibcine, banle uf geilea- 

% The mayor.—This should be Warham St. ' Pobble-Brien, now the barony of Pobble- 

Leger, Marshal of Munster, to whom a commis- rien, in the county of Limerick, the chief 

sion of martial law had been sent on the 11th castle of which was Carrigogunnell. 
of February, 1579. : § Tuatha Toraighe, i. e. the districts opposite 

/ 
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coming towards him with a prey, and he attacked him, dnd slew and destroyed 
the greater number of his people. James himself was taken, and sent to Cork 
to be imprisoned: He was [confined] nearly a month in this town, daily pre- 

paring himself for death, doing penance for his sins, and asking forgiveness for 
his misdeeds. At the end of that time a writ arrived from Dublin from the 
Lord Justice and the Council, ordering the mayor* to put that noble youth to 

death, and cut him in quarters'and little pieces: This was accordingly done. 

James, the son of John Oge, son of John, son of Thomas the Earl [of Des: 
mond], was slain in the course of the same war by the Lord of Pobble-Brien‘ 

and Carigogunnell, namely, by Brian Duy, the son of Mahon, son of Donough, 
son of Brian Duv O’Brien. This James was worthy to have inherited the pri 

cipality of his ancestors. 

James, the son of Maurice, son of Garrett, son of Thomas the Earl, was 

killed in the same war by the shot of a ball in the gateway of Youghal. 

Edmond, the son of Mulmurry, son of Donough, son of Turlough Mac 
Sweeny, of Tuatha Toraighe’, went to Glenflesk* to take a prey from some of 

the insurgents ; [but] O’Donohoe and a brother's son of Edmond himself, namely, 

Godfrey Carragh, the son of Donough Bacagh, overtook Edmond, and killed 
him, spitefully and unbecomingly ; and there was not at that time in Ireland 

any son of a gallowglass poser, who had purchased more wine or poetry 
than this‘ Edmond. 

Roland, the son of Redmond, son 1 of Ulick [Burke] of Knocktua, Bishop of 
Clonfert, died ; and the loss of this good man was the cause of great lamenta- 
tion in his.own country. 

O'Sullivan ‘More, i: e. Donnell, son of Donnell, died ; and his son, Owen, 

was installed in his place. 

Donough, the son of Melaghlin, son of Melaghlin Duy Mac Gorman, died. 
The Lord Justice, Sir William Pellham, wrote to England after Christmas 

in this year, requesting that an admiral and the Queen’s fleet, with a sufficient 

quantity of provisions and a great ordnance, should go to Ireland, for the pur- 

pose of taking from the Geraldines all the towns in their possession. These 

Tory Island, in the barony of Kilmacrenan, and in the barony of Magunihy, and county of Kerry. 
er of Donegal. —See note », unde the year 1524, p..1374, 

* Glenflesk, i.e. the vale of the River Flesk, supra. 

10 1 
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cain, 7 cappace an pull: Ro ciondilfo paige iit pip mide, pme Fall, 
7 length, 7 bedp ina mbaof p6 vlicchead 6 bon co comap tm nuipece lap an 

luptip,} la Wapla upmurhanvo dol 1 ng(palcacoib 1m Pell bmigve do ponnpad: 

ba hadbal an cpocpacce plorg canaie 1apla upmuman ip coic(pcal pin, J 
ni po haimpead larpide co pamic co concaig. Cwd an rptip co lion a tionoil 

co luimneac 7 gep b6 pion aduaip, (apcaide ann an can pin, ni po cupip cen- 
mota aon wpeaccmain ace atnuaducéad amnala 7 bid oa pargoimmb rpin 

margin pin. Cure appide pap vey don ofip bicc, 7 von may magmE Fo po 

sab lonspont 1 cconallcoib. Ro léice pecemelcca pecaoilce vada sup an 
ceoill méin g0 calla’ claonglaiy1, | co opoibelaib velece. Ni po véchaw 

ape 0o then no vo Thuag Fup a pangup ann pm. Nip b6 maccad Zac 

aon ba nééca v0 rhapbad, acc po mapbad and voll, vaoine ofpoile, Ro 

mapbad ann mna, meic, Scceo mséfna aop Zalaip, eccvinn,7 aor appar. Ruc- 

cao a copod 7 a cepfca sup an ccampa do porcch anwpcip. Ro paccbad 

dponga Deapmapa vo Shavancobh la luce na ecpeaé pm ma maprmdmpecc. 

Gpead po cin an wrcip vol 1 ccianponge; 7 po apecna co cfrhamp luacpa, 4 
uid 1aporn co tpaigli,7 vo muincin plebe mip ingme mumfoa mic camp(oa. 

(1580. 

CGanaic 1apla upmuman 6 concargs co crappaige 1 ccombail anwpcp. 64 . 

* Baijle-Ui-Gheileachain, i. e. O’Geilaghan’s 
town. Camden calls this castle Ballyloghum, 
and Cox, Ballyloghane. , It is the place now 

called allinloughane; situated in the parish of 

Dunmoylan, barony of Shanid (anciently Lower 
Connello), and county of Limerick, ne about 
three miles from |Askeaton. 

’ Carraic-an-phuill, i. e. the rock of the hole, 

now anglice Carrigafoyle, an island in the Shan- 
non, about two miles to the west of Ballylong- 
ford; in the barony of Iraghticonor, and county 
of Kerry... Near,the shore are some remains of 
Carrigafoyle Castle, the chief stronghold of 
O’Conor Kerry, who was chief of Traghticonor, 

_ butat this period subject to the Earl of Desmond, 
* Meeting of the Three Waters.—See note * 

under the year 1558, ._p. 1561, ‘supra. 
| ¥ Deis-beag, a territory lying round. the hill 

of Knockany, and containing the town of Bruff, 

in the county of Limerick.—See note “4, under 
the year 1560, p. 1580, supra. 

* The salmon-full Maigue.—The River Maigue, 

called in Irish an Mhaug, rises in the barony of 
Upper Connello, in the county of Limerick, and, 

flowing through Bruree, Croom, and Adare, 

pays its tribute to the Shantion nearly opposite 

Bunratty in the county of Clare, and about 
nine miles to the west of the city of Limerick. 
This river was the boundary between Ara- - 

Cliach and Hy-Figeinte, and traverses the richest 
plain in all Ireland. It is called an Mha&rg mall, 
i.e. the sluggish Maigue, by O’Heerin, and 
Mag na mapz, i. e. the Maigue of the beeves, 

by John O’Tuama, the local bard of the last 
century. The epithet maigneac, i.e. “ abound- 

ing in salmon,” is also,applicable to it. 

® Coill-mhor, now Kilmore, in the north of the 

barony of Orbhraighe and Coill-mhor, anglice 
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were Askeaton, Baile-Ui-Gheileachain’, and Cartaic-an phuill" A-great muster 
was made of the men of Meath, Fingal, and Leinster, and of all those who were 
subject tothe laws [of England], from the Boyne to the Meeting of the Three 
Waters*, by the Lord Justice. and the Earl of Ormond, about. the festival of 
St. Bridget, for the, purpose, of marching into the territory of the Geraldines 
The*Earl of Ormond joined this muster with an immense host... He made no 

_ delay, but marched on to Cork. ‘The Lord Justice proceeded with all his.forces 
to Limerick ; and although it was at that time cold Spring weather, he delayed 
in that town only a week, to furnish his soldiers with arms and provisions there. 
Thence he proceeded south-west,, by Deis-beag’, and along the salmon-full 

Maigue’, and pitched his camp in Hy-Connello, He sent forth loose marauding 
parties into Coill-mor’, intogthe woods of Claenglaise, and into.the wilds of . 

Delge’. These, wheresoever they, passed, shewed mercy neither to’the strong 

nor the weak. It was not wonderful that they should kill men fit for action, 

but they killed blind and feeble men, women, boys, and girls, sick persons, 

idiots, and old people. .They carried their cattle and other property to the 
Lord Justice’s camp; but great numbers of the English were slain by the plun- 

dered parties, who followed in pursuit. of the preys. The Lord Justice then 

resolyed upon passing into Kerry ; and he. proceeded to Teamhair-Luachra‘, 
thence, to Tralee, and along the base of the mountain of Mis*, the daughter of 

Muireadha, the son of Caireadb,. The Earl of Ormond [also] marched from 
Cork to Kerry, to join the Lord Justice. On this occasion they lost a countless 

that Luachair Deaghaidh, or Sliabh Luachra, 

Orrery and Kilmore, in the north of the county 
of Cork. The Down Survey shews a large wood 
in the horth of this barony.—See note under 
the year 1582. 

» Delge, now Delliga, in the parish of Kilbolane, 
barony of Orrery and Kilmore, in the county 
of Cork, adjoining Limerick. 

© Teamhair-Luachra,—This name is now ob 
solete, but its situation is still pointed out by 

Beal-Atha-na-Teamhrach, a ford in the parish 
of Dysart, near the little town of Castle-Island, 

in the county of Kerry. * This whole district 
was originally called Sliabh Luachra and Lua- 
chair Deaghaidh ; but it should be remarked, 

was originally far more extensive than the dis- 
trict now called Sliabh Luachra, for we have 

the authority of the Life of St. Ida, published 
by Colgan, at 15th January, that the church of 
Cill-Ida, now Killeedy, in the barony of Upper 
Connello, in the,south of the. county of Limerick, 

was at the foot of Sliabh Luachra. It also ap- 

pears from several old maps of Ireland in the State 
Papers’ Office, London, that Slewlogher extended 
into the counties of Kerry and Limerick. 

4 The. mountain of Mis, now Slievemish, a 
mountain in, the barony of Troughanacmy, and 

county of Kerry. Cox says that the Lord Jus- 
tice “haying marched as far as Slewemiss, .be- 
yond Traley, and not being able to pass farther, 

1012 



1732 / QNNata RIOSshachta elReaNnn. ([1580. 

offimh an po paccbad veacaib, 7 v0 daoimib gan pulluccad, Zan popdfpecad 
la med a napcaip 7 a mmcecca, 7 la cfipce bid von cup pin. 

ba hé pin tonam cangaccap coblaé na bainmogna ap cépcadab na 

hepeann, 4 nf po sabpacc pép 50 pangaccan co cuan pronna ppiobglome, 7 po 

Uicepfee a nangcaipe amac por an aiccen po upcomamp canppce an pull gaé 
noipeac. Tanare an wypcip 7 iapla upmuman pop tip do parghid an baile 

cedna co po puting va Campa vo up 7 do tip ma timéell. Oo cow om 
Sip niclap malbi co maitib céicci Comacée, 7 co nopuing ofpime vo Shaxan- 

cob 1 Touadmumain Pé oa1g na& Léiccpead anppoplann mana n6 cipe vo 

pagio an lupcip an cefin né biad lé haghond slan benlcel seanalcac. Oala 

anlupcip po popcongain pide an copoanap mép ym caimicc curcce do tap- 

pang 1 ccip 7] po pmsl céicc Fonna mopa po Comaip na caipge via caiteah 

gan coiceill. Clebfinei sup 66 Ufecandm an gonna ba lucca oibh. Ro sab- 

pace ace oiubpaccad an baile 1apom. Ni bar cpa 6 capn bnfippr mic ealatan 
mic. nid 1 maptan ofipceipe céiceid cloinne veincecine, 50 choc mint 1 

ccomnaccaib, viamaip, na oporbel, pan, na portipgleanc nac clop puaim, 7 

Fotpam an opoanaip anarémd iongnont pin. Ro Lccad vna po decid an Ue 

‘flap doe cappaice an pull 6 Lan 50 Lan mullac, 7 po ba commbpid 7 comtu- 

vim von bapoa 4 von barle na ccfnd poppa. Ro gabad an baile lap an iupeciy, 

] po.an ppl pé Cédice noidce 1pm ccappaice 1ap na sabal. Cpead vo deachad 
a ccionn na pée pn 50 hfpsebcine. Or cualaccan bapoa bale f seil(Eam, 

resolved to besiege Carrigifoyle, which was Des- 
rhond’s chief strength.” 

* Two camps,—This language is not correct, 

because a camp of ships is a solecism. It should 
be also remarked, that none of the English or 

Anglo-Irish writers make mention of Her Ma- 

then garrisoned with nineteen Spaniards and 

fifty Irish, under one Julio, an Italian engineer. 

Cox adds, that the Lord Justice, coming to 

view it, had like to have been killed with a 

musket-shot ; that he nevertheless persevered 

in his resolution, and caused the castle to be 

jesty’s fleet having put into the Shannon to 
storm the Castle of Carrigafoyle, on this occa- 
sion. . Winter, Vice-Admiral of England, came 

about this period to cruise about the coast, and 
prevent the Spaniards from landing if they 

should come. He put into the harbour of 
Ventry, but, growing impatient, he returned to 

England about the 2lst of September.—See 

Camden’s Annals, A. D. 1580. According to 
Ware’s Annals, the castle of Carrigafoyle was 

battered with three cannon, a culverin, and a 

demi-culverin, till a breach was made, at which 

Captain Mackworth entered and took the castle, 

putting fifty to the sword, and taking six whom 

he executed in the camp. He also adds, that 

“Captain Julio was preserved. two or three 

days for certain considerations,” and that “ then, 

not complying with the Lord Justice’s expec- 
tations, he was hanged.” 

~ © The Rock.—This was a name given to’ the 
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wiiaber of men and horses, without bloodshed or slaughter, by’ the length of 

their march and journey, and a scarcity of provisions. ' 

It was at this time that the Queen’s fleet reached the coast of Ireland ; and 
they made no delay until they entered the harbour of the glassy-waved Shannon, 
and cast anchor in the sea, directly opposite Carraig-an-Phuill. The Lord Jus- 
tice and the Earl of Ormond marched to the same castle by land, so that they 

pitched two camps’, by sea and land, around it. Sir Nicholas Malby, with the 
chiefs of the province of Connaught, and a countless number of Englishmen, 
then set out for Thomond, that they might prevent any attack, either by sea 

or land, which it might be in contemplation to make on the Lord Justice, while 
storming the towns of the Geraldines. As for the Lord Justice, he ordered the 

great ordnance sent to him to be landed ; and he placed five great guns oppo- 

site the Rock‘, to play upon it without mercy. It was said that the least of 
these guns was a demi-cannon*. He then began to storm the castle ; and there 
was not a solitude or wilderness, a declivity or woody vale, from the Carn of 

Breas”, the son of Ealathan, son of Neid, in the south-west of.the province of 

Clann-Deirgthine', to Cnoc-Meadha-Siuil* in Connaught, in which the sound 

and roar of these unknown! and wonderful cannon were not heard. The western 

side of Carraic-an-phuill was at length broken from the top to the foundations; 

and the warders were crushed to death by its fall. The Lord Justice then took 
the castle, and remained in it five days after he had taken it; and at the end 

of that time he went to Askeaton. When the warders of Baile-Ui-Gheileachain 

castle itself from its firmness, not of any natural miles to the sout-west of Tuam. It‘is believed 
rock near it. The rock of the hole, Capparg a 
poill, means the castle near the hole, from a 

deep hole in the Shannon near it. 
* Demi-cannon.—A demi-cannon of the great- 

est size is a gun ‘six inches and six-eighth parts 
diameter in the bore, twelve feet long. It car- 

ries a ball of six inches five-eighths diameter, 
and thirty-six pounds weight. 

* Carn of Breas, i. e. RR cota 

note under the year 1569. } 
' The province of Clann-Deirgthine, i.e. Des- 

mond. 

© Cnoe- Meadha-Siuil, now Knockmaa, barony 

of Clare, and county of Galway, and about five 

by the peasantry of this part of Connaught, 
that this hill is the principal residence of the 
fairies of Connaught, who are commanded by a 

chief called Finvarra.—See O'Flaherty’s Ogygia, 
part iii. c. 1, where it is stated that a carn on 

this hill is stated to be the Carn Ceasrach of the 

ancient Irish writers. 
' Unknown, anmeénid, i. e. hitherto unknown 

to the Irish. This hyperbolical description of 
the storming of Carrigafoyle shews that the 
writer had but little acquaintance with the laws 

of sound. It looks very strange that any man, 
be his imagination ever so wild, that had ever 
heard the tremendous peals of the artillery of 
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7 Grageibeine all gota aduatmapa an opoanmyp anaicnid nac clop led a 

pamail mam 56 pin, po sabpac pop bmp a mbailefo,;7 parmce led bpp 
baile { geileacam,7 nf po cuthaungpioc (ppgeibcine vo bmp 7 6 nap péopac 

ni 06 appl vo ponpar voippr an baule vpaccbal obéla oplarcte p6 upcormarp 

an wpcyp. Oo péccpad an baile pin a mbicoily von baanpfogain. Oo cow 
lapiorh anaupeip iap pin-co lummneacé, 7 baof oa picts la annparde acc cup a 

recip, 7 .a mipem ve, bactan a gille 7 a eich pon comnmls plenén cuad- 
muman m anfcc pin. Somp cana ap co hfpgebcene im cmecidip ap ecind co 

po cait peal von crampad pin mbarle pin, 7 nf anad vo spép, acc ace 
mppim 7 ag adbalpccmor Feapalcac vo 16, 7 vowée. Oa don Cup pin po 

bapaneeld lap Palcaé vina maolin a. willfcc, mac willice, mic wllce mac 

vall pide 6 a sfin g0 a bap an can pin. Ro manbad lap beop Supélac cille 
moéua .1. Sfan,7 nip bo hionmapbta pe romp Fe po bao cullead an céo 

bhadam vaoip. 64 ofpim, 7 ba vo apnfir an po lorcpeac goill 7 sfpalems 
imo pole pole ip an can pa. Oo cHid an aupeip co na jluag 1 ccrappaise, 7 

ni po app co pamice vaingfn fciup. Ro lomad 7 po Lip peemopad lap blad 
mon vo Seapalcachan’ 7 Do Cranpaise von cup pin. Tig apporde praptappna 
na cepfoé go concas, can a cap co hfpgerbeinme, ] co lumneac. baccap 

maite muimneac (cen mo cat Zeanalcars) 1 npallnup occa don Cup pin.1. an 
banpac mop, bfn mac meg cantons mop, Dap mac mhc mupip crappaige, 

O Sulleabam beippe, Mac vonnchada, 7 mac més cantars prabang. 
Oo cwppiot comaiple Sharan Jupcip nua1 nepinn ipin ceo mi OPosman 

a. lopo span (.1. anpcup). Ro ba mo eippde dainm 7 donomp ma Sip william 
Pellham, ap a aor ni tamic 1 nepinn mam ap oipfe aimpipe FIP aon mac 

heaven in Donegal or Kerry, should have been were the next day taken and possessed by the 

so lost in amazement at the report of a demi- 

culverin. 

™ Not able to Seid ieee says, in his An- 
nals of Ireland, A. D. 1580, that the garrison 

of Askeaton, fearing to be used as those of Car- 

rigafoyle were, saved the army a labour, for 

that, taking advantage of the darkness of the 
night following, they stole out of the castle, 
leaving a train of gunpowder, which, taking 
fire, burned some buildings in the castle, but 
without injuring the principal towers, which 

English, 

» Property.—Oicoilp: is the ancient Irish word 

for what English lawyers called ‘‘ fee-simple.” 

It signifies “‘ constant property.” 

° Quartered, or billeted. 

® Faltach of Dun-Maoilin, i. e. Wall, of Dun- 

moylan, in the county of Limerick, about six 

miles north-west of the town of Newcastle. 

° Blind from his birth, literally, “blind from 

his birth to his death.” 

¥ Cill-Mochua, now Kilmacow, in the caniet of 



bl al 

1580.] ANNALS OF ‘THE KINGBOM OF IRELAND. 1735 

and Askeaton heard the tremendous and terror-waking roars of those unknown 
guns, the like of which they had never heard before, they proceeded to demo- 

lish their castles, and succeeded in destroying Baile-Ui-Gheileachain ; but as 
they were not able to destroy" Askeaton, they left its gates wide open for the 
Lord Justice; upon which the. castle was proclaimed the Queen’s property’. 

The Lord Justice then proceeded to Limerick, where he remained forty days, 
to» recover from his fatigues and recruit himself; and his servants and horses 

were during this time quartered” throughout Thomond: » About the Whitsun- 
tide following he returned to Askeaton, and he spent a considerable part of 

the summer in that town ; and he never ceased by day or night from persecu- 

ting and extirpating the Geraldines.. It was on this occasion that he put to 
death Faltach of Dun-Maoilin’,i. e: Ulick, the son of Ulick, son of Ulick, a man 

who had been blind from his birth’. He also killed Supple of Cill-Mochua’, 

iv ¢; John, a nian whom it -was:not becoming to have killed, for lie was upwards 
of one’ hundred years of age.» Countless and indescribable were the injuries 

mutually.done upon each other by the English and the Geraldines during this 

time. The Lord Justice proceeded with his army to Kerry, making no delay, 

until he arrived at Daingean-Ui-Chuis’, on which occasion he devastated and 

ravaged: a great part of the territory of the Geraldines and of Kerry. | He then 
passed by a:transverse course, through the intervening territories, to, Cork, and 
back to Askeaton and to Limerick. He had {in his custody] the chiefs of 
Munster (the Geraldines only excepted), as hostages on this occasion, namely, 

Barry More, the wife and son of Mac Carthy More, the two sons of Mac Mau- 
rice of Kerry, O’Sullivan Beare, Mac Donowght, and the son of Mac Carthy 
Reagh. 

The Council of England, in the first month of autumn, sent a new Lord 

Justice to Ireland, namely, Arthur Lord Gray. He was of a higher title“ and 
honours than Sir William Pellham, though there had never come to Ireland an 

Ballingarry, barony of Upper Connello; and 

Fae of Limerick. 

* Daingean- Ui-Chuis, is e. a 

now the town of Dingle. . 

“Mac Donough, i.e. Mae Donough Mad Car- 
thy, Chief of Duhallow, in the county of Cork. 

“ Higher title—Arthur Lord Grey ‘was Baron 

of Wilton, Knight of the Garter, and Lord De- ~ 
puty of Ireland. He landed in Dublin on the 
12th of August, 1580, while the Lord Justice, 
Sir William Pelham, was at Limerick. On the 

6th of September, the Lord Justice came to 
Dublin, and surrendered the sword to the Lord 

Deputy, and then set sail for England. 
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* More nobly triumphant.—This character of _ the panegyrics of the Irish bards. 

* Sir William Pelham does not exactly accord 

with his deeds, as described by the Four Mas- 

ters themselves, such as his having slain the 

blind, the infirm, the feeble, the women, chil- 
dren, idiots, &c., in the wilds of Claenglais, 

Coill-mor, and Delliga, and his having put to 

death two old gentlemen of ancient respectabi- 

lity, namely, Wall, of Dunmoylan, who was 

blind from his birth, and Supple, of Kilmacow, 

who was upwards of a hundred years of age. 

The praises betowed on cruelty by the Four 
Masters, even in their enemies, when successful, 

shews a low state of moral feeling or cultiva- 

tion, and proves that they wished to flatter the 
powers that were, which is the crying sin of all 

* Lord Justice—Lord Gray was appointed 
Lord Deputy, but the Four Masters did not 

know those nice distinctions, for they designate 

them all by the term lupcip, or peap 1onad pig. 

? Gaval-Rannall.—They were a branch of the 

O’Byrnes, who were seated in the district called 
the Ranelagh, in the now county of Wicklow. 

* Slieveroe.—This is unquestionably the Slieve- 
rue, near Blessington, in the west of the county 

of Wicklow, not the range of the county of 
Dublin hills, which was also called Sliabh Ruadh 

by the ancient Irish. 

*® Most trustworthy, literally, “the oftenest 
tri ” 

» Peter Carew.—He was the elder brother of 
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Englishman who, during the time he remained, was mére energetic in his expe- 
ditions, more nobly triumphant",or who had been more successful in his services, 
than this William. He [Sir William Pellham] went to meet the new Lord 

_ Justice, who had arrived from England, and gave up the sword to him ; and 
he then set sail for England, having been victorious over his enemies. 

James Eustace, the son of Roland, son of Thomas, broke down his castles, 

after having embraced the Catholic faith and renounced his sovereign ; so that 

war and disturbance arose on the arrival of Arthur Dord Geay in Ireland as 
Lord Justice*. The Kavanaghs, Kinsellaghs, Byrnes, Tooles, Gaval-Rannall’, 

and the surviving part of the inhabitants of Offaly and Leix, flocked to the 
assistance of James Eustace ; so that [the entire extent of country] from the 

Slany to the Shannon, and from the Boyne to the meeting of the Three Waters, 

became one scene of strife and dissension. These plunderers pitched a camp 

on the confines of Slieveroe* and Glenmalure. 
A hosting was made by the Lord Justice and Captain Malby, to scatter and 

disperse these warlike plunderers. When the insurgents had heard of the — 
approach of such an overwhelming force, they retreated into their fastnesses in 

the rough and rugged recesses of Glenmalure. The Lord Justice then selected 
the most trustworthy* and best tried captains of his army, and despatched them, 
at. the head of eight or nine companies of soldiers, to search and explore Glen- 

malure ; but they were responded to without delay by the parties that guarded 
the valley, so that very few of these returned without being cut off and dread- 

fully slaughtered by the Irish party. On this occasion were slain Peter Carew’, 

that the claim of Thomafde Carew, asserting Sir George Carew, who remained with the Lord 

Deputy on the mountain. In the reign of Ed- 
ward III. Thomas de Carew set up a claim, as 

heir to Fitz-Stephen, to all his ancient estates in 

Cork. But by an Inquisition taken at Cork, 
before Sir Anthony Lucy, Lord Justice of Ire- 

land, on the 31st of August, in the fifth year of 

the reign of Edward IIL, it was found that 

“ Robert Fitz-Stephen died seized of the moiety 
of the estate granted by Henry II. to him and 
Milo de Cogan, and that the said Fitz-Stephen 
was a Bastard” [not legitimated by Act of Par- 
liament], “and died without issue of his body; 

that he and his ancestors were heirs to Fitz- 

Stephen, could not be true, because the said 

Fitz-Stephen was a Bastard, and died without 

heir of his body.” 
Notwithstanding this Inquisition, the: title 

was again set up in the reign of Queen Eliza- 
beth, A. D. 1568, by Sir Peter Carew, who, 

 inveniens rotulam evidentiarum,” brought his 
cause before the Lords of the Council, and came 

to Ireland fully resolved to prosecute the reco- 
very of this ancient estate. Sir Peter laid claim 
to the barony of Idrone, in the county of Carlow, 

10m : . 
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then in possession of the Kavanaghs, and to 
one-half of the kingdom of Cork [a kingdom that 
never existed], which, according to a forged 
roll which was received as evidence, contained 

the following territories, namely: Imokilly, 
Tyrbarry, Muskerry, Tyrcourcy, Carbery, Ki- 
nelmeaky, Collymore, Collybeg, Ivahagh, Son- 
nagh O’Donovan [Castle-Donovan], Bantry, 
Beare, Muntervary, Clandonough, Cloighboigh, 

Iveragh, Kerricurrihy, Clanmorris, Iraghticonor, 

Duhallow, and Coshbride ; and the corrupt go- 

vernment of the day allowed this ludicrous 

claim, with a view to frighten the Earl of Des- 

mond and his followers. The allowance of this 

claim by the Irish Council so alarmed the acute 

and accomplished Sir Cormac Mac Teige Mac 
Carthy, Lord of Muskerry, who was High 
Sheriff of Cork, and other Irish and Anglo-Irish 
chieftains, that they offered to pay Sir. Peter 
Carew a reasonable annual rent, if he would 

live among them; upon which Sir Peter’s agent, 

Hooker (the well-known writer of a History of 
Ireland from 1546 to 1586), took for him a 

house at Cork and another at Kinsale. But Sir 
Peter died at Newross, in the county of Wex- 

ford, on the 27th of November, 1575, appointing 

as his next heir by his will, Peter Carew, junior, 

who is the person mentioned in the text as slain 

by the Irish; and in default of issue in him, he 
mentions as his next heir George Carew (after- 

wards Sir George Carew, President of Munster), 

and fifteen others in England, whom he appoints 

in remainder. But the unceasing energy of the 

Kavanaghs of Idrone, and the untainted loyalty 
and efficient services of Sir Cormac Mac Carthy, 

who fought vigorously against the rival_race of 
the Fitzgeralds of Desmond, as well as-the ridi- 

culous nature of the claim of the Carew family 
(who were a collateral branch claiming to be 
heirs to a bastard), caused the prosecution of the 
suit to end in nothing.—See Cox’s Hibernia 

Anglicana, A, D. 1575; Smith’s Natural and 
Civil History of Cork, vol. i. p. 51, and vol. ii. 

p. 45; and the Annals of Ireland by Thady 
Dowling, A. D. 1366, 1575. 

There:are very curious documents connected 

with Sir Peter Carew’s claim, preserved in the 

Library at Lambeth Palace (Sir George Carew’s , 

Collection, No. 606), and, among others, the 

answer of Morogh Mac Gerald Kavanagh to Sir 

Peter Carew’s petition, which is an interesting 

and valuable document, 

* Master Moor.—He was Colonel John Moor. 

4 Master Frans.—This should. be Master Fran- 
cis Cosby. He came to Ireland in the reign of 
Queen Mary, and was by patent, dated 10th 

September, 1558, appointed General of the 

Kerne of Leix, then recently made into shire- 
ground under the name of the Queen’s County, 

where he obtained a grant of the possessions of 

the suppressed abbey of Stradbally, and many 
other lands. Master Francis was upwards of 
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Master Moor‘ (John), and Master Frans*, with many other gentlemen who had 
come from England in the’ retinue apeciomesyaeciiceitrsenents tors picts a 
reached the Lord Justice, he left his camp’; >» 

An Italian fleet ‘of the Pope’s people landed in Kerry in a pikehidiae of 
this year. ‘Their name was greater than their importance, for their fame was 
at first so great that, had they come to Limerick, Galway, or'Cork, these great 
towns would have been left wide open to them. The place where they landed 
was an island which James, the son of Maurice, had attempted to fortify the 
year before, namely, Dun-an-oir‘. This fleet was induced to come to Ireland 

seventy years of age when he was slain on the 
occasion mentioned in the text, as we learn 
from Camden, in bis Annals of the reign of 
Elizabeth, where he writes : 

“Cosbeius Hibernicorum peditum expedito- 
rum (quos Kernes vocant) Ductor, qui penitus 

loca novit, monuit reliquos quanti periculi esset 

vallem illam insidiis opportunam ingredi; au- 
dendum tamen virili animo suadet, ipseque sep-, 

tuagenario major preit, ceteri subsequuntur. 
Simul ac in vallem descendisset, ex arbustis, 

glandium quasi grandine a*rebellibus cireum- 
quaque dispositis, quos ne viderunt quidem, 

obruuntur. Pars longe maxima cecidit, cexteri 

per crepidines impeditissimis viis eluctati, egre 

ad Proregem evaserunt, eventum in colle expec- 

tantem cum Comite Kildarie, Jacobo Wing- 

feldio machinarum prefecto, qui-non ignarus 

periculi, Georgium Carew alterum nepotem 
apud se detinuit invitum, ad majores honores 

reservatum.  Desiderati fuerunt Petrus Carew 

junior, Georgius Morus, Audleius, et ipse Cos- 

beius viri militari laude florentes.” 

This Francis left three sons, Henry, who died 

in England; Arnold, who was executed in 1590, 

for having killed the Lord Bourke of Castlecon- 

nell; and Alexander, who succeeded his father. 

This Alexander married Dorcas Sidney, a rela- 

tion of Sir Henry Sidney, Lord Deputy of Ire- 

land, and had by her Francis and Richard. 
Francis married Helena Harpole of Shrule, by 

whom he had a son, William, who died young, 

when Richard succeeded to the estate, and be- 

came leader of the kernes.—See Hardiman’s 
Trish Minstrelsy, vol. ii. p\ 164. 

© Left his camp—Ware says that Lord Grey 
remained with the horse on the mountain; but 

he does say that he had constructed a camp. 
The Four Masters, to complete their descrip- 
tion, should have stated that the Lord Gray 
had pitched a camp ‘on the mountain before he 
dispatched the foot soldiers into the valley. 

f Dun-an-oir, i.e. the fort of the gold, called 

Fort del or by the Spaniards. This fort, which 
is situated on an island connected with the 
south shore of Smerwick harbour, is of a cir- 

cular form, and measures about two chains in 
diameter. The island, which is a solid rock, 
about fifty feet in height, has perpendicular 
sides, ‘and is surrounded by the sea, except in 

one narrow neck or passage, which connects it 
with the main land. On the margin of the shore, 
in the south-east corner of Smerwick townland, 
is a green round hill called Cnoc-na-geeann, i. e- 
hill of the heads, whereon, according to tradi- 

tion, the English were encamped when they 
stormed this fort.. Philip O’Sullevan Beare thus 
describes the situation of Dun-an-oir : 
“st in eo portu (Arnacantum, qui Anglis 

Smeruic vocatur juxta Danguinam oppidum) 

scopulus(Aureum Munimentum vocant accole) 
naturd satis munitus, partim marinis fluctibus 

10 m2 
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allutus, partim rupibus altis prescissus, cum 

continente sublicio ponte conjunctus.” 

& The passage was left open.—There is a defect 

in the narrative of the Four Masters here; which 

Camden admirably supplies as follows : 

‘Tlli locum munitionibus firmant, et Fort 
del Or nominant. Sed simul ac Ormondium 

Momoniz prefectum accedere nuntiatum, -Hi- 

bernicorum suasu, munimentum reliquerunt, 

et in Glannigelliam” [recte, Gleann-na-ngealt, 
i. e, vallem stultorum seu cerritorum] “ vallem 
preruptis montibus et sylvis conclusam se rece- 

perunt. Nonnullos Prefectus intercepit, qui 

interrogati de numero et suscepto consilio, fassi 
sunt septingentos advenisse, arma vero qux 

quinque millibus sufficerent attulisse, pluresque 

et Hispania indies expectari; Pontificem et His- 

panum statuisse Anglos ex Hibernia exturbare: 

ad eam rem grandem pecuniam misisse, quam 

Sandero Pontificis Nuntio, Comiti Desmoniz, et 

. Joanni ejus fratriin manus tradiderant. Eadem 

nocte Itali et Hispani, quo se verterent ignari 

cum lustris latitare nescirent, per tenebras ad 

munimentum repedarunt, juxtaque castrame- 

tatus est Ormondius. Sed a machinis, et ceteris 

ad oppugnationem necessariis, destitutus, Pro- 

regis adventum expectat. Ille brevi advenit 

comitatus Zoucheo, Ralegho, Denio, Mac-Wor- 

tho, Achino et aliis militum ductoribus, eodem- 

que tempore Winterus cum bellicis navibus ex 

Anglia non inculpatus redierat. 

“Prorex tubicinem ad munimentum misit 

percunctatum quinam essent, quid rei illis in 

Hibernia, quis miserat, cur munimentum in 

Elizabethe regno possuerant? simulque impe- 

raret, ut quam primum abscederent. Illi respon- 

derunt, alios a sanctissimo Patre P. Romano, 

alios ab Hispano Rege Catholico missos esse, cui 

Pontifex Romanus Hiberniam donaverat, quan- 

doquidem jure in Hiberniam Elizabetha ob he- 

resim juste exciderat. Itaque se velle parta tueri, 

necnon plura si potuerint querere. Cum de 

ratione obsidionis inter Proregem et Winterum 

consulatum esset classiarii Colubrina quedam 



—_—_ 1580] ANNALS OF THE KINGBOM OF IRELAND. 1741 

to assist the Geraldines when they had heard that the Geraldines were reduced 
to great extremities in defending the Catholic faith. The Earl of Ormond, 
i. e. Thomas, the son of James, son of Pierce Roe, mustered an army in behalf 
of himself and of his sovereign, to proceed to Dun-an-oir against the Italians ; 

and he did not halt until he arrived in Kerry. The fine army of the Geraldines 

were there to meet him, but neither party made any attack upon the other ; 
however, the passage was left open‘ for the Earl until he arrived on the hill 

over the fort, from which, having reconnoitred the deep trenches and impreg- 

nable ramparts which the Italians had constructed around the island’, he con- 

sidered in his mind that it would be useless for him to offer them battle in their 

present fortified position. He, therefore, returned by the same route, and in 

Hy-Connell-Gaura met the Lord Justice, who would not be dissuaded by the 

Earl from proceeding to see Dun-an-oir. He proceeded by regular marches 
through Clanmaurice and Kerry, until he arrived in the vicinity of the island. 

He did not, however, bring his camp near it. Chosen parties of his army went 
daily to reconnoitre the island. Many communications’ mutually took place 

on both sides ; and a promise of protection was made to them. The Italian 
captains‘ came to the Lord Justice as 

a navibus nocte silente educunt, aggereque juxta 

littus perfosso compendio pertrahunt, et dispo- 

nunt. Milites itidem ex altera parte muralia tor- 
menta librant, simulque infesta pulsatione in 

munimentum quatuor continuis diebus effulmi- 

nant. Hispani semel atque iterum suo damno 

erumpunt, ex Anglis vero ne unus quidem pe- 

riit, preter Joannem Checum juvenem specio- 
sum et animosum Joannis Checi Equitis erudi- 

- tissimi filium.” 

® Around the island.—The Italians may have 
fortified the island itself and the main land op- 
posite it, but they could not have sunk any deep 
trenches around it, because it is nearly sur- 

rounded by the sea. O’Daly says, in his In- 
crementum, &c., Giraldinorum, ¢. 23, that in the 

opinion of every one this fort was impregnable. 
' Many communications.—The accounts given 

of these communications by Camden and 0’ Daly 
are very conflicting. Cainden says that the 

if they would be at peace with him ; 

English kept up a continual fire on the fort for 
four days, but O’Daly extends the time to forty 
days! The former says that on the fifth day the 
Spaniards and Italians, being terrified by the 
furious fire from the English batteries, sought a 
parley, candido sublato verillo; but that this was 
denied them. The latter says that the English 
were the first to send the Spaniards a flag of 
truce to’ demand a parley, and that, this being 

granted, they were received with the greatest 

blandness and courtesy by Grey, who promised 
the Spanish commandant the most honourable 
terms, if he would surrender the fortress ! 

* The Italian captains,—These were Stephen 
San Josepho, Hercules Pisano, and the Duke 

of Biscay. Camden calls San Josepho “homo 
imbellis.” Muratori applies to him words to 
the same effect ; and O’Daly gots so far as to 

call him a traitor. And it looks very likely 
that Hercules Pisano and the Duke of Biscay 
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gave this character of him on his return home; 

but what his final fate was the Editor has not 

been able to learn. 
1 Proceeded to kill and destroy—Muratori, in 

his Annal d?Jtalia, says that the commander of 
this garrison shamelessly surrendered this strong- 
hold, and all the Catholic Irish writers assert 

that seven hundred men were butchered in cold 
blood, after Lord Grey had guaranteed: their 

lives and liberties. Spenser, however, who was 

secretary to the Lord Grey, and, as he himself 

assures us, near the scene of this horrid action, 

positively denies that any promises or hopes 
were given, or any conditions granted to them. 

He asserts that the Deputy, who was a most 

just, sincere, godly, and right noble man, told 

them plainly that they were to expect no ad- 
vantage from the laws of war or the laws of 

nations, as they could shew no regular commis- 

‘sion either from the King of Spain or the Pope. 
But this is a mere fiction of Spenser’s, on which 

to found a specious argument in defence of his 

master, Lord Grey, whose character was, at this 

period, branded with infamy all over Europe.— 

See View of the State of Ireland, Dub. reprint of 

1809, p..171. Spenser, however, is not a suffi- 

cient witness on this subject, inasmuch as Queen 

Elizabeth was not satisfied that the Lord Deputy 
had acted honourably ‘ in this useful act of seve-_ 
rity,” for she knew well that San Josepho had 
a commission from her bitterest enemies, the 

Pope and the King of Spain, who had furnished 

him with money, arms, and ammunition, for five 

thousand men.—See Camden’s Annals of the reign 

of Queen Elizabeth, where the author writes : 

‘Brevi tempore interjecto, appulerunt ad 

Smerwicum in Kerria sub imperio San Josephi 

Itali septengenti plus minus, Itali et Hispani a 

Pontifice Romano et” [rege] ‘“‘ Hispano sub- 
missi, specie Romane religionis restituends, 

revera ut Elizabetha vires diducerent, et ani- 

mum a rebus Belgicis retraherent.” 
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[but] the people of the Lord Justice went over to the island, and proceeded 

to kill and destroy! the Italians; so that‘of the seven hundred Italians, not one 
individual eseaped, but all were slaughtered on the spot. The Lord Justice 

also seized upon much gold, wealth, and other things, which the Italians had 
along with them ; and he destroyed the fortifications of the island, in order that 
it should not be a supporting rock or a ‘strong retreat for any insurgent any 
longer.» This was done in*the month of November, The Lord Justice 
returned to Limerick, and thence to Fingal. 

O'Rourke (Brian, the son of Brian, son of Owen) was disobedient to the 

English in the autumn of this year ; and Sir Nicholas Malby mustered an army, 
and proceeded across the Shannon to oppose him. O’Rourke sent his women 
and people away over the summit of Sliabh-an-Iarainn, and demolished Leitrim, 

before the arrival of Sir Nicholas. The castle was rebuilt by Sir Nicholas, who, 

having placed provisions and warders in it, returned without committing any 
depredation, or performing any exploit worthy of note. O'Rourke laid siege 

to the castle, and did not suffer one of the warders to go in or out by the gates; 
so that SirNicholas was obliged to come to their relief, and take them away. 

An incursion was made by O'Rourke, in the month of November, into the 

district cdapeteacs the Rivers Suck and Shannon ; ay ba burned and plundered 

Cox, who shomminated the Papists, asserts that 
this garrison yielded at mercy, which was too 
sparingly extended to them, every one being 
put to death except the commanders, which 
very much displeased the Queen. Dr. Leland has 
been carried away by the solemn assertion of 
Spenser, that San Josepho could shew no com- 
mission from any sovereign ; but the Queen of 
England did not believe this, no more than did 
the partisans of Rome, who knew the exact na- 
ture of the commission. Leland, however, feels 

ashamed of the. whole transaction, and writes as 
follows: 

. ©The Commander of the fort, an Italian called 

San Josepo, was terrified ; and, in a few days, 
contrary to the opinion of his officers, deter- 
mined to capitulate. But Grey now replied, 
with haughtiness and austerity, that he served 

against traitors, ne disdained ‘to grant any 

terms to them, or to their abettors. Several 
attempts were made to gain any conditions, not 
totally desperate. Grey was inexorable, and 
the garrison, in their distress and terror, fatally 

surrendered at discretion. 
* That mercy for which they sued was aia é 

denied them. Wingfield was commissioned to 
disarm them, and when this service was per- 
formed, an English company was sent into the 

fort. The Irish rebels found they were reserved 
for execution by martial law. The Italian Ge- 

neral and some of the officers were made pri- 
soners of wat; but the garrison was butchered 

in cold blood; nor is it without pain that we 

find a service so horrid and detestable com- 
mitted to Sir Walter Raleigh.” 

It should be added’ that Mr. Moore states in 
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lLoipecead 7 co po haipecld lap na pfoa, 7 blad mop oufb maine. Sluagean 
lanp domdip1 in wb meaane a mi Decembep co po léppccmopad an cip co cm- 

neapnac lonp, 7 co po mapbad Ue banoa paigveormde lap vo mhumneip Sip 

melaip maulbi ace Lior 04 lon. Onpong vo-pfol epee vo bhe 1 ppocain 
uf puaine yn ccommbad pin. 

Clann iapla clomne Riocanpo (Uillfce 7 Slan) v0 bhé erppiodac pé anole 

7 1a0 anaon rodac pm Zallanb. Oaccap opong vo ofsZdaoimb clone proc- 

- apo rmbpagofhup vocpac1 noplaim conpcabla baile loca mach maigipeip 

peonp a ainmpide, pfp pm acca mbaof oplarnap bapovacca an bale o Zabail 
aniapla sup an, can pin. 6a salan mon mfnman la Sfan a banc a baile 7, 
a bnaigoe vo dol1 pudpacup lam gall, 50 po cin na mfimain amu’ owe 

vo cabaipc an baile loca prac. Oo pénad lappum mopm. Ro sabad an 

baile lap, 7] po manbad sac aén pob mecca via mbaof ann cenmota an con- 

poapla via ccapopam matt nanacail, 7 po pecaott ma bpargoib 1apar 
1QR na denam pin la Sfan po cup a ollathenn, 7 a aép camp vaccallarmh: 

a bpatan will(cc via Cumpid pain Zoill vo tpéccean, 7 co nolongnadpom a 
ogspéip amon po ba ofp vo popap ofgpfin a pmnpip vo venamh 7 po cingealt 
06 a mac baof illaimh ancce vo Léccad via pargid. Ro seall 06 ppp lac- 
opuim, oilén barle an loca, baile Loca fac a ccomanda pinnpipeacca. Ro 

Zab uilleace na hapccada yin. Oo cow plin 7 a bpataip oaon aonca m 
acchad gall, 7 ba hé céd ni vo pénpac canplém comseala clomne mocanpo 

vo pébad,7 vo pobmpfo. Ro bmp led cécup banle loca piaé apopone 
onfcap an cipe, ap puaill ma po paccbad led baile gan bmp 6 cluain 

pfpca bpénainn 1 nointeap 6 nanmchada co cill merc ouMe 1 cOUMIPcent 
cenél.acoda na heacrge,7 6 uapdn co cluamn va bam. Oo cHd cpa vonr- 
chad, mac mupchard, mic coppdealbang, mic cadcc uf bmn, Matgamam, 

the text of his History of Ireland, vol. iv. p. 93, 

that the garrison were all inhumanly put to the 
sword; but in a note he, or, perhaps, his English 

assistant, indicates a belief, that no reliance can 

be placed on the truth of this fact,—a scepti- 

cism, whether real or affected, not to be won- 

dered at in a historian who passes over the 

massacre of Mullaghmast in silence. 

™ The Feadha, i.e. Les Faes, O’Naghtan’s, 

country, in the barony of Athlone, in the 

county of Roscommon.—See note °, under the 

year 1536, p. 1435, supra. 

« Jis-da-lon, i. e. the fort of the two black 

birds, a townland in the: parish of Killinvoy, 

barony of Athlone, and county of Roscommon. 

This was the seat of Hugh O’Kelly, the last 

chief of Hy-Many in 1585.—See T’ribes and Cus- 

toms of Hy-Many, pp. 112, 187. 
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the Feadha", and a great part of Hy-Many. He made another incursion into 
Hy-Many in the month of December, and’expeditiously devastated the country; 
and he slew half'a company of the soldiers of the people of Sir Nicholas Malby at 
Lis-da-lon*. On this expedition O’Rourke was assisted by a party of the O’Conors. 

The sons of the Earl of Clanrickard (Ulick and John) were at strife with 
each other; and both were at peace with the English. A party of the respecta- 

ble inhabitants of Clanrickard were placed in severe confinement by the con- 

stable of Loughrea,,Master Jones by name, who had had the command of the 

warders of the town since the capture of the Earl till that time. It was a great 
sickness of mind to John Burke that his town and hostages should remain thus 

long in the hands of the English ; and he resolved in his mind to make a noc- 

turnal attack upon the town of Loughrea. This he did, and took the town, 
killing every one able to bear arms within it, except the constable, to whom he 
gave pardon and protection ; and he then released the prisoners. After John 

had accomplished this, he sént his Ollavs and faithful people to confer with his 

brother, Ulick, and to request him to abandon the English cause, and [to state] 

that he himself would be obedient to him, as a junior should be to a senior ; 

and he promised that he would permit his [Ulick’s] son, whom he had in his 
custody, to go home to him; and he also promised. to give up to him, as an 
acknowledgment of seniority, Leitrim’, the Island of Baile-an-locha’, and the 
town of Loughrea. Ulick accepted of these grants ; and he and his brother 
with one accord rose out against the English. The first thing they did was to 
destroy the white castles of Clanrickard. They first demolished the castle of 

Loughrea, the principal fortress of the territory; and they scarcely left a castle 
from Clonfert-Brendan, in the east of the territory of Sil-Anmchadha, to Kil- 

macduagh, in the north of Cinel-Aedha-na-hEchtge*, and from Uaran‘ to Cluain- 
da-damh’, which they did not demolish. Donough, the son of Murrough, son 

° Leitrim.—This was the name of the castle Kiltartan, and county of Galway. 
from which the barony of Leitrim, in the south * UVaran, i.e. Oran, near Ballintober, in the 
of the county of Galway, has taken its name. county of Roscommon, 

® Baile-an-locha, i. e. the town of the lake, § Cluain-da-damh, i.e. the lawn or pasturage 

now Ballinlough, in the parish of Ballynakill, of the two oxen, now anglice Cloondagaw, a 
barony of Leitrim, and county of Galway. townland containing the ruins of a castle, in 

4 Cinel-Aedha-na-hEchtge.—This was thename the parish of Ballynakill, barony of Leitrim, 
of O’Shaughnessy’s country, in the barony of and county of Galway. 

10 nN 



1746 annata Rioghachta eiReann. (1580. 

mac compdealbaig, mic matgamna, mic an (ppuice uf bmam 1 ceombard 

éocead clomne an iapla,7 ba hé matgamam po ba cupcea vo emg 1p in 

ecoccad 1pmn, | ap eipide po Cogampm aép ofbfincce na ccpioc ccompoccup, 9 

po seall 6 borpmec 50 luimneac vo loc 7 vo léppcemor. Acc cfna po 
éppfccan upmdp 1 mboi 1 ccéiccead connacc ule 1pm ccoccad pm cenmota 

1apla cuadmuman .. oonnchad mac concobaip, mic vonnchaid, 7 comppdealbac 

mac vormnanll, mic concobain ui bmam, 7 ba heprde ben na Shipmam 1 cconn- 
cae an clap an ionbard pin. 

O bpom décc 1. Oanlang mac emamn. baccap a éinfd a noibhinec 7 

* Dunlang, the son of Edmond.—This Dunlang, 

who was the last inaugurated O’Byrne, was pro- 

bably the nephew of Teige Oge, the O'Byrne 
who died in 1578. After the death of Dun- 
lang, the last inaugurated O’Byrne, Fiagh, the 

son of Hugh O’Byrne of Ballinacor, became the 
principal leader of this clan, and one of the 
most formidable of the Irish chieftains to Queen 

Elizabeth’s government in Ireland, which drew 
from the poet, Spénser, the most bitter reflec- 

tions on the meanness of his pedigree ; but Spen- 

ser’s animadversions are mere political slander, 

as will appear from the fact that Fiagh’s father, 

Hugh, who died in 1579, was far more powerful 

than the O’Byrne (Teige Oge), and possessed 

that vast tract of territory now called Ranelagh. | 
Spenser, however, argues that he had no right 
to these lands, because all Leinster had been 

granted by Dermot Mac Murrough to the Earl 
Strongbow, from whom it descended to the 
Crown of England. ‘This, however, is mere 

English law fiction, inasmuch as the ancestors 
of Fiagh had possession of this tract of country 
time beyond the memory of man, which was a 

sufficient title. By a similar kind of argument 

the Pope proved that Queen Elizabeth forfeited 
the kingdom of Ireland. He found her guilty of 
that kind of high treason called heresy, and there- 
fore, as ‘‘ Ireland, and all other islands where 

Christ is known, and the Christian religion re- 
ceived, do most undoubtedly appertain and be- 

long to the right of St. Peter, and the Church of 
Rome,” he granted the island of Hibernia, for- 

feited by her, to his faithful and loyalsonin Christ, 
Philip IJ., King of Spain. If Fiagh O’Byrne 

had no claim to these lands, why were his an- 
cestors permitted to enjoy them for so many 

centuries? The answer is obvious: either be- 

cause the government had not the power to re- 

move them, or considered that they were the 

rightful heirs. Dermot Mac Murrough was de- 
posed by his subjects, and even if he were not, 
it was not in his power to transfer the lands 

of Leinster to his daughter, or to her husband 

Strongbow, by any form of conveyance. But 

without alluding to the fiction about Gurmun- 

dus, it may be remarked, that a higher claim had 

been set up before the Reformation, namely, that 

Ireland had been granted to Henry II. by Pope 

Adrian IV.; and this was a sufficient title, as 

long as the Irish believed that Ahe Pope had the 

power to make this grant. But Fiagh O'Byrne, 

and his adherents, had every reason to believe 
that this title was forfeited by Elizabeth, as 

soon as she was excommunicated by what they 

considered the highest authority then in the 
world. But as the Pope and the King of Spain 
were defeated by the Protestant Queen Eliza- 

beth, the Crown of England won Ireland by the - 

sword ; and this is the title that should be in- 

sisted upon, and not law fictions of any kind. 

As to Fiagh O’Byrne, he enjoyed his lands as a 
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of Turlough, son of Teige O’Brien ; and Mahon, the son of Turlough, son of 
Mahon, son of the Bishop O’Brien, joined in this war of the sons of the Earl ; 
and it was Mahon that first rose up in this war, and that assembled all the insur- 
gents of the neighbouring territories, and proceeded to harass and devastate 
{the country] from Burren to Limerick. In short, the greater part of the people 
of Connaught joined in this war, excepting the Earl of Thomond (Donough, 
the son of Conor, son of Donough), and Turlough, the son of Donnell, son of 
Conor O’Brien, who was at this time sheriff of the county of Clare. 

O’Byrne died, i. e. Dunlang, the son of Edmond‘. 

descendant of Cahir More, Monarch of Ireland, 

having as much title to his own territory as the 
head O*Byrne, or Mac Murrough, had to their’s; 
and to call him an upstart that rose from the 

dunghill is vile political slander, unworthy of 
the divine Spenser. According to the Irish ge- ~ 
nealogists, the O’Broins, or O’Byrns, are de- 

scended from Bran, the son of Maelmora, son of 

Murrough, son of Faelan, son of Muireadhach, 
King of Leinster, who was slain in. 970; son of 
Finn, Lord of Airther-Liffey, and presumptive 
heir to the throne of Leinster, sl. 921; son of 

Maelmora, Lord of Airther-Liffey, sl. 915; son 

of Muirigen, Lord of Naas and Airther-Liffey, 

sl. 861; son of Dermot, Lord of Airther-Liffey, 

d. 830; son of Ruadhrach, King of. Leinster, 

d. 780; son of Faelan, from whom the O’Byrns 

and their correlatives bore the tribe-name of 

Hy-Faelain, who was the son of Murchadh, 
King of Leinster, d. 721; son of Bran Mut, 

King of Leinster, d. 687; son of Conall; son of 

Faelan, d; 642; son of Colman; son of Cairbre 

Duy; son of Cormac; son of Oilioll; son of 

Dunlang, King of Leinster, A.D. 241; son of 

Enna Nia; son of Bresal Belach; son of Fiacha 

Baiceadh, ‘youngest and most celebrated of the 
sons of Cahir More, Monarch of Ireland in the 

secondcentury. The relationship between Fiagh 
O’Byrne and the representative of Teige Oge, 
the second last O’Byrne, who died in 1578, will 
appear from the following genealogical table : 

His tribe were in insur- 

lL. Busty 

2. Donough, of the yellow hound. 

3. Donnell, of the shields. 

4. Donough More. : 

5. irs. of Duveluain. 

6. Ugaire. 6. Oilioll, of the wood. 

rf Teige, of the ravens. 7. Marro h More, of 
eters evoge. 

8. g Fin. 8. Donough. 
9. Donough. 9. Rannall, a quo Gaval 

10. Gerald.’ 10. Philip. 
11. Murrough. ll. biems. 

12, Phil! 12. Rannall, of the battle- P ~ 
13. Bran Roe. 13, Conor. 
14. Donough, 14. Donnell Gis. 
15. Teige More, of 15. Hugh. 

Newragh. | 

16. Gerald. 16, John. 
17. cee 17. Redmond. 

OB 

18. Beha Caragh. 18. John. 

19. John. 19. Hugh, a. 1579. 
20, Donough Oge. 20. Fiagh. 

Spenser concludes, that as the word Brin, in 
the British language, signifieth woody, and 

“ 10n2 



1748 ANNQta RIOshachta eiReann. 

ace posal pon sallaib, 7 a ccip 4 a noachas ag — bedp co na po 
hoipon(> neac ma ronan. 

Sfan mac iapla ofpmuman vo bit na poglad aipecpeac Geeta an tan 
ra] Sep b6 hoipoeane Sfan mac cuinn { neill, 7 Semup, mac mump, me an 

1apla ap aoi a ccoccad 7 a ccompuachad pm paxorb po baof a nofol voidpe 

ran Stan po an canym. Clon vo lé6 via noeachaw an Sfan perhpace pon 
collab feaplas a mf wl vo ponnpad 1 nuachad pochawe leip nap dolca 1 

-mmefin uain po bad luga ina céd peciat comain(m a tpoigceac,] tpi mancarg 
décc. Appfo vo Lud veddlaof laim Lé ponainn pmobhglom, reac mag anlbe, 
7 do pome cpeié 1 now pét ua luigdeaé 1p im madam mué ap na manac, 7 

luid co na perc lap pop Sach nodfpeac do Conca tenead, 7 co hub carpi. 

Ro cionolpioc céic(poal an cine sac apm in po sab a cropaigeace pain 
a. éle uf pogancag, ui luigdec, Popail opoma, Popail Punpelac. Ro bad 

voig lap na hoipeaccab pin sup 66 conaé mop voib San opasbarl in uachad 
plag armlond pm, 7 po ionnpargpioc é co odna vapaécac. Cér cia po 

PPaoinead pon lucc na conargeacca co po manbad occ prip décc DIa nucaplb 

vo éfnoaib popal 7 bailce 1p m mbpfipmm pm. Rucc San a cpeé lap ap 
cole’ chotap orathpab bealaag rhéip rhage vala 1ap mbucd 7 copecap. 

(1580. - 

Toole, hilly, the O’Byrnes and O’Tooles were 

~ of Welsh-origin, and derived their names from 
the woods and hills of the present county of 

Wicklow. But this conjecture is not even in- 

genious, because Irish family names are not 
derived from localities ; and even supposing 

they were, it would not hold good in the two 
‘instances under consideration, because the 

O’Byrnes and O’Tooles were not originally 

seated among the woods and hills of the now 

county of Wicklow, but in the plains of the 
now county of Kildare; and their real names 

are not Brin and Toole, as Spenser thought, 

but the one is properly O’Brain, i.e, descendant 

of Bran, a man’s name, signifying “‘a raven,” 

and the other O’Tuathail, i.e. descendant of 

Tuathal, a man’s name, signifying “ princely or 

lordly.’ Hence it is quite evident that this 

etymological conjecture arose from*ignorance of . 

the real names and history of those two families, 

and that his assertion with respect to the mean- 

ness of Fiagh’s pedigree is a mere ieee slan- 

der. His words are: 

* Budoxus.. Surely I can recommend him, 

that, being of himself of so meane condition, 

hath, through his owne hardiness, lifted himself 

up to the height that he dare now front princes, 

and make tearmes with great potentates; to 

which, as it is to him honourable, so it is to 

them most disgracefull to be bearded of such a 

base varlet, that being but of late growne out of 

the dunghill, beginneth now to overcrow so 

high mountaines, and make himself great pro- 

tector of all outlawes and rebells that will 

repaire unto him.”—>p. 187. 
“ Their country.—The country of this senior 

branch of the O’Byrnes extended along the sea, 

in the present county of Wicklow.—See note ', 
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rection, plundering the English ; and their country” and inheritance were in 
the possession of the English, so that no person was installed in his place. 

John, the son of the Earl of Desmond, was at this time a roving and wan- 

dering plunderer ; and though John, the son of Con O'Neill, and Jamés, the 

son of Maurice, son of the Earl [of Desmond], were illustrious for their wars 

and conflicts with the English, this John was at this time a worthy heir [to 

either of] them. One day in the month of July, this John went to the woods 

of Aharlagh*, attended by so small a body of troops as it was imprudent to go 
forth on a long journey, for the number of his foot soldiers was less than one 

hundred shields, and he had only thirteen horsemen. He marched in the 

evening by the limpid-waved Shannon, and by Magh-Ailbhe’; and early next 
morning he seized on a prey in Duibh Feth Ua-Luighdheach’, and proceeded 

with his prey directly eastwards, through Corca-Thene* and Ikerrin. The forces 

of each territory through which he passed assembled to pursue him, namely, of 
Eile-Ui-Fhogartaigh”, of Hy-Luighdheach, of Pobal-Droma*, [and] of Pobal- 
Puirsealach*. These tribes, thinking it very fortunate for them to find John 

thus attended by only a few troops, attacked him boldly and fiercely ; but the 

pursuers were defeated, and eighteen of their gentlemen, heads of tribes and 

towns, were slain in the conflict ; [and] John, after his victory, carried off his 

prey in triumph to, the fast and solitary woods of Bealach-mor-Muighe-dala‘. 

under the year 1578, p. 1702, supra. 

* Aharlagh, now generally called Aharlow, a 
romantic valley in the barony of Clanwilliam, 
about four miles to the south of the town of 

Tipperary. 
¥ Magh-Ailbhe, now Moyaliff, a parish in the 

barony of Kilnamanagh, and county of Tipperary. 
* Duibh-Feth-Ua-Luighdheach, now Dovea, a 

townland in the parish of Inch, barony of Ileagh, 

and county of Tipperary. The barony of Ileagh, 
or Ui-Luighdheach, is now considered a part of 
the barony of Eliogarty, but it is shewn on 
Beaufort’s Ecclesiastical Map of Ireland as a 

' distinct barony, of which Borrisoleigh is the 
- head town or village. The memory of St, Culan 
of Glenkeen, in this territory, is still held in 
great veneration there. See O’Flaherty’s Ogygia, 

part iii. c. 81; and D, Mac Firbis’s Genealogical 

Work (Marquis of Drogheda’s copy), p. 307. 
" Corea-Thene, now the parish of Templemore, 

in the county of Tipperary, as appears from an 
inquisition taken in the reign of Charles L., in 

which this parish is called Corckehenny. 
* Bile-Ui-Fhogartaigh, now the barony of 

Eliogarty, in the county of Tipperary. 
* Pobal-Droma, now the parish of Drum, in 

the barony of Eliogarty. 
$ Pobal-Puirsealach, anglice Pobblepurcell. 

This territory is now included in the parishes 
of East and West Loughma, in the said barony 
of Eliogarty.. The ruins of Purcell’s magnificent 
mansion are to be seen close to tha inane! 

Loughma. 

* Bealach-mor-Muighe-dala, i.e, the great road 
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Taimecc ina Cin annpm clann mec Follapaccpaice, 7 mac uf efpbarll co 

nopuing moip odo dénma mle 7 mdmillce, 7 Ro apecnaccan oiblimb co 
pla’ bladma. = Tanare via pars} annypm an pob ronaipme ouib ponlge 7 v0 
laigip. 64 hinpip pogla an ionnap pop mbaoi San mac Semarp Slénéin an 

cplebe pin, ucnp nf Coolad, acc pon cfpcaillib cloc no cmad, hi bl aée puaip 

ppeba pronglana a blGofoab bap no bnécc. Roboap acc a agin upgnama 
placa paoa na pioobaid: acc 1ompuine peolmaig a eappecapactc. Ro gab 

acc buawpead builcénaé, 7 acc anceain oppapse ap an mfnnacc pin. Oo 

€616 1apecain ilengip po loipee 7 po Lomaince mammpeip largip1 ap rhac 1apla 

upmuman 1. Piapup, mac Semaip, me Pianaip puad. Ro haipccead loop 

bedép Pont Laoigip1 1ap mapbad opuinge vo lucc 1omcoimeva an baile. Rucc 

pardb, eroead, eac, apm, 7 1olmaoimb uata. Cid pil ann cpa aéc vo hapccead 
peace mbarle illaogip larp ip m aén 16 pin. Ro apecncé 1apom on ccmé so 
a cele g0 sl(no Maoflugna ammm 1 mbaof Sémurp upcap,7 clann aoda mic 

Sfain. Ro piadarghead pom 6 na pean’ fpin. Tangaccap na Socom ann pin — 

Caomanaig cennpealong, bnanag, cuatalars, 7 lucc pogla na cmée accoic- 
emne. Ro bad errnule a capnfir an po millpioc, 7 an po loicpiot 1m sallarb 
laigth 7 mde. Oo 661d Sfan 4 Semup upeap im fell mférl rap pin pS Cucopm 

na nfcalleac canaic dia tip Dana ere uaop ba o&ig Lap co ccauppead cobain 
7 compupcace uata,7 nip b6 hamlaw vo pala oiib acc a mapbad, 7 a mud- 

~ucchad lap an iupcip ap enlatorp (amail pemebepcmap) mapa painic prum 
via parcchio. ! 

of the plain of the meeting. This was the name 

of the ancient road leading from Tara to the 

south-west of Ireland; and Keating informs 
us that it was otherwise called Bealach-mor- 
Osraighe.—See Keating’s History of Ireland, 

Haliday’s edition, p. 304, and the unpublished 
part in the reign of Cormac Mac Art. The place 

is still called Ballaghmore, and is a townland 
containing the ruins of a castle, close to which 
the present high road from Mountrath to Roscrea 

passes, 
£ Upon.—This use of the preposition upon is 

according to the idiom of the Irish. An English 

writer would say: ‘‘ He plundered Abbey-Leix, 

then in the possession of the son of the Earl of 

Ormond.” 

8 Port-Laoighise, i, e. Port-Leix, i. e. the fort 

of Leix. This is still the Irish name for the 

town of Maryborough throughout Leinster. 

» James Eustace——He was the son of Roland, 
son of Thomas, and was Viscount Baltinglass,— 

a fact with which the Four Masters do not ap- 
pear to have been acquainted.—See p. 1737, 
supra. He wrote this year a letter to the Earl 

of Ormond, of which Cox gives the following 

account in his Hibernia Anglicana, edition of 

1689, p. 367: 
* About the same time” [July, 1580], “the 

Lord Baltinglass wrote an answer to the Earl of 

Ormond, assuring his Lordship that he had but 
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There he was joined by the sons of Mac Gillapatrick, the son of O’Carroll, and 
a great number of evil-doers and plunderers ; and they all set out for Slieve . 
Bloom, and thither all the men of Offaly and Leix, who were able to bear arms, 
came to join them. The manner in which John, the son of James, lived on this 
mountain, was worthy of a true plunderer ; for he slept but upon couches of 

stone or earth ; he drank but of the, pure, cold streams, [and that] from the 

palms of his ants or his shoes ;, and his only cooking utensils were the long 
twigs of the forest, for dressing the flesh-meat carried away from his enemies. 
From this abode [Slieve Bloom] he proceeded to plunder the Butlers and 
Ossory. He afterwards went to Leix, and burned and plundered Abbey-Leix, 

upon‘ the son of the Earl of Ormond, namely, upon Pierce, the son of James, 

son of Pierce Roe. He also plundered Port-Laoighise*, after having slain some 
of the guards of the town. He carried away from them accoutrements, armour, 

horses, weapons, and various wealth. In short, he plundered seven castles in 

Leix in [the course of] that day. He then proceeded from one territory to 
another, until he reached Glenmalure, where James Eustace and the sons of — 
Hugh, son of John [O’Byrne], were [stationed], where he was welcomed by 

these men ; and here the Kavanaghs, Kinsellaghs, Byrnes, and Tooles, and the 

plunderers of the country in general, came to join him, It would be tedious to 
mention all [the property] they destroyed and injured upon the English of 
Leinster and Meath. John [son of the Earl of Desmond], and James Eustace’, 
set out about Michaelmas in the expectation of meeting the Italians, who had 

arrived in his [John’s] country, for he expected to obtain relief and assistance 

from them. But it did not so happen! to them, for they had all been cut off 

and destroyed by the Lord Justice upon the one spot, as we have already 

related, before he could reach them*. 

two Councellors, one that said Fear not those " Viscount Baltinglass. 

that can kill the body only, &c., and the other bids 

us obey the higher power, for he that resisteth 
it, resisteth God ; Seeing then the highest power 
upon earth commands us to take the sword, and 
to fight and defend ourselves against 'Traytors 
and Rebells, which do seek only the murdering 
of our souls, he is no Christiah that will not 
obey.” The Parliament, which was convened 
in Dublin in 1585, passed an Act to attaint this 

1 It did not so happen, ‘i. e. they were not able 

to afford the relief or assistance they intended. 

* Before he could reach them.—Leland says 

that one of the strongest excuses made by Grey 
for putting the Spaniards and Italians to the 
sword in cold blood, at Dun-an-oir, was, that 

the Irish were approaching in a body of one 
thousand five hundred men:—See his History of 
Treland, book iv. ¢. 2. 
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QOIS CRIOST, 1581. 

Cop Cmorc, Mhle, cuice céo, oc¢cmogac, a haon. 

Toinpdealbac mac vonnchaid, mic concobaip, mic coippdealbaig, mic 

cardec ui bmaim bao cullead ap bliadan illaim ag Zallarb vo Cpochad an. 

26.v0miman | ' 1 

Mac iapla clomne procampo .1. wlliam banc, mac mocanpo paranargs mic 

uillice na cefnt, mic mocaipo, mic wllice cnuie tuag do Cpochad1 ngallim 
an cpfp la ian cenocad coippdealbarg ui bmain .1. coimpdealbac via Dapoaoin 
5 wlham via pataipn. Ap amlaid vo pala duilliam a bt 1 ccombarg coccmd 

la a Bnatmb an can po bmippioc a mbarlce amanl pemebencmanp, ba hait- 

peaé lap opin, 7 do Ghd an ppocex hi ccfnn gall F0 Fallim an mi pia na 

‘bapuccad 7 po volbad pccél eiccm cuicce co po Zabad 7 co no cnochad. Ro 
cnocad bedy ina noeachad o1a luce Lfharhna ap an bppocexion pin. 

Cuieefp 7 04 picle vo Epochad 1 nat chat 1 ccomtib tpecinacca. 

Cn bapnac mop, Semup mac Ripoerpo, mic tomanp, mic emainn bat 1LlénTh 
1 nat chat vo écc. Opin fpéim Flinealang bannac puad von cpémur pin, ph 
vo pulang mép nimnd 7 nanaoibe ap a topac, 7 ag na baof a pinl ndé a paoi- 

leaccam pip an ainm ap (Ruad pfin) oa poccam. Occ ana aof po veaplaic 

via pln dé6pom cfnour bappac maol 7 puad oiblinib, 7 nf hf amdam acc po 

hoiponf or cfho bappac mépiap noflgfno na nofsdaoine vap dual an outécap » 
rm opollamnuccad co pin. Cn banpac vo sarpm va mac ap pin (.1. Do Daud 
vo banna) la hnapla ofpmuman, 7 mac ele 06 do bfit po dlicc na Hgseapna 
ap bappachaib puada. 

Mac Fiolla paccpaice, ban écc mac bmiam, mic Sloan, mic pingin, mic 

FINSIN, mic pingin, mic vomnaill baof illaim inat chat map an ccéona vo 
écc, nfé eippde Tuccad puap 1 Saroib ay a dicce, 7] baof poglamta 1 ccamopeab 

' Turlough, son of Donough.—He was a younger " Barry Mael, i.e. Barry the Bald. He was 

son of Donough, second Earl of Thomond, and seated near Barry Roe, in the district of Ibawn, 

the brother of Conor, the third Earl. in the south of the county of Cork. 
™ Barry Roe, i.e. Barry the Red, i.e. the chief — ° Barry Mores, i. e. the great Barrys. This 

of that sept of the Barrys who were seated in sept of the Barrys gave name to the barony of 
and gave name to the barony of Barryroe, in Barrymore, in the county of Cork.—See Smith’s 
the county of Cork.—See Smith’s Natural and Natural and Civil History of Cork, book ii. c. 2. 

Civil History of Cork, book ii, c. 3. P Whose hereditary right it was, &c.—This 
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‘THE AGE OF CHRIST, 1581. _ 
The Age of Christ, one thousand five hundred eighty-one. 

' Turlough, the son of Donough’, son of Conor, son of Turlough, son of Teige 
O’Brien, who had been kept in prison hy the English for more than a year, was 
hanged on the 26th of May. 

The son of the Earl of Clanrickard, i.e. William Burke, son of Rickard 

Saxonagh, son of Ulick-na-gCeann, son of Rickard, son of Ulick of Cnoc-Tuagh, 
was hanged at Galway, the third day after the execution of Turlough O’Brien ; 
that is, Turlough was hanged on Thursday, and William on Saturday. It hap- 
pened that William was joined with his relatives in the war when they demo- 

lished their castles, as we have already mentioned ; that he grew sorry for 
this, and went to Galway, under the protection of the English, the month before 

his execution ; [but] some tale was fabricated against him, for which he was 

taken and Banged Such of his followers as went im under this protection were 

also hanged. , ; 
Forty-five persons were hanged in Dublin for crimes of treason, 
Barry More (James, the son of Richard, son of Thomas, son of Edmond), 

who was in captivity in Dublin, died. This James was of the true stock of the 

Barry Roes. He was a man who had suffered much affliction and misfortune 
in the beginning [of his career], and who had [at first] no hope or expectation 

of obtaining even the title of Barry Roe". But, however, God bestowed upon 

him the chieftainship both of Barry Mael" and Barry Roe ; and this was not 
all, but he was elected chief over the- Barry Mores®, after theextinction of those 
chieftgins whose hereditary right it was’ to rule over that seigniory till that 

period. His son, David Barry, was afterwards called the Barry by the Earl of 

Desmond ; and his second son was by law* lord over the Barry Roes. 
Mac Gillapatrick (Brian Oge, the son of Brian, son of John, son of Fineen, . 

son of Fineen, son of Fineen, son of Donnell), who was likewise imprisoned in 

Dublin, died. He,was a man who had been brought up in England in his youth, 

could be expressed better, in fewer words, thus: § By law.—When the first son was raised to 
‘Nay more, he was elected chief over the sept the dignity of Barry More, the second son was 
of Barry More, the true heirs of that chieftain- made Barry Roe, not in accordance with the law 

ship having become extinct.” of England, but with the customs which time 

100 
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~} 1 ccomaonta na céipce sup 66 Mongnad la hérpfnocoib mle a Congmanl 1 

ngfimel go po écc, 7 a Deapbpatanp Fingfh Dorponead ina ronav, varp ni baos 
clann accept aécemad aon msn. Orap veapbpatap von Bman dec pm a. 
va mac écca mpine uf concobarp panlge (le mac giollapacpaice 4. lé bman 
mac Sain) vo mapbad la vorinall, mac ceporce ut maoilmuaw ap a roncarb 

Fen. 5 
— Ocfpball a. mlham odap mac pIPZanamm mic maolpuanard, mé Slam, 
baoi beép lam mat chat vo pfidmuccad Lé sallanb,7 Leip an ruptip,7 call 

v6 cap ap Dia atapda. Oo pala v6 pop an cconaip Dpons vdéccbard pleacca 
uf concobarp panlge. Ro cappat pwe a clowmead gan corceill, 7 po puach- 
amgpioc a fuarcclad 7 a anacal acc a mapbad go po paccambpiot a Copp 

Fo cnobab pac, 7 paolcon. .O cfhball vo sarpm via mac .. ve Sham an 
papas mac wmlham udip. / 

Tacéfpna ofipeac Semup, mac gseapanle, mic Sloan, me Feapsice merp na 
nofi~: mc Semarp, me Feapoice rapla vécc. 

Mag vonnchaw eosan mac vonnchard an botap, mec vonnchawd més 

vonncard décc 1 Lumneac 1 mbpargofnap ag gallanb. 

Domnall na conntae mac cards, mc conbmaic sicc, mic copmaic, mic 

taibece méce captas canaipte mupecpaige, ] a Ccuaipcemd cata vEcc. 

Hall 7 seapaleang hi ccoccad 7 1 ccamfpaonca pm apoile, co na baoi 

oppad Gon o1dce nd campoine aén miora (Coppa 6 corac a ccoccard Zur an 

can po, 7 ni pore piom, capt, né apnfip ma nveapnpac vulemb pé porte, 
Slumecead la Sfan, mac Semamp, me Sfam a mi map cap pp pop co 

po lénpemopad balce orp na prinpe lap a. Apo mantle, 7 mampep ata 
an cuit, 7 Do cow can primp map co lion ccpeac 7 ngabala, 7 pug comp 

of Duhallow, and county of Cork. had confirmed among the Anglo-Irish in Mun- 
Ster. 

‘William Odhar, i. e. Willian the Wan or 
‘Pale. This epithet is anglicised Ower, Our, 
and Ure. 

* John-an-Fhasaigh, i.e. John of the Wilder- 
ness. He was the eldest bastard son of Sir Wil- 
liam O’Carroll.—See the Indenture above printed 
under the year 1576, p. 1690. - 

* Mac Donough.—He was chief of a sept of 
-the Mac Carthys, who were seated in the barony 

* Donough-an-Bhothair, i.e. Donough or Denis 
of the read. This personage is much celebrated 
in the traditions of the. barony of Duhallow, 
and in the neighbouring districts. 

© Donnell of the county—He was the brother 

of Sir Cormac Mac Teige Mac Carthy, who was 
‘High Sheriff of the county of Cork. He was 
very loyal to the English government, and the 
powerful opposer and exterminator of the rival 
family of the Fitzgeralds. 
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and who was acquainted with thé manners and. customs of the Court, so that it 

was a wonder to the Irish that he should have been detained-in bondage until 
his death. « His brother, Fineen, was elected in his place, for he had left no 
issue, excepting one daughter. Two brothers of this Brian Oge, namely, the 
two young sons of the daughter of O’Conor Faly by’ Fitzpatrick, i.e. by Brian, 

the son of John, were slain by Donnell, the son of Theobald O'Molloy, [while 
they were] under his own protection... 

O’Carroll, i.e. William Odhar’, the son of Ferganainm, son of Mulrony, son 
of John, who was likewise confined in Dublin, was set at liberty by the English 
and the Lord Justice ; and he set out for his native territory. But on his way 

' he was met by some of the young men of the descendants of O’Conor Faly ; 
and they were rejoiced (to be able) to put him unsparingly to the sword, and 

detested (the thought of) shewing him quarter or mercy. They slew him, and 
left his body under the talons of ravens andthe claws of wolves. His son, 

John-an-Fhasaigh’, was then styled O’Carroll. 

The Lord of Desies, James; the son of Gerald, son of John, son of Garrett — 

More of Desies, son of James, son of Garrett the Earl [of Desmond], died. 

. Mac Donough‘, Owen, the son of Donough-an-Bhothair’, son of Donough 
Mac Donough, died in Limerick, where he had been imprisoned by the English. 

Donnell of the County", the son of Teige, son of Cormac Oge, son of Cormac, - 
. son of Teige Mac Carthy, Tanist of Muskerry, and its leader in battle, died. 

. The English and the Geraldines were at war and strife with each other ; 

nor was there a truce of one night, or a friendship of one month, between them, 

_ from the commencement of the war to this time. . No account, enumeration, or 

description of the injuries done between them can be attempted. 
A hosting was made by John, son of James, son of John [Fitzgerald of 

Desmond}, in the month of May, eastwards across the Suir ; and he totally 

destroyed {some of the] towns lying on’ the brink* of the Suir, namely, Ard 

Maile’ and the monastery of Athassel*., And he proceeded westwards across 

* On the brink, Merally eee this abbey, which was erected by William Fitz- 

the Suir.” Adelm de Burgo, about the year 1200, are 
* Ard Maile, i, e, Malley’s height, now Ard- _ situated én the west side of the River Suir, a 

mayle, a village near the River Suir, about three stream from which was artificially carried round 
miles and a half to the north of Cashel. the building for the purpose of defence—-See 

* Athassel, a& curpil._—The extensive ruins of note ", under the year 1248, p. 331, supra, ~ 

1002 
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Thom, 7 1omapcpad anppoplaimn ap an aippd, Ro gab pom aga momeéon 50 

nempmomac an cefin popcaormnacaip, 7 po puid ppiu-ap a hantle, 7 po ba 

m6 ina tpi céd an po manbad 7 1m po band Leap o10b. Ruce Sfan an ccnere 

lap 1ap ccopecan sup na popbarb ploa ma ccleaccad cumpanad an an 

eclaonglarp 7 ap an ccoill mom. 
Sluaiccead ele la Sfan mac Semaip 1 mi ran an mag cantars mop, 7 baof 

pM pé v4 la, no a cm ag cpeachad 7 ag cuaptuccad na cmce 6 mupecpmgse 
50 hub patac, 7 cice cap a ap co nenpcctib 7 co névalanb iomba 50 mas 
ccomeimne. Ocbepoip luéc a ppaipecpiona nac ppacacap an ompfe pm vo 
cpod cpeac pam an aon maigin. 

lapla ofpmuman vo biti pporlongpopc in achad va €6,7 ba 1pm can pm 
vo hopvaicch> cape paranacé (.1. captin Simcpe) on mbainpfogain, 7 on 

wpeip op cfnd ofpmuman  ] cianpaige dia moméomend. Ro sluaip an captin 

yin.(v0 piubal laor 7 o1dce) co mbmdin mancypluas amanlle pmyp vo tabarne 
amaip ap poplongponc iapla ofpmuman 7 ba hann paime lap ool pon ppor- 

* longpopt ap mada via vormnarg. baof an ciapla sup an Lion vo pala ma 
focaip an can pin ina ccomncm puain 7 pion covalca ian prorcclp 7 ian 

FRopcomméd na howce 56 pm. CApplo vo pdome an captin ma ppuaip na 

pfpam an na ppaoib vo gun F0 Fpoouplam, 7 vo mapbad gan viceall, 7 ni 
po amp pm homaipeacc n& veabard co paince cauplén na mange. 64 von 

opuing vo paopclanovaib copcain lap an ccaptin in achad va e6 an la pin 
1. én mac comaip mic mumip ourb me an iapla a. comap dce, Maolmuipe 

mac vonnchaidbacaig mic maolmuipe mic vonnchaw mec puibne, 7 cadcc 
mac viapmaca mic conbmaic 6 mars Laréim. 

Sluaiccead la Mapla ofpmuman 1 ndeinead mip Sepcemben sup na margib 

1 mompcimceall Conpil muman, 7 go carypeal pay. Ruccpac na plag pin ile 

va Fac martly, erccip uma, 1apann, edac, unad, cnod,7 clépa Fo po moip- 

rfc na cine pm co léip. Ruce oppa im na hoincemb pin opong burdne vean- 
mapa a cman cluana mealay ap an cman mfdonac. Ruccpat oppa ona 

* Ui-Rathach, now Iveragh, a barony in the * Achadh-da-eo, i.e. the field of the two yews, 
south-west of the county of Kerry, anciently _now Aghadoe, an old church, near which are 

belonging to the family of O’Shea. the remains of a round tower, situated about 

» Magh-gCoinchinne, now the barony of Ma- two miles to the north of Killarney, in the 
gunihy, in the county of Kerry.—See note, | county of Kerry. 

under the year 1495, p. 1220, supra. 4 Captain Siuitse—This is an attempt at writ- 
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the Suir with great preys and spoils ; but though this hero was overtaken by 
a very strong and overwhelming body of forces, he - continued boldly carrying 
off the spoils as long as he was able; but [at last] he came to an engagement, 

in which more than three hundred of them were drowned and slain. John 
[then] carried off the prey in triumph to his encampments in the woods of 
Claenglaise and Coill-Mor, where he was wont to abide. 

Another hosting was made by John, the son of James, in the month of June, 

against Mac Carthy More ; and he remained two or three days plundering and 

traversing his territory, from Muskerry to Ui-Rathach*; and he (then) returned 
with preys and spoils to Magh-gCoinchinne’. . Those who beheld them declared 
that they had never before seen such a great prey of cattle in one place. 

The Earl of Desmond was encamped at Achadh-da-eo*; and at that time an 

English captain, namely, Captain Siuitse*, was appointed by the Queen and the 
Lord Justice to preside over Desmond and Kerry. This captain marched day 

arid might with a party of cavalry to make an attack on the camp of the Earl of 
Desmond ; and it was on a Sunday morning that he arrived at the camp. The 

Earl and all those who were with him were at this time buried in deep sleep 
and profound slumber, for they had remained vigilant and on the watch all the 
night, [and] until that time. The captain immediately and alertly attacked all 

those whom he found standing in the streets, and slew them without mercy ; 
nor did he wait for battle or engagement, [but proceeded directly] till he reached 

Castlemain. The following were amongst the freeborn persons slain by the 
captain at Achadh-da-eo on that day, i. e. Thomas Oge, the only son of Thomas; 

the son of Maurice Duy, son of the Earl; Mulmurry, the son of Donougly Ba- 

cagh, son of Mulmurry, son of Donough Mac Sweeny ; ; and Teige, the son of 

Dermot, son of Cormac of Magh-Laithimh’*. 
A hosting was made by the Earl of Desmond, at the end of the month of 

September, into the plains, lying far and-wide around Cashel, in Munster, and 
into Cashel itself. His forces seized upon great quantities of all sorts of pro- 

perty, such as copper, iron, clothing, apparel, and great and small cattle ; so 

that they plundered all those territories. As they were carrying off these spoils 

ing, in Irish letters, Captain Zouch.—See Cox’s -e Magh-Laithimh, i.e. Lahiff’s plain, now 

Hibernia Anglicana, A. D. 1580, 1581, edition Molahiff, a townland in which stood a castle 

of 1689, pp. 367, 368, et sequent. belonging to a respectable sept of the Mac Car- 
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ploicch @ compoenarb pape, 7 6 dfn 1apcecarg 50 mary Chlbe. Ro popcong- 

ap an ciapla Coapnang inclfite vo pagbanl pop an cconanp 1 noiperll na néce 
baccap ia mapmdomeacc, 7 po Pll pém pra rap poccam don céip cap an 

ceeilec. Ro Zabad iaporm occa noidead | occa naipleac oa sac let peampa 

7 Ina noid sup 66 moo olecacc clitpe céo g nfpbard 6n 1omapsarl pin. Tice 
Japla deapmuman iap mbuaw ccopccarp, 7 ccommaorme co neachab, 7 co 

névalaib 1omoaib lap can a cap mn Ccaplac. 
Peace an cangaccap opongbmdln dana viconpcil vo poigondjnb ata 

dapa 1p Na pon 1 nod .. Opons ap pput 7 opong ap cip oo Cuapcuccad 

caonnaize 7 la caob Mage dianpmd gona no sabala pon opeim eiccin vo. na 
posladab.. 1AR nool von vc opoing ini cco aporle 1 mompocpanb baile 

ui catlam, ap an vo pala cuca vaud écc, mac vawd an loca, mic tomar, 

mic Sain; mic comayp, mic pilip, mic an piovipe co na Pocnarde Dia PaIsId, 7 
do Cé1vh pitarb co po Zab aga coplsoad 7 acca ccimceallad, co ppanccarb 

lace inet midfoab maoflofpeca 7 ma ccamnab caobsfppta, conac mop 
ceapna gan aipleac ap an lateup pin La vaio co na mumeip. lap poccam 
na pecél pm co hae vana, cuiprp cape ata dana cionol ap pargoiumpib cille 

moceallécc, | v0 veachaid 50 ppfoam mfpda mfotuicpicch vo Con cuapca 

ccaonpange, oup an ppuigbead oume, nd ovacine ana noigélad an manbao 
va mhuincip. Rainice co baile uf catlain, baile pre vo barter’ an Purppélong 
bai ag congnam pram lap an ccondm 6 céo coccad gall] sfpalcac sup an 

can pin. Oo mapbad lap an ccapem vficnebap 7 peace picic vo Thnéib, 00 

Unban’, oa Sac Poipinn 04 ppuarp pcr, 7 amus pm mbarle pin. On oauw 

Se eae eee ae ae. ee 

thys, situated near the village of Castlemaine, 
in the barony of Magunihy, and county of 
Kerry. 

* Trian-Chluana-meala, i. e. Clonmel-third, 

now the barony of Iffa and Offa East, in the 
south-east of the county of Tipperary. 

8 Dun-Iasgaigh.—This is more usually called 
in Irish, Cathair-Duna-Iasgaigh, and the name 

is now anglicised simply Cahir, which is that of 
a well-known town on the River Suir, in the 

barony of Iffa and Offa West.—See note”, under 

the year 1559, p. 1570, supra. 

" Magh-Ailbhe, i. e. the plain of Ailbhe, a 

woman’s name, now Moyaliff, about five miles 

west of Thurles, in the barony of Kilnamanagh. 

—See note *, under the year 1580, p. 1749, sup. 

' Baile- Vi-Chathlain, i. e. O’Cathlain’s town, 

so called in Irish at the present, but anglicised 

Ballycalhane. It is the name of a townland 

containing the ruins of a castle, in the parish of 

Kildimo, barony of Kenry, and county of Lime- 

rick. 

* Son of the Knight—He was the ancestor of 

all the families of the Purcells.—See pedigree by 
Duald Mac Firbis. 

1 So.that not many.—The style is here very 
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they were overtaken by a strong body of troops from ‘Trian-Chluana-meala’, and 
from Middlethird ; and also by.a force’from the borders of the Suir, and of the 
region extending from Dun-Iasgaigh* to Magh-Ailbhe*. The Earl ordered that 
an ambuseade should be formed on the pass for the forces who were in pursuit 

of them; but the pursuers having escaped the ambush, the Earl himself turned 
round upon them. They [the Earl’s army] then proceeded to kill and slaughter 
them on every side, in the van-and in the rear; so that their loss was upwards 
of four hundred men in that engagement. The Earl of Desmond returned to 
Eatharlach in triumph and exultatién, with many steeds and other spoils. 

Upon one occasion a bold and merciless body of the soldiers of Adare, 
shaving been divided into two parties, went forth, one by water, the other by 

land, to traverse Kenry and [the lands lying] along the side of the Mangue, to 

seek for fight or booty from some of the plunderers. These two parties, having 

met together in the neighbourhood of Baile-Ui Chathlain', were encountered 

by David Oge, the son of David of the Lake, son of Thomas, son of John, son 

of Thomas, son of Philip, son of the Knight*, and his forces, who charged them, 

and proceeded to pierce and surround them, so that he left them [but a heap 
of ] bloody trunks and mangled carcasses ; so that not many! of them escaped 
without being slaughtered on that spot by David and his people. When the 

news of this reached Adare, the captain of that town™ assembled the soldiers of 

Kilmallock, and set out at the head of a vigorous and merciless body [of troops] 

to traverse Kenry, in order to see whether he could find man or men upon 
whom to wreak his vengeance for the slaughter of his people. He arrived at 
Baile-Ui-Chathlain, one of the castles of Purcell, who had assisted the Crown 

from the very commencement of the war between the English and the Geral- 

dines to that time. The captain slew one hundred and fifty women and children, 
and of every sort of persons that he met with inside and outside of that castle. 

The David already named, who had slain the captain's people, was a man 

lame, It could be very easily improved by 
i me words, as follows : 

“These two parties met together near the 

castle of Ballycahlane. They were encountered 
by David Oge Purcell and his people, who fell 
upon them with such fury, and surrounded and 

charged them with such bravery, that he soon 

left them but a heap of bloody trunks, and 
hacked and mutilated carcasses. A few, how- 
ever, escaped by flight, who carried the news 
_of the slaughter of their companions to Adare,” 

&e. . 

™ The captain of that town.—According to 

Ware’s Annals his name was Achin. 
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— pémpaive lap po mapbad muintip an capcin, php epde vo pulang ouad 4 
voéapn 1 ccoccad Zeanalcac ap gallab. Peace oiap Lu pide 1 mi Secemben 

co pé plpab véce 6 ciompaib caonnaige 1 ccoite Caol Cumang so po impple 

‘tpe Cuan pionn pancuaid gach noipeac. Ro gab amyl ag mp catang, 7 
paofoip ince an avhad yin. O po clor la coippdealbac mac cardce, mic 
mupichaw, mc caidce puad, mic coippoelbarce (Mac mec matgarina a cmé 

copea banpeind aipteanarg) Dawid do dol camp, po Cup antpac (in uptopac 

o1dce) ap an pionamn ppiubuaine, 7 vo cod ann Sup an lion capla ma pappad, 

~ | nf po cup co parmec mp catars co po gab pope 1 ppeopamn na pinninny) 

Tanaic 1apomh sup an c(F1 mbaof oauid, 7 po Cuippiot cene ip in cfs via 

lopecad 50 lanuplam. Tice vamd dIPccIp D1aIpM co na Thumtip amac ap 

ronéaib meic mic matgamna, 7 po Zabad € co na muincip lap pd cedvdip. Oo 

taod Mac thee matgamna co na bnaigoib co baile mec colmém cap a ap an 

avhaid pm. Oocpochad muincip oamd ppip na cpannoib ba comporcy~ oG1b 

ap na& tanac, 7 vo cuipead an lace mmld go lumneac apm ma pruaip a 
oldead Fan puipeac. 

Ceall pracal vo gabanl la plan mac an iapla an clépamad la von novlang, 
5 pac a ppucip ma hinmfdén ouma, 7 d1apann, vévac, v1onnmay,7 Dapbap vo 

con eipce 50 hfcaplars pm pé 0a la, 7 bmprp an banle iapom. 

Reyibep sfpalcac a. mclaup, mac wllam, me mclaip vo manbad la 

pagoraib ata oapa. 
Cin voccinp panduip vécc ap colleib na claonglaip, pops congrnala von 

4 North-westerly.—This is incorrect, for the 

Shannon runs rather south-west from the bor- 
ders of Kenry to Inis-Cathaigh, or Scattery 

Island, as it is now called. By Cuan-Sionna is 

meant the lower or wide portion of the Shannon. 
° East Corca-Bhaiscinn, now the barony of 

Clonderalaw, in the county of Clare. 
? The strand.—The word peopainn, or peor- 

pinn, is still in use in the west of Ireland to 

denote a smooth sandy shore. The features of 
this island, and the ruins existing thereon in 

1839, are carefully described in a letter written 
by the Editor on the 9th of December that year, 
and at present preserved at the Ordnance Survey 
Office, Phenix Park. 

* Baile-mhic-Colmain, now Colmanstown, a 

townland containing the ruins of a castle, in the 

parish of Killofinn, barony of Clonderalaw, and 

county*of Clare.—See the Ordnance Survey of 

that county, ‘sheet 68. 
* Kilfeakle, near the town of Tipperary.—See 

note *, under the year 1192, p. 94, supra. 

5 The Receiver, i. e. the agent or treasurer. 

* Dr. Saunders.—The death of Dr. Saunders 

is mentioned in Ware’s Annals@f Ireland, 

under the year 1582, and in Camden’s Annals 

of the reign of Elizabeth under 1583; but 

Rishton states that he died in 1581, which ap- 

pears to be the true date. Camden draws his 

character in the blackest*colours ; and Cox, who 
os v 
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who had gone through much toil and trouble in the war of the Geraldines with 
the English. On one occasion he set out with sixteen men in the month of 
December from the borders of Kenry, in a small, narrow cot. They rowed in 
a north-westerly" direction through the Shannon Harbour, and put in at Inis- 
Cathaigh, where they stopped for that night. When Turlough, the son of 
Teige, son of Murrough, son of Teige Roe, son of Turlough (the son of Mac 
Mahon, from East Corca-Bhaiscinn’), heard that David had passed by him, he 

launched a boat upon the blue-streamed Shannon in the early part of the night, 
and. entering it with the number of men he had along with him, he made no 

delay until he reached Inis-Cathaigh, and landed on the strand? of the fair 
island. They then went to the house in which David was, and immediately 

set fire to it. David, with his people, quickly came out, unarmed, casting him- 

self on the mercy of the son of Mac Mahon, who instantly took him and his 
people prisoners. The son of Mac Mahon returned on that night to Baile-mhic- 

Colmain", taking his prisoners with him. On the following day David’s people 
were hanged on the nearest trees they met; and the heroic soldier himself was 
sent to Limerick, where he was Taisnedintely put to death. 

Kilfeakle* was taken by John, son of the Earl [of Desmond], on the fourth 

day after Christmas ; and he removed in the course of two days to Eatharlach 

all the copper, iron, clothes, treasure, and corn, that he found within it, and 
then demolished the castle. 

The Receiver* of the Geraldines, namely, Nicholas, son of William, son ee 

Nicholas, was slain by the soldiers of Adare. 
Doctor Saunders died in the woods, of Claenglaise. He was the supporting 

held the Roman Catholics in abomination, says 

that “Saunders died miserably of a flux and 

famine in the woods of Clenlish, whereby the 
kingdom was rid of a malicious, cunning, and || 

indefatigable traytor.” P. O’Sullevan Beare 

also states that he died of dysentery.—See his 
Hist. Cathol. Iber., fol. 100. The Abbé Ma- 

geoghegan, who appears to have carefully read 
the works of Camden and Cox, has drawn the 

character of Dr. Saunders in different colours 

from these used by Camden, which shews how 
difficult it is to elicit the truth from the writ- 

ings of authors whose minds are jaundiced with 
national and religious prejudices. Mageoghe- 
gan speaks of him thus in his Hist. @’Irlande : 

“On rapporte ace temps la mort du Docteur 

Sanders autrement Sanderus, Anglois de nation 
et Légat Apostolique en Irlande; c’etoit un — 
homme d’une vie exemplaire et trés 2élé pour 
la cause catholique. Il est peint sous d’autres 
couleurs par les Auteurs Protestants, qui le 
qualifient de traitre et d’archi-rébelle : ce saint 
homme, épuisé par la fatigue et par la chagrin 
de voir triompher l’impiété, mourut d@’un flux 

10 P 
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epfiofth cacorlcr, 7 clno aécorhape Zeanalcaé 1pm ccoccad 1 mbacap eprbe. 
Nip 66 maccnad 6n ap ap la pémup, mac muipip céanic 1 népinn. 

Mac uf Smlleabain béinpe (oormnall, mac vorimaill, mic v1apmaca, mic 

oomnanll mic vornmeanll mic D1apmaca balb) vo cabaupe bmpce an cambpeac- 
‘ab a mf vecembep vo ponnpad. ba hamland vo pénad mnpm, Capem Siicy 

vo dol o Concarg cpé carpbpeacoib co mampcip binntpaige. Ro cuip clam 
coippdealbarg mic maolmuine, mic vonnchand mec puibne, 7 mac uf domabam 

7 pong vo <fnoaib popal 7 vo daocimb uaiple campbpeac uada vo venam 

" cneac an mac uf pullebam, pucuppioc na plonaca po cum an cape uada 

* cneaca adble 7 1omav évala. Rob adnan la vomnall a omcene vo léccat 

vada 7 € pln ina bfchond, 7 po ionnpaig an gappad gaorwdelaé capla 1 ccim- 

cell na ccpeac, 7 vo veanbh an la pm nae lé Von pluang bmprean cat vain 

concpaccan le vomnall a ppoccur vo tpi cév vo caipbpeacarb, 7 ap bf le 

lie cécc pl ploma baofpiom vo pocpaive ace cabaipet an cocaip pin. 

dé sang dans un bois, oi il manquoit de tout 

secours, excepté le spirituel qui lui fut admi- 

nistré par Corneille Eveque Killalow, qui ne 

le quitta qu’a la mort.”—Tom. iii. p. 448. 

, Dr, Saunders was for some time professor of 
law at Oxford, but, after the death of Queen 

Mary, he was obliged to quit Oxford, and go 

to Rome, where he received the order of priest- 
hood, and the degree of doctor of divinity, about 

the year 1560. He afterwards taught divinity 
at Louvain. In 1571 he published his work, 

entitled, De visibili monarchié Ecclegya. He 

was soon after appointed Nuncio in Spain, where 

he wrote his History of the Rise and Progress of 

the English Reformation ; but when he was about 

to publish it, he was ordered by Pope Gregory 
XIII. to proceed to Ireland, to instruct the Irish 

Catholics. 
“Captain Siuitsi—This is an attempt at writ- 

_ ing Captain Zouch, in Irish letters. He was 

appointed governor-general and general at arms 

in Munster by the Lord Deputy Grey this year. 
‘ The son of O’Donovan.—The O’Donovan 

at this time was Donnell mac Teige mac Dermot, 

who is still vividly remembered in the traditions 

of the mountains of Carbery under the appella- 

tion of Oorhnall na sCpoiceamn, i. e. Daniel 
pelium. P.O’Sullevan Beare says (Hist. Cathol., 
c. 16), that the son of O’Donovan, who was slain 

on this occasion, was named Dermysius. 

“Daniel Osullevanus adolescens, qui postea 
Bearre princeps factus pro Hispanorum salute 

cum Anglis bellum gessit : ad Beantriz monas- 

terium Anglorum cohortem lapidibus obrutam 

delevit, et Dermysium Odonnobhanum Anglo- 

rum jussu Bearram depredantem ad Lutum 
Boum (Lathach na ndaibh) occidit.” 

John Collins of Myross, in his pedigree of the 

late “General O’Donovan, supposes that this 
Dermot was chief of the O’Donovans, and as- 

serts that he was the grandfather of Domhnall 

na g-Croiceann [who died in 1584!]; and the 
same absurd opinion is gravely repeated as a his- 
torical fact by the late Timothy O’Donovan, of 

O’Donovan’s Cove, Esq., in a letter to the Editor, 

dated August 4, 1841, in which he writes : 
“ Dermot O’Donovan,, of Castle Donovan, 

though set down by Mr. Powell as fifth son of 
Daniel of 1629, was chief of Castle Donovan, and 

made an inroad into Berehaven, to bear away cat- 
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pillar of the Catholic faith, and the chief counsellor of the Geraldines during 
the war. . It was not wonderful, for it was with James, the son of ner he 
had come to Ireland. y $ 

The son of O'Sullivan Beare (Donnell, the son of Donnell, son of Beriict 

son of Donnell, son of Donnell, son of Dermot Balbh) gave a defeat to the 

people of Carbery in the month of December. It was thus effected : Captain 
Siuitsi* set out from Cork, through Carbery, for the monastery of Bantry. He 
sent the sons of Turlough, son of Mulmurry, son of Donough Mac Sweeny, 
[Dermot], son of O'Donovan" [Donnell, the son of Teige, son of Dermot], and 

some others of the heads of tribes and gentlemen of Carbery, to plunder the 
son of O'Sullivan. These parties sent by the Captain seized great preys and 
much booty. Donnell thought it shameful to suffer his property to be carried 

away, he himself being alive"; and he attacked the Irish bands around the booty, 

and proved on that day that it is not by the numbers of men that a battle is 

gained, for Donnell slew nearly three hundred of the Carbery-men, though his 
own forces in that engagement scarcely exceeded fifty men able to bear arms. 

tle, where he was overtaken with his plunder by 
Donal O’Sullevan Coum, defeated, and hanged 

from an oak, the root of which is still to be seen, 

and goes by the name ‘ Daréc-adran-Dermody.’” 
This, however, is a great error, for we know 

from a Chancery record, dated 12th February, 
1592, that Donell mac Teige mac Dermot O’Do- 
novan was: chief of Clancahill in 1581, and till 

the year 1584, when he died, and was succeeded 
by his eldest legitimate son, Donell. From this 

document it also appears to a certainty that the 
Dermot slain by Donnell O’Sullevan Beare on 
this occasion, was not chief of Castle Donovan, 

but (according to the laws of England) a Bas- 

tard Eigne of Donnellmac Teige O’Donovan; for 
it was proved in Dublin, before the Lord Chan- 
cellor, Adam Loftus, in February, 1592, that 

Donell mac Teige O’ Donovan had’ but two legi- 
timate sons by his wife, Ellen Ny-Leary, namely, 
Donnell, who was nominated chief of his name by 
his father-in-law, Sir Owen Mac Carthy Reagh, 
in 1584; and Teige, who was under twenty-one 

years in 1592. Butitis distinctly stated that 
Donell mac Teige had other sons, elder than Don- 

nell, the chieftain, by the said Ellen Ny-Leary, 
but born before their marriage. The conclusion 
is therefore inevitable, that this Dermot men- 

tioned by O’Sullevan, as slain by Donnell O’Sul- 
levan, was one of these elder sons of Donnell mac 

Teige. According to the tradition in the country, 
which is referred to the wrong person and period 
by Collins, this Dermot mac Donnell na g-croi- 
ceann was slain in the territory of Clann-Law- 

rence by Donnell Cam O’Sullevan Beare, who 
buried his body under an oak tree, which has ever 
since borne the appellation of DapdgOrapmana, 

or, according to Collins, Dairiheen-Diarmada, and 

of which the roots still remain, from which anam- 

ber of young stems are still shooting forth. It is 
situated in the townland of Rosmacoan, parish of 

Kilconenagh, adjoining that of Kilcaskin, in the 
barony of Beare, and county of Cork.—See Gene- 
alogies, Tribes, §¢.,0f Hy-Fiachrach, p. 447, note*. 

~ He himself being alive-—The Four Masters 

: 10. rp 2 
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Pacmiccin 7 emann 0a mac mec mupp clanpange (.1. comay mac emaynn, 

mic Tomaip, mic emainn) vo élud a ciipc an pig a lwmneach iap na cmnfo 
von comaiple a ccop vo cum bap. Acc cfha nf bai an commbde 1pm ccomanple 

yin. baccan cpa an Clann pin peal an corllcib clomne cuilém acca ccaornna, 

7 do apeenaccap iap pin 50 clon Mump, 7 ba gap uain sup bd cévac 

chit(pnac on éuveacca pin carmce mm uachad budne ap pmopin lumms 
Cér po éartproe ma mbaoi pfmpa von bliadain pin pu posail 7 pm ofberps. 

Comapba pina vécc .1. an calbac mac piacaip, mic Siacapa mec cata. 

Sfan 6cce 7 Conn, va. mac Sfain, mic cuimn bacargs, mic cunn, mic en, mic 

eogain ui neill vo vol pluag1 mbperpne uf pargillig. Ro lomad 7 po lép- 

aipec® leo sac 1onavd m po sabpac don bperpne. Rucc mac uf pargilhg 

J. pup mac Coda conallarg, mic maolmépda, mic Sfain 7 cupcompac cpom-— 
plag on cipe 1 ccépargeacc mm na hapgseib pn oppa. Nip bo piipve edoganang 

co cfno ilbhadan amar an aenlaof pin, uaip puccpac pagallaig a ccneié 7 a 

ceopecap. Ro gabad led conn mac Sfain uf neill,7 cd an can nap vam Stan 

éec a Zabaal lap na laocbuidmb puaip a aipleac Fan campiom, 7 a ol co 

heccobpard. 64 vols an o1a¢ pin cuccad ap an veicePlp dip ni baof aofn 

Pip do, macaib milead n& baof a dfol vowpe 1pin cpfan ipin. 

Sluaiccead la hua neill commpdealbac luneac do tocr do dioganl an puatan 

pmap Ragalleacab. Ro pénad poplongpont laocda Lean apmac la hua negll 

in Hioipmfdon bperpne uf pargillg, 7 po sab acca méoipmillead ecip mmbb, 

apbap 7 caciuccad. Oo pome raporh o Raisilhs pro pnp, 7 po Lérccead conn 
amaé gan puaplaccad, 7 bpfittmnap oua nell a mapbad Slain 7 a mumncipe. 

Eapaonca anbpéill vo eipse ecip ua noomnaill (lod mac magnupa mic 
aoda 6icg mic Goda puaid) 7 mac a veapbpacan Conn mac an calbars, mic 

magnupa, mic aoda éicc, conn vo dol1 pand f néill coippoealbac lumeac 

(1581. 

could have improved this observation by adding: 
‘and able to recover it, or take revenge of the 

tain that a family of the O’Cahans, or O’ Kanes, 

descended from Cumhaighe na nGall O’Kane, 

plunders.”” 

* Padraigin, i.e. Little Patrick. 

Y Clann-Cuilein, i. e. Mac Namara’s country, in 

the county of Clare. 
- * Clann-Maurice, in the county of Kerry. 

* Mac Cahan.—This name is to be distin- 

guished from O’Cahan; for although it be cer- 

Chief. of Keenaght and Firnacreeva, settled in 
Thomond at an early period, it does not appear 

that the coarbs of St. Senan were of that family. 
In the description of the County of Clare pre- 

served in the Library of Trinity College, this 

Calvagh Mac Cahan is called Charles Cahane, 

of the Castle of Inishkathy, and it adds: “ This 
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Padraigin* and Edmond, the two sons of Mac Maurice of Kerry (Thomas, 
the son of Edmond, son of Thomas, son of Edmond), made their escape from 
the King’s Court in Limerick, the Council having resolved to put them to death. 

God, however, was not at that Council. These sons were for some time shel- 

tering themselves in the woods of Clann-Cuilein’, and from thence they pro- 
ceeded to Clann-Maurice*; and those two, who had come. out of the prison of 
Limerick with but a small company, soon found themselves supported by hun- 
dreds of kerns. They spent the remainder of the year in acts of pillage and 
insurrection. ‘ 

The Coarb of St. Senan, i.e. Calvagh, the son of Siacus, son of Siacus Mac 
Cahan’, died. 

John Oge and Con, two sons of John, son of Con Bacagh, son of Con, son 

of Henry, son of Owen O'Neill, proceeded with an army into Breifny O'Reilly, 
and plundered and totally devastated every part of Breifny through which they 

passed. The son -of O'Reilly, i.e. Philip, the son of Hugh Conallagh, son of 

Maelmora, son of John, and a large muster of the forces of the country, who 

had come in pursuit of the spoils, overtook them. The Kinel-Owen were not 

the better of that day’s attack for many years, for the Reillys recovered the 

booty, and defeated them. Con, the son of John O'Neill, was taken prisoner ; 

and, as John Oge would not yield himself a prisoner to the heroic bands, he 

was speedily slaughtered, and unsparingly slain. The fate of this good man 
was afflicting, for there was not one man of the race of Milesius to whom this 

John was not worthy to have succeeded as heir. 
A hosting was made by O’Neill (Turlough Luineach), to take vengeance 

on the Reillys for this battle. He pitched a warlike, extensive, well-fortified 

camp in the very centre of Breifny O'Reilly, and then proceeded to destroy the 
country, including cattle, corn, and mansions. O'Reilly then made peace with 

him, and set Con at liberty without a ransom, and agreed to settle by adjudica- 
tion the reparation to be made for the death of John und his people. 

Great dissensions® arose between O'Donnell (Hugh, the son of Manus, son 
of Hugh Oge, son of Hugh Roe) and the son of his brother (Con, the son of 

Calvagh, son of Manus, son of Hugh Oge), upon which Con went over to the 

man by inheritance is called a Courboe.” His prietor of Ballykette, in West Corca-Vaskin, 
relative, James Cahane, is set down as the pro- » Great dissensions.—These dissensions be- 
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mac neil conallars, mic anc; do Coccad an a bnataip, 7 00 nome ronvlac 1 
foapcopaofo na plngorm vo pala pléc naill ecip cenel cconaill 7 eoccam go 

po Poncongamp fon ua neill ciondl ploy Lanmdip vo coce pop ua noomnall 

vo Congnam Lay. Gaof conn pé prcic Maypicaé co comb compas sallocclac 

_ vo plioce Ruawpi vo clomn cpwbne panac im tompdealbac mac mupnchand 
mic eon puaid, 1m mall, mac emp, 7 1m bman mac eimip mec puibne, 7 co 

nalbanéoib romdenb;7 ua neill sup an lion ap la popcaemnaccanp, 7 ni po 

hoop lap an luéc pin g0 po gabpac poplonspont oc cill cuatal la caob 

paca bot 1. baile e1pde in po blnoang colarm cille 7 Goamndaniapamh. O po 

clop ta hua noormmaill mnpm po tondil prde 1 cc€ceéip in po Caémnaceam vo 
pocpaive se po bao go hanppinpigte caineplam uaip bat pre pornamargée do 
bampiogam cparan, 7 pobvan campo a [n-]eccpartce pip 56 pin-co na baof hi 
Fommvoin coccad, no cotpuachad. Ap a aof ba poppdn laip pluag eaccarp- 

cenedil vo toée via tip Zan pMtb(pe pra Ora mad ofimin lap a odead fo 
cevorp. 

Comm ua vormanlt cpa baoi vo méo a mfnman, 7 DaIpve a aicemd pide 

se no bhie ua nell (coippdealbac ), 7 ucoornanll (God) oaoinlit 50 ccocarp- 
po prra, Conad a mfin ba poplann pom 7 ua neil vaén conta. Ro taipm- 
cemmmig uct Dornnanll co na pocnarve do Parsi) poplongspuipic ui nell.5o ofosaip 
‘papaceac Fan anad san oimprorh ppt hinvell n6 pyr hopwucéad icmp. Ro 

5ab ua nell occa mdemamn ma pa pangaccan ma cfnd,7 po atcomaipe von 

cloinn cpuibne (.1. 00 commpoelbac mac Ruawpi vo ponnnad) baof ma pappad, 
7 do conn cia céopad baof led vo ercipplesd an laf fpm. Pmpeayic aon vib 

poe (4. coppoelbac: mac puaidp1) co noebaint via crealccac an lucc fo a 
_ nanala, 4 o1a neabacc uipcce, 7 via noeacacc in innell, 7 In 6pouccad ap 

ofimin Fo ppaoinpic porpn o1a no bemip lion ba ha hipwwve. Mad ciapac 
san imneall san ormprom, Fan cupdibad a nfocad brd plrngopa 7 pémne thurd- 
pup. Od imne cangaccap la bopppad bpige, 7 lap an mbpig mbicc do pon- 

tween the race of Hugh and Calvagh burst to ‘the Irish Calendar of the O’Clerys, these two 

forth with redoubled fury in the next yenera- 

tion, and finally led to the conquest of Ulster. 
© Cill-Tuathail, i. e. St. Tuathal’s church, now 

Kiltole, a townland in the parish and barony of 

Raphoe, and county of Donegal. 

4 St. Columbkille and St.Adamnan.— According 

saints, of the race of Conall Gulban, were patrons 

of Raphoe. St. Adamnan, Abbot of Iona, died 

at Iona in 703, and his relics were translated to 

Ireland, and distributed among his churches of 

Raphoe and Drumhome in Tirconnell, and 

Skreen, in Tireragh, in the now county of Sligo. 
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side of O'Neill (Turlough Luineach, the son of Niall Conallagh, son of Art), to 
wage war against his kinsman. He complained of grievances, and reminded 
him of the old feuds that had existed some time before between the Kinel- 
Connell and the Kinel-Owen, so that he prevailed upon O'Neill to muster a 

numerous force to come to his aid against O'Donnell. Con had one hundred 
and twenty horsemen, and three companies of gallowglasses of the descendants 
of Rory of the Clann-Sweeny Fanad, under the conduct of Turlough, the son 

of Murrough, son of John Roe ; of Niall, the son of Ever; and of Brian, the 

son of Ever Mac Sweeny ; together with many Scots, and O'Neill, with the 
largest number he was able to muster. These forces made no delay until they 

had encamped at Cill-Tuathail’, alongside of Raphoe, a town which St. Columb- 

kille, and afterwards St. Adamnan*, had blessed. When O'Donnell was apprized 
of this, he immediately assembled all the forces that he could, although he was 
ill-prepared and-disorganized, for he was subject to the Queen of England, and 

his: friends were till then at strife with him, so that he was not prepared for 
war or hostilities. He could not, however, brook that an extern army should 

come into his territory without opposing them, even though he were certain of 
meeting immediate death. 

The courage and: high-spiritedness of Con O’Donnell were such, that if 
O'Neill (Turlough) and O'Donnell (Hugh) were on one-side, he would engage 
with them; but now that he and O'Neill were on the same side, he was more 

than a match [for O’Donnell]. O'Donnell advanced with his forces vehemently 
and boldly towards the camp of O'Neill, without waiting or delaying to draw 

up his men into any regular order or array. O’Neill proceeded to reconnoitre 
them before they came up to him ; and he inquired of the Clann-Sweeny, who 

were along with him (and especially of Turlough, the "son, of Rory), and of 

Con O'Donnell, what their opinion was as to [the probable result of} that day’s 

engagement. One of them, namely, Turlough, the son of Rory, made answer, 
and said : “If these people draw breath (i. e. take time), drink water, and form 
in regular order and array, it is certain that they will defeat us, [and would] 

were we even more numerous than we are; but if they come on without order, 

and without taking time to slake their thirst, thou and we shall defeat them’”®. 

He is still remembered and venerated at Raphoe ® Shall defeat them, literally, “ before thee 
under the strange name of St, Eunan. and before us the rout shall be.” 
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pac vo cenel ed6gain an ba spepac la cenel cconaill coynam a ccépa pd mn 

Hac apm rccommpeccaip 56 pm. ba plod vo pala ovib an can poin rap poctain 
0616 1 ccfhd a pole 50 po ps (psarl arhnup aimapmapncac (coppa a@ oid y 
anall, 7 po veanbad an veapbapupce aipveane don cup pa (.1. beoda Fac - 

bpatamp pp anole). Ro ppaoinead pop ua noomnaill co na pocparve, 7 po 
mapbad opons mé6p via mumncip. Ro bad oibpde Mac puibne basameac 

Maolmmpe mac aoda co na clomn a. Mupchad, 7 coippoealbac mfincceach, 

7 mall modapda mac nell dicc, mec pubne. Clee éfna topcpacap cince pip 

déce vo clon cpuibne cine bogaine, 7 Opons mop vo na cuataib opanarcc, 4 

vo baogellcoib. Opong mép beop vo muincip gallcubaip im pipsal mac 
coippdealbaags mic cuatail. baulb, 7 co nopuing cen mo tacc. Ro sabad ona 
mac puibne panace 1pm ccatsleo fin. Ro bad cpia eapccame an eprcorp 

uf pipgil po ppaofnead an maom-pin ucap po Paparspioc opons vo éenel 
econaill cil mic nenéin.an la map an mam 7 po smd an. ceppeop vb co 

nap 66 pémmeach a ccupap iccip. Cn 4 v0 mi il vo ppaofnead an mardm 
yn. 

Cn calbac mac vomnall, mic caldcc, mic catanl dice, mic Domnall, mic 

e0gain, mic Dornnanll, mec muinc(pcarg uf Cconcobaip, aon mac uf concobain 

pleeig vécc. Ro bad tnomaive a tommy) ap na cimb nac pabe acc an lan- 

amain poicfineoil 6p piolans an paop taman pil na@ paoileaccain lé haofn 

pfn clomne opasbail via é11. baof 6 mong cchone co chip conan, 7 6 hua 
co conan bperpne aga 1odnaide prum oaon ope 7 Oaen Comapba va manad 

lap néce @ atap. 

Catal 6ce mac taidcc, mic catanl éicc uf éonéobarp, 7 Maolmopda mac 

maolmuipe, mic eocconn 7 plpgan(sla a bnataip 50 nopuing mop vo mantib 
na cipe Mapaon po vo cuicim 1 Nfoccan Connace ee halbanchaib vo pala oc 

meece an cine a hucc Sip moclap Maulbi, 7, ap € po bad conpabal vo na 
halbanchent, ahi mac vomnaill ballaig, mic mec domnaill, 7. ni baos 

4 

* Bishop O’ Freel.—There is no mention of this & Magh gCeidne, a NES situated between the 
bishop in Harris’s edition of Ware’s Bishops, 

from which it would appear that Donat Mago- 
nail was Bishop of Raphoe in this year, and till 

1589, when he died. It is probable that the 

O’F reel mentioned in the text was only coarb 

or abbot of Kilmacrenan. 

Rivers Erne and Drowes, in the south-west ex-' 

tremity of the county of Donegal. 
» Ceis-Corainn, now Keshcorran, a remark- 

able and celebrated hill in the barony of Corran, 

and county of Sligo. At this period O’Conor 

Sligo claimed chiefry over O’Dowda, the two 
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They now came on with boisterous vigour, regarding the Kinel-Owen as of 
little account ; for the Kinel-Connell had been accustomed to defend their 

rights [successfully] against them in every place they contended until then. 
But it happened that, when they met together on this occasion, a furious and 

desperate battle was fought between them; and the celebrated proverb was 

verified on this occasion, i. e. lively is each kinsman [when fighting] against 
the other. O’Donnell and his forces were at length defeated, and a great many 

of his people were slain. Among these were Mac Sweeny Banagh (Mulmurry, 

the son of Hugh), with his sons, namely, Murrough and Turlough Meirgeach ; 

and Niall Modardha, the son of Niall Oge Mac Sweeny; in short, fifteen of the 

Mac Sweenys of Tir-Boghaine were slain, and a great number of the people of 
Fanad, and of the O’Boyles ; also a great number of the O’Gallaghers, under 

the conduct of Farrell, son of Turlough, son of Tuathal Balbh, and many others 

besides these. Mac Sweeny Fanad was taken prisoner in this battle. It was 

in consequence of the curse of Bishop O’Freel' that they suffered this defeat ; 

for a party of the Kinel-Connell had plundered Kilmacrenan ‘the day before 

the battle, and the Bishop had prayed that their expedition might not be suc- 
cessful. This defeat was given on the 4th of July. 

Calvagh, the son of Donnell, son of Teige, son of Cathal Oge, son of Donnell, 
son of Owen, son of Donnell, son of Murtough O’Conor, the only son of O’Conor 

Sligo, died. He was the more lamented in the territories, because the noble 

couple from whom this free-born shoot sprang had no hope or expectation of 

any other child after him. That tract of territory from Magh gCeidne® to Ceis- 

Corainn", and from the [River] Moy to the boundary of Breifny, was awaiting 
him as its only inheritor and coarb’, if he should survive his father. 

Cathal Oge, the son of Teige, son of Cathal Oge O’Conor ; Maelmora, the 
son of Mulmurry, son of Owen"; and Fearganeagla’, his kinsman, with a great 
number of the chief men of the territory, were slain in Lower Connaught by 
some Scots who happened to be traversing the country, at the instance of Nicho- 

las Malby. And ‘the constable of these Scots was Alexander, the son of Don- 

O’Haras, and O’Gara, while he himself was * Son of Owen.—Charles O’Conor interpolates 

subject to'O’Donnell. Mec Suibne, i.e. Mac Sweeny, which is correct, 

*Coarb, i.e, heir. Here the word coarb is i Fearganeagla : “‘ man without fear, or fear- 
applied to a lay, not ecclesiastical heir. less man.” ; 

10 Q 
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1 népinn San poccam hi pomme o6ib o1ap po ba oppdeapca amm ouine vaparl 

j conpabal ina catal 6cc7 Maolmopda. Ro gabavh mac uf concobaip 

oumn bed an la pin la halbancharb 1. aod mac DIapmaca mic caipppe, 7 

po &mpple a cabaipe von carpcm,7 vo cowplc leap 1apom 1 pann ui Ruonpe. 

Oo phdead ona 6 Ruane Cod 6 na halbanachaib 50 mbui ua Rucipe, 7 loo 

paon pann ap a hartle. Gn calapcpann pempace opagbail uf puaine 

prosMap na bladna po, a dol vo pong Sip mclaup, 7 po sabpie curcee 

hé co ppailce mop co mbaoi pon comnmlS po pamain vo ponnnad peacnom 

ua pplacpac mumde. lap ppiop pecél ova cconcobaip pliceig «1. oomnall, 
. Mac Ta1dce, mic catail occ, 7 00 Muincip Sip mclaup co mbaccap amlawd pin 
po 1onnpaigpioc 1ac pon a leapcor’ luge, pop a noéngadaib covalca co po 

manbad Cllapcpann co nopumg ofpime via mumeip amanlle prip 7 po ols 

ua Concobarp an manbad ipin m o1ogail manbea a veapbpatap catarl dice. 

Clann iapla clomne mocanpo vo Pioduccad Lé Savancoib 1 pampad na 
bliabéna po ap mbm a. mbarle(, 7 1ap copocad a mbpacap, 7 ba hamlar, 

Po plodarspiocc gan ppfic, san s(ppad, san oaofpp, Fan volad vo Con ap a 

noucharg, nd an a pann coccaid an cefin vo bhvip pfooach, acc ciop na bam- 

plogna vo diol pa 06 pan mbliadam. Meacgamain 6 bmain vo bit an pid 
cloinne an ala. O04 banna vo pargoiupib do bit ap 6poa 1 ccuadmurhain 

a5 enipte oipmng 6 Shamuin 50 péil paccpaice. 

@O1S CRIOST, 1582. 

Cloip Cort, mile, cuice céd, o¢cmogac, a 06. 

Mampspesg mgln aoda ouib, mic aoda puaid, mic neil gaipb, mic comp- 
velbargs an Fiona vi dormnarll, btn uf parglg (Maolmépda mac Slam, mic 
catail) véce 1 nfppaé na bliadna po, 7 ap ng ma po baoi bes 1. némmm an can 

‘ 

* The son of O’ Conor Don.—Charles O’Conor 
"has written the following observations in the 
margin of the autograph: Ni Léip Um bunadup 
an pgéil po, 7 cao1 an tiompad po plépanaé 
map ci¢{p dampa, i. e. “I do not see the origin 
of this story, and the narrative is inaccurate, in 
my opinion,” 

"And the people of Sir Nicholas —There must 

be some error here, as Alexander and his people 

were in the service of Sir Nicholas Malby on 

this occasion. It should evidently be: “iap 
FRIop pecél dua cconéobayp plicerg, &c., muin- 

zip Sip Niclaup vo bert amlaid pin,” i. e. when 

O’Conor Sligo had received intelligence that the 
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nell Ballagh, the'son of Mac Donnell; and there were no two in Ireland [among 

those] that had not attained to their estates, who were more renowned in name, 

the one as gentleman and the other as a constable, than Cathal Oge and Mael- 

mora. ‘Lheson of O’'Conor Don*, i.e. Hugh, the son of Dermot, son of Carbry, 

' was taken prisoner by the Scots on that day; and they refused to give him up 

to the captain, but proceeded with him to join O'Rourke ; and O’Rourke ran- 

somed Hugh from the Scots, so that O’Rourke and Hugh afterwards became 
confederated on the one side. The Alexander already mentioned left O’Rourke 
“in the autumn of this year, and went to Sir Nicholas [Malby], who received 

him with great welcome ; and he was billeted [with his followers}, about All- 
hallowtide, throughout Hy-Fiachrach of the Moy. When O’Conor Sligo (Don- 

nell, the son of 'Teige, son of Cathal Oge) and the people of Sir Nicholas’, had 

received intelligence that they were thus situated, they attacked them while 
sleeping in their beds and couches, and slew Alexander, and a great number of 

his people along with him. O’Conor committed this slaughter in just revenge” 

of the death of his brother, Cathal Oge. 

~ The sons of the Earl of Clanrickard were reconciled to the English in the 

summer of this year, after the demolition of their towns and the execution of 

their kinsmen. They agreed to this peace on condition that there should be 
no taxes, fines, bondage, or other impression imposed on their country, or on 
their allies in war, so long as they remained peaceable, they paying only the © 
Queen’s rent twice in the year. Mahon O’Brien was included in the peace of 
the sons of the Earl. Two companies of soldiers were billeted in Thomond 

by Captain Diring [Deering], from Allhallowtide to the festival of St. Patrick. 

» THE AGE OF CHRIST, 1582. 

The Age of Christ, one thousand five hundred eighty-two. 

Margaret, daughter of Hugh Duv, son of Hugh Roe, son of Niall Garv, son 
of Turlough of the Wine O'Donnell, and wife of O'Reilly (Maelmora, the son 
of John, son of Cathal), died in the spring of this year. There was scarcely 

people of Sir Nicholas were thus situated, &c. due to O’Conor, in revenge of the killing of his 
™ In just revenge, literally, “This killing was _ brother, Cathal Oge.” 

10Q2 
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pin-do beanplioce gZaowil glaip aofn bth ap m6 po ofplarc ma an mampgnes 

pin. 
lapla cloinne Riocanpo, Riocapo Saranac mac uillice na ecfno, mic Rio- 

campo, mic uillice énurc cuag, me wllice mfbonarg, mic willice an prona an ci 

vo gabad lap an vupcip Sip hanpn Sronen an bliadain vaofp epropt 1576, 4 
baof bhava allem iap na gabanl 1 naé chat,7 an peal ele lain itlonndam 
sup an mbliadcan px. Ro sab peipcchge propgalaip €1 parhpad na bliadna 
po. Ocbencpac a pimsfoa a LiSa Fomad voca a dul véce ma cépnud on 

chidm pin, 7 oa mbfit m agnead 06 a plaice opasbail 50 mad 6 pégad a 
acapda, ] o péZad aeoin a tipe nd Fébad. Ro léiccead an ctiapla 1 nepmn 
po bitin a eaplaince vo cfo an pmonnpa 7 na comaiple, 7 cucc papdtin vo 

pargid a Clomne, 7 monétih ap ap mllpfc. 64 hann po sab pope cécup1 nat 

chat, appide 66 1aporh co hatluain, 7 co baile na gaullrhe. Rob adbal mév 

na poppaale: puaip 1pm mbarle fpin. af ann ag cup a peeip 7 a mfpcin ve, 
7 cangaoapn a Caipve 7 a Compuilide, a pannca gall 4 gacdeal o1a Proppuc- 
éad. On can pob a&l lap vol 1 mfpee a rhumcine, a cpice, 7 a clomne, ap 

ann do poptpomais a tneablaro, 7 a eaplamnce paip co po écc pé ded 1 Mi 

augupe 00 ponnnad. Ro plhad a cluite caointeac la conpoib chhoangib 1p m 

mbaile pin, 7 puccad a conp oa adnacal co honopac 1 mbarle loca mac. 

Odla a clomve poboan piodaig pe anole 56 pin. “Oo cévanpide vo pnear- 

abpa'y v0 Cop 1 nagard anole 1 ccfnd Sip mclap maulbi bai ma gsobepndip 1 

cesigead Gonnacc. Oo cévap oiblimb co hat chat hi ccionn na hapocomaple 
5o po plodaishead (coppa von cup pin amland po «1. mllfce ma Higeapna 4 na 

1apla in ionad a atap,7 bapincacc Latopoma vo tabaint vo Shfan. Ro 
pannad Ccoppa 6 pom amaé a ppnainn, a mbanlce,7 a mbféagte ecclanp: 

Bo mbaccan prodac 6p apo, 7 eippfodac 6 mCnman. 
Tadce, mac concobaip, mic coinpdealbars, mic cade? mic bmam cater 

an aonos uf bmn vécc 1 mM augue map an ccevna in aoin cTpeaccmain pup 

» Breathing the air.—Literally, ‘and if it were 

in his intention to get his health, that it should 

be from seeing his fatherland, and from seeing 

the air of his territory, he would get it.” 

° The barony of Leitrim, i, e. the barony of 

Leitrim, in the south-east of the county of Gal- 

way. Sir Richard Cox gives the account of this 

settlement as follows, under the year 1581: 

‘““ About this time a contention arose between 

the Mac an Earlag, )Ulick and John Burk, on 

the death of their father, but it was refer’d to 

Commissioners, who ordered that Ulick should 

have Loghrea and the Earldom of Clanrickard, 

and that John should have Leitrim ; aftd that 
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another of the female dowveniianité of Gaedhal Glas then: ney in Ireland who: 

gave away more presents than this Margaret. 

The Earl of Clanrickard (Rickard Saxonagh, the son of Ulick-na-gCeann, 

son of Rickard, son of Ulick of Knocktua, son of Ulick Meadhonach, son of 
Ulick of the Wine), he who had been taken prisoner by the Lord Justice, Sir 
Henry Sidney, in the year of the age of Christ 1576, and who, after being taken, 

had been imprisoned for a year in Dublin, and for all the rest of the time to 
this year in London, fell into a lingering consumption in the summer of this 

year. His physicians and doctors said that it was more probable that he would 

die than recover from this disease, and that, if he wished to recover his health, 

he'could recover it only by visiting his patrimonial inheritance, and breathing 

the air" of his native country. In consideration of his ill health the Earl was | 

permitted to proceed to Ireland, the Sovereign and the Council consenting ; 

and he brought his sons a pardon and forgiveness for all the injuries they had 

done. He landed first at Dublin, from whence he set out for Athlone, and from 

thence ‘he went to the town of Galway, and in that town he was received with 
enthusiastic welcome. There he remained to rest and recruit himself after the 
fatigues of his voyage; and he was visited by his friends and relatives, and by his 

English and Irish allies. When [however] he was desirous to go home to his 
people, territory, and children, his sickness and disease increased, so that at last 
he died, in the month of August. His funeral ceremony wag performed in that 
town by his merchant friends ; and his body was conveyed to be honourably 

interred in the town of Loughrea. As to his sons, they had been till then at 
peace with each other ; [but now] they repaired to impugn and oppose each 

other before Sir Nicholas Malby, who was Governor of the province of Con- 

naught. Both went to Dublin to the Chief Council; and peace was established 
on that occasion Between them, on these conditions, to wit, Ulick to be Lord 

and Earl, in the place of his father, and the barony of Leitrim’ to be given to 

John: Their other lands, towns, and church livings, were accordingly divided 
between them, so that they were publicly at peace, but privately at strife. 

Teige, the son of Ggpor, son of Turlough, son of Teige, son of Brian Chatha- 

an-Aenaigh O’Brien, also died im the month of August, in the same week with 

the Commissioners shouldgntercede to have him agreed, that if either proved a Traytor to the 

created Baron of Leitrim; and both of them Queen, the other should have all.” 
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am iapla Cupad ap calmacc, milead ap tnlfcace an ci cfpoa annpm. baoi 
poe achaid 1 ccanapceacc cuadmhuman go po hionnapbad ap aon la a veap- 

bpataip la vomnall. Oo 661d 1aporh von ppamn, von Ppainc, 7 erptib pide 1 
Saroib 50 ppuaip a papotn, 7 a culo cine, acc cancapceacc nama co plo éce 
miombéme a aofp1, 7 po habnaicld 1 maimpeip mnpt. 

Oonnchad, mac mupchayw, mic coippdealbarg, mic candce, mic coinpdeal- 
bang, me bpiam cata an aonngy uf bmiam vo bapuccad vowlS anuapanl .1. a 

cpochad 1 ccucdmumam la captm mopcanc bai ma mapapecal 1pm cip,7 lap 
an Simam Srp Seompp: mac comaip ciumpoce, rap nodol 06 an bhadam pomme 

pM 1 ccapaopad clomne 1apla clone mocaipd, 7 po Fill can a cap marlle le 
hontpeacap ap ppocerion, puapccan pide elang 7 wpeapbaid ap an bppo- 
cexion co plo gabad vonnchatd led, 7 co po cpochad arhail pémepepemap an 

29 Sepcembefp 1 noopup luimnig via haofne vo fonnpad. Ruccad a copp cdo 

a@ Domphay outcapa so po hadnarcld é 1 nmip. 
Donnchad mac coippdealbaig, mec muipceancars mac mfic uf bpiain ana 

(ap mbfié vormaphip a atap le hachond paoa, 7 manac lé hapla ofpmuman) 
vo teacc ap ppocerion, 7 a deapbpataip pin «1. coippdealbac cappac via 

ronnpaicerd go h(pccainveamail Fo po mapbad donnchad lap. 

O cfpball Sfan an bealarg mac william uldip, Mic FIPFanainm, mic maol- 
puanaid mic Sfain vo manbao 1 pproll aduatmanp éccapbard la Maolpuanar, 

mac caldcc Caofé, mc prpsanamm, 7 nip b6 crlanpaoglac vo cuaid an manbao 
pin vo Maolpuanaw uerp concoup pon pé clin pate 1ap pin void Frongarle 

lap an cealbaé mac william winp, 7 an calbac phpin odiponead m ionaid a 

deanbnatan. 
 Clépap mac an Ropers a. clann vauio, mic muipip, Mic OaUTD, Mc MuIpIP 

vo mhanbad la cpéacwpb 1 mf appil,7 ci} aoi opfm po cup a ccopecap, nfm 

aon 16 po h(pbangie, uamp copcaip Remamn, 7 cfpoice, 7 opdhg mop vo martb 

a mumcipne, 7 va ccfhomb conpapal 1 ccopaigeace cpeice (an cin von cin 

ma ceaplactap ap tpéacuimib) Lé penepeal hua maccaille, 7 lé giollapac- 

® Turlough—This Turlough Mac-I-Brien Ara * Calvagh.—He was the third of the illegiti- 

was a faithful subject of the Queen of England; mate sons of SifWilliam O’Carroll, chief of 

see the Queen’s letter in his favour printed above, Ely O’Carroll, in the King’s County.—See the 

under the year 1569, p. 1634. His son Muir- Indenture made between this Sir William and 

cheartach, or Maurice, was appoitited Bishop of Sir Henry Sidney, above printed under the year 

Killaloe by Queen Elizabeth. 1576, pp. 1690, 1691, from which it will ap- 
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the Earl [of Clanrickard]. The deceased was a hero in prowess, and a soldier 
in valour. He had been for some time Tanist of Thomond, [and continued 
such] until he was expelled, together with his brother, by Donnell. He after- 
wards went to Spain, and to France, and thence to England, where he obtained 
his pardon, and his entire share of the territory, except the tanistry alone. He 

died at a good old age, and was interred in the monastery of Ennis. 
Donough, the son of Murrough, son of Turlough, son of Teige, son of Tur- 

lough, who was son of Brian Chatha-an-Aenaigh O’Brien, was put to death in 

an ignoble manner, that is, he was hanged in Thomond by Captain Mortant, who 
was Marshal in the country, and by the Sheriff, Sir George, the son of Thomas 

Cusack. ‘The year before he had formed a league with the sons of the Earl of 

Clanrickard, but, having repented, he returned back under protection. The 

others detected a flaw and a defect in [the form of] the protection, so that they 

seized on Donough, and hanged him, as we have before stated, in the gateway 
of Limerick, on the 29th of September, which fell on Friday. His body was 

conveyed to his native territory, and interred at Ennis. 

Donough, the son of Turlough’, son of Murtough, son of Mac-I-Brien of Ara, 

having been a long time disobedient to his father, and obedient to the Earl of 

Desmond, came in under protection; but his own brother, a he revenge- 

fully followed him, and slew him. 
Q'Carroll (John-an-Bhealaigh, the son of William Odhar, son of Ferganainm, 

son of Mulrony, son of John), was slain by abominable and unprofitable trea- 

chery, by Mulrony, the son of Teige Caech, son of Ferganainm ; and this murder 

did not turn out to prolong the life of Mulrony, for he himself was slain by his 
kinsman, Calvagh*, the son of William Odhar, upon which Calvagh was ap- 

pointed in his brother’s place. 

The four sons*of Roche, namely, the sons of David, son of Maurice, son of 
David, son of Maurice, were slain by traitors, in the month of April; but 

although they were cut off by the one party, it was not on the one day that they 
were killed ; for Redmond and Theobald, with a great number of the chiefs of 

their people and of their chief constables, were slain, while in pursuit of the 

spoils of that part of the country where they had met those traitors, by the 

pear that Sir William O'Carroll’s bastard sons according to the English law, as if they were 
are allowed by the Government to succeed him, _ legitimate. 



1776 annaca RIoshachtda eiReaNn. 

cpaice connotin, Cp f ba bin vo efpoie an can pin a. Spaimne mgln comnp- 
dealbag, mic muipceancang, msn mic { bmam apa 7 an can ad connaipe a 
Fi ma cocéoib cnampomnce, 7 ma agfoarb ancomta via pargio, po 1act co 

hampfpec aicean 50 po écc mn avharo pin hn ppocam a pip cele comd 1 naofn- 

pect po hadnaicic. - 

_ bmpead cpova vo tabarpe Lap an > anaes J. Daud ap an mac obé pme ag 
an ilFlarstonaee a. Muy, 7 snap vo Teapnud on Tord pn 1ap mbuamn eac 

| Daoine 1oMva dE. 
Cn Sfineyecal pempaice, 7 pacniccm conotin do tect 1m pamain ap'ccmo 

pm ccfnd Hap vo cpic Réiprig. Oa mac 6cca an popes «1. Sfan, 7 willeacc, 

7 an cip ule véinge pé na hergrmb, 7 an cév Gumapcc do clod ap na cpecupib. 

Ro gabad pon a pipl(omain cap cépaimn na cipe amac a ppoccup dia noaIng- 

mpab ploa, 7 coll, po Pll na pogslaide ap va mac an Réiprig co po mapbao 

1a0 pin, 7a ccapla na criméeall, 7 FE Nae Fnae an Fan élHdteac nf mop 
cTeapna Va TCAINIcc IP Nn TOnaIgeacc, uaip po manbad aipeacc, 7 aicpeabang, 
cmn popal,] aep posnama 7 ploma an cipe. Ro mapbad ann beop conpa- 

pail clomne puibne co nac mé ina clit pip véce vo mhaip Lé homcap apm vo 
luce an cine 1app an cacap pm gun bd harecpeabang eacraip Cenedl baof 

p1582. 

an Ropteac | muipnip oo Tappaings oditiuccad na ciple ola ep 

_ * The Seneschal of Imokilly.—He was the head 

of a branch of the Fitzgeralds, descended from 

James Earl of Desmond, who was constituted 

Seneschal of Imokilly, in the county of Cork, in 

1420. He held his residence at Ballymartyr. It 

looks very extraordinary that the Four Masters 
should have called this personage a traitor! Cox 

says that he surprised, in 1582, Youghall, and 

entered one end of the town, but that he was so 
warmly received by Lieutenant Calverleigh, and 

forty shot he had with him, that he was forced to 

retreat and leave fifty of his men dead behind 
him. 

* Horses.—It looks very odd that the horses 
should be mentioned before the men. ‘The 
loss of human beings was accounted as of very 
little moment at this period. 

* Roche’s country.—This is comprised in the 

present barony of Fermoy, in the north of the 
county of Cork. 

" Traitors.—It appears strange enough that the 

Four Masters should style these men traitors ; 

for P. O’Sullevan Beare and O’Daly regard 

them as patriots, fighting against traitors and 

heretics for the cause of their country and reli- 

gion. It should be herg remarked that if the 

Four Masters had been writing on the Conti- 

nent, the term traitor would have been applied 

by them to Roche and his people, who were on 
the side of the excommunicated Queen, and not 

to the Fitzgeralds, who fought for the Pope and 

his beloved son in Christ, the King of Spain. 
But these Annals were compiled for Farrell 

O'Gara, who was loyal to his Protestant sove- 

reign, Charles 1; and it is quite evident that 

the Four Masters adopted their language to his, 

— ee. CU 
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Seneschal of Imokilly® and Gilla-Patrick Condon. The wife of Theobald at | 

this time was Grainne, daughter of Turlough, the son of Murtough, i.e. the 

daughter of Mac-I-Brien Ara ; and when she saw her husband, mangled and 
mutilated,. and disfigured, peas towards her, she shrieked extremely and — 

dreadfully, so that she died on that night, alongside the = of her husband ; 
and both were buried together. 

The Barry, i.e. David, defeated Maurice, the eldest son of Boohe,:i in a con- 

Bict:; and Maurice escaped from the fight, after having lost many horses’ and 

The Seneschal before mentioned and Padraigin Condon came, about the 

‘ensuing Allhallowtide, into the western part of Roche’s country’. The two 
young sons of Roche, namely, John and Ulick, and all [the inhabitants of] the 
country, rose up at their shouts, and gained the first battle over the traitors’. 

They proceeded to pursue them, beyond the boundary of the territory, into the 

vicinity of their fastnesses in the woods and forests; but the plunderers turned 
upon the two sons of Roche, and slew them, and all those who were about 

. them; and though a slaughter does not usually take place without some person 

- escaping’, a very small number only of those who had come in this pursuit 
escaped, for [whole] tribes, families, heads of districts, servitors, and soldiers of 
the territory, were slain. The.constables of the Clann-Sweeny were also slain : 
in short, not more than fourteen men of the people of the territory who bore 
arms outlived this engagement ; so that Roche and Maurice had afterwards to 

bring strangers from other territories to inhabit the territory. , 

not to their own notions on this subject. 

' Escaping—The proverb “ni gndé Gp gan 

elor¢eaé,” is not happily cited here, because 
what immediately follows does not afford a con- 

tradiction to the proverb which the writer in- 

tended. The proverb should not be intro- 
duced at all. The language reich be thus 

shaped: 
“The two young sons of Roche, John and 

Ulick, and all the inhabitants of the territory, 
rose up at their shouts, and a battle ensued, in 
which the traitors were routed. The young 
Roches and all their people were so animated at 

this success, that they pursued the enemy out- 
side the boundary of Roche’s country, and to 
the very verge of the woods and forests where 
the plunderers had their haunts; but the 
plunderers, observing that they were likely to 
be followed into their fastnesses, and there , 

slaughtered, took fresh courage, wheeled round 

upon their pursuers, and fought with such 
bravery and desperation that they killed the two 
young leaders, and nearly exterminated the in- 
habitants of Roche’s country; for after this en- 
gagement there were found but fourteen men 
fit to bear arms in the whole territory,” &c, 

10R_ 
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Mac uf maoflmucnd 1. oomnall mac tepéro vo mapbavd, 7 po ba lugaiwe 

po heccaofnead q odead go po tionnpccain pé dol ap bélarb a atap, 7 a 

1omanbad, 7 é plin vo purde ma ronad. 
Mae iapla ofpmuman .1. Sfan, mac Sfmanp, mic Slain, mc comarp rapla 

do tuieim inaipecio la a eapecamoib, | apead poa pip amail vo pala 06, Sfan 

vo dol cl¢pap mapcacé vo colleibh fcaplac vaceallain an bappars mop bat 

1 ecombad pogla pip. Ool 06 cap abamn mom ba ofp 1 momlod6n laoi 
dobapda Ombéiac. Oo pala pom 7 capem pricy co na commpabh cul 1 ccul 

5 ashard in aghad, 7 san aén aca acc 1appad anoile. Ro sonad 7 po Zaban 
Sfan ap an lataip pm, 7 ni deachand ead aén mile peanann an can po éce pd 

cevéip, 7 po bad paofnbél potappna po homepad an a@ eoc € ap pide co 

conealg, ] ap poccain 06 von baile vo pénad cftparnna compoimnce ve. Ro 
cuipead a éfnd a ccomanda copcecaip Fo hat chat, 7 muna bie gupab 1 nagh- 

ad copdéna Saran baoi po bad vols of€ an veigpip pm ap a bucca pm corp- 
bene Seév, 7 10lmaomb, 7 ap a angbaigeacc mm ionad ploma. Semup mac 
Slain, mic s(piic mic comaup 1apla vo Fabarl in aoimplec Lé Sfan mac an iapla, 
7 4 Cpochad peal bf cap a E11, 7 a 04 Mac do Cpochad ap aon pip. 

Carcilin, ng(n-conds, mic vormnaill, mic copbmanc ladparg méz ‘cantang, 

bean mec muimy ciapparse décc,7 ap ann tangacan a ciuglaite an loc Léin 
Lin praclons, 7 € aga hiomloccad on oitén co pole an. uaman na pposlad, 9 a 

habdnacad 1 manmpeip ainbealang. 

Hae mop pippleochawd, Spaibeme pion, 7 veapcan veapmaip ip v4 
bliadam pr dIad m viaoh. 

annacva Rioshachta eiReann. (1582. 

W Siuitst, i.e. Zouch. 

* In search of thé other.—This does not appear 
to have been the case. O’Daly, who tells the 
story much fuller and better, asserts that. a 

traitor named John conveyed -information to 
Zouch ; and Hooker and Cox state confidently 

that Captain Zouch having received information 
from an Irish spy where Sir John of Desmond 
‘was, went out in search of him.- 

” Wounded.—O’ Daly asserts, c. 23, that a vil- 

lain named Thomas Fleming, who is said to have 
been once a servant to Sir John of Desmond, 

plunged a spear into his throat ere Zouch could 

ward off the blow, for that the latter was de- 

sirous to seize the Geraldine alive. He adds, 

that his head was then cut off and sent to Dublin, 

and spiked in the front of the castle; and that 

his body was conveyed to Cork, and hung in 

chains at one of the city gates, where it remained 
nearly three years, till. on a tempestuous night 
it was blown into the sea.—See also P. O’Sul- 

levan. Beare, Hist. Cathol. Iber., fol. 99. 

* The Crown of England.—This was written 
for Farrell O’Gara, and the loyalists of the reign 
of Charles I. } 

* Along with.—O’ Daly says that he was sub- 



1582.] ANNALS OF ‘THE KINGDOM OF IRELAND. 1779 

The son of O’Molloy, i.e. Donnell, the son of Theobald, was ‘slain. His 
death was the less lamented because he had commenced to depoee his father, 
and to expel him, and to set himself up in his place. 

The son of the Earl of Desmond, i. e. John, the son of Jenies; son. of John, 
son of Thomas’ the Earl, fell by his enemies, unrevenged. The following is the — 

true account of the manner in which he came by his death. John set out, 

accompanied by four horsemen, for the woods of Eatharlach, to hold a confe- 
rence with Barry More, with whom he had entered into a plundering confede- 
racy. He proceeded southwards across the River Avonmore, in the middle of 

a dark and misty day, and happened to be met, front to front-and face to face, 
by Captain Siuitsi", with his forces, though neither. of them was in search of 

the other*. John was [mortally] wounded’ on the spot, and had not advanced 

the space of a mile beyond that place when he died. He was carried crosswise 

on his own steed, with his face downwards, from thence to Cork ; and when 

brought to that town he was cut in quarters, and his head was sent to Dublin 

as a token of victory. Were it not that he was opposed to the crown of Eng- 

. land’, the loss of this good man would have been lamentable, on-account of his 
liberality in bestowing jewels and riches, and his valour in the field of conflict. 

James, the son of John, son of Garrett, son of Thomas the Earl, was taken, 

along with* John, son of the Earl, and hanged a short time afterwards, together 
with his two sons. 

Catherine, the daughter of Teige, son of Donnell, son of Cormac Ladhrach 

Mac Carthy,’ and wife of Mac Maurice” of Kerry, died. She passed her last 
days upon the lake of Lean Linfhiaclajgh‘, moving from one island to another, _ 

through fear of the plunderers; and she was saitettod in the monastery of 

Airbheallach*. 
Great wind, constant rain, lightning’, and much tempestuous weather, pre- 

vailed successively in these two years. 

sequently taken prisoner, sent to Cork, and, as of the white Teeth, the artificer of Sidh Bugha, 

some had asserted, put to death. who had his forge at this lake. 
> Mac Maurice, anglice Fitzmaurice. 4 Airbheallach, otherwise called the monastery 

Lake of Lean Linfhiaclaigh, i, e. of Lean of of Oirbhealach, and now Muckruss.—See notes 

the white Teeth. This was the name of the lake *, 5, ', “, under the year 1340, p. 566, supra. 

of Killarney, which is derived, according to the * Lightning, ppaibcine pion.—According to 

Dinnsenchus (Zid. Lec., fol. 239,4.4.), from Lean the Irish work called Coir Anmann, as pre- 

10 Rr2 
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Cnémlp mép pm mbhhadam pr bedp. 

banoa parsorinp, 7 We banna mapcplums vo mumeip Capem prntpr vo 
bit 1 nano plpca 6 tip pogmaip na bliadna peacmaca 50 mi miso posmain 
na bliajna ppeacnaipce, 7 56 po baof 1omacc bis 7 _propuip aca on bpponnpa 

nip onpac aéc ace cnarh, 7 ag cart(th na ciple ma ceiméeall, 7 pob eicetn 

“mac Fac cin poparl oa parbe 1pm cip vo Gop iam cuca. 

 Pacprem, emann,7 Robfpo, clann Mhere mumip ofinlie Lé seanaleachar’ 
1 ecocea® 6 vo pasbaccan bnargofhur lumns 50 pin. Clon oowcibh dia 

noeacpac Fo hanv pica, po slacpac cneaca an baile ana banae ap mavam. 

Ro &pigh capem an mapcpluns 5° hobann ora paigid 1. cape harem, 
7 ni po puims la a porgoiuimb, 7 puam a ppeaccpa go po utlam, 4 Cup via 

cop don Céd Cumarcc, 7 a Clommead Fan coiceill. Ro Pllple clann Mec 

muipip co na ccneré Fo po Zabpac porlonspopec mon mbaile pon na pargorai. 

Oume uvapal vo clo cpichig baof 1 ppocamp élomne Merc mump an can Po 

a. Mumpefpeac mac emamn, mic magnupa, mic emam, mec pichiz vo manbad 
Pndopap mainiptpe 6 cc6pna la clon an eappuice crappargi bat ag consnatm 

la muineip na bainpiogna von cup pom. Mac muipip phn, 7 upmdp a duitée 

vo bhit po dliccead 56 pin. Cn can acéonnaipe pide a tip aga cpomlor, 4 
60 cualord an captin vo manbad la a clomn po bmp po cév6mp Ue pnama,’ 

lop cuatanl, raille, 7 baile an bumvénang. Oo 6615 1 ccfnd a clomne 1apom. 

Nf deacar lerp ipin mimine pin luce barle mec an caim,.na bale uf cao- 
lang na clann prapaip. Oo céccen’ Mac mump a clann on mbale, 7 v0 

chdproc ofblimb pon cular’ a ccoilleib, 7 nf m6 na mteaéc vo puacc led an 

served in the Book of Lecan, fol. 221, the word 

praibeine signifies “a thunder-storm.” Thus, 
in explaining ppaibeine, the cognomen of Fiacha 
Sraibhtine, Monarch of Ireland, it states that 

he was so called “‘vo na pnapa cened eiccip 1 

na pé, from the showers of fire which occurred 

in his reign.” The word déapcan is glossed in 

the Book of Lecang fol. 164, by anpad, a storm. 

® Into their hands, i.e. to be delivered up to 
them as hostages. 

8 Patrickin, i. e. Little Patrick. 

" The monastery of Odorney, now Abbeydor- 
ney, or Abbey-Odorney, in the barony of Clan- 

maurice, and county of Kerry.—See note %, 

under the year 1577, p. 1680, supra. 

* Bishop of Kerry, i.e. of Ardfert.. This was 

James Fitzmaurice, Bishop of Ardfert. In Har- 

ris’s edition of Ware’s Bishops, p. 523, itis stated 

that James Fitzmaurice was bishop of this see 

in 1551 and 1576, but no account is given of 

when he was consecrated or when he died. 

* Leacsnamha, now Lixnaw.—See it already 

mentioned under the years 1568 and 1577. 
* Lis-Tuathail, i.e. Tuathal’s fort, now Lis- 

towel, a well-known town in the barony of Clan- 

maurice, and county of Kerry, in which are the 
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There was a great abundance of nuts also in this year. NAD Shines ans 

A company’of [foot] soldiers, and half a company of cavalry, of the people 
of Captain Siuitsi, were [quartered] at Ardfert {in Kerry] from the beginning 
of the autumn of the past year to the September of the present. year ;' and 
though they had received a great quantity of provisions and stores from the 
Sovereign,they never ceased consuming and spending the country around them; 
and they compelled the son of every head of a tribe in the es to be deli- 
vered up into their hands‘. a H5h 

Patrickin®, Edmond, and Robert, the sons 6 Mac Maurice;had sided with 

the Geraldines in the war from the time of their escape from Limerick till then, 
One night they went to Ardfert, and on the next morning they seized upon 

the spoils of the town. The captain of the cavalry, i. e. Captain Hatsim, rose 

up suddenly to meet them, without waiting for his soldiers; but he was actively 
responded to, dismounted, and put to the sword in the first onset. The sons 
of Mac Maurice’ [then] returned with their prey, and [afterwards] encamped 

around the town, to besiege the soldiers. A gentleman of the Clann-Sheehy, 

i. e. Murtough, the son of Edmond, son of Manus, son of Edmond Mac Sheehy, 

who was along with the sons of Mac Maurice at this time, was slain in the — 
doorway of the monastery of Odorney*, by: the sons: of the Bishop of Kerry’, 

_ who were aiding the Queen’s people on that occasion: _Mac Maurice: himself, 

and the greater number in his country, had been hitherto obedient to the law; 
but when he saw his territory: plundered, and when’ he heard. that the captain 

had been slain by his sons, he -at once:destroyed Leacsnamha‘, Lis-Tuathail', 
Biaille", and Baile-an-Bhuinneanaigh’.. He afterwards went to join his. sons. 
He was not joined in this evil career by the inhabitants of Baile-mhic-an-Chaim’, 
or of Baile-Ui-Chaeluighe’, or the Clann-Pierce. Mac Maurice took his sons 

away from the town [of Ardfert], and they, all went back to the woods ; and 

ruins ofa celebrated castle built by Fitzmaurice. 

™ Biaille, now Beale, a ruined castle lying on 

the Kerry side of the Shannon, about four miles 

to the west of Ballylongford, in the barony - 
Iraghticonor, and county of Kerry. | 

® Baile-an-Bhuinneanaigh, i.e. Bunnion’s, or 

Bunyan’s town, now Ballybunnion, a. small 

bathing village, about four miles and: a half 

‘from the cross-roads of Lisseltin, in the mee 

of Iraghticonor. 
| ° Baile-mhic-an-Chaim, now Bellyamocgaaieal 

—See note °, under the year 1577, p. 1689, sup. 
» Baile- Vii. Chaeluighe, now Ballykealy, a town- 

land, containing the ruins of a castle; in) the 

parish of Kilmoyly, barony of Cennene and 

county of Kerry. 
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can cainice captin pimctp) von cip po tapee mapbta captim hazpim, Opup- 

cace @ mumntipe, 7 o na puce poppapom 1 coiméeall an baile po cpochad 

leony bpongoe ‘baofe Unb baof ap lah a thumceme on cp. Tuce cuaipe ap na 
conleib viappawd merc muprp] a Clomne,’ puarp amccne, éoala, 7 mapbta 

womda pé-a'ndénam. Ro cuipead laip a outcapars pein (bas 1 ppocaip an 
caipem ap an eapaonca pin) WlGc bebionn 1ap na paccbal polam vo mac 

Muy 7 04 thuncip. =CTaippngip mac mump iapla veapmuman von cip 1 

ccionn campipe lap pin, Tuccpacc cpoict Do muincip apoa pica, vo map- 

bad leo a ceaptin, a leucenanc a pp(p bpacase, 7 opongs mop ele a mantle 

prt. Ro bf a curd von coccad pn lé mac Muipip peac cac, ip vo ofol- 
aitmccead a daofne vo milead a 10, a porpsn(m, 7 a aiccpeaba. Nip dion 

dia Caipeceaben’b, cuapa cpann, na cappace, n& cuinpte calthan, nd pneta 
pid act penat ba-1acc a nfpccaipve no puicpead ip na honacaib a 

ig lac. 
» Capen pep vo dol hi Sarob 1m augupe na bliadna po 7 capcin tele 

ipldedtant: 06 ma Sobepndip 6p cfnd muimneac, 7 an captin pin vo bpit na 
mie Po map vo pargouimb anoa peanca lé a coip Fo concaug. Ni baof én 

tarp pin banda, né LE bannoa v0 pargoriib ace prubal a ccipe, né ag cum- 
Zuccad an geapalcacaib 50 cmocnuccad na bliadna po. 

~ Capem pruicpt do mapbad 1 ccompac in Saxon’ pul panic lap ceaéce 
cap a@ ap 1 nepinn. 

lapla ofpmutian vo bhe o mf mom pogmap na bliadna pliamn go 

depead na bliabna po ecip opum pingin, eataplac, 7 coill an cuicerd 7 Zan 
00 buain, n6'00 bpanap an a ufo nd ap ape acc a@ bit ag buam builcénac 
v0 16, 7 Dede 1 NOIOF al Ina noeapna apla upMmuman F6 pn an seanalcacoib. 

“* Leac-Beibhionn, now Lackbevune, in the 

north-west of the barony of Iraghticonor, and in 
the county of Kerry. This castle, as well as all the 

others in the barony of Iraghticonor, belonged 
by right to O’Conor Kerry, but had been all 

seized upon, with the exception of Carrigafoyle. 
by Fitzmaurice, during the rebellion of Desmond. 

* His treasures, a éarpceada, ise. his money, 

plate, cups, and other valuable property. , 

* Before he could raurn.—An English writer 

would be apt to say: “And thus the Queen 

lost an able officer, and the Irish were rid of an 

indefatigable enemy.” 

* Druim-Finghin, i. e. Fineen’s ridge. This 

name, which is locally pronounced Droumfineen, 

is applied to a long ridge of high ground, ex- 

tending from near Castle-Lyons, in the county 

of Cork, to Ringoguanagh, on the south side of 

the bay of Dungarvan, in the county of Water- 

ford.—See O’Brien’s Irish Dictionary, in voce 

Drom. This Drum; dorsum, or ridge, divides 

the barony of Decies within Drum from that of 
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they were scarcely gone when Captain Siuitsi came into the country, on report 
of the killing of Captain Hatsim, and to,relieve his people ; and as he had not 
overtaken them [the Mac Maurices] about the town, he hanged the hostages of 
the country, mere children, who were in the eustody of his people. He traversed 
the woods in» search of Mac Maurice and his sons, and, took many preys; and 
spoils, and slew many persons. He reinstated its lawful inhabitants, who. were 
along with him during this disturbance, in’ Leac-Beibhionn‘, it having been left 

desolate. by Mac Maurice and his people. Shortly afterwards Mac Maurice 

prevailed on the Earl of Desmond: to come into the country; and- they- both 
gave battle to the people of Ardfert, and slew their captain, their lieutenant, 
their ensign, and a great number of others along with them. Mac Maurice 
experienced the effects of this war beyond all others, for his people were cut 
off, his corn was destroyed, and his mansions and edifices were demolished. 
His treasures’ were’ not secured [though he secreted them) inthe hollows of 
trees or of rocks, or in subterranean caverns, or under:the roots of trees, but 
[he lost them all] just as though they had. been a in these respective 
places by his enemies. 

Captain Siuitsi went to England in the thai of ‘nail in this year, after 

having left another captain as governor over the Munstermen,,, This captain 

took all the surviving soldiers of Ardfert with him to,Cork, so that there was 
not at that time, or until the énd of this year; a company or half a company of 
soldiers to be seen traversing the wpran of the, fistaldines, or sucroshing 
upon their territory. , 

Captain Siuitsi was slain in a conflict i in England, before he could return’ 
to Ireland. | 

The Earl of Desmond retnained feck the middle saci of the autumn of 
the preceding year to the end of this year between Druim-Finghin‘, Eatharlach’, 

and Coill-an-Choigidh”, heeding or caring for neither tillage nor reaping, ex- 

cepting the reaping [i. e. cutting down] of the Butlers by day and night, in 
revenge of the injuries which the Earl of Ormond had up to that time committed 

‘Decies without Drum, in the latter county. ‘ ™ Coill-an-Choigidh, i.e. the wood of the pro- 
« Eatharlach, now Aharlagh, or Aharlow, vince. -This wood is shéwn on old maps of 

a remarkable glen, about four milesto the south Munster, as “ Kilquegg,” short distance to 
of the town of Tipperary. Ware and Cox call the south of Kilmallock, in the county of Lime- 
this incorrectly Harlow. : rick. ‘ , 
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Rob upove buicileparg v0 baogluucéad 1apla upmuman vo bit 1 paccporb 

an bliadain pi 50 po bin a opoe 1apmaipe von vochang dip ni mop nav pacchad 
na hén cunn pracaile 7 papers o pont laipcce co lotpa, 7 0 énarncoill co 

conneaé cille cainnig. Nip bo maccnad gép b6 paépac na puinn pin ap a mince 
vo aipec an ciapla an 04 upmumam, ouchags ana, uf caupin, éle Ofipcent, co 
nat poncuacarb, an tan miénaé, 7 cman cluana meala, 7 ap Zac Taoib vo 
pap 50. vopar puipclainece. Ni hop a mmypmn, n6 a capntip Ue no cman 
ari lomearppioc Zeapalcarg vo deabtarb voilgib vo comsl(carb-cpuawe, 7 o10nn- 

pengeib éccualngeacaib an can pin, 7 ba pm aamyip pm adb(ptao naé mop 
co mbaof sim bé no gut oinfman o dincaofn co carpiol muman. 

~VARLa ofpmuman vo dol) pampad na buadna po pa oipteap muman 7 pa 
iaptap buicilepac. Taplain can pm 1 pplodapod ap a@ cClontc Da Mac occa 

1apla upmuman 1. emann an calad, 7 eouapo, clann cpemaup mec pranap 

puaid, mic Simanp, mic emain, da veapbnataip 1a0y1deE ‘von raploa upmuman 
bao an can pn a. cémap, 7 ba hiav po faccarb an ciapla op cfd na cmce 

va Coiméd acc dol 06 pin mW Saroib. Tapla ma ccimceall yom 1p im mbarle 
an can pin mfp sappad mancac 7 compte glan costa sallocclac,7 sfomanac, 

Ro eipsfccan pide pé nd hfimsib g0 hupmaipneac co ndeacatcap ap aon 

Zope jipaniapla. bacap acc comméc pop a cele ;an clécap aca Dronnpancérd 
anole 6 ploband Fo cnoc spapann; Ap annypin po pill an crapla ap na haip- 
ploab, 7 00 bmp pon buicileneacaib. Ro paccbaccap opong mop orc mape- 

pluag, 7 a ccoipigce mle po occ a nfpccapace, 7 po bpht a mbiodbad sup 

bo bneac 6 conpaib vaofne an culac pon an tacpaccan 6 Feapalcacarb ip in 

nga pm. Oo pdnad écc mop ip in margm pn «1. anoconpapal buicilénac 

vo mapeen 1. Colla mac maolmuipe mic vorinaill dice mec puibne. . Nip 

: * Lothra, now Lorha, a small village in, the 
barony of Lower Ormond, county of Tipperary. 
—See note “, under the year 1179, p. 50, supra. 

¥ Onamhchoill, now’ Cneambichoill, near the 
town of Tipperary.—See note *, under the year 

1560, p. 1578, supra. 

* Irresistible—* Eccualang .. o1iopulaing 
no oopulaing.”—O’ Clery. 

* Dun-Caoin, now Dunqueen, the most west- 

ern part of Kerry.—See note’, under the year 

1558, p. 1561, supra. - 

> Fidh-ard, i.e. high wood, now Fethard, a 

well-known town, in the barony of Middlethird, 

and county of Tipperary. This town is of con- 

siderable antiquity, as appears from the Au- 

gustinian monastery founded there shortly after 

the English invasion, and from the grant made 

to the corporation by Edward II., to enclose 

the town with a wall. Of the fortifications 

there still remain some of the town wall and 

three of the gateway towers. In 1650 this town 
was besieged by Cromwell, to whom, after a 
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against the Geraldines. It was the easier to oppress the Butlers, because the 
Earl of Ormond was this year in England ; and his territory experienced the 
ill effects of it [his absence], for almost the whole tract of country from Water- 
ford to Lothra*, and from Cnamhchoill’ to the county of Kilkenny, was suffered 

to remain one surface of weeds and waste. Nor was it wonderful that these 
lands should be left thus waste, on account of the’ many times the Earl had 
plundered the two Ormonds, Duharra, Ikerrin, South-Ely, and the Fortuathas, . 

Middle-third and Clonmel-third, and [the districts lying] on both sides of the 

Suir, as far as the gate of Waterford. The one-half or one-third of the despe- 
rate battles, the hard conflicts, and the irresistible* irruptions of the Geraldines, 
at this time, cannot be enumerated or described. At this period it was com- 

monly said, that the lowing of a cow, or the voice of the ploughman, could 
scarcely be heard from Dun-Caoin* to Cashel in Munster. 

In the summer of this year the Earl of Desmond proceeded to the east of 

Munster, and the western part of the country of the Butlers. He was met on 

this occasion at Fidh-ard” by the two young sons of the Earl of Ormond, namely, 

Edmond an-Chaladh and Edward ; the two sons of James, son of Pierce Roe, 
son of James, son of Edmond, and brothers of the Earl of Ormond that then 

was, namely, of Thomas ; and these were they whom the Earl had left over 

the country, to protect his country, on his departure for England. They had 
with them in that town (Fethard) a vigorous body of cavalry, and select bodies 
of gallowglasses and Giomanachs [horseboys]. Those courageously rose up at 
the shouts‘, and entered the same field with the Earl. They marched on from 
Fethard to Knockgraffon, being on their guard of each other, and without coming 
to any engagement. At the latter place (however) the Earl turned round upon 
these warriors, and defeated the Butlers, who left a great part of their cavalry, and 

all their foot soldiers, at the mercy of their enemies, and the discretion of their 

foes, so that the hill on which they fought was speckled with the bodies of men 
slain by the Geraldines in that engagement. In this battle was slain [on the 
side of the Butlers] one whose death was the cause of great lamentation, namely, 

Colla, the son of Mulmurry, son of Donnell Oge Mac Sweeny, chief constable 

of the Butlers. There was slain on the other side only Gerald, the son of John 

spirited resistance, it capitulated on honourable ® Rose up at the shouts.—See O’Daly’s Initium, 
terms. : §c., Giraldinorum, c. 24. 

10's 
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mapbad von caofh tap acc mad seapale mac Slam dicc, mic Slam, mic 

comarp 1apla 7 pob adban éccaofne epide ina tip bavéin. ; 
Cuaint 04 noeachard 1apla ofpmuman 1 ccrapponge 1 pposmap na bliabna 

fo, 7 baof 1 ppoccup vo peaccmain 1 Fpoplongpopc 1 mbaipp clomne mumip. 

Tiagane cpogors an iapla on margin pin vo Slacad cpeice 1 popal uf caofm. 
Ruce oppa 6 caofth, 7 na compocpab baccap comporcep oiib.  Gaccap pé 

hf an laoi pin cpé leanccen’ luaépa veavhard ace Unmam na plona co pan- 

gaccap 1 ccompoccup oporlonspopt an iapla. Od cualard an ciapla carp- 

mfpca na ceficipn, 7 pogaptopann a nopdancyp, Ro epg co hobann co po 

(paoinead pin pg ceéona pop ua ccaofm,7 nf mop canaice pan copargeace 

na copépaccan wile. Ro sabad ann 6 caofth pin 2. Ape mac vorinarll mic 

apc. Ro sabad bedp a tac 1. Apt 6ce 7 v0 mapbad mac ele ora cloimn 
1. Mod. Ro sabad ann mac an biocana uf pecolarge, 7] vo cpochad é ap a 

aitle. 

Oauid an compaic mac plam éicc, mic Sam cigeanna na coille méipe vécc. 

Sémurp 7 sfpalc, clann an eappurce ciapparge..1. clann cpemuip mic Rip- 

ofipd vo thapbad lé cloinn emainn mec pichig1 noiogail a nofpbpacan .1. 

Muinefpcac po mapbrac clann ann eappuice pléc pram. 
Tomar, Zeapale, 7 Slan dcc clann cpfam mc emaimn, mic comaip 6n 

claonglap vImteacr vo pinn 7 véccaib naoapta an bladam pi. 

4 Pobal-Ui-Chaoimh, now Pobble-O’Keeffe, 

situated on the confines of the counties of Cork, 

Limerick, and Kerry, about ten miles distant 
from Castle-Island on the west, and from New- 

Market and Kanturk on the east. ‘This tract 

of land extends about seven miles in length 
from north to south, parallel with the Black- 

water (by which it is in a great part bounded 
on the west), and about two miles and a quarter 

in breadth from west to east, on which side it 
is bounded by the Ownaglyn, a mountain stream 
flowing into the Blackwater. This territory, 

which lay waste since the time of James IL, 

when the last O’Keeffe, a boy of sixteen, went 

into the French service at the head of his father’s 

company of foot, was appropriated to the Crown, 

in the reign of William IIL, and a small town 

built thereon, under the name of Williamstown, 

and the lands let to farmers directly under the 
Crown. 

© Tuachair-Deaghaidh, now Sliabh Luachra, 

in the county of Kerry, adjoining Pobble- 

O’Keeffe, in the county of Cork.—See note *, 
under the year 1579, p. 1721, supra. 

* Almost all, literally, “not many came in 

the pursuit who-were not all slain.” 

8 David-an-Chomhraic, i.e. David of the com- 

bat, or duel. He was the head of a sept of the 

Fitzgibbons, who possessed the half barony of 

Coill-mor, anglice Kilmore, near Charleville, in 

the north of the county of Cork.—See Smith’s 
Natural and Civil History of Cork, book ii. c. 6. 

According to a pedigree of the Fitzgeralds in 
an interpolated manuscript copy of Keating’s 
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Oge, son of John, son of Thomas the’ Earl, aiapsbauselbeii een of lamen- 
tation in his own country. — |. 

In the autumn of this year she Bal of Toieadl made dh incursion into 
Kerry, and remained nearly a week encamped in the upper’part of Clann- 
Maurice. , His foot-soldiers went forth to collect spoils in Pobal-Ui-Chaoimh‘, 

O'Keeffe and the neighbours of that vicinity pursued them, and continued dur- 
ing the course of the day to follow them through the sloping fields of Luachair- 

Deaghaidh‘, until they had come near the Earl's camp. When the Earl heard 
the bustling of the kerns, and the report of their ordnance, he rose up suddenly, 

rushed upon O’Keeffe, and routed him back the same passage by which he had 
.come ; and almost all‘ the pursuers were slain. O’Keeffe himself, i. e. Art, the 

son of Donnell, son of Art, and his son, Art Oge, were taken prisoners ; and 

Hugh, another of his sons, was slain. The son of the Vicar O’Scoly was also 
taken prisoner on this occasion, and was afterwards hanged. 

David-an-Chomhraic*, the son of John Oge, son of John LM sities Lord 
of Coill-mor, died. 

James and Gerald, the sons of the Bishop of Keen i.e. the sons of James, 

son of Richard [Fitzmaurice], were slain by the sons of Edmond Mac Sheehy, 

in revenge of their brother, Murtough, whom the sons of the il had slain 
some time before. 

Thomas, Gerald, and John Oge, the sons of John, son of Eamond, son of 

Thomas [Fitzgerald] of Claenglais, died this year, by the sword” or by a natural 
death. 

History of Ireland, in the possession of the Editor, 

the Lord of Coill-mor descended from Gibbon, 

the natural son of the celebrated John of Callan 

Fitzgerald, by the wife of O’Coinnin ; and the 

same Gibbon is the ancestor of the Ridire Fionn, 

or White Knight, Chief of Clann-Gibbon, as well 

as of Fitz- Gibbon of Ard-sciath, From John Mor 

na Sursainne, i.e. of the girdle, another illegiti- 

mate son of John of Callan, by the wife of O’Coil- 
leain, was descended the Lord of Claenglais, 

(mentioned in the next entry), in the county of 
Limerick, the last chief of which family” was 
Sir John Fitzgerald (the son of Edmond, son of 

Thomas, son of Maurice, son of Thomas, son of 

Maurice, son of Gerald, son of John na Sur- 
sainne, natural son of John of Callan), who 

went to France in November, 1691. It should 

be here remarked, that the Down Survey shews 

a large wood in the north of this half barony 

of Coill-mhor (Kilmore), and that this is the - 
Coill-mhor mentioned in these Annals, in con- 

nexion with Delge, at the year 1580. 

® By the sword, vo ynn, i.e. by the point or 
edge of any weapon. ‘The language is very un- 
satisfactory in the original. It should be: 

“Tn this year died Thomas, Gerald, and John 
Oge, the sons of John fitz Edmond fitz Thomas 
of Claenglais. Thomas and Gerald having been 

10s2 
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Eogsan mac maolmuine, mic vonnchayw, mic coinpdealbang mec pulbne 
conpapal ofymuman, pip citi clnopaiger 1 noileig 7 1 nomeaccap, dup van- 
anda docoipee 1 noeabad 7 1 monad ploma do ecc. 

Toippdealbac dcc mac toippdealbang, mic maolmurpe, mic vonnchard, mie 

commpdealbaig mec pmibne vécc. Nip cin a comaopra via cinfd m aon ammyip 

pmr ap an lucca épa aon nouine nap. 

Sip melap maulbi vo dol 1 paroib m bhadain p, 7 a Hllead cap a arp 1 

ngfimpead na bliadna an ccmd, 7 capcm bnabupcuns ngoib(pndopace corcewd 
connace an aipfe pin, 7 an capcin pin do dol 1 cefp amalgad 1 n(ppac na 

bhadna po. Cn cip mle vo loc 7 vo lémppecpiop 06 on cil 50 a Cele, uci 
baof ace prubal on porlongponc 56.anoile (conpo. Nip dfon ap an ccaptin pin, 
na@ pon a muincip, nim naom na pilfo, pod, na Romer gina: na baile, na 
babdin no sup coglad an cin ule lamp. 

Mac puibne bagaimec, Maolmuipe 6c, mac maolmuipe, mic aoda, mic 
neill, mec pubne, 7 comnall mac mupchaw, mic Rua mérp, mic vormnaill 

na madmann, mec puibne vo mapbad an 4 la do mi un an bi loca peabail, 

7 1a acc 1omluad aitipee 7 comne ecip 6 nelly 6 vomnall bacrap 1 noth 

poplonspopcaib Lena’ lionmapaib imon loc. 64a hamlaid vo pénad na 
moipécta yin .1. opong valbancob anait(nca vo tocc a porlongponc uf neill 
1naptpac baoi le hacchawd 1omloccad an caol loca pebaul, 7 vo paoilead 
sup ab la coipee eiccin ele vo beacacap Fo po gabpacc cpacc mm uptopaé m 

antpag 1 mbaccan na conpapail porceneléa 1 nuachad buidne co hanpuipigte 
ace 1ompuipeac le cpiocnucchad a ccomne co po claidmidpioc iate san 
coiceill, 7 co nofcpace pin ap gan purliugad gan pompdeancead popna. 

O vocancang Sfan mac peilim, mic concobain capparg tigeanna mnyjr heos- 
ain vécc, 26 man 7 po bad bnaige sill ap a ppurigbite erc 7 caapsfoa (dia mad 

slain in battle, and John having died a natural 
death, or Thomas having fallen in battle, and 

Gerald and John having died a natural death.” 

* The meeting —The Oipeaécar, anglice Iraghts, 
was a meeting, or conference, held by the Irish 

on hills for the purpose of deliberating about 

their public affairs, and which frequently ended 
in a fight. 

* Less refused, ap lucéa epa.—tThis refers to 

his hospitality, not his courage, as might be 
supposed. The phrase pean nap ena neac um 

ni, ‘“‘a man who never refused any one any 

thing,” is always used to express ‘a man of 

unbounded bounty and hospitality.” 

‘ Sanctuary, ntimn(d.—See Petrie’s Inquiry 

into the Origin aud Uses of the Round Towers of 

Ireland, p. 59, where this passage is quoted. 

™ Noble, poiceneléa, literally, ‘ of good tribe 
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. Owen, the son of Mulmurry, son of Donough, son of Turlough Mac Sweeny, 
Constable of Desmond, a sedate and tranquil man in the drinking-house and 
at the meeting’, but obstinate, furious, and irresistible in battle ge am the field 

of contest, died. 
Turlough Oge, the son of Turlough, son of Mulmurry, son of Donough, son 

of Turlough Mac Sweeny, died. There had not been of his tribe, of,his years, 

in his time, any who had less refused* any man than he. 
Sir Nicholas Malby went to England this year, and returned in the winter 

of the year following ; and Captain Brabazon had the government of Connaught 

during this period. This captain went to Tirawley in the spring of this year, 
and plundered and devastated the whole territory, from one extremity to the 

other, for he [continually] moved from one camp to another among them. 

Neither the sanctuary! of the saint nor the poet, the wood nor the forest-valley, 
the tower nor the bawn, was’a shelter from this captain and his people, until the 
whole territory was destroyed by him. ; 

Mac Sweeny Banagh (Mulmurry Oge, the son of Mulmurry, son of Hugh, 
son of Niall Mac Sweeny) and Donnell, the son of Murrough, son of Rory More, 

son of Donnell-na-Madhmann Mac Sweeny, were slain on the fourth day of the 
month of June, on the margin of Lough Foyle, whither they had gone to attend 

a meeting and conference between O'Neill and O'Donnell, who had two exten- _ 

sive and populous camps on the borders of the lake. These lamentable deaths | 

happened thus : a party of strange Scots from O’Neill’s camp went into the 
boat which was used for ferrying [passengers] across the straits of Lough Foyle; 

and it being supposed that they had come on some other embassy, they were 

permitted to land near the prow of the boat, where those noble™ constables 
were, attended only by a small party, and unprepared” [for hostilities], awaiting 

the termination of the conference. They [the Scots] unsparingly put them to 
the sword, and then escaped themselves, without receiving a wound, or losing 

a single drop of blood. 
O'Doherty (John, the son of Felim, son of Conor Carragh), Lord of Inish- 

owen, died on the 26th of May. He was a person for whose ransom (if he 

or family.” have been mentioned whether the Scots had been 

® Unprepared, i.e. nihil adversi timentes. This in O’Neill’s service, or whether they had received 

anecdote is very unsatisfactorily told. It should instructions from him to attack the MacSweenys. _ 
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puapeclad né bit paip) an cf cfpoa ann pm,7 a thac San écc vomponead 

ina 1onad an bélerb Chataoip uf docancars. Tame verde an cip vo tnomlor, 
~ evip 1ot, anbap, caciucchad, 7 morlib. 

Maine ingtn cuinn { neill, b(n cpomaiple bude mec vomnaill vecc. 
Neaccain mac cuimn, mic an calbag vo manbad an. 5. Sepcembep. 

Mag plannchad oapcpaige (.1. catal 6cc) 00 mapbad la a bnatam pin 
zadcc éce. 

Clamn uacéip pada, mic Dad, mic emamn, mice willie a bine a. clpsrce, 
7 Maolsp do dol d1appad Fabala 1 ccip amalgad a hucc mfic wlham ofp- 
bpataip a natap 1. Ripofpo an ianaimn go po gsabypac ba. Ricapd a bine 

mac emainn, mic uillice 6 canplén an bapparg véinge po na hAigrmb co puce 

Fop na buiomb, 7 po pfppac glad géap amnaip pé apoile co po mapbad 

Riocarpo 7 popccla a ccapla ma ciméceall pa cporo pm. Ruccpac clann 
udceip paoa a ceneich, 7 a ccopecap. 

Mac mec wlham banc .1. Riocand puad mac Stam mic oiluenarp mic Slam 

vo mapbad 1 nsfimpead na bliadna po la tomar uuveor ouine uapal vo 
thuincip na boanmiogna, 7 acbinld cae nan b6 mart prit an mapbad pin. 

Cn ofccanac 6 spava vécc .1. vonnchad 6ce mac vonnchad mic donr- 
‘chard mic meoil, pip cumacca méip 1 cell 7 ccucit e1pide. 

Mac bpuarofoa ollam uf bmam lé pfrcap 1. Maoilin mac concobaip mic 
olapmacca, mic Sfain vécc, 7 a bnataip siolla bmigve Dery hagiy ma 1onad. 

Oiapmaice ullcac mac Slain véce. 
Ma Conmide bman vonca vécc, 13 lunn. 

The issue of the conference should also have 
been mentioned. 

' © Both, literally, “* between crops, corn, dwel- 

lings, and cattle.” 

® Dartry, now the barony of Rossclogher, in 

the county of Leitrim, where the Mac Clancys, 
or Maglanchys, as they are locally called, are 
still very numerous, but all reduced to farmers 
or cottiers—See note *, under the year aw 

p. 218, supra. 
* Walter Fada, i, e. Walterus longus, Walter 

the long or tall. 

' Fairly slain, literally, “ and all used to say 

that that killing was not well procured,” that 

is, that it was accomplished by unfair or trea- 

cherous means. 

5 Ultach, i.e. Mac Donlevy. 
© Mic Conmidhe, now Mac Namee. 

“ Under this year Cox has the following no- 

tice of the removal of the Lord Deputy Grey, 

of which the Four Masters have no notice: 

‘But this good Deputy, by the contrivance 

of the rebels, was represented at the court of 

England as a bloody man, that regarded not the 
lives of the subjects any more than the lives of 

dogs, but has tyrannized with that barbarity 
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could have been ransomed ) many horses and herds would ies been given. His 
son, John Oge, was elected in his place, in preference to Cahir O’Doherty ; in 
consequence of which the country was ravaged, both® crops, corn, dwellings, 
and cattle. 

Mary, the daughter of Con O’Neill, and wife of Sorley Boy Mac Donnell, * 
died. 

Naghtan, son of Con, who was son of Calvagh [O'Donnell], 5 was slain on 
the 5th of September. 

Mac Clancy of Dartry’ (Cathal Oge) was slain by his own kinsman, Teige 

Oge. 
The sons of Walter Fada‘, son of David, son of Edmond, son of Ulick Burke, 

namely, Theobald and Meyler, went to Tirawley in search of booty, at the in- 
stance of Mac William, their father’s brother, i. e. Richard-an-Iarainn ; and they 

seized some cows. Rickard Burke, son of Edmond, son of Ulick of Castlebar, 

rose up at the shouts, and overtook them; and they fought a sharp and fierce 
battle, in which Rickard and the greater number of those around him were 
slain. The sons of Walter Fada carried off the prey in triumph. 

The son of Mac William Burke, namely, Rickard Roe, the son of John, son 

of Oliver, son of John Oge, was slain in the winter of this year by Thomas 

Wideos, a gentleman of the Queen’s people ; and all said that he was not fairly 
slain’. 

The Dean O’Grady, i. e. Donough Oge, son of Donough, son of Donough, 

son of Nicholas, a man of great power in Church and State, died. 
Mac Brody (Maoilin, the son of Conor, son of Dermot, son of John), Ollav 

to O’Brien in history, died ; and his kinsman, Gilla-Brighde, was elected in his 

place. 
Dermot Ultach’, son of John, died. 

Mac Conmidhe! (Brian, the son of Donough) died on the 13th of June’. 

that there was little left for the Queen to reign Loftus, Archbishop of Dublin, Lord Chancellor, 

over but carcasses and ashes, And this false Sir Henry Wallop, Treasurer at Wars, Lords 
story being believed in England, ageneral par- Justices, two men very unfit to be yoak’d toge- 
don was sent over to such of the rebelsas would _ ther, the difference between them being no less 
accept thereof, and the Lord Deputy, in the in their minds and affections than it-was in their 
midst of his victories, was recalled. So that in bodies and professions.” —Hib: gC vol. i. 

August he left Ireland to the care of Adam A.D. 1582. 
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COIS CRIOST, 1583. 
Coip Cmorc, mile, ctice cécc, o¢cmogace, a tpi. 

Conv mac an calbancch, me Magnupa, mic aoda oub, mic aoda puaroh 

uf Domnall vo écc, 13. 00 manta. Saof ofppccaigte, veisZeims, pip portim 

poagallma, port consmala vo chanab,7 vo cfiteannab, pip cfhoaigte ouan, 

| opéce admolca ap a rolmaommb pipin, pfp ap lucca pob ole clay cécpard 
vo clanoaib neill naofgiallars Sup 66 pamarl vo Epure gan clip, vo Lung san 

luamaine, 7 00 sont caob le collainbe amail po baccan cenel [gconaill] von 
cup pM ian néce cud. 

lapla upmuman 1. comap mac Semaip, mec piapay puaid-vo biich na 
pobepnoip an va Cérccead muman an bliadam yr, 7 1apla ofpmuman ag oans- 

muccad ma tpéciipeacc, ma dibeincc, co po sab pon admillead na cine 
ina Compocpaib 1 ngeimpead 7 1 neappac na bliadna po plmamn, ap a aof 
baof vabuat, 7 ourpeaccla acca vaoimbh map an olicchead, 7 ma bppionnpa 
Saran go po Zabpac ag veiliuccad pip ecip mnaof popca, clommn, 7 canporb, 
co na baoi acc aon cfeépap nama [oa péip, C. O’C.] on ccuap caippcce, nd cpomn 
§6 anoile peacnon 04 Céiccead muman 1 pampad 7 1 prosmap na bliadna po. 

lap mbpfit vo céd copac an Zeimpid 7 Von odce pava pap po cmallpace 

eapruppada,] moipls muman 1adad ma uiptiméeall, 7 adud do Cop 1 ccoicerll 

an cocead sup 66 mchid la via peeup cpioc 7 poipcfno vo Cup pop Coccad 
sfpaleae, 7 ba harhlend po poncaorhnaccanp .1. opong ob mupcfpcarg burpo 

Mhainge vo pliocc aoda bfnodin vo pag bail Coapbaogail ap iapla ofpmuman 

* Kinell Connell.—The word sConaill, which cécaib inzi; “a name for the heavy string, or 

was omitted by the original scribe, is supplied 
by Charles O’Conor of Belanagare, Tir-Connell 

would be more appropriately used here. 

’ The harp without ceis.—This phrase has been 
borrowed by the Four Masters from the Amhra 
Choluim Cille. The glossographers, however, do 
by no means agree on the exact meaning of ceis; 

but the Four Masters seem to have taken it for 
the base string. In Leabhar na h-Uidhri it is 
glossed: ‘‘aimm don tnom cép, no ip f in céip 

1p m Cpuiz in ni Congbap m Lerépind co na 

the ceis in the harp, is what supports the Jeith- 

rinn and the strings.” 5 

* Without shelter—The word tol.aipbe is ex- 

plained barrenness, nakedness, exposure, want 

of clothing, cover, or shelter, by Peter Connell, 

in his Irish Dictionary, MS. in the British Mu- 

seum, Egerton 84, 85. 

’ Treason.— This was written for Farrell 

O’Gara and the loyalists of the reign of Charles I. 

O’Daly would have pronounced the Four Mas- 
ters rank heretics had he known that they had 
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“THE AGE OF ‘CHRIST, 1583. 

The Age of Christ, one thousand jive humdeed:sighty thee 

Con, the son of Calvagh, son of Manus, son of Hugh Duv, son of Hugh Roe 

O'Donnell, died on the 13th of March. He was an accomplished and truly 

hospitable man, a sedate and affable man, the supporting pillar of the literati 

and the kerns; a man who had spent much of his wealth im the purchase of 

poems and panegyrics; a man by no means the least illustrious in name and 

character of the descendants of Niall of the Nine Hostages ; so that after his 

death Kinel-Connel’ might have been likened to a harp without the Cvis", to a 

ship without a pilot, or to a field without shelter*. 

The Earl of Ormond, i. e. Thomas, the son of James, son of Pierce Roe, was 

Governor of the two provinces of Munster in this year; and the Earl of Des- 

mond became confirmed in his treason’ and insurrection ; and he proceeded to 

ravage the country in his neighbourhood during the winter, and the spring of 
the following year. His people, however, were so much in dread and awe of 

- the law and the Sovereign of England that they began to separate from him, 
even his own married wife, children, and friends, so that he had but four per- 

sons to accompany him [in his movenients] from one cavern of a rock or hollow 
of a tree to another, throughout the two provinces of Munster, in the summer 

and autumn of this year. When [however] the beginning of winter and the 
long nights had set in, the insurgents and robbers of Munster began to collect 

about him, and prepared to rekindle the torch of war. But God thought it 
time to suppress, close, and finish this war of the Geraldines, which was done 

in the following way: a party of the O’Moriartys of the Mang’s side, [a family] 
of the race of Aedh-Beannan’, took an advantage" of the Earl of Desmond, 

written of his favourite hero in this strain. Masters, though the tradition in the country 

* Aedh Beannan.—He was King of Munster,” 

and died, according to the Annals of Innisfallen, 

in the year 619. He had a son, Maelduin, who 
fought at the battle of Magh Rath in the year 
637, who had a son, Congal, King of Desmond, 
who was slain in 639, from whom the O’Mori- 

artys are descended. 
* Advantage—This is not fair of the Four 

ascribes the murder of the last Earl of Desmond 
to Kelly O’Moriarty. This tradition is written 

in a manuscript in the Library of the Royal 

Irish Academy, appended to a poem addressed 

to the Earl of Desmond by Donnell Mac Brody. 
But the subject has not been fairly examined ; for, 

though the O’Moriartys were certainly the party 
who pursued the Earl, the person who laid vio- 

107 
‘ 
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1ap mbfit 061 ppranbort polaccae 1 ccuap caippsi 1 nslinn an sinneig. Saccapn 

an opong fpin ag caipecélad, 7 ag cimceallad na césdany1 1 mbaof an ciapla 
6 uptopac orsce co havhmavain, co po lingpioc an puanbot paip 1 ccpepur- 
cal na marone muice Dia manne an aor lante peccmuine, la pele mapcain vo 

ponopad. Ro gonad 7 po sabad an ciapla Led, uarp nf baof luée cpocca né 

cacain ina Pappad acc aon bin, 7 o1ap buacall, nip b6 cian 6n coll vo deac- 
actap an can po oféhhopacc an ciapla gan puipeac,7 muna bit pide pon 
posal, 7 pon ofbfince (arhaul po bat) pobad vo méippgélarb epeann von 1apla 

ofpmuman pin .1. Seandvo mac Semanp, mic Slain, mic comanp oporcic ata, mic 

lent hands on him was a soldier of the garrison 

of Castlemaine, named Kelly, or O’Kelly, a na- 
tive Irishman, who had been bred by the Eng- 

lish, O’Daly, the historian of the Geraldines, 

though he calls Owen Mac Daniel an inhuman 
villain, still seems to think that the Earl’s 

party had acted barbarously. He writes that 
it unfortunately happened that those who were 

sent by the Earl to seize the prey, barbarously 
robbed a noble matron, whom they left naked 
in the field; that when this fact came to the 

knowledge of her kindred, they collected a 

«party of men, and, led by a foster-brother of the 

Earl” [Owen O’Moriarty], ‘‘ approached his 
hiding place; that a soldier, whose name was 

Daniel O’Kelly, smashed the Earl’s right arm 
with a stroke of his sword, and by a second 

blow cut. off one of his ears, then dragged him 

out, and, being apprehensive lest any one might 

come to the rescue, brutally separated the head 

from the body.”—Jncrementum, §c., Giraldino- 

rum, c. 24, See also Hooker; and Cox’s Hiber- 

nia Anglicana, A. D. 1583, where it is stated 
that Owen O’Moriarta, who was otherwise 

called Droghbearla [i.e. an opoiébéapla, of the 

bad English], had obtained seven musketeers 
and twelve kerne from the Governor of Castle- 

maine before he went in pursuit of the prey taken 
from his sister, whom he calls ‘a poor woman 

of the Moriartas.” It may be here remarked, 

that it is not certain that Owen O’Moriarty knew 

who the party were that had plundered his sis 

ter, and that it is very likely that the soldier 
Kollie, Kelly, or O’Kelly, had the Earl killed 
before O’Moriarty discovered who was in the hut. 

Cox states that Kolly struck the old Earl 

with his sword, not knowing who he was, and 

almost cut off his arm ; that the old man then 

cried out that he was the Earl of Desmond, 

and that Kolly would have spared him, were it 

not that he bled so fast that he could not live; 

that, therefore, he immediately cut off his head, 

which was afterwards sent to England, and 

placed on a pole on London Bridge; and he 

adds, that “for this exploit the family of the 
Moriartas are in disgrace amongst the Irish to 

this day.” ‘ 

P. O’Sullevan Beare does not mention the 
name of O’Moriarty in connexion with this mur- 
der, but he seems to think that the person who 

led the soldiers to the place did not know that it 
was the Earl of Desmond that was there. He 

seems to think, however, that the Daniel who 

slew the Earl was the brother of Owen. His 

words are : 

“Inde Giraldus sylvam densissimam sue di- 

tionis que Sylva Cunei vocatur petit, cum qua- 

tuor aut quinque comitibus in qua latitans 

eireumventus capite truncatur. In rei memo- 

riam locus qui’tune ejus sanguine perfusus 

adhuc sanguineo colore fertur esse affectus. In- 

veniendi eum duces fuerint duo ‘fratres sui 
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whom they found in an unprotected position: he was concealed in a hut, in 

the cavern of a.rock, in Gleann-an-Ghinntigh’.. This party remained on the 
watch around this habitation of the Earl from the beginning of the night to the 

dawning of day ; and then, in the morning twilight, they rushed into the cold 
hut. This was on Tuesday, which was St. Martin’s festival." They wounded the 

Earl, and took him prisoner, for he had not along with him any people able to 

make fight or battle, excepting one woman and two men servants. They had 
not proceeded far from the wood when they suddenly beheaded the Earl. Were 
it not that he was given to plunder and insurrection, as he [really]*was, this 
fate of the Earl of Desmond* would have beén one of the mournful stories of 

Treland, namely, Garrett, the son of James, son of John, son of Thomas of 

familiares et in quos soepe beneficia dicitur con- 
tulisse, Eugenius et Daniel, qui aliud forsan 
querentes in eum inciderunt reginw ministris 
comitati, sed tamen miseré obierunt suspensi 
alter in Anglia nescio quod ob crimen, alter in 
Tbernid a Mac Morise Lacsnaw Barone ob foedi- 
tatem sceleris hujus in bello maximo quod in- 

ferius sum scripturus.” 
® Gleann-an-Ghinntigh, now Glanageenty, a 

townland situated in the east of the parish of 
Ballymacelligot, barony of Troughanacmy, -and 
county of Kerry, and about five miles to the 

east of Tralee. The spot where the Earl was 
killed is still pointed out by the natives by the 
name of Bothar-an-Iarla, and the trunk of an 
old tree, under which his body was thrown, still 
remains, They also shew what they call his 
grave, but this must have been only the place 
where the body was for some time concealed, as 
it seems certain that his body was finally in- 
terred in a small chapel at Kilnamanagh, near 
Castle-Island. 

© The Earl of Desmond.—Mr. Moore, in the 
fourth volume of his History of Ireland, which 
he has suffered to issue from the press in a 
wofully imperfect state, ventures to draw the 
following character of this Earl of Desmond, in 
despite of all O’Daly’s encomiums : 

“ Among those champions of the cause of 
Treland whom the long struggle of her people 
for freedom has raised into eminence, the Earl 

of Desmond, although in many respects -the 
most showy and popular, must, in all that lends 

dignity or moral strength to so high a vocation, 
take rank on the very lowest level. It was, 
however, far more in weakness of understanding 

and violence of temper, than in any natural de- 

pravity, that the reckless excesses and headlong 
arrogance of this lordly demagogue had their 
source ; and a great statesman of that period, — 

one whose opportunities of studying the cha- 
tacter of this lord were many and searching,— 
has left on record his opinion, that Desmond’s 
‘light and loose dealings proceeded rather from 
imperfection of judgment than from malicious 
intent,’ To the same cause,—a helpless want of 

common sense,—may fairly be attributed most 
of the anomalies and inconsistencies of his 
strange career, Hence was it that; though born 

to a rank almost princely, he herded chiefly 
with his lowest dependants ; inheriting estates 
that spread through nearly four counties, he 
was yet distressed for the means of daily sub- 

sistence ; and though circled wherever he went 
by. crowds of followers, could not boast one 
single friend.” —Vol. iv. p. 95. 

10 T2 
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Semaip, mic Sean an dana, mic muimp (1. an cio 1apla ofpmurman) mic 

comaip na napad, mic Seon calle, mic cé6manp (aga ccomnaicic seanalcang 
ele vapa, 7 ofpmurnan pé anole) mic mump (.1. an et minip) mic 
seanaile, mic mumip, me geanarle. 

Nip biongnad viogalcap vé do vilgnn seanaleaé pé Seng Copa 1 nashaww a 

bpponnpa via ccapcacap Dia pimnpeapalb map cin outcupa 6 dan caofn 1 

ceiappaige Fo comap cm nuipcce, 7 6 olen méip anda nerd 1 nub Lata, 
co luimneac. 

«Thomas. of Drogheda.—See note w, under the 
year 1468, p. 1051, supra. 

© John Caille.—This is a mistake for John of 

Callainn.—See note “, under the year 1261, 

‘p. 382, supra. 
‘ The Friar Minor.—He died in the monastery 

of Youghal, in the habit of St. Francis, on the 

20th of May, 1257.—See note °, under the year 

1224, p. 217, supra. 
® The vengeance of God.—What a pity it is 

that O’Daly had not seen this observation of the 
Four Masters, that he might brand them; and 

their Trinity-College-educated patron, Farrell 
O'Gara, with eternal infamy! This historian of 

the Geraldines, in his strictures on Dr. O’Meara, 

calls him impious for his lavish encomium on 

the Earl of Ormond! After quoting a few lines 
of O’Meara’s overcoloured verse in praise of 
‘Ormond, O’Daly asks : 

* Now, is not this a glaring proof of O’Meara’s 
impiety? He, forsooth, in every other respect 
a Catholic, dares to call the Geraldines, who 

were the’strenuous supporters of their religion 

and country, the destroyers of both! Here is 
the man who does not hesitate to extol the 
Butlers, by whose supineness this land of Ire- 
land was trodden down by England. Aye, truly 
was it.ruined by Ormond ; for had he leagued 
himself with his uncle Desmond, for altars and 
for hearths, this land would never have fallen 

by fraud or force of arms.”—c. 24. 

* Dun-caoin, now Dunqueen, the most western 
as of the county of Kerry.—See this already 

mentioned under the years 1558 and 1582. 
“Great Island of Ard-Nemidh, i.e. the great 

island of Nemhidh’s hill, now the Great Island 

near the city of Cork.—See Keating’s History of 

Ireland, Haliday’s edition, p. 178, where it is 
stated that this island is called after Neimhidh, 

the leader of the second colony into Ireland 
after the flood; and that it is situated 1 gem¢ 

liagain, in the territory of Ui-Liathain, and 

otherwise called Oilean mép an Shappayg, i.e. 

Barry’s Great Island.—See also O’Flaherty’s 

Ogygia, part iii. c. 6. From these bounds it is 

evident that the Earl of Desmond claimed all 

Munster, except the portions of that province 

belonging to the Earls of Ormond and Tho- 
mond. In 1583 a special Act of Attainder was 

passed against Gerald Earl of Desmond, and 
his confederates in the rebellion, and it was 

found that 574,628 acres were forfeited to the 

Crown; but the territory over which the Ear! of 
Desmond claimed jurisdiction comprised. more 

than double this number: of acres.—See Cox’s 

Hibernia Anglicana, edition of 1689, p. 384. 

For an account of the individuals settled on 
these lands under the name of undertakers and 

planters, the reader is referred to Fynes Mory- 
son’s History of Ireland, edition of 1735, vol. i. 

pp- 9,10; Smith’s Histories of the Counties of 

Kerry and Cork ; and Fitzgerald’s Limerick, éc. 

There is’ still extant a poem addressed to this 

Earl by Donnell Mac Brody, in which he intro- 

duces St. Fachtna of Ros-Ailither, as prophesy- 
ing to St. Finchu. that a famous Grecian family 
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Drogheda‘, son of James, son of Garrett of the Poetry, son of Maurice (the 
first Earl of Desmond), son of Thomas of the Apes, son of John of Caille*, son 

of Thomas (in whom the Fitzgeralds of Kildare and those of Desmond meet 
each other), son of Maurice (Gx e. the: Friar gen son of mages son of 

Maurice Fitzgerald. o 

It was no wonder that’ the vengeance ae God should etteantinats the 
Geraldines for their opposition to their Sovereign, whose predecessors had 

granted to their ancestors as patrimonial lands [that tract of country extending] 

from Dun-caoin" in Kerry to the Meeting of the Three Waters, and from the 

Great Island of Ard-Nemidh’ i in Hy-Liathain to Limerick. 

wotild come to Ireland, *S would conquer the 

race of Eoghan [the son of Oilioll Olum], and 
drive the Dal-Cais across the river of Luimneach 
[the Lower Shannon]; that afterwards another 
race of foreigners would arrive, who would 
subdue the former by treachery; but that the 
Fionn Galls and the Gaels would again’ recover 
their power. Mac Brody then tells the Earl 
that he was the person who would fight the 
battle of Saingiol [Singland, near Limerick] 
predicted by this saint, because he. was half 

Leinsterman, and the knight who was first be- 
trayed by the Londoners, which accorded with 

the prophecy ; that he was the glowing brand 
who would inflame the Gaels to battle; that he 

would become Monarch of Ireland, and banish 
the new Saxons and the Londoners from his 
kingdom. The prophecy here attributed to St. 
Fachtna, which was evidently forged about the 
period of the first outbreak of this rebellion, 

was very famous in. Munster and throughout 
Ireland in the middle of the next century, as 
appears from the Depositions concerning mur- 
ders and robberies committed in the county of 
Fermanagh, preserved in the manuscript Library 
of Trinity College, Dublin, E. 3.6, in which is 

presérved the following Deposition by Rickard 
Bourke of Enniskillen, Bachelor im: Divinity, 

who, being sworn and examined, “Saith that 
one of the Q’Briens of Thomond ‘did read and 

relate in this Deponent’s hearing several! pro- 
phecyes of St. Patrick and of Collumkill, the 
Sainct of Derry, of Berricanus, another of their 

Saincts, and of Ffeon Mack Woill, an ould Irish 

Champion :'and the Deponent saw an English 
booke printed in the Low Countries importing 

another prophecy of St. Patrick (in the handes 
of one of the Rebells),» All which. prophecies 
the Rebells did conceive to import the extirpa- 
tion of the English, and the settling of the whole 
kingdom in the Irish. And theise prophecyes 
are very commonly, confidently, and vehemently 
urged and justified by their preists for un- 
doubted verities : and amongst the rest there is 
one prophecie to the effect: Do berhar cach 
Downaskia, | curfear Ballacliach er goole, murfie 

Terla Thraly fear inid Rie an Acrue; which is 
thus in English : 

“ Att Downeskia a fight shalbe, 
_ And Dublin citty shalbe te’ne ; 

The King his Viceroy at Acrue [dt cpt] 
By the Erle of Traly shall be slaine. 

* The Rebells speake much of a dismall and 
fatall blow which the English shall receive, say 

they, in a battaile ‘at Cas-Saingel, which they 

understand to be Singland at the south gate of 

Limerick : saying that shalbe a finall end of the 
warr. And thenceforth the Irish alone shall 

enjoy the kingdome of Ireland to thend of the 
world. And that there’ is a prophecy amongst 



1798 annaza RiIoshachca elReéeann. (1583. 

Mupcad bacac, mac emainn, mic magnupa, mec pcg vécc 1 napd peanta 
san ian mbap iapla ofpmuman, 7 aobenac anole sup ab ora cumhard acbact. 

Hoppa cappac, mac vonnchaw bacars, me maolmurpe, mic oonnchard, 
mic coinpdealbarg mec purbne vo manbad la chitfpnaib mny caoin vo tanarp- 

a 
ceact 6 6 ccaipppe plécmain pra mbar iapla ofpmuman, 7 acbfint sup 66 
pobad pia mbayp oon 1apla mapnbad Foppaoa. 

Sfan 6cc mac plan, mic tomarp iapla déce rap ccian aoip, 7 é Wari 

ilumneae a ccionawd a clomne vo bit 1 ppappad rapla ofpmuman. 

— An Rapceaé a. oawd mac muipip, Mic Dad, me mumnip, 7. a bin orlén 

img(n cpemaip, mic emamn meg Pranap véce nm aoin mi 1 nfppac na bliad- 
na po, 7 nf bat opionngallaib epeann an cpiocac ced do Datars Laénamam pob 

oipveanca incacypioe. 

O maoilmumd .1. cépoict décc. 

Conpbmac mac caidcc, mic conbmaic dice més cantons ciZeapna mupcnase 

pip ofigdealbda oneacpolaip agap lia poincenfha pronnaolca, 7 cdiplfin 

cumbaccslana, 7 cataoipe comopbaip vo clannaibh eogain mon décc. dn 

cip vo bit mp(pnac pé anole rap nég conbmaic. Onong oib ag cup Lé ceal- 
lacan mac taidcc no fobain voli peilb na cipe po o&Mg a PMpipecta. Opons 

them of the destruction of Kilkenny, to this 

effect, that O’Callaghan’s horseboy (taking the 

bridle off his horse in» the Cathedrall place of 
Kilkenny), shall there ask, where was the 

church of Kilkenny? There is another prophecy 
amongst them that Ross shall be destroyed, and 

left without either stick or stake. And this 

Deponent further saith, that he credibly heard 
from severall, and believeth, that one of the 

Kennedyes, a bloudy Rebell, and his companie, 

murthered at the Silver Mines, in the countie of 

Tipperary, twenty-four Englishmen, after they 
were turned to mass. And afterwards he 

drowned himself, because he was not suffered 

to go on and exercise the like cruelty against 
the other English, as this Deponent hath also 
credibly heard. Jurat xii. Julii, 1643. 

‘ “[Signed] R. Bourke. 
“[Signed] John Watson. 

Will. Aldrich.” 

The prophecy relating to Singland is still 

current among the peasantry in the county of 

Limerick, where it is believed that the battle 

remains yet to be fought. A man with three 
thumbs will hold the general’s horse, and a mill 

in the neighbourhood will be turned by the 
blood of the slain. After this battle the power 

of the new English will be for ever suppressed, 

and the Gaels and ould English will be restored 

to their former power and possessions. 

k Godfrey. — He is called Goron Mac Swiny 
by Cox, who says of him that, having taken a 

great prey in Carbry, three Irishmen (who 

owned some of the cattle) followed themat some 
distance, expecting an opportunity at night to 

steal back their own cattle, or an equivalent ; 

and. that to that end they hid themselves within 

musket shot of Goron’s camp or lodgment; that 

it so happened that Goron, and a servant, both 
‘unarmed, walked that way, and came near the 
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Murrough Bacagh, the son of Edmond, son of Magnus Mac Sheehy, died at 

Ardfert, a short time after the Earl of Desmond, and some say that it was of 
grief for him [the Earl] he died. 

Godfrey Carragh*, the son of Donough Reaahs son thet Mulmurry, son of 

Donough, son of Turlough Mac Sweeny, was slain by the kernes of Inis-caoin', 
in the tanist’s portion, a week before the death of the Earl of Desmond. It was 

remarked that the death of Godfrey was an omen of that of the Earl. 

John Oge, the son of John, son of Thomas, the Earl, died at an advanced 

age in captivity in Limerick [having been confined there], because his sons 

had joined the Earl of Desmond. 
Roche (David, the son of Maurice, son of David, son of Maurice) and his 

y wife, Ellen, the daughter of James, son of Edmond Mac Pierce, died in the one 

month in the Spring of this year. There did not exist, of all the old English 
in Ireland, a couple, possessing only a barony, of more renown than they. 

O’Molloy (Theobald) died. 
Cormac, the son of Teige”, son of Cormac Oge Mac Carthy, Lord of Mus- 

kerry, a comely-shaped, bright-countenanced man, who possessed most white- 

washed edifices, fine-built casfles, and hereditary seats” of any of the descendants 
of Eoghan More, died. The [people of the] country were at strife with each 
other after the death of Cormac ; for some of them supported Callaghan, the son 

place where the three men were hid; and that 

as soon as they perceived that Goron and his 
servant were unarmed, they surprised them and 

cut off their heads. 

' Inis-caoin, now Enniskean, or Inniskeen, a 

village situated on the left bank of the Bandon 

River, in the barony of East Carbery, and 
county of Cork. The author of Carbria Notitia 

asserts that this place is named from Kean Mac 
Moylemo, ancestor of the O’Mahonys, which 
does not accord with the spelling es in the 

text by the Four Masters. 
™ Cormac, the son of Teige—He is the Sir 

Cormack Mac Teige of Muscry, who was high 
sheriff of the county of Cork, and of whom Sir 
Henry Sidney said, that “for his loyalty and 

of Teige, who sought to get possession of the territory on account of his seniority; 

civil disposition he was the rarest man that ever 
was born of the Irishry.” 

® Hereditary seats, cataoipe comopbaip.— 
The word comopbar often signifies succession to 

a lay title or dignity. In a paper MS., formerly 
in the collection of Edward O'Reilly, No. 146 
of the Sale Catalogue of his manuscripts, the 
word comopba is explained as follows : 
“Comopba «a. commeig(pna no comorgpe 

ut in libro Connaciae comopba Cun Céd ¢a- 

charg wocatur Tompdealbaé mop 6 Conéu- 
‘Bap. Vide Udsaée Mhopamn, i. e. Comhorbha, 
i.e, a lord or heir, as in the Book of Connaught, 
in which Turlough More O’Conor is called the 
Comhorbha [heir] of Conn of the Hundred 
Battles. Vide Udhacht Mhorainn.” 
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ele ag cup la copbmac mac viapmacca mic cardce bai ag-1appard efhnayp 

an cine a hucc pacenct a atap,7 an cpp onors ag cup lé clomn ice an 
conbmaie pin, mic cardcc, mic conbmarc dicc, miecopbmaic, mic ToNdoCC MEF 

captars, | la na maton 2. Sruban ingfn pianarp na buile mic pemanp, mic 

emai més praparp. Tap a éfno pin mle ap le copbmac mac man hee, mic 

diapmacca vo buawarg lo. 
Cn ceppcop cianpageac vécc 1. Semup mac mpofipo, mic Slain podeac 

lan veccnaan ceppcop pin. Oo clomn pranaiy a bunadup .1. Shocc Rémainn, 
mic wlham mic gseanalc, 7 veapbpataip oon mupiIp cainice ap an ccéo 
sabalcap 6 pmonnpa paran 1 nepinn do congnarh La D1apmaie mac mupchada 

(la pig lagean) an culliam pin mac seanale vo pmwdpiom, 7 ap na plocc 
upmon seanalcac clone mumip. 

O caoim 1. Apc mac vomnaill, mic aint, me eosain, paof oumne e1pibe 
‘po mapbad, 7 a thac 1. Ape décc voippnead ma ronad. 

Mac mec amlaoib .1. vonnchad ban, mac manleaclamn, me diapmaca, 

‘mic maoileaclainn, 7 mac a veanbnatan cadcc, mac concobaip, vo comtuicim 

pé anole. 

Sfancappac mac wlham, mic cfporcc a banc odpe corp: praype bat 1 ccpeé- 

_cummeact sup an can pa vo teacc ipteae ap ppoterion. Ool 06 1ap mbar 

1apla ofpmhuman diappad puaodin 1 ngeanalcacanb. Ni po aipipco hat oana, 

° Pierce-na-Buile, i.e. Pierce of the madness, 
or mad Pierce. 

P Raymond.—He was the celebrated Raymond- 

Je-Gros, or the corpulent, the ancestor of Fitz- ’ 
Maurice of Kerry. ‘The character of this Ray- 
mond is given as follows by Giraldus Cambrensis 

in his Hibernia Expugnata, lib. ii. c. 9: 

|“ Erat itaque Reymundus vir ample quanti- 

tatis, statureque paulo plus quam mediocris: 

capillis flauis, et suberispis, oculis ; grossis, 

glaucis, et rotundis, naso mediocriter  elato, 

vultu colorato, hilari ac sereno, et quanquam 

carnosa superfluitate ventre turgescens, natura- 
lem tamen corporis grauitatem ‘innata cordis 

redimens viuacitate carnis vitium animi virtute 

levabat. Stper exercitus cura noctes ducebat 
insomnes, et tanquam excubiarum excubator, 

mirabili solicitudine nocte tota circumeundo 

gyronagus, clamosus, errabundus excubare so- 

lebat. Felix in hoc et fortunatus, quod vel 

nunquam, vel rarissime, cui preerat, manus, 

aut temerariis ausibus, aut per incuriam ober- 

rauerit. Vir modestus et prouidus, nec cibo nec 

veste delicatus: Caloris ei algorisque patientia 

par : vir patiens ire, patiensque laboris. Quibus 
presidebat, prodesse magis quam presse, poti- 

usque minister quam magister videri volens. 

Vt autem viri virtutes, mores et modos sub 
brevitate concludam : vir erat liberalis et lenis, 

prouidus et prudens. Et quanquam animosus 

plurimum, et armis instructus: prudentia ta- 

men rebus in Martiis et’prouidentia precellebat. 

Vir in ytroque laudabilis: multum quidem 

militis habens, plus quam Ducis.” 

‘ 
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others joined Cormac, the son of Dermot, son of Teige, who sought the chief- 

tainship of the territory by virtue of his father's patent; and a third party sided 
with the young sons of [the deceased] Cormac, the son of Teige, son of Cormac 
Oge, son of Cormac, son of Teige Mac Carthy, and with their mother, Joan, 

the daughter of Pierce-na-Buile’, the son of James, son of Edmond Mac Pierce, 
Notwithstanding all this [contention], Cormac, the son of Teige, son of Dermot, 
gained the victory. 

The Bishop of Kerry died, namely, James, the son of Richard, son of John. 
This bishop was a vessel full of wisdom. He was of the stock of the Clann- 
Pierce, i. e. of the race of Raymond’, the son of William Fitzgerald. This 

William was brother of the Maurice’, who came from the King of England, at 

the time of the first invasion of Ireland, to assist Dermot Mac Murrough, 

King of Leinster, and from him most of the Geraldines of Clann-Maurice are 

descended. 
O'Keeffe (Art the son of Donnell, son of Art, son of Owen), an eminent 

man, was slain; and his son, Art Oge, was installed in his place. 
The son of Mac Auliffe (Donough Bane, the son of Melaghlin, son of 

- Dermot, son of Melaghlin) and his brother’s son, Teige, the son of Conor, 

mutually slew each other. 
John Carragh, the son of William, son of Theobald Burke, heir to Cois- 

Siuire’, who had been hitherto in treason [i. e.in rebellion], came in under pro- 
tection. After the death of the Earl of Desmond he went into the country of 

. 

4 Maurice, i. e. Maurice Fitzgerald.—See 
note °, under the year 1224, p. 216, supra. Ac- 

cording to these Annals, and other accounts writ- 
ten in the Irish language, the Geraldines were of 
Greek origin, but O’Sullevan and O’Daly assert 
that they derived their origin from the ancient 
Trojans. O’Sullevan’s words are as follows : 

“Tbernia Giraldini suum genus ad Hetruscos 

inde Troianos usque referunt. Qua de re quia 
Chronicis Iberniw non memoratur, nos pro certo 
nihil possumus confirmare, nee ad presens in- 

stitutum attinet. Satis est compertum Mauri- 
tium Garaldum virum nobilem atque magnani- 
mum a Dermysio Lageniw principe accitum ex 

Anglia in Iberniam trajecisse: atque posteros 

ejus vocari tum Garaldos tum Garaldinos, et 

Giraldinos: ab his familias duas esse in Hiber- 
nia procreatas: earum principes institutos ab 
Anglis Regibus duos comites, alterum Des- 

moniz, vel Desie in. Momoniis; alterum Kil- 

darie in Lagenif et inde illos ‘Momonios hos 
Lagenios Giraldinos nuncupari.”—Hist. Cathol. 
Tber., fol. 77; see also fol. 87, 88. 

¥ Cois-Siuire, a district belonging to a family 
of the Burkes, and lying on the west side of the 
River Suir, in the barony of Clanwilliam and 
county of Tipperary. This name is formed simi- 
larly to Coshma, Coshbride, Coshmore,—Coir 

10 vu 
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7 po cionéilectd buap an baile lap. Emgicc bapoa an banle po na hfigmmb. 
Pillip Stan co nec bcc BSN Mapcaé ap in mbapoa,7 po haimpl eippe go 

pediloipeac oupcon vo peilén cpé na cloccaicc ma cfnec go po leaccad é 
DIM E06, 7] puccpatc a Munem an ccperc, 7] po Paccaibproc Sfan. Ruccad 

lapom e1prde co luimneaé co po cpochad annpide hé le comfprreoparb Luimms. 

Mag tavdce upmuman 1. concoban an cuain mac caldcc mic mic mat- 
Zarnna ouinn ui clinmecis vécc, pl pedlea plpccap,7 msloapac gan cataoip 

6a tmpm sup an can pin, Mag cardcc vo Farpm vo pilup mac viapmaca 

na popalais ui clinnéiccig. 
Mac még coclan, Zeanorcce mac Slain, mic apc, mic conbmaic Macaem 

cévpadac ap ccétcgabal garpecwd vo manbad la mac uf cfinnercig finn 
J. la Mupchad mac bam, mic vornanll. 

* Qn conncaofp vo pdiper 1. aabilin mgean Muiip, mic daurc vo porte bin 
1apla cuadmuman (vonnchad mac concobarp uf bmiam) décc 1 pampad na 

bhadna po: ccluain pampova, 7 a hadnacal 1 mamipeip mnpt.- 

Onopa ingfn vomnall, mic conéobamp, mic compdealbong uf bmam an bin 
bat ag ua cconcobain crappaige .1. concobap vécc, 7 a hadnacal 1 mmp catarg. 

Sluaiccead Lanmon la mumeip Sip mclap maulbi, 7 la clomn 1apla clomne 

Riocampo 41. uitleacc, 7 Sfan 1 moécap cine, 7 1 numall uf male, 7 ba ofpim 
an flo cnummgprot Do Cnod cneaé ap an pluaiccead pin. Ro loipecead 7 po 

léppeepiopad leo cataip na mane don cup pm. 
Mac iapla clone pocaipo Sfan abaine mac Riocaipt paranags mic 

uillice na cefno, me plrocaind, mic willice cnuic cuag vo mapbad Fo miogaol- 

map la a veanpbpacaip (mlleacc abinc) ap lonnpargi ordce. Monuap cpa 

Marge, Corp Spigoe, Coip Aba moipe,—which 

are still names of baronies in the counties of 

Limerick and Waterford. 
§ Mac Teige.—This was a name assumed by a 

_ branch of the O’Kennedys, seated in the barony 
of Lower Ormond, in the north of the county 

of Tipperary. . 

* Ropalach, now Raplagh, a townland in the 

parish of Kilruane, barony of Lower Ormond. 
See the Ordnance Map of the county of Tip- 
perary, sheets 15 and 21. 

» The Countess Roche.—This should be: “ the 

Countess of Thomond.” The Irish usually call 

women after their fathers’ names. 

W Inis-Cathy, now Scattery Island, situated 

in the Lower Shannon, opposite the town of 

Kilrush.—See note ®, under the year 1188. 
* Jochtar-Tire, i.e. the lower part of the ter- 

ritory. This was a name for the northern part 

of the barony of Carra, in the county of Mayo.— 

See Genealogies, Tribes, and Customs of Hy- 

Fiachrach, p. 205, note *. 

» Umhall- Ui-Mhaille, i. e. Umallia O’Malley’s 
country, comprising the present baronies of 
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the Geraldines in search of a prey, and made no delay until he arrived at 
Adare, where he seized on all the ‘cattle of the town. The wardens of the 

town rose out at the shouts and pursued him, John, with his small body of 

horsemen, turned round upon the warders, but he ‘was shot with a straight aim 
in the head with a ball, which pierced his helmet, so that he was thrown from 
his horse. His people {however} carried off the prey, but left John behind. 
He was afterwards taken to Limerick, where he was hanged by the Commis- 

- sioners of Limerick. - 

Mac Teige* of Ormond, i. e. Come of the Harbour, the son of Teige, grand- 
son of Mahon Don O’Kennedy, died. He was a ready, tranquil, and domestic 

man, without reproach from his birth. Philip, the son of Devin O’Kennedy of 

Ropalach‘, was then styled Mac Teige. 

The son of Mac Coghlan (Garret, the son of John, son of Art, son of 
Cormac), an intellectual youth, was, on his first assumption of chivalry, slain. 
by the son of O’Kennedy Fin, namely, by Murrough, the son of Brian, son of 

Donnell. ' ‘ 

The Countess Roche’, namely, Eveleen, the daughter of Maurice, son of 

David Roche, and wife of the Earl of Thomond (Donough, the son of Conor 
O’Brien), died in the Summer of this year at Clonroad, and was buried in the 

Monastery of Ennis. 
Honora, the daughter of Donnell, son of Coiide: son of Turlough O’Brien, 

and wife of O’Conor Kerry (Conor), died, and was interred in Inis-Cathy”. 
A great army was led by the people of Sir Nicholas Malby, and the sons of 

the Earl of Clanrickard, Ulick and John, into Iochtar-Tire* and Umhall-Ui- 

Mhaille’, and took a countless number of cattle spoils on that occasion, and 

also burned and totally destroyed Cathair-na-Mart’. 
The son of the Earl of Clanrickard, namely, John Burke, the son of 

Rickard Saxonagh, son of Ulick-na-gCeann, son of Richard, son of Ulick of 
Cnoe-tuagh, was unfraternally slain in an assault at night, by his brother Ulick 

Burrishoole and Mure, in the county of 
Mayo. 

® Cathair-na-Mart, i.e. the stone fort of the 

beeves. This was the fame of an ancient stone 

fort of a circular form, and also of a castle built 

by O'Malley on the margin of the bay of West- 

port. The town of Westport is still always 

called Cat¢ap na mape in Irish by the people 

of Connaught and Munster.. The stones of the 

ancient Cataip were removed some years since, 

but its site is still pointed out by the natives 

within the Marquis of Sligo’s demesne. _ 

10 u2 
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po ba maipee vaenbpataip vo dutpaccaip Dumemapbad a of(pbpatap nanle 

m compomn cpice ap ip bit care ap voip an bit po. ba vols mép na po 
reepuce wmllfec ina imncinn gup b6 maol guala gan bpatarp, 7 naé pluaceé 

neac na aonan. Ni hfo pm vo bfpc via ufoh ace a conp vo énfpcollad, 7 a 
taob vo tplsoad go bpanccarbyioc manb gan anmamn é, 7 ap ap ccm puarp 
luce a 1oméaip §0 baile ata an pfog capm im po hadnarcead an capprs. ba 

_enad omde la a efp badéin oead an Pip hipm, an plpap a ceille, a cnota, 
7 4 ceneoil, a erm, a umple 7 a oipblpcae. 

Mae uillam bane a, Ripoffo an iapamn, mac vawd, mic emainn, mic- ~ 

uitlice plp cpeacac congalac, mponte (ppadal, né bpipld bGipn mbaoganl ap 
a biodbabdanb, 7 pon a mbmipcf co mimic vo écc, } poeapo mac oiluenarp, mic 

' $fann doiponead ina ionad. 

O Ragallig aod conallaé mac maoflmépda, mic Sfam, mic catonl neac 
vo cart a RE Fan Fpfpabna,7 a cplimy gan cupbpdo,7 po congaib an bnfipne 
gan baogluccad cap lamaib a comappan sall,7 saowdel an ccéin do map vo 
éce, ] @ adnacal 1 maimpeip an cabdan, 7 a bln 1mbél bfpnaual véce mm aon 

* Wished, outpaccaip.—This ancient verb, 

which occurs but once in these Annals, is used 

in the Leabhar Breac to translate the Latin 
utinam; thus:  Outpacupra, a dé, compeip 
oinge mo péca, utinam adirigantur vie mee, &e.” 

fol. 18, b. a. 

> John Roe, i. e. Johannes Rufus.—In a pedi- 
gree of OReilly, preserved in the Library of the 
British Museum, Harleian Manuscripts, 1425, 

fol. 186, he is called “‘ Sir Shane O’Realie.” 

According to the pedigree of the Count O’Reilly, 

compiled by the Chevalier O’Gorman, this John 
Roe was the son of Hugh Conallagh O’Reilly, by 
the daughter of Betagh of Moynalty. This John, 

finding his party too weak, repaired to England 
to solicit Queen Elizabeth’s interest, and was 

kindly received at Court, and invested with the 

order of knighthood; whereupon he returned 

home with letters from the Queen to the Lord 

Deputy and Council of Ireland, instructing them 
to support him in his claim. It appears that he 

complained of the division of the territory then 

recently made, and on the Ist of April, 1585, her 

Majesty’s Commissioners at Cavan proposed to 

him several queries (see note *, under 1292, p. 
1191, supra), as to the limits of his territories ; 

the rents, duties, and customs due to O'Reilly 

in the five baronies of the Breny (Brefny); 

and as to the cause of his complaints against his 

_ Telatives and neighbours, to which he replied 

at some length. After defining the limits of the 

baronies of Cavan, Tullaghgarvy, Tolloconho, 

Tolloha, and Clanmahon, he proceeds as fol- 

lows : P 

“Tt mtay please your Lordship to caule for 

Mulmore Mac Prior Oreley” [i. e. Maelmora, 
son of Philip the Prior, son of Owen, who was 

the uncle of Sir John O’Reilly.—Ep.] * of 

Clanmahon, who hath threatened the tenants 

of the said Sir John, which dwelled in the towne 

of Doweld-donell, and hath put them in such 

fear to lose their lives*and goods, as divers of 

them have departed from the said lands, and 

the rest will presently depart ; by meanes 
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Burke. Alas! woe to that brother who wished* to slay his other brother 
about the partition of a territory, for this world is the world of every one in 
turn. It was a great pity that Ulick did not ponder within his mind that 
“shoulders are bare without a brother,” and that “one makes not an army”; 
instead of this, he perforated his body, and pierced his side, so that he left him 
stretched out lifeless; and it was with difficulty that his body was obtained by 

those who carried him to Athenry, where the hero was buried. The death of 
this good man weighed upon the hearts of the people of his territory, on account 
of his good sense, his personal form, his noble birtli, his hospitality, his nobleness, 

and his renowned achievements. 

Mac William Burke, i. e. Richard-an-Iarainn, the son of David, son of Ed- 

mond, son of Ulick, a plundering, warlike, unquiet, and rebellious man, who 

 ~_ had often forced the gap of danger upon his enemies, and upon whom it was 
frequently forced, died; and Richard, the son of Oliver, son of John, was in- 
stalled in his place. 

O'Reilly (Hugh Conallagh, the son of Maelmora, son of John, son of Cathal), 
a man who had passed his time without contests or trouble, and who had pre- 

served Breifny from the invasions of his English and Irish enemies as long as 
he lived, died, and was buried in the monastery of Cavan. His wife, Isabella 

Barnewall, died about the same time. The gon of this O’Reilly, namely, John 

Roe’, then exerted himself to acquire the chieftainship of the territory, through 

PaO Sane Oe ne ee ARN ee eee Se Ne, Re 

whereof the said lands are waste, to the greate 

hinderance and disinheritance of the said Sir 
John and his heires, if your Lordship take not 
some order to the contrary by surety of feare 
or good avering against the said Mulmore, which 

it may please you to do. 
“ The Dewties and Customs, &c. 

“Orely by auncient custom and usadge of 
the country had alwayes out of the baronies of 
the Cavan and Tullaghgarvy, and out of every 

of the other three baronies, which he hath lost 
+ by the” [late] ‘division, yearely out of every 
barrony xlv. libr. as often as he had any cause 
to cesse the said barronies, either for the 
Queene’s rents and dewties, or for any charge 
towards Onele, or other matter, which some- 

tymes was twise or thrise a yeare, and every 
time xlv. lib, to his owne use, besides the charge 

of the cess. , 
** Item, he had lykewise by the said custome 

and usadge all manner of chargis that either his 
son or any other of his men or followers weare 
put into by reson of their beinge in pledge, or 

attendinge by commandment of the Lord De- 
puty in Dublin, or otherwhere, for matter of the 

said Oreley. 
“Item, by the said custom Oreley had all 

manner of fees and pensions and recompencis 
given by the said Oreley to any learned counsel] 

or other solicitor or agent, for the causes of the 

contry, borne and payed by the said contry. 
“ Item, by the said custom Oreley had yearely, 
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over and beside all other dewties and customes, 

towards his chargis in going to Dublin, out of 
every pole, xvi* Starling. 

* Ttem, by the said custom he had yearley out 
of every viii. pooles of lande through the whole 
fyve barronies one fatt beefe for the spendinge 
of his house. 

~ “Ttem, by the said custom, he had one horse 
for himselfe, one horse for his wife, and one 

horse for his son and heir, with one boye at- 
tendinge uppon every horse, kept through the 
whole fyve barronies yearely. 

“Item, by the said custom it was lawfull for 
Orely to cess uppon the Mac Bradies, the Mac 

Enroes, the Gones, and the Jordans, by the 

spare of iii. quarters of a yeare yearely, one fote- 
man uppon every poole which the said sirnames 

had, to\kepe his cattell, to repe and bynd his 
corne, to thrashe, hedge, and diche, and do other 

husbandry and mersanary work for the said 
Oreley. 

“Ttem, by the said custom the said Oreley 
had upon the Bradies, the Gones, the Mac Enroes, 

and the Jordans, out of every poole of land 

yearely, thre quarters of a fatt beefe, and out of 
every two pooles one fatt porke, and also the 
cessinge of strangers, their men and horses, as 
often as any did come in friendship to the 
country. . 

“Item, by the said custom the said Oreley 
had by dewty all manner of chardgis both for 

workmen, stofe, and labourers, and victualls, 

for the buildinge and maintaininge of his castell 
of the Cavan, and all other necessary romes 
and offices about the same, borne and payed 
by the gentill and others of the barony of the 
Cavan. 5 

«“ The dewties of the towne of the Cavan also 
by the said custom, as rents, drink, and other 

~ dewties, now taken and not denied. 

“Item, Sir Hugh Oreley, father unto the said 

Sir John, had in morgadge from divers of the 
gentill of Clanmahon, xlviii. pooles in pawne of 

1. mylche kyne, which. morgage discended upon 
Sir John, and he was seised of the said xlviii. 

pooles untill the division, which he desireth to 

continue possession of, or els that he may be 
payed the said 1. milche kyne.”—Carew MSS. 
at Lambeth palace, No. 614, p. 162. 

° Edmond, the son of Maelmora.—He is usually 
called Edmond of Kilnacrott. In a pedigree of 

O’Reilly, preserved in the State Papers’ Office, 
London, vol. for 1610 of the Irish Correspon- 

dence, Paper No. 73, this Edmond is called a 
bastard; but he is set down as a legitimate bro- 

ther of Hugh, the father of Sir Shane in the 

Harleian MS. above referred to. The pedigree 

in the State Papers’ Office, which was probably 
furnished by Sir John O’ Reilly, stands as follows: 

John Opa. 

f I } Ghayer, eibebind. ’  iachindes <> aenigheiak of 
oneRr| O’Donnell. d. 8. p. 

° f 7 
Hugh O'Reilly, = J daughter of Edmond the Tanist, 

| Bagh of Moye a bastard, and 

{ | 
John. Philip. Owen. Antabe 

m, Connor 
Mac Gennis, Mac Guire. Feroll of Clone- 

O’Reyly. brene. 

This Edmond, who would have succeeded his 

brother, Hugh Conallagh, in the government of 

East Breifny, according to the Irish law of 
tanistry, was set aside by the government, and 
Sir John set up in his place; but Sir John 

having joined Tyrone in the rebellion, the au- 
thority of the English became weak in Breifny, 

and Edmond, the tanist, was finally elected 

chief, to wit, in 1598, when he was a very old 

man. So early as the year 1558, he and his 
brother, Hugh, who was then the O’Reilly, 
made the following covenant with the Lord 
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who was the senior according to the usage of the Irish. In consequence of _ 

Deputy : 
“Ordo Domini Deputati Concilii Capitaneo 

Domino O’Reilly apud Kilmacnois xxv. Maii, 
anno 1558. 

“Primo, quod ipse arbitramento et ordina- 

tioni Commissariorum per nos jam assignatorum * 
stabit circa restitutionem et debitam satisfac- 
tionem per quoscunque sub ejus gubernatione 
fiendam in iis que contra confines Anglicanos 
commiserint, et pro complemento et observatione 
hujus rei corporale se juramento astringet, quod 
illos obsides in manus baronis de Slane Magistri 
Mareschalli deliverabit infra octavum diem junii 
proximé futurum qui juxta nostram conclusio- 
nem fuerint assignati, similiter et idem Dominus 
de Slane aut Mareschallus in manus suas susci- 

piet eos ex confinibus Anglicanis versus quos 
dictus O'Reilly aliquam hujusmodi querelam 
seu occasionem habet, et sic penes se detinebit 
quousque debita per illos fiat restitutio secun- 

dum quod adjudicabitur, diesque restitionis hu- 
jusmodi hinc inde certus prefigetur ac emitabi- 
tur[sic] in quandocunque constitutum terminum 
pretergredi seu violare contigerit, penam dupli 
incursurum, seu foris fracturum; quod si pars 

delinquens eandem penam sin forisfractum una 

cum adjudicata restitutione non persolverit infra 
decem dies proxime tum sequentes, quod tunc 

dictus Dominus de Slane aut Mareschallus pignus 
sufficiens capiet pro solutione ejusdem tam res- 
titutionis quam pene, quo satisfacto pignus 

homini iterumn dimmittet. ‘Item quod contra 

hujusmodi bona que per filium suum Eugenium 

capta fuerant post ultimam ordinationem habi- 
tam apud Kenles plend in integrum restituen- 

tur, et dictus Eugenius preterea quod more 
guerino seu bellico invasit partes Anglicanas, 

ipse infra decem dies post datum presentium 

ad Dominum Deputatum accédet ad perdona- 
tionem suam pro tali crimine humiliter postu- 

landum, et insuper pro redemptione seu fine 
trangressionis suw dabit centum vaccas Domine 

Regine. 
“Item quod dictus O’Reilly obligabitur ad 

respondendum pro omnibus suis filiis et aliis 
quibuscunque personis sub ejus jurisdictione 
existentibus, quatenus ipse et quilibet eorum 

sese erga suas magestates bene et fideliter ges- 
serint et pro pace observanda versus omnes 
suarum magestatum subditos Anglicanos, et si 
aliquis ex patria sua in hoc deliquerit quod ipse 
delinquentem in manus Domini Deputati tradet, 

aut pignus sufficiens pro restitutione damni . 

_ “Item quod ipse sine speciali licentia Domini 

Deputati non conducet, nec in patria sua rema- 
nere permittet quoquomodo aliquos Scotos aut 
alios extranew nationis quoscunque. 

‘“‘Ttem in sua patria remanere non permittet 
absque licentia Domini Deputati aliquos ex 
stirpe O’More sive O’Chonor, aut ullum ex 

eorum sequacibus, nec aliquos alios cujuscumque 
generis qui rebelles exstiterint contra suas ma- 
gestates, quin eos omnes pro virili et posse sud, 

quantum in illo fuerit apprehendere conabitur 
et apprehensos ad manus Domini Deputati per- 
ducet, et si contingat aliquos hujusmodi male- 

factores seu rebelles ad patriam Domini OReilly, 
illo ignorante, subterfugere, et habita inde no- 
ticia, dictus Dominus Deputatus ad illum scrip- 
‘serit pro apprehensione hujusmodi malefacto- 

rum, quod tunc prefatus’O’Reilly, summam di- 

ligentiam et operam suam prestabit, ut illos 

capere posset, captosque ‘ad Dominum Deputa- 

tum perducet, aut cuicunque ipse assignaverit, 

ac etiam quod omnes latrones et hujusmodi 

predones qui furtim aliquod seu rapinam com- 

misserint in partibus Anglicanis, et illud intra 

patriam JJlius subduxerint, apprehendi faciet et 
apprehensos ad vicecomitem illius comitatis 
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ma pinnplp vo plip snatuigte Zaoeal, 7 caimecc ve poe an Tip, 7 an TIseap- 
‘nap 0 pomn ecip pliocc mhaoilmépda. 

Mac uf conéobain pliccig Cataoip mac taidce éicc, mic Tandcc, mic aeda 

po mapbad 1 ppiull la opus vo muintip arnc. 

propinquioris trangmittet, et rei sublate, quod 
melius poterit, restitutionem faciet. 

*“ Eadem et similis ordinatio erga illum ob- 

servetur, si in partes Anglicanas quidquam 

- fuerit ab illius jurisdictione ita surreptum et 
quod neque ille ullos exules in patriam Angli- 

canam in patria sua demorari, permittet, neque 

‘ullum ex patria sua Anglicana aliquem exulem 

in patria sua in partibus Anglicanis demorare 

permittet. 

“Item quod dictus O’Reilly portabit omnia 
onera et servitia regine magestati debita, tam in 

promovendo exercitu equitum, et turbariorum 

quoties opes fuerit quam in solvendo solito 

nummo Scoticorum quemadmodum debet, aut 

temporibus elapsis solvere consueverit. 

“Item quod ipse per totam jurisdictionem 

monetam regiam debito suo valore, recepi faciat, 

sicuti per partes Anglicanas passim et ubique 

currit.. 

“Et pro omni premissarum perfecta obserya- 

tione suscepit corporale juramentum, ac si deli- 

querit in aliquo premissorum solvet Domine 
Regine mille martas [mle mane]: ac etiam 
concordationem istam proclamari faciet in patria 

sua et Sigillum suum et sigilla filiorum suorum 

et omnium liberorum, tenentium patrie sux his 

scriptis apponi faciet, et nobis illam mittet ad 

perpetuam rei memoriam.” 

On the 25th of Nov. 1567, this Edmond and 

_ his brother Hugh signed the following Indenture 

in the Lord Justices’ camp at Lough Sheelin: 

‘* Hee indentura facta inter honorabilem vi- 
rum Dominum Henericum Sydney: ordinis gar- 
terii militém, presidentem Concilii Wallie et 

deputatum in Hibernia generalem, una cum 

concilio quorum nomina subscribuntur ex una 

parte, et Hugonem O’Reilly suo nationis Capi- 

taneum, et Edmundum O’Reilly, fratrem suum, 

“tanistam patrie de Brefney ex altera parte. 

“‘ Testatur quod predictus O'Reilly obligat se 
tenere et adimplere tenorem et formam arti- 

culorum sebsequentium, primum, promittitur 

-quod ad posse suum prosequetur fratres suos 

Cahier O'Reilly, Owen O’Reilly, et Thomam 

O'Reilly, nunc rebelles Serenissime Regine ma- 

gestati, et eos et secutores eorum ferro et flamma 

puniet, nec patietur eos terras et tenementa sua 

possidere, tenere, vel arare vel colere, sed eos 

omnes ut inimicos suos castigabit, cum fuerint 

per predictum Dominum Deputatum adjudicati 

rebelles et inobedientes. 

“Item promititur quod quicquid Commissarii__, 

dicti Domini Deputati nominati vel nominandi 

per ipsum Dominum Deputatum adjudicaverint 

pro inimicis finiendis et bonis restituendis inter 
Anglicanas partes et habitantes in de” [the] 
“ Brefney, quod ipse O?Reilly articulas et judicia 

perimplebit et observabit. 

“Item permittitur quod ubi lis est inter ho- 

norabilem virum baronem de Delvin et predic- 

tum O’Reilly pro titulis et demandis inter ipsos 
et patrias suas quod ipse O’Reilly observabit 

omnia decreta et judicia que in futurum adju- 

dicabuntur per Commissarios Domini Deputati, 
secundum mores et observationes patriarum 

suarum et prescriptiones temporis preteriti. 

“ Item similiter observabit et perimplebit 

omnia judicia que infuturum commissarii pre- 

dicti Domini Deputati decreverint inter habi- 
tantes patrie de Annaly et patriw de Brefney 

pro finibus tam futuris quam preteritis. 

“Item ubi pradictus OReilly obligatus est 

solvere honorabili viro comiti Sussexio mille et 
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this, the country and the’ — were divided wenwern the ele of 

Maelmora‘. 

The son of O'Conor Sligo (Cahir, the son of Teige Seis son of Teige, son’ 

of Huge was treacherously slain by a party ' of Muintir-Airt {the nitive 
f 

Cm quorum magna pars non, est hac- 

tenus data ad usum predicti comitis, predictus . 

O'Reilly dabit et deliverabit numerum ‘predic 
tum vel reliquum sive martas non adhuc solutas 
ante fastum sancti Johannis Baptiste proximum 
futurum ad manus Domini Deputati. 

“Item ubi filius dicti O'Reilly, videlicet 

Johannes, accepit predam rebellicam usque ad 
numerum  trecentarum -vaccarum, predictus 
O'Reilly promittitur quod infra quindecim dies 
jam proximum futuros dabit dicto Domino De- 
putato preedictas trecentas martas vel suo certo 

attornato in villa de Kells incomitatu Medie vel 
predictum filium suum Johannem mittet Do- 

mino Deputato custodiendum donec de martis 

predictis solutionem fecerit. 

“Item ubi Dominus Deputatus in manus 
suas ad usum Regia magestatis accepit castrum 
de Tullyvin, nuper in possessione Owen OReilly, 

et jam commisit hoc castrum Edmundo O’ Reilly 
ad usum Regine, predictus O'Reilly observabit. 
et curabit quod predictus Edmundus non nu- 

triet vel sustinebit- predictum Owenum vel 
aliquem alium Rebellem sive bona eorum in 

castra preedicta certo vel alibi (ulterius hac lege) 

Edmundum in possessione patrie predicte. 
* Item predictus OReilly promittet habitare 

in patrim sue confinibus et Anglicarum ad pla- 
citum Domini Deputati durante bello et rebel- 
lione fratrum suorum et Johannis O’Neil ut 

inde eveniat securitas bonorum Anglicarum 
partium, protectionem suam contra rebelles pra- 
dictos, et pro his omnibus articulis Observandis 

dabit predictus O’Reilly in manus predicti 
Domini Deputati intra quindecim dies proximo 
sequentes obsidem quem in secreto inter ipsos 
demandatum est dari et deliberari, et iterum 

sbides in onatodia Patricii Cusack scaciataied 
tam pro his quam pro omnibus aliis articulis 
finiendis. In cujus rei testimonium tam predic- 
tus Dominus Deputatus et consilium quam pre- 

dictus O'Reilly alternatim his indenturis scrip- 

serunt. 

“‘ Datum in campo apud Loghshelen, 25° No- 
vembris anno nono Elizabeth. 

- © OPREILty. 
Epmonp O'REILLY.” 

4 Were divided between the descendants of Mael- 
mora.—The territory of Breifny O’Reilly was 
divided among four principal men of the descen- 
dants of Maelmora, the father of Hugh Conal- 
lagh, on this occasion, namely, 1, Sir John, the 

son of Hugh Conallagh, son of Maelmora; 2, 

his uncle, Edmond, of Kilnacrott, son of Mael- 

mora, and who was at this time tanist of 

Breifny, and became chief in 1598; 3, Philip 

O’Reilly, second son of Hugh Conallagh, who 
was made chief of Breifny by ONeill in 1596 ; 
4, Maelmora, the bastard son of Philip the Prior, 

the son of Owen, who was the fifth son of Mael- 

mora, the stirpes of this head branch of the 
O’Reillys. The following note on the division 
of East Breifny between the descendants of 
Maelmora is given ina manuscript at Lambeth, 
Carew Collection, No. 635, fol. 19: 

“ The Breny, now called the county of Cavan, 
hath bene tyme out of mynde whollie in the 
jurisdiction of him that for the tyme was 

Oreillye, that is to say, Lord of the Countrye, 

but when partition of the same was made by 

Sir Henry Sidney, then Lord Deputie of Ireland, 

the baronies within the countie of Cavan afore- 

said were divided amongst the principal gentle- 

men of the Oreillys, as ensueth, viz. : 

10x 
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Mac uf concobaip von «1. Toippoealbac mac oiapmava, mic a 

mic eoccain caofé me feilim slngcars vo écc, 

Tadcc 6cc mac caldce uf puaipc vo Ecc 1 mbpargofnay ag ua puainc 41. 

bpian mac bmaim mic eoccam. 

Oilén na ccuat (.1. Ponce an oilém) vo sabarl la Mac puibne na ccuat 

1. Goechan 6ec mac eocéam éicc, mic eocéam, mic vornall an cloinn dom- 

naill mic vonnchaid, 7 clancc vomnaill vo mapbad ano. 
baile uf nell (1. coppdealbac lumec) .1. an phat ban vo lopecad la 

hua noormanll (ooh mac magnapa) 7 o1ogbala mépa vo Sénam vua nell, 

_ la caob oinccne an baile orp ba don cup pm vo mapbad la hUa nodomnanll 

Ua comne, 7 Mac mec aoda Fo nopung mon ele cen mo tac. 
Oonnchad mac an calbang uf vomnaill vo manbad la cablac albanac. 

‘Oman mac vonnchaiw, mic conconnacc, mic conéonnacec megan pean 

50 nofsainm uciple 7 erms vo écc. 

CReaca mépa vo venam an Shomaiple mbude mac mec vomnaill la 

haod mac peilim bacang uf nell, la Mac wdfn, 7 la Sarancoib. Somaiple 

bude co na bnaitmib vo dol 1 ceépmpfeace na ccpeac, 7 bmploh vib pon a 

mbaof peampa, 7 na cneaca vo bin ofob,7 aéd mac peilim bacang vo manbad 

don Cun pin, banna n6 06 do na Sarancoib, 7 an cud ele 1b DIMteacc Fan 
cpere Zan corccan. 

Tomppdealbac, mac vomnaill ui mam, 7 Son puad, mac aoda conallang, 
mic maoilmopda uf pargillig vo Dol 1 Saroib, 7 1 noiponead 1 ngpadarb moipe 

1 naon 161 pampad na bladna po vo lata an Pmonnpa Elipabech. 
Oonnchad mac ui bacigill (1. corppoealbac) vo mapbad la muimeip mentle 

1 mnip caofl. 

“To Sir John Oreillye, and his heires, the 
baronies of Cavan, Tollaghgarvy, Tolloghconho, 

and Tolloha. 

‘To Edmond Oreillye and his heires, the ba- 

ronie of Castlerahin. 

“To Philip Oreillye, and his heires, the ba- 

ronie of Inniskine” [now Clankee]. 
** To Moylemore mac an Prior, and his bro- 

thers, the barony of Rathenarome,” [now Clan- 

mahon ]. 

© Port-an-Oilen, now Portilan, an island be- 

“ 

longing to, the parish of Clondahorky, in the 

barony of Kilmacrenan, and county of Donegal. 
Mae Sweeny Doe had a castle on this island, 
which gives name to a manor in the parish of 

Clondahorky. 

f Srath-ban; i.e. the white srath, inch, or 

holm, now Strabane, a well-known town, in the 

north-west of the county of Tyrone. 

8 Renowned, literally, ‘ of good name.” 

» Turlough.—This is the celebrated Sir Tur- 

lough O’Brien, the ancestor of the O’Briens of 
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The son of O'Conor Don, ‘i. e. Turlough, the son we Deaatiis son serio 

son of Owen Caech, son of Felim Geangcach, died: 

Teige Oge, the son of Teige O'Rourke, died in captivity with [i. e. in the 
custody of} O'Rourke, i.e. Brian, the son of Brian, who was son of Owen. 

Oilen-na-dTuath (1. e. Port-an-Oilen*) was taken by Mac Sweeny-na-dTuath 
(Owen Oge, the son of Owen Oge, son of Owen, son of Donnell) from ‘the sons 
of Donnell, the son of Donough, who were slain on the occasion. 

The town of O’Neill (Turlough Luineach), namely, Srath-ban‘, was burned 

by O’Donnell (Hugh, the son of Manus); and great injuries were done to 
O'Neill, besides the plundering of the town ; for it was on this occasion that 

O’Coinne, the son of Mac Hugh, and many others besides them, were slain 4 
O'Donnell. 

Donough, the son of Calvagh O'Donnell, was slain by a Scottish fleet. 
Brian, the son ‘of Donough, son of Cuconnaught, son of Cuconnaugit Ma- 

guire, 2 man renowned! for nobleness and hospitality, died. 

Great depredations were committed on Sorley Boy, the son of Mac Donnell, 
by Hugh, the son of Felim Bacagh O'Neill, by Mac Quillin, and the English. 

Sorley Boy and his kinsmen went in pursuit of the preys, defeated those who 

were before them, deprived them of the preys, and slew Hugh, the son of Felim 

Bacagh, and a company or two ofthe English. The remainder went away ' 
without prey or victory. 

Turlough’, son of Donnell O’Brien, and John Roe’, the s son of Hugh Conal- 
lagh, son of Maelmora O'Reilly, went. to England, and were invested with the 

order of knighthood on the one day, in the summer of this year, in presence of 
the Sovereign, Elizabeth. 

Donough, the son of O’Boyle So ey was slain on Inis-Caoil*, by the 
O’Malleys. 

Ennistimon, in the west of the county of Clare, 
‘John Roe, §c. O'Reilly.—See note *, supra, 

It was probably on this occasion that Sir John 
OReilly furnished the pedigree of his family, 
preserved in the State Papers’ Office, London. 
Ina of OReilly, preserved in the Li- 
brary of the British Museum, Harleian MSS. 
1425, fol. 186, occurs the following note relating 

to this Sir John: “ Sir Shane O’Realie, by order 

out of England, anno’ 1587, was made Capten of 

the Countrie of Breny O’Realie, now called 
County Cavan, and his uncle, Edmond, was con- 
firmed Tanist.” 

* Jnis-Caoil, now Inishkeel, an island near 

the mouth of Gweebara bay, belonging to. the 
barony of Boylagh, and county of Donegal. 

10 x2 
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annNacta RIoshachta eiReann. 

Etpia, mac coinpdealbang thfipsis, mec purbne véce 1 mbaile mec puibne 
bogamnig. ¢% 

Ua Nél comppdealbac luineac vo bit pop an ppach dibs co nopuing 

moip vo Sharvanacaib ina panpad, 7 bacap oce bag, 7 ace baccap oul vo 

mopad cipe conaill 1 nofoganl Lorpecte an cSpata bain ap an can pm. Oc 
cuala Ua vomnaill Cod mac magnupa an ni pin, Ro cionoilead co cinnepnac 

a pocnaicte Bia PaIsId, ] Do CHD Fan puipleac Fo opuim ligin Fo no sab long- 

pone hipude 1 mi Tan vo ponnpan. No ticcead Diopma vo manepluag uf neill 

do pPalgid uspa 7 1ompuaccta pon mapepluag uf vomnanll. Nip bo perch opta 

la miineip Ui dormnanll mopin Fo mbacap daofne occa noitiugZad Ccoppa Zach 
laoj. Peace ann cangacap an jo bad veach vo manepluags ui néill so mbms, 

350 mbopppad g0 crap, 7 50 ccancapal pop cenel cconaill, 7 ni po anpac 

via pgmim 5° pangacan can pind, 7 cpa popt na ccpi namac, 7 co hiompoc- 

par’ longpuipc uf domnaill. Ropcan amfplama muinceap ui vomnaill an can 

rn, ap a aof po sabpac.a nofopma po céodip 7 po lingple poppa. Pam 

lomaipece, 7] 1ompuaccad aingid Ectpocan fcoppa ppi pé pooa. Ro ppaoinead 
po (HO pop mapcpluas ui néll sup mn ppmo capp a ccudcacap, 7 jo bap 
occa ppoipoinge ina noidid Fan vicell, occa ccacmang, 7 occa crimcellad co 

na caomnaccactap paigid ata 1oIp sup bo hficefn vdib an abann pop a mon- 

éaib vionnpalgiod aipm in po doincple Dia peas. Ro bodice, 7 po mapbaic 

pocaide vo thumcip ui néillim Ua ngoipmpl(Saig Copbmac, 7.1m mac Coa, 

71m Maolmuipe mac viapmaca mic matgarhna, mic cuacenl ui clerng, aon 

bnange sill Us nell 7 cenél eogain don chup pin, uaip pob 1onann mataip via 
acaippium, 7 oua néill poym, 7 be pop a éumap buf iolthaome ui nell ap 

aba a pialupa Fp, mp bd po lap a copa cudpoma va gaé fpnail 1onnmupa 

should be: | The town of, i. e. the castle or residence of 

Mac Sweeny Banagh, at Bawan, in the parish of 
Kilcar, in the barony of Banagh, and icin of 

Donegal. 

™ Druim-lighean, now Drumleen, a townland 

in the parish of Clonleigh, barony of Raphoe, 

and county of Donegal.—See note », under the 

year 1522, p. 1356, supra. 

" Precisely—This word is redundant, and 

inight be omitted in the English. ¢ 

° The Finn and Port-na-dtri-namhad.—This 

“Until they crossed Port-na-dtri- 

namhad and the River Finn.” Port-na-dtri- 

namhad was the name of a castle on the Tyrone 

side of the River Finn, close to Lifford.—See 

note *, under the year 1522, p. 135; and note °, 

under the year 1526, p. 1384, supra. 
» Rushed upon it.—They had not time to look 

for the fords, but were obliged to plunge into 

that part of the river to which they first arrived, 

and attempt to cross'it by swimming. 

4 The same mother-—The Editor has not been 
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Fearfeadha, the son ‘ot Turlough Meirgeach Mac Sweeny. died in the town 
of Mac Sweeny Banagh', AUNT) Fe 

O'Neill (Turlough Luineach) was stationed at $y 3 ae oe a great 

party of Englishmen along with him; and they were menacing and threatening 

to go to plunder Tirconnell, in revenge of the burning of Strabane some time 
before. When O'Donnell (Hugh, the son of Manus) heard of this, he expedi- 

tiously assembled his forces to meet them, and proceeded without delay to 

Druim-Lighean™, where he encamped, precisely” in the month of June. A troop 
of O'Neill's cavalry occasionally went to offer skirmish and battle to O’Donnell’s 

cavalry ; and as O’Donnell’s people would not refuse their challenge, great 
numbers were slain between them each day. On one occasion the choicest part 
of O’Neill’s cavalry set out with vigour, fury, contempt, and arrogance, against 
the Kinel-Connell, and never halted in their course until they crossed the Finn 

and Port-na-dtri-namhad’, and advanced ‘to the borders of O’Donnell’s camp: 
O’Donnell’s people were unprepared at that time [for an engagement]; never- 

theless, they immediately sent out their squadron [of cavalry] to attack them. 

An obstinate and merciless contest and conflict ensued between them, which 

lasted for a long time. In the end the cavalry of O’Neill were routed as far as 
the River Finn, over which they had come ; and they were hotly, and without 

~ intermission, pressed in the pursuit, and so surrounded and environed, that they 
were not able to make their way to any ford, so that they were forced to face 
the river at the point where they, torrent-like, rushed upon it”. On this occa- . 

sion numbers of O’Neill’s people were both drowned and slain, among whom 

were O’Gormly (Cormac), and Mac Hugh,and Mulmurry, the son of Dermot, son 

of Mahon, son of Tuathal O’Clery, the only hostage of O’Neill and the Kinel- 
Owen, for his father and O'Neill himself were born of the same mother*; and 
he had _O’Neill’s various treasures under his control, on account of bis relation- 

ship: to him.; and O'Neill would haye given three times the ordinary quantity 

able to discover the name of the mother of Tur- till he was fifteen years old. The probability 

lough Luineach O'Neill. It looks very odd that 
he and O’Clery should have been born of the 
same mother, as we have no authority for as- 
suming that. Turlough, Luineach O’Neill was a 

_ bastard, like Mathew, Baron of Dunganon, who 
was the reputed son of a blacksmith of Dundalk 

is, that after the death of Dermot O’Clery, leay- 

ing a son, Mulmurry, Niall Conallagh O'Neill 

married his widow,-for her beauty, and had 

by her Turlough Luineach. This Niall Conal- 

lagh must have had at the time of his marriage 

very small hopes of ever attaining to the rank 
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vo tabaint app, dia mad puapcclad v6. Ro suinfoh 7 po badlo eipide la 

mumein Ui dormnanll, 7 po bad (ee a mfnma, 7 popcanp buidig oa cuicim 
led. 

AOIs CRIOST, 1584. 

‘ Cory Cptore, mile, ciice cect, o¢tmoccatec, a cltanp. 

Mac orbpeacca anla cille papa A. Feapoicc vécc 1 Sacro. 
Sip melap maulbi Sobepndip Cdicer} connace vécc in at Luam pa nice, plp 

poglamea 1 mbéplenb 7.1 ccfhgto’ olén raptaip eonpa epide, pean cpoda 

catbuabac peacnon eneann, alban, 7 na ppaingce ag posnam dia ppronnra, 4 
po bad phinbip co pornaoin vdépom mopm, uaip puaip a diongmala vo ofscuap- 

apoal on mbaunpogain a. Conprablace baile ata luain, sobepnopace céiccrd 
conmnace pM pé peacc mbliadan ma na bap, -piopmdeacc Roppa coméin 4 

beail ata na pluaiccld 06 pin 7 0a oopfohaib, na dfoag acc ameém sup ab 
6 clomn iapla cloime Riocaipo po céo polatam pé bél ata na pluaiccead. 

of Prince of Ulster.—See Genealogies, Tribes, 
and Customs of Hy-Fiachrach, p. 81. 

* Under this year Hooker describes a remark- 

* able combat in appeal of treason, fought in 

Dublin before the Lords Justices, of whom 

Adam Loftus, Archbishop of Dublin, was. one, 

by two Irishmen of the family of O’Conor Faly, 
This combat is also noticed by Philip O’Sullevan 
Beare, in his Hist. Cathol. Iber., fol. 108, who 
exclaims against this barbarous mode of trial 
called wager of battle, which was of English 
introduction ; and also by Sir Richard Cork, 

and Walter Harris, who gives the substance of 
it as follows: 

“In the year 1583, Conor mac Cormac O’Conor 
appealed ‘Teige mac Gillapatrick O’Conor be- 

fore the Lords Justices and Council, for killing 

his men under protection. Teige, the Defendant, 

pleaded that the Appellant’s men had, since 
they had taken protection, confederated with 

-the Rebel Cahal O’Conor, and, therefore, were 

also Rebels, and that he was ready to maintain 

his plea by Combat. The Challenge being ac- 

cepted by the Appellant, all things were pre- 

pared to trie the issue, and time and place 

appointed, according to precedents drawn from 

the Laws of England in such cases. The weapons, 
being sword and target, were chosen by the 

Defendant, and the day following appointed 

for combat. The Lords Justices,»the Judges, 

and Counsellors, attended in places appointed 

for them, every man according to his rank, and 

most of the military officers, for the greater 
solemnity of the trial, were present. The com- 

batants were seated on two stools, one at each 
end of the inner court of the Castle. The Court 
being called, the Appellant was led forward into 

‘the lists, stripped in his shirt, and searched by 

the Secretary of State, having no arms but his 
sword and target, and, taking a corporal oath 

that his quarrel was just, he made his reverence 

to the Lords Justices, and the Court, and then 

was led back to his stool. The same ceremony 

was observed, as to the Defendant. Then the 
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of every sort of property for his ransom, if. he could have been ransomed ; but 
_- he was first mortally wounded, and afterwards drowned by O’Donnell’s people, 

who were in high Spirits and who miter at his oe 0 them". 
oN 

PES 8 a 6 lea 
THE AGE OF tate 1584. 

$ The Age of Christ, one thousand jive hundred. eighty-four. 

The son and heir of the Earl of Kildare, i e. Garrett, died in England. 

Sir Nicholas Malby, Governor of the province of Connaught, died at Athlone, 

about Shrovetide. He was a man learned in the languages and tongues of the 

islands of the West of Europe, a brave and victorious man in battles [fought] 

throughout Ireland, Scotland, and France, in the service of his sovereign ; and 
this was a lucrative service to him, for he received a suitable remuneration’ from 

the Queen, namely, the constableship of the town of Athlone, and the governor- 

ship of the province of Connaught, [which he enjoyed] for seven years before his 
death, and a grant in perpetuity of the towns of Roscommon and Ballinasloe', 

for himself and his heirs ; but he himself had previously acquired” Ballinasloe 

pleadings were altos read, and the Appellant 
was demanded whether he would aver his Ap- 
peal ? to which he answering in the affirmative, 
the Defendant was ‘also asked whether he would 
confess the action or abide the trial of the 
same? He also answered that he would aver his 
plea by the sword: ‘The signal being then given 
by sound of Trumpet, they began the combat 
with great resolution. The Appellant received 
two wounds in his leg, and one in his thigh, 
and thereupon attempted to close the Defendant, 
who, being two strong for him, he pumnielled 
him till he loosened his murrion, and then with 
his own’sword cut off his head, and onthe point 

thereof presented it to the Lords Justices, and 
so his acquittal was recorded.”—See Hooker, 

p. 445; ‘Harris’s edition of Ware’s Antiquities, 
c. xix. pp. 153, 154; and Hardiman’s Statute of 

from the sons of the Earl of Clanrickard. Captain Brabazon held the place of 

o. pp 95, 96. | 
* Remuneration, Viterally, “good pay, or 

wages,” My 
| * Ballinasloe, bel ata na pluaigead, the 
mouth of the ford of the hosts; but the true 

name is bel ata Navrpluang, i.e. the mouth of 
the ford of Nadsluagh, so called from Nadsluagh, 

the son of Feradhach, and brother of Cairbre 

Crom, Chief of Hy-Many. This was the name 
of a ford on the River Suck, in the county of 
Galway, from which the town of Ballinasloe has 
taken its name.—See Z'ribes and Customs of Hy- 
Many, p: 165, ‘note », The fort and castle 

which gave origin to this town were called 
Dun-Leodha by the ancient Irish._—See note ‘, 

under the year 1189, p. 87, supra. _ 
“ Acquired, i. e. by conquest, purchase, or 

agreement; but we are not told which. 
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lona®d Sip moclap ag capcm bpabupin go ceace Sip mpvepo bingam 1 nepmnn 
Inv Gpo Comeppoipect Céiccid connace 1 mf 1uN an Tpampald ap ceimpd. 

Toippdealbaé mac uaitne mic maofleaclainn uf loclain vo sabail 4 

ccopach mip manca na bladna po 1 muicimp, le coimpdealbac mac vomnaill 
uf bmam, 7 a bapuccad 1ap pm la capcin bpabupin ap Seppion an cparhpard 

ap ccintc 1 mmp. 

Mac mec conmana an caoibe tian vo élomn euiléin véce 1. vonnéad mac 
taidcc mic conmloa mic conmana mic Slain, pip pép m6 eaccla a eapcca- 

pact 1 mionad ploma oa mbaoi vo cloinn cuiléin uile eprde. 

Rudi cappac mac maolmuipe mic vonnchaid, mic coippoeatbarg mec 
purbne 00 bapuccad 1 cconcaicch. 

_ Scan comcoiccfnn vo poccpa Po epinn ule, 7 pO oa i Colccead muman 
do ponnpad 1ap noicfhoad 1apla o(pmuman amail a oubpamap. Tanaice vo 

bitin na pocena pin, co po lingpiot aiccpeabarg na ccfnncap ccompoccuy 

oaitiuccad conallac, ciappaige 7 conncae luimms. Ni baoi plp iomcaip 
aipm vo pliocc Muipip merc Zeapaile m epinn do neo baof pon pogail no pop 

vibfince naé ccainice pé dliccead, acc mad mumip mac Slain dice, mic Slain, 

mic tomar iapla nama, 7 510 eppibe Tanance po Pt an pocal 1apla upmuman, 

‘| po pecan pide py a Saofmb 1ap pin uap po éla an cure ciiccip tap pion- 

ainn pmobslaip ba tuaid tne cuabmumam, 7 0 Fae cmc¢ Fé anorle Fo pdamicc 

Raca mec wdilinicclhn Somamle bude mec mec oomnall, ayparde Fo 

halbain, 7 00n Spain 1apotm Zo bpuaip bap innce 1ap ccmioll. 
lupe nua vo teacc m Eninn a. Sip John Pappot an 21 1un 7 caimec 

« Miic-inis, ive. hog-island, now Muckinish, . 
in the parish of Drumcreehy, barony of Burren, 
and county of Clare. There are two castles 
at this place, one called Shan-Muckinish, or Old 

Muckinish, alias Ballynascregga, which is in 
excellent preservation, and has been lately re- 
paired and beautifully furnished by its present 
proprietor, Captain Kirwan. The last O’Lough- 
lin, who lived in this castle, according to tradi- 

_ tion, was Uaithne Mor O’Lochlainn, who flou- 

rished about one hundred and twenty years 

since. The other castle is called Muckinish- 

Noe, or New Muckinish, and is situated in the 

townland of Muckinish East, on the margin of 

Pouldoody Bay; but only one side wall: of it 

is now standing. The senior branch of the 

O’Loughlins of this place is the family of the 

late Mr. Charles O’Loughlin, of Newtown Castle, 

in the parish of Drumcreery, who was locally 

called “* Rig Odipne, i. e. King of Burren.” 

* Western part of Clann-Cuilein.— According 

to a description of the county of Clare, pre- 

served in the Manuscript Library of Trinity 

College, Dublin, E..2. 14, the country of the 

Western Mac Namara, which was called the 

barony of Dangan when this description was 
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Sir Nicholas until the arrival of Sir Richard Bingham in Ireland as Chief Com- 
missioner of the province of Connaught, in the month of June the anering 
summer, > 

Turlough, the son of Owny, son of Melaghlin O’Loughlin [of Burren], was, 

in the beginning of the month of March in this year, taken prisoner on Muic- 

inis’, by Turlough, the son of Donnell O’Brien, and put, to death at Ennis, by 

Captain Brabazon, at the ensuing summer sessions. 
The son of Macnamara, of the western part of Clann-Cuilein", died, Donough, 

son of Teige, son of Cumeadha*, son of Cumara, son of John; a man, of all the 

Clann-Cuilein, the most dreaded by his enemies in the field of battle. 
Rory Carragh, the son of Mulmurry, son of Donough, son of Turlough Mac 

Sweeny, was executed at Cork. 

A general peace was proclaimed throughout all Ireland, and the two 

provinces of Munster in particular, after the decapitation of the Earl of Des- 
mond, of which we have already made mention. In consequence of this pro- 

clamation, the inhabitants of the neighbouring cantreds crowded in to inhabit 
Hy-Connello, Kerry, and the county of Limerick. There was not a single indi- 
vidual of the race of Maurice Fitzgerald able to bear arms in Ireland, even of 

all those who had been engaged in acts of plunder and insurrection, who did 

not become obedient” to the law, excepting only Maurice, the son of John Oge, 

son of John, son of Thomas the Earl [of Desmond]; and even he came in under 
peace, on the word of the Earl of Ormond ; but he afterwards separated from 

his people, and fled with a company of five persons across the green-streamed 

Shannon, northwards, through Thomond, and from one territory to another, 

_until he came to Sorley Boy, the son of Mac Donnell, in Route [the territory 

of] Mac Quillin, from whence he proceeded to Scotland, and afterwards to 
Spain, where he died after some time. 

A new Lord Justice, namely, Sir John Perrott*, arrived in Ireland on the 

written (1585), contains the following parishes, 

viz. : Quin, Toomfinlough, Kilraghtis, Bun- 

ratty, Feenagh, Kilcorney, Kilfintanan,. Kil- 

quan, Cloney, Dowry, Templemaley, Drumline, 

Clonloghan, Kilmaleery, and Killeely.: The 
whole of the ancient district of Tradry, now 
almost all included in the barony of Bunratty, 

belonged to this territory. 
* Cumeadha—This name is locally anglicised 

Cuvey, or Covey. 

? Obedient, literally, ‘‘ who did not come under 

law.” 
. * Sir John Perrott.—Sir John Perrott, who was 
supposed to be a natural son of King Henry VIIL., 

10 y¥ 
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maille rp Sip lohn nomyp ma ppeproent op cfho va ééiccead muman, 7 Sip 

Ripvend biongam. ina gobepnéip 6p cfnd- dices connaée. Ni po ene an 
lupcip mf co momlan 1 nat chat na Comnaide an can came co hatluain, 7 

appide 50 Saullim. Tangaccap mate céiecwd Gonnaéc ma Comdarl sup an 

mbaile pin dia Poalciuccad, 7 ora aomail man pollarinargtedin 7 map cobnac 
6p a ccionn én bpmonnpa. lap mbit real. von wupcip 1 ngarllim po cmall vO 

dol co lumneach, baoi an céd avhaid rap ppaccbail na gaullmhe 1 ccill mec 
ouaé. Tame an vana howdce 50 cunnce + cclomn culéin, baccap mate 
conncaé) om claip ap a cionn annpin doneoch ofb na& veachard ima cfnd 50 

sain. bai bedp Sipmam na conncae 1. an cpirpeac, capla dir ag an 

cpipmam an can pin, Connchad beace, mac tadec, mic vonnchand ui bmiain 

apotpécuip, | uaccanan locca admillce Céiccrd Connace pa pm. Ro bin 
@ Dpoe Diac 06 om puarp a msl an canp, 7 cnampédead coimmbpipte vo 
dénamh oa cnamonb la cil cumge ctpume ciugpopmnaide, 7 po cuipeao a 
copp lambmpce Lemapb clngailce poi cadladanb cpuaw pigmb cndibe 1 

mbaipp cloccaap cumnce po copaib én, 7] (earde an meoip ap. day Zomad 
ionncomanta 7 erppiomlaip vo luce Denma oporcgniom a porcpin arhlaud pin. 

Oo taov an lupup ap na mapnac co lumneac, 7 po cinn aicce opong mop 

vo daofmb uaiple ap Zac Lf vo luimneac do tnllead 7 Do TMocépuccad co 

pucepace pecéla pop Mup coblac albanaé vo coét von Lie ba cuait vepinn 

fo cogaipm Somaiple bude mic mec vormmaill, 7 co mbactap ag iondpad 7 

ace opecam na cine ina ccimceall,7 ba plo pocand ima ccangaccap Somaiple 
burbe (aga mbaoi an paca pé pé vere mbliadan picle porhe pm) vo clorpem 

sup Cup comcuple Saran veacc 7 opopcongpa ap an wpeip nua pin an pica 

- 90 tabaine 0a ponotipib viple bavem, 7 Somaiple vionnapbad go a atapda 

bunard go halbam, 7 ni hfe amain acc gan sabalcap eaccapcenelarg an bit 

and had much of his towering spirit in him, 

was sworn Lord Deputy on the 26th of June, 

1584. His commission was, as usual, during 
pleasure, to make war and peace, and to punish 

offences or pardon them (treason against the 

Queen’s person, or counterfeiting money, only 

excepted), to make orders and proclamations, 

to impose fines, and dispose of rebels’ estates, 

to exercise martial law, and to assemble the 

Parliament with her Majesty’s privity; to con- 

fer all offices, except Chancellor, Treasurer, 

three Chief Judges, and Masters of the Rolls ; 

and to collate and confer all spiritual promo- 

tions, except archbishops and. bishops; to do 

all things relating to justice and government 

that the Queen could do if present.—See Cox’s 

Hibernia Anglicana, A. D. 1584, edition of 1689, 

p- 368: 
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21st of June; and there*came along with him Sir John Norris, as President 

over the two provinces of Munster, and Sir Richard Bingham, as Governor over 

the province of Connaught. The Lord Justice had not passed an entire month* 

in Dublin before he proceeded to Athlone, and from thence toGalway. To 

this town the chiefs of the province of Connaught repaired, to meet and wel- 

come him, and to acknowledge him as their ruler, and as the: chief placed over 

them by the Sovereign. The Lord Justice, having spent some time in Galway, 

set out for Limerick, and remained the first night, after leaving Galway, at 

Kilmacduagh; on the second night he reached Cuinche’,in Clann-Cuilein, where 

he was met by those chiefs of the county of Clare,who had not met him at 

Galway. The sheriff of the county, namely, Cruise, also waited on him; and 

the sheriff had at that time in his custody Donough Beg, the son of Teige, son 

_ of Donough O’Brien, before then the arch-traitor and demagogue of the plun- 

derers of the province of Connaught. His evil destiny awaited him, for he was 

hanged from a car, and his bones were broken and smashed with the back of a 

large and heavy axe; and his body, [thus] mangled and half-dead, was placed, 

fastened with hard and tough hempen ropes, to the top of the Cloccas of 

Cuinnche*, under the talons of the birds and fowls of the air*, to the end that the 

sight of him in that state might serve as a warning and an example to evildoers. 

The Lord Justice'went the next day to Limerick, and was resolved to de- 

stroy and reduce a great number of gentlemen on each side of Limerick, until 

news overtook him that a Scotch fleet arrived in the north side’ of Ireland, at 

the invitation of Sorley Boy, the son of Mac Donnell, and that they were plun- 

dering and ravaging the country around them. The cause of their coming was: 

Sorley Boy, who had had the possession of the Route for thirty years before, 
having heard that the English Council had issued an order and command to 

the new Lord Justice to restore the Route to its rightful inheritors, and to 

banish Sorley to his own original patrimony in Scotland ; and not only this, 

* An entire month,—He was sworn on the 26th 
of June, and began his progress on the 15th of 

July.—See Cox’s Hibernia Anglicana. 
» Cuinche, now Quin, in the barony of Bun- 

ratty.—See note ", under the year 1278, p. 429, 

and note ', under 1402, p. 775, supra, 
* The Cloccas of Cuinnche, i.e. the Belfry of 

Quin. The word clogap is usually applied to a 

round tower belfry detached from the church, 
but is here evidently applied to the square tower 
of the great abbey of Quin still remaining. 

4 The birds and fowls of the air.—This is a re- 
dundance of words in the meen for the sake 
of alliteration, 

10y2 
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vo Léccad 1 nepimn an ccfin né iad ural von pmonnpa. Odla an iupeip po 

Pdccen’ lumneaé ma luarépéim, 7 po péccamp va parbe opeapanb mpfoma 
6 bémn co béippe a mbit ma comne 1 cefnn chtpe la picfc on la pin 1 

nopoiceat ata. Ro prfecnad na péccapta pm la peapaib muman, mide, 7 

laigean, uaip congaccap co lionmap, léptionéilce sup an margin pin. Tuccpac 

1anom wile aghaw ap ullcoib. Ov cualaid Somaiple oail pip nepeann ore 
Pagid po pagaib an pica, puce a caopaigeacc, a mna,7] a mumceapa so 

gleann concadan co nan paccarb aexaipeact nd 1omcomméd ap ancip, na bap- 

vacc an baile 1p in paca, ace ap danlip amain, 7 Fd € pa DIFINN Dans Don 

cinecead po sabad é lap an iupcip p6 cfhd va 14 co na nowerb 1ap puide ma 
timéeal, 7 po cup banoa na bainpfogna mo. Tap mbfhit ofic la don wuptip 

Ipin paca, Ro pagaib cm banna véce ap 6poa 1.nullcoib lé hagad Somample 
vo cfnnpuccad, 7 tice péin cap a ap co hat chat,7 po pecaoflpor pip 
efleann dia ccigibh. 

Eaypaonca ofinge 1 maptap connace ecip plioce eogamn uf plarcbipcang, 

3 plioce mupchad mic bain na noinpeac uf plaitbeapcars. Rob éa adban 
pin Shoce eogain 1. 6 plantb(pcags cadsZ mac caiwds na buile mic mupchaid, 
mic eogain, 7 clann vomnaill an coccaid mac an g1olla duib mic mupchar 

mic e0gain vo Zabarl oiléin baile na himnyp1 ap tadcc, mac mupchaiw na ccuas 

mic tcaidec, mc mupchard uf ploutb(pearg, uaip baccan plocc eogain aga 

pada sup b6 led pfin 6 c{pe an colén pin, Sup ab cap a papuccad bai cadec 

aga copbanl, 7 aga cumoac, 7 cecib cput a mbai a pip vo CHD Tadce Poppa 

* It, i.e. Ireland ; that is, not to allow any 

strangers, Scottish, or English, to come to colo- 

nise Ireland, so long as the native Irish remained 

obedient to the Sovereign. 

* From the Boyne to Beare, i. e. from the River 

Boyne, which falls into the sea near Drogheda, 

to Bearehaven, in the south-west of the county 

of Cork. : 

8 Gleann-Concadhain, now anglice Glencon- 
keine, a name applied to a romantic valley si- 

tuated between Slieve Gallion and the Banagher 
mountains, in the parish of Ballynascreen, in 
the south-west of the county of Londonderry.— 
See note 4, under the year 1526, p. 1384, supra. 

* 

But this name was originally applied to a terri- 

tory comprising the parishes of Ballynascreen, 

Kilcronaghan, and Desertmartin, in the barony 

of Loughinsholin. 
» Dun-lis, now Dunluce, an old castle in ruins, 

about two miles and a quarter west from Bush- 

mills, in the north of the county of Antrim. 
These ruins are situated on a rock which is 

separated from the mainland by a chasm of 

about thirty feet in width,‘ and which, on the 

opposite side, rises about a hundred feet per- 

pendicularly from the sea. This castle is said 

to have been originally erected by Mac Quillin, 

chief of the Route,. and afterwards greatly en- 
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but not to suffer any strangers to settle in Ireland so long as it* remained obe- 

dient to the sovereign. As for the Lord Justice, he set out from Limerick on 
his rapid progress, and issued orders that all the men fit for service from the 
Boyne to Beare’ should meet him at Drogheda, at the expiration of twenty-four 
days from that day. The men of Munster, Meath, and Leinster, obeyed this 

proclamation, for they came numefously and fully-assembled to that place. They 
all then set out for Ulster. When Sorley heard of the march of the men of 
Ireland towards him, he left the Route, taking with him his creaghts, his 
women, and his people, to Gleann-Concadhain*, and leaving neither shepherds 

nor guards in the country, nor warders in any castle in the Route, except only 
Dun-lis*; and although this was the strongest fortress in the province, it was, 

nevertheless, taken by the Lord Justice, after he had besieged it for two days 

and nights; and he placed the Queen’s warders in it. The Lord Justice, 
having tarried ten days in the Route, left thirteen companies of soldiers billeted 
in Ulster, for the purpose of reducing Sorley Boy; and he himself then returned 
to Dublin, and the men of Ireland dispersed for their several homes. 

Dissentions arose in West Connaught between the descendants of Owen 

O'Flaherty and the descendants of Murrough, the son of Brian-na-nOinseach' 

O'Flaherty. They originated in this manner: the descendants of Owen O’Fla- 
herty, namely, Teige, the son of Teige-na-Buile, son of Murrough, son of Owen, 

and the sons of Donnell-an-Chogaidh, son of Gilladuv, son of Murrough, son 
of Owen, took the island of Baile-na-hinnse* from Teige, the son of Murrough 
of the Battle-axes, son of Teige, son of Murrough O'Flaherty ; for the descen- 

dants of Owen had been wont to say that that island was their’s by right, and 

that Teige had seized and held it in violation of their right. Be the truth as 

larged by the Mac Donnells. The name Dun-lis, 

denoting strong dun or fort, shews that the site 
had been occupied at a remote period by a pri- 
mitive Irish dun, or fort, either of earth, or 

mecin, | stone architecture, like Dun-Aen- 
gusa, on the great Island of Aran, in the bay of 
Galway. , 

' Brian-na-nOinseach, i.e. Brianus stultarum. 
For a fuller account of these dissentions the 
reader is referred to Chorographical Description 

of Iar-Connauglit, by Roderic O'Flaherty, edited 

by Mr. Hardiman for the Irish cyte ta 

Society, p. 387, et sequent. 
* Baile-na-hinnse, i.e. the town or castle of 

the island, now Ballinahinch, a small island 

towards the western side of Ballinahinch lake, in 

the barony of Ballinahinch, alias Connamara, in 
the county of Galway.—See Chorographical De- 
scription of Iar-Connaught, pp. 106, 403. On this 
island are still to be seen the ruins of a small 

square castle, about thirty feet in length and 

twenty-five in breadth, which was built, accord- 
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rom a noid na gabala co nap paccaib mil mnnile sup a paimce ap a ceuro 

vo tip san a mapbad n6 san a ccabaapc lap. Oo pdnad oiogbala mona led- 
pom vo tadce sion Zup bionann cumang baos aca. 

Feacc 04 noeachaid an cadce pin mac mupchad luce aptpars ap ronn- 

paigio o1sCe 1 m1 1an 1 nveaoharw pleacca eosain uf plancb(pcarg 50 hapa, 

Ruce cadce poppa ipm admadain co hanullam, ecip covlad 7 ospecad ap 
§ac caob Do Cupp topparg na lunge, 7 ba hfpecampofrranl an conpbénad cuce 

pé oab ap an cpacc pin, 7 nip ppd an coilén a noeapnad an la pm amém ma 
cimeeall, ucip po manbad annpm Mupchad mac ema éice mic emamn 
meg aeba pip Uficpeac meallam vo Ghd 1 ccommba&d pleacca. eoccain uf 

placbficaig. Ro manbad ann ona mac penerpedil cloime muipip bat ma 

pRocaip ap im ppogail céona, 7 mac uf plartb(pcang (2. cabs) rin pon a. 

Mupchad palaéc. Ro mapbad bedp opong rhép v0 rhumtip pleaée eogain 
vi plantb(pcaig cen mo cacc na huaiple pm. 6accan amlawd pin acc coccad 

FP apoile co po prodargpioc gortl (coppa ipin pposmap ap ccd, 7 vo pavad 

an coilén, vo plioce eogain uf plarcbicans. 
Mumceapcac Fanb mac bmaim mic cardce uf bmain véce 1pm Céorni DPOs- 

map 1 ecparec copcnam. Macaer celldve compoppaid nac ppuaip cataofn 

na corblim, ail,no atap 6 a bphit, 56 a bay, 7 a adnacal 1 mampeip nr. 
An copnamac mac concoiccpice, mic DIapMaDa, mic TaIdce comm uf cls 

FH pum poconas co ppebup cige naowdead peal 1 ccuadmumain,7 peal orle - 
hi ceip Conall go po éce an an ppuapcopag 1 cefp Conall 1 ccopgap na 

bliadna po, 7 a-adnacal po dicln vé, 7 San bfpnapce oce na mancorb 1 mai- 
mycip capa puano. : 

ing to Roderic O’Flaherty, of the stones of the belonging to the barony of Moycullen, in the 
adjoining abbey of Tombeola. west of the county of Galway, opposite the 

* Descendants of Owen .O’Flaherty.— These Great Island of Aran, 

were the western O’Flahertys, who were an older ° Clann-Maurice.—These were not the Clann- 

branch of the family than Murrough nadTuagh, Maurice of Brees, in the now county of Mayo, 
who was set up by Queen Elizabeth._See Cho- but the Clann-Maurice of Kerry, who were in 
rographical Description of Iar-Connaught, p. 362, constant communication with the O’Flahertys 

™ The island.—The island about which they and O’Malleys—See the notice of the siege of 
were fighting was not the island of Aranmore, Lixnaw under the year 1568, p. 1627. 
but the insignificant islet of Ballinahinch, in ® Craig-Corgrain.—This name is now cor- 
Ballinahinch lake, in Connamara. rupted to Cahercorerane, which is that of a 

” Leitir-Meallain, now Lettermellan, an island townland containing the ruins of a castle in the 
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it might, Teige, after their capture of it, made an irruption upon them, and left 

not a single head of cattle on their portion of the territory which he did not 
either kill or carry off with him. They, in return, committed great injuries 

against Teige, although they had not-equal power [with him]. 
On one occasion, in the month of June, as this Teige, the son of Murrough, 

went with the crew ofa boat to the island of Aran, in pursuit of the descendants 

of Owen O’Flaherty', he overtook them at the break of day, [and found them] 

unprepared, in a state between waking and sleeping, at both sides of the fore- 
castle of their boat. He set them a very hostile example on this strand ; and 
[indeed] the island” was not worth all that was done about it on that day, for 
Murrough, the son of Edmond Oge, son of Edmond Mac Hugh of Leitir-Meallain’, 
who had joined the descendants of Owen O'Flaherty, also the son of the Senes- 

chal of Clann-Maurice®, who was with them on this predatory excursion, and 
Murrough Salach, the son of O'Flaherty (Teige), were slain. Many of the 

descendants of Owen O’Flaherty were also slain, besides these gentlemen. Thus 
did they remain at war with each other, until they were mutually reconciled 

by the English in the ensuing autumn, when the island [of Baile-na- -hinnsi] was 
given to the descendants of Owen O'Flaherty. 

Murtough Garv, the son of Brian, son of Teige O'Brian, died at Craig- 

Corcrain® inthe first month of autumn [i. e. August]. He was a sensible, 

sedate youth, who never received blame or reproach, disrespect or insult, from 
his birth to his death. He was buried in the monastery of Ennis. 

Coshamhach, son of Cucogry, son of Dermot, son of Teige Cam O’Clery, a 

respectable and affluent man, who at one time had kept a house of hospitality 
in Thomond, and at another time in Tirconnell, died at Fuar-Chosach’, in Tir- 

connell, in the Lent of this year, and was buried under the asylum of God and 

St. Bernard, in the monastery df Assaroe’. 

parish of Rath, Mass of Inchiquin, and county 
of Clare, and near the old church of Rath-Blath- 

maic. In the Description of the County of Clare 
or Thomond, preserved in the Manuscript Li- 
brary of Trinity College, Dublin, F, 2. 14, this 

castle’ is set down as belonging to Moriertagh 
Caragh O’Brien, who is the very individual men- 
tioned in the text. From this, and the names 

of other persons mentioned therein, it is evident 

that this tract, which has been often quoted in 
the notes to these Annals, was written early in 

the reign of Queen Elizabeth. 
9 Fuar-Chosach.—This is still the name of a 

tract of land in the parish of Kilbarron, barony 
of Tirhugh, and county of Donegal. 
. © Assaroe.—The ruins of this monastery, to 
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j _ Corp Crore, mile, cuice cév, o¢e[mogac] a efnce. 

lapla ait vapa véce 1 paraib a. sfporo mac Zeapdro, mic spor mic 

comaip, mic Sfam cam, 6a an ciapla pin cice bliadna 1 mod pepca aga 

‘conginaul 6 na tip oachang1 co ppucip bap an can pm. Nenpn a mac vomo- 
nead ina 1onao la comample Saran, 7 a Léccad anoip vo pargid a atapda. 

Mac wmlham bupc, Ripoepd mac oiluepaip mic Sain véce, 7 nf po héipo- 
nead ma 1onad acc an cab caoc (oaplap pein) vo bert ma 1onad oarmdedin 

gall. . 
Hopmleands mgm uf Ruaipe a. msln bmam mic eogam bin vo cart a 

hamypip aga ofol opeanaib porpoa, bin pénamanl pocpard nap cull spfopad 

na snp imodfpccad vo caob (cclaipe na ealadan, na cataom ele bedp vo 

taoib a hos na a hanma vo écc. 

Oman mac caidcc, mic bain mic eogain uf puaipe vo vol ap piubal 
pluang m vapcpaige meg plannchard 1 ppioptopac mip iamuapn,7 po pecaott- 

plot a peceimelca po vaingmib vancpaise vo Cnumniuccad cpeac, 7 puaipploc 

evala aidble. Rug mag planncad.céip tpom valbancoib 7 verpennchaib onp, 

7 po sab bmian acca moméan 7 baccan ag cath 7 ag compuabaine a céle 

BO pangaccan apd a nano pm pole acc bfhoaib b6 pan mbpeipne.. Ov 
cualacap pip bpeipne, 7 mumzip uf puaipe bman vo dol 1 noaptpaige po 

cpummspiot pop a cionn 1 nfhac 1omcumang epdalca m po bad vo615 led a 
fasbail oa porgid. Fuapaccap eippium cuca Fo maillcGmneach mépualac, 

acc 1omcan eccualaing a eapccanacc, 7 gép bo hé a Cobarp po ba oleace va 

which is attached an extensive burial ground, 
are still to be seen about one mile to the west 

of the town of Ballyshannon, in the south-west 

of the county of Donegal.—See note ', under the 

year 1184, p. 64, supra. 
5 To go westwards, i.e. to return to Ireland. 

* Son of Owen.—Charles O’Conor of Belana- 
gare adds, that she was the daughter of Brian 

Ballagh, son of Owen, son of Tiernan, son of 

Teige O’Rourke. 

“ Name, i.e. her fame for goodness. Ol hanma 

is here the genitive singular of a h-ainm, her 

name, 

W Beanna-bo, i. e. the peaks of the cows, now 

Benbo, a remarkable mountain near the parish 

of Drumleas, barony of Dromahaire, and county 

of Leitrim, extending from near Manor Hamil- 

ton, in the direction of Sligo, for about three 

miles, According to the tradition in the coun- 

try this mountain is pregnant with gold mines, 

which gave rise to the saying, “Ip padbpe 

beanna bd n& Eine paor 06, i.e. Tota Hiber- 

st ern heee ne 
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‘THE AGE OF CHRIST, 1585. 
The Age of Christ, one thousand five hundred eightysfive 

The Earl of Kildare died in England, namely, Garrett, the son of Garrett, 
son of Garrett, son of Thomas, son of John Cam. This Earl had been five 

years under arrest, kept from his patrimonial inheritance, until he died at this 
time. Henry, his son, was appointed his successor by the English Council. 
Henry was then permitted to go westwards’, to his patrimonial inheritance. 

Mac William Burke (Richard, the son of Oliver, son of John) died ; and no 
person was elected his successor ; but the Blind Abbot ne his place, as he 
thought, in despite of the English, 

Gormly, the daughter of O’Rourke, i. e. of Brian, son of Owen‘, a woman 

who had spent her life with husbands worthy of her, a prosperous and serene 

woman, who had never merited blame or censure from the Church or the lite- 

rati, or any reproach on account of her hospitality or name’, died. 
Brian,’son of Teige, son of Brian, son of Owen O’Rourke, made an incursion 

into Dartry Mac Clancy in the very beginning of the month of January, and dis- 

patched marauding squadrons through the fastnesses of Dartry to collect preys; 

and they obtained great spoils. Mac Clancy, with a numerous body of Scots 
and Irishmen, pursued and overtook him. Brian proceeded to resist them ; 

and they continued fighting and skirmishing with each other as they moved 

along, until they came face to face at Beanna-bo", in Breifny. When the men 

of Breifny and O’Rourke’s people heard that Brian had gone to Dartry, they 
assembled together, to meet him at a certain narrow pass, by which they thought* 

he would come on to them. They perceived him approaching at a slow pace, 
and with great haughtiness, sustaining the attacks of his enemies ; and although 
[they as] his own true followers’ should have succoured him [on such an emer- 

nia bis ditior Benbo.”—See it again mentioned why his own followers should have acted thus; 
in these Annals at the years 1583, 1585, and 1586. 

* They thought.—This should be, “they knew.” 

? His own true followers, i.e. these were his own 
followers who posted themselves in the narrow 
pass to intercept, his retreat. It looks strange 
that the Four Masters should not have told us 

but we may conjecture that they did so by 
order of O’Rourke, who, having submitted to 

the government this year, did not wish that 
Brian should thus violate the law.—See Choro- 
graphical Description of Iar-Connaught, edited 
by Mr. Hardiman, p. 346. 

10z 
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pion luéc Unarhna, ni hamlaw pin vo pénpace acc a la baga do tabaine la 

a biodbadaib 50 po lngead an Laoérmlid via ofb Latib. Ro sip poime 4 

Ina D1iMv don OEP. Ro hadad va Fac aen caéb na wptimceall co na po 

cumaing cfm pop a culcib ina pop a aghaid. Ro mapbad ovaofne 1omda ina 
timéeall ipin 1omaipeace pin. Ro viotargead ann conuccad gZallécclac vo 

clon cypfeig Dlappma 4 opurgell arp gallocclac ngeanalcac baccap 1 ppappad 

bmam an la pm, 7 ag pic a nampaine 6 tip do cip rap noioclartpiuccad na 

noagdaoinead aga mbaccap peacc piam, 7 niop bé lam pop armde a monn- 

poug1d muna lngead Lion lam 7 1omapcpaid anppoplainn poppa. Oo bepcpac 

pip bperpne 4 muincip ui Ruane anacal vo bman ip in mbfipn baogsanl yn 4 
Ruccpac leo he pop a monchaib via 1omcoméd, 7 ap i comaiple ap ap cinn- 

plot a ccionn an cpear laof a manbad so mipecneac mionanac rap mbfit 06 

pop a moct 7 pon a neineac. Tuccad opoc cuit dua Ruane don migniom pin. 
Emann vopnca mac vomnanll, mic mupchad, me Ruadm mop, 7 Topp- 

dealbac, mac emainn dicc, mc emainn, mic compdealbarg mec pits vo 

bapucchad ina noip in ag chat. 
lomacc pleachad ip n mbliadam pi co po mllead upmon anba €neann. 

Orapmarce, mac vomnaill meg congail vécc an 14 1M. 

Pocena paplimenci vo tabaine opfpab Epneann oa popcongpa pop a 

marti a be 1 mbelcame vo ponnpad 1 nat chat uaip baccan upmdép pean 

nepfmn umal oa bppiomnpa co ccangaccap mle snip vo snuip lap an ppop- 
conga fpin 50 hat chat. 

Tangaccap ann maite cenel cconaill 7 eogain 1. Ua nell Toippdealbac 
lumeaé mac neill conallang, mic aint, me cum, mic enpl, mic eosain, 7 

s 
4 Precisely on May-day.—This Parliament as- 

sembled at Dublin on the 26th of April, 1585, 

according to the original record of it, preserved 

in the Rolls’ Office, Dublin.—See Appendix to 

the Statute of Kilkenny, p. 139. 

* Kinel-Connell._It looks very strange that 

the Four Masters should mention Kinel-Connell 

”* Their day's support, a Va bGga vo eabaipe.— 

This is a common Irish phrase.—See Batile of: 

Magh Rath, p. 284, line 23. 

" Was accused, literally, ‘‘a bad share of this 

evil deed was ascribed to O’Rourke.” 

“ Mag-Congail, now anglice Magonigle, a name 
still common in the ‘south of the county of 
Donegal. ‘ 

© Parliament.—For some curious’ notices of 

the Parliaments held in Elizabeth’s reign the 
reader is referred to Hardiman’s edition of the 

Statute of Kilkenny, Introduction, p. xiii. et seg. 

first in order, as O’Donnell was not acknow- 

ledged as a member of this Parliament.—See 

list of the ‘+ Lords ‘spirituall and temporal, 
&c. &c, as were summoned unto the Parlyament 

holden before the right honorable Sir John 
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gency], it was not so that they acted, but they gave their day’s,support* in battle 
to his enemies, so that the heroic soldier was attacked on both sides; he was met 
by shouts before and behind ; [and] he was so surrounded on every side, that 
he could not move backwards or’ forwards... In this conflict many men were 
slain around. him ; and [among the rest] was cut off a company of gallowglasses 
of the Mac Sheehys, who were the surviving remnant and remains of the 

slaughter of the gallowglasses. of the Geraldines, who were along with Brian 
on that day, and who had gone about from territory to territory, offering them- 
selves for hire, after the extermination of the noblemen by whom they had 
been employed previously ; and they would not have. been thus cut off, had 
they not been attacked by too many hands, and overwhelmed by. numbers. 

The men of Breifny and O’Rourke’s people gave protection to Brian in this 

perilous situation, and carried him off under their protection, to be guarded. 

On the third day afterwards, [however], they came to the resolution of malevo- 
lently and maliciously putting him to death, he being under their clemency and 
their protection. O’Rourke was accused* of participating in this unbecoming deed. 

Edmond Dorcha [the Dark], the son of Donnell, son of Murrough, son of 

Rory More, andTurlough, the son of Edmond Oge, son of Edmond, son of Tur- 
lough Mac Sheehy, were both executed at Dublin. 

There was much rain in this year, so that the greater part of the corn of 
Ireland was destroyed. 

Dermot, the son of Donnell Mag Congail® (Mac Goingle), died on the 14th 
of June. , 

A proclamation of Parliament‘ was issued to the men of Ireland, command- 
ing their chiefs to assemble in’ Dublin precisely on May-day*, for the greater 
part of the people of Ireland were at this time obedient to their sovereign ; and, 

accordingly, they all at that summons did meet in Dublin face to face. 
Thither came the chiefs of Kinel-Connell* and Kinel-Owen, namely, O’Neill 

(Turlough Luineach*, the son of Niall Comets son of Art, son of Con, son 

Perrot, Knyght, Lord Deputie Generall of the 

realme of Ireland, xxvi° die Aprilis, anno regni 
Regine nostre Elizabeth vicesifno septimo,” 
printed in the third Appendix to Hardiman’s 
edition of the Statute of Kilkenny, p. 139. 

* Turlough Luineach—He came to Dublin to 

attend thie Parlinthent but it does not appear 

that he took his seat, as his name is not in the 

official list. It appears by patent, 20 Elizabeth, 
that the Queen intended to create him Earl of 

Clan’ O'Neill and Baron of Clogher, but the 

patent was never perfected. His gels Hugh, 

10z2 
A 
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Mod mac an fipdopca, mic cuinn bacars, mic cuimn, mic en mic eogain 3. 
an bapin écc o nell via po saipfo iapla cipe heogain an an bpaph- 

menc yin, 7 Ua vomnall aed mac magnupa, mic aoda ouib, mic aeda 
puaid mic nell sainb, mic compdealbang an piona. Maggudip, coconnacc 

mac conconnacc, mic conconnace mic bmiam, mic pilip, mic comaip, O vocap- 

cas Sfan dcc, mac Sfam mic feilim mic concobain cappars, O bampll 

- compdealbaé mac neill me compdealbargs éicc, mic compdealbars mdi, 4 

O salléubain Goin mac cuatail, mic SCam, mic Ruaidm mic aoda. | 

Do é6d pm comeipge pin, Mag matgamna .1. Roppa mac aime, mic 

bmain na moiceipge, mic Remainn mic glaipne, O catain 1. Ruadm mac 

Magnupa, mic vonncharwd an ems, mic Sain, me aibne, Conn mac néill dice, 

son of Ferdoragh, is entered twice in this list, 
_ once as Lord of Dunganyne, and again as Earl of 
Tyrone. This latter title was evidently inter- 
lined after his claim had been allowed by this 
Parliament. The first title should have been 
cancelled after the interlining of the higher title. 
Turlough Luineach is supposed by our historians 

to have sat in this Parliament, but they have 

not told us in what capacity. It is stated in 

Perrott’s Life that it was the pride of Perrott 
that he could prevail on the old Irish leaders, 

not only to exchange their savage state for the 
condition of English subjects, but to appear 
publicly in the English garb, and to make some 

efforts to accommodate themselves to the man- 
ners of his court ; but that it was not without 

the utmost reluctance and confusion that they 

thus appeared to resign their ancient manners. 

That Turlough Luineach, in his old age, encum- 

bered with his fashionable habiliments, expres- 
sed his discontent with a good-humoured sim- 

plicity : ‘‘ Prithee, my Lord,” said he, “let my 
chaplain attend me in his Irish mantle: thus 
shall your English rabble be diverted from my 
uncouth figure, and laugh at him.” Sir Richard 
Cox, who embraced every opportunity of tra- 

ducing the Irish, asserts, that ‘‘ the Irish Lords 

were obliged to. wear robes, and the better to 

induce them to it the Deputy bestowed robes on 
Turlough Lynogh, and other principal men of 
the Irish, which they embraced like fetters.” 

The representatives of these chieftains, Turlough 

and Hugh, are now unknown ; but there are 

various persons of the name Mac Baron, now in 

humble circumstances, in the county of Tyrone, 

who claim descent from.Cormac mac Baron, 

the brother of Hugh, Earl of Tyrone. 

8 Hugh Roe, the son of Manus.—He became 

Chief of Tirconnell on the death of his elder 

brother, Calvagh, in 1566. The race of this 

Hugh have been long extinct. The O’Donnells 

of Castlebar in Ireland, and the mofe illustrious 

O’Donnells of Austria and Spain, are descended 

from his eldest brother, Calvagh, as the Editor 

shall shew under the year 1608. 

» Maguire.—The Chieftain of Fermanagh did 

not attend as a member of this Parliament. This 

Cuconnaught was the ancestor of the late Con- 

stantine Maguire, Esq., of Tempo.—See note ‘, 

under the year 1498, p. 1242, supra. 
i O’ Doherty, Chief of Inishowen, did not at- 

tend as a member of this Parliament. There 

are various réspectable branches of this family 
in Inishowen, but the eldest branch is not de- 

termined. The most distinguished man of the 

name in Ireland is the Honourable Chief Justice 
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of Henry, son of Owen), and Hugh, the son of Ferdoragh, son of Con Bacagh, 

son of Con, son of Henry, son of Owen, ie. the young Baron O’Neill, who 

obtained the title of Earl of Tyrone at this Parliament ; and O'Donnell (Hugh 

Roe, the son of Manus*, son of Hugh Duv, son of Hugh Roe, son of Niall Gary, 
son of Turlough of the Wine); Maguire” (Cuconnaught, the son of Cucon- 
naught, son of Brian, son of Philip, son of Thomas);O’Doherty' (John Oge, 

the son of John, son of Felim, son of Conor Carragh); O’Boyle* (Turlough, the 
son of Niall, son of Turlough Oge, son of Turlough More); and O’Gallagher' 
(Owen, the son of Tuathal, son of John, son of Rory, son of Hugh). 

To this assembly also repaired Mac Mahon™ (Ross, the son of Art, son of 
Brian of the Early Rising, son of Redmond, son of Glasny); O’Kane* (Rory, 

the son of Manus, son of Donough the Hospitable, son of John, son of Aibhne; 

"Editor. 

Con, the son of Niall Oge, son of Niall, son of Con, son of Hugh Boy O'Neill, 

Doherty; and Mr. Thomas Doherty of Muff, so 

remarkable for his gigantic stature, has, by ho- 
nest industry, realized a larger property than 
the chieftains of Inishowen had ever enjoyed. 

* O’Boyle, Chief of Boylagh, in the west of 

the county of Donegal, did not attend as a 
member of this Parliament. This family are 
dwindled into petty farmers and cottiers. 

'0’Gallagher, O’Donnell’s marshal, who had 

a small tract of land in the barony of Tirhugh, 
did not attend as a member of this Parliament. 

Though the family is one of the most regal of the 
Milesian race, there are none of the name at pre- 
sent above the rank of farmers in the original 
country of Tirhugh, and very few in any part 

of Ireland. Captain Gallagher, of Kill of Grange, 
near Dublin, and Henry Gallagher, Esq., Bal- 
doyle, Raheny, form the aristocracy of this name 
at present. 

™ Mac Mahon, Chief of Oriel, did not attend 

this Parliament as a member. The present re- 
presentative of this family is unknown to the 

The Baron Hartland of Strokestown, 
in the county Roscommon, and Sir Ross Mahon 
of Castlegar, in the county of Galway, are said 

to be of this race, but their pedigrees are un- 

known. Sir Beresford Mac Mahon, the son of 

the late Sir William Mac Mahon, Master of the 
Rolls in Ireland, is of a very obscure branch of 

the Mac Mahons of the county of Clare, his 
grandfather having been a gentleman’s servant, 
and his pedigree unknown. 

® O’Kane, Chief of Oireacht-Ui-Chathain, did 

nof attend as a member. The present repre- 
sentative of this family is unknown. The only 
person “of the name-in the eounty of London- 
derry, whose pedigree was confidently traced to 

Donnell Cleireach O’Kane of Dungiven, when 

the Editor examined the county of London- 
derry in 1834, was George O’Kane, who was 

gardener to Francis Bruce of Downhill. Sir 

Richard Cane [O’Cathain] of the county of 
Waterford, and Sir Robert Kane of Dublin, 

the distinguished chemist, who has reflected so 

much honour on his name and country in the 
nineteenth century, are undoubtedly of this 
race, but their pedigrees are not satisfactorily 
made out. There are several of the name in 

Boston, and other parts of America, some of 

* whom are related to Sir Robert Kane of Dublin, 

who are distinguished for scientific and literary 
wtainments. 
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mic neill, me cumn, mic aoda bude 00 clannaib neil clomne aeda bude. 

Mag aengupa, aed, mac vormnaill dice, mic vormnarll chip. 

Oo éHHpioc ‘am saipbemann connacc 1. O Ruampe bpian, mac bmam, 
mic eocéam uf Ruaipc, O Raigilhg a. Slan puad mac aoda conallaag, mic 

maoflmopda mic Sfoan, mic catal, 7 veapbpataip a atap 1. Emann mac 

maoflhaépda 7 acc anaon ag canctihn1 naga apoile im cigeapnar na cipe, 

7 blop piol ppihpsanl vo ofb Lhtib a. 6 phpgail ban uillam mac vorinanll, mic 

Conmaic, O phisail buide paccna mac bmam mic Rudpaige, mic catart. 

Oo deacaccap ann piol mupfohars co na ppoptuachand «1. Mac uf con- 

cobaip oumn Clod, mac v1apmatra, mic caupppe, me eogam Caofe mic perm 

Bingeags, O concobaip, puad, Tadce écc mac cag bude mic catail puard, 
O concobanp pliccis vomnall, mac cardcc, mic catail é1ec mic vomnanll, mic 

eogain, me vormnall mic muinc(pcais, 7 Fp ionare mec diapmacca marge 

° ONeills of Clannaboy.—Con, the son of 

Niall Oge, did not attend this Parliament as a 

member; but his nephew, Shane mac Brian, the 

ancestor of the present Viscount O’Neill, is 

marked in the official list as one of the knights 

for the county of Antrim. 
» Magennis.—Sir Hugh Magennis, Chief of 

Tveagh, was elected one of the knights of Par- 

liament for the county of Down this year, his col- 
league being Sir Nicholas Bagnell. Captain Ma- 
gennis, the nephew of the late Lord Enniskillen, 
represents a respectable branch of this family. 

4% 0’ Rourke—He did not attend this Parlia- 
ment asa member. There isa Prince O’Rourke 

in Russia, whose immediate ancestors, as Counts 

O’Rourke, attained high distinction in that em- 

pire. He is said to be the chief of his name. 
Ambrose O’Rourke, Esq., J. P., of Ballybollen, 
county Antrim, descends from the house of Dro- 

mahaire. — 
* John Roe.—The official list of the members 

of this Parliament gives Philip O’Reyly as the 
colleague of Edmond. He was the brother of 
John Roe. 

’ Edmond, the son of Maelmora.—He was Ta- 

nist of East Breifny, and was elected one of the 

knights of Parliament for the county of Cavan. 

The present representative of this Edmond is 

Myles John O'Reilly, Esq., late of the Heath 

House, and now living in France.—See year 1601, 
© O'Farrell Bane-—William O’Fferrall was . 

duly elected one of the knights of Parliament 

for the county of Longford. Mr. O’Farrell of 
Dublin, the tax gatherer, is the representative 

of this family, according to Dr. George Petrie ; 

but the Editor is not acquainted with the evi- 

dences which prove his descent. 

“ O'Farrell, Boy.—Ffaghny O’Fferrall was 

duly elected one of the knights of Parliament 

for the county of Longford, and his name ap- 

pears in the official list. The editor does not 

know who the present representative of this 

Fachtna, or of the O’Farrell Boy, is. 
’ O’Conor Don.—He was not a member of 

this Parliament. This family is now represented 

by the member for Roscommon, Denis, the son . 

of Owen, son of Denis, son of Charles the His- 

torian, son of Donough Liath, son of Cathal, 

son of Cathal, son of Hugh O’Conor Don of 

Ballintober, who is the person mentioned in the 

text. The only other surviving members of this 

family are Denis O’Conor of Mountdruid, Arthur 
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as’ representative: of the O’Neills of Clannaboy’; ee ser the son 
of Donnell Oge, son of Donnell Duv). 

Thither came also the chiefs of the Rough Third of Consisaght ile 
O’Rourke* (Brian, the son of Brian, sony of Owen); O'Reilly (John Roe’; the 

son of Hugh Conallagh, son of Maelmora, son of John, son of Cathal), and his 

uncle, Edmond, son of Maelmora’, both of whom were then at strife with each 

other concerning the lordship of their country ; also both the O’Farrells, viz. 
O'Farrell Bane’ (William, the son of Donnell, son of Cormac), and O'Farrell 
Boy* (Fachtna, the son of Brian, son of Rory, son of Cathal). 

Thither also repaired the Sil-Murray, with their dependents: namely, the 

son of Q’'Conor Don" (Hugh, the spn of Dermot, son of Carbry, son of Owen 

Caech, son of Felim Geanneach) ; O’Conor Roe* (Teige Oge, the son of 
Teige Boy, son of Cathal Roe); O’Conor Sligo’ (Donnell, the son of Teige, 

son of Cathal Oge, son of Donnell, son of Owen, son of Donnell, son of Mur- 

O’Conor of Elphin, and Matthew O’Conor, Esqrs., 

sons of Matthew, son of Denis, son of Charles 

O’Conor of Belanagare, the historian. _ 

* 0’ Conor Roe.—He did not attend as a mem- 

ber of this Parliament. The knights elected 
for the county of Roscommon were Sir Richard 
Byngham and Thomas Dillon. The late Peter 
O’Conor Roe, of Tomona, in the county of Ros- 

common, who Jeft one illegitimate son, Thomas, of 

Ballintober, was the last recognised head of this 
family. There is another family of the O’Conors 
Roe, living in the village of Lanesborough, who 
retain a small property in Slieve Baune ; and 

there are others of undoubted legitimate descent 
living in and near the town of Rostommon, but 
they are reduced to utter poverty. 

* O'Conor Sligo.—Sir Donald O’Conor Sly- 
gagh was not a member of this Parliament. The 

knights elected for the county of Slygagh were 
Sir Valantyn Browne, Ja. Crofton, and Jo, Mar- 
bury. The last chief of the O’Conor Sligo fa- 
mily was Daniel O’Conner Sligoe, who was a 
lieutenant-general in the Austrian service: he 
died at Brussels on the 7th of February, 1756, 
and was buried in the church of St. Gudule, 

where the last female of the house of Hapsburg 
erected a monument to him, which exhibits the 

following inscription : 

D. O. M. 

‘HIC JACET 

ILLUSTRISSIMUS D. DADANIEL 0 CONNER SLIGOE 
IN EXERCITU AUSTRIACO LOCUM TENENS GENERALIS 
ET ANTIQUISSIM APUD HIBERNOS GENTIS CAPUT 

* QUI MOX APUD 8U0S CENTURIO, SUB JACOBO 11: 
IN GALLIS SUB LUDOVICO XIV., 

DEIN 8UB LEOPOLDO LOTHARINGI® DUCE, 
AC DEMUM SUB INVICTA AUSTRIACORUM AQUILA 

ANNIS XLVII. 
STIPENDIA EMERITUS 

FIDE UBIQUE, ET VIRTUTE PATRIA © 

8UO,APUD OMNES DESIDERIO RELICTO, 
DECESSIT PLANE UT VIXERAT 
CHRISTIANI MILITIS EXEMPLUM 

OBIT BRUXELLIS VII. FEBRUARIT MDCCLVI 
RTATIS Xctr. 

RK. LP. 

Some of the collatéral branches of this family ~ 

who remained in Ireland are still respectable ; 
but the present senior representative of the 
name is a struggling farmer, as the late Mat- 
thew O’Conor, of Mountdruid, who knew him 

intimately, often told the Editor. 
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luinee 1. bman mac Ruawdm, me tardcc me Ruaodp dice, oip baf mac oiap- 
macca pfin 1. Tadcc mac eocéain ina plndip cranaopoa. O beipn caipbpe 

mae Taldce mic cainppe-mic maofleaclamn. 

Do CHd ann cadce mac wllham mic cadcc ob ui ceallarg, O Mavagain 

a. vomnall mac Scan, mic bnfpanl. . 
Oo 6H and cpa iapla clomne Riocaipt uillece mac Riocaipo mic willie 

na cefnec, 7 Dap mac an siolla Ouib uf peacnapars Sfan, 7 o1apmanc. 
Ni deachad ann aon bad ionaipme 6 tian 1aptapac céiccid Connact act 

mupchad na ccuag mac cardce mic mupchaw mic Ruan ui plarcbeantans. 
Oo 66% ann cpa iapla cuadmuman a. Oonnchad mac conéobaip mic 

vonnchaid mic concobaip mic coinpdealbarg mic candce uf bpiam, 7 Bip coipp- 

dealbac mac vormnaill mic concobaip mic coippdealbarg mic caldcc uf bain 

jap na cosa map poine paplimenci a cconncae an clarp. 

* Mac Dermot of Moylurg.—His deputy did 

not attend as a member of this Parliament. This 

family is now represented by Charles Mac Der- 
mot of Coolavin, Esq., who ridiculously styles 

himself “ Prince of Coolavin,” a small barony 

to which his ancestors had no claim. 

* O’ Beirne—He was Chief of Tir-Briuin-na- 

Sinna, a beautiful district lying between Elphin 

and Jamestown, in the east of the county of 

Roscommon. Mr. O’Beirne, of Dangan-I-Beirne, 

alias Dangan Bonacuillinn, in the parish of Kil- 

more, near the Shannon, in this territory, is the 

undoubted head of this family. He still pos- 
sesses a small remnant of Tir-Briuin. O’Beirne 

did not attend this Parliament as a member. 

_ » Leige, son of William, §c. OKelly.—He was 

the head of the branch of the O’Kellys, seated 

at Mullaghmore, in the county of Galway. This 

Teige was not chief of his name, nor did he at- 

tend this Parliament asa member. The race of 

this Teige are now extinct, but the families of 
Screen and Gallagh are still extant, and highly 
respectable—See Zribes and Customs of Hy- 

Many, p. 121. The knights of Parliament 

elected for the county of Galway were Thomas 
Je Straunge and Frauncis Shane [who was a 

disguised O’Fferall]}. 
© 0’ Madden.—He did not attend as a member. 

The present representative of this Donnell, the 

son of John O’Madden, is Ambrose Madden of 

Streamstown, Esq., who is the son of Breasal, 

son of Ambrose, son of Breasal, son of Daniel, 

son of John, son of Anmhadh, son of the Don- 

nell mentioned in the text. See Tribes and 

Customs of Hy-Many, p. 152. 

4 The Earl of Clanrickard.—In the list of the 

‘Temporal Lordes” of this Parliament, printed 

by Mr. Hardiman, “ the Earle of Clanricard” is 

given as the fourth in order. He is now repre- 

sented by the Marquis of Clanricarde. 

© O’Shaughnessy.—Neither of these sons of 
O’Shaughnessy was a member of this Parlia- 

ment.—See Genealogies, Tribes, §c., of Hy-Fiach- 
rach, pp. 378,386, 388. The present head of this 

family is Mr.Bartholomew O’Shaughnessy ‘of Gal- 

way. The very Rey. and Ven. Terence O’Shaugh- 

nessy, R.C. Dean of Killaloe, Dr. Wm. O’Shaugh- 

nessy of Calcutta, F.R.S., and all the O’Shaugh- 

nessys of the county of Clare, are not of the se- 

‘nior branch of this family, but descended from 

Roger, the third son of Lieutenant-Colonel Wil- 

liam O’Shaughnessy, who was made free of the 

— 
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tough); and a deputy from Mac Dermot of Moylurg’, namely, Brian, son of Rory, 

son of Teige, son of Rory Oge, for Mac Dermot himself (i: e. Teige; the son of 

Owen) was a very old man; and O’Beirn* (Carbry,-the son of Teige, son of 
Carbry, son of Melaghlin). 

Thither went also Teige, the son of William, son. of Teige Duv O'Kelly’; 
and O’Madden‘ (Donnell, the son of John, son of Breasal). 

_ Thither likewise went the Earl of Clanrickard* (Ulick, the son of Rickard, 
son of Ulick-na-gCeann) ; ond the two sons of Gills: im MBhanghosseys i i. €, 

John and Dermot. 
None worthy of note went thither from West Connaught, with the excep- 

tion of Murrough of the Battle-axes, the son of Teige, son of Murrough, son of 

Rory O'Flaherty‘. 
Thither, in like manner, went the Earl of Thomond* (Donough, the son of 

Conor, son of Donough, son of Conor, son of Turlough, son of Teige O’Brien); 

and Sir Turlough’, the son of Donnell, son of Conor, son of Turlough, son of 
Teige O’Brien, who had been elected a Knight of Parliament for the county of 
Clare. 

Corporation of Galway in 1648, and who was 
the son of Sir Dermot II., who died in 1606, 

who was the son of Sir Roger I., who was the 

son of Sir Dermot O’Shaughnessy, who was 
knighted by King Henry VIII. A. D. 1533.. A 
branch of this family have changed their name 

to Sandys: and Mr. Levey, the well-known musi- 
cian of the Royal Dublin Theatre, who is one of 

the descendants of Lieutenant-Colonel William 
O’Shaughnessy of 1648, has suppressed his fa- 
ther’s name and retained that of his mother, 

contrary to the usage of most nations, 
‘ O’Flaherty._Sir Murrough na doe O’Ffla- 

hertie’was not a member of this Parliament. This 
chieftain is now represented by Thomas Henry 
O’Fflahertie of Lemonfield, in the county of 
Galway, Esq., who is the son of Sir John O’Ffla- 
hertie, the son of Murrough, son of Brian Oge, 

son of Brian Oge na Samhthach, son of Teige, 

who was son of Murrough na dTuagh, or Mur- 
rough of the Battle-axes, who was appointed 

“chief of all the O’Fflaherties” by Queen Eliza- 
beth,—See Genealogical Table in Chorographical 
Description of Iar-Connaught, edited by Mr, 
Hardiman, p. 362. 

& The Earl of Thomond.—In the official list 
printed by Mr. Hardiman, the “Earle of 
Tomond” is given as fifth in order’ among the 
“ Temporal Lordes,” The race of this Donough, 
son of Connor, is extinct. The present Marquis 
of Thomonddescends from Dermot, who was the 
son of Murrough, first Earl of Thomond, from 
whose second son, Donough, the family of Dro- 
moland are descended. 

» Sir Turlough.—He was duly elected one of 
the knights of Parliament for the county of 
Clare. According to a pedigree of the O’Briens, 
preserved in a paper manuscript, in the Library 
of the Royal Irish Academy, No. 23, p. 61, this 
Sir Turlough had a son, Donnell, who married 
Ellen, the daughter of Edmond Fitzgerald, 

knight of Glinn, by whom he had two sons, 1, 

lla 
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Oo cud ann comppdealbac mac caidoe mic concobain uf bmam, 7 cs- 
eapna on caoibe tian vo clon cuilém 1. Mac conmana*Slan mac cardec, 
1 baotgalach mac aoda‘mic baotgzalangy mes — an vana Rivipe 
Paplimenci ap an cconntae ceona. 

Oo taoe ann mac uf lochlamnd boipne 1. Roppa mac uaiene, me maorl- 
eaclainn mic Rudparsye mic ana. Mac ui bmam apa a. Muméeancac 
(1. eppoce cille valua), mac coippdealbarg mic muipiceancais mic vomnaill 

mic caidce. O efpbaill 1. an calbac mac wlham udp mic piIpsanamm mic 
maolpuanaid mic Slain. Mag coclain 1. Sfan mac apt mic conbmanc, 
O ourbidip colle na manaé 1. Pilip mac uanéne. 

Oo 661} ann mac bam 6 ccuanaé 1. Muipceancaé mac coippdealbarg, 

Teige, the grandfather of Christopher O’Brien, 
Esq. [of Ennistimon], who was living in 1713, 
when this pedigree was compiled ; and, 2, Mur- 

tough, who married Slainé, daughter of John 

Mac. Namara of Moyreask, by whom he had 
a son, Donnell, usually called Oornnall Spéu- 
neac, i. e. Donnell, or Daniel the Spaniard, 

who married the daughter of Major Donough. 

Roe Mac Namara, by whom he had issue living 
in 1713; but the compiler of this pedigree 

does not name the issue of Donnell Spainneach. 
According to the tradition in the country, 

Terence O’Brien, Esq., of Glencolumbkille, is 

the great grandson of a Donnell Spaineach, son of 

Colonel Murtough O’Brien; but Terence O’Brien 

himself asserts that he descends from a Donnell 

Spaineach, who was the son of a General Mur- 
tough O’Brien, who was the son of Dermot, fifth 

Baron of Inchiquin; but the Editor has not been 

able to find any evidence to prove that Dermot, 
the fifth Baron of Inchiquin, had a son Mur- 

tough. 

* Turlough, the son of Teige, sc. O Brien. —He 

did not attend as a member of this Parliament. 

The Lord of Inchiquin sat in this Parliament 
among the peers, though the Four Masters take 
no notice of him. 

* Mac Namara.—He did not attend as a mem- 

ber of this Parliament. The race of this John is 

extinct. Major Mac Namara, M.P., is descended 

from a junior branch of the eastern Mac Namara 

family, but his pedigree is not satisfactorily 

made out. Major Daniel Mac Namara Bourchier 

descends by the mother’s side from the senior 

branch of the western Mac Namaras. 

' Boethius Mae Claney.—* Boetius Clanchy,” 
who was the Brehon of Thomond, and a good 
scholar, was duly elected one of the two knights 
to represent the county of Clare in this Parlia- 

ment. He was afterwards appointed High Sheriff 

of the county of Clare, an office for which he was 

very well qualified, and, according to the tradi- 

tion in the country, murdered some Spaniards 

belonging to the great Armada, who were driven 

on the coast of Clare in 1588. 

™ (Loughlin of Burren.—He did not attend 
as a member of this Parliament. Mr. O’Lough- 

lin of Newtown is the present senior represen- 

tative of this family. Sir Colman O’Loughlin 
represents a junior branch. 

« Mac-I-Brien Ara.—This bishop was the son 

of* Turlough Mac-I-Brien Ara, who made his 

‘submission to Queen Elizabeth in 1567.—See 

note ', under the year 1569, p. 1634, supra. On 

the death of his elder brother, Donough, Mur- 

tough, or Maurice, Bishop of Killaloe, became 



1585.) ANNALS OF THE KINGDOM OF IRELAND. 1835 

' Thither went Turlough, son of Teige, son of Conor O’Brien'; and also the 
Lord of the Western part of Clann-Coilein, namely; Mac Namara* (John, the 
son of Teige)} and Boethius, the son of Hugh, sonof Boethius Mae Clancy', 
the second Knight of Parliament elected to represent the county of Clare. 

Thither repaired the son of O’ Loughlin of Burren®™ (Rossa, the son of Qwny, 
son of Melaghlin, son of Rury, son of Ana); Mac-I-Brien Ara*, Bishop of Kil- 
laloe, namely, Murtough, son of Turlough, son: of Murtough, son of Donnell, 

son of Teige; O’Carroll’ (Calvagh, the son of William Odhar, son of Ferga- 

nainm, son of Mulrony, son of John); Mac Coghlan’ (John, the son of Art, son 
of Cormac); and O’Dwyer* of Coill-na-manach (Philip, son of Owny). 

Thither went Mac-Brien of Hy-Cuanagh’, namely, Murtough, the son of 

_ the head of this family. Murtough O’Brien 
Ara was appointed Bishop of Killaloe by Queen 
Elizabeth, by letters patent, dated the 15th of 
May, 1570, and had his writ of restitution to 
the temopralities the same day. He received 
the profits of this see six years before his conse- 
eration ; but being at last consecrated he sat 
about thirty-six years after. He died on the 
last day of April, 1613, having voluntarily re- 
signed a year before his death.—See Harris’s 
edition of Ware’s Bishops, p. 595, where Harris 
states, that the Arra from whence this-bishop’s 

family, for the sake of distinction, were called 
O’Brien-Arra, is a barony in the county of 
Limerick. But this is an error of Harris, who 

ought to have known that Mac-I-Brien was 
seated on the east side of Lough Derg, in the 

barony of Ara, or Duharra, in the county of 
Tipperary. The castle of Ballina, near the 
bridge of Killaloe, and the castles of Castletown 
and Knoc-an-Ein-fhinn, now Birdhill, in this ba- 

rony, belonged to this family. It should be here 
remarked, that the “ Busshopp of Killalowe” 

appears in the list of the spiritual lords of this 
Parliament. The race of this bishop has be- 
come extinct; but some of the line of Don- 

nell Connaughtagh Mac-I-Brien Ara are still 
possessed of some property in the territory. 
Mr. O’Brien, of Kincora Lodge, Killaloe, is of 

this race.—See pedi of Mac-I-Brien Ara, 
preserved in the Library of Trinity College, 
Dablin, H. 1. 7. 

° O’Carroll—-He did not attend this Parlia- 
ment as a member of it. This Calvagh was the 
third illegitimate son of Sir William O’Carroll, 
Chief of Ely O’Carroll, comprising at this period 
the baronies of Clonlisk and Ballybritt, in the 
south of the King’s County.—See note *, under 
the year 1577, p. 1691, supra. The present chief 
of this family is unknown. The grandfather of 
the Marchioness Wellesley, who died in Ame- 
rica, was its undoubted representative. 

» Mac Coghlan.—He did not attend this Par- 
liament as a member of it. The last chief of 

this family died some forty years since, with- 
out issue, and his estates passed to the Dalys 
and Armstrongs. General Coghlan is of an ob- 
seure branch of this family. 

* O’Dwyer—He was not a member of this 

Parliament. Coill-na-manach is the present ba- 
rony of Kilnamanagh, in the county of Tippe- - 
rary. The present chief of this name is unknown 
to the Editor. There is a Colonel Dwyer, of 

Ballyquirk Castle, in the parish of Lorha, ba- 
rony of Lower Ormond, and county of Tippe- 
rary,; but the Editor does not know his de- 
scent. 

® Mac-Brian of Hy-Cuanagh.—He was not a 

1la2 
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mic muipceancarg, ciseapna caippcce 6 ccomnell, 7 paparsh Lummis a. bran 
oub, mac vonnchaid ,mic matgarnna, mic vonnchand, mic bmam ouib uf bam. 

Concoban na momnge, mac uilliam caofé, mic Dianmaca ui maolmam c1g(pna 
uaitne uf maolmain cig(pna ucicne uf maolmamn. 

Do 66% von Paplimenc pm opong vo tiaatib pleacca eogain moip co na, 
FRoptuacaib. Mag cantargy mop vomnall mac vomnaill, mic copbmarie 

ladpang, Mag captars cambpeac eosan mac vomnaill mic fing, mic 
vormmnaill mic DIanmava an odnand, 7 clann a deIpe veapbnatap Oormnall 
mac conbmaie na haine, 7 pingm mac vonnéard. 

Oo cuaid ann beép an viap bar 1 cc(noarppcr pe poile 1m tigeannap ouitce 
ealla 1. Orapmaic mac eoccam mc vonnchard an bétaip mic edgain mes 
vonnchald, 7 Donncavh mac copbmaic dice, mic copbmaic még vonnchard. 

Oo éuaid ann dna 6 pullebdin bepne, Eocéan mac dianmatca, mic vom- 

naill, mic Donncha) merc olapmacca bailb, O Sulleban mop 1. eoccan mac 

vomnaill, mic vomnaill na pecpfoase. O matgamna an puinn iantanas 

member of this Parliament.” The two knights 

elected for the county of Limerick were Thomas 
Norris and Richard Bourke. Mac Brian Cuanach 
was seated in the barony of Coonagh in the 

county of Limerick, where the ruins of his 
splendid mansion are still to be seen in the 
townland and parish of Castletown. The pre- 
sent representative of this family is unknown 
to the Editor. | 

’ The Lord of Carrigogunnell.He was not a 

member of this Parliament. The present repre- 
sentative of this family is unknown to the Editor. 

* Fasagh Luimnighe, i.e. the forest or wilder- 

ness of Limerick. This was a name for a part 
of the territory of Pobblebrien near the city of 

Limerick. 
« 0’ Mulryan.—Chief of the two Ownys, one 

a barony or half barony, as it was till recently 

' called, in the county of Limerick, and the other 

a barony in the county of Tipperary.’ He was 
not a member of this Parliament. The Ryans 
of Ballymakeogh, near Newport, in Tipperary, 
now extinct, were the senior branch of this fa- 

mily. Edmond O’Ryan, Esq., of Bansha House, 

near the town of Tipperary, and George Ryan, 

Esq., of Inch House, were considered the chief 

representatives of this family in 1840, when the 
Editor examined the county of Tipperary for the 

Ordnance Survey. 

“ Eoghan More, i. e. the son of Oilioll Olum, 

king of Munster, in the third century, and an- 
cestor of the dominant families of Munster. 

* Mac Carthy More.—He is entered in the 

list next .after “The Earle of Tomond,” as 
* The Earle of Clancare,” that being an angli- 

cised abbreviation of Clann Captang, and not 

Glencare, the vale of the River Carthach, in the 

county of Kerry, as ignorantly assumed by most 

Anglo-Irish writers. The race of this Ear] is 

extinct. , 

¥ Mac Carthy Cairbreach—Hewas Sir Owen 

Mac Carthy Reagh, chief of Carbery, in the 

county of Cork. He was not a member of this 
Parliament. ‘The present representative of this 

family is said to be the Count Mac Carthy of 
France, whose pedigree has been published by 
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Turlough, son of Murtough ; the Lord of Carrigogunnell* and of Fasach-Luim 
nighe', namely, Brian Duv, the son of Donough, son of Mahon, son of Donough, 

son of Brian Duy O’Brien ; and Conor-na-Moinge [of the Long Hair], son of 

William Caech, son of Dermot O’Mulryan’, Lord of Uaithne-Ui-Mhuaoilriain. 

To this Parliament repaired some of the chiefs of the descendants of Eoghan 

More™, with their dependents, namely, Mac Carthy More* (Donnell, the son of 

Donnell, son of Cormac Ladhrach); Mac Carthy Cairbreach’ (Owen, son of 
Donnell, son of Fineen, son of Donnell, son of Dermot-an-Duna), and the sons 

of his two brothers, namely, Donnell, son of Cormac-na-hAine, and Fineen, the 

son of Donough. 
Thither also went the two chiefs’ who were at strife with each other con- 

cerning the lordship of Duhallow*, namely, Dermot, the son of Owen, son of 
Donough an-Bhothair, son of Owen, son of Donough; and Bopeeeh, the son of 

Cormac Oge, son of Cormac, son of Donough. 
Thither likewise went O’Sullivan Beare* (Owen, son of Dermot, son of 

Donnell, son of Donough, son of Dermot Balbh); O'Sullivan More’ (Owen, the. 

son of Donnell, son of Donnell, son of Donnell-na-Sgreadaighe) ; O’Mahony* the 

Monsieur Laine, who was genealogist to Chas. X. 

* Duhallow.—Neither of these chiefs was mem- 

ber of this Parliament. The knights elected to 
represent the county of Cork in this Parliament 
were John Norries, Lord President, William 

Cogan, and John Fitz Edmond. The Editor 
does not know the presént chief of this family. 

“ O'Sullivan Beare, was not a member of 

this Parliament. The present representative of 
this family is unknown. ‘There are several re- 
spectable gentlemen of the race in the baronies 
of Beare and Bantry, but the Editor has not 
been able to ascertain their pedigrees. The Edi- 
tor is not aware how the Baron O'Sullivan de 
Grass, the present Ambassador of Belgium at 
the Court of Vienna, descends; the family claim 

to be the representatives of the O’Sullivans. It 
is probable that they descend either directly 
or collaterally with the O’Sullivan who was one 
of the faithful companions of Prince Charles 
Edward, in his perilous wanderings after the 

defeat of Culloden. One of the Baron’s brothers 
is married to the sister of the present Sir Roger 
Palmer, Bart. 

» O'Sullivan More.—He was not a member of 
this Parliament. The two knights elected to re- 
present the county of Kerry in this Parliament 
were John Fitzgerald and Thomas Spring. The 
representative of O’Sullivan More in the last 

century was O’Sullivan of Tomies, near Killar- 

ney. Timothy O’Sullivan, Esq., of Prospect, 
near Kenmare, represents O’Sullivan of Cappa- 
nacush, from which house the O’Sullivay More 
was elected, in case of failure of issue in the 

senior branch. Mac Gillicuddy of the Reeks, 
near Killarney, whose pedigree is very well 
known, represents another branch of this family 
of O’Sullivan More ; and Sir Charles Sullivan, 

of, Thames Ditton, county Surrey, is said, in 
Burke’s Peerage, to be of this family. 

© 0’ Mahony, i.e. O’Mahony, of Fonn Iartha- 
rach, or Ivahagh, in the south-west of Carbery, 
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Concoban mac conéobaip pinn dice, mic concobain pind mc concobarp uf 
machgarnna, 7 6 hfvippecesil mép pingm mac concobaip mic fingm mic 
concobap. 

Oo cuard vin Mac giolla paccparce oppargse ping mac bam mic pingm, 

Mag eocagan Connla, mac Concobaip, mic laigne. O maolmuaid .1. Conall 
mac cataoip. 

Ni haipmcean aon vo dol sup an bpaplimenc rin bat lonaipme vo plioée 

laoigpg Unomdip mic conanll cfpnmg, v0 ploée Rorppa paulgig, mic cataofp 

mop 6 ub palge, na bedp vo ffol vame bappas mic cataofp méip vo 
caomanéofb, bpanars, Cuacalang, uf dunn, uf dfomaparg ap an ccop ccéona 

in the county of Cork. “He was not a member 
of this Parliament. The present representative 
of this family is supposed to be O’Mahony of 

Dunlow, near Killarney. There is a Count 

O’Mahony of France, who resides, or recently 

resided, at Fribourg in Switzerland, and who, 

no doubt, descends from ‘le fameux Mahony,” 
of the early days of the Irish Brigade. 

* O'Driscoll More.—He was Chief of Colly- 
more, a territory of which Baltimore was the 

chief town, in the county of Cork. Sir Fineen, 
or Florence, O’Driscoll More was not a member 

of this Parliament. Con O’Driscoll, called the 

Admiral, was the last known chief of this family. 

Alexander O'Driscoll, Esq., J. P., of the county 
of Cork, comes from a junior branch. 

® Mae Gillapatrick—The Lord of Upper Os- 

sory sat in this Parliament among the “'Tem- 
porall Lordes.” The late Earl of Ossory was 
the chief of this name. He left one illegitimate 

son, who inherits his estates, and who claims 

legitimacy, as his mother had been privately 
married to the Earl, his father, by a Roman Ca- 

tholic priest. 

£ Mageoghegan.—He was chief of Kineleaghe, 
a territory now included in the barony of Moy- 
cashel, in the county of Westmeath. He was 

not a member of this Parliament. The two 

knights elected to represent the county of West- 
meath in this Parliament were ‘Ed. Nugent de 

Disert,” and ‘‘Ed. Nugent de Morton.” The 

present chief of the Mageoghegans is John 

Augustus O'Neill [Mageoghegan], Esq. of Bun- 
owen Castle, in the county of Galway, the grand- 
son of Richard Geoghegan, so remarkable in 

Ireland for his learning and knowledge of the 

fine arts. Sir Richard Nagle, of Jamestown and 

Donore Castle, in the county of Westmeath, is 

maternally descended from the senior branch of 
this family, but he cannot be considered the 
chief of the Mageoghegans, as he is not of the 

name by paternal descent. 

8 0’ Molloy.—He was chief of a territory com- 
prising the baronies of Fircall, Ballycowan, and 

Ballyboy, in the present King’s County; but he 
did not attend as a member of this Parliament. 

This Connell: was the father of the illustrious 

Cahir or Carolus O’Molloy, whose hospitality 

the Rey. P. Fr. Francis O’Molloy thus lauds, in 

an incidental remark in his Irish Prosody, pub- 
lished at Rome in the year 1677, p. 180: 

* Difficile quidem factu apparet hoc metri 

genus, verum difficilius creditu quod superius 

allatum naoi cced, &c. refert; verissimum ta- 

men, cuius ipse occulares vidi et audiui testes 

fide dignissimos : nempé quod Carolus Conalli 

filius Molloyorum Princeps, Avus Ilustrissimi 

nunc viuentis, vastato Hibernie Regno fame, 

flammA ferro, sub Elizabetha Regina in summis 

Annone penurijs, inuitatos a se pro Christo Na- 
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Western, namely, Conor, the son of Conor Fin Oge, son of Conor Fin, son of 
Conor O'Mahony; and O'Driscoll More* (Fineen, the son of Conor, son of 
Fineen, son of Conor). : 

Thither likewise repaired Mac Gillapatrick* of Ossory (Fineen, the son of 
Brian, son of Fineen); Mageoghegan‘ (Conla, the son of Conor, son of Leyny); 
and O'Molloy*® (Connell, the son of Cahir). 

None worthy of note are said to have gone to that Rheliaesut of the race of 

Laoighseach Leannmor", son of Conall Cearnach ; or of the race of Rossa 

Failghe', the son of Cahir More, from Offaly ; or of the descendants of Daire 
Barach’, the son of Cahir More; or of the Kavanaghs*, Byrnes, Tooles', 

talitijs per dies duodecim tractauerit, nongentos 
sexaginta homines in domo propria.” 

There are several respectable gentlemen of 
the Molloys of this race, Daniel Molloy, Esq,, of 
Clonbela, near Birr, in the King’s County, is 

the present head of the family, according to the 
tradition in the country; but the Editor does not 
know his pedigree. 

” Race of Laoighseach Leannmor, i.e, Laoigh- 
seach or Lewis of the large mantle. He is other- 
wise called Laoighseach Ceannmhor, i. e, of the 

large head, and Laoighseach Lannmhor, i.e. of the 

large sword. He is the ancestor of the O’Mores 

and their correlatives, the seven septs of Leix. 

The present representative of the O’Mores is un- 

known. R. More O’Farrell, M. P, descends from 

the senior branch of them by the mother’s side ; 
and Garrett Moore, Esq., of Cloghan Castle, calls 
himself the O’Moore, though he does not know 

his pedigree beyond the year 1611, and there is 
strong evidence to shew that he is an offset of 
the English family of the Moors of Drogheda, 

* Race of Rossa Failghe, i.e. the O’Conors 
Faly, who had but little property in Ireland at 
this period. The present chief is unknown. 

i Daire Barach.—The principal family of his 
race, extant at this period, was Mac Gorman, 

who was*then seated in the barony of Ibrickan, 

and county of Clare. There are several respect- 
able gentlemen of this family who now call 

themselves O’Gorman.” 
* Kavanaghs.—The family of Borris-Idrone 

are the senior branch of this family. There are 
several highly respectable families of the name 
living in the neighbourhood of Vienna, These 
are supposed to be descended from the celebrated 
Brian-na-Stroice of Drummin, son of Morgan, 
son of Dowling Kavanagh of Ballyleigh, in the 
county of Carlow, who distinguished himself 
by his valour at the battles of the Boyne and 
Aughrim, His son, Jobn Baptista Kavanagh, 
left Ireland after the capitulation of Limerick, 
and became Baron Gniditz in Bohemia, and died 
in 1774. His father, Brian na Stroice, who is 
said to haye been the largest officer in James’s 
service, remained in Ireland, and lived at Drum- 
min till February, 1735, when he died, in the 
seventy-fourth year of his age, and was buried 
at St. Mullin’s, where there is a curious monu- 

ment to his memory.—See Ryan’s History and 
Antiquities of the County of Carlow, p. 350. From 
Maurice, the elder brother of Brian-na-Stroice, is 
lineally descended John Kavanagh (son of Dow- . 

ling, son of Morgan, son of Maurice, son of Mor- 

gan, son of Dowling of Ballyleigh, son of Dermot, 
son. of Murrough, brother of Cahir Baron of 

- Ballyanne) of Bauck, near St. Mullins, in the 
county of Carlow, who possesses a small estate 

in. fee. From Rose, the daughter of Dowling 
Kavanagh of Ballyleigh, who was married in 
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the year 1670, to Cornelius O’ Donovan of Bally- 
mountain; in the barony of Igrine, and county 
of Kilkenny, the Editor is the fourth in de- 
scent. 
‘ * Tooles.—The head of this family in the last 
century was Laurence O’Toole, Esq., of Bux- 

town, alias Fairfield, in the county of Wexford. 

For some account of his descendants see’ note 

under the year 1590. : 
™ Q’Dunnes, O' Dempseys.—The present head 

-of the O’Dunnes is Lieutenant-Colonel Francis 

Dunne of Brittas, in the Queen’s County, who 

is the son of the late General Edward Dunne, 

son of Francis, son of Edward, son of Te- 

rence, son of Charles, son of Barnaby, patentee, 

15 Car. I., son of Brian, son of Teige, son of 

Teige, son of Leyny, son of Rory, son of Donough, 

son of Amhalgaidh. See note under the year 

1448, p. 968, supra. The O’Dempseys have dwin- 

dled into plebeians, and Mr. Dempsey, of Liver- 

pool, merchant, is now the most distinguished 

man of the nam¢.—See page 1690, supra: 
” Fiagh, the son of Hugh—He was not a mem- 

ber of this Parliament, though Plowden asserts 

that Fiagh Mac Hugh “took his seat” ag repre- 
sentative for Glenmalure. The late Garrett 

Byrne, Esq., of Ballymanus, in the county of 
Wicklow, who’ was expatriated in 1798, was 

probably the head of the race of Hugh Duv 

O'Byrne, whose descendants were rivals of the 

family of Fiagh Mac Hugh.—See History of the 

Rebellion of 1798, by P. O’Kelly, Esq., p. 185. 

The Lord De Tabley descends from Melaghlin 
Duff O’Byrne of Ballintlea, in Wicklow, who 

was of the senior or chieftain branch of the 

O’Byrnes, not of the Gaval-Rannall. 
° The Parliament was not finished.—This Par- 

liamerit was prorogued on the 29th of May, 
having passed the two Acts following : 

1. An Act to attaint James Eustace Viscount 
Baltinglas and others, which is commonly called . 

the Statute of Baltinglass, and makes estates 

tail forfeitable for treason, and provides against 

the fraudulent conveyances of the attainted. 
2. An Act for the restitution in blood of 

Laurence Delahide, whose ancestor had been 

attainted in the reign of Henry VIII. : 

The Lord Deputy intended to suspend Poyn- 
ing’s Act, that he might the more speedily pass 

such laws ashe thought necessary ; but some of 

the Anglo-Irish members, who were by no means 

disposed to intrust the Lord Deputy with the 
power of assenting to any laws which might be 

procured in’ Parliament, overthrew the bill at 

the third reading. The second session of this 

Parliament was on the 28th of April, 1586, 

when it passed the celebrated Act, “ That all 

conveyances made, or pretended to “be made, ~ 

by any person attainted within thirteen years 

before the Act, shall be entered on record in 
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O’Dunnes, or O'Dempsys”. To this Parliament, however, went the senior of 

Gaval-Rannall, namely, Fiagh", the son of Hugh, son of John, son of Donnell — 
Glas of Glenmalure. , 

All these nobles assembled in Dublin, and remained there for some time ; 
but the business of the Parliament was not finished” this vom They then 
bi gag for their respective homes. 

_ The Governor of the province of Connaught, with a number of other men 
of distinction, and of the Council of Dublin, went to the province of Connaught, 
“to hold, in the first place, a session in the monastery of Ennis, in the county of 

Clare. Here they enacted unusual ordinances, namely: that ten shillings should 
be paid to the Queen for every quarter of land in the country, as well ecclesi- 

astical as lay lands, excepting the liberties” which they themselves consented 

the Exchequer within a year, or be void.”—See 
Spenser’s View of the State of Ireland, Dublin 
reprint of 1809, p. 41. This: Parliament was 

dissolved on the 14th of May, 1586. 
On the 15th of July, 1585, Perrott issued a 

commission, directed to Sir Richard Bingham, 

Governor of Connaught, the Earls of Thomond 
and Clanrickard, the Baron of Athenry, Sir 

Turlough O’Brien, Sir Richard Bourke Mac 
William Eighter, Sir Donald O’Conor Sligo, 

Sir Brian O’Rourke, Sir Murrough-na-Doe 
O’Flahertie, and others: reciting, ‘‘ Where our 

province of Connaught and Thomond, through 

the contynuall dissention of the Lords and Chief- 

tains, challenging authorities, cuttings, and cess- 
ings, under pretexte of defending the people 
under their several rules, have run to all errors; 

and understanding the good inclination of these 
our subjects, through the good mynysterie of 
our truly and well beloved Sir John Perrott, 
our Deputy, &c., to embrace all good wayes and 
means that may be devised, to conserve them in 
our obedience, and their rights and titles re- 

duced from the uncertaintye wherein it stood, 
to continue certain for ever hereafter.” 

The following proposals were made by these 
commissioners : ‘‘ The Chieftains of countries, 

Gentlemen and Freeholders of the province of 
Connaught, to pass unto the Queen’s Majestie, 

her Heirs and Successors, a grant of ten Shil- 

lings English, or a marke Irish, upon every 
quarter of land containing 120 acres, manured 
or to be manured, that bears either horne or 

corne, in liew-and consideration to be discharged 

from other cess, taxation or challenge, except- 

ing the rising out of Horse and Foote, for the 
service of the prince and State, such as should 
be particularly agreed upon, and some certaine 
dayes labour for building and _ fortifaction for 
the safety of the people and kingdome.”— 
Government of Ireland under Sir John Perrott, 
Knight, 4to. London, 1626, p. 80. 

The Commissioners commenced with the 
county of Clare or Thomond. Then followed 
the districts comprehended within the newly 
created county of Galway. ‘‘ Indentures of 
Composition” were entered into for these terri- 
tories, which were printed for the first time in the 
Appendix to Hardiman’s edition of O’Flaherty’s 
Chorographical Description of Iar- Connaught, 
pp-309-362,—See also Cox’s Hibernia Anglicana, 
A. D. 1585. 

P Liberties. —Queen Elizabeth, in her letter to 
the Deputy, Sir aay dated 7th October, 

‘ Me Saar 
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1577, says that the Earl of Thomond pretended use the term with reference to the English law, 

af ancient freedom in the whole barony of 
Tbreckan, and desired the like in the other ba- 

ronies.—See Jar-Connaught, p. 359. 

° Free and unfree.—It is not easy to deter-~ 
mine what the Four Masters intend here »by 

Ffpann paep 7 oaop, that is to say, whether they 

spokein reference to English or Irish tenure. 
The Editor, therefore, has translated the words 

literally leaving the reader to form his own 
opinion, Feapann paép, according to the Irish 

notion, meant land held by the chief’s relatives 

free of rent, and peapann oaep was land held 

by strangers (or natives who had forfeited their 

privileges by crime or otherwise), at high rents, 
and for services of an ignoble nature. If they 

as received in Thomond since the creation of 

the Earldom, they must have taken peapann 

paép to denote lands held in frank-tenement, 

or knight’s service, which was esteemed the 

most honourable species of tenure among the 

English ; and peapann oaep, land held in pure 

villenage. 

* Kinel-Fearmaic.—In the description of the 

county of Clare, written about this period, and 

now preserved in the Manuscript Library of 

Trinity College, Dublin, E. 2.14, this territory 

is called Troghkeyd Kynel Veroge, or the ba- 
rony of Tullagh-I-Dea. It comprised the fol- 

lowing parishes, viz.: Rath, Kilnamona, Kil- 

linaboy, ‘Kilvedain, Kilvilly, Dysart, Ruane, 
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to grant to the gentlemen of the country; and that, over and above the Queen’s 

rent, five shillings should be paid to the Lord of Thomond for every quarter 
of land free and unfree* in the whole country, except the liberties and church 
land. ‘They took from the Earl of Thomond the district. of Kinel-Fearmaic', 
which had been theretofore under tribute to his ancestors, and gave the lordship 
of it to the Baron of Inchiquin’, Murrough, the son of Murrough, son of Dermot 
O'Brien. It was also ordained and agreed that Turlough, the son of Donnell, 
son of Conor O’Brien, should -have the rents and court of Corcomroe [the castle 

of Dumhach] in succession to his father, to whom it had been first given out 

of the lordship of Thomond by the Earl of Thomond, namely, Conor, the son 
of Donough O’Brien. They deprived of title and tribute every head or chief 

of a sept, and every other lord of a triocha-ched throughout the whole country 

(with the exception of John Mac Namara, Lord of the western part of the dis- 

trict of Clann-Coilein), who did not subscribe his signature to this ordinance 

of their’s. They acted a like ordinance in the counties of Galway, Roscommon, 

Mayo, and Sligo*. 

THE AGE OF CHRIST, 1586. 

The Age of Christ, one thousand five hundred eighty-six. 

_ A session was held by Sir Richard Bingham and the Council of Connaught 
in Galway, in the month of January. Seventy men and women were, put to 

Kilnoe, Kilkeedy, Inishcronan. From this list it 
is clear that the whole of the cantred of Kinel- 

Ferwaic is included in the present barony of 
Inchiquin, except the parish of Inishcronan; 
and we have sufficient evidence to prove that 
this parish did not originally belong toKinel- 
Fermaic, although attached to it at this period, 

for it was anciently a portion of Hy-Caisin, or 
Mac Namara’s original territory, and was a part 

of the deanery of Ogashin, according to the Liber 
Regalis Visitationis. 

§ The Baron of Inchiquin.—This Murrough, 
who was the fourth Baron of Inchiquizi, at- 
tended the Parliament of 1585, though the 
Four Masters take no notice of him. | The pro- 

bability is that they mistook him for Turlough, 
the son of Leige, son of Conor O’Brien, a per- 
sonage who appears to have been called into 
historical existence by an error of transcription. 

* Charles O’Conor, of Belanagare, adds the 
obituary of his ancestor, Dermot, as follows: 

“ O’Conéabaip Donn, viapmui, Mac caip- 
bpe, Mic Gogain éaoich, vo éce 1 mbanle cobaip 

bmigiece 1ap gcran aoip 16 Seprembep, 3 a ab- 
nacal 1 notaplige a hpmpeap 1 Rop Coméin. 

O’Conor Don (Dermot, the son of Carbry, son 

of Owen Caech) died at Ballintober, at an ad- 
vanced age, on.the 16th of September, and was 
interred in the burial-place of his ancestors at 

Roscommon.” 

ll B2 



1844 GQNNdwa RIOshachta elReGNn. (1586. 

bapuccad ap an peipion pin. Ro bad oibprde vomnall mac muipceantarg Fampb 

mic bain mic cardce uf bmam, 7 mac uf (Epa bude 1. bman mac cém mic 
olealla 6 sail(ngab connacc co nopung ouaiplib cenmocac. 

Cn sobepnoin céona Sip Ripoepo vo purde pe haghad cluana oubain an 

céd la do manta. 64 hé baof 1pin mbanle fem Matzamam, mac coippdeat- 
bong mic matgarhna, mic coppdealbarg, mic Matgamna ui bmain o nabantan 

Shoéc matgarhna. Ro paccbad nurp écemnte do mhuincip an Sobepnona 

Fr pé epi plecmuime baccapn acc 1ompurde an baile. Ip an oapna la picfe 

% Murtough Garv—In the Description of 
Clare, preserved in Trinity College, Dublin, 
E. 2. 14, he is called Moriertagh Garagh of the 
castles of Cahircorkrane and Rahe.—See his 
death entered under the year 1585, supra. 

“ Gailenga of Connaught—The Gailenga of 

Connaught, who received their name from Cor- 

mac Gaileng, son of Tadhg, son of Cian, son of 

Oilioll Olum, King of Munster, originally pos- 

sessed the whole of the diocese of Achonry, but 

at the period of which we are now treating, their 

territory was very narrow. O’Hara Boy pos- 

sessed about the eastern half of the barony of 
Leyny, in the county of Sligo. 

* Cluain-Dubhain, now Cloon-oan Castle, in 

the parish of Kilkeedy, about six miles to the 
_north-east of Corofin, in the barony of Inchi- 

- quin, and county of Clare.—See note ‘, under 

the year 1569, p. 1632, supra. Only one side 
of this castle now remains perfect. It is twenty- 
nine feet in length and about sixty feet in 
height. All its outworks are entirely destroyed, 
and no idea can be formed of their extent or 

character. It is highly probable that this castle 

was re-edified since the year 1586, as the pre- 
sent walls could not have belonged to so strong 
a castle as this is said to have been when 
stormed by Bingham. Sir Henry Doewra, in 
his Relation of Services done by Sir Richard Byng- 
ham in Ireland, gives the following account of 

the taking of this Castle of Cluain-Dubhain, and 
of Castle Nacally, or Hag’s Castle, a circular 

fortress of great strength, situated on an artifi- 

cial island in Lough Mask, near Ballinrobe, in 

the county of Mayo.—See note ", under the 
year 1195, p. 102, and note *, under 1233, 

p. 268, supra: 

“ Aboute this tyme Sir Richard Bynghem 
laye at the seidge of Clan Owen in Thowmond, a 

strong Pyle manned and kept against her Ma- 

jestie, by Mahowne O’Bryan, a most dangerous 

enemye to the state ; a cheiffe champion of the 

Pope’s, and a great practyzer with fforraigne 

Powers ffor the Invasion of this Realm of Ireland. 

At this seidge Sir Richard Byngham had but 
one hundred English souldiers and some ffewe 

kearne of the countrye, by reason whereof he 

was dryven to noe small payne in skyrmisheing, 

watchinge, and wardinge, with soe ffewe men ; 

neverthelesse, within seaven dayes he wanne the 

castell, and slew the said Mahowne O’Bryan, 

and the warde within, and razed the said castell, 

without the ffurtheraunce of any great ordy- 
naunce, 

“ After that Sir Richard marched ffrom this 

castell to Castell-ne-callye, within the which 
the traytors were, and enclosed themselves. Att 
his flirst comeing thether he parlyed with them, 
advyceing them to remember the obedyence 

which they owed to hir Majestie, and to yeilde 

themselves to hir Majestie’s mercye, assureing 

them that in soe doeing they shoulde ffinde that 
ffavoure in all respects, that other hir Highnes 
subjects did; but they myndeinge nothing lesse 
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death on this occasion, among whom were Donnell, son of Murtough Garv’, 
son of Brian, son of Teige O’Brien; and the son of O'Hara Boy, namely, Brian, 
the son of Kian, son of Oilioll of the etepes of Connaught”; and pany other 
gentlemen besides. — 

The same Governor, Sir Richard, on the first of March, laid siege to Cluain- 

Dubhain*, then in possession of Mahon, the son of Turlough, son of Mahon, son 

of Turlough, son of Mahon ©’Brien, from whom the Sliocht-Mahon are named. 
An indefinite number of the Governor's people were left there, besieged the castle 

ANNALS OF THE KINGDOM OF IRELAND. 

for three weeks, and on the twenty-second day of the same month they made 

then to submitt themselves on any suche con- 
ditions, saide they woulde not doe any hurte, 
but keep themselves there in saffetye, ffor that ° 
they were ffearffull to trust any Englishman, 
alleadgeinge manye ffrivelous and impertynent 
cawses, moyeing them to stande vppon their 

guarde. Herevppon Sir Rychard proceeded to 
beseige them in the said castell, which was a 
strongeroundeffortresse errected ffarr within the 
Loghe, vppon a smalle compasse of grounde soe 
scanted by the wall that scarce a standinge place 

was left vnto it. . The seidge was all by water 

in boats, and coulde not otherwyse bee attempted, 

insoemuche as Sir Richard goinge aboute to 

bourne a boate or two of theires that they had 
docked and layde vpp vnder the castell wall, to 
the ende they might not escape awaye, and that 
alsoe he might watche and warde them with 
ffewe men (haveing but a small companye there, 
and those alsoe soore wearyied, bruised with 
stones, and galled with shott at the seidge of 
Clanowen), was fforced by the suddayne ryseinge 
of contrarye weather, which muche ffavoured 
the enemye, to leave the attempt with the loss 
of one of his boats and two or three of his soul- 
diers; himself and others being in the said boate 
hardlye escaped by the healpe of other boates, 
which other boates came not in tyme to his suc- 
coure, thoroughe the negligence of such as he 
had put in truste with them, and appoynted to 
come and joyne with him. The boat’ which he 

soe lost the enemyes gatt, in which and in ano- 
ther boate of theire ownt, before Sir Richard 

coulde retourne to chatdge them with a ffreshe 
supplye from his camp lyeing on the shoare, 
they shipped themselves, and with greate scele- 
ritye escaped into the woodes, ffearing that at 
the next chardge Sir Richard would haue wonne 

the castell. 
‘* Captain Mordante and others had the chase 

of them by water. Theise traytors beinge thus 
escaped to the woodes and mountaines oute of 

Castell-ne-callye, their accomplishes alsoe fledd 
out of the other castell, both which, and one 

stronge pyle of ffarroghe M° Donnell’s, Sir Rich- 
ard razed to the ground, ffor that they were not 
fitt or stood serviceable to be kept to the Eng- 
lish, and were very daungerous to be in the pos- 
session of the Irisherye. Riccard Bourke, alias 

' the Pall of Ireland, a man of no small accompte 
amonge his septe, and all the ill affected Irishe- 
rye, repayred to Sir Rychard at his first comeing 
toCastell-ne-callye, beinge indeede the cheiffe of 

theire conffederacye. This man, vndercullor of 
dutyefull subiection, intended to haue betrayed 

Sir Richard and all his companye (but intelli- 
gence herof beinge given, and manye appa- 
raunte prooffes had of his trayterous intentions - 
and devyces), this Pall of Irelande. was soone 
executed by Martiall Lawe. This was assuredlye 
the most daungerous member in all the countye 
of Mayo, especiallye ffor the draweing in of 
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lainn le6é anacal opagbail noca npuaippioc wip. Ro Usad an Lf pap von 

baile 6 mullac g0 calmam. Rob oipdfpeuccad anma 7 onona do Sip Ripoepo 

bionggam an coipee pin, uaip nf baof pon cip ciprm) nepinn baile bad vaingne 
5 ba vicoglag: ma cluain oubam. 

Oo chuard an sobepnoip iapar pe hacéad eueliuln na carllig1 pon loc 

mfpeca, | pob é an baile pin vigtnn daingin Céiccid comachc. baccap 1acc 

baol acea bapoacc an can yin Ripoepo a bane (dia ngoipt oftnan an cop- 

pam) mac Riecaipd, mic Ripoepd, mec ulliam, mic emainn, me Riocarper 

uf cuaippeci, ] uacep, mac emainn, mic willicc, mic emamn mic Riocaiptc 

uf cuaippeci. Oo cuaccap.o0o peacna Seppion, 7 00 caorhna a ccopp 1pm 

coaiplén pin. Ro gab an gobepmoip acc 1ompurde an baile, 7 vo émp luce a 
cféaip, né a ciicc vaptpagib ve porgmb a parbe ap m ccampa 1 mon laf vo 
ronnpaigid an baile, 7 nin bo conba 0616 uaip po manbad onong va noaoimb, 
] po pagaibyioc aptpac oa naptpargib, 7 v0 GéHpioc an luéc ele pd 10M- 

batad Sup anccampa. lap mmtecr voibwe appl po cmpiod na bancarg 

pin gan bfit le banvacc bale ap bié 1 nagshaid pmonnra Saran. Oo c6wpor 
luct da apntpac co na mnaib, 7 co na leanbaib von lit ele von Loc 6p comaip 

an campa. Oo bmp an sobepnoip an baile via nip 1aparh, 7 b& 1pm ecampa 
ym vo cnochad Leip mac mec uillam bape 1. Riocapd éce (ap a ccabantar 

pal pa epinn) mac Ricaipo mic Slain an ceapmainn ian manbad a veanbnatan 
ele peme pin 1. Tomap puad aganase caiplén na nenmge ap pionnloé cfpa 1 

Scotts, ashing which Sir Richard ever doubted, 

and which the Bourkes vndoubtedly entended.” 
¥ Was razed to the ground, literally, “ the 

west side of the town was knocked down to the 

ground.” 

* Impregnable, oicoglagi.—This might be 

translated : ‘There was not upon dry land in 

Ireland a castle more firm, or more difficult to 

be razed than Cluain-Dubhain.” 

‘ ® Deamhan-an-Chorrain, i.e. the demon of 

the reaping-hook. 

® To avoid, §ec—An English writer would 

say, ‘that they might not be obliged to attend 
the sessions.” 

° Their efforts were fruitless, literally, “ and it 

was not profit to them.” 

4 In danger of being drowned, po 1ombaetad, 

literally, ‘under drowning.” 
\ 

A storm arose 



— a ee _——— 

1586] ANNALS OF THE KINGDOM OF IRELAND. 1847 

vigorous and irresistible exertions to take the castle. Mahon was on the battle- 
ments of the castle, casting down stones and rocks upon ‘those who were at the 
base applying engines and apparatuses to it to demolish it; and it happened to 

him that he was aimed straight in the head with the shot of a bullet, which 

killed him on the spot. The warders, on Mahon’s death, surrendered the castle; 

but though they expected quarter, they did not at all receive it. The western 
side of the castle was razed to the ground’. This achievement exalted the name 

and character of Sir Richard Bingham, for there was not upon dry land in Ire- 
land a stronger or more impregnable’ fortress than Cluain-Dubhain. 

The Governor afterwards proceeded to attack Caislen-na-Caillighe [the Hag’s 
Castle],in Lough Mask, which was the stronghold of the province of Connaught. 

These were they who guarded it at the time : Richard Burke, who was called 

Deamhan-an-Chorrain’, the son of Rickard, son of Rickard, son of Edmond, son 

of Edmond, son of Edmond, son of Rickard O’Cuairsci ; and Walter, the son of 

Edmond, son of Ulick,son of Edmond,son of Rickard O’Cuairsci. They had gone 
to this castle to avoid? the session, and to protect their petsons. The Governor 
proceeded to lay siege to the castle ; and he sent the crews of four or five boats, 
‘of the flower of the choicest men in the camp, to attack the castle in the middle 
of the day. But their efforts were fruitless‘, for a number of their men was 

slain ; they left behind one of their boats, and the rest returned, in danger of 
being drowned’, for the camp. After their departure the Burkes resolved that 

they would not [in future] defend any castle against the Sovereign of England; 
and they went-in two boats, with their wives and children, to.the other side of 
the lake, opposite the camp. The Governor destroyed the castle after their 
departure. It was in this camp that he hanged the son of Mac William Burke, 
namely, Rickard Oge, usually styled Fal-fo-Eirinn®, the son of Rickard, son of 
John of the Termon‘, after his other brother had been killed, namely, Thomas 

Roe, the claimant of Caislen-na- nnauighal on Finnloch-Ceara in Connaught. 
. 

on the lake, which rendered it very dangerous * Fal-fo-Eirinn, i. e. the hedge or fence of 
to approach the castle. When the Editor exa- Ireland. Docwra calls him the ‘ Pall of Irelande.” 
mined the ruins of this castle in 1838, he found € Of the Termon, i.e. of the Termon of Balla, 
it exceeding difficult to land on the artificial in the barony of Clonmorris, and county of 

island on which the castle stands, in Consequence Mayo.—See Geriealogies, Tribes, and ‘Customs of 

of a brisk breeze on the lake, which raised re- Hy-Fiachrach, p. 197, note *. 
markable billows near the castle. 5 Caislen-na-nenuighe, i. e. the castle of An- 
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cconnaccaib. Rob éiccfn.an baile pm vo tabaipe ‘von Zobenndip ian mba- 

pucchad Riocaipd 7 cémanp, 50 po bmpead lar € amenl po bmpead na balte 
yinele. 64 1pm can céona po cnocad lap an ngobeannoip Diap mac uacéip 

pada mic daw} mic emainn mc ullice a bine, Tebort 7 Maorlip a nanmanna. 
Opong mép vo Céiccead connacc vo sabarl lap na bipcacaib pin, 7 a nvol 
ma ccommbaw tpécuipeacca rap ppéil edn na bliadna po. Ro bad oibpe 

clann noormnenll gallocclac, 7 Se6ag 1aptaip connacc. Oo émppiot a nimip- 

pfoa, a mna, 7 a mumceana 1 noaingmb, 71 noitpeabanb an cipe. Tanaicec 
an gobepnoin pe a nagaid 50 barle an pooba, 7 poleicg a peace né a hoc do 

bandadaib po 1antap connace 1 noiald na noib{pecaé,7 6 na puaippote sperm 

pop na pogladaib po aypccpioc muineip munchad na ccuas, 7 mucin plecca 

eoccan uf plaicbeancag po buf (an van led pein) po olicchead an can pin. 
Ro manbad ona led pide mna, | mondaoine, aiccpebars 7 aer anppann. Ro, 
cpocpar cebdicc 6 cuatal pip cogbala cndg 7 congmala cige nao. Oo 

Zabad les bedp eogan, mac vomnanll an coccard, me an srolla ouib, mic mup- 

chard mic eogain uf plaicb(pcais, 7 po bapmgspioc €1an na saben. Pillce 

cap anaip iapam 1 cc(mn an sobennona go ccpeacarb 7 co nevalaib 1omoanb. 

Coblac albanac vo teacc 1 ccip 1 mmp eoccain 1 nodthang uf bocaptoang 

pines coin cua do'tip Conanll. Robeap rac ba huaple 4 ba cimn conpapal 
ap meccoblaé pm va mac Shemaip me alapcpamn, mic edn éatanarg rhec 

mec dormmnanll .1. oomnall sopm,7 alapcpann, 7 golla eppuice mac oubsaull 

mic vonchaid cam mic siolla eppuice thécanlin co nopuing ele ouarplib cen- 

mo tac. 64 moa a namm 7 a@ nopveancup map arnanl cangaccap. Oo pdnad 

nies, situated opposite Caislen-na-Caillighe, on 

Hag-island, in Finlough Carra, near Ballinrobe. 

There was also a small ‘nunnery at this place, 
which, according to Downing, “was founded 
and given by Thomas Burke, chief of the Burkes 
of Mayo, to the abbot of Cong, upon condition 

that, if any woman of his posterity would vow 

chastity, the abbot of Cong should maintain her 

during her life, as appears by the several Inqui- 
sitions after the dissolution of Cong.”—See 

Genealogies, Tribes, and Customs of Hy-Fiachrach, 

p- 203, note °. 

» Clann-=Donnell Galloglach, i. e. the Mac Don- 

nells of Mayo, who were hereditary leaders of 
Gallowglasses. 

* The Joyces of West Connaught.—These were 

a family of Welsh descent, seated in the barony 

of Ross, in the north-west ‘of the county of Gal- 
way.—See Chorographical Destription of Iar- 
Connaught, edited by Mr. Hardiman, pp. 44, 
248, 249, 382. 4: 

* The descendants of Owen O’ Flaherty.—These 

were the O’Flaherties of Connemara.—See Ge- 

nealogical Table in the Chorographical Descrip- 

tion of Iar-Connaught, p. 362, where all the 

descendants of Owen O’Flaherty are given by 
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This [last-mentioned] castle had to be given up to the Governor after the exe- 
cution of Rickard and Thomas ; and it was demolished by him, as the other 
castles had been, It was about the same time that the Governor hanged the 
two sons of Walter Fada, son of David, son of Edmond, son of Ulick Burke, 

whose names were Theobald and Meyler. A great portion [of the people] of 

Connaught, about the festival of St. John this year, joined these Burkes in their 
treason. Among these were the Clann-Donnell Galloglach’ and the Joyces of 

West Connaught’. They sent away their moveables and their women into the 
fastnesses and. wilds of the country. The Governor went to Ballinrobe to 

oppose them, and dispatched seven or eight companies of soldiers through West 

Connaught in search of the insurgents; and these [soldiers], not having caught 
the robbers, plundered the people of Murrough-na-dTuagh and the descendants 
of Owen O’Flaherty*, who were, as they thought themselves, under [the protec- 

tion of] the law at that time. They killed women, boys, peasants, and decrepit 
persons. They hanged Theobald O’Toole', the supporter of the destitute, and 
the keeper of a house of hospitality.. They, moreover, took prisoner Owen, the 
‘son of Donnell-an-Chogaidh*, son of Gilla-Duv, son of Murrough, son of Owen 

O'Flaherty, and put him to death after taking him. They then returned to the 

Governor with many preys and spoils. 
A Scotch fleet landed in Inishowen, O’Doherty’s country, in the north-eastern 

angle of Tireonnell. These were the gentlemen and chief constables of that 

fleet: Donnell Gorm and Alexander, the two sons of James, son of Alexander, 

son of John Cahanagh, son of Mac Donnell; and Gillespick, the son of Dowell, 

son of Donough Cam, son of Gillespick Mac Ailin [Campbell]; with many other 

gentlemen besides. Their name" and fame were greater than their appearance. 

name, and their relationship to Murrough-na- 
dTuagh shewn. 

' Theobald O’ Toole—He lived in the island 
of Omey in Iar-Connaught, where his ancestor, 

who was of the O’Tooles of Leinster, settled at 
an early period. The pedigree of this Theobald, 
who had a son, Edmond O’Toole, of Omey or 
Imagia, in Conmaicne-mara, is given as follows 
by Duald Mac Firbis : Theobald, son of Faelan 
{or Felim], son of Tuathal, son of Tuathal, son 

of Hugh, son of Awley, son of Dermot Oge, son 

=~ Lie 

of Dermot Sugagh, i. e. the Merry, son of Dun- 

chuan, son of Tuathal, son of Dunlang, son of _ 

Gilla-Kevin of the Green, son,of Walter, son of 

Gilla-Kevin, son of Gilla-Comhggaill, in whom 
the Connamara branch meets the chieftains of 

Imaile and Feara Cualan.—See Mac Firbis’s 

genealogical work, and also Chorographical De- 

scription of Iar-Connaught, pp. 280, 281. 
™ Donnell-an-chogaidh, i. e. Donnell of the war. 
® Their name, §c., i. e. the forces they took 

with them, and their military preparations on 
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foplongpopca pedil romda led 1pm cip 1 coudcaccap, 7 baccan aép pls 

popuallac,7 luce puncailmhe perlgniom,7 micuroigte mait(pa na ccpioc ccom- 

foceup ace cot via parshid an vf pin‘co nan Pagaibpioc atmaoin via nip 

inmmp edccain vanban né oaipneip do Cup pin. 
7 lé Modaipn vo cfnmann mésenait, 00 cuaie Luince, 7 do mmodbulec Fo 

pangaccap 50 hurp imlibh éipme. Ov cualaccan na bancarg bacapn pop pan 
pposaul, 7 popr an ofbfince pémparce a. Ripofpo a bape mac ofmain an cop- 

pain, 7 clann emamn abépec,) clance nvorhnall gallocclac pecela na nalbemac 

po cuippiotc ceacca co timneaynac dia cCOsaIpM Cuca, po paiploc co 

FRUsbiccip évala 1omda,7 a norongmala vo duthang 1 ccé1Gead connacc via 

cciopad S106 pin a copnam pm mumcip an ppionnpa. Cocvap na halbanang 

can éipne lap na haié(pecarb pin, 7 pangaccap an céona hmde ecip dab, 4 
dpobaoipr co po sabpac ag millead vancpaige, } caipppe, canarce Ripofpo 4 

- clam emainn ina ccfno annpm. Oo-taed an gob(pnoip pé a nacchar go 
plicceac. Paccbao na halbanaig an comp(p pin,7 po Zabpac baolp do oap- 

cpaige, 7 la caob binna bé 1pm mbpeipne Saccan'cedpa howce 1 nppum va 
etiap. Ro apecnaccan ap pin v0 bnaropliab, 7 nf po appfeap co cillpénaim, 

this occasion, did not sustain the martial cha- 

racter which fame had reported of them. 

° The haughty robbers.—The Irish word fér3, 

which is explained gép, sharp, by O’Clery, and 
bloody, by O’Reilly, really means acer, atrou ; 

ponuallac means, indignant, proud, or haughty. 

® The perpetrators of treacherous deeds, \uée 

Fupailme peilgniom.—In this phrase pupénlie 

is the genitive singular of pupdileam, to offer, 
incite, provoke; peilgniom «. gnfom feille, a 

deed of treachery. 
" The opponents of goodness, curougad. ma- 

efpa means, to help todo good; and mfotui- 

diugad mare(pa, as in the text, means the very 
opposite. 

* Miodhbholg, a district on the margin of the 
Lower Lough Erne, in the barony of Lurg, and 

county of Fermanagh. The name is locally pro- 
nounced Meeluck.—See note ', under the year 

' 1432, p. 882, supra. 

’ To their assistance, literally, “to invite them 

to them.” 

* The first march, céona hue «1. an ced ap 

wip, i.e. the first day’s march. 

« The Governor.—This was Sir Richard Bing- 

ham, whose brother, George Bingham, is the 

ancestor of the Lords Lucan and Clanmorris, 

and of the late Major Bingham of Erris, in the 

county of Mayo. Richard Bingham (afterwards 

Sir Richard Bingham) makes his first appear- 

ance in Irish history as one of the bloody actors. 

at Dun-an-oir, near Smerwick in Kerry in 1580. 

There is preserved in the British Museum, 

Titus B. xii. p. 115, an original letter from 

him to the Earl of Leicester, dated Smerwick 

Road, 3rd November, 1580, conveying intelli- 

gence of the arrival of a ship with men, pressed. 

And, p. 116, another letter, dated 11th Novem- 

ber, 1580, from Smerwick, same to same. His 

cenotaph in Westminster Abbey, which begins, 

“ To the glory of the Lord of Hosts,” states that 

he served at Smerwick in Ireland. It is curious 

"[1586.° 

Loccap iapoth Léarh lé pm 
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They pitched camps in [that part of] the country where they landed, where 
they had much flesh meat. The haughty robbers’, the plunderers, the perpetra- 
tors of treacherous deeds”, and the opponents of goodness", of the neighbouring | 
territories, flockéd to join them there ; so that there was nothing of value in 
Inishowen, whether corn or cattle, which they did not carry off on this occasion. 
They afterwards passed along by the River Finn and the Mourne to Termon- 
Magrath, to the territory of Lurg, and to Miodhbholg’, until they arrived at the 
borders of the Erne. When the Burkes, who were engaged in plundering and 
insurrection, as before. stated, namely, Richard Burke, the son of Deamhan-an- 

Chorrain, the sons of Edmond Burke, and the Clann-Donnell-Galloglagh, had 

heard the news of [the arrival of] these Scots, they expeditiously sent messen- 

gers, inviting them to their assistance’, and stating that they would obtain many 

‘spoils and a territory worthy of them in the province of Connaught, should 
they themselves» succeed in defending it against the people of the Sovereign. 
The Scots, upon ‘receipt of these messages, proceeded across the Erne by the 

first march‘, until they arrived {in the district lying] between the Rivers Duff 

and Drowis ; and they proceeded to plunder Dartry and Carbury, where they 
were met by Richard and the sons of Edmond [Burke]. The Governor’ pro- 

ceeded to Sligo to oppose them, upon which the Scots departed from that dis- 
trict", and passed southwards through Dartry, and by the side of Beanna-bo* in 
Breifny. ‘They remained three nights in Dromahaire, from whence they pro- 
ceeded to Braid-Shliabh’ ; and they never halted until they arrived at Kilronan’, 

AS OL Pe Ee Le ee 

to remark how treacherous all his attacks have 

been. Sir Henry Docwra, who was himself a 
fierce soldier, draws Sir Richard’s character in 
colours rather agreeable. But courage and 
cruelty were admired in this age, even by the 
Four Masters themselves, Cox hides the exact 
nature of this attack on the Scots in his Hibernia 
Anglicana, A. D. 1586. 

’ District, opeap—This word is otherwise 
written aipeap, which occurs frequently in 
these Annals in the sense of territory, district, 
or region.—See the year 1558, where vapccain 
na n-omeap is used in the sense of “ to plunder 
the districts.” 

* Beanna-bo, now Benbo, a mountain at 

Manor-Hamilton, in the county of Leitrim. 
? Braid-shliabh, now locally pronounced in 

Irish 6pGr-pliab, ‘and anglicised Braalieve, or 
Braulieve, a mountain situated about four miles 

to the south of the town of Dromahaire, on 
the southern boundary of the parish of Killa- 
nummery, where the county of Leitrim-adjoins 
that of Roscommon. The lie or direction of its 
ridge is nearly south-east and north-west. It 
is to be distinguished from the neighbouring 
mountain of Breic-shliabh, .or Brecslieve.-—See 

Genealogies, Tribes, and Customs of Hy-Fiachrach, 

pp 480,481. 
* Kilronan.—See note °, under the year 1339 

p- 564, supra. 

hh Ow 
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Ro gsabpacc an vf yin 1 ccoicemeé na bperpne, marge luipec, 7 ua nolella. 

Ténarce an Zobepnorp von caob cian co bél an ata pava 1 crip orlella. 
baccan oiblimb co cfnd cocci ip na hionaomb pm gan neaccan o1ob 

vionnpaigid anole. Ro sabrac na halbanarg Lam pon mmtecc copac odée 

plicte propdoince, 7 po sabpac pap cuad vo tip onlella vo dol can opoicte 
cula maofle. 6accap chi banna vo mucin an gobepnopa ag coiméd an 

ppoieic mm o1dce pin. Oo palana halbanag macefno go po plpad shia ngainb 

(compa, pob eiccfn vo na halbanchanb 1omgabeanl an opoicic, 7 Zabel can 

anat alla tian be. Oo chdpiot an od¢ce pm Fo plab sam, 7 ap na mapac 

50 hapd na mag. Oo déachaw an sobepnop vadaib a bél an ata paoa ap na- 
mapaé arhenl na biad a ape pM a maptéipeacc icip,7 baf pop pud connacc 

co cfnd C615 la nvécc acc Tionol pocpaive amanl poncaemnacaip, 7 bai bed 

bpat 4 conpcélad uada an na halbancob m aipfec pm. O nob eplam laip 
an Lion parmce alfp, lid o mampeip bihopooa 1 Lugmb connace copac owdce 
pion Soipce posmarp, 7 ni po amp vo L6 no voId<ce co pdimce 1 mfSd6n Laor an 

na thapae 50 hand na pag Fan pabad, san patucchad vo na hatbanéoib. Ap 
amne baccan pide pon a cionn ma ccovarleigib gan parce(p san puipfepurp, 

aéc amanl bid led plin gan ppitbeanc an cip eaccaipceneoil ma ccangaccap. 

ba pé céi0 ni lép b(ogaccan ap a mbuan coippcim gap a ngiollanpawe aga 
n5uin ag muincip an gobepnona pecnén an baile. Ro émpeavap na halbanarg 

ap a hontle co hatlarn, 00 Gé1proc 1 mnnell 7 1 noocuccad amanl ap veach 

4 Ballinafad, bé\ an Géa pada, i, e. mouth 

of the long ford, a small village in the barony 

of Tirerrill, at the base of the Curlieu hills, 

and about four miles to the north of Boyle. 
» Cul-Maoile, now Collooney, a small but 

well-known town at the junction of the Owen- 

more and Owenbeg rivers, in the barony of 

Tirerrill, and county of Sligo. 

© To abandon the bridge, 1omgabail an opordie, 

i.e, to relinquish their design of crossing the 
bridge in despite of the Governor’s soldiers. 

4 Sliabh-Gamh, now Slieve Gamph, and some- 

times incorrectly translated the Ox Mountains. 
—See note 4, under the year’1285, p. 442, supra. 

See also Genealogies, Tribes, and Customs of Hy- 

Fiachrach, p.497, and.the map to the same work. 

© The requisite number.—William Hawkins, 

Esq., Ulster King of Arms, states, in his pedi- 

gree of the Count Lally Tolendal, that Dermod 

O’Maollalla, second Baron of Tully-Mullally, 

went to Ballinrobe on this occasion to join Sir 

Richard Bingham, at the head of his vassals, as 

O’Kelly, Bermingham, and others ; but this is 

a mere fabrication.—See Tribes and Customs of 

Hy-Many, p. 180, note *; and Cox’s Hibernia 

Anglicana, vol. i. p. 394. Sir Richard Bingham 

was met on this occasion by the Earl of Clan- 

rickard and O’Kelly, as also by Bermingham at 

the head of his vassals, among whom, no doubt, 

was O’Mullally, the ancestor of Count Lally 

Tolendal. ; 

* Bannada, a village in the parish of Kilmac- 
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where they stopped, in the vicinity of Breifny, Moylurg, and Tirerrill. The 

Governor went from the west to Ballinafad* in Tirerrill ; and both parties 

remained in those places without coming in contact with each other. The Scots 
{at length} began to move from that place in the beginning of a wet and very 
dark night ; and they proceeded north-westwards through Tirerrill, with the 
intention of crossing the bridge of Cul-Maoile’; [but] three companies of the 

Governor’s' people were guarding the bridge on that night. The Scots advanced . 
to them, and a fierce conflict was fought between them. The Scots were 
obliged to abandon the bridge‘, and to cross the ford on the west side of it. 

‘After this they went on the same night as far as Sliabh-Gamh*, and,on the fol- 
lowing day to Ardnarea. The Governor departed from Ballinafad on the fol- 

lowing day, as though he had no intention of pursuing them ; and he went 

through Connaught for fifteen days, collecting forces as he could; and 

during that time he had [people employed] to spy’and reconnoitre the Scots. 

When he had the requisite number* ready, he marched from the monastery of 

Bannada‘ in Leyny of Connaught, in the beginning of a very dark night in 

autumn, and stopped neither day nor night until he arrived at Ardnarea, about 

the noon of the day following, without giving’any warning to the Scots. The 

way® the Scots were on his arrival was, sleeping on their couches, without fear 

or guard, just as though that strange country into which they had come was 
their own without opposition. They were first aroused from their profound — 

slumbers by the shrieks of their military attendants’, whom the Governor's 
people were slaughtéring throughout the town- The Scots then arose expertly, 
and placed themselves as well as they were able in order and battle-array, to 

teige, barony of Leyny, and county of Sligo. In. towards Belclare, seyen myles from the abbeye, 
Sir Henry Docwra’s Account of Services done 
in Connaught by Sir Richard Bingham, a very 
curious description of Bingham’s movements 

are given, but the Editor does not deem it ne- 

cessary to give the entire of it, as it agrees in 
substance with the narrative of the Four Mas- 
ters. He describes the situation of the places 
thus : 

“When the moone gave light Richard Bing- 
ham” [being at the abbey of Bennada] * arose, 
and addressing himself and companye, marched 

in the highwaye towards the enemy. Here one 
of the espyalls came in bringinge news that the ~ 
Scots lay“ still encamped at Ardnarye, which 
was twelve myles from the. foresaid abbeye of 
Banneda, and eight miles from the abbeye of 
Belclare.” 

* The way, ap amne .1. yp amlavw.—This Irish 
- idiom translates very awkwardly into English. 

* Military attendants.—The gollanparde of 
the'Irish were the same, or nearly the same, as 
the calones of the classical writers. 
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po pévpas vo Cocap pp muincip an Sobepnopa. Nip 66 copba ob mnpin 
vaip ni m6 na& an céona pate via pargoib po orubpercpioc an can po ppaoin- 

ead Poppa go dian Dapaccac vo parsid na habann capla pop a ccionn .1. an 
muaig maigpeac m(pglopac. Ro paccbaio pip 1 ppaenlige uadarb clin baccapn 

ag ionnpaigid na habann,7 ap poccain omib oa pars ni hampiom pm a 

huce vo ponpac, acc vol ma Momdormain gan anavh uaip po bad plpp led a 
mbatad map a mapbad vo muincip an gZobepndpa. Cec éfna appead a cumaip 
po manbad a ngap vo oa mile o1b an can pin. Ni pabaccap clann emainn 

a bine rpin mbpfipim pin oip vo cHwpet co copib céoaib pip an la pap an 
maiom pmdiapnaid cneac sup na halbanchaib, 7 1ap ccloipceacc na peél pin 

0616 po peaoflpioc 6 pole, 7 po anpac clann emonnn a bane 1 noampmgeib a 

noutce pém. Ro tnallpac ma mbaof oulcacaib 7 valbanchaib ma procam 

aghaid vo tabaipc ap dol a nullcoib, 7 gH 1aopide puapaccap a ccpochad 

7 a4 mapbad oupmop m sac cip cpép a coudcaccap pia pra cangaoap cap 

€ipne. CAtcup na clomne pémpaici a. Emann mac uillicc mic emamn, mic 
Riocampd wi cuampcce vo épochad lap an ngebepnoip 1app an mam pin. ba 
hamlan bof pide, pé appa apac ach gan lat gan lancapad sup b6 

héiccfn a 1omcap 1 nanac aga bneré Sup an ccpoicch. 
Clod mac eoccainn, mic vomnaill, mic eoccain, mic Domnall na madmantc 

apoconpapal clomne piocaipd vo écc, mili an méo, 7 cupad ap calmacar 

an ci cfpoa annypin pin. 
Clapopann mac pomaiple buide, mic pepetlewnin mic €0mn Cacanalgs mac 

mec vormmarll na halban vo mapbad le carpe mepyman, 7 le hClod mac an 

dececnang uf gallcubhaip a m map vo ponnpaoh. 
Seppion vo Congmal 1 ngaillim 1 mi vecembep na bliadna po im po bap- 

_aechead romace ban 7 plp, 7 po bapargead ann emann 6cc mac emainn mic 

magnupa mec pithig, 7 ochcap diolyhameacé vo seanalcachaib Ina pocaup iap 

PRagail a feapa poppa 50 mbaccap ap aon lap na halbancoib pm po mapbad 

}napo na mag. 

Conn mac aipc éiec, mic nerll, me aint, mic cummn, mic enpi, mic eos;ain 

' Salmon-full, magneaé.—See the reference Bibl. Harl. No. 357, foll. 235, b.) says that this 

to mais maigneac, i.e. the River Maigue Edmond Burke, though very old, was hanged 
abounding in salmon, under the aa 1580, for abetting his sons to persevere in their rebel- 

note *, p. 1730, lious practices, and that, though Sir Richard Pp supra. Pp 
* Was hanged. —Sir Henry Dociora (MS. Bingham might have executed him by martial 
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engage the Governor's people. But this was of no avail to them, fee they had 
scarcely discharged the first shower of darts before they were routed by the 

Governor's people, [and driven] towards the river which confronted them, 
namely, the loud-sounding, salmon-full' Moy. On their way towards the river 

many were laid low ; and when they arrived at the river they did not stop at 

its banks, but plunged without delay into its depths, for they chose rather to be 

drowned than be killed by the Governor's people. In short, near two thousand 

of them were slain on this occasion.’ The sons. of Edmond Burke were’ not 
[present] at this onslaught, for on the day before ‘that defeat they had gone 
forth with three hundred men, in quest. of booty for the Scots ; but, hearing 
the news [of this disaster of the Scots], they kept aloof from them, and remained 

in the fastnesses of their own country. Such of the Scots and Ulstermen as 
were with them [i. e. with the sons of Edmond Burke] attempted to effect their 
passage into Ulster ; but they were almost all hanged or slain in the several 

territories through which they passed, before they could cross the Erne. The 

father of the sons already mentioned, namely, Edmond, the son of Ulick, son of 
Edmond, son of Richard O’Cuairsci, was hanged“ by the Governor after this 

defeat.- He was a withered, grey, old man, without strength or vigour, and they 
were obliged to carry him to the gallows upon a bier! | 

Hugh,-the son of Owen, son of Donnell, son of Owen, son of Donnell: -na- 

Madhmann [Mac Sweeny], Chief Constable of Clanrickard, died ; and the per- 

son who then departed was a soldier in stature, and a hero in valour. 
Alexander’, the son of Sorley Boy, son of Alexander, son of John Caha- 

nagh, son of Mac Donnell of Scotland, was slain by Captain Merryman and 

Hugh, the son of the Dean O’Gallagher, in the month of May. 
A session was held at Galway in the month of December of this year, and 

many women and men were put to death at it; and Edmond Oge, the son of 
Edmond, son of Manus Mac Sheehy, and eight soldiers of the Geraldines along 

with him, were put to death, information having been given against them that 
they had been along with those Scots who, were slain at Ardnarea. 

Con, the son of Art Oge, son of Niall, son of Art, son of Con, son of Henry, 

law, he preferred having him put on his trial by ‘ Alecander.—Charles O’Conor of Belanagare 

the common law that his estates might be con- adds, inter lineas, in Irish; “ that he was the 
fiseated to Her Majesty. kinsman of Ineenduv, the wife of O’ Donnell, and 
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vo dol ap prubal cnerce 1 nouchargs meguidip o Loc (a, loc eipne) pop. Mac 

mepuidip 1. God Mac conconnacc mic conconnaéc vo byfit 50 mbuioim mbice 

mapcpluag pop conn co po pisl pecamnean cpdda (coppa 1 mbedl ata pam- 

plang, 7 conn vo manbao la mac mésurdip Fo nupmdp a mumcipe am alle 
mp, 7 an épl6 vo podad cap aip sup na muinc(parb 6 puccarcc. 

Felim oub mac apc mic cwnn uf nell oume Deappccarste do oachag 

pleacca apc, 7 a hac vo mapbad la haod mac mésuidrp. 
Mac puibne bagaineac 6~an occ mac maolmmpe vo mapbad 18 mani 

la mall mfipgeac mac maolmuipe mic aovha. | 
Gimpfh fluc, anban eccointeac, 7 1omac cnér mfpa an bliadam pr. 

» Paplimenc ata chat vo cmocnucchad an bliadain pr, 7 cap Fac ni oa 

noeapnad and vo cfnglad o1dpeace rapla cille vana lé conomn cSaran. 

Eogxan ullcac (mac vonnchaid 1. an vocciip) 7 po ba voccinp ap ao 
PRoSlama an ceogan ipin, uaip po veappecnargs poe vo voccuimb lergiyp na 

hepeann 1pm aimyip pin 1 mbaof vo écc. 

An copicel mag conganl .1. eogan ballac véce la péle bmigve vo ponnnad. 
Conbmac mac vormnaill meg conganl véce:17 Do manta. 
Cincc céo eipfnoac vo vol a hepinn do congsnam la bainpiogam Sharan 

1 ceoccat plondpaip, 7 5é po Diotalgsie a nupmop 1pm cip pm vo deachad a 

nainm 7 a@ noipveancup pon edpaip ap aof nZeipaicceacta 7 ngZaipecid. 

the mother of Hugh Roe, son of Hugh, son of 

Manus.” 

™ At the entrance of a certain ford, a¢a pain- 

peoas, i. e. ad os vadi cujusdam. The adjec- 
tives pampeodaé and epoalea, are nearly syno- 
nymous, and mean ‘certain, particular.” 

°" Was finished, i. e. closed its session, The 

second session of this Parliament was.on the 

28th of April, 1586, and it was dissolved on 

the 14th of May following. 
° The Earl of Kildare—This should be “ The 

Earl of Desmond,” for this Parliament had no- 

thing whatever to decide concernig the Earldom 
of Kildare ; but in relation to the estates be- 
longing to the Earldom of Desmond, it found 

that the Earl of Desmond, before his breaking 

forth into open rebellion, had secretly conveyed 

all his lands to feoffees, in hope to have cut off Her 

Majesty from the escheate of his lands, and this 

Parliament therefore passed an Act, “that allcon- 

veyances, made, or pretended to be made, by any 
person attainted within thirteen years before 

the Act, shall be entered on record in the Ex- 

chequer, within a year, or be void.” Sir Richard 

Cox remarks, that this Act did not pass the 

houses without great difficulty, and perhaps had 

not passed at all, if John Fitz Edmond Fitzge- 

rald, to prevent the Earl of Desmond's forfei- 
ture, had not produced a feoffment made by that 

Earl before he entered into rebellion, which had 

taken effect and baffled the expectations of the 

undertakers, if Sir Henry Wallop had not gotten 
a document which proved that the Earl had en- 
tered into a confederacy of rebellion with the 
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son of Owen, went upon a predatory excursion into Maguire’s territory, east of 
the Lough (i.e. Lough Erne). The son of Maguire, namely, Hugh, the son of 
Cuconnaught, son of Cuconnaught, with a small party of cavalry, came up with 

Con, anda fierce conflict was fought between them at the entrance of a certain 

ford®, in which Con was slain, together with the greater part of his people, by 
the son of Maguire. The prey was restored to the respective persons from 

whom it had been taken. . 
Felim Duv, the son of Art, son of Con O'Neill, an accomplished man, from 

the country of the descendants of Art, and his son, were slain by Hugh, the son 

of Maguire. 
Mac Sweeny Banagh (Brian Oge, the son of Mulmurry) was slain on the 

18th of May, by Niall Meirgeach, son of Mulmurry, son of Hugh [Mac Sweeny]. 

There was [much] wet weather and unproductive corn, but a great supply 
of nuts, in this year. 

The Parliament of Dublin was finished" this year; and the most remarkable 

Act passed in it, [was one by which] the inheritance of the Earl of Kildare’ 

[recte Desmond] was annexed t6 the Crown of England. 

Owen Ultach” (the son of Donough), i. e. the Doctor, died ; and this Owen 

was a-doctor in regard of learning, for he excelled the medical doctors of Ire- 
land in the time in which he lived. 

The official Mac Conghail, i. e. Owen Bailagh, died on the festival of 
St. Bridget. ~ 

Cormac, the son of Donnell Mac Conghail, died on the 17th of March. 
Five hundred‘ Irishmen left Ireland, in order to assist the Queen of Eng- 

land in the Flemish war ; and though the greater part of them were cut off, 
their name and renown for heroism and bravery spread throughout Europe. 

very persons to whom he conveyed the estates (of 
whom John Fitz Edmond was one), two months 

before the conveyance ; but that upon the pro- 
ducing of the document, and the discovering of 
the fraud and subtlety, the honest part of the 
house were ashamed to abet so ill a cause, and 

‘that accordingly the Act was made to prevent 
the like contrivances.— Hibernia Anglicana, vol. is 

.  p-384; and Moryson’s History of Ireland, edition 

of 1753, vol. i. pp. 8, 9. 
j 

® Owen Ultach.—His real name was Donlevy, 

or Mac Donlevy. He was physician to O’Don- 
nell. The exact nature of the construction of 

the original Irish will appear from the following 
literal Latin version : 

‘*Eugenius Ultoniensis filius Dionysii (i. e.. 

Doctoris), et erat doctor quoad eruditionem hic 

Eugenius, nam precelluit ille Doctoribus medi- 
cine Hibernie tempore quo floruit, obiit.” 

4 Five hundred.—Cox states that Sir William 
llpb 
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COIS CRIOST, 1587. 

Aap Cmorc, mle, curce cév, o¢emogacc, a Seacc. 

Mac uf dorinenll aod puad mac aoda mic magnupa vo Fabanl la galtenbh. 

64 hamlad po cecur po cionnpcenad an epgabaol hip. Ro sabrac soill 

mon tupeip Sip lohn Pappoc, 7 1mon ccomaiple an cha miotoimom mop 

von iapla ua neill aod mac an pipdonca (Sep b6 mrapac pu é) cma ronnlac 
7 (ccapcopaofo ui néll coippdealbac lumeac mac neill conalleng bai hi 

pmetbeanc do sper pp, 71 ap ocngs Siobaime mgsine uf oomnanll .1. aod mac 

magnupa po bad commaim do ianla cipe heogain. 

Stanly and a thousand men were sent from Ire- 

land into Holland in 1587, “where Stanly 
turned Papist and Traytor.” 

* Moreover, apaill ele, i. e. another thing 

too, or in addition to this. The English were 
- anxious to secure this youth for three strong 

reasons; first, because his sister was married 

to Hugh Earl of Tyrone, whose loyalty they 
suspected on account of the accusations of his 

rival, Turlough Luineach, and the sons of 

John an-Diomais O*Neill; secondly, because his 

promising warlike characteristics had: caused 

the people to look up to him as the Oonn 
oiada, said to have been foretold by St. Co- 

lumbkille, as the great man who would reign 
for ten years, and liberate’ the Irish from 

. the yoke of the foreigners, which was a belief 
then very dangerous to the English govern- 

ment, as the inhabitants of Tirconnell relied 

as.much on prophecies of this nature as upon 
their mountain fastnesses ; and, thirdly, because 

they felt assured that O’Donnell, his father, who 

had recently bidden defiance to the English go- 

vernment, and absolutely refused to admit a 

sheriff into his territory, might be kept to his. 

allegiance as long as they-held so prized a son 

of his as a hostage. , For the English account of 
this capture of Hugh Roe O’Donnell, which 

was so disgraceful to the Irish council, and so 

Call ele bedp po lle 

unworthy of the towering spirit of Sir John 

Perrott, the reader is referred to the Life of 

Sir John Perrott, 8vo, London, 1728. At the 

very period that Perrott was guilty. of this weak 

stroke of policy, he was neglected in England, 

and denied the support necessary for his govern- 

ment; mortified in various instances by his 

relative the Queen, traduced by the unceasing 

malice of his enemies, and insulted by his in- 

feriors at the Council board. In Ware’s Annals 

of Ireland, edition of 1707, the following ac- 

count. of a scene, which would do honour to 

two of the Milesian Irish chieftains, which 

took place between him and Marshal Bagnal, 

at the Council board in Dublin, is printed from 

the Council Book, fol. 261 : 

«The 15th of May, very angry words passed 

between the Lord Deputy and Sir Nicholas’ 
Bagnal, Marshall, in the presence of the Chief 

Justice, the Master of the Rolls, and the Secre- 

tary of State, upon occasion that one Patrick 

Cullan (who used to go into England, in the 

name of O’Neal, with complaints to her Majesty 

against the Lord’ Deputy) was ordered to be 
examin’d before the Council. The Marshal re- 

quired that the Lord Deputy should not be 

present at the examination; upon which the 

Lord Deputy, taking it ill to be directed by 

him, told him: ‘ That though he would not be 
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THE AGE OF CHRIST, 1587. 
Tie resl 

“Ble Age of Chie, one thousand jive hundred cighty- seven. te 
The son. of O'Donnell (Hugh Roe, the son of Hugh, son of Manus) was taken 

by the English. His capture was first effected thus: the English, with the 
Justice and the Council in general, had contracted a great dislike to the Earl 
O'Neill, Hugh, the ‘son of Ferdoragh (although he was obedient to them), in 
consequence of the accusations and complaints of Turlough Luineach, the son 

of Niall Conallagh O’Neill,-who was always in opposition to him ; and because 
Joan, the daughter of O'Donnell, i. e. of Hugh, the son of Manus, was married 

to the Earl of Tyrone. 

present at it, yet-he would do what he shotight 
fit’ The Marshal reply’d: ‘ He> mistrusted 
false measures wou’d be used.’ The Deputy 
said : ‘ He defyed him, or any man who shou’d 
think any false measure should come by him.’ 
The Marshal told him: ‘ He defyed him also.’ 
Hereupon the Deputy, with the flat of his hand, 
touch’d his cheek once or twice, and laying his 
other hand on his right shoulder, said > ‘ Well, 

well, Marshal, if you defyed a man in my place 
in another country, he would have hanged you.’ 

The Marshal hereat held up his staff, as if he 

would have struck the Deputy ; but Mr. Fenton, 
the Secretary, and Sir Nicholas White, Master 
of the Rolls, interposing themselves, the Mar- 

shal fell back, and rising up said: ‘ It will be 

proved you have done ill in this matter.’ The 
Lord Deputy answer’d: ‘ You lye, if you say I 
have done ill in this matter.’ Said the Marshal: 

‘You lye;’ and, correcting himself: ‘If you 
were not Lord Deputy, I would say, you lye; 

but I care not for Sir John Perrott.’ The De- 
puty said: ‘If I were but Sir John Perrott, I 
would teach you to use me thus; and if you 
did not dote 1 would commit you to prison.’ 
‘If you do,’ answer’d the Marshal, ‘I wou’d 
come out whether you wou’d or no. The Lord 
Deputy said : ‘Get you hence, for tis Ro reason 

‘Moreover’, the name and renown of the above-named 

to talk with you; fora man would think you 
are drunk.’ ‘You are drunk,’ replyed the Mar- 
shal. What was ‘the end of this discourse is 
not known, nor the cause of it, only tis believed 
that the Marshal’ was a great friend to Cullan.” 

The cause of this will be: yet elicited from 
the State Papers. The truth is, that Perrott, 

notwithstanding his treacherous capture of the 
young O’Dorinell, was one of the best friends 

to the old Trish race that was ever appointed 
Chief Governor of Treland, anda great lover of 
fair play ; while the Marshal was a base and slan- 
derous defamer, who wished to remove Perrott, 

that he himself might be enabled to ruin Tur- 
lough Luineach and the Earl of Tyrone. 

Perrott, finding himself beset with base ene- 

mies, who forged letters against him in O’Neill’s 
name, grew impatient to be recalled, and ear- 

nestly petitioned Elizabeth to relieve him from a 

burden, which the perverseness of her subjects 
in Ireland of the English race had rendered in- 
tolerable, and whom he had provoked beyond 
all possibility of reconciliation by restraining 
their oppressions of the ancient Irish natives, 
«Tecan please your Majesty’s Irish subjects,” 
said he, “ better than the English, who, I fear, 
will shortly learn the Irish customs, sooner 

than the Jews did those of the Elentantay My 

llp2 
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ainm 7 epdeapcur an macaofm pémpaite aod puad mac aoda po Céice céice- 

(Harb epeann cd ra pri parnice co haoip plpdaca an aoi ngacp1,7 nglocayp, 
MPaIr gy oipbeancarp. OAcbepoip ona caé 1 ccoiccimne Fup 66 cappng (prac 

roip €, 7 mad oia léccti co haoip mpfoma cco criocpad buadpead mnyp 

epeann wile cpemic, 7 cma iapla cine hedgam oviamad oaoinlert nd imep- 
paofp, 7 n6 bépoaoip a mbape o pobcap capavpad pp apoile arnail perne- 

bencmap. Comd ap na potaib pin po cptidead a ccomample lar an iupcip 9 
la gallon’ owmblinne ci: hapmmmbine vo Fénocap mon ni pn po omnargpior, . 

cond paip ve1p1d Led Long co na poinmn co bpién4 co ccopmaim vo eplumad 
oca in at chat ourblinne, 7 a paoidead lam cle pm hepinn poincuaid, arnanl 

bid pr efhoargecc vo ¥eachad go po Fabad calad 1 ccuan éiccin do ompeap- , 
ab cine conanll. Ramee 1aporm an lung la cinplo na gacite aman san 

anad Zan opt so po gabh pory hi plncuan pls po epéomam Rata 

~ maoldain, baile pin conpovacct pop up an mana la mac puibne panac pecc 

Jam, aon e1pde vo tuainenib cata tiZeapna 6cconaill 6 cin mam. lan mbfit 

von bape pm pop a hangcuimb 1ompopoas m 06 pin cangaccap opong don 
porn in fEanbace biuce 1 ccip méccopee clhoaigead Pb Hné pfoda 7 Caon- 

compaic,7] sabaicc pon bnat 7 capecélad pop cpeic,7 connpad ppip an ceaé 
vo cuinfccap fon a cciond, 7 po aipnfidproc co mbui pion 7 copmaim Led ina 
luing. Od cuala mac puibne co na mumcip an ni pm po gabrpac ag chhoac | 

7 comol an fiona combcan mfpeca. lap prior pcel na lunge hipin vo luce 

na cpice ma corpoccup baccan ace cionol ap sac apd 1a pars. 6a hano 

do pala don aod puad pémmparce a bh (pon a bactpéim baospi,7 pop a cuaipe . 

macvacta 7 peabpaid) ma natpoccur im ionbawd pin, 7 po pupcalpioc an 

soul is a witness to my Saviour, Jesus, this is 

truth which your true and faithful subject 
speaketh. Iam weary of my place, but never 

to serve your Highness.”—See Ware’s Annals of 
Treland, A. D. 1588. 

5 As they were allied to each other.—This was 

evidently written after the result of the united 
efforts of Hugh Roe O’Donnell and Hugh Earl 

of Tyrone had been witnessed ; for it is quite 
impossible that it could have been foreseen 

while Hugh Roe O’Donnell was a lad, and while 
Hugh Earl of Tyrone was a loyal English sub- 

ject, fighting against the Earl of Desmond. The 

Four Masters should have written the above 

sentence thus : 

* And the English feared that if he should 

- arrive at the age of maturity, and be elected the 

chief of his race, that he and the Earl of Tyrone, 

whose loyalty they had strong reasons to sus- 

pect, should they unite in rebellion, a contin- 

gency which appeared highly probable, from the 

alliance subsisting between them (as we have 

already mentioned), they might shake the Eng- 

lish government in Ireland, till it should totter 
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youth, Hugh Roe, the son of Hugh, had spread throughout the five provinces 
of Ireland, even before he had arrived at the age of manhood, for his wisdom, 

sagacity, goodly growth, and noble deeds; and the people in general were used 

to say that he was really the prophesied one ; and [the English feared] that if 

he should be permitted to arrive at the age of maturity, that the disturbance of 
all the island of Ireland would result through him and the Earl of Tyrone ; 

and that, should they unite in their exertions, they would win the goal, as they 
ogleliberate on 

premises, a council was held by the Lord Justice and the English of Dublin, 
[and to consider] what maneeuvre they might adopt to prevent this thing which 

they feared ; and the resolution which they came to was, to prepare a ship at 
Dublin, and send it, with its crew‘, laden with wine and beer, north-eastwards, 
keeping Ireland to the left, until it should put into some harbour of the har- 

bours of Tirconnell, as if it had gone for the purpose of traffic. The vessel 

{sailed northward to Benmore in the Route and then] turned westwards, 
with a favourable breeze of wind, without stopping or delaying, until it 
put in at the old harbour of Swilly, opposite Rathmullan, a castle erected 

on the margin of the sea, some time before, by Mac’Sweeny Fanad, [a family 

the chief of which] had been one of the generals" of the lords of Tirconnell 
from a“remote period. The ship being there stationed at anchor, a party 
of the crew came on shore in a small boat, under the guise of merchants, in 

the semblance of peace and friendship; and they began to spy and explore [the 
country], and to sell and bargain with those who came to them; and they told 

them that they had wine and ale in their ship. When Mac Sweeny and his 
people heard of this, they began to buy the wine, and [continued] to drink of 
it until they were intoxicated. When the inhabitants of the neighbouring dis- 
trict heard the news of the arrival of this ship, they flocked to it from every 

quarter. The Hugh Roe before mentioned happened at this time to be in the 

to the very foundation, and shew to the world 
an instance of Irishmen conquering in their own 
cause.” 

“With its crew.—The commander of this vessel 
was a Dublin merchant, named John Berming- 
ham, and the crew consisted of fifty armed men. 
—See P.-O’Sullevan Beare’s Hist. Cathol, Iber., 

§e., ¢. 24; Pet. Lombard de Regno Hiber. Com- 
ment. c. 24; Ware’s Annals of Ireland, ad ann. 

1588; and the Abbé Ma-Geoghegan’s Histoire 
@’Irelande, tom. iii. p. 465. 

“ Genérals, i. e. one of the leaders of his gal- 
lowglasses. This family, though an offest of the 
great family of O'Neill of Tyrone, came first into 
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caop péigh popuallaé baof na pappad parp coce 1 va pin, ba podaing 6n 

a tégaotad porn m ionbard pm uain nip 66 comlan a corce bladna véce 06 

m can pm, 7 nf baof aon via of¥comamphsib ora ovoloarb, na via ollarnnarb 

ina Gaoimteace via peimomceup na vo pPéouccad comaiple 66. On can po 

clop la luét an carpcélawd erpiorn vo toce Qon baile 1mpoat pop cula ap Fo 

Gév6ip_d0.éum a luinge. Ro pradagld porn la mac puibne, 7 lap na marti 

ap cfna,7 pardic varl(mam 7 veogmaipfoa vata Zup.an lus vo cuingr plona 

von aod O@p panice. Ccbencpac na cfnoagte na baof leo via prion ni 

ba m6 am olodp o1ol na porpne, 7 na leiccpiemp uadenb pop tip vo porsio 

naé doin, acc nama DIA CCIOPad uatad vagdaofne ma nodéum oia Lung po 

Zébraofp ma mbaof vo Pion 7 copmaim ma ccumang. Opo haapnfidoead an 

cait(pec vo Mac puibne be hadnarp Larp mopin, com i comample apmcc larp 

aod 00 técupnead lap 1pm Lug, 7 1ap cemdead pon an ccomaiple pin 0616 

do CHdpioc in (ean bec bao pon up na cpaga, 7 mpaiple € co nveacacap 

munnipin lung. Ro pailcigead pri, 7 00 bpféa nm cubacanl moccapags m 

mm (6n. na lunge 1a0 Zan Fuipeac gan (ppnadad, 7 po bot occa ppn(pral 7 

ocea Ppmotailear combcap pubeng pomfnmnaag. Cn can ba hafnerh oob 

ipuide po hiadad comla an haipte cap anéip, 7 po Faca a naipm popna, 7 
po sabad an céce mac aod puad von cup pin. Oo veacard pecéla an Zabala 

pm fon copie 1 ccoitcimne, 7 po cionalple ap Zac cupm vo pais an calad 

puipe, dup an ccaompaccaoip (ccapbaogal éiccin pon aop na ceilece. Ni 

baof ba vo podamn, an po baccan 1 momdomam an cuam iap ppfnscappaing 

an angeaipe cuca, ni pabaccan Longa naic laodiiga aca Dia TEOZparm nac 

via ccappaccam. Tanaicc Mac pwbne na ccuat a ccuma cms Fup an 

ccalad, 7 ba howe pve von Clod hipin, 7 baoi poe occ (part siall 7 arccipe 

ale nana a Gre. Nip 66 copba oopom 6n an ni baoi 1 ccéiccead ulad Fall 

né sebcap app. Oala na luinge 4 na porpne bat mnce 6 vo b(pcpac in po 
bad coipgive led 00 aicipibh an cine, locap la cpftan an ctppota go pangacan 

an muip, 7 ppotpore na conaipe pemeveocacap Fo po Zabpac’ cuan an at 

Tirconnell from Scotland. Christopher Irwin, wine, and to see a Spanish ship. 

in his Historie Scotia Nomenclatura, Edinburgi, * At the circumstance, i.e. he felt ashamed at 

1697, states, that their first habitation was not being able to entertain his guest as he had 

“M‘Suan Castle, in Knapdale, a countrey be- expected. 
longing to Argile.” » Until they were jolly and cheerful, combean 

* To go to the place, i.e. to have a drink of yubag poim(nmnaig. Here it will be observed 
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neighbourhood on an excursion of thoughtless recreation, and youthful play 

and sports; and the vehement and fodl-hardy people who were along with him 
requested of him to go to the place". It was easy for them to prevail on him 

to do so, for at this time he was not quite fifteen years of age; and there were 

none.of his advisers, tutors, or ollavs, along with him, to direct him or give him 
counsel. When the spies heard of his arrival in the town, they immediately 

went back to the ship. He was welcomed by Mac Sweeny and the other chief: 

tains ; and they sent their waiters and eupbearers to the ship for wine for the 
guest who had arrived. The merchants said that they had no more wine 
[remaining unsold], excepting what the crew required for their own use, and 

that they were unwilling to give any more of it out for any one; but they added, 

that ifa small party of gentlemen would come to them into the ship, they should 

get all the wine and ale that was in their possession. _When Mac Sweeny 
received this message, he felt ashamed at the circumstance”, and accordingly 

_ he decided upon inviting Hugh to the ship. This being agreed upon, they went 

into a small boat which was on the margin of the strand, and rowed it over 
to the ship. They were welcomed, and conducted without delay or loitering 
into an apartment in the lower centre of the ship; and they were waited on, 

and attentively served, until they were jolly and cheerful’. When they were 

here making merry, the door of the hatch’was closed after them, and their arms 

were stolen from them ; and thus was the young son, Hugh Roe, taken. The 

rumour of this capture spread throughout the country in general; and the 

inhabitants flocked from all quarters to the harbour, to see if they could bring’ 
any danger upon the machinators of the treachery. This was of no avail, for 

they were in the depth of the harbour, after having hauled in their anchor ; and 
they [the natives] had no ships or boats to pursue or take revenge of them. 
Mac Sweeny-na-dTuath, who was the foster-father of that Hugh, came, among 

the rest, to the harbour, and offered hostages and other pledges for him ; but 

this was of no avail to him, because there was not in the province of Ulster a 
hostage that they would accept in his stead. As for the ship, and the crew which 
were in it, having secured the most desirable of the hostages of the territory, 

they sailed with the current of the tide until they reached the sea, and retraced 

that the adjectives have a plural termination, Irish language, in which we would — pab- 

which is contrary to the idiom of the modern avap pabac seaamaatinniat 
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chat. Cc clop po cedéip ipm ccatpaig wile a towece pom pamlard, 7 ba 

paothe lap an wprp, 7 lap an ccomample apoctain cuca gen sup b6 pon 
a plipe icp 7 po Poncongamppioc a cabarpt nia pansy. Oo paccad eicem 

combatcap acca accallam 7 acc atcomapc pcél noé occa midemarn, 7 occa 

incneachad vo taipecélad pop a aipdib ppv pé pova. PO de61d cpa po fpop- 

- Congaippioc a con 1ccaaptiall comdamgln clocda baof 1pin ceatparg apm 1 

mbaccap oponga veapmapa vo paopclanoaib mac milead 1 ccumpeaé 7 hi 

ecimidece, 7 apall opionngallanb. ba plo pob amfp 7 pob aipecc cule omb 
v0 lo7 vadaig ag eccaoine a neccualaing ] a mmng ppl aporle, 7 ag core- 

yeche ppip na hamnbplcarb no himb(nta Fop faonclanoaib pocenélcha epeann 

ap cfna. 
‘Mac therc Conmapa an caofbe tap vo clomn éuilém .1. cumfoa mac 

Sfam, mic candg, mic conmfda, mic conmapa, mic Slain vécc. bin an conmfoa 
ym mgean emainn mic.Semaip mec Pianaip vécc. 

QOIS CRIOST, 1588. ’ 

Qoip Cmorc, mile, cuice cév, occmogace, a hocr. 

Mac puibne bagameac Niall mfincceac mac maolmuipe, mic: aoda mic 

neill vo mapbad la vennchad mac maolmuine mfinccig, mic maolmuipe, mic 
neill 1 noorpmmp im fel bmgve vo ponnad. 6a hamlaiwd vo pdnad mop ap 

manbad bmiain éicc arhanl pémhebencmap la mall moingeac, Ro honnapbad 
vonnchad co na lucc Lfarmna 1 cconnaccaib la mall bedp, 7 po baof peal s 

FRappad gall, 7 achard ole an aon la hua nell, 7 do pone. ronopargid Pooa 
meéian pon mall mfincceac amanl na po paoil mall, uamp ba vo1g laip na 

Tiocpad vonnchad von cin an ccfin né6 manad porn mnce. lan mbfit vo donn- 
‘ 

» Endowments.—The word aipde signifies a 
mark, sign, token, or characteristic. What the 

annalists say is, that the Lord Deputy and 
Council felt curious to sound the depth of the 
intellectual powers of a youth, whose promising 
and aspiring abilities induced the people to be- 

lieve that he was the person predicted by St. 
Columbkille as their deliverer. 

* Stone eastle,—This is the Bermingham Tower 

in the Castle of Dublin.—See an account of 
this treacherous capture of the young Hugh Roe 

O'Donnell, in Dr. O’Conor’s suppressed work, 
Memoirs of the Life and Writings of Charles 

O' Conor of Belanagare, p. 105, where the writer 
draws largely on his own imagination for parti- 

culars. The most trustworthy account of thiscap- 

ture is perhaps that given by the Four Masters, 

which is abstracted from the Life of Hugh Roe 
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their former course back again, until they landed in the harbour of Dublin. It 
was soon heard all over the city that he had thus arrived ; and the;Lord Justice 

and the Couneil were rejoiced at the arrival of Hugh, though indeed not for 
love of him; and they ordered him to be brought before them, and ‘he was 
‘brought accordingly ; and they continued for a long time to converse with him, 

and to ask questions of him, to examine and criticise him; that they might ex- 
plore his [natural] endowments*. At last, however, they ordered him to be 
put into a strong stone castle’ which was in the city, where a great number of 
Milesian nobles were in chains and captivity, and also some of the old English. 

The only amusement and conversation by which these beguiled the time by day 
and night was, lamenting to each other their sufferings and troubles, and listen- 
ing to the cruel sentences passed on the highborn nobles. of Ireland in general. 

The son,of Mac Namara of the western part of Clann-Cuilein; namely, 

', Cumeadha, the son of John, son. of Teige, son of Cumeadha, son’ of Cumara, 

son of John, died. The wife of that Cumeadha, [who was the] daughter of 
Edmond, the son of James Mac Pierce, died. 

THE AGE OF CHRIST, 1588. 

The Age of Christ, one thousand five hundred eighty-cight. 

Mac Sweeny Banagh (Niall Meirgeach, the son of Mulmurry, son of Hugh, 

son of Niall) was slain on Doirinis’, on St. Bridget’s Day, by Donough, the son 
of Mulmurry Meirgeach, son of Niall. That event happened thus: after Brian 
Oge had been slain by Niall Meirgeach, as we have already stated, Donough, 

with his followers, were, moreover, banished into Connaught by Niall, and he 
remained for some time with the English, and for some time after that along 

with O'Neill. [At last] he made an incursion from a far distance against Niall, 
what Niall did not expect, for he thought that Donough would not come into 

the country while he [Niall] should live in it. Donough, after having passed 

O'Donnell, written by Cucogry or Peregrine Writers, p. 190. 
O’Clery, of which there is a copy, in the hand- > Doirinis, now Derryness, an island off the 
writing of the late Edward O'Reilly, preserved coast of the parish of Inishkeel, in the barony, of 
in the Library of the Royal Irish Academy. Boylagh, and county of Donegal. See’ the Ord- 
See O’Reilly’s Descriptive Catalogue of Irish nance Map of the county of Donegal, sheet 73. 

lle 



1866 aNNazZa RIOshachtca eiReEaNnnN. (1.588. 

chad ceopa howdce 1 noiampaib 7 1 nopabélanb an cipe, puaip a flop co 

mbaof mac puibne 1 ceman occa bangellac, 7 po cup luce bpata vo 
taipeélad paip,7 puccpac pecéla vo paiccid vonnchaid Fo criocpad pom tap 

cpaig anfop ap abapac. Saoi pom co lion a Cumaing éeplam vo -cflsmanl pup 
con ann conpangaccap acc an ccompmip [recte nooipimy'] pémpaice Fo po 

PIs peeamn(p cnoda (conpa 50 po mapbad Mac pumbne annyin co nopuing 
méip via Luce Lfharnna, 7 vo clon cpuibne na muman. Ro ovicfhoad mac 

-purbne ona, 7 po cumead a cho g0 hac cliat. Mac puibne vo gaipm vo 
donnchad iapom. 

Goi movapda mac aoda, mic nerll dice mec qpruibne vo manbad La opus 

vo luce Lfnarina mec puibne vonochad. 

Cod mac néill mic coinpdealbarg bfinaig ui baorgll (canarpce baoigeal- 

lac) vécc. 
Oormall mac néll pucrd mic neill ui bangill co na mac vo , rhanbod la 

cabdec é6cc mac caldce, mic coippdealbang ui bangill an cpg painploas 

yan cman 1occain 1pm pposmap vo ponpad. 
Cin calbac 6cc mac cumn mic an calbang ui porinarll. v0 manbad la 

Dpuing do MmMuncip vomnalll (1, la Magnup 65 6 ppartén), mic aeda mic 

magnupa i vomnaill 1 cco pinne. _ 

Maolmuipe mac emainn, mic maolmumpe, mic vonnchaid mec puibne vo 

mapbad la mall gsapb mac cuinn mic an calbarg uf vormnall. 
lapla cine heogain, aod mac fipdopca, mic cumn bacaig mic curmn vo 

tionol ploig lamhdip vo cocr pop ua néill compdealbac lumeac. Ni po hanad 

lap an 1apla go pracc co na plog cap modaipn cap dveincc Fo po Fab amipfm 

ag anceanpaice lét. Ro dal ua vomnarll aod mac magnupa 1 ccomdal an 

1apla a clftana go lion a pocpave acc cfha ni tamicc ineallma. O nell 

coinpdealbac baof pide co pocnaive méip Daon panct 7 aon conta in aghaid 
aniapla 7 uf vomnall. Robcap iad baoi 1 ppanpad uf nella. Apc dee a 

tac co mbuandadaib romda (.1. capcm) Uilliam muppefn mac poibfino go 

mbanna paigoruinide, 7 Opong vo clon cpuibne not murhan im Mupchad na 

© Lower Third of Boylagh; i.e. that part of 4 Certain strand, tpargs painploarg.—See note™ 

the barony of Boylagh now called the Rosses, on at pampedarg, under the year 1586, p. 1856, 

and situated between the north island of Aran supra. , 

and the River Gweedore. * Lower Third.—See note *, supra, 
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three nights im the wilds and recesses of the country; received intelligence that 
Mac Sweeny was jin the Lower Third of Boylagh*; and he sent spies to recon- 
noitre him; and the spies brought news to Donough that he would:come ‘up 

[i e., southwards} across the strand on the day following: he [Donough] was 
prepared with all his forces to oppose him. ‘They met at Doirinis, before 
mentioned, where a fierce battle was fought between them, in which Mac 

Sweeny was slain, together with a great number of his followers, and of the 

Clann-Sweeny of Munster. Mac Sweeny was beheaded, and his head was sent 
to Dublin. Donough was then styled Mac Sweeny. 

John Modardha, the son of Hugh, son of Niall Oge Mac: - heap was slain 
by the followers of Mac Sweeny (Donough). 

Hugh, the son of Niall, son of no hal Bearnach O'Boyle, Tanist of Boy- 
lagh, died. 

Donnell, the son of Niall Roe, son of Niall: O'Boyle, nth his son, were slain 

by Teige Oge, the son of Teige, son of Turlough O’Boyle,.on a certain strand* 
in the Lower Third‘, in the autumn of this year. 

Calvagh Oge, the son of Con, son of Calvagh O’Donnell, was slain near the 

River Finn, by Manus Oge O’Sraithein‘, one of the followers: of Donnell, the 
son of Hugh, son of Manus. 

Mulmurry, the son of Edmond, son of Muitanet son of Donough Mac 

Sweeny, was slain by Niall Garv, the son of Con, son of Calvagh O'Donnell. 
The Earl of Tyrone (Hugh, the son of Ferdorcha, son of Con Bacagh, son 

of Con) mustered a very great army to march against O'Neill (Turlough Lui- 

neach). The Earl never halted until he had crossed the Mourne and the Derg, 
and encamped at Carraic-liath*. _O’Donnell (Hugh, the son of Manus) came 

to join the Earl, his son-in-law, with a number of his forces, but, however, he 

did not come with allof them. O'Neill (Turlough) had [on the other hand] 
a great army of unanimously combined forces to oppose the Earl and O’Donnell. 
These were they who were with O'Neill on this occasion: Art Oge, his son, 
with a great number of Connaughtmen, [namely] Captain William Mostin, the 
son of Robert, with a company of soldiers a party of the Mac Sweenys of Munster, 

* O’Sraithein, now anglice Strohane. Mourne, in the parish of Urney, barony of Stra- 
8 Carraic-liath, now Carricklea, or Carricklee, bane, and county of Tyrone.—See note °, under 

a townland situated between the rivers Finnand the year 1557, p. 1550, supra. 
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mapt mac maolmuipe mic Donncha co pocarde ele cenmotac. Niall Bans, 

3 Cod thac an ofganaig uf sallcubap (dia nZone an can pin Covh mac an 
calbang uf vornnanll) vo bit go ploce an calbarg wile, 1 co na luce Lfharina 

paon pann, 7 daon aonca la hua néill, 7 ba hann baccap pe 1 complén na 

pie. baccan opong ora thuincip ag aplac aoda 1m 1onnpargid o1wce vo 
tabaipe ap an iapla varp baof on ciapla ag cpeachad 7 ace opccam na cipe 

ecip na harbmb pin a: Pronn, 4 Modapn.’ Nip b6 mad larpypiom mop la 

huanll.4 1onnoccbail, 7 acbent na onnpaigpead lanla 1 noonca o1dce itip, 

aét po bad 1 poll laoi lanpolap n6 peanpad romans nugpa pip. Ro 

comaillpiom mopm uain po ronnpag an ciapla ana bapac,7 po meabend pam, 

7 po pagan an ciapla vaofne 1omda immaille pé heachanb, 7 pé héovalaib 

rolapda an éfna, an ced la Map mnyin. 

Maz eocagan ciZeapna cenél cectens acto ite mac concobain mic Largne 

mic connla mic aoda vécc, 7 nf baof 6 clin main mall vo cenél pracac mic 

néill pip po bad mé vadbap eccaoine nap, 7 a mac bmian, ¥ mall mac popa 

vo bit mo fpaonca pm apoile 1m cTigeannap an cipe. 

Gogan manncac mac emamn, mic plomn, mic concobaip ui edm ciZeapna 

ua ppiacpaé adne vécc, 7 a thac ‘aod bude do omponead ina 1onad. Tanaipoe 

an cine céona do écc 11. coippdealbac mac puaidm an doipe ui eidin. 

Coblaé mép a. o¢c ppicic Long vo toce 6 pfZ na ppéimne pon pamppge mpm 

mbliadain po, 7 avbepav a pole gun 66 hf po ba mfnmanc leo cuan 4 calad 

4 Murrough-na-mart, i.e. Murrough, or Mor- 

gan, of the Beeves. 
* Magnanimity.—* Yonnéccbarl. «1. méro- i fn- 

man.””—0' Clery. 

k Owen Manntagh, i.e. Owen the Toothless. 

He succeeded his uncle, Rory of the Wood, as 

Chief of Coill O’bh-Fiachrach, in the barony of 

Kiltartan, and county of Galway, in the year 

1578. For a curious order of the Council of 

Connaught in his favour, see Genealogies, jc. of 

Hy-Fiachrach, p. 404. 

' A great fled.—This fleet is usually referred 
_ to by historians as the Invincible Armada. Cam- 

den, in his Annals of ‘the reign of Elizabeth, 

in which he gives a most interesting account of 

the battles between the Armada and the Queen’s 

fleet, states that this mighty armament, which 

was styled “Classis invincibilis,” consisted of 

130 ships, in which were 19,290 soldiers, 8,350 

sailors, and 2,630 great guns. Cox has the fol- 

lowing notice of this fleet, in connexion with 

the Deputy, Sir William Fitz William : 

“Sir William Fitz William, Lord Deputy, 

‘was sworn on the 30th of June, 1588. He had 

formerly been a very good Governour in Ireland, 

but being answered at Whitehall (when he 

sought some reward for his services), that the 

Government of Ireland was a preferment, and 

not a service, he ever after endeavoured to make 

his profit of that office. 

“Tt was not long after his coming before the 

Invincible Armado was forced to coast about 

eb at i 
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with Murrough-na-mart" [O’Flaherty], the son of Mulmurry, son of Donough; 
with many others besides them. Niall Garv [O'Donnell], Hugh, the son of the 
Dean O'Gallagher (who was then usually styled Hugh, the son of Calvagh O’Don- 

nell), with all the descendants of Calvagh, and their followers, joined O'Neill 
with one accord on this occasion. These were then in Castlefinn. Some of his 

people were requesting of Hugh [O’Gallagher] to make a nocturnal attack upon 
the Earl, who was then preying and plundering the country between the Rivers 

Finn and Mourne; but, through pride and magnanimity', he did not deem this 
honourable, and said that he would not at all attack an Earl in the darkness of 
the night, but that he would give him a fierce battle in the broad light of day. 

This he performed, for on the following day he attacked the Earl, and defeated 
him. The Earl left behind great numbers of men, horses, and spoils, on this 

ANNALS OF THE KINGDOM OF IRELAND. 1869 

-occasion. This was on the first of May. 

Mageoghegan, Lord of Kinel-Fiachach, namely, Connla, son of Conor, son 
of Laighne, son of Connla, son of Hugh, died ; and there had not been a long 

time before any one of the descendants of Fiacha, the son of Niall, who was 

more generally lamented ; and his son, Brian, and Niall, the son of Ross, were 
in contention with each other for the lordship of the territory. 

Owen Manntagh*, the son of Edmond, son of Flann, son of Conor O’Heyne, 

Lord of Hy-Fiachrach-Aidhne, died; and his son, Hugh Boy, was elected in his 

place. -Turlough, son of Rory-an-Doire O’Heyne, Tanist of the same territory, 

died. ' ° 
A great fleet', consisting of eight score ships, came from the King of Spain 

upon the sea in this year. Some say that their intention was to have taken 

Scotland, so that many of them became ship- 
wreck’d on the northern shoars of Ireland, to 

the number of 17 ships and 5394 men” [the 
exact number given by Thady Dowling]. ‘“ By 
this shipwreck much treasure (which belonged 
to the Queen by her prerogative) fell into the 
hands of the natives. The Deputy issued out 
a Commission to make enquiry after it; but 

that proving ineffectual, and he being desirous 
to have a finger in the pie, went personally to 
Ulster in November, to the great charge of the 
Queey and countrey, but to very little purpose; 

whereupon he grew so enraged that he impri- 
soned Sir Owen O’Toole” [recte, Sir Eoin or 
John mac Toole O’ Gallagher }, ‘and O’Dogherty, 
who were the best affected to the state of all 

the Irish ; and the former he kept during his 
time, and the other he detained two years, until 

he was forced to purchase his discharge.”—Hi- - 
bernia Anglicana, vol. i. p. 397. 

It is added, in Ware’s Annals of Ireland, ad 

ann. 1589, that. ‘‘ this hard usage of two such 

persons caused a general dissatisfaction among 

the gentlemen in Ulster.” 
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vo Zabarl hi ceprocharb Saxan via ceaompacaoiy Ccapbaogal ppogbarl, puipne. 
Nip 66 harhlend vo pala o61b, ucrp vo eccam coblac na baimpiogna pd pop 

an ppaippge, 7 po sabpac clit: longa o1b, 7 po ppaofl 7 po Gpphd an curo 
ele don éoblaé fo ampfpaib na cemoc ccompoccur a. von caob tom vo pararb, 

4 don caob toincuad vo Alban, 7 von caofb Hiaptucnd véipmn. Ro bad 

oponga Mona vo na ppamneacan’ ip na hoip(panb pin rap Leanbpipl a Long, 

7 cepna an cud po ba luga vib cap anaip don ppainn, 7 acbenat a pole 
50 plo paccbad naof mile of6 don Cup pin. 

(po lupcip na hepeann a. Sip lohn Pappot vo Hol 1 Sacpoib, 7 Sip wil- 
ham picjuuilliam vo tect 1 nepimn ina wpeip ma 1onad. 

O veadad Matsamam mac loclamn, mi¢ Ruadp1, mic muipeaoharg mic 
matgarmna bude cigeanna cenedil pppmane: véce. 

Ulliam mac vornanll (1. an voccump) me amlaoib me vonnchard uf mal- 
lain vo manbad 1 noopup maimipcpe mn la cloinn ui Spfobta .1. clann cplam 
mie Sain, mic caidce, mic Loclamn. 

Sloiccead mop la pap na hépeann Sip wmlliam prosuulliam, 7 la gobep- 

néip Cé1ecd connace Sin Ripoeapod bionggam, 7 le Pneproenc oa céicced mu- 
moan... Sip comap nomp, 7 la popgla plp neneann cenmoca céiccead ulad vo 

dol pop ua Ruainc, 7 pon Mac pwmbne na ccuat vo pdine covac 7 comaonca 

la curd von coblac ppamneac pin po pémpaidpiom. Ro millproc na ploy pn 

™ On the coasts, literally ‘‘ in finihus Anglia.” 
® Nine thousand.—This was probably the 

number reported ; but it appears from a docu- 

ment in the State Papers’ Office, London, signed 
by Geoffrey Fenton, that the total number of 
ships lost. by the Spaniards on this occasion was 
eighteen, and the total number of men, 6194. 
This document runs as follows : 
_“Shipps and men sunke, drowned, killed, 
and taken upon this coast of Ireland in the 
month of September, 1588, as followeth: In 

Lough Foyle, in Tirconnell, one shipp, 1100 

men ; in Sligo, three great shipps, 1500 men ; 
in Tyraughlie, one shipp, 400 men ; in Clear 

Island, one shipp, 300 men; in Fynglasse, 

O’Male’s country, one shipp, 400 men; in 

O’Fflaertie’s country, one shipp, 200 men; in 

the Shannon, two shipps, 600 men; in Tralie, 

one shipp, 24 men; in Dingle, one shipp, 500 

men ; in Desmond, one shipp, 300 men ; in Irris, 

two shipps, none lost, because the men were 

taken into other vessels, but the vessels and or- 

denance remained; in Shannan, one burnt, none 

lost, because the men were likewise embarked 

in other shipps; in Gallway Haven, one shipp, 

which escaped and left prisoners 70; drowned 
and sunk in the N. W. sea of Scotland, as ap- 

peareth by the confession of the Spanish pri- 

soners (but in truth they were lost in Ireland), 

one shipp, called St. Mathew, 500 tonnes, men 

450; one of Byshey of St. Sebastian’s, 400 
tonnes, men 350: total of shipps 18; total of — 
men 6194. 

‘« (Signed), Gerr. Fenton.” 

—- * 
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harbour, and landed on the coasts of England”, if they could get an opportunity. 
But this did not happen to them, for they were met on the sea by the Queen’s 

fleet, which captured four ships ; and the rest of the fleet were scattered and 

dispersed along the coasts of the neighbouring countries, namely, to the east of 
England, to the north-east of Scotland, and the north-west of Ireland. Great 
numbers of the Spaniards were drowned, and their ships were totally wrecked 
in those places. The smaller part of them (i.e. the remainder) returned to 
Spain ; and some say that nine thousand” of them were lost on this occasion. 

Sir John Perrott, Lord Chief Justice of Ireland, went to England’; and Sir 
William Fitzwilliam® came to Ireland as Justice in his stead. 

O'Dea (Mahon?, the son of Loughlin, son of Rory, son of Muireadhach, son 

of Mahon Boy), Lord of Kinel-Feurmaic, died. 
William, the son of Donnell (i.e. the Doctor), son of Auliffe, son of Donough 

O’Neillan, was slain in the doorway of the monastery of Ennis, by the sons of 

O’Greefa*, namely, the sons of John, son.of John, son of Teige, son of Loughlin. 

A great army was mustered by the Lord Justice of Ireland, Sir William 

Fitzwilliam ; Sir Richard Bingham, Governor of the province of Connaught ; 
and Sir Thornas Norris, Governor of the two provinces of Munster ; together 
with the most of the men of Ireland, the people of Ulster excepted, to march 

against O'Rourke and Mac Sweeny-na-dTuath, who had formed friendship and 

alliance with some of the Spanish fleet" which we have before mentioned. 

The Annals of Ireland, by Thady Dowling, 

give a list which agrees with the foregoing, with 
the exception of the number drowned and sunk 
in the north-west sea of Scotland, of which it 
takes no notice; but it adds, that 700 men were 

lost in “ Gallaway Bay.” —See the Icon Antis- 

titis, where there is a curious account of the 

shipwrecked Spaniards who were cast on the 
coast of Galway. 

® Sir William Fitzwilliam, Lord Chief Justice. 
He was sworn Lord Deputy on the 30th of 
June, 1588. This entry should have been in- 
serted by the Four Masters before their account 
of the great Spanish fleet. 

» Mahon.—In the manuscript aécount of the 
county of Clare, preserved in the Library of 

Trinity College, Dublin, E. 2. 14, this Mahon 
is mentioned as the proprietor of the castles of 
Beallnelyke and Moghowny, in the barony of 
Tullag-I-Dea (now Inchiquin). 

4 O’Greefa.—In the manuscript account of 
the county of Clare just referred to, he is called 
O’Griffee, and set down as the proprietor of the 
castle of Ballygriffee, in the barony of Tullagh- 
I-Dea. This name is now usually anglicised 
Griffin, though always called O’Spiobea in 
Irish. The Griffins of Corgrick,.near Foynes 
Island, in the county of Limerick, and Dr. 

Griffin, of Limerick, are of this family. 

¥ Some of the Spanish Sge.—Philip O’Sullevan 
Beare informs us, in his Hist. Cathol. Iber.. ~ 

fol. 121, that one thousand Spaniards, under 
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Zac nf Sup a pangaccap 0a mbaof plmpa 6 rhumncip na bampogna ova puca 

50 opobaofp, 7 6 vpobaoip co finn, an a aof ni po sabpaz spfim no gZabanl 
ua Ruaipe na v0 mac puibne don cup pin. 64 don Cuarpe pin tna do Zabad 
6 vocancong San 6cc mac Slain, mic perlim, mic concobarp canparg,7 6 Fall- 

cubaip Sip e6m mac tuatail banlb, 7 vo Cua an iupcip Fo hat chat, 7 po 

pecaolpioc pip eneann ora coigib. 
Cod mac an ofccanms uf sallcubaip (dia nZoint: aod mac an calbarg 

uf vomnaill) oo mapbad lap an ingin omb ingfn cpemaip mec vormnall bin 

uf vorhnaill aod mac magnupa. ba hamlard po apmeéc lé an manbad pin vo 

sniom. Cod vo bfit vo Fpép 1 pann pleacca oflip an calbarg ui vomnaill, 4 

a mbfi¢ mle oaofn Lit ip pann uf neill coippdealbarg Luimig baoi ag coccad 

vo spép pé hua noomnaill 7 pé a chamam an ciapla 6 neill a. aod mac an 

pipdonca. Cipaill ele bedp po mapbad a bpataip ol veapbtamp alapcpann 

la haod mac an ofccanaigs arma pehebepcmap. Ro bacan bedp pota tle 

eccpaittip aice ppip cen mocac pide. 6a salap cpie 7 ba cocpad mfnman 
lé gan viogaul a uabaip 7 a DUMapa paip. Ro eccaoin a himnead, 7 a hée- 

ccualang py an ampaid albanaig baoi pop a ccullme 7 pop a ccuapupcal 

vo Hep, ] Na comaicect in Fac margin Fo po cingeallpac pibe pia Fomoip 

ellma pop a pon congpaipy Date a neccpaiccip pon a mbiodbarb cecib can 

po cocpad cuca. Oo pala om von aod hipm coce (la bopppad bpige 7 la 

hionnoecbanl mfhman cn ponaitmlc a palad né a eccpaiccip) Fo harpm1 

mbaof pfi mag sablin. lan ccocc vdépom von baile po aiccill y a pain- 

muincip «1. na halbanargh, 7 po pad ppd 7 po aplarg iad 1m comallad mn po 

seallpac. Oo pénad puppey: pin, uaip po ionnpaigpioc an campeccal 1 
mbaof aod, 7 po Zabpac aga oraGbpacad vo pargoib 7 vo peilénanb go ppap- 

ceaibpiot manb san anmain, 7 po mapbad beop amanlle pmp an po bad 

comp Lap dia pammuincip. 
Mac mec conmana an caoibe coin vo clomn cuwlem a. tadce mac 

Antonio de Leva, were relieved and protected 
by O'Rourke and Mac Sweeny Tuethius on this 
occasion, who saved them from the fury of the 

Queen’s officers and conducted them in safety 

to their ship; but that, unfortunately, the ship 
foundered and they were all drowned in sight 

of the harbour. 
‘ 

5 Sir John, the son of Tuathal.—In Ware’s An- 

nals of Ireland he is called Sir Owen Mac Toole, 

which is not very incorrect ; but in Cox’s Hi- 
bernia Anglicana, vol. i. p. 397, he is called 

«Sir Owen O’ Toole,” which is ridiculously in- 

correct. 

* Pride and arrogance.—The reader will bear 
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These forces spoiled every thing to which they came in their course, not belong- 
ing to the Queen’s people, from the Suck to the Drowes, and from the Drowes 
to the Finn; yet they were not able to overtake orapprehend O’Rourke or Mac 
Sweeny on this occasion. ‘It was on this expedition that O’Doherty (John Oge, 

the son of John, son of Felim, son of Conor Carragh ), and O’Gallagher (Sir John, 

the son of Tuatlhal* Balbh), were taken prisoners. The Lord Justice (then) 
went to Dublin, and the men of Ireland dispersed for their [respective] homes. 

Hugh, son of the Dean O’Gallagher (who was usually called Hugh, son of 
Calvagh O'Donnell), was killed by Ineenduv, the daughter of James Mac Don- 

nell, and wife of O'Donnell (Hugh, the son of Manus). It was thus she was 

enabled to effect this killing: Hugh had constantly sided with the descendants 
of Calvagh O'Donnell, who were all conjointly leagued with O’Neill (Turlough 

Luineach ), who was always at war with O'Donnell and his son-in-law, the Earl 

O'Neill (Hugh, son of Ferdorcha). Moreover, her dearly beloved brother, 

Alexander, had been, as we have before stated, slain by Hugh, son of the Dean, 

and besides these she had many other causes of enmity towards him ; and it 

was sickness of heart and anguish of mind to her that revenge was not taken 

of him for his pride and arrogance’. She complained of her troubles and inju- 

ries to the Scottish auxiliaries, who were constantly in her service and pay, und 
who were in attendance on her in every place ; and they promised that they 

would be ready at her command, to wreak vengeance upon their enemies, when- 

ever they should meet with them. Hugh [one time] happened to be coming 

up, in pride, vigour, and high spirits (without remembering the spite or the 
enmity against him ) towards the place where she was, at Magh-gaibhlin*. When 
he had come to the town, she addressed her faithful people, i. e. the Scots; and 

begged and requested” of them to fulfil their promise. This was accordingly 

done for her, for they rushed to the place where Hugh was, and proceeded to 

shoot at him with darts and bullets, until they left him lifeless; and there were 

also slain along with him the dearest to him of his faithful people. 
The son of Mac Namara, of the eastern part of Clann-Cuilein (Teige, the 

in mind the O’Gallaghers are the senior and and county of Donegal. Ordn. map, sheet 63. 
most royal family of all the Kinel-Connell. ~ Begged and requested: literally, “ and she 

* Magh-gaibhlin, now Mongavlin, a townland told them, and requested of them to perform 
in the parish of Taughboyne, barony of Raphoe, what they had sen et ig 

llr 
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oomnaull mrabengs mic conmfoa, mic vonncharw, mic Ruaiwdpr do cpochad 1 
ngcnllim. 

Mac ui concobamp puad .1. mac Taidce occ mic candce bude, mic catail 
puaw vo cpochad 1 ngarllim bedr. 

O cfinnéiceig pionn «a. bpran mac vormmaill mic vonnchaw vécc, uaitne 

mac donnchaw) éice mic aoda, mic amhlaotb, 7 an Ziolla oub mac vianmava 
mic aoda mic puaidpi uf cemnerdig 1 neapaoncad 7 1 mmpfpain pé poile mon 

tigeapnap sup ab amlad vo piodargpioe an cigeapnap vo poinn (conpa an 

06, an Tainm an uaitne. 

* The manner in which.—The Irish idiom, gup 
ab athlard, i. e. so that it was the way, is of 

very frequent occurrence, and it is impossible 

to translate sentences so constructed into any- 
thing like readable English, without deviating 

from the construction of the Irish. The above 
entry should be thus made English : ‘* O’Ken- 
nedy Finn (Brian, &c.) died ; upon which a 

contention arose between Owny, the son of 

Donough Oge, and Gilla-Duv, the son of Dermot, 
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son of Donnell Reagh, son of Cumeadha, son of Donough, son of Rory), was 
hanged at Galway. 

The son of O’Conor Roe, i. e. the son of Teige Oge, son of Teige Boy, son 
of Cathal Roe, was also hanged at Galway. 

O’Kennedy Finn (Brian, the son of Donnell, son of Donough) died; [upon 
which] Owny, the son of Donough Oge, son of Hugh, son of Auliffe, and Gilla- 

Duy, the son of Dermot, son of Hugh, son of Rory O’Kennedy, were at strife 

and contention with each other concerning the lordship; so that the manner 

in which* they made peace was by dividing the territory in two or them, 
and the name was conferred on Owny. 

concerning the chieftainship. At length, how- the name of O’Kennedy Finn upon Owny, who 
ever, they agreed to settle their differences by was adjudged to be the senior.” 
dividing the territory equally, and conferring 
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COIS CRIOST, 1589. 

Coir Cort, mile, cfice cév, octmogat, anaof. 

Magurohir ciconnact mac. conconnacér (.1. an comapba), mic concon- 

naéc, mic bmiain, mec pilip mic tomaip do écc 17 WN TIZ(pna ap Tiodnacal 

veaccailpib, 7 oollamnaib vampanb,7 oanpadarb paoi poglamta pmiocnamac 
Warm 7 1 ngZaowerlcc e1pde. Jap néce meguidip cuconnacc po bad oiig la 
concobap puad mac concobaip mesmdip Zomad lap wiseapnayp cine ap aoi 

rimnpipeacca. 64 pl vo pumenrac an lucc naile Somad € mac méguroip 

(aod) po bad cigeanna ofip a acap, co mbacap 1 pppicbeanc pm a pole amlard 

ym. Ro paoid aod cléca dionnpaigid a bnatap vomnall mac aocda mic Mas- 

nupa uf domnaill (sé oa pala fconpa ma pin) dia CungIo pain ceacc dia 

pupcace 7 dia PorMtin amal ba spépac la a pmopfpab congnam la plioce 

pilip mic comaip meguidip. Ni bai vo cenel cconaill an can pin nec ap ap 
mo a paoileccain o1a Cabaip may an oomnall hi pin uaip ba hanglonn 4 ba 

cuaincems cata erpium, 7 ni clop a opuim pp a eccnarceib iccip. Nin 66 

hfiplfeac po ppeccpad puigle na cceaccad pin la vomnall uaip po tiondil 

’ Servants.—The Irish anpada is the same as _hathe his horse and his two boyes and two 

the Latin calones. They were the attendants hackeneys, or one hackeney and two chieffe 

on the gallowglasses. Sir Anthony Sentleger horse at the leste.”—See Battle of Magh- Rath, 

writes in 1543: p- 350. 

“Ther ys no horseman of this lande, but he * General in battle. —This means nothing more 
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THE AGE OF CHRIST, 1589.) 
The Age of Christ, one thousand five hundred eighty-nine. 

Macurtre (Cuconnaught, ‘the son of Cuconnaught, namely, the Coarb, son 
of Cuconnaught, son of Brian, son of Philip, son of Thomas), died on the 17th 

of June...._He was [truly] a lord in his munificence towards churches, ollaves, 

soldiers, and servants’; and a learned and studious adept in Latin and Irish. 

After the death of Maguire (Cuconnaught), Conor Roe, the son of Conor 
Maguire, thought that the lordship of the country should be his, by reason of 

his seniority ; while the other party thought that Hugh, son of [the deceased] 
Maguire, should be lord after his father ; so that they were thus in opposition 

to each other. Hugh sent messengers to his relative, Donnell, the son of Hugh, 

son of Manus O'Donnell (although they had previously quarrelled), to request 

of him to come to his aid and assistance, as it had been usual with his ancestors 
to aid the descefidants of Philip, the son of Thomas Maguire. There was not 
at this time any one of the Kinel-Connell from whom he [Hugh] expected more 
assistance than from this Donnell, for he was a mighty champion, and a ages 
in battle’; and it was never heard that he had at any time* turned his back on 

his enemies. The words of the messengers were treated with indifference by 

Donnell, for he immediately mustered all the forces under his command, and 

than that he was wont to lead his father’s forces. signifies “indeed,” and sometimes “at all,” as 

* At any time.—The word step sometimes in this instance. 

llr2. 
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pide ma mbaoi ina cumang po Cédéip,7 po paoid a teacca do pdip) 50 haod 

via pad poy bit pop a ccionn ag peéit Zabpa an cpampid amail ap véine 
concpad. Cuidpium gan eappnadad san eppuipeac ema Cuare Luince' la hon 

loca hepne go panic sur an margin pempaice. Tanic concoban puad eo 
maitibh uaccain Pfpmanaé an la pram gup an 1onad ccéona, 7] po paccarb a 
ionncomapda 1. Lfcapp in va pm po ocIy anma cigeanna vo FaIpM ve an a 

banach. Oo macr aod sup an 1onad epdalea hipin,7 puaip dorhnall 6 vormnanll 

ap a cionn. lap ppiop pecel vo vorinall sup b6 hé Conéobap po paccar’ an 

comapda permmebencman acbent na biad ba verde, 7 G0 mad é aod nd biad 

i monad a atap conad ann pin’ po saipead a sanm plata po Cédvoin oao0d 

maguidip la vomnall ua noomnarll, 7 la marzib a tine. 

Mag mactganna Roya mac ape, mic bpiam na moieipse, mic Rémamn 
mic Slaipne vécc. bpian mac aoda dice, mic aoda, mic Slain bude cIZeapna 
vantpaige oinsiall,7 ein mac conulad cigeapna pipnmaige,7 oeapbpatain 

> Precisely, an cpainmd. This phrase occurs 
very frequently in the sense of precisely, exactly, 
punctually.—See note ™, under the year 1586, 
p- 1856, and note *, under 1588, p. 1866, supra. 

© Sciath- Ghabhra.—This place is shewn on an 

old map in the State Papers’ Office, London, 

under the name of Skea Castle, situated near 

the east side of the Upper Lough Erne, to the 
south-east of Enniskillen. The site of this 
castle is still pointed out at the little town of 

Lisnaskea, in the barony of Magherastephena, in 
Fermanagh, and about nine miles to the south- 

east of Enniskillen. 

* One slipper, leaé-ayy, i.e. one of a pair of 
slippers: * Cpa «1. bpdga.”—O’ Clery. When 
leat, which literally means ha/f, is thus pre- 
fixed, it signifies ‘‘one of two,” such as one ear, 

one eye, one leg, one hand, one foot, one cheek, 

one horn, one shoe. [ 

® Profit—* 64 «1. mac.” —O' Clery. 

‘ Dartry-Oriel, i. e. the barony of Dartry, in 
the west of the county of Monaghan, It is more 

usually called Dartry-Coininnsi, from the town- 

larid of Coninish, now divided into several sub- 

denominations. It looks very strange that the 

Four Masters should have told us nothing about 

the fate of Hugh Roe Mac Mahon, who was the 

brother and heir of the Rossa mentioned in the , 

text, and of whom local tradition remembers so 

much. Camden, ad ann. 1590, Fynes Moryson, 

and Cox, have given very impartial accounts of 

_the abominable treatment which this Hugh re- 

ceived from the Lord Deputy, Sir William Fitz- 
William. The Editor is tempted to lay before - 

the reader the following account of this horrid 
transaction,—which was the main cause of the 

frightful war which ensued,—as written by 

Fynes Moryson, who fairly translates Camden, 

adding a little of his own feelings, which are 

admirable, considering the murderous age in 

which he lived, and the virulent anti-Irish feel- 

ings of the class to which he belonged : 

“ About this time Mac Mahown, chieftain of 

Monaghan, died, who-in his life-time had sur- 

rendered this his country, held by tanistry the 
Irish law, into her Majesty’s hands, and received 

a re-grant thereof under the broad seal of Eng- 
land, to him and his heirs males, and for default 

of Such, to his brother, Hugh Roe Mac Mahown, 
with other remainders. And this man dying 
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sent back his messengers to Hugh, to desire him to meet him precisely” at 
Sciath-Ghabhra* with all possible expedition. He then proceeded, without 

ANNALS OF THE KINGDOM OF IRELAND. 1877 

- dallying or delaying, through’ the territory of Lurg, and along the margin of — 
Lough Erne, until he arrived at the aforesaid place. Conor Roe and the chiefs 

of the upper part of Fermanagh had gone on the day before to the same place, 

and there left a token (namely, one slipper*) that the name of lord should be 

conferred on him on the day following. Hugh arrived at that particular place 

[appointed], and found Donnell O’Donnell there before him. When Donnell 

received intelligence that it was Conor that had left the token which we have 
‘before mentioned, he said that it should not profit® him, for that Hugh should 

be [installed] in the place of his father; upon which Hugh was immediately 
nominated chief by Donnell O’Donnell and the chieftains of his country. 

~ Mac Mahon (Rossa, the son of Art, son of Brian of the Early Rising, son of 

Redmond, son of Glasny) died ; upon which Brian, the son of Hugh Oge, son 
of Hugh, son of John Boy, Lord of Dartry-Oriel‘; and Ever, son of Cu-Uladh, 

without heirs males, his said brother came up 

to the state that he might be settled in his in- 
heritance, hoping to be countenanced and che- 
rished as Her Majesty’s Patentee ; but he found 
(as the Irish say) that he could not be admitted 

till he had promised to give about six hundred 

cows (for such and no other are the Irish bribes). 
After[ wards] he was imprisoned (the Irish say 
for failing in part of this payment) and within 
a few days again inlarged; with promise that 
the Lord Deputy himself would go settle him 
in his country of Monaghan, whither his Lord- 
ship took his jorney shortly after, with him in 
his company. At their first arrival, the gen- 
tleman was clapt in bolts, and within two days 
after, indicted, arraigned, and executed at his 

own house ; all done (as the Irish said) by such 
officers as the Lord Deputy carried with him 
for that purpose. The Irish said he was found 
guilty by a jury of soldiers” [‘gregariorum mi- 
litum viliumque hominum judicio subjecit.’— 

Camden}, “but no gentlemen or freeholders ; and 
that of them four English soldiers were suffered 

aS 

to goand come at pleasure; but the others, being 

Irish kerne, were kept straight, and starved till 

they found him guilty. The treason for which 
he was condemned was because, some two years 
before, he, pretending a rent due unto him out 
of the Ferney, upon that pretence levied forces, 
and so marching into the Ferney in a warlike 
manner, made a distress for the same (which by 
the English law may perhaps be treason, but 
in that country, never before subject to law, it 
was thought no rare thing nor great offence). 
The greater part of the country was ditided be- 
tween four gentlemen of that name, under 

yearly rent to the Queen, and (as they said) not 
without payment of a good fine underhand. The 
‘Marshal, Sir Henry Bagnol, had part of the 
country; Captain Henslowe was made seneschal 
of the country, and had the gentleman’s chief 
house, with a portion of land; and to divers 

others smaller portions of land were assigned ; 
and the Irish spared not to say, that these men 
were all the contrivers of his” [Mac Mahon’s } 
“ death, and that every one paid something” [to 
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an ci pin cfpoa 1, aod puad vo bit acc mpflpain pé pole pa ciZeannap na 
cine. 

Elinopa mgln-rvapla ofpmuman 2. Semup mac Stain, mic comarp, mic 
Semup mic s{pdicc bf uf puaipne, 7 bh mfic 1apla upmuman «1. eonapo mac 
Semuip mic Prapionp pucnd mic Semaip, mic:emamn vo écc. 

‘Concaofp conncae an cléip und mgfn coppoealbarg mic mnipceancais mic 
~ porhnaill mic cavwcc, mic corppdealbang, me munchawd na partmge, b(n 1apla 

cuadmumean 1. Concobapn mac vonnchaid, mic concobaip, mic compdealbars 
mic candce uf bpiam vo éce pan cclap mop. 

Oormnall mas congail eppcop pata bot véco 29 Seprembep. 

Toippdealbac mac cardcc,; mic concobayp mic coippdealbars mic cadec 

ui bmaim 6 bél ata an compaic vEcc. 

annpin. 

Ro bad vathna eccaoine an ci clpoa 

Tadce an vimad mac vonnchad mic muipceantars, mic Donncha, mic 

mumceancang, mic an ballans prmpeap cuaite na peapna (.1. conca banpeind), 

7 pleacca an balloang vécc, nip cin 1 cconp ma compe a comcalma ina com- 

focnaib. 

the Lord Deputy] “for his share. Hereupon 
the Trish of that name, besides the former allega- 

tions, exclaimed that their kinsman was treache- 

rously executed to entitle the Queen to his land, 

and to extinguish the name of Mac Mahown, and 

that-his substance was divided between the Lord 
Deputy and the Marshal; yea, that a pardon 

was offered-to one of the jury for his son, being 

in danger of the law, upon condition that he 

would consent to find this his kinsman guilty. 

“ Great part of these exclamations were con- 

tained in a complaint exhibited against the Lord 

Deputy, ‘after his return into England, to the 

Lords of her Majesty’s' Council, about the end 

of the year 1595, in the name of Mac Guire 

and Ever Mac Cooly (one of the Mac Mahowns, 
and chief over the Irish in the Ferney)”.—Edi- 
tion of 1735, vol..i. pp. 24, 25. 

The guilt of Fitz-William is rendered still - 

darker by the fact lately published from the 
State Papers by Mr. Shirley (Account of Far- 

. 

ney, p. 88, 91, 92, 98), that in his correspon- 

dence with Burghley he expresses his anxiety 

for a speedy resolution of Mac Mahon’s case, 
** That either the olde Mac Mahon maie be par- 

doned and sett at libertie, or a new one made, 

or that title extinguished and the territory de- 

vided.” . The reader will at once perceive the 

wickedness of Fitz-William’s proposal to make 
anew Mac Mahon, when he considers that Hugh 

Roe. was his brother’s heir, according to the 
law of England, and that large bribes had been 

offered to the corrupt Chief-Governor to raise 

“one Brien Mac Hugh Oge” to the chieftain- 

ship. On the 2nd of March, 1589, Fitz-Wil- 

liam wrote to Burghley and the Lords of the 

Council a long letter in which he mentions this 
fact as follows: “ Some indede attempted me for 

him” [Brien Mac Hugh Oge] “ with large 
offers; but as I never benefitted myself by the 
admission of him that is now in durance, so did 

I meane to convert his fall wholie to the proffit 

tithe Riis 

ee a 
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Lord of Farney, and the brother of the deceased, i, e. Hugh Roe, were con- 
‘tending with each other about the lordship of the territory. 

Elenora, the daughter of the Earl of Desmond (i. e..of James, ih son of 

John, son of Thomas, son of James, son of Garrett), who had been the wife of 
O'Rourke; and [afterwards} of the son of the Earl of Desmond (i. e. of Edward, 
the son of James, son of Pierce Roe, son of James, son of Edmond), died. 

The Countess of the county of Clare, Una, the daughter of Turlough, son 

of Murtough, son of Donnell, son of Teige, son of Turlough, son of Murrough 
na-Raithnighe, and wife of the Earl of Thomond, i.e..of Conor, son of Donough, 
son of Conor, son of Turlough, son of Teige O’Brien, died at Clare-more*. 

Donnell Mag Congail’, Bishop of Raphoe, died on the-29th of September. 

©) Durlough, the son of Teige, son of Conor, som of Turlough, son of Teige 
O'Brien of Bel-atha-an-chomraic', died ; 

elena’ 

and his death was the cause of great 

 Deige-an-Duna, the son of Donough, son of Miartough) son of Donough, son of 

tit t ‘son-of Ballagh, the senior [of the Mac Mahons] of Tuath-na-Fearna* 
(i.e. of Corca-Bhaiscinn' ), and of Sliocht-an-Bhallaigh, died. There lived not 
in his neighbourhood in his time so brave aman. 

of her Majestie and good of this state, nothing 
regarding mine owne privat: I speak it in the 
presence. of God by whom I hope to be saved !”?— 
Account of Farney, p. 89. 

® Clare-more, i.e. the town of Clare (near 
Ennis), from which the county was named. 

" Donnell Mag Congail.—He assisted at the 
Council of Trent in 1563, and died at Cealla 
Beaga, now Killybegs, in the west of the connty 
of Donegal, in this year—See Harris’s edition 

of Ware’s Bishops, p. 275. The name Mag 

Congail is now common in the county @f Done- 
gal, and anglicised Magonigle. 

1 Bel-atha-an-chomhraic, i.e. mouth of the 
ford of the confluence, now Ballycorick, a town- 

land situated on the confines of the’ baronies of 
Clonderalaw and Islands, in the county of Clare. 

—See the Ordnance map of that county, sheet 
50. There is a family of the O’Briens still liv- 
ing at this place who inherit a small estate. , 

’® Tuath-na-fearna, i.e. the district of the 
alder, a district coextensive with the parish of 

Kildysart, in the barony of Clonderalaw, and 
county of Clare. The Rey. Dr. Kenny, of Kil- 
rush, in a letter to the Editor, dated 6th April, 

1847, states that “ the residents never call the 

parish of Kildysart, in the vernacular, by any 

other name than papéupte ¢uait na pedpna.”— 
See note , under the year 1575, p. 1683, supra, 

where the Editor has described Tuath-na-fearna 
as in the barony of Islands, by mere oversight. 

* Corca-Bhaiscinn.—This should be “ of East 
Corca-Bhaiscinn.” In the Description of the. 

County of Clare, preserved in the Library of 
Trinity College, Dublin, E. 2. 14, this Teige 
is mentioned as chief of the “ Baronie of Cloyne- 
deralawe, conteyning East Carkewasken,” and 

proprietor of the castles of ‘‘ Dangen-Myburke” 
[i.e. Damgean morge Suile, now Dangan, a 

very large castle in ruins, in a townland of the 
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Copbmac mac caidcc mic d1apmava, mic copbmaic o marglartim véce. 
Magnup mac cuimn me an calbang, mic magnupa mic aoda ourb uf vom- 

naill vo mapbad laim Lé pinn 20 Sepcembep Lé plan mac Magnupa 61g mic 
magnupa, mic aoda omb uf vorhnenll. 

Oornnall mac eogain an loca mec puibne conrapal mupcpaige vécc pean 

po bad mait cpeabaine, 7 cf naoiwfo,7 pob 1onmolca 1 ppiadnaiy gall 4 

saoweal an cl'c(poa ann pin. ; 

bapoms foccanaca 6 tip amalgad pap vo vol an a ccommed 1ap noralcad 
blit pa bpfit an sobepnopa a. Sip Ripoepo bionsgam. Mangipcip bpan vo dol 
a hucc an gobepnopa co nopuing moip 00 parsorurb galloa 7 gZaowelca vo 

paigid na mbépeaé pm cap bealaé an viotpuibe rap. bupcarg ap ccabanpic 

amaipp poppapor, 7 a cepat na cpova vo t{noad vo margipeip ban po 

PPaoinead via pargoiwimb 7 po oichhoad é pin, 7 vomnall o valang oune 
uapal epide aga mbaoi chhoup cova vo na paso pin, 7 Remann éce 

mac Remamcec mic Slain a bane na bfinne,7 pochade mop do na parson 
a maille pmiu. Ro ba more big 7 bopppad na mbapcaé an bphpim pr, 4 

po sabpac pon adannad ina noibence ap a hatle. Oo. cH tna pliocc 

oiluepaip mic Sam a banc 6 tip amalgaid ina ccommbad, 7 muincip ouboa 
0 tip piacpac muaide, clann noomnall sallécclac wle, Mupcadh na couas 

Mac paudcc, mic mupchard ui plerébeapcang, 7 muincip plarcb(pearg 7 Sedoang 
ma pocaip plum, co nap pan aon po ba ion aipme 6 pinn 1aptanac 1opparp co 

tnaig eotuile co macaipe luigne, co conann, 7 co macanpe connact san vol 

m aon pann 1 nagheud an gobepnona. Ro gabpac na vibfpccars pm ace 

same name, in the parish of Kilchrist, or district 
of Tuath-ua-mBuilc, in the barony of Clonde- 

ralaw, and adjoining the barony of Islands]; 

** Cloynetheralla’’ [now Clonderalaw]; ‘‘Caher- 

con; Ballamaco ” [nowColmanstown J; ‘‘and 

Derecrossan” [Derrycrossan :] “ all in the ter- 
ritory of East Corca-Vaskin. Contemporary with 

this Teige-an-Duna was Turlough Mac Mahon, 
chief of the territory of West Corca-Vaskin, 

and proprietor of the castles of Carighowly” 

{now Carrigaholt], ‘“‘ Moyartha, Dunlicky, and 

Dunsumayne.” M 
™ Magh-Laithimh, now Molahiff, near Castle- 

maine, in Kerry.—See note *, under 1581, 

p- 1757, supra. 
® Went on their defence, i.e. took up arms to 

defend themselves. 

© Bealach-an-Diothruibhe, i. e. the road or pass 

of the wilderness. This was undoubtedly the 

name of the ancient road leading from the 

abbey of Ballintober to Croaghpatrick, in the 

county of Mayo, for the position of which see 
map to Genealogies, Tribes, §c. of Hy-Fiachrach. 

P Came to a close fight, literally, ‘at the time 

of the pressing of the fight by Master Brown.” 

. 9 John Burke of Ben, i.e. of Benmore Castle, 
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Cormac, the son of Teige, son of Dermot, son of Cormac ag Carthy] of 
Magh-Laithimh", died. 

Manus, the son of Con, son of Calvagh, son of Manus, son of Hugh Duy 
O'Donnell, was slain near the River Finn, on the 20th of September, by John, 
the son of Manus Oge, son of Manus, son of Hugh Duv O’Donnell. 

' Donnell, son of Owen of the Lake Mac Sweeny, Constable of Muskerry, 
died. The deceased was a man who had good tillage, and kept’a house of hos- 
pitality, and was praiseworthy in the eyes of the English and Irish. 

The Lower Burkes from Tirawly westwards, after having refused to remain 
under the jurisdiction of the Governor, Sir Richard Bingham, went on their 

defence’. Master Brown proceeded, by order of the Governgg, at the head of 
a large party of English and Irish soldiers, westwards over ach-an-Dioth- 

ruibh’ against these Burkes. The Burkes made an attack upon them; and at 

the time that Master Brown came to a close fight”, his soldiers were soannd; and 

himself beheaded, as were also Donnell O'Daly, a gentleman who had the com- 
mand of a party of the soldiers ; and Redmond Oge, son of Redmond, son of 

John Burke of Ben‘, together with a great number of the soldiers. The vigour 
and fury of the Burkes were increased by this defeat ; and they became more 
violent in their insurrection after it. ‘The descendants of Oliver, the son of 

John Burke of Tirawley, went in alliance with them, as did the O’Dowdas of 

Tireragh of the Moy; all the Clann-Donnell Galloglagh ; Murrough of the 

Battle-axes‘, the son of Teige, son of Murrough O'Flaherty, together with [all] 

the O’Flahertys and the Joyees; so that there was not one man worthy of note, 
from the western point of Erris to Traigh-Eothuile’, to Machaire-Luighne’, to 
Corran, and to Machuire-Chonnacht", who did not unite [on this occasion] 

1881 

in the parish of Grange, barony of Loughrea, 
and county of Galway.—See note °, under the 
year 1553, p. 1532, supra, This Redmond Burke 
was one of the Earl of Clanrickard’s followers, 

who assisted Bingham on this occasion. 

‘Murrough of the Battle-axes, §c., O’ Flaherty.— 
He is called Sir Morogh ne Doe by the Eng- 
lish writers. He was very faithful to the Queen 

till 1586, when a party of the Governor’s sol- 

diers plundered his people.—See p. 1849, supra. 

See also Chorographical Description of Iar-Con- 
naught, p. 394, et sequent. 

* Traigh-Kothuile, a great strand at Ballysa- 

‘dare, in the county of Sligo.—See it already 
mentioned at the years 1249, 1282, 1367, 1562. 

* Machaire-Lwuighne, i. e. the plain of Leyny, 

a barony in the county of Sligo. 
“ Machaire-Chonnacht, i. e. Campus Connacie, 

a great plain in the county of Roscommon already 

often referred to. 

lle 
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mdmillead Coiccw connacc vo 167 vavhad pm pé aneappars. Oa 1pm can 
pn do Guald d1ap mac mupchad na ccuace ui plartb(pearg .1. cadce 7 upun, 
} mac veanbpatap vo Mupchad .1."vormnall. mac Rua uf plaitb{peaig ap 

lonopaigid pa leitimel conmaicne, 7 an macame prabaig odce capcee vo 
ponpad. baccan a 06 n6 acpi vo cévaibh o1iolmumeac ap an cupup pin. Ro 

Zabpac ag oénam oipccne 7 edala 1omda peacnon an cipe copac Laci Dornals 
capece. Tanaic an cin an sac caob ma ‘cropaigeace, ba 1pm o1dce femme 
pin cangavan banna né 06 do parsoiuimb Fan prop Fan aipruccad oviomcoimév 

an cine, 7 60 cualaccap allguc an opdanap, 7 carpm(pca na ceolce burdtn 

ap na mapac vo Coccapn 1 neanaé 1omcumang nap bo hupapa diongabail no vo 
pena nomall an cplag saoidealarg. Puanac capcadcc 6 plaitbeantas via 

PMH 1 ccopac an cplos, 7 amuinein ina cerpe comodluta ma ciméell. Ro 
léicepioce na paigoiuimide pnapra pelép pé topac an cplHs Zaoiwealars go 

ccopcaip cadce ua platb(pcaig von copamn pin, upun ua plontb{pcars, 4 

tadcc dec mac tondce uf plaitbeancarg co nopuing méip ora luce {fhamna ma 

crimcell vo maitib cmce peddac 7 clomm vonnchaid, 7 an mio na po manbad 
don ced ppaip don cpléig Zaorvelac po musple gan pecfinm gan pecat, 7 ni 

po Lfhad race peaca pm. Ro cpochad ona eman mac Mupchad na ccuacc 

ui plaitbeancarg baof Wain) ngarllim p6 cho cp la ap mapbad caidce, 4 
muna cuicicip an clann pin manchaw na ccuag uf plaitb(pcags pon posal 4 

pop ofbfince m acchaw pmonnypa Saran po badpecel mop anodead amlaiw pin. 

Oiapmaic 6cc mac Diapmaca, mic DenIP, Mic DIapMata, mic concobepn 

(1. eppuce lumnis ), mic mupchaid an 

noip(pe cola na banle pin: ccmocac 

ceaip. 

~ Conmaicne, i. e. Conmaicne-Cuile-Toladh, - 

now the barony of Kilmaine, in the south of 

the county of Mayo. Machaire-riabhach is a 
plain in the adjoining barony of Clare, in the 

~ county of Galway.—See note °, under the year 
1469, p. 1064, supra. 

* Precisely, 00 ponnpad.—This phrase might 

well be omitted, 

” Clann-Donough.—These were a branch of 
the O’Flaherties, descended from- Donough 

Aluinn O’Flaherty, the brother of Rory of 

vana wi ofohad vécc,7 a adnacal 1 

céo ceneoil ppfpmaic m uaccap val 

Loch Cime.—See Genealogical Table in Hardi- 

man’s edition of O’Flaherty’s Chorographical 

Description of Tar-Connaught, p. 362. 

* Conor, Bishop of Limerick—He succeeded 

in the year 1400, resigned the see in 1426, and 

died in 1434.—See Harris’s edition of Ware’s 

Bishops, p. 509, where this bishop is mentioned 

under the name of “‘ Cornelius O’Dea.” 

® Disert-Tola, i: e. St. Tola’s desert, or wil- 

derness, now Dysart O’Dea, in the barony of 
Inchiquin, and county of Clare, where there is 
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‘Donough’. 
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against the Governor. These plunderers continued to ravage the province of 
Connaught, by day and night, during the spring. It was at this time that two 
sons of Murrough of the Battle-axes O'Flaherty, Teige and Urun, and the son 

of Murrough’s brother, i.e. Donnell, the son of Rory O'Flaherty, went upon a 

predatory excursion along the borders of Conmaicne™ and Machaire-Riabhach, 

precisely* on Easter night. ‘They had two or three hundred horse-boys on this 

excursion. They proceeded to take much booty and spoils throughout the 

country early in the morning of Easter Sunday. The [people of the] country 

came from every quarter in pursuit of them. On the night before a company 

or two of soldiers had come, privately and unperceived, to protect the country ; 

and these, upon hearing the loud report of the ordnance, and the clamour of 
the armed troops on the following day, retired to a narrow pass, which could 

not be easily shunned or avoided, and there lay in ambush for the Irish host. 

They saw Teige O'Flaherty approaching in front of the host, and his people in 

close ranks about him. The soldiers discharged showers of balls at the van of 
the Irish host, and slew by this volley Teige O'Flaherty, Urun O'Flaherty, and 
Teige Oge, the son of Teige O'Flaherty, together with a great number of their 
followers who were about them, of the chiefs of Joyce’s country, and the Clann- 

Such of the Irish host as were not killed by the first volley went 
away without panic or fear, and were not further pursued. ‘Three days after 
the killing of Teige, Edmond, [another] son of Murrough of the Battle-axes 

O'Flaherty, who was in prison in Galway, was hanged ; and, were it not that 

these sons of Murrough of the Battle-axes O'Flaherty fell in the act of plunder 

and insurrection against the Sovereign of England, their death after this manner 
would have been a great cause of lamentation. 

Dermot Oge, the son of Dermot, son of Denis, son of Dermot, son of Conor, 

Bishop of Limerick*, son of Murrough-an-Dana O’Dea, died, and.was buried in 
his own town of Disert-Tola*, in the cantred of Kinel-Fearmaic, in the upper 

part of Dal-Cais. 

a church of considerable antiquity and archi- 
tectural beauty, dedicated to St. Tola, who died 
in the year 732, and near it a beautiful round 
tower.—See Colgan’s Acta SS., p. 793. There 
was another church of this name in the parish 
of Kill-Uailleach, barony of Delvin, and county 

of Westmeath. Lanigan, in his Heclesiastical 
History of Ireland, vol. iii. p. 171, not knowing 
that O’Dea’s seat in Thomond was called Disert- 

Tola, has come to the conclusion that there was 

but one church of the name in Ireland, and at- 
tempts to reconcile authorities by placing Disert 

Ila? 
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GOS CRIOST, 1590. 

Corp Cort, mile, curce céd, nocac. 

bupcais 1occapaca, 7 clann noomnanl gallocclac vo combionol 7 vo 

cpummucchad an po péopac vo daoimb (amail pemebencmap) hi pposmap 
7 1 ngfimpead na bhadna pfmainn co na baof aon pob ronaipim o conppliab 

na p(spa co cfnd 1aptapnac ioppaip,7 umanll san ool led 1pm commbang pm. 

Sluaicchead lap an ngobepnoip Sip Ripofpo Oinggam, 4 la hiapla cuav- 

muman donnchad mac concobaip, mic vonnchard uf bmain co lion a croiclp- 

cal an céo mi von bliadain pr 1. mi Januapn doo dol an bapcachab co po 

pudisf campa congarpeac chtfpnlionman hi ccunga led, 7 baccap bapoms 

in ppoplongpopc ap aw ccomain von caoib Gap, comne Zac laoi (coppa so 
cfhd coictidip) co na po pédad a pfoduccad m aipfo pin. Talla an gZobep- 

noip, 7 an cianla hi ccfnd na pee pin a ofc nd a 06 vécc do bandab do dol 

can beilgib ipceac vo Cop cuanca 1 ccip amalgaid,71 moppup. Oo deac- 

accan bancas la a ccaob,7 bacan acc polmaipe a bpobanta acc beapnag 
na Zaoite, an a aoi ni deipsenpac, 7 po léicclO an conaip von sSobepnoip, 7 

von iapla. 6a von cup pin do bfnad a tpoig on ale amac vo mac william 
banc. Ro pill an gobepnéip can a ap 50 conga, 7 po piodargs plin, bapcang, 

7 clann nvomnarll pe pole 50 po Cuippioc a mbpangoe ap Lam an sobepnona. 
Oo cow an Zobepnoip F0 baile ata Luan, po pecaolpioc pip connact oa 
coipib. 

Sluaicchead lanmop lap an ngobepnoip hi mip mapca vo dol ap ua puaipe. 

baoi vo lionmanpe an cplog pin co po léice an Fobepnoin Dponga dipime oa 
carpcinib 7 0a 6érmseib co phab campppe nm ccfnd muincipe heolap,7 opongs 

Tola in the barony of Garrycastle, in the King’s 
County, on the frontiers of Dal-Cais and Meath; 

but his conclusion is totally erroneous, because 

the two names still exist, and the memory of 
St. Tola is still venerated at both, though even 

the grave-yard of Disert Tola, in Delvin, has 

been effaced by the progress of cultivation. 

O’Dea’s Castle stands in ruins a short distance 

to the north-west of St. Tola’s church. This 

castle is mentioned in the Description of the 

County of Clare, written in 1585, and now pre- 

‘served in the Manuscript Library of Trinity 

College, Dublin, E. 2. 14, as the residence of 

** Donell Moel O’Dea.”’ 

> Bearna-na-gaoithe, i.e. gap of the wind, 

now Windy-gap, a remarkable gap on the south- 

east boundary of the parish of Addergoole, ba- 

rony of Tirawley, and county of Mayo.—See 

Genealogies, Tribes, and Oustoms of Hy-Fiachrach, 

p- 480, and the map to the'same work. 
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THE AGE OF CHRIST, 1590. 

The Age of Christ, one thousand five hundred ninety. 

The Lower Burkes and the Clann-Donnell Galloglagh mustered and col- 
lected all the forces they were able [to command] in the summer and winter of 
the preceding year, as we have stated before ; so that there was no one worthy. 
of note, from the Curlieu mountains to the most western point of Erris and 

Umbhall, who did not join them in that confederacy. 
A hosting was made by the Governor, Sir Richard Bingham, and the Earl 

of Thomond, Donough, the son of Conor, son of Donough O’Brien ; and they 
marched with all their forces against the Burkes in the first month of this year, 

i.e. January ; and they pitched a camp of many troops of kerns at Cong ; and 

the Burkes were encamped on the west side, opposite to them; and there were 

daily conferences. held between them for a fortnight, but they could not agree 
on terms of peace during that time. At the expiration of this period, the 

Governor and the Earl proceeded, with ten or twelve companies, to go through 

the passes into Tirawley and Erris. The Burkes marched in a parallel line with 

them, and intended to attack them at Bearna-na-Gaoithe’; but, however, they 

did not do so,-but the pass was ceded to the Governor and the Earl. On this 
oceasion the son of Mac William Burke lost his foot from the ankle out. The 
Governor returned to Cong, and he, the Burkes, and the Clann-Donnell, were 
reconciled to each other ; and they delivered their hostages into the hands of 

-the Governor. The Governor then went to Athlone, and the men of Connaught 

dispersed for their [respective] homes. 
In the month of March a very great army was mustered by the Governor 

against O'Rourke. This army was no numerous, that he sent a vast number 

of his captains and battalions to Sliabh-Cairbre* to oppose [the inhabitants of] 

* Sliabh-Cairbre, i. e. Cairbre’s mountain, now 

Slieve-Carbry, otherwise called the Carn Moun- 

tains, comprised principally in the parish of 
Killoe, barony of Granard, and county of Long- 
ford. According to the tradition in the country, 
with which the Tripartite Life of St. Patrick ac- 
cords, this mountainous district received its name 

from Cairbre, the brother of Laeghaire, Monarch 

of Ireland in St. Patrick’s time ; and tradition 

adds that the mountain was cursed by St. Pa- 
trick, because, when he came to preach the 

Gospel to a place there called Aghnagon, he was 

presented with a hound served up in a dish for 

his dinner. According to the ancient Irish to- 
pographical work called Dinnsenchus (Book of 
Lecan, fol. 231), the conspicuous carns on this 



1886 aNNaca RIOSshachca eIReEGNN. 

ele ouaiplib a play Fo opocle Sigg: ven caofb cian vo parsid na bnerpne 
50 po Zabpac na plos pin acc lopecad 4 ace léippecpip, ag mapbad, 7 as 
muducchad ma mbaof pon a ccionn 1p m copie go coivcfnd Fo poccam 1 ccfnd 

apoile von cpl6g. Ro vibpfd ua Ruaipe von puatap yin co na puain a dion 
né a dfofh co paimice vo na cuachaib 1 ccfno mec puibne na ccuat .1. Cogan 

écc mac eogam dicc, mic eogain, mic vorMnalll, 7 baof ma Pocap Fo cpioc- 

nuccad na bladna po, 7 sac aon nac veachad ap 1onnapbad 0a oaofmb can- 

Raccap apceac an caimipeacc1 ccfno mm sobepnona. af vomnall mac cards 

mic bmiain uf puaipe, 7 aod 6cc mac aoda galloa ag congnam la gallarb 

“ua puaipc Datcup 7 olonnanbad. Ro bai an cip ecip papac 4 aiciuccad ap 
cumap an sobepnopa co péil micil an ccind co ctaimece TiZeapnan ban mac 

bmiain mic eogain uf Ruainc, 7 ban (.1. bmian écc) na pamtac (Mac an 

{ Ruaipe pin vo honnapbad) von cip 1 ccimcell na pele meil. Oo cHpror 
pin 7 pmeavhada na bpeipne 7 muincine heolaip, 7 na puancac baf pfmpa 

pm cip 1 naghawd an gobennona, 7 baccan ag millead sac nt sup a panr- - 

(1590. 

Zaccap im gallon’ 50 cmocnuccad na bliadna po. 
Oaingfn mop nac ofpnad a ionnpamail Lé hachad méfin vo venam lap 

an ngebepnoip e cin Loc cé-4 loc anbach. 
~ Mace uf nell 1. Aod sfimleac, mac Slain donnganlig mic cumn bacang 

mic cuimn, mic enpi, mic eogain do cnochad la hapla cipe heogam .1. aod mac 

mountain were anciently called Carn Furbuidhe 

and Carn Maine. 
4 Such of his people, literally, “every one of 

his people that did not go into banishment.” 

© Who remained, literally, ‘‘ who were before 

them,” i. e. those families of the O’Rourkes who 
submitted to the authority of Sir Richard Bing- 
ham, and were permitted to retain their lands. 

£ A great fort—On an old map of the county 

of Roscommon, made by L. Browne shortly 
after this period, this fort is shewn as situated 
centrally between Lough Key and Lough Arrow, 
which are about one Irish mile asunder. The 

Editor could not find any trace of this fort in 
the position shewn on L. Browne’s map. It con- 

sisted evidently of earthen ramparts, like the fort 

erected soon after at the Blackwater, and those 

erected near Lough Foyle, and has long since 

been levelled. The inhabitants of Boyle shew 

the remains of an English fort close to that town, 

which they think is the one erected by Bing- 
ham ; but the Editor thinks that the authority 

of the annalists and of a contemporanéous map 

is sufficient to prove its exact position. 

® Hugh Geimhleach, i. e. Hugh of the Fetters. 

He was one of the illegitimate sons of John 

O’Neill, surnamed ‘an diomais,” i. e. of the 

pride, or ambition. Fynes Moryson states that 

the Earl of Tyrone, the son of Matthew O’Kelly, 

who was the son of a blacksmith of Dundalk, 

hanged this youth, “ hardly finding any, in re- 

gard of the general reverence borne to the blood 

of the O’Neyls, who would do the office of hang- 

man ;”’ and Camden, who was living at the time, 

_— 
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Muintir-Eolais; and another party of the chiefs of his army to the west of the 
Bridge of Sligo, to invade Breifny ; and these troops proceeded to burn and 
devastate, kill and destroy, all before them in the country, until both met toge- 
ther again. By this excursion O’Rourke was banished from his territory ; and 
he received neither shelter nor protection until he arrived in the Tuatha, to 

Mac Sweeny-na-dTuath (Owen Oge, the son of Owen, son of Owen Oge, son 
of Owen, son of Donnell); and with him -he remained until the expiration of 
this year ; and such of his people* as did not go into exile came in and sub- 
mitted to the Governor. Donnell, the son of Teige, son of Brian O'Rourke, 

and Hugh Oge, the son of Hugh Gallda, assisted the English in expelling and 

banishing O’Rourke. The [whole] territory, both waste and inhabited, was 
_ under the power of the Governor until the ensuing Michaelmas, when Tiernan 

Bane, the son of Brian, son of Owen O'Rourke, and Brian-na-Samhthach, i. e. 

Brian Oge (the son of that O'Rourke who had been expelled), came into the 
territory. These and the tribes of Breifny, and of Muintir-Eolais, and of the 

other O’Rourkes who remained‘ in the country, opposed the Governor, and 

continued spoiling every thing belonging to the Seer to which they came, 

until the end of this year. 
A great fort‘, the like of which had not been erected for a fag time before, 

was made by the Governor between Lough Key and Lough Arrow. 
. The son of O'Neill, i. e. Hugh Geimhleach®, son of John Donnghaileach, son 

of Con Bacagh, son of Con, son of Henry, son of Owen, was hanged by the 

states, that it was said that the Earl hanged him 

with his own hand; but P. O’Sullivan Beare 

tur testes producturum confirmat. Die consti- 

tuta, qua testes producantur, Tironus, datis 

says that he procured a Meathman who per- 
formed the office of hangman. P. O’Sullivan 

states, that Hugh Geimhleach offered to prove 
by single combat that what he had charged 
against the Earl was true. His words are: 

“ Prorex et consilium Ibernia in Sradbaliam 
Vitonie oppidum Dubhlinna profecti Tironum 
im ius voeant qui crimen obiectum incuhetanter 

negat, subdens Compedito” [Cloo §emmleach]} 
“inimico suo non esse fidem habendam, Compe- 
ditus, se singulari certamine crimen probaturum 
asserit: Sed ipse et Tironus ingredi prohiben- 

vadibus dimissus Compeditum inquirendo de- 
prehendet, et custodia mandat, iussusque a 
Prorege Dubhlinnam mittere, imperio non obe- 
diens laqua suspendat Midhiensi homine tortor: 
nam pietate et amore in Onellam familiam et 

Ioannem principem nullus tota Tirond potuit 
varibus vilis, deduci ut Compedito mortem in- 

ferret.”—Hist. Cathol. Iber., fol. 124. 

Camden gives the following account of the 

hanging of this Hugh, and of the after conduct 

of the Earl, in his Annals of the Reign of Queen 

Elizabeth, A. D. 1590: 
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pipoopica, mic cumn Bacatg. Ni baf pfp a aera lé hinchchis vo cenél — 
mic nell po bad m6 eccaome ma an Taod pm. 

Mac uf vorhnall 1. oomnall mac aoda mic magnuypa, mic aoda ouib, mc 

aoda puaid mic nell garpb mic coippdealbaig an fiona vo bit ag vol ap 

‘In Hibernia anno superiori Hugo Gaveloc” 
[Gerhleac] “ita dictus quia in compedibus diu 
detentus, filius naturalis Shani O-Neal, Hugo- 

nem Comitem Tir-Oenie accusaverat occultos 

sermones conseruisse cum Hispanis quibusdam 

naufragio MDLXxxyul. in Hiberniam ejectis. 

Comes accusationem prevertens illum ex insi- 

diis interceptum strangulari jussit ; cumque ex 

quadam observantia erga familiam O-Neali im- 
manes preedones vim afferre recusarent, ipse 

resti ad gulam frangendam manum admovisse 
perhibetur, Hinc in Angliam jam vocatus, cri- 
men supplex apud Reginam deprecatus, veniam 

impetravit, coramque ipsa ad Regiam Green- 

_ wichi honorem, ut. nobiles solent, potestatus, 

sanctissime in se recepit, pacem cum Turlogho 

Leinigh vicinisque singulis observaturum, datis 

eo nomine obsidibus: nec O-Neali titulum, nec 

authoritatem in nobiles vicinos assumpturum ; 

regionem Tir-Oeniam in formam Comitatus re- 

dacturum, a populo subdito pensitationes Hiber- 

nicas (Bonaghty vocant) non exacturum, nemi- 

nem nisi ex lege morte jam inde mulctaturum, 

annonam presidiariis Anglis ad Aquam Nigram, 
sive fluvius More non interclusurum, Monachos, 

Fratres, Moniales, et rebelles in territorium non 

admissurum, incolas ‘Tir-Oenie ad humaniorem 

‘cultum quantum posset, adducturum ; & id 

genus alia; ea tamen conditione interposita ut 

Turlogus Leinigh & finitimi Dynaste itidem 

fidem ad pacem cum ipso colendam obstringe- 
rent, ne ipse quietus turbulentorum injuriis 

exponeretur, In Hiberniam remissus, hec eadem 
se facturum coram Guil. Fitz-Williams Prorege 
& Regni Consiliariis, asseveranter confirmavit, & 

sane aliquandiu nihil omisit, quod ab obsequen- 

tissimo subdito expectari poterat, pleraque vir- 

tutis adumbrata signa pre se ferens. Corpus la- 

borum, vigilie, &inedize :patiens, industria magna, 

animus ingens maximisque par negotiis, militie 

multa scientia, ad simulandum animi altitudo 

profunda, adeo ut nonnulli eum vel maximo Hi- 

berniz bono, vel malo natum tune predixerint.” 

Whether this Earl, Hugh, was an O’Neill or 

not,—and the Editor feels satisfied that Shane- 

an-diomais proved in England that he was not,— 
he was the cleverest man that ever bore that 

name. The O’Kellys of Bregia, of whom this 

Hugh must have been (if he were not of the 

blood of the O’Neills), were descended from Hugh 

Slaine, Monarch of Ireland from 599 till 605, and 

consequently of as royal lineage as the O’Neills 

themselves, if not more 80, though brought low 

by the English at an early period: Connell 

Mageoghegan says that ‘there reigned of King 

Hugh Slaine’s race, as monarchs of this king- 
dom, nine kings,” and that ‘there were many 

other princes of Moy-Brey, besides the said 

kings of the family of O’Kelly of Brey.” We 

may, therefore, well believe that the blood of 

Hugh Slaine, which was brought so low in 
the grandfather, found its level in the military 
genius and towering ambition of Hugh, Earl of 

Tyrone. Mr. Moore, who has formed so low an 

estimate. of the character of the Anglo-Irish 
Earl of Desmond, writes of this Milesian Earl of 

royal lineage as follows: 

But a new claimant of political distinction 
had now begun to attract attention; one who 

was destined not only to rally round him the 

hearts of his fellow countrymen, but to shew 
Sor once to the world an instance of Irishmen 

conquering in their own cause. 

“This remarkable man, Hugh ONeill, was. 
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Earl of Tyrone, Hugh, son of Ferdorcha, son of Con Bacagh. There had not 
been for a long time among the race of Eoghan, the son eens a man more 

generally lamented than this Hugh. 
The son of O'Donnell, i. e. Donnell, the son of Hugh, son of Mente son of 

Hugh Duv, son of Hugh Roe, son of Niall Garv, son of Turlough of the Wine 

the son of the late Matthew, Baron of Dungan- 
_non, and being, by the law of English descent, 
the immediate successor of his father, was 

thereby entitled to the earldom of Tyrone. In, 
the late wars against Desmond, ,he had com- 

manded a troop of horse in the queen’s service; 
and having distinguished himself highly as a sol- 
dier, was, at the time we have reached, petition- 

ing the Irish parliament to be allowed to assume 
the title, and take the possessions of the earldom 
of Tyrone. \ 

‘* While thus affecting to look to a peerage, 
as the sole object of his ambition, he was already 
contemplating purposes of a far higher aim, nor 
yet had made up.his mind as to which of the 
two paths, now opening before him, he should 
commit himself: whether, as a peer, he should 

still court distinction only through English 

channels; or whether, placing himself at the 
head of his powerful sept, he should renounce 
the hollow loyalty he had hitherto professed, 
and assume openly the national title of The 
O'Neill. Meanwhile the position he held ‘be- 
tween the two rival parties was such as to 
enable him, without much apparent duplicity, 
to turn to account the credit and influence he 
had acquired with both. The English autho- 
rities were proud to claim, as attached to their 
service, an officer known to stand so high with 
his own fellow countrymen; and the chieftains 
of Ulster, then the stronghold of Irish patriot- 

ism, forgave willingly his seeming adhesion to 
the cause of the enemy, as long as they saw 
reason to believe that his heart was whotly 
their’s. But, however favourable to his ambi- 

tious views was this double aspect of his poli- 

llu 

tical character, it naturally fosteréd in him 

those habits of evasion and duplicity, which 
notwithstanding his great public merits, brought 
much discredit on his after career. 

“ The rank and title of the earldom of Tyrone 
were, without much difficulty, conceded to him ; 
but the possessions, he was told, must depend 

on the pleasure of the Crown. He, therefore, 
resolved to appeal to the Queen ; and repairing 

_ immediately to the English court, succeeded, 

by his address, frank manner, and well-disguised 
subtlety, in obtaining’ the object of his petition. 
The princely inheritance of his ancient family 
was restored to him, without any reservation of 

rent; arid, among the conditions required of him, 
the only one that savoured at all of distrust was 
that which stipulated that he should claim no 
authority over the lords bordering on his coun- 
try.”—-History of Ireland, vol. iv. pp. 99, 100. 

It appears from Rot, Can. H. A. 29 Eliz. 
that it was provided in the grant to this Earl, 
that the bounds of Tyrone should be distinctly 
marked and defined; that two hundred and 
forty acres should be reserved, adjoining to the 
River Blackwater, for the use of a fort to be 

there erected ; that the new Earl should chal- 

_lenge no authority over the neighbouring lords; 
that the sons of John [the Proud], and Tur- 
lough [Luineach], should be provided for; and 

that Turlough should be continued Chieftain of 
Tyrone, with a right of superiority over Ma- 
guire and O’Kane, two subordinate Lords or 
Urriaghs to the O’Neill. This power, ceded to 
Turlough Luineach, and afterwards to the Earl 
Hugh, cleared the way for the confiscation of 
Ulster. 
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bélenb a atan (1ap ndol 06.1 neneipce 7 m mnloncce,7 1ap mbit via thac ele 

Warn m &t chat) 50 ccapacc vormnall na mbaof 6 Shab anomp 1 ecip Conall 
FO a n(pc 7 pO a cumaccaib 1. 6 beapnap go opobaoip, baoigeallang 7 bag- 

amg beép. 64 paot mép 7 ba Zalan mfnman La hingin cpemaip mic vomnaill, 

oomnall vo bit pon an abainc pin ap oman lé a poccam 1 ccfnoup cenel 
cconaill an bélarb a mfic aod puad bat illaim in at cliat cecib can né 

dednargpad dia 06 Tce a cuIMpeaé conad ame pin po Tiondjlead Lé a mbaos 
pomamargte dia pion vo cenél cconall 1. O vocapcarg co na tionol, Mac 
puibne na ccuat eogan 6cc co na pocnaice, Mac purbne panaz co na pocnaive 
50 pocharde méip valbanchaib a maille pyri. lap ppror pecel vo vorimall 

ua dormaill an coiéfpcal pm do bt aga denarh cuicce; Ro cionoil pde Pon 

accionn. Oaccap 1ac po empslecap lay Mac, puibne bagameac vonnchad 
mac maolmuipe, 7 opong vo clomn cpulbne na muman im cpap mac eogain 
mic maolmuipe mic Donncha mic Toinpdealbarg co na pocparve, 7 6 baorgill 

cabec éce mac caldcc mic coinpdealbars co Lion a tionéil.. ba hann vo pala 

vo mac uf Domnall bie in epp cine bogamne alla. map vo sl(nn colaim cille, 

sup na maitib pin ma pocaip. Ni po hanad lap an luce naile go pangaccan 
an ot pin via parshid, 7 po pisl pecainnfp cpoda fcoppa avi 4 anall, 4 

caplacpfe na halbanag parte parg(cc a plodbacaib pobapraca co po gonad 

7 co po cpeccnarshead (an .14. Sepcembep) dponga oipime led,7 po ban 

oib poe Mac uf vornnanll podéin co n& baf ma curmang fngnarh‘no uppelard vo 

dénam co po manbad an v4 pin ag an ooipe LfEan la caob cuam ceilionec. 

ba hanvam man pap an can. pin a buad aga biodbadaib cen sup bd biod- 
bada icemp in luce lap a cconcaip (conoup pala (coppa von cup pin) 7 Bion 

pup b6 hé an vomnall pin ope a acapda rap ppfop nip bd ofmiad do tip 

» Bearnas, i.e. the Barnismore mountain, in 

” the barony of Tirhtighi—See note *, under the 
year 1522, p. 1355, supra. 

* Boylagh and Tir-Boghaine, i. e. the inhabi- 
tants of the baronies of Boylagh and Banagh, in 

the west of the county of Donegal. These were 
the O’Boyles and the Mac Sweenys of Banagh. 

* Gleann Choluim Cille, i.e. St. Colambkille’s 

glen, or valley, now Glencolumbkille, the name 

of a parish and remarkable valley in the west 
of the barony of Tir-Boghaine, or Banagh, in 

the county of Donegal. The place is described 

as follows, in O’Donnell’s Life of St. Columb- 

kille, as translated by Colgan, Trias Thawm., 

p- 391: 

**Loous is est Tirconallensis patrie, Occidenti 
proximus, in Ocegnum procul excurrens, in 

arduos incultosque montes assurgens; in horrida 

demum promontoria desinens, Columbe, a cujus 

asceterio -celebris habetur jamdudum sacer.”— 

lib. i. o. 15. 

' Doire-leathan, i.e. the broad derry, or oak 
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attempted to depose his father, after he had grown weak and feeble [from age}, 
and after his other son had been imprisoned in Dublin; so that Donnell brought 

under his power- and jurisdiction°that part’ of Tirconnell from the motntain 
westwards, i. e, from Bearhas" to [the River] Drowes ; and also the people of 
Boylagh and Tir-Boghaine'. It was [a cause. of] great anguish and sickness — 
of mind to Ineendav, the daughter of James Mac Donnell, that Donnell should 

make such an -attempt, lest he might attain the chieftainship of Tirconnell in 
preference to her son, Hugh Roe, who was confined in Dublin, [and who she 
hoped would become chief], whatever time God might permit him to. return 
from his captivity ;'and she, therefore, ‘assembled all ‘the Kinel-Connell who 
were obedient to her husband, namély, O'Doherty, with his forees; Mac Sweeny- 
na-d'Tuath (Owen Oge), with his ‘forces; andMac Sweeny Fanad, with his 

forces; with a great number of Scots along with them: After Donnell O’Don- 
nell had received intelligence that this muster had been*made to oppose him, 

he assembled [his forces] to meet them. These were they who rose up to assist 

. him on this occasion: Mac Sweeny Banagh (Donough, the son of Mulmurry); 
a party of the Clann-Sweeny of Munster, under the conduct of the three sons 

of Owen, the son of Mulmurry, son of Donough, son of Turlough, and their 
forces ; and O’Boyle (Teige Oge, the son of Teige, son of Turlough), with all 
his forces, assembled. The place where the son of O’Donnell happened to be 
stationed along with these chieftains was [Doire-leathan] at the extremity of 
Tir-Boghaine, to the west of Gleann Choluim Cille*. The other party did not 
halt until they came to them to that place ; anda battle ensued between them, 
which was fiercely fotfght on both sides. The Scots discharged a shower of 
arrows from their elastic bows, by which they pierced and wounded great num- 

bers, and, among the rest, the son of O’Donnell himself, who, being unable to 
display prowess or defend himself, was slain at Doire-leathan', on one side of 

the harbour of Telinn, on the 14th of September... Seldom before that time had 
his enemies triumphed over him; and the party by whom he was slain had not 
been by any means his enemies until they encountered on this occasion ; and 
although this Donnell was not the rightful heir. of his father”, it would have 

. 

wood, now anglice Derrylahan, a whirabada tn: bt toeitin ealyorir oF} 
the parish of Glencolumbkille, barony of Ba- ™ Of his father, literally, “to hie petthaiolly 

nagh, and aoe of Donegal, bounded on the or his father’s territorial possessions.” 

il H 2 
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Topcpaccap don éart- 

ropgail pin) Fpappad oormnaall an cmap mac pm eogain mic maolmume mic 
vonnchay so noib cévanb a maille ppra 1 ccrmcell vorinanll. 

Uacep ciocaé a banc mac pfam mic oiluepaip do écc 1ap producchad 06 

le sallanb. 
Mag coclain .1. Sfan mac capt mic copbmaic vo écc,7 ni baoi pln « 

ourtce vo plioct conbmaic carp po bad peolca plpecaipe cuipte,7 canpceol, 
7 poptada padaile map, 7 a mac Sfan éce do omponead ma ronctd. 

Maolpuanad mac an calbarg mic vonnchard mic Slain ui cfpbarll vo éce. 
Mac mumpip crappase 1. comap mac Emainn mic tomarp, mic emainn vo 

ece cfnoaige fiona, eac, 7 ealadan fob plpp opiop a imme 7 a atapda pém 
baof At moga oupmép an can pm, 7 Pacpaiccin a ope vo bHt ilar in 

at chat an can pin. 
.O CLoclamn uaitne mac jetilesctdeaii mic Rudpaige mic ana vdécc, 7 « 

mac 3. Ropa,7 mac a meic 2. uartne vo bit ampfpnac pé a porle imo 1onad. 

Somaiple bude, mac alaycpainn, mic e6m catanarg mec vomnaill vo ecc. 

» Of his property, i. e. a man of the same ex- 

tent of territory, i.e. a lord of a single barony. 

Mae Coghlan, Chief of Dealbhna-Eathra, was of 
the race of Cormac Cas, the ancestor of the 
O’Briens of Thomond.—See O’Flaherty’s Ogygia, 

part iii, c. 82. The castles of Streamstown, 
Kincora, Garrycastle, Faddan, Clononey, Esker, 

and Coole, were in his territory—See note ’, 

under the year 1519, p. 1346, supra. 

° Thomas, the son of Edmond.—See Lodge’s 

Peerage by Archdall for a curious notice of this 
Thomas. 

® Sorley Boy.—He was the first of the Mac 
Donnells that totally vanquished Mac Quillin, 

chief of the Route, in the county of Antrim, 

and became the founder of the Earldom of An- 

trim.—See note J, under the year 1570, pp. 1641, 
1642, supra. As this chieftain makes so con- 

spicuous a figure in the Irish annals, the Editor 

is tempted to give in this place a brief outline 
of the history of his ancestors, and of the man- 
ner and period. of their first settlement in the 

Glynns, and afterwards in the Route, in the 

present county of Antrim. Lodge traces his 

ancestry imperfectly; and, besides, in the ac- 
count he gives of his descendants, has commited » 

some mistakes, the chief of which consists in 

making SirJames the second, instead of the eldest 

of his sons. It may be here mentioned that there 

are several lines of the Mac Donnells of Scotland 

and Ireland given fh the MS. Book. of Bally- 
mote (compiled about 1380); and many curious 
genealogical poems in manuscript, in the Irish 

language, from the sixteenth century down- 

wards, tracing the filiations, and commemorat- 

ing ‘the privileges and achievements, of this 

warlike race. 

I. Somhairle, Thane of Airer-Gaidheal, or 

Argyle [slain A.D. 1165, see Scotochronicon, and 

Chalmers’ Caledonia], the common ancestor of 
Mac Dubhgaill [Mac Dougall], Mac Donnell, 
and Mac Rory. He married a daughter of the 
King of Man [See Chron. Man.]}, and had 

Il. Randal, fl. 1213, g/v. He had a son, 
2 
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been no disgrace to Tirconnell to have elected him as)its chief, had he been 

permitted to attain to that dignity. In this conflict were slain along with Don- 

nell the three sons of Owen, son of Mulmurry, son of Donough [above men- 

tioned], together with two hundred others, around Donnell. 
Walter Kittagh Burke, the son of John, son of Oliver, died, after having 

concluded a peace with the English. 
Mac. Coghlan (John, the son of Art, son of Cormac) died. There was not 

a man of his property’, of the race of Cormac Cas, who had better furnished 

or more commodious courts, castles, and comfortable seats, than this John. 

His son, John Oge, was appointed in his place. 
Mulrony, the son of Calvagh, son of Donough, son of John O’Carroll, died. 
‘Mac Maurice of Kerry, i. e. Thomas, the son of Edmond’, son of Thomas, 

son of Edmond, died: He was the best purchaser of wine, horses, and literary 

works, of any of his wealth and patrimony, in the greater part of Leath-Mogha 

at that time ; and Patrickin, his heir, wes at this time in captivity in Dublin. 
O'Loughlin (Owny, the son of Melaghlin, son of Rury, son of Ana) died ; 

and his son, Rossa, and his grandsgn, Ovnyt were contending with each other 

for his place. 

Sorley Boy’, the son of Alexander, son of John Cahanagh, died. 

IIL. Domhnall, or Donnell, the ancestor from 

whom the Mac Donnells have derived their sur- 

name. He hada son, 

IV. Aengus, or Angus More. He is men- 

tioned in Patent Roll, 40th of Hen. III, A. D. 

1256, under the name of Aengus, filius Dove- 

naldi. It is doubtful whether he or his son be 

the ‘ Angus of Ilay and Kintyre” of Barbour’s 
almost contemporaneous poem on the wars and 
adventures of King Robert Bruce. 

V. Aengus Oge. He was probably the Mac 
Donnell, Lord of Arygyle, slain at Dundalk 

in. 1318,.g.'2. He married Agnes, daughter of 
Cumhaighe O’Cahan: Thereis on the Chancery 
Rolls, A.D. 1338, a safe conduct for Agnes, 

mother. of John, Lord of the Isles; to go from 

and return to Ireland ad libitum. He had two 

sons, 1, John, Lord of the Isles, and 2, Marens, 

the ancestor of the Mac Donnells of Leinster.— 
Seenote ad an, 1570, pp. 1691, et seq. 

VI. John of Islay, or Eoin nah-Ile. In 1337 
there is'a safe conduct on the public records for 
him under the name of Johannes de Insulis; and 
there are letters patent appointing the Earl of 
Salisbury Royal Ambassador to him; and a letter 
of King Edward, beginning “ Rex, nobili et po- 
tenti viro Johanni de Insulis amico suocharissimo 
&e.” He died in 1387, according to these An- 
nals, and this date is corroborated by a letter in 
Rymer’s Feedera, ad an. 1388, empowering the 

Bishop of Sodor to make a treaty, “Cum strenuo 

. viro Godefredo filio Johannis de Yle, nuper 
Domini Insularum cum Donaldo filio Johanni 

de Yle nuper Domini Insularum cum Johanne 

fratre ejusdem Donaldi.” By the daughter of 

Rory, Mac Dougall, Chief.of Lorne, he had, 1, 
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Ronald, ancestor ofthe chieftains of Clann 
Ronald and Glengarry; 2, Godfrey; 3, Aengus. 
By his subsequent marriage with Margaret, . 

daughter of Robert II. King of Scotland, he had, 

1, Dombhnall, or Donnell na h-Ile, ancestor of 

the! Earls of Ross and Lords of;the Isles; , ; 

John Mor, ancestor of the Antrim family ; 3, 

Messner, the ancestor,of the house of Keppoch, 

~ VII. John Mor. He married Mary Bissett, [ree- 
titishe Matgery ?] the daughter [and heir] of Mac 
Eoin Bissett, according to Duald Mac Firbis [Lib; 

Geneal. 341], who states that, the Bissetts are of . 
Greek blood, and came in with William the Con- ; 
queror ‘Fquere, William the Lion?], and that it 
was by her the seven tuaths of the Glinns, to 

- which belonged the island of Rachlainn, came to ( 

Mac Firbis goes on to say. ' the Mac Donnells. 

that the Mac Donnells owned the Glinns fortwo 

hundred and thirty-seven years previous to the 
year 1649, in which he compiled their pedigree. 
On the Rolls of Scotland in 1400, there is a safe 

conduct “pro, nobili viro Johanni de Insulis 
Domino de Dunwage et de Glynns, ét pro Do- 
naldo fratre ejus.” See State Papers, Sir Henry 
Sidney, vol. i. pp. 76-79. He had @ sony: «0: 

VIL. Donnell Ballagh; he: is: mentioned on 
Patent Roll, 3rd, of: Edward IV., and :hé»was 
one of the contracting parties to:the celebrated 

treaty of Ardtornish; printed in full in Rymer’s 
Fédera.'« After an unsuccessful institrection 
in Scotland, he: fled to: the Glinns in Antrim, 
where he was killed; andliis head was sent to 
the King of Scotland. He married Johanna, 

- daughter’ of O’Donnell;. by whom’ he had’ 
IX. John of Islay, who is mentioned. on Patent 

Roll of3 Edw. 1Vi* Hemarried Sabina; daugh- 
ter of Felimy, soit of ONeill. His: death is 

recorded, together with that of his son, and 

others his relatives, in the following’ words, in 

the Annals of Ulster, at the year 1499: 

.**Eoin Mor Mac Donnell, King of the Isles, and 

John Cahanagh, his son, and Randal Roe, and 

Donnell Ballagh [Oge], were hanged together.” 
. This fact is mentioned in a Gaelic manuscript, 
the date of which is late in the seventeenth cen- 
tury, quoted ‘by Sir Walter Scott, in his notes 
‘to the “ Lord of the Isles,” as follows : 
“There happened’ great feuds between these 

families” [the Mac Ceans and Mae Donalds], 
.“ while Donald Du” [obiit at Drogheda, 1545, 

see State Papers] “was in prison ; insomuch _ 
that Mac Cean of Ardnamurchan [recté Mac 
€oin of po na Mupchon] destroyed the 
gregtest, part of the posterity of John Mor of 
the Isles and Cantyre. For John Cathanach, 

son of John, son of Donald Ballach, son of John 

Mor, son of John, son of Angus Oge” [the chief 
of the descendants of John Mor], “and John 
Mor, son of John Cathanach, and young John, 

son of John Cathanach, and young’ Donald Bal- 

lagh, son of John Cathanach, were treacherously 

taken by Mac Cean, in thé Island of Finlagan, 

in Isla, and.carried to Edinburgh, where he got 

them’ hanged at the Burrow Muir, and their 

bodies were buried in thechurch of St. Anthony, 
called the New’Church. ‘There were none left 
alive at that time, of the children of John’Ca- 

thanach, exeept Alexander, son of John’ Catha- 

nach and Agnes Flach” [Tech], “ who concealed 
themselves in‘ the’ Glens of Ireland. . Mac Cean, 
hearing of their hiding places, went'to cut down 

the woods of those glens in order to destroy 
Alexander, ‘and extirpate the whole race. At 
length Mac Cean and Alexander met, were re- 

conciled, and a marriage alliance took place ; 

Alexander married Mac Cean’s daughter, ‘and 

Ske es ih he 
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_X, John’Cabanagh, son of John of Islay. Ac- 
cording to the Annals of , he slew, in 
1494, Alexander Mac Gilespic Mac ‘Donnell, 

the head of the Mac Donnells. He married Célia, 
daughter’ of Savadge, Lord ne NRE und 
had by her. a son,, Ott 

XI. Alexander Carragh. It appears from 

various, documents among the printed. State 
Papers, temp. Hen. VIII, that from about the 
year 1520, the Mac Donnells of the Isles began 
to form permanent, settlements in the north- 

east of the present county of Antrim. In the 
list of the chieftains of Ulster in 1515,.in the 

third part of the State Papers, p..7, there’ is no 
mention of any Mac Donnell; but Fytz John 
Byssede, of the Glynnes, is mentioned as one 
of the ‘greate Englyshe rebelles of Wo 
In 1533, however, they were numerous in the 

Glinns, as appears’ from a report of the Irish 
Council to Cromwell, in: which the ait 

statement occurs: 

* The Scotts also inhabith now promi a 
great part of Ulster, which is the Kinge’s inhe- . 
ritaunce ; and it is greatly to be fearid, oonles 
that in short. tyme they be dryven from the 
same, that they bringing yn more nombre daily, 
woll, by lyttle and lyttle, soo far encroche in 
acquyring and wynnyng the possessions there, 
with thaidis of the Kingis disobeysant Irishe 
rebelles, whoo doo nowe aide theym therein after 

suche maner that at leyngth they will put and 
expell the King from his hole seignory theire.” 

_ State Papers, Ireland, vol. ii, p.172. 
And in a report, of Alan to Cromwell in 1539, 

same vol. p. 136, he says: 

“IT moch suspect the King of Seottes, that 
so. moch tendereth the amitie of theis men, 

jos 

sihlsen aia SG ie seen to doo 
befor...He hath also’ this, yere.twice sent for 

_ Alexander Carragh, Capteyne of the Scottes of 
this lande, who hath goon thider, and by his 
‘retorne it is perceyvid what busynes he had. 
ther; ‘but oonlie it appereth he was well enter- 

» teyned in the Courte of Scotland, though of 
trowthe ther was no amitie but mortalitie be- 

twixt them; the Kinge of Scottes and anteces- 
sours having killed and put to death the said 

Alexander's fader, grandfader, and gretegrand- 
fader, and exiled him owte of the Isles, whereby 
he was compelled to inhabite here. But I sus- 
pecte playnelie that ifany busyness shalbe the 
said King hath interteyned this man havinge 
both knowlege and power with |him in this 
land to be a chieftayne for this purpoos.” 

He married Catherina, daughter of Mac Eoin, 
Chief of Ardnamurchon, in, Scotland, and had 

issue ;.1, James; 2, Alexander Oge, who slew 
Shane an Diomais.O’Neill; 3, Gillaspick ; 4, 
Donnell Ballagh; 5, Angus Uasibhreach, i.e. the 
haughty; 6, Colla Duy-na-gCapull, i.e. Black 
Colla of the Horses; 7, Sorley Boy; and, ac- 
cording to Duald Mac Firbis,.8, Donnell Gorm. 

James; who was his eldest. son, as appears from 

the State Papers most clearly, was elected Lord 
of the Isles on the death, at Drogheda, in 1545, of 

Donnell Duy; the last descendant of the last Lord 
of the Isles recognised by the King of Scotland. 

‘This James married the Lady Agnes Campbell, 
daughter of the fourth Earl of Argyle. He died 
of his wounds received in the battle of Glen- 
shesk, from Shane ONeill, in 1566 ; leaving 
issue: 1, Angus, who succeeded his father in 
Scotland, and is called in some Irish MSS. Mac 
Oornaill na h-CAlban, ie. Mac Donnell of Seot- 

land. He was of Duneveg, and forfeited by insur- 
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rection the lands of Kintire, which were granted 
to the Earl of Argyle, when a commission issued 
to the Earl of Huntly to extirpate ‘the barba- 
rous people of the Isles within a year.” | This 

Angus was father of Sir James Mac Donnell of 
Knockitisay, whose estates descended to two 

daughters, co-heiresses. 2, Donnell Gorm, who, 

on Sept. 18, 1584, by articles, between Sir John 

Perrott andthe rest of the Council there, and this 

Donnell Gorm called of the Glynnes in Ulster, 

“was to hold so much of the Glynnes as were 
the lands of Mysset, alias Bysset, he undertaking 
not to serve any foreign prince or potentate, 

nor “ kepe any Scottes but such as be natives 

of Irelande without lycense.” Always to serve 
“against Severlie Bwoy” [Sorley Boy, his own 

uncle], ‘and any other forraine Scot.” This 
Donnell Gorm was slain by Sir Richard Bing- 
ham, at’ Ardnarea, in Connaught, A. D. 1586. 

James had also Donnell and. Alexander, who 

were slain at Ardnarea, and two other sons who, 

were slain by Captain Merriman in 1585. This 

James was also father of Ineenduy, the wife of 

Sir Hugh O'Donnell, and mother of the great 
Hugh Roe O'Donnell, of Rory, the first Earl of 

Tirconnell, and of Caffar O’ Donnell. 

XII. Sorley Boy, whom all accounts mention 
as the youngest son of Alexander Carragh, ob- 

tained a patent of denization of Ireland on the 
14th of April, 1573, when he acknowledged the 

Queen’s right to Ulster and the Crown of Ire- 

land, professed obedience and swore to be a 

true subject, in consideration of which he was 

thenceforward to be considered a free denizen, 

‘*not as mere Irish, Scottish-Irish, ora stran- 

ger.”—Roll. There are various original letters 

and papers relating to his affairs, and those of 

his brothers, preserved in the Cotton Library, 

Vespasian, F. 12, and Titus, B. 13, which de- 

serve examination. The last of these is his In- 

denture of Submission, dated 18th June, 1586. 

He married Mary, the daughter of Con O'Neill, 

first Earl of Tyrone, and had by her, according 

to Duald Mac Firbis, four sons, viz., 1, Sir 

James; 2, Sir Randal, created Viscount Dun- 

luce and first of the Earls of Antrim (whose 

genealogy may be seen in Lodge’s Peerage), by 

James I.; 3,. Donnell; 4, Aengus. Lodge adds, 

and correctly, another son, Alexander, who was 

slain by Captain Merriman in 1585. 

XIII. Sir James was Lord of the Route and 

Glynnes, He had several children by Mary, 

daughter of Hugh mac Felim O’Neill of Clan- 

naboy. But whether he was lawfully married 

to her was a matter of dispute after his death, 

His son, Alexander, who was afterwards created 

a baronet, rose in arms about 1614, alleging as 

the cause of his insurrection that he was the 

right heir to the lands of the Route, and not 

Sir Randal, his uncle—MS. Trin. Coll. Dub- 



s 

1590.) ANNALS OF THE KINGDOM OF IRELAND. 1897 

him to be thus imprisoned ; yet it was not for his own sake [that he grieved], 
but for the sake of his country, his land, his friends, and kinsmen, who were in | 

bondage throughout Ireland. He was constantly revolving in his mind the 
manner in which he might make his escape. This was not an easy matter for — 

him, for he was confined in a closely-secured apartment every night in the castle 
until sunrise’ the next day. This castle was surrounded by a wide and very 
deep ditch, full of water, across which was a wooden bridge, directly opposite 
the door of the fortress ; and within and without the door were stationed a 

stern party of Englishmen, closely guarding it, so that none might pass in or out 

without examination. 

lin. It is most likely that Sir James, hav- 

ing died during the minority of his children, 
their inheritance was usurped, under the colour 
of Tanistry, by their uncle, Sir Randal, who ob- 

tained a grant of it from King James L. in 1603 ; 
and that this insurrection took place when Sir 
James’s heir was of age to assert his claims. 
The grant to his uncle from the Crown,. of 
course, would sufficiently account for his failure. 

Much curious evidence could be adduced in sup- 
port of this conjecture; but it would extend this 

note beyond all reasonable limits to adduce it. 

XIV. This Sir Alexander, who was of Moyane, 

in the county of Antrim; in 1634 had married 
Evelin, daughter of Sir Arthur Magennis, first 
Viscount Iveagh, and had, 

XV. Sir James of Ballybanagh, in the county 
of Antrim, second Baronet, who married Mary, 
daughter of Donough O’Brien, of the county of 
Clare. He was attainted in 1691. He had: 
1, Colonel Sir Alexander Mac Donnell, who is 

mistaken by Lodge for Colla Kittagh, who was 
also a Sir Alexander Mac Donnell, having been 

knighted by Montrose on the field, and who was 
slain in the battle of Knocknanos, Cnoc na n-op, 
i. e,, Hill of the Fawns, in the county of Cork, 
by Inchiquin, in 1647. Colonel Alexander, the 

son of Sir James, married Lady Elizabeth How- 
ard, daughter of Henry Earl of Surrey, Arundel, 
and Norfolk, and had issue, by her Randal, who 

There is, however, no guard’ whose vigilance. may not 

died without issue, and who, as well as his father 

(who was killed in a duel, A. D. 1677), died in 

the life-time of Sir James, the second baronet. 

XVI. The second son of Sir James was 
Captain Randal, who became third baronet. He 
commanded a ship of war in the service of 
Charles II., accompanied James II. to Ireland, 
and followed his fortunes abroad. He died about 

the year 1720, leaving, besides his eldest son 

James (who would have been fourth baronet but 

for the attainder, and who died unmarried, and 

was buried in the churchyard of St. James, 
Dublin, 24th May, 1728), a second son, Ran- 

dall, who was commonly called Sir Randall, of 
Cross, county of Antrim, who commanded a regi- 

ment of the Irish Brigade in France, and died 
there in 1740 without issue, leaving his third 
brother, y 

XVIL. John-Richard, who then succeeded to 

the family property. : 
% Mac an Deaganaigh, i. ¢. son of the Dean. 

This name is still common in Tyrone, and angli- 
cised Mac Digany by some; and Deane by others. 

* Until sunrise, conoup piccld cept «1. FO 
otigZead an marin, no emg speme. The 
word vent is explained “tertia hora?’ in Cor- 
mac’s Glossary, and “ sunrise” by O’Reilly, in 
his Irish Dictionary. 

§ No guard, literally, “* however, there is no 

guarding of which an advantage is not got at 

ll1r 
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length.” The word ppiotaipe is explained vi- 
gilia in Cormac’s Glossary, and ‘‘pame no 

poncoimnéo,” by O’Clery. 
© Before they were put-—This Irish idiom, 
which the Irish peasantry have introduced into 

their English, is not strictly correct. It could 
be easily corrected thus : pepu panic an uaip 

a pacaof 140 ip na cubaclaib pomiaca 1 mbicip 

Bae nowee, i, e. “before the hour arrived at 
which they used to be put into the close cells 
in which they used to be every night.” 

* Of the rope —This word is not in the pub- 
lished dictionaries ; but in the Life of Hugh 
Roe O’Donnell, by Cucogry O’Clery, it is used 

to denote a rope. ‘Thus, in describing the es- 

cape of which we are now treating, it is used 

thus: “ Az pagac rapecam gup an ppiailetch 4 

puaineath piocpona leo, 7 vo pelcefe pio laip 

an puaineath cpep an preleig,” “ They after- 

wards went to the privy, having a long rope 

Cn can cangaccan pide 

[ruainearh] with them, and they let themselves 
down. by the rope through the privy-house.”— 

O Reilly's Copy, p. 5, but it is used in the Battle 
of Magh Rath; in this sense of loop.—See p. 284, 

line 25. 

¥ Closed it, literally, for one to pull it [ie 

the door] out to him when*he desired it. This 
idiom translates very clumsily into English. 

It should be: “there was a strong iron chain 

attached to this door, by which the door was 

fastened on the outside when occasion required.” 

* Awaiting their escape—Fynes Moryson and 

Sir Richard Cox seem to believe that a certain 
great man [the Lord Deputy William Fitz- 
William, who endeavoured to make profit of his 

office] was privy to the escape of these pri- 
soners; and Leland, a far more honest histo- 

rian than either, is of the same opinion. Le- 

land says that they first attempted to bribe 

their keeper, who disclosed their offer to the 
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some time or other be baffled. At the very end of winter, as Hugh and a party 
of his companions were together, in the beginning of the night, before they 

were put‘ into the close cells in which they used to be every night, they took 
with them a very long rope to a window which was near them, and by means of 
the rope* they let themselves down, ‘and alighted upon the bridge that was 

outside the door of the fortress. There was a thick iron chain fastened to this 

door, by which one closed it” when required; through this chain they drove a 

strong handful of a piece of timber, [and thus fastened the door on the outside], 

so that they could not be immediately pursued from the fortress. There was 
a youth of Hugh’s faithful people [outside] awaiting their escape’, and he met 

them on coming out, with two well-tempered swords concealed under his gar- 
ments; these he gave into the hand of Hugh, who presented one of them to a 

certain renowned warrior of Leinster, Art Kavanagh by name*, who was a 
champion in battle, and a commander in conflict. 

’ As for the guards, they did not perceive the escape for'some time ; but when 
they took notice of it they advanced immediately to the door of the castle, for 
they thought that they should instantly” catch them. Upon coming to the gate, 
they could not open it; whereupon they called over to them those who hap- 

pened to be in the houses on the other side of the street, opposite the door [of 
the castle]. When these came at the call, and took the piece of timber out of . 

the chain, and threw open the door for the people in the castle, who [then] set 

out, with a great number of the citizens, in pursuit of the youths who had 

Eee ee ee ee eee 
Lord Deputy; that this keeper was instantly 
displaced by the Lord Deputy, who substituted 
one of his own servants in his room; “a cir- 
cumstance which gave rise to a suspicion that 

Fitz-William himself was not unacquainted with 

their design, nor averse to favouring it.” It is, 
however, quite evident from this, and the ac- 

count of the escape of Hugh O’Donnell, written 

by Cucogry O’Clery, that the Irish did not be- 
lieve that the Lord Deputy was privy to the 
escape. It was evidently concerted between 
.Fitz-William and Hugh, Earl of Tyrone, who 
buried the secret in “ altitudine profund4 
animi.” 

* Art Kavanagh by name, “at cornnaic, 41 

ara cothainm,.”—H. 3, 18, p. 529, T. C. D.— 
This personage is unsatisfactorily introduced 

here. In the Life of Hugh Roe O’Donnell, by 
Cucogry O’Clery, in the Library of the. Royal 
Irish Academy, it is stated that this Art Kava- 
nagh remained behind the fugitives, in the 
streets of the city, to cover the retreat: “Oo 

‘pas iapath peiat pon lopg vo na hdégaib epé 
ppaiceib 5 plugeib an baile.” —p. 4. 

» Instantly, 1 ceparee. “ Tpaw .. luat, no 

obann.”—0’ Clery, “ Tpow .1. obano no lu- 
at {, unde dicitur, cacpa a cparve .1. co luat,” 

—Cormac’s Glossary. See the Editor’s Irish 
Grammar, part ii. c. vi. p. 265, Formation of 
Adverbs. : 

1112 
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* Had been wide open, i.e. happened to be 

open, i.e. the hour for closing them had not 

* arrived. oh 

4 Sliabh Ruadh,—See note ™, under the year 

1535, p. 1420; and note ‘, under the year 1557, 
p- 1548, supra. 

© To know.—* Oup .. 0a Prop.” — O’ Clery. 
£ Felim O?Toole—He. was O’Toole of Feara 

Cualann, and lived at Powerscourt. He was the 

son of Turlough, who was son of Art, who flou- 

rished chief in 1497, son of Edmond, slain 1488, 

son of Theobald, son of Dermot, slain 1445, wtat. 

80, son of Hugh, Lord of Imaile, slain 1376, son 

of David, hanged at Dublin, 1328, son of Faelan, 

or Felim, Lord of Hy-Murray, d. 1260, son of 

Gilla-Kevin, son of Walter, son of Gilla-Kevin, 

(whose brother, Muircheartach, chief of Hy- 

Muireadhaigh, was father of St. Lorcan, or Lau- 

rence O’Toole, who died in 1180, q. v.), son of 

Gilla-Comhghaill, who was son of Duncuan, son 

of Gilla-Kevin, son of Gilla~Comhghaill, son of 

Duncuan, son of Dunlang, who died in 1013, 

(whose brother Ugaire, king of Leinster, was 

slain at Bithlann, now Belin, near Athy, in Kil- 

dare, in the battle fought against the Danes, A. D. 

976), son of Tuathal, king of Leinster, who died 

in 956, and from whom the surname of O’Tua- 

thail, or O’ Toole, has been derived, who was the 

son of Ugaire, king of Leinster, who was slain by 

the Danes, under the command of Sitric Mac 

Ivor, at the battle of Cinn fuaidh, A.D. 915, who 

was the son of Oilloll, son of Dunlang, son of 

Muireadhach, son of Bran, king of Leinster, who 

died in 790, who was the son of Murchadh, son of 

Muireadhach, from whom the tribe name of 

O’Muireadhaigh was derived, who was the son of 

Murchadh Mor, who died in 721, son of Bran 

Mut, king of Leinster, died 687, son of Conall, son 

> de allan 
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escaped from them ; but this was fruitless, for they [the fugitives] had passed 
beyond the walls of the city before they were missed, for the gates of the regal 

city had been wide open‘ at the time ; and they pursued their way across the 

face of the mountain which lay before them, namely, Sliabh Ruadh*, being afraid 

to venture at all upon the public road, and never halted in their course until 

after a fatiguing journey and travelling, until they had crossed the Red moun- 

tain aforesaid. When, weary and fatigued, they entered a thick wood which 

lay in their way, where they remained until morning. They then attempted 

to depart, for they did not deem it safe to remain in the wood, from fear of being 

pursued ; but Hugh was not able to keep pace with his companions, for his 

white-skinned [and] thin feet had been pierced by the furze of the mountain, 

for his shoes had fallen off, their seams having been loosened by the wet, which 

they did not till then receive. It was great grief to his companions that they 

could not bring him any further; and so they bade him farewell, and left him 

their blessing. i 

He sent his servant to a certain gentleman of the noble tribes of the province 

of Leinster, who lived in a castle in the neighbourhood, to know* whether he 

could afford them shelter or protection. His ame was Felim O'Toole‘, and he 

was previously a friend to Hugh, as he thought, for he had gone to visit him 

of Faelan, died 665, son of Colman, son of Carbry, 

son of Cormac, king of Leinster, died 536, son 

of Oilioll, king of Leinster, who was baptized 
by St. Patrick at Naas (whose elder brother 
Illann, was king of Leinster, and died in 506, 

and had also been baptized by St. Patrick), who 
was the son of Dunlang (See Tripartite Life of 

St. Patrick, apud Colgan, in Trias Thaum., lib. 

iii. c. xvi., pp. 151, 152), who was son of Enna 
Nia, son of Breasal Belach, the common ancestor 

of the O’Tooles, O’ Byrnes, and Mac Murroughs. 

It appears from Patent Roll, 1 Jac. L, that 
this Felim and Brian O’Toole forfeited the 
whole territory of “ Fercuolen,” five miles in 
length and four in breadth, which was granted 
on the 27th of October, 1603, to Richard Wing- 
field Knight, Marshal of the King’s forces.— 
See Erck’s Repertory of the Chancery Enrolments, 
Dublin, 1846. According to a pedigree of the . 

O’Tooles, in a manuscript in the Royal Irish 

Academy, this Felim had a son, Garrett, who 
had a son, Turlough. The Editor has not been 
able to trace the descendants of this Felim, toa 

later period. Another distinguished branch of 
the family resided at Castlekevin, in the dis- 
trict of Fir-Tire, the head of which, Art Oge 

O'Toole, the son of Art, son of Edmond, slain 

1488, &c. received a grant of the manor of Cas- 
* tlekevin, and the territory of the Fertyr, from 
Henry VIII. He had a son, Luke, who died 
seised of the manor of Castlekevin in 1565, leav- 

ing a son, Barnaby, or Bernard, of Castlekévin, 

who rebelled with his brother-in-law, Feagh 
mac Hugh O’Byrne, in 1596. He died on the 
17th of January, 1596, leaving a son and heir, 

Luke, alias Pheagh,* aged eightfeen]}. years. 
King James granted his estate to John Wake- - 
man, Esq., who, with others, by deed dated 5th 
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December, 1609, enfeoffed Luke, alias Feagh 

O’Toole, of all the said territory of Fertry, as 

fully as he possessed same ; and said Luke was 
in possession thereof for eleven years previous 

to 21st April, 1636.—See Inquisition taken at 
Wicklow at that date. This,Feagh, cr Luke 

O'Toole, was J.P. in the county of Wicklow in 
1630, and a Colonel of the Confederate Catho- 

lies in 1641. In May, 1650, he received the 
following commission from the Catholic Bishops, 
of which there is a copy authenticated by his 

own oath/and signature in the manuscript De- 

positions, preserved in the Library of Trinity 

College, Dublin, 3555, Wicklow, vol. F. 2.14: 

“To Colonel Luke, alias Pheagh O’Tohill, 

greeting, in our Lord God everlasting. 

“Sir,—The pressing calamitie of this king- 
dom, wherewith the holy Catholique, Aposto- 

lique, and Roman religion, his sacred Majesties 

Right, and the just liberties of us his loyall 
subjects, are like to be trode under foote by a 

company of prophane and mechanical Rebells 
_ (made instruments of God’s wrath to punish our 

siunes), together with the confidence wee have 
in your zeal, worth, and wisdom, to redeem 

those soe deare pleadges, invites us to call to 

your assistance, Giving you hereby full power 
and authoritie to levie, leade, and command a 

Regiment of foot, and a troope of horse, praying 
you ‘to containe the said Regiment and troope 
as much as may be from incurring God’s just 

anger, especially from  oppressing the poore, 
swering, and stealing; Giving you to under- 

stand wee are hereunto authorized by his Ex- 

cellency the Lord Livetenant, Marquess of 

Ormond, as appeareth by his letter, dated at 

Loughriagh the. first of last April. Wee also 

pray you, with the consent of the gentry there, 

to chose among yourselves in those partes, a 

commander in cheefe, and that each Colonel may 

choose his éwn Officers. We will not cease to 
pray his divine Majestie to encouradg you to 

fight in his quarrell, and bless your designs. 

Farewell. Given at Cavan, the second of May, 

1650. 

«A. ARDMACH. 

Eve. KitmMoren. 

Fr. Tuomas Dus.in. 

Fr. Epmunpus Lacu- 

LINENSIS. 

Fr. Antontus Ciun- 

" MACNOSENSIS. 

WALTER B. CLONFERT. 

JAMES Dempsix, Vic. 

.Appo. or Kitpare.” 

« This is a true copie of the originall remayn- 

ing with me. 
, “Luc. ToouLe. 

“The 7th September, 1652.” - 

* This celebrated’man was imprisoned in Dub- 

lin in 1652, in his seventy-fifth year, as ap- 

pears from the Depositions just referred to. He. 

left at least four sons, namely: 1, Barnaby, who: 

was living at Harold’s Grange, near Rathfarn- 

ham, in 1641, and who is named in the list of 

Wicklow Rebels in the manuscript Depositions; 

2, Donough, a Lieutenant-Colonel of the Confe- 

derate Catholics; 3, Christopher, a Major in 

the same service; and, 4, Turlough. 

The Editor has not.been able to trace his 

descendants to a later period. Two families of 

the O’Tooles settled in the county of Wexford, 

where they still inherit property. The head of 

the more distinguished of these families, in the 

last century, was Laurence O’Toole, Esq., of 

Buckstown and Fairfield, in the county of 

. 
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on one occasion in his prison in Dublin, when they formed.a mutual friendship 

-with each other. The messenger proceeded to the place where Felim was, and 
stated to him the embassy on which he came. elim was glad at his arrival, 
and promised that he would do all the good he could for Hugh ; but his friends 

and kindred did not allow him to conceal him, from fear of the English govern- 

Wexford. This Laurence, who was born in 
1722, served in the Irish Brigade in France, 
and died in 1794, and was buried at Killilly, 
near Castle-Talbot, county of Wexford. He 
married, 1, a Margaret Masterson, of Castletown 

and Monaseed, in the county of Wexford, and 

. had by her Colonel Count John O'Toole, of the 

French service, who was considered the hand- 

somest man in Paris before the first revolution; 

He diedat Ballinafad, near Gorey, about twenty- 

five years ago. .This Count John O'Toole mar- 
ried Lady Catherine Annesley, daughter of the 
last Earl of Anglesea, and had by her Laurenzo 

O’ Toole, Esq., who marrieda Miss Hall, of Holly- 

bush, Derbyshire, an heiress of very large for- 

tune, by whom he had a son, Lorenzo O’Toole, 

who succeeded to his mother’s property, which 
is worth about £20,000 per annum, and changed 

his name to Hall. 

By his first marriage he had, 2, Luke, who 

was in the French service, and was guillotined 
at the Revolution, leaving one daughter, whose 

fate is unknown to the family; 3, Laurence, who 
settled in the Isle de Bourbon, where he mar- 

ried the daughter of the Governor, and died 

there, leaving a son now (1847) living in ‘the 
island of Maida; 4, Edward, who served, with 

Lord Rodney, but no account of him has reached 
his family for the last sixty years. He had also 
three daughters, who married, and have left 
issue, the third of whom, Mary, married, Wil- 
liam Talbot, Esq., of Castle Talbot, who died in 

1796, by whom she had issue five sons, Matthew, 

William, Roger, and Laurence, and three daugh- 
ters; 1, Maria Theresa, who married John, now 

Earl of Shrewsbury; 2, Juliana, who married 

Major Bishopp; and 3, Margaret, who married 

Colonel Bryan, of Jenkinstown. 
* Laurence O'Toole, Esq., the father of Count 

John, married, secondly, Eliza, second daughter 

of William Talbot, Esq.,of Ballynamona, in ‘ 
the county of Wexford, and had by her; 1, 
William, who was in the Irish Brigade in 
France, and died, unmarried, in 1798; 2, Mat- 

thew, who was in the French service, which he 

left at the Revolution, and afterwards, in 1798, 

in Baron Hompesch’s [Hessian] Hussars, and 
died about 1806; leaving by his wife, Frances 

Tighe of Warfield; 1, Matthew, Captain of 82nd 

regiment, now (1847) aged about forty-five; 2, 
Edward, now in India; and three daughters. 

The third son of Laurence O’ Toole, by his se- 

cond marriage, was Brian O’Toole, who was a 

Lieutenant-Colonel in the British service, Com- 

mander of the Bath, Grand Cross of the Tower, 

and Sword (Portugal), Cross of Merit (England), 

Cross of St, Louis and St. Lazare (France), Colo- 

nel of Portuguese Cagadores in the Peninsular 

war, He died at Fairfield, in the county of Wex- 

ford, sineprole, inFebruary, 1825, and was inter- 

red at Piercestown, in the barony of Forth, where 

a monument was erected to his memory by his 

relative, John Hyacinth Talbot, Esq. of Talbot 

Hall, late M. P. for New Ross. 4, Andrew 

‘O'Toole, who served in the Armée des Princes, 

and died of fatigue, sine prole. Lawrence had 

also several daughters, two of whom, unmarried, 

are still living at Fairfield, near Wexford.’ 
The late William Toole, Esq, of Edermine, 

near Enniscorthy, was the head of the second 

branch of the Wexford O’Tooles. He mar- 

ried a Miss Hatchell, and had issue: 1, Laurence 
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Toole, Esq. of Edermine, who sold Edermine to 

Sir John Power, Bart. of Roebuck, and died 

sine prole ; 2, William Toole, Captain of the 40th 

Regiment, J. P., county of Wexford, now living. 

He possesses a small estate in the barony of Shel- 
maliere. 

& The English Government, literally, ‘“ the 

control of the law of the English.” Doctor 

O’Conor, in his suppressed work, Memoirs of 
Charles 0’ Conor of Belanagare, p. 107, says that 
O'Toole assured him of his protection, recom- 

mending to him, however, to lie quiet in the 

wood, as hisgiving him public protection, so near 
Dublin, would give umbrage to Government. 

» Great gloom, poée méop,—Dr. O’Conor ex- 
presses it thus: 

’ “O’Donnell was again shut up in the Castle 
of Dublin, where he was loaded with irons; and 

his escape and the manner of his recommittal 

convulsed the minds of his’ exasperated. coun- 
trymen with the alternate agitations of grief, 

indignation, and despair.” — Memoirs, §c., p. 107. 
It may be here observed that it was the after 

celebrity of Hugh Roe that caused this over- 

drawn account of the sympathy of the Irish 
people with him to be written ; because the 

senior sept of Con O’Donnell, and their adhe- 

rents, would have rejoiced at seeing him cut 

off. 
- ' Brian na Murtha, son of Brian.—Charles 

O’Conor of Belanagare adds, inter lineas, that 

Brian na Murtha was the son of Brian Ballagh; 
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ment’. These learned that he was in the wood, as we have said, and they 

(i. e. the people who had heard that he was in the wood) went in search of 
him, and dispersed with their troops to track him. When it was clear to Felim 
that he [Hugh] would be discovered, he and his kinsmen resolved to seize upon 
him themselves, and bring him back to the Council in the city. This was 
accordingly done.. When he [Hugh] arrived in Dublin, the Council were 
rejoiced at his return to them ; for they made nothing or light of all the other 
prisoners and hostages that had escaped from them. He was again put into 

_ the same prison, and iron fetters were put upon him as tightly as possible ; and 
they watched and guarded him as well as they could. His escape, thus attempted, 

and his recapture, became known throughout the land of Ireland, at which 
[tidings] a great gloom” came over the Irish people. 

THE AGE OF CHRIST, 1591. 

The Age of Christ, one thousand i five hundred fadisiy-cne 

O'Rourke, i i.e. Brian-na-Murtha, the son of Brian', son of Owen, was ba- 

nished, as stated before, into the Tuatha in Tirconnell, where he remained 

upwards of a year with Mac Sweeny (Owen Oge). After that he passed into 

Scotland, in hopes of obtaining protection or assistance from the King of Scot- 
land. A party of the Queen’s people, [however], took him prisoner, and carried 

him into England and into London, where he remained for some time* in prison, 
[i. e.] until the ensuing November Term. The law was urged against him', and 

and that Owen, the father of Brian Ballagh, was 
the son of Tiernan, son of Teige, son of Tiernan 
More. ; 

k For some time, lé hachai.—This phrase 
is redundant, and should be left out, i.e. it is 

an error of construction, not an idiomatic re- 

dundance of the language., 
' The law was urged against him—An English 

writer would say, he was tried according to the 
English law. The following account of his trial 
and death is given in a manuscript History of 
Ireland, preserved in the Library of the Royal 
Irish Academy, p. 452: 

“ Bryan O'Rourke, the Irish potentate, being 
thus, by the King of Scotts, sent into England, 
was arraigned in Westminsterhall : his indict- 
ments were, that he had stirred Alexander Mac 

Connell, and others; had scornfully dragged 
the Queen’s picture att a horse-taile and dis- 
gracefully cut the same in pieces; giving the 
Spaniards entertainment, against a proclama- 
tion; fier’d many houses, &c. This being told 
him by an interpreter (for he understood noe 

English), he said he would not submit himself 

to a tryall of twelve men, nor make answer, 
except the Queen satt in person to judge him. 

11K 
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The lord chief Justice made answer againe, by 
an interpreter, that whether he would submitt 

himself or not to a tryall by a jury of twelve, 
he should be judged by law, according to the 
particulars alledjed against him. Whereto he 

replied nothing, but ‘if it must be soe, let it be 
Being condemned to die, he was shortly 

after carried unto Tyburne, to be executed as a 
traitor, whereat he seemed to be nothing moved, 

scorning the archbishop of Caishill (Miler Ma- 
grath), who was there to counsill him for his 

soule’s health, becausé he had broken his vow, 

from a Franciscan turning Protestant.” 

Lord Bacon says in his Essays, that O’Rourke 
‘gravely petitioned the Queen, that he might 
be ‘hanged with a gad, or withe, after his own 

country fashion, which doubtless was readily 
granted him.” ‘And P. O’Sullevan Beare, Hist, 
Cathol. Tber., fol. 122, says that, being asked, 
why he did not bow his: knee to the Queen ? 

he answered, that he was not used to bow. 
‘How! not to images,” says an English Lord. 

“ Aye,” says O’Rourke ; “ but there is a great 

difference between’ your Queen and the images 

of the saints.” Walker, in his Irish Bards, gives 

an account of an extraordinary interview be- 

tween O’Rourke and Queen Elizabeth, the truth 

of which Mr. Hardiman attempts to corroborate 

in his Irish Minstrelsy, vol. ii. p. 427; but it 

seems totally groundless, or, at least, to rest on 

no solid evidence. Dr. O’Conor, who was the 

ninth in descent from this Brian O’Rourke, has 

the following note on his execution in the Me- 

moirs of the Life and Writings of Charles O? Conor 

of Belanagare, p. 112: 

“The only crime which O’Rourke could be 

accused of was, his having received under his 

roof some shipwrecked Spaniards; men whom 
the most hardened barbarity would scarcely 
consider as enemies.. A. little before his execu- 

tion Miler Magrath, appointed Archbishop of 
Cashel, was sent. to him, to prevail on him to 

conform. ‘No,’ said O’Rorke, ‘but do you re- 

member the dignity from which you have fallen: 
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he was condemned to death. He was afterwards hanged; beheaded) and quar- 

tered. The death of this Brian was one of the mournful stories of the Irish, 

for’ there had not been for a long time:any one of his tribe who-excelled him 
in bounty, in hospitality, in giving rewards for panegyrical poems, in sumptu- 
ousness, in [numerous] troops, in comeliness®, in firmness, in maintaining the 

field of battle'to defend his patrimony against foreign ORES f aa [for all which 

he was celebrated}, until his death on'this oceasian. © 
Murrough, the son of Conor, son of Turlough, son of Teige, son of Turlough, 

son of Brian Chatha-an-Aenaigh O’Brien, died at erin ea nel on the 25th 

of February, and was interred at Kilfenora. 
Margaret, the daughter of Donnell, son of Conor, son of Turlough, son of 

Teige, son of Turlough, son of Brian Chatha-an-Aenaigh O’Brien, and wife of 
Turlough, the son of Brian, son of Donough Mac Mahon, died at Cill-Mic- 

Dubhain’, and was interred in Inis-Catha; and her sister, Aine, the wife of 
Turlough Roe, son of Teige, son of Murrough, son of Peige Roe Mac Mahon, 

Se a eee ee ee 
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died. 
Donough, the son of Murrough Roe, son of Brian, s son of Teige, son of Tur- 

lough, son of Brian Chatha-an-Aensigh, died on the 8th of ey 

return into the bosom of the ancient Church, 

. and learn from my fortitude that lesson, which 

you ought to have been’ the last on earth to 

disavow.’ ”, See also Lombard, de Hib. Comment.,. 

p: 344; and the; Abbe Mageoghegan’s Histoire 
d@’ Irelande, tom. iii. p. 480. 

The family of O'Rourke seems to have been 
the proudest and most inflexible of all the Irish 
‘race. On the 15th of June, 1576, Sir Brian 

O'Rourke, chief of the Western Breifny,| and 
other Irish chiefs, waited, at Dublin, upon the 

Lord Deputy, Sir Henry Sidney, who says of 
O’Rourke : “And first: of Owrycke, I found 

hym the proudest man that ever I dealt with 
in Ireland.”—See Letters of Sir Henry Sidney, 

vol: iv ps. 4. It is curious to see how this 
fallen Irish family has found its proud level in 
the present Prince O’Rourke of Russia, 

"* Comeliness—Walker, in his Irish Bards, 

“d1K2 

and Hardiman, in his Jrish Minstrelsy, vol. ii. 

p- 427, assert that Queen Elizabeth was struck 
with the noble deportment and’manly beauty of 
O’Rourke, had apartments‘ assigned to him in 
her palace, and intimated to her Council, that 
“she wished herself, privately, to examine him 
as to the affairs of Ireland; but the Editor has 

not been able to findany authority for this asser- 

ne ir-Mionain, now Caherminane, a town- 

land in the ‘parish of Killelagh, barony of Cor- 

comroé, and county of Clare. In the Descrip- 

tion of the County of Clare, preserved in the 
Library of Trinity College, Dublin, E. 2. 14; 
** Cahirmenayn Castle” is mentioned as the pos- 
session of Teige Mac Murrough [O’Brien], and 

placed in the “ Baronie of Tuogh-Morey-Conor, 
or Corkemroe.” 

© Cill-Mic-Dubhain, i. e. the .chtireliof Mac 
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ph mévangte nfimlS eccanly: 7 ealadan, Guaipe a ceneoil ap pele 7 emeac, 
Tésbalaig cpds 4 annpfann vo écc ma longponc pfin po Péil bnigve, 7 a 

avhnacal co nonoip 1 noun na ngall 1 no¢amplighe a pmnpiop. 
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Qoip Cniorc, mile, curce céd, nocat, a 06. 

O conéobaip puad cadcc dce mac tatdcc bude, mic catail puaid vo 

cpochad ap Serpion Ropra comain 1 mi 1anuapn cpa cioncaib a clomne 

baccan pop pogail 7 pon oibfince 1 nacchad copona paran, 7 ap amlaid baoi- 

ylom an can pm anpaid anppand, ofpabdainc ge vo Fuaip a orohead amland 

pin. 

Mac viapmava marge luincc bman mac Ruaiwpi mic cardcc mic diap- 
mada décc 1 mi nouembep,7 po ba méive vadban éccaome écc an Pip pm 
san a copmail(p vo bfic vo clomn Maolpuanad vo Fébad clhhour dia e1p". 

Mac conmana prabac cigeanna an caoibe coin vo clon cwléin.1.vomnall 

Dubhain, now Maguane. The name is now an- 
glicised Kilmacaduene, which is that of a church 
and parish in the barony of Moyarta, and county 

of Clare. This church is mentioned in the Life 
of St.Senan (published by Colgan, at 1st March, 
c. 44), as subject to the monastery of Inis Ca- 

‘thaigh, now Scattery Island, in the Shannon, 

near the town of Kilrush. Of the old church 
called Cill Mic Dubhain, the east gable and 

twenty-five feet of the length of the side walls 

still remain. 

® Of the Termon, i.e. of the Termon of Balla, 

‘ 

in the barony of Carra, and county of Mayo.— 

See Genealogies, Tribes, §c., of Hy-Fiachrach, 
pp. 157, 197. 

4 Guaire-—Guaire Aidhne was King of Con- 

naught for thirteen years, and died in the year 

662. He became the personification of genero- 
sity among the Irish poets—See Genealogies, 

Tribes, §c. of Hy-Fiachrach, p. 391. 

' His own. fortress.—Besides the seats which 

O’Boyle had in his own territory of Boylagh, 

he had a castle called Baile Ui Bhaoighill, now 

Ballyweel, on the north side of the River Esk, 
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William Burke, the son of John, son of Oliver, son of John, was slain by a 

gentleman of his own followers, namely, by ae the son of Buk Boy 

Mac Donnell. é 

The son of Mac William Burke, namely, Walter of the ‘Siow the son of 

Rickard, son of John of the Termon”, son of Myler, was slain, in an assault at 

night, by a party of his own tribe and kinsmen, and some of the Clann-Don- 

nell. 
O’Boyle (Turlough Roe, the son of Niall, son of Turlough), the most dis- 

tinguished man that had come of his tribe for a long time, a sustaining pillar 
“of the learned and the destitute, an exalter of sanctuaries, churches, and science, 

the Guaire* of his tribe in generosity and hospitality, [and] the supporter of 

the poor and the feeble, died at his own fortress", about the festival of St. Bridget, 

and was interred with honour at Donegal, in the burial-place of his ancestors. 

THE AGE OF CHRIST, 1592. 

*The Age of Christ, one thousand five hundred ninety-two. 

O’Conor Roe (Teige Oge, son of Teige Boy, son of Cathal Roe) was hanged 

at the session of Roscommon, in the month of January, for the crimes of his 
sons, who were [engaged] in plunder and insurrection against the crown of 

England ; and he was at this time aged, feeble, and blind, though he suffered 

death* in this manner. ’ 

Mac Dermot of Moylurg (Brian, the son of Rory, son of Teige, son of Der- 
mot) died in the month of November; and the death of this man was the more 
to be lamented, because there was no other like him of the Clann-Mulrony'‘ to 
succeed him in the chieftainship. 

Mac Namara Reagh, Lord of the western part of Clann-Cuilein, i. e. Donnell 
‘ 

near its mouth, opposite the monastery of Done- 

gal. On a map of the coasts of Mayo, Sligo, and 
Donegal, preserved in the State Papers’ Office, 
London, this castle is shewn in the above situa- 

tion under the name of ‘ Ba. O Boile,” which is 

intended for Bally O’Boil, or O’Boyle’s town. 
* Suffered death, literally, ‘* found or got his 

death in that manner.” 

© The Clann-Mulrony.—This was the tribe- 
name of the Mac Dermotts of Moylurg, in the 
county of Roscommon. The Mulrony from whom 
they descend was an O’Connor, and as the Mac 

Dermots asserted, the senior of all the Clann- 

Conor. 
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pabac mac conmfda, mic vonnchaid, mic Raawm, mic meccon cfnmmdéip vécc 
rv Febpuann pean caitmeac congaipeac, veaplaictec, vaonnactac e1pide. 

~Oume vapal vo piol aoda véce 1pin mf céona .1. San na ngfitnleac mac 
conmana mic matgamna, mic aoda. 

Mop ngfn vonnchaw, me Slam, me maolnuanaw na pépdicce mic cadce 

ui cfpbaull, bth thfic uf bmam.apa vo écc, b(n po cart a hampip co mant, 7 
do paccaib an paogal san ataip Zan mmbdeanccad. 

Cancilin ing th vomnall, mic pingin, mic DIapMava an oinald més cantars 

bf cardce mic copbmaie éicc, mic: copbmaic, mic condce més capntars, bin 

ceilhg, cnmboeac vencac, vergeims vo écc 1ap mbuaid 6 dfman, 6 Boman, 7 
6 paomib. 

Mac uf meacain Sfan an alfnoa mac-comarp décc. 

bupcars Rainn mec uilliam ule co na luce latina do dol ap a cconmméce 
J 1ap pRIop pecél von sobepndin Sip Ripoeno bingam vo céid 1 cconncaé 
mage €6 Fo mbaccap bailce an cine 

* Maecon Ceannmhor, i. e. Maccon of the Big 

Head. 
* Warlike.—The adjective congaineac denotes 

‘having troops or companies.” See the year 

_ 1598, where congdip, the substantive from 

_ which this adjective is formed, is used in the 

sense’of “troop or company of men.” 

¥ Son of Hugh.—In a manuscript, transcribed 
by Maurice Newby in 1715, now in the posses- 
sion of Myles John O'Reilly, Esq., the pedigree 
of this Hugh is given as follows : 

‘Hugh, son of Philip, son of Cumara, son of 

Loughlin, son of Maccon, son of Loughlin, son 

of Cumeadha Mor, the stirpes of all the Sil- 

Aedha, son of John, son of Maccon, son of 

Loughlin, son of Cumeadha, son of Niall, son of 

Cumara, son of Donnell, son of Cumara, the 

progenitor from whom the Mac Namaras have 
derived their surname. The John na nGeimh- 
leach in the text was the ancestor of the Mac 

Namaras of Moyreask, in the county of Clare. 
He had a son; John Reagh, who had a son 

Donough, who died at Achadh-na-Croise, or 

plan 7 bmpce ap a éumap 41. o4n na 

Crossfield, in the county of Leitrim, on the 4th 

of February, 1696, in the eightieth year of his 

age. He had two daughters, Finola, who was 

married to Teige O’Rody, of Fenagh, in the 
‘county of Leitrim, and Mary, who married 

Murtough, son of Donnell, son of Turlough 

O’Brien; and three sons: 1, John, his heir, who 

died in the county of Clare, on the 23rd of 
September, 1694. 2, Donough, a most accom- 

plished linguist, musician, and poet, who died at ~ 
Moyreask, in the county of Clare, on the 16th 
of July, 1692, in the thirty-fifth year of his age. 
3, Mahon, who had a daughter, Mary, who lived 

with her aunt, Finola, the wife of Teige O’Rody 

of Crossfield, from the year 1692, when she was 

eight years old, till 1701, when she was married, 

in her seventeenth year, to Calvagh, the son of 

Turlough, son of Niall Oge, son of Niall O’Mel- 

aghlin. There isa curious poem, in English, on 
the death of Donough, the second son of Do- 
nough above mentioned, by Teige O’Rody, in 

which he gives the date of his death in the fol- 

lowing quatrain : 
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Reagh, the son of Cumeadha, son of Donough, son of Rory, son of Maccon 
Ceannmhor*, died on the 11th of February. He was a sre thar warlike*, 
bountiful, and humane’man. 

In the same month a gentleman of the Sil-Aedha died, i.e. John-na-nGeimh- 
leach, son of Cumara, son of Mahon, son of Hugh’ [Mac Namara]. 

»More, the daughter of Donough, son of John, son of Mulrony-na-Feasoige, 
son of Teige O’Carroll, and wife’ of Mac-I-Brien Ara, died. She had spent a 
good life, and departed this world without disgrace or reproach. 

- Catherine, the daughter of Donnell, son of Fineen, son of Dermot-an-Duna 

Mac Carthy, and wife of Teige; the son of Cormac Oge, son of Cormac, ‘son of 

Teige Mac Carthy, a sensible, pious, charitable, and truly hospitable woman, 
died; after having gained the victory over the world, the Devil, and the people. 

The son of O’'Meagher (John of the Glen, the son of Thomas) died. 
~All the Burkes, of Mac William’s country, with their followers, went on 

their defence ; and When the Governor, Sir Richard Bingham, had received 

intelligence of this, he proceeded into the county’ of Mayo, and all the castles of 

the country, both perfect and broken, were in his power, namely, Dun-na-mona’, 

“ Thy living Vatican, poor Ireland! now is dead, 

Thy records sleep in their eternal bed ; 
One thousand years, six hundred, ninety-two, 

June the sixteenth most fatal] was to you.” 

He also composed the following epitaph for 
him, which was probably inscribed on his tomb; 
but it is not now in the abbey of Quin: 

‘Donatus junior, Donati Mara Joannis, 

Conditur hoc busto, pro dolor! exiguo. 

Hic tenuit quicquid claris ab origine Mundi, 
Mandarat fastis tristis Ierna suis. 
Hispanus, Gallus, Grecus, preclarus Hi- 

bernus, 

Anglus et Hebreus conditur hoc tumulo, 
Musicus atque sophus logus hic Theo con- 

ditur urna, 

Scrutator Thome, Scoti, et Aristotellis.” 

To this Maurice Newby, who seems to have 

been acquainted with Donatus junior, appends 
the following memorandum : 

“This said gentleman died at Mureske, in 
the county of Clare, on Thursday, June 16°, 

1692; was buried in Quinn Abbey; wasbred with | 

Mr. Thady Roddy from a Virgilian ; acquired 
all the above languages by his indefatigable’ 
studies and profound witt; spoke French and 
Spanish; read Greek and Hebrew; was most per- 
fect in Latin, and compleat master of the Irish.” 

The last of this branch of the Mac Namaras 
was John Mac Namara, of Moyreask, Esq., who 
died about twenty years since. He had mar- 
ried a Miss De Burgh, by whom he had an only 
daughter, who married Daniel O’Brien, of Crat- 

-loe, Esq. His brother, Francis Mac Namara, 

died, s. p. in 1813. 4 
- ® Dun-na-mona, now Dunamona, a townland 

_containing the ruins of a castle, situated near 

“the boundary of the parishes of Rosslee and 
Drum, in the barony of Carra. This castle 

belonged to a branch of the O’Kellys, who 
removed from Hy-Many and settled here un- 
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mona, efil na cempiol, an saorpicceac, 7 an cluainin. CTuccpac bancarg 
lomnparsid ap an ngobepndip co cinl na ccarprol, 7 po bad mogsbalang: 140 

pain ag pillead omib ina an Zobepnéip. Ro cup an gobepnoip ian pin plonaca 
cpoma vo buanadenb salloa 7 gaowealca viappaid na mbipcac pn baccan 

pop ofbfince 7 pop posal po cfnvaib cnoc cfnogapb, 7 colle’ noopac noline- 
camped. Nip 66 cian po baccap pop an 1appaid pin an can po puldpiot sup 

an ngobepndip 50 lion cpeac 7 Zabal, 50 mbpasoib ban 7 ph, co mbuab, 7 

co ccmphb iomoab. Tangacan bapcag rap pin po bpie an sobepnona acc 
mac ofmain an conpain .. Ripvepo mac Riocainv. Ro pealbag an Zobepndin 

bailce an cipe do pln a hugoappar an ister co po fpaccaib Seén bingzam, 

7 banoada vada plin aga niomcoimécc. 

Cod puad mac aoda, mic magnupa ui domnanll bat pide 1 ccapcain, 7 

1ecuimpeac m at chat 1app an ccéona helud go Feimpl na bliadna po. 

CQ mbaccap anni nuptopaé ove (erpprum 7 a aep cumta 41. clann uf nell 
a. San enmi 7 apc) puapaccan ell popp na coiméoaigib mapa vo paca 1pm 

bppomneig go po binpace a ngfimle dfob. Oo ééecap iapom sup an ppiaol- 
ceac, 7 cév pépld piotpova leé co po leiceie pfor lap na puainfmnab cmap 
an ppialers co paccaccan ah cclapeng comvornamn bas 1 cciméell an camp- 
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der the Lower Mac William. According to 
Duald Mac Firbis’s genealogical work (Lord 

Roden’s copy), p. 324, this castle was built by 
Henry Reagh O’Kelly, (the son of Edmond, son 

of David, son of John, Airchinneach, or Erenagh 

of Tuam, son of Melaghlin, son of William, son 

of Hugh, son of Donnell, son of Louglilin, son 

of Donnell More, son of Teige Tailltenn), head 

of that sept of the O’Kelly’s called Clann-an- 
Airchinnigh, who settled in Carra in the timé of 

Edmond-na-Feasoige Mac William Burke ; and 

it remained in the possession of the family for 

four generations, that is, from the time of 
Henry Reagh, the first erector, down to Walter 

(son of David, son of Myler, son of Henry Reagh), 

who was the last inheritor. Henry Reagh, the 
builder of the castle of Dun-na-mona, had a 

nephew, William (son of David, son of Edmond), 

who also lived under the Lower Mac William 

Burke, in Carra, and who made the road called 

Bothar-na-faine. According to the tradition in 

the country, the O’Kellys of Dun-na-mona re- 

moved to Tiranare, in the barony of Burrishoole, 

where they still remain. The following inscrip- 

tion is to be seen on the tombstone of this fa- 

mily, in the abbey of Burrishoole : 

““ORATE PRO ANIMA Davinis Oce KELLY, 
QUI ME FIERI FECIT SIBI ET HEREDIBUS SUIS, ET 

uxoris Masia Barrer. A. D. 1623.” 

From Walter, the last inheritor of Dun-na- 

mona, the late Rev. Walter Kelly, O.S. A., of the 

convent of Ballyhaunis, in the county of Mayo, 

was the fifth in descent. David Oge, mentioned 

in the above inscription, was the son of David, 

and brother of Walter. He had a son, Walter 

Grana, who had a son, Patrick, who had a son, 

Walter, a priest ; a daughter, Sarah, the grand- 

mother of the Rev. Walter Kelly, who was pater- 
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Cuil-na-gCaisiol, Gaoisideach*, and Cluainin’. The Burkes made an attack 
upon the Governor at Cuil-na-gCaisiol*; but they were more harmed on their 
return than, the Governor. After this the Governor dispatched heavy troops 
of English and Irish soldiers to search for the Burkes, who were in rebellion 
and [engaged in] plundering, on the rugged mountain-tops, and in the bushy 
dense and intricate woods. They [the soldiers] had not been long in this search, 
when they returned to the Governor with many preys and spoils, with prisoners, 

[both] women and men, and with many cows and horses. After this, [all] the 
Burkes, except the son of Deamhan-an-Chorrain, namely, Richard, the son of 

Rickard‘, cam® and submitted to the award of the Governor ; upon which the 
Governor, by authority of the Sovereign, took the castles of the country into 

his own possession, and left John Bingham and companies of his own [soldiers] 
to guard them. 

Hugh Roe, the son of Hugh, son of Manus Q’Donnell, remained in Dublin, 
in prison and in-chains, after his first escape, to the winter of this year. One 
evening’ he and his companions, Henry and Art, the sons of O'Neill (John), 
before they had been brought* into the refection house, took an advantage of 

the keepers, and knocked off their fetters. They afterwards went to the privy- 
house, having with them a very long rope, by the loops of which they let them- 
selves down through the privy-house, until they reached the deep trench that 

nally descended from Walter, the last inheritor 
of the castle of Dun-na-mona. Thus: Walter, 

son of John, son of Patrick, son of Walter, son 

of David, son of Walter, the last proprietor of 

Dun-na-mona, son of David, son of Myler, son 

of Henry Reagh; the founder of this castle. 
* Gaoisideach, now Gweeshadan, a castle in 

ruins in the parish of Drum, in the barony of 
Carra.—Hy-Fiachrach, p. 491. 

> Cluainin, i. e. the little lawn or meadow, 

now Clooneen, a townland containing the ruins 
of a castle in the parish of BEPIN. 7 in the said 

barony of Carra. ‘ 

© Quil-na-g Caisiol—This name is translated 

angulum murorum by P. O’Sullevan Beare. It 
is now corruptly written Cloonagashel, and 

sometimes Cloona Castle, which is applied to a 

townland in the parish of Ballinrobe, barony of 

Kilmaine, and county of Mayo. Aceording to 
the tradition in the country, Sir Richard Bing- 
ham murdered sixteen women of the Burke 
family in this castle. 

* Richard.—Sir Henry Docwra calls him, 

* Riccard Bourke, alias the Divell’s Hook's 
sonne.” Dockwra says, that ‘these men uppon 

their submission were so pyned awaye ffor wante 
of ffoode, and soe ghasted with feare, within 

Seven or eight’ weeks, by reason’ they were so 
roundlye ffollowed without any interim of rest, — 
that they looked rayther like to ghosts then 
men.”—Relation of Services, §c. by Sir Bingham, 

Mus. Brit. Harl., No. 357, fol. 235. 
© Before they had been brought, recté, “before the 

hour for going to dinner or supper had arrived.” 

ll .L 
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ceol. Ro opinsr(e raparh pip an mbpuac allcapac 50 mbaccap pop up na 

clapaé. baot golla carmpi ag catargwe cuca uadaib,7 po Liccpioc a pin 

FMy, 7 00 pala cuca an can pin €é co mbaof ag vénam eolaip vob. Loccan 

‘ Until.—This construction is redundant. The 
probability is that they were hauled up, by 

means of the rope, from the trench by the trusty 
servant sent to conduct them. Cox had no 
“knowledge of the recommittal of the son of 
O’Donnell. He writes that in December, 1590, 
“four considerable prisoners escaped out of the 

eastle of Dublin, not without the privity of a 
great man, well bribed, as was supposed, viz. : 
the two sons of Shane O'Neal, O’Donell’s son, 
and Philip O’Reilly; but the weather being 

very bad, and the journey tedious, Art O’Neal, 

one of the prisoners, dyed by the way, but the 
rest escaped to Ulster, where the two sons of 

Shane O’Neal fell into the power and possession 
of the Earl of Tyrone, anno 1594, who kept 

them prisoners, and would by no means enlarge 

them, or deliver them to the Deputy.” —Hib. 

Angl., vol. i. .p. 400. 
8 Visiting them, literally, “was frequenting | 

to them and from them,” i. e. he was used to 

bring messages to them, and to bear messages 
from them to their friends. According to the 
Life of Hugh Roe O’Donnell, by Cucogry 

O’Clery, this youth was named Turlough Roe 
O’Hogan, i.e, O'Hagan. He was Tyrone’s ser- 
vant of trust, employed on this occasion to bribe 

the Lord Deputy, Fitz-William, for allowing 
the prisoners to escape. ‘Tyrone’s object in 

procuring the liberation of these prisoners was 
twofold ; first, to obtain the assistance of his 
promising brother-in-law, Hugh Roe O’Donnell, 
and to get Shane O’Neill’s legitimate sons into 
his own hands, that it fnight not be in the 
power of the Government to set them up as his 

rivals in his premeditated rebellion. Doctor 
O’Conor, in his suppressed work, Memoirs of the 

Life and Writings of Charles O' Conor of Belana- 

gare, says that one of their keepers assisted them 
in this escape; but his account of the manner of 
their escape is drawn almost wholly from his own 
imagination. The following account of it is 
given by P. O’Sullevan Beare, who also appears 

to have invented a few incidents, to give interest 

to the narrative; but it is quite evident that 

neither the O’Clerys, nor O’Sullevan, nor Hugh 

Roe himself, knew the secret practices of Hugh, 
Earl of Tyrone, who bribed the corrupt Lord 
Deputy Fitz-William, to get these prisoners into 
his own hands: 

“‘ Paucis post diebus ex Vltoniorum obsidibus® 

Hugo Odonellus Ruber, Daniel Macsuinnius 
Ceruleus, & Huon Ogallachur, de quibus supe- 

rius locuti sumus, ex arce Dubhlinnensi fugiunt. 

Ceterum Ruber in Felmium Otuehilem equi- 

tem Ibernum, & Regine ministros incidit. Fel- 

mius statuit eum inuitis regijs ministris dimit- 
tere, haud dubius se fortunarum iacturam fac- 

turum, & in discrimen yenturum. Quod malum 

timens Rosa Nituehil Felmij soror, & Fiachi Ob- 

ruinis vxor, fratri persuasit, vt sue, atque Rubri 

simul salati consuleret: idque illum facturum, 

si eanoete Rubrum apud se'retineret in Kehino 

Castello (caislean Kehin, secte Carplean Caoim- 
$n) donee a marito suo Fiacho cum armatis 

veniente, quasi inuito Felmio in libertatem7as- 

seratur, nam magis fratri cauendum censuit, 

quam marito qui iam solitus erat rebellare, vi- 

tamque contra Protestantes, & pro eorum hos- 

tibus vouere. Quo consilio probato, Fiachus 

cum armata manu Rubro opitulatum contendit. 

Prorex quoque Dubhlinne certior factus cohor- 

tem mittit, que Rubrum vinctum trahat. Ea 
nocte ‘tam copiosé pluit, vt aqua ripas inteiecti 
fluminis egrediente, cireumiectosque campos 

_inundante nullo modo potuerit Fiachus vada 
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They climbed the outer side, until they were‘ on the 

‘margin of the trench. A certain faithful youth, who was in the habit/of visiting 
them®, and to whom they had communicated their secret, came to them at this 

traijeere. Interim Angli, qui flumine non pro- 

hibebantur, Rubrum Dubhlinnam deferunt. 
Vbi in eadem arce diligentiori custodie: manda- 
tur, in vincula quoque coniectus. Iterum die- 
bus [recte, mensibus] aliquot transactis cum 

: Henrico, & Arto Onellis Iohannis principis filijs, 

qui eodem carcere tenebantur agit, quemadmo- 
dum sese in libertatem vindicent. Quod etiam 
consilium cum Eduardo Eustatio puero amico 

suo, & cum acerrimo Protestantium hoste Fiacho 

communicat, Eduardus puer se illi ad fugam 
_daturum quatuor equos pollicetur. Fiachus 

itineris ducem, qui illum domum suam ad Mu- 
luriam syluam ducat, & inde in Vitoniam a se 

incolumem mittendum promittit. Ad constitu- 
tam noctem Ruber limam comparauit, qua vin- 

culorum clauos sibi, Henrico & Arto scidit, & 

sericam telam longissimam, qua se dimitterent 

ex arcis celse fastigio. Intempesta nocte supe- 

riore tele extremitate ad latrinam ligata, Hen- 
ricus primus capta tela manibus, & inter crura 
per latrinam descendit, nec socios spectans in 
Vitoniam itinere arrepto incolumis euasit. Se- 

quitur Ruber, qui Artum spectauit. Artus, 
dum preceps per telam fertur, lapide ex cloaca, 
forte cadente, malé vexatur, vixque se susti- 

nendo est aptus. Eduardus puer, qui equos 

promiserat, quatuor velocissimos ephippijs in- 
structos per tres proximos anté dies in stabulo 

habebat, sed illo die eo inseio peregré ablati 
sunt ab amico.. Itineris dux a Fiacho missus 
propé arcem prestolabatur, quiea nocte, dieque 
sequente Rubrum, & Artum per avia, vastaque 

loca duxit, né interciperentur. Tempus erat 
hybernum paucis diebus ante Dominici natalis 
festum, & loca alta niue obruta. Ob id Ruber, 

qui longo itinere, velocique cursu calceos con- 
sumpsit pedibus iam nudis niuis rigorem, loco- 

rumque asperitatem superans, vngues vtriusque 

pollicis pedum amisit nine combustos, & auulsos. 
Artus, etsi calceos firmiores habebat, lapidis 
tamen casu grauiter afflictus longum, & asperum 
iter mgré metiens Rubrum tardabat. Satis fessi 
ad noctem:perueniunt in subterraneum specum 
non multis milibus passuum ab edibus Fiachi. 
Tbique relictis, vt constitutum erat, dux rem 

nunciatum ad Fiachum tetendit. Duo iuuenes, 

qui toto die currentes nihil cibi t, fame 

cruciabantur, tamen itinere lassi. alto. somno 

sopiti noctem transegerunt, Iamque die secundo 
sol praxcipitabat, t, & nullus a Fiacho remissus est. 
Tertio die inedia premente, Arte, inquit Ruber, 
en animantia bruta herba, & fronde pascuntur. 
Igitur nos etiam, qui quamuis rationis participes 
simus, tamen animalia quoque sumus, eadem 

breuem inediam toleremus, donec a fido Fiacho 

cibus suppeditetur. Itaque proxime arboris 
frondes mandit, & deuorat, sed oblatas renuit 

Artus. Interim Fiachus nullum lapidem non 
mouebat, vt illis cibum subministraret, diu pro- 

hibitus ab illis, qui eius suspecti hominis vel 
leuissimos gestus, & motus notabant. Denique 

ad tertiam noctem, per milites quatuor cibum 
misit. Artus lapidis casu, longaque inedia con- 

fectus nec in os imponere cibum, nec impositum 
a Rubro, & militibus mandere poterat, Ruber, 
qui validior erat, et frondibus linquentes vires 

non nihil retinuit, socio efflante animam coram 

pr® meerore comedere recusabat: tamen Arto 

@ conspectu remoto se cibo reficere a militibus 
cogitur. Postquam perturbatio, & tumultus 

eorum, qui Rubrum inquirebant, sedatum est, 
Arto inhumato Ruber pedibus eger in Fiachi 
domum delatus clam curatur, curatumque Fia- 

chus per Vaterum Giraldinum Fuscum in Vito- 
niam ad Comitem Tironum, Tironus ad Macgui- 

1112 
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lapanh cpé pparoib na catpaé 1 ccpécumape cane,7 nf capo neach via uid 140 

acc amanl sac naon ale vain ni po anpac Luce an baile vo tatas an can 

yn, 7 popcap 6béla oplaicte voip na catpac. Rangaccan 1apam cpé Zac 
momdopaid 7 cpé Fac naimpéd Fo puaccaccan pop phd an puad pleibe 

cmap a noeachond aod 1pm céo eld. Ro foappecap vopcaca na howe 4 
cinofhup an ceich (ap uaman a ccoppama) an ci ba pine ofob pra 1. En 
onéill. Cod ba poarh dfob ap aof naoip Fon Sup bd hé ap aof noipb(pearp. 

Nip b6 paoflig 1avpom cpé Coappecapad enp ppt, an a aor po sabpac ag 
apecnam pfmpa, 7 a ppfp mumcine acc venam edlaip oHb. bat an avhang 
ag pmbde pneacca su nap b6 podaing odoibium a piubal vain bavap gan évac 

san popbpucaiap ppagbal a nuaccarpeappad ipm ppiailergy cpép a ccan- 
gaccap. 64 moa po mfipcngead apc pp an oianapcap ma aod, uaip ba 

cian poda 6 po cuimpigeavh eppide, | D0 Cord 1 Tepoma anboill tné poo a 

éomnaide 1pm ccancaip1 mbaof, Nip 66 hamlaw pin vdaod, ni painice can 

aeip macbacca, 7 ni po anapcaip opar no dlonpopbaipt an 1onbaid pin, 7 ba 
hucecmall epecond a Cimim 4 aimteacc. O po amg pum Ane aga enp- 

ciucchad 7 awlfipece 7 1onmoille a ceime po pupal parp a Lamh do cop pop 

a gualaimn bavein, 7 an lam ale pop gualainn an gille. Tiagaro app amlarw 
rin 59 pangaccan cap an pliab puad. Roboap peitig comps 1apam,7 ni po 

péopac anc led ni ba pia,7 6 na po cumaingpioc a bpht led vo ponpac 

armpit 7 comnade 1 ppopcad allbpuaré romano baof pop a ecronn. Jan 

nanmain o61b annpaide po cuppioc an siolla uadab la ppélarb 50 slfno 
maoflugpa apm 1 pabe pracha mac aoda baoi 1 néccpaccay pm sallaibh. 

Hltho oaingfn oiotoglang: emde,7 no Znatargvip opong m6p vo Falla’ ata 

rem, & Macguier ad ipsius patrem Hugonem 

Odonellum Tirconelle principem mittit.”"—His- 
yori Catholice Ibernie Compendium, Tom. 3, 

lib. 2, ce. iv. fol. 125. 

This account of the escape of the Ulster hos- 

tages is curious, but it does not appear perfectly 

accurate. First, Felim O’ Toole was not of Gastle- 

kevin, and Fiagh did not leave Hugh Roe O’Don- 

nell and Art O’Neill for three days without food. 
But it is perfectly true that Henry O'Neill, of 
whom the Four Masters lose sight altogether, 

made his escape into Ulster, where he fell into 

the hands of his enemy, Hugh, Ear] of Tyrone, 

who would neither enlarge him, nor deliver 

him up to the Lord Deputy. 

» They were. grieved, literally, “not joyous 

were they at the separation of Henry from 

them.” P.O’Sullevan Beare states that Henry 

made his way into Ulster; and he might have 
added, that he was there thrown into a worse 

prison than that from which he had escaped, by 
the Earl of Tyrone, who feared that the English 

would set him up as a rival to him in his me- 

ditated rebellion. It appears from a letter writ- 
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time, and guided them. They then proceeded through the streets of the city, 
mixing with the people ; and no one took more notice of them than of any one 
else, for they did not delay at that time to become acquainted with the people 
of the town; and the gates.of the city were wide open. They afterwards pro- 

ceeded by every intricate and difficult place, until they arrived upon the surface 

of the Red Mountain over which Hugh had passed in his former escape. The 
darkness of the night, and the hurry of their flight (from dread of pursuit), 

separated the eldest of them from the rest, namely, Henry O'Neill. Hugh was 

the greenest of them with respect to years, but not with respect to prowess. 
They were grieved" at the separation of Henry from them ; but, however, they 

proceeded onwards, their servant guiding them along. That night was snowing, 

so that it was not easy for them t6 walk, for they were without [sufficient] 

clothes or coverings, having left their outer garments behind them in the privy- 

house, through which they had escaped. Art was more exhausted by this rapid 

journey than Hugh, for he had been a long time in captivity, and had become 

very corpulent from long confinement in the prison’, It was not so with Hugh ; 
he had not yet passed the age of boyhood, and had not [yet] done growing and 

increasing at this period, and his pace and motion were quick and rapid. When 
he perceived Art had become feeble, and that his step was becoming inactive 
and slow, he requested him to place one arm upon his own shoulder, and the 
other upon that of the servant. In this manner they proceeded on their way, 
until they had crossed the Red Mountain, after which they were weary and 

fatigued, and unable to help Art on any further ; and as they were not able to 

take him with them, they stopped to rest under the shelter of a high rocky 
precipice which lay before them. On halting here, they sent the servant to 

bring the news to Glenmalur, where dwelt Fiagh, the son of Hugh [O’Byrne], 
who.was then at war with the English. This is a secure and impregnable 

ten on the 19th August, 1602, by the Lord De- 
puty Mountjoy, to Cecil, that Henry O’Neal, 
the eldest son of Shane O*Neal, had then broken 

out of prison, and that his brother had done the 

like long before. And his Lordship adds: “* But 
as things stand now, I do not see any great use 
to be made of them ; and I fear I shall be more 
troubled with them than if they were still where 

they were. To-morrow (by the grace of God), 

Iam again going into the field, as near as J can, 

utterly to waste the Country of Tyrone, &c.”— 
See Moryson’s History of Ireland, edition of 

1735, vol. iii. p. 190. 

' In the prison, literally, ‘in the prison in 
which he was,” which is redundant even in 

Irish. P. O’Sullevan Beare states, that Art was 
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chat an can vo elacefp app vol sup an ngl(no fpm apn ba hinnll led bic 

annpalde cco criagoaip ora ccip. O Raime an siolla sup an margin 1 mbaof 
placa acpéo a pcéla 06,7 amail po paceab na hécea po ela ap an ccatpong, 

7 naé bénptao 1 mb(char poppa muna ciopca via ccobaip accparcce. Ro 

popcongamp praca po Cédoin pop opus 1a aop Spada (doneoc poboan cary 

laip vib) vol ora peng, 7 pp po b1Gd 7 pean ale ps honn 7 conpmanm les. 
Oo ponad parpprum mopm, 7 pangaccan bail mbaccap na propa. - Monuan 

nip 66 pommeae padal baccanpom pop a ccionn, uaip ap iad poboan éoFada 

oa cconparb aineaccain colbada ciumaipseala cloiépneacca acc pedd va 

sac Lf impa, 7 acc 1omuaim a monap nuipéccpom, 4 a ppeabannlemncib 

pnaccaol pm a cenfpaib,7 a nappanimleabap, 7 a mallacpann pp a noipemb, 

7 cpagerb sup b6 pamalca lap na plona oup pamic nan b6-oaofne erp ac 

1ap na mompolac 1pm pneacca ucupn ni puaipyioc blSsad ma mballanb aée 
ama bacip mainb. Ro cdogbad led a0 ap a lise, 7 po pupalmor ponpa nf 

von biad 7 von Lionn vo cocaé(mh, 7 ni pmt vadaib yoIp vaip Fac vee nd 
eaboaip no celgoir san fuipeac, conad ann pin acbat ant pé decid, 7 po 
hadnace an oa pin. Odla Coda po congaib pide iap pm an Conmaim, 7 po 

baccap a bpfoga pop popbaine 1ap na@ hél ace a d1 Corp nama, uaip ap arn- 
lard baccampide ma mballaib manba gan motuccad iap nav 7 1onbolsad 

mp an pd 7 pp an pneacca. Ro cuippiot na pip pop 1omcap eippum sup 

an nglionn aopubpamanp, 7 baf 1 cag ofpme ir noiamap an oliitploa apa 

leig(p $0 ccaimcc ceacta f0 dicelca via plop pcél 6 a Chamam an ciapla 

6 NOU. Ro emallporn imceace app rap mbpit von ceacca pap. ba 

volig Ddpom dol 1pm cupap pm uaip nf po pévad Lhg(p 1a cpoigeib sup b6 

severely hurt by a stone, which had fallen acci- 

dentally upon him in his descent from the privy. 
i Instantly, 1 ccpaicte.—See note * under the 

year 1590, p. 1899, supra, 

* In a sequestered house—He was placed in 
this house from fear of pursuit. Dr. O’Conor 
ornaments the simple style of the annalists, in 

his account of the second escape of Hugh Roe 
O’Donnell, as follows, in his Memoirs, &c. p. 108: 

‘* O’Donnel was carried on'men’s’ backs to the 
defile of Glyn Malura. Here the O’Beirnes” 
[O’Byrnes] “came out to mect him, and re- 

ceived him with shouts of exultation, mingled 

with expressions of the most implacable animo- 

sity to the English name: one kissed his feet, 

another clasped his hands, and the peasantry 
crowded into the castle to salute with their 
usual expressions of respect and veneration the 

young representative of the house of O’Donnel. 

Feasts were immediately prepared; the harpers 

swept the history of his illustrious family on 

the strings of their musical instruments, accom- 

panied with rhapsodies of their own invention. 
Messengers were dispatched to the old Earl of 
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valley ; and many prisoners who escaped from Dublin were wont to resort to 
that valley, for they considered themselves secure there, until they could return 

to their own country. When the servant came into the presence of Fiagh, he 
delivered his message, and how he had left the youths who had escaped from 
the city, and [stated] that they would not be overtaken alive unless he sent 
them relief instantly’. Fiagh immediately ordered some of his servants of trust 

(those in whom he had most confidence) to go to them, taking with them a 
man to carry food, and another to carry ale and beer. This was accordingly 

done, and they arrived at the place where the men were. Alas! unhappy and 
miserable was their condition on their arrival. Their bodies were covered over 
with white-bordered shrouds of hail-stones freezing around them on every 
side, and their light clothes and fine-threaded shirts too adhered to their skin ; 
and their large shoes and leather thongs to their shins and’ feet; so that, 
covered as they were with the snow, it did not appear to the men who had 

arrived that they were human beings at all, for they found no life in their 
members, but just as if they were dead. They were raised by them from their 
bed, and they requested of them to take some of the meat and drink; but this 

they were not able to avail themselves of, for every drink they took they rejected 
_ again on the instant; so that Art at length died, and was buried in that place. 

As to Hugh, after some time, he retained the beer ; and, after drinking it, his 
energies were restored, except the use of his two feet, for they were dead mem- 

bers, without feeling, swollen and blistered by the frost and snow. The men 

carried him to the valley which we have mentioned, and- he was placed in a 

sequestered house‘, in a solitary part of a dense wood, where he remained under 
" cure until a messenger came privately from his brother-in-law, the Ear] O’Neill, 

to inquire after him. When the messenger arrived, he [Hugh] prepared to 
depart. It was difficult for him to undertake that journey, for his feet could 

Tyrone, and soon after young O’Donnel set out 
for his own country. 

** Mean time the Lord Deputy posted guards 
on all the fords of the Liffey, to prevent his 
escape ; but Fiagh, escorted by a party of horse, 
galloped forward with him towards Dublin, 
foreseeing that the fords near the capital would 
not be so well guarded, since government could 

not suspect that he would hazard so close an 

approach. Here O’Donnel and he embraced 
each other with tears, and then, attended only 
by eight horsemen, he took his way through 
Meath, Stradbally, Sliabh Fuad, Armagh, Dun- 
gannon, to the shore of Logh Earne, where, after 

escaping a variety of dangers, he was joyfully 
received by the brave Hugh Maguire, and con- 
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hfigtn 06 neoc ele a cupnsbail pon a eoc,47 a Fabcal ecip a orb Lamaib vo 

Ro cup pracha dim mancae ip adang larp 

50 pamic can abainn lipe ora rmofSarl pop na celccarb bacap pé a encomap, 
uain vo cualaccan soll ata chat 50 paibe Clod 1 nglionn maoilugpa, conad 

ape pin po éuipproc luce coméva pon ato’ évormne na habann co n& 

paszad Clod, 7 na bnpaigve po éla amarlle pp tainpb 1 cediccead ulad. ba 
hficcfn vo na héccarb bacap 1 ppappad aoda sabail a bpoccup vo catpargs 

_ oulblinne cap at noonaid niomdomam bai pon aban lipe co pangavan san 
foncloipteace vo na sallab co mbaccap fon partce an vie. Ro baf 
an luée lap po cpéccead pom peace pram (app an ccéona hélud 1. Pelim 

6 cuatal co na bnatain) 1 ccpécumapce an viopma aga tnedpuccad sur an 

va pin,7 po éfngailpiot a ccovac 7 a ccaipofp pe a pole. Tiomnaic celeab- 

pad do, 7 paccbaro bfnoaccam occa, 7} ppanaic pp annyin. 

Oala Coda uf vomnaill ni baf ma pocain acc an caon dcclaoé vo deoch- 

al pon a iapaip 1pm nglionn ompoeane bo Thuincip Cloda uf nell, 7 n6 Labnad 
cinga na ccuat nfécpamn, 7 n6 biod vo spép 1 ppocaip an 1apla (.. aod o neil) 

an can né chs 1 mfpce sall sup 66 hedlac,7 sup 66 odna in Faé conaip baof 
pop a cionn. Cocap iapam pon a noib neacaib dna uomalla fop povarb 

paoin noinse na mide co pangaccap pon bpa na bonne pia mavarn CO Zorpio 
6 opoicte ata pan, 7 pobcan omnaig im sabail sup an ccatparg fpm conad 

é nf vo pénpac sabal la hup na habann go harpm 1 mbiod 1apecaipe ofnnim 
veanoil, 7 antpac bfcc occa pé Momloccad. Oo cH Mod 1pm ccupac co po 

paceaib an ciomancoptarg é popp an mbpuaé allcanac ian ccabaipe a lan 

lérge 06. Tice php mumncipe aoda na pmting,7] Fabard lap na heocha cpép 

an ccatpag, 7 00 bent 50 haod 1a0 von caob anall von abamn. Tiagaic 
pon a neaéaib,7 lorcap co mbéoap da hile 6n abainn. Clo iad vorpe vopaé 

Diosaann pop a ccionn an Conaip po Zabpac, 7 oanclad oimop ma timeell 

amaul bd lubsopc poimaca. Ro bai oanapup aipdine la hocclac naip(Foa 

ducted by water to his father’s castle of Bally- servant of trust being afraid to bring Hugh 

shannon. 
' They were afraid.—This artless style could 

be easily improved ; but the Editor will allow 

the Four Masters their own mode of telling 
It should be stated thus: ‘ Tyrone’s stories. 

O’Donnell publicly through the streets of 
Drogheda, rode with him along the south bank 

of the Boyne, to where he knew there was a 
ferry, kept by a poor man, who earned his live- 

lihood partly by fishing and partly by ferrying 
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not have been healed [within the time], so that another person had to raise him 
on his horse, and to lift him from his horse, whenever he wished to alight. 

Fiagh dispatched a troop of horse with him, [who accompanied him] until he 

crossed the River Liffey, to protect him against the snares which were laid for 
him ; for the English of Dublin had heard that Hugh was at Glenmalure, and 
had therefore posted guards on the shallow fords of the river, to prevent him 
and the prisoners who had escaped along with him from passing into Ulster. 

The youths who were along with Hugh were obliged to cross a difficult deep 

ford on the River Liffey, near the city of Dublin; and they proceeded on their 
way until they came to the green of the fortress, unperceived by the English. 

The people by whom he had been abandoned some time before, after his first 

escape, namely, Felim O’Toole and his brother, wére amongst the troop who 

escorted him to this place; and they made friendship and amity with each 

other. They bade him farewell, and having given him their blessing, departed 
from him. . 

As for Hugh O’Donnell, he had [now] no one along with him but the one 

young man who had been sent for him to the famous Glen [Glenmalure]; he 

was of the people of Hugh O'Neill, and spoke the language of foreign countries, 

and had always accompanied the Earl (i.e. Hugh O’Neill) when he went among 

the English ; so that he was acquainted with and ¢onfident in every road by 
which they had to pass. They proceeded forwards on their noble, swift steeds, 
by the straight-lined roads of Meath, until they arrived before morning on the 

brink of the Boyne, a short distance to the west of Drogheda ; and they were 

afraid' of going to that town, so that what they did was this, to proceed along 

the brink of the river to a place where a poor little fisherman used to wait with 
a little boat, for ferrying [people across the river]. Hugh went into this little 
boat, and the ferryman conveyed him to the other bank, having received a full 
remuneration ; and his servant returned with the horses through the city [town], 
and brought them to Hugh on the other side of the river. They then mounted 
their steeds, and proceeded onwards until they were two miles from the river, 

when they observed a dense bushy grove, surrounded with a rampart, looking 

like an enclosed garden, at some distance on the way before them. On one side 

people across the river. Here he conveyed with the horses through the town of Drogheda, 
_ Hugh across the river, and then went round where he was well known as Tyrone’s servant.” 

ll ™M 

f 



1922 GQNNaZa RIOshachta eiReEGNH. (1592. 

vo na Zallaib la caob an vorpe, 7 ba veapbéapa vaod 6 nll eipde. lap ccoér 
vib Sup an vinclad peumpice a nee, ] Tiagaiee Ipteac pm vorpe bas pn 
vtinclad vain po bad pipéolac caoimteccaid aoda 1pm margin pin. lan ppags- 

bail aoda npurde lwd pum ipin vinad, 7 po Ferb a praduccad, puaip pum 
-aipfccal ofippie vad 6 domnaill, 7 vo bent larp é go po pnfpclad 7 co po 
FMocalead arnal ba laann LOp. Ro anpac npwmde co ap a bapaé vadansh 

Ro sabad a neré dsb 1 nuntopaé ow<e,7 Llocap can pla’ bpfs,7 cpé macaipe 

conall co pangaccap co tnaigbaile mic buain a mavain. O Roboap enp- 
lancte doipp: an bale 1pm mavain mué appl po cinnplc Sabanl cperne Fo 

pangacan ina piimim pop a neacarb 50 piaccacan oon caob anal. Robcap 

pubong popppaotlig an aba a ccépnuid cap sac mbaogal va mbaof pfmpa 

56pm. App vo coccap iapam gup an ppiod aipm 1 mbaof coippdealbac, 
mac enm, mic pelim puaid f néill, v0 léicefn a pecip. 64 hinnill vé1b arn 

paide uaip ba cana ba coiccéle 06pom an ci compdealbac, 7 ba hionann 
Mataip vdprde, 7 von 1apla 6 nel. Compre anopade co ap a bapaé. Oo 

deacaccap 1apam cpé phab puaice co pangaccapn 50 hapomaca, anarce ann 

co oicealtaim avhang pin. Tiasarté ap a bana co vén ngfnainn apm 1 mbaoft 
an tianla aod 6 néill, ba paofhs expprum dia ccoweaéc, 7 puccad iad 1 

naipeccal uaigneac gan plop va Fac aon acc mad uachad oa doy caymy 

™ A fine mansion-house.—According to the 

Life of Hugh Roe O’Donnell this mansion was 
at Mammpem mop, or abbey of Mellifont. 

™ Conveyed him.—The reader must bear in 

mind that Hugh O’Donnell could not walk at 

this time, as his toes had been bitten by the 
"frost, near Glenmalure. 

° Sliabh Breagh, now anglice Slieve Brey, a 

chain of hills, extending from Clogher head, in 

the east of the county of Louth, to Rathkenny, 

in the county of Meath. The part of this chain 

of hills lying in the county of Meath is often 

called Sliabh na gCeare. This mountain is called 

Mons Bregarum, in the Lives of St. Fanchea and 

St. Columbkille, and it was so called as being 

the only mountain in the territory of Breagh. 

P Tragh-Bhaile-mhic-Buain.—This was origi- 
nally the name of the strand at Dundalk, but 

it was afterwards applied to the town.—See it 

already mentioned at the years 1392, 1399, 1423, 

1430, 1434, 1483, 1492, 1557. 

" The Fiodh, i.e. the wood. This is still the 

Trish name of the Fews, in the south of the 

county of Armagh. 

' Turlough, the son of Henry.—The name of 

this Turlough mac Henry O’Neill is marked on 
an old map in the State Papers’ Office, London, 

as chieftain of the Fews, in the south of the 

county of Armagh. According to a pedigree of 

O’Donnell, in the possession of Count O’Donnell, 
of Austria, this Turlough had a daughter, 

Margaret, who married Hugh, son of Calvagh 
Roe, son of Manus, son of Con [the brother of 
Sir Niall Gary] O’Donnell; and she had for him 

a son, Carolus, or Calvagh Duv, the ancestor of 

the O’Donnells of Castlebar, and of me Counts 
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of this grove stood a fine mansion-house®, belonging to a distinguished English 
youth, who was a particular friend of Hugh O’Neill. On. reaching the enclo- 

sure, they unharnessed their steeds, and entered the grove which was inside 
the rampart, for Hugh’s companion was well acquainted with the place. Having 

left Hugh there [in the grove], he went into the fortress, where he was kindly 

received. He procured a private apartment for Hugh O'Donnell, and conveyed 
him® thither, where he was attended and entertained to his satisfaction. Here 

they remained until the evening of the following day ; their horses were got 

ready for them in the beginning-of the night, and they proceeded across Sliabh 
Breagh’, and through the territory of Machaire-Chonaill ; and before morning 
they had arrived at Tragh-Bhaile-mhic-Buain’. As the gates of the town were 
opened in the morning early, they resolved to pass through it on their horses. 

{This they did, and advanced] until they were at the other side ; and they were 

cheerful and rejoiced for having escaped every danger which lay before them 

thus far. They then proceeded to the Fodh*, where dwelt Turlough, the son 

of Henry‘, son of Felim Roe O'Neill, to recruit themselves. They were here 

secure, for Turlough was his friend and companion, and he and the Earl O'Neill 
had [been born of] the one mother. They remained here until the next day, © 
and then proceeded across Sliabh Fuaid*, and arrived at Armagh, where they 

remained in disguise for that night. On the following day they proceeded to 
Dungannon, where the Earl, Hugh O’Neill, was. He was rejoiced at their arri- 
val, and they were conducted [recte, Hugh was conducted] into a private apart- 

ment, without the knowledge of any, except a few of his faithful people who 

London, under the name of Slew Bodeh, and - 

O'Donnell of Spain and Austria. This Turlough 
mac Henry O’Neill, usually called Sir Tirlagh, 

was transplanted from the Fews to Oldcastle, in 
the county of Mayo, where he gota grant of a 
considerable estate, which was forfeited in 1641. 

5 Sliabh Fuaid, i. e. the mountain of Fuad, son 

of Breogan, one of the chieftains who came over 
with the sons of Milesius, so early as A. M. 2934, 
according to O’Flaherty’s Ogygia, part iii. c. 16. 
See also Keating’s History of Trdand, Haliday’s 
edition, pp. 300, 382. This mountain is shewn on 

an old map of Ulster in the State Papers’ Office, 

placed between Lough Muckno [at Castle-Blay- 

ney]and Armagh. This name is still preserved 
and applied to the highest of the Fews mountains. 
It should be here remarked that Fews, the name 

of the territory, was formed, not from Shab 
Fuavo, the name of this mountain, but from 

F108, or peas, i.e. wood, which was applied to the 

territory before the two baronies were formed. 
© They.—This is faulty. It should be: “Hugh 

was shewn to a private apartment,” because 
there existed no necessity for concealing the — 
Earl’s servant, who had accompanied Hugh 

O’Donnell from Glenmalure to Dungannon. 

11 m2 
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bacap ocd ppmtailem, 7 baof aod an of pin pé cetedpa nordce ag cup pei 

a aipecp 4] aimms ve. Oo blpc 1apom Lam pon imteacr, 7] ceileabpaip von 
1apla 1ap ccon vipime mapcac lap so painice co haipfp loca hépne. - 

ba capa vépom cmat an cipe, 7 ba bpatanp appainn a matap a. Cod 

Maguwdip voip ba hi nuala ngfn Magnupa uf vomnall a matap. Ro ba 

paothg Maguidip pemepium. Tuccad rapam (ean ora pars 7 cho mn. 

Impayple ap iappodam co pangacan sup an ccaol ccumang baoi popp an 
loé co po gabpac pont an v4 pin. Oo Cétcap opong dia pam mumcip ina 
combdanl annyin, 7 00 b(pcpac led € co cauplén ata pinags apm 1 mbaccan 

bapva uf vomnanll a atappom. Saf anopaide co ccangaccap a mbaoi ine 

ccompocnaib ip cip via’ pais via Praducehad. Robcan paoilig a pam 

muincip pM oamna na plata our pamice, 7 Fé po oligy(c painpfpe 06 ap aofa 

cenedil Ro baof oamna nap bo Lucca acca via ppopbailee pmip, uenp ap amland 

baof an cin na clive cpeac ecip gallanb, 7 saowelaib 56 pin. Ro baccap 
Tha va Carpcin capodfipce 1. capcin uulip 7 captin conaill go nofb céoarb laoc 

amaille poi (cangaccap acho map an can pa a cdéiccead connacc) acc 

1onnpad 7 acc opccam an cine co coicceann co mbaof 6 pluiab anorp: ceipconmll 
ap a ccumap cenmoca canptiall ata pinang, 7 caipriall oti na ngall ampm 1 
mbaof 6 vormnaill 50 nuachad oaofne na focaip. Mp a aof ni po péopac nf 

86,7 nf baof curhang occa Zabel pyri im admillead na cmce. ba hann po 

sabpacc na soll pin ronacacc 9 aiccpeb 1 mampeip na mbpatap 1 woun na 

ngall iap nool va hupd 7 a macarb eccanl po Diampaib, 7 po oporbelanb 
an cipe an a mompgabeal pum ouaman a mudagte 7 a miimbfpca. lap 
mbi¢ achatd ym mampeip 0616 sup an vachad pluaig acpubpamap, vo 

annata RIoshachta erReann. 

“ They rowed him, i.e. the men sent by Ma- lower] Lough Erne, where the River Erne 

guire to convey him to Ballyshannon. Maguire 

himself did not accompany him, as we learn from 

the Life of Hugh Roe O’Donnell: ‘7 00 ¢aoo 
in 7 pacbard binnaccam ag Maguidip: He 

went into the boat and left his blessing with 
Maguire.” 

~ The narrow neck.—This is that narrow part 
of the Lower Lough Erne, near Belleek, called 

Caol na h-Eirne. It is stated in the Life of 

Hugh Roe O’Donnell, by Peregrine O’Clery, 

that Cael na h-€ipne is that part of [the 

escapes from it: 50 pangacap gup an ccael 

ccuan¢umang bao: pon an loé nemepentmap, 

bail hi coet ap an ob avbeéloraé iaié-iomda 
ppp! parcep Eipne. 

x Ballyshannon.—It is stated in the Life of 

Hugh Roe O’Donnell that this castle was built 

by Niall, the son of Turlough-an-Fhiona 0’ Don- 

nell, in the year 1423. 
» Willis—Captain Willis was made sheriff of 

Fermanagh, despite of Maguire, who had given 

the Lord Deputy three hundred cows to free 
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attended him ; and here Hugh remained for the space of four nights, to shake 
off the fatigue of his journey and anxiety. He then prepared to depart, and 

took his leave of the Earl, who sent a troop of horse with him till he arrived 
at Lough Erne. 

The lord of this country, namely, Hugh Maguire, was his friend and kins- 
man, by the mother’s side; for Nuala, daughter of Manus O’Donnell, was 

Maguire’s mother. Maguire was rejoiced at his arrival. A boat was afterwards 
provided for him [Hugh], into which he entered; and they rowed him“ thence 

until they arrived at the narrow neck” of the lake, where they landed. Here 
a party of his faithful friends came to meet him, and they conveyed him to the — 

castle of Ballyshannon*, where the warders of O'Donnell, his father, were [sta- 
tioned]. He remained here until all those in the neighbourhood came to him, 
to.welcome him; and his faithful people were rejoiced at the return of the heir 

to the chieftainship ; and though they owed him real affection on account of 

his family, they had an additional cause of joy at this period ; [for, until his 

return] the country had been one scene of devastation between the English and 
the Irish. There were two famous captains, namely, Captain Willis’ and Cap- 

tain Conwell, with two hundred soldiers (who had some time before come 

thither from the province of Connaught), who were plundering and ravaging 
the country in general, so that they had [reduced] in subjection to them the 

entire of Tirconnell from the mountain westwards, excepting the castle of 
Ballyshannon, and the castle of Donegal, in which O'Donnell was [stationed] 

with a few men. The English, however, were not able’ to do him any injury ; 

nor was he [on the other hand] able to prevent them from plundering the 

country. The place where the English had taken up their abode and quarters 

was the monastery of Donegal, the friars and ecclesiastics having fled into the 
wilds and recesses of the territory to avoid them, from fear of being destroyed 
or persecuted. After having resided in the monastery for some time, with the 

his country from a sheriff. Fynes Moryson 
states that Captain Willis had for his guard 
one hundred men, and “lead about some one 
hundred women and boys, all which lived on 

the spoil of the country.” Hence that Maguire, 
“taking his advantage, set upon them and drove 
them into a church, where he would have put 

them all to the sword, if the Earl of Tyrone had 
not interposed his authority.”—Vol. i. p. 28. 
See also P. O’Sullevan Beare’s Hist, Cathol. Iber. 
Compendium, fol. 126. 

2 Were not able, literally, ‘“‘ Non potuerunt 

isti nocere illi” [O’Donnello] “nec erat potestas 
illi prohibere istos a diripiendo territorium.” 
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deacaccap opong viob co heocaip mlb an cua of mle cfimenn 6 din na 

ngall map so%baile uf bamgill Gp ba hinmll led bht ipwde 6 po baccan 
bnargve na cpice pon a ccumap. N6 chigoip ma noe 7 ina cepranaib co 

mbfipoip cpdd 47 clépa, ionnmapa 7 eoala in po ba compocpaib omib von cip 
via pags von baile fpin. Gaccap vo spép ace cécup\S pulld ploy 7 
pochaide cuca vo dol can bfpnap mop omgpem 4 Dapccam na cipe von caob 

top vo pla’ amanl vo pénpac caopm mmbaccap. 

Imeupa Cloda uf vorimcnll 1ap ccogaipm a tine cucca, ni po an ppd go 
léice (6 po cuala an mépbpoo 1 mbaccan cenél cconaill, mllead 7 midiac 
na maimpepec) acc appld do pdne codecc Fo Din na ngall emeac 1 moncab 

pp na gallanb. Ni capopac an cip eippiom 1 ppanll gan coce p6 a togaipm 

ina neiptb 7 ina mbmdmb amarl ap ofine connangaccap vonfoc po cappac hé 
lapodam po lapom a teacca ap amup na ngall o1a pada pra gan 1omPuipeac 

n6 eapnaohad 1pm (Slap ora hawdmillead ni ba pipe, 7 nac ccopmlpecpad 
impa cect an conamp bad lainn led, acct nama co po paccbaroip via nip ma 
mbaof vo bnoid, 7 00 cnod na cpice led. Ro baof ouaman 7 vimeaccla poppa 
por co nveapnpacc morm amail po Popcongpaid Poppa, 7 poboap buiig v0 

pocram a nanmann led, 7 loccan pop a ccflanb oomdip) 1 ccéiccead connacr. 

Tangaccap na bpartm 1aparh von hamper. 

Oo cuad aod 6 vomnall 50 hat ping 1 ppMtippi, 7 00 bfpe Lisa oo 

Wisp a cop, 7 ni po pévpac LOslp 06:co po deilgpioc a Of opoain ppp, 7 nip 
66 hégplan 50 od mbliadna. aof pum amlad pm m otaplge a cop 

O vo veachwd aduame na haimpimpe (ppchaide 
. pop cetla ba pova lap po bof ma otaiplige 7 po cup caneclamad 7 ciondl 

pop a mbaof ural o1a azonp alla éoip von cpliab oipveane a. bfinap mdp cipe 

haoda, 7 po tiondil cuicce a mbaof alla tian von cpliab céona .1. 6 baoigill, 7 

* Baile- Ui-Bhaoighill, i. e the town or resi- River Eske, near its mouth. 

dence of O’Boyle, now Ballyweel.—See note ™, » Two and three, literally, ‘in twos and threes.” 

under the year 1440, p. 920, supra. On an old 

map of parts of the coasts of Mayo, Sligo, 
Leitrim, and Donegal, preserved in the State 

Papers’ Office, London, “ Ba. O’Boile” is shewn 

as a castle on the north side vf the “Baie, of 

Donegale,” opposite the ‘ Monasterie of Done- 
galle” which is shewn on the south side of the 

© Such of them as loved him.—The reader must 

bear in mind that the sons of Calvagh O’ Donnell, 
and their followers, the O’Gallaghers, O’Do- 

hertys, and some of the Mac Sweenys, were op- 

posed to the election of Hugh Roe as chief of 

Tirconnell. 3 

4 Bands,—“ éip a. burbean.”’— 0’ Clery. 
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small number of forces which we have mentioned, a a party of them went to 
Baile-Ui-Bhaoighill*, [a castle] on the borders of the harbour, about two thou- 

sand paces west of Donegal, for they considered themselves secure there, as _ 

they had the hostages of the country in their power. These were wont to go 
forth, in companies of two and three’, and carry off the flocks and herds, goods 
and treasures, of the neighbourhood with them into this'castle. They were 

constantly inviting additional hosts and forces to proceed across Barnesmore, to 

persecute and plunder the country on the east side of the mountain, as they had 

already treated the western portion. 
*As for Hugh O'Donnell, after having summoned the country to him, he did 

not long wait for them (when he heard of the great oppression in which the 

Kinel-Connell were, and of the spoiling and profanation of the monastery ), but 

proceeded to Donegdl to meet the English face to face. ‘The [people of the] 
country, such of them as loved him‘, did not neglect to come at his summons ; 

they followed him in bands* and in companies as expeditiously as they were 

able ; he, thereupon, sent his messengers to the English, to tell them not to 

remain or abide any longer in the monastery destroying it ; and, [adding] that 
he would not prevent them to depart in any direction they pleased, provided , 
only they would leave behind all the prisoners and cattle of the territory they 
had with them*. They were so terrified and dismayed that they did as they 

were ordered ; and, being thankful that they escaped with their lives, they went 
back again into the province of Connaught. The friars then returned to the 

monastery. 

Hugh O’Donnell returned to Ballyshannon, and sent die physicians to cure 
his feet ; but they were not able to effect a cure until they had cut off both his 

great toes’; and he was not perfectly well till the end of a year [afterwards]. 

He remained thus confined under cure of his feet from the festival of St. Bridget 

to April. When the cold of the spring season was over, he thought it too long 
he had been confined as an invalid ; and he sent [persons] to assemble and ° 

muster all those who were obedient to his father to the east side of the cele- 
brated mountain, i. e. Barnesmore, in Tirhugh ; and he collected [also] all those 

* With them, i.e. in their hands, orin their a éorpe. In Irish the same word is used to ex- 

possession. "press finger and toe; they are distinguished by. 

* Both his great toes : a Oi opddin «1. 0& Spodigy adding datne and corre. 
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Mac puibne cine bégame. Tanaic bedp Dia commépad 6 vomncnll a ataip 

1. aod mac Magnupa, mic aoda omb co na commaim amanlle ppip .1. mstn 
cpemaiy mec vormmaill a mataippiom. 6a pé 1onad epoalca im po dalpac 

na maite pin pe a poile hi cell me néndin,7 ba hand né hoipomste ua vom- 

nail vo gpép 1 ccigeapnap fon cenel cconall. Ramice pum sup an lion 
‘ecéona an oa pm. Tanaié mo aiplp aoda uf vomnall sup an margin pin, 
Mace puibne panac vomnall mac comppdealbarg, mic Ruawm, 7 Mac puibne 

na ceuat eosan occ mac eogain dicc mic eogamn. accap oponga veanmana 

vo cenel cconaill na canaice 1pm ccomdail pin. Roba vibpide aod mac aova 

vuib mic aoda puaid f domnaill,7 plioce an calbags mic Magnurpa mic aoda 

oub, ua vocancaigs Sfan 6cc mac Slain, mic peilim mic concobaip capparg 

coipeac tmocaic cécc innyp1 heoccam, 7 vpong voclomn cpuibne vo beach- 

ad ap a crip, comd and po aiccpeabpac pon up Loca peabanl, 7 ap iad pobzan 

coipis 1omgona von calbac ua vornarll,7 o1a jrol ina ofohang. baccan bed 

opong mop don Muincin gZallcubarp gan cf{ec ann pin cma mopeaip 7 cpa 

miopan amanl an lucc nale. 

Oo CHD 1apam va vormnaill Cod mac magnupa 7 na mante pin cangacap 

dia Pas vo Cpid a ccomarple;7 ba pl po cmnf la hua noomnaill (6 po 
apstpcap a enpce 7 modble a aofpe) a Hgfpnap vo tabaipe dia mac, 7 
6 vomnaill vo gaipm ve. Ro tmolpac cac 1 ccoitcimne an comaple 1p1n, 7 

po snite pamlad, uaip do pavad 6 pingil an ‘cainémbeac via pargid, 7 po 
ompontpcaipproe Clod puad 1 ccfnoup na cpice la poncongna, 7 la bfnoacc a 

_ atap, 7] 00 pdine 6pod an anma peib po ba cécca,7 po sap ua vomnanll ve an 

.3. \a4 do man. 
Ni po léice 6. vomnaill aod puad pecaoilead von uachad pocparde pin vo 

pala ina pappad co painice ecin tpoigtec 7 mapcac ipin ccoicemé 1 ccenél 

eosam mic neill. Nf deachad cpa paibte, na pimpiop dia pargid, ap nf po 

paoilpoc a einse pum inealliha ap m ge ma mbaof, 7 ni méa vo pavpac 

& Kilmacrenan.—It is stated in the Life of the only district over which the O’Donnells had 

Hugh Roe O’Donnell that Cill mic Nénam, the sway until they dispossessed the O’Muldorys 

church in which St. Columbkille was educated, and O’Canannans. 

and where the O’Donnells were inaugurated, 4 Tricha-ched, i.e. hundred, or barony, con- 

was situated on the north side of the river Le- taining one hundred and twenty quarters of land. 

anainn, in the very centre of the Triacha ched, i Like the others, recte, “ great numbers of the 

or cantreds of Cinel-Luighdheoch. This had been O’Gallaghers also abstained from coming to this 
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to the west of the same mountain, ndmely, O’Boyle, and Mac Sweeny of Tir- 
Boghaine. There came also to join him, his father, O’Donnellfi. e. Hugh, the 
son of Manus, son of Hugh Duy, with his wife, the daughter of James Mac 

Donnell, his [Hugh Roe’s] mother. The place of meeting appointed by these 
chieftains was Kilmacrenan*, where the O'Donnell was usually inaugurated Lord 

of the Kinel-Connell.. He arrived with the same number at that place. To 
Hugh O’Donnell’s levy on this occasion came also Mac Sweeny Fanad (Donnell, 

the son of Turlough, son of Rory), and Mac Sweeny-na-dTuath (Owen, Oge, 

the son of Owen Oge, son of Owen). There were many parties of the Kinel- 

Connell who did not come to this assembly. Of these was Hugh, the son of 
. Hugh Duy, son of Hugh Roe O’Donnell ; and the descendants of Calvagh, the 

son of Manus, son of Hugh Duv ; O'Doherty ; John Oge, the son of John, son 

of Felim, son of Conor Carragh, Chieftain of the Tricha-ched" of Inishowen ; 

and a party of the Clann-Sweeny, who had gone away from their [own] terri- 
tory, and were dwelling at that time on the margin of Lough Foyle, and who 

had been leaders in battle to Calvagh O’Donnell, and his descendants after him. 

There was also a great number of the O’Gallaghers who did not come hither, 
through spite and malice, like the others’. 

O'Donnell (Hugh, the son of Manus) and these chiefs who came to meet 

him, then held a consultation ; and the resolution which O’Donnell came to (as_ 
he felt his own feebleness and great age) was, to resign his lordship to his son, 
and to style him O’Donnell. This resolution was universally applauded by all, 
and accordingly adopted, for O’Firghil the Erenagh was sent for; and he inau- 

gurated Hugh Roe chief of the country, by order and with the blessing of his 
father ; and the ceremony of conferring the name was legally performed, and 

he styled him O’Donnell on the third day of May. 
O'Donnell (Hugh Roe) did not permit those few troops he had then with 

him to disperse, but marched them, both horse and foot, into the neighbouring 
parts of [the territory of] the race of Eoghan, the son of Niall. No notice or 

forewarning [of this movement] had reached the others, for they did not think 

that he had perfectly recovered from his confinement ; yet they did not intend 

meeting, being, like the others, actuated bythe cited ber Scottish attendants to murder Hugh, 

malice and animosity which they bore to Hugh son of the Dean O’Gallagher, as has been eer 
Roe, and his mother, Ineenduv, who had in- at full length set forth.” 

llwN 
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pia nut chdth ja ccenel cconall 6.cin mop. Ro cpeac loipcecead m po 

ba commn(pa doib vo cenel eogain lap an uachad plas pm goncan capligcean 
yac aon pob nécca ap a puccpac. Tantacan an pluag evala 1omda ecip 
cfépanb 7 mob, 7 poarc pop ccalaib ora comé budém. 

64 hance baof dinapup ui néll coippoelbars tums ap an ppat mban m 
ronbard pin, 7 nfop b6 snae campiom uf néill prarh npude sup an ccoippdeat- 
bac fpin. 6a mép.a tmopolca pom pm cenel:cconaill;7 pm chamam uf vom- 
naill a. an mapla 6 nell. Ro tanpaing ua neill opong v0 Zallanb omblinne 

via nfpcad 1 naccand cenel cconaill 4 an rapla uf neil a. captm uulap, 7 

capem pulapc 50 noib cévab laoé amalle pra. 64 salap mfnman la 

hua noomnaill occ goill omblumme: v0 Goce 1 non a cpice vo caipcélad a 

atapda, 7 an cuiccid an cfha. conad ape vo/pdine Sléiccead laip a ccromn 

cpeaccmuine 1 ccip eogain. Ro teicmoc luce an cipe an oala peace pari 

50 pangaccap ciannacca slinne sGmin. Cc cuap v6pom co mbui 6 neil 7 na 

Zorll pempaice co lion a pocnaive ina compocnarb, pop popcongapt 6 vomnaill 

pop a Pocparve a nionnparcchd apm mbaccap. Oo pénad parppum mopin. 

Oo bie puabac biodbad jo amup amnap poppa hi momfodn laoi. Oo 

conneatanpaide cenel cconaill cuca nf po canpac pra ace ciagaic pop a 

mompabail co carplén bat pop bné na habann iam conm:-Roa. ba vamgean 

vitoslaige an capoall ipin, 7 ba otinoanap: oua catam eipide. Ro sab 
“ua votinaill ace 1ompurde mon. mbanle. ‘Ro paoid ua catdin a teacta vo 

paso uf somnaill, 7 peemb(no leap curcce, ba “hf baof 1pin licip sup b6 
valea D6pom 6 domnaill, 7 co noepnaidm a capaopnad pip 6 Céin, 7 po ba cécca 

-06 po D&S an Capaccpad fpin an ccpere camice pop a ronchaib 7 pon a 

k Second occasion —Qin vala peaée pram «1. 
an vapa peace poime. They did not fly before 

him on his first irruption. 
»* Cianachta-Glinne-Geimhin, now the barony 
of Keenaght, in the county of Londonderry.— 

See note °, under the year 1197, p. 107, supra. 
The River Roa, or, as it is now anglicised, Roe, 

flows through this barony, dividing it into two 
almost equal parts. The vale of this river was 

called' Gleann-Geimhin by the Irish ; and the 

name is still partly preserved in that of Dun 

Geimhin, anglice Dungiven, a church standing 

in ruins over a deep glen, through which the 

Roe flows. — 

™ He was informed.—* Cuay, no ad cuap .1. 

vo himpeaoh,”—0O” Clery. 
» On. the nlargin of the River Roa.—This was 

probably the castle of Limavaddy, which was 

situated on the margin of the River Roe, in the 

barony of Keenaght.—See note ‘, under the 

year 1542, p. 1472, supra. O’Kane had ano- 

ther castle at Dungiven, on the same river. 

° What was stated—The style is here very 

clumsy and totally devoid of art. The language 
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. to fly before the Kinel-Connell [neither, indeed, had it been their wont to do so] 
from a remote’ period. By this small army of the Kinel-Connell the neigh- 
bouring’ parts of Kinel-Owen were plundered and burned ; every one fit to bear » 
arms whom they caught was put to the sword and slaughtered. The army also 
seized upon’ many spoils, both herds and flocks, and [then] returned back to 

their own territory. — 
At this time the residence of O’Neill (Turlough Luineach) was at Strabane, 

where, before the time of this’ Turlough, the O’Neill had not usually held his 
residence. Great was his animosity to the Kinel-Connell, and to O’Donnell’s 

brother-in-law, namely, the Earl O'Neill. O'Neill drew a party of the English 

of Dublin to strengthen him against the Kinel-Connell and the Earl O'Neill, 
namely, Captain Willis and Captain Fullart; and they had two hundred soldiers 
along with them; It was anguish of mind to the young O’Donnell that the 

English of Dublin should have come to the confines of his territory to spy his 
patrimony, and the province in general ; wherefore, in a week’s time he made 

a hosting into Tyrone. The people of the country fled on this second occasion‘ 
before him, until they reached Cianachta-Glinne-Geimhin'. He [O’Donnell] 
was informed” that O'Neill and the English before mentioned were [assembled] 
with all their forces in the neighbourhood ; and he ordered his troops to ad- 

vance to the place where they were. This was accordingly done. He marched 
resolutely and fiercely against them in mid-day. When they perceived the Kinel- 
Connell approaching them, they did not wait for them, but fled, to avoid them, 

to a castle which was [situated] on the margin of a river called Roa®. This was 
a strong, impregnable castle, and the mansion-seat of O'Kane. O’Donnell pro- 
ceeded to lay siege to the castle. O’Kane sent a messenger with a letter to him. 

What was stated” in this letter was, that O’Donnell was his foster-son; that he 

[O’Kane] had ratified a friendship with him long since ; that by reason of this 
friendship, it was now lawful for him [O’Donnell] to leave to him the property 

should be constructed thus: “O’Kane sent a 
messenger with a letter to O’Donnell, remind- 
ing him that he was his fosterfather, and that he 

had been at all times on terms of friendship with 
his father, O'Donnell, and him ; that, in conse- 

quence of this friendship, O’Donnell should now - 
spare those O’Neills who had fled to his castle with 

their cattle, and placed themselves under his asy- 
lum ; that he had solemnly promised to protect 
them before he knew that it was from his own 
fosterson, O'Donnell, they were flying ; that if 
O’Donnell would spare these on this occasion, he 
would never again admit under the shelter of his 
fortilace any enemies to his fosterson, O’Donnell. 

lin? 
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éomaince do leccad 66 an can yin, 7 nac Lérccpead Cuncce Domdiy) dia mbfie- . 

purh ma dics. Oo pad 6 vomnarll an aipecid pin 06, 7 poaip ina Peng, 7 
po amp co cfnd teépa noce co na lab ip nm come ap a noeacaccan na 

cpeaca via ccapo comaince aga loc 7 acca Lainrmllead. Soap cap a ap 

dia tip peipm,7 nf po app copamice vtn na ngall,7 bai annparde pm pé oa 
miop aca Ligfp. - ; 

Ro ba pava laippium baof 6 nell 7 a gall gan pobaine pip an pé pn, 

7 po cup cionol pop a ploganb locap app iapom cap b(pnap mép, cap pn - 

cap modaipn vo dol sup an ppat mban apm 1 mbaof 6 nell co na sallanb, 4 
nf po anpac Zo pangatcap eneac mioncharb ppd. O neil cpa ni po paccaib 

pide névd a Soil vaingfn an oimaid ora ppobapc piom, o na puapaccap por - 

a ppfpeaccpa im cartiopsanl, bapp vo ponpac cfinnce 7 clhoala oadannad 

1 ceftedpa anova an bale, 7 nf po peappac ppp co por Lorpcpiot 1 mbaof vo 

cigib poi moana’ peaccaip, 7 6 na puanaccap na soll amac vo tappaccain 

na homccne vo coccap dia ceIsIb 1ap ccorecan. 

Imtupa an iapla f nell 6 po pron prde amenwde a ceneoil badém vua - 

dormnanll (aod puad) appfo vo pdme dol vo pargid an wupeip 2. wllam pics- 

mlliam, 7 ppocerion vpag bail oua Sormnarll la coce vo Lataip, 7 ora accal- 

lam co tnargbaile mic buain. FPucanpum romp mop 7 00 661d an cfd f vom- 

naill go ofn na ngall,7 puc lap € co tpms bale. Oo céccap ofblimb vo 

pag an wpcip, 7] ba paofhg pum py, 7 po mart an cel oua vomnanll, 7 

po nadmpioc a pc 7 a ccaparcpad ppl pole amail ip veaé po pévpac, 7 

ceilebpaic na maite pin pip an upeip, 7 paccbare bfhoacca occa, 7 poaic 

_ We ap We ma cerigib. 

Ov cualaccap an opong vo cenel conaill bacap 1 ppmtbfpe pm hua noom- 
naill probuccad 06 PIP an iupaip Tangaccan poe mle po Copa 7 po prt Dia 

pag. Robcap rao ba haip(Soa caimce annpm God mac aoda owmb mic 

» To avenge.—‘* Tappacrain «1. oioganl.”— 

O Clery. i 

9 To obtain a protection—This was a wise 

stroke of policy in the Earl O'Neill, in order to 
intimidate the race of Calvagh O'Donnell and 

their adherents, who were opposed to his brother- 

in-law, Hugh Roe O’Donnell. The facility with 

which the Chief Governor complied with this 

request founds a strong argument in favour of 

the suspicion of Fynes Moryson, who says that 

Fitz-William was privy to the escape of Hugh 

Roe O’Donnell. 

* Peace.—C6pa 1, piochchain.—O’ Clery. 

8 Hugh, the son of Hugh Duv.—It is stated in 

the Life of Hugh Roe O’Donnell, that this Hugh 
Duy was the senior of all the race of Dalach, the 
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which had come under his asylum and protection ; and that he would never 

again admit such, should he [O’Donnell] be in pursuit of it. O’Donnell granted 
him this request, but, returning back, remained three days and nights in the 
territory whence the spoils to which he had given protection had been removed, . 

plundering and totally devastating it. He then went back to his own country, 
and never halted until he had reached Donegal, where he remained two months 
under cure. 

By this time he thought it too long that O’Neill and his English were left 

‘unattacked ; wherefore, having assembled his forces, they proceeded through 
[the gap of] Barnesmore, and across the [Rivers] Finn and Mourne, on his way 
to Strabane, where O'Neill and his English were [stationed]; and they never 

halted until they came before them face to face. But O'Neill and his English 
did not come outside the donjon of the fortress to engage them ; and when 
they were not responded to in battle, they set fires and flames to the four oppo- 

site quarters of the town, and did not depart until they had burned all the 
houses outside the walls; and when they could not excite the path? to come 

forth to avenge” the destruction, they returned home in triumph. 

As for the Earl O’Neill, when he perceived the enmity that his own tribe 
bore to O'Donnell (Hugh Roe), what he did was, to proceed to the Lord Jus- 

tice, William Fitzwilliam, to obtain a protection* for O’Donnell to come before 

him, and confer with him, at Tragh-Bhaile-mic-Buain [Dundalk]. This he ob- 
tained at once, and went to Donegal to O’Donnell, and took him to Tragh-Bhaile- 

mhic-Buain, where both appeared before the Lord Justice, who was gratious 

to them, and he forgave O’Donnell the escape. They confirmed friendship and 

amity with each other as strongly as possible, and, having bid the Lord Justice 
farewell, and left him their blessing, they all returned to their respective homes. 

When that party of the Kinel-Connell who were in opposition to O’Donnell 

heard that he had made peace with the Lord Justice, they all came to him 
in peace‘ and amity. The most distinguished of these who came there were 
Hugh, the son of Hugh Duy’, son of Hugh Roe ; Niall Garv‘, the son of Con, 

son of Muircheartach, next after Hugh, the son youth Hugh Roe, who was a man of greater elo- 
of Manus, whom he expected to succeed in the quence, wiser counsel, loftier mind, and of greater 

government of Tirconnell. He is described asthe force of character to command and enforce obe- 

Achilles of the Irish race, but it is added, thatit dience. 

was no disgrace to him to have submitted to the * Nial Garv.—This isthe Nial Gary who 
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aoda pucid. Niall sanb mac cumn, mic an calbarg, mic Magnupa mic aoda 
oub co na bnaiemb, 7 6 Docancangs Sfan 6cc mac Stam, mic peilim mic con- 
cobarp Cappans rap na gabaal leappium. 

anNaza RIoshachta erReann. 
~ 

QO1S CRIOST, 1593. 

Cloip Cort, mile, cuice ced, nocat, a tm. 

O vomnall God puad vo bfit 1 mf ranuapn na bliadna po ma ioprad 
apeacaip badéin 11Licbfp pon roncanb a namac 1. compdealbac lumeac mac 

neill conallang. Ro sab ag mip a-eccparcei 7 a aincmde fain via 1onnanbad 

ap a Higeannap, 7 dia enipciucchad ap ong aoda ui néill odiponead ina 1onad. 

64 plipde d6pam an peimbderccy do péine uaip painicc cicc{pnap vo Parecid 
aoda uf neill, 7 vo pace coinpdelbac luineac aonca 7 umla 06 1m6n ainm vo 

Fam ve. Ro saipead rapam o neil vaod o neill (1. an cianla), 7 lerceip 

coippdealbac luineac na soll po baccap lanp uada ap probuccad 66 pm hua 
neil 7 pm hua noomnanll. 1 mi Man vo ponpad do ponad mopin. Ro baos 

ona céiccead concobaip mic nfpa fo pmacccain ypfoda von rap ffpm, 7 po 

bavap 1 ngeill, 7 a naicipe pon ccumup sombcan pomamaigte oorb. 
Cn clann wlham yin a oubpamap v0 tocc 1pceac 1 ccfnd an sobepndpa 

po pel micil na bliadna pfmoinn po boccadpiot na soill 1ace, co nan pagaib- 

pot a bf via maofn né dia mop marelp aca pia mbelcame na bliadna po 4 

an mfio na po ofolaitpicchead via noaoimb, 7 na po bapaicchead po sabpac 

pon pecaoflead 7 pon eipploed pecnom epeann diappad a mbfchad. 
Eappaénca coccmd ap nfinsé ecip Sip Seéippr bingam 6 banle an méca 4 

bman na pamtaé (1. bman écc) mac bmam mic bmain, me eogain uf pucaipe 

pa belcame na bliadna po. b4& hé adbap an implpna curd v0 crop na barn- 
Mogna naé pe on mbpfipne an m bpél pm. Gman 6 Ruaine via pada Zac 

ciop 0a mbaot san viol sup ab an an ppfpann bat ma Papaé po baof, 7 nap 

afterwards betrayed the cause of Hugh Roe to 
the English. It is stated in the Life of Hugh 

Roe O’Donnell, that this Niall Garv, who was a 

fierce and valiantchampion, was the foster-brother 
and brother-in-law of Hugh Roe, but still that he 

submitted to him, not through love but fear. 

“" After having taken with him.—It is stated in 

the Life of Hugh Roe O’Donnell that O’Doherty 

and he came to meet each other with a party of 

twelve horse on either side; that Hugh Roe, 

indignant at the idea that O’ Doherty alone should 

oppose him, took him prisoner, and kept him in 

irons until he rendered hostages for his future 

obedience, 
- 
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son of Calvagh, son of Manus, son of Hugh Duy, with his kinsmen ; and Q’Do- 
herty, namely, John Oge, the son of John, son of Felim, son of Conor Carragh, 

after having been taken prisoner by him* [Hugh Roe]. 

THE AGE OF CHRIST, 1593. 

The Age of Christ, one thousand jive hundred ninety-three. 

O'Donnell (Hugh Roe) was during the month of January of this year at 

Lifford, his own lordly residence, confronting his enemy, Turlough Luineach, 

the son of Niall Conallagh. He proceeded to wreak his enmity and vengeance 
upon him, to expel him from his lordship, and weaken his power, in order that 
Hugh O'Neill might be inaugurated in his stead. He was the better of this, 
precaution which he took, for the lordship came to Hugh O'Neill, and Turlough 
Luineach gave consent, and made his submission to him, in order that the dig- 
nity might be conferred on him. Hugh O'Neill, namely, the Earl, was then 
styled the O’Neill ; and Turlough Luineach, after having made peace with 

O'Neill and O'Donnell, sent away the English whom he had with him. This 

was done in the month of May. The province of Conor Mac Nessa* was then 

under the peaceable government of these two; and they had the hostages and 
pledges of the inhabitants in their power, so that they were subject to them. 

The Clann- William, whom we mentioned as having submitted to the Gover- 
nor at the Michaelmas of the preceding year, were so impoverished by the 
English, that before the May of this year they left them not the smallest portion 
of their former wealth or great riches ; and such of their people as had not 
been executed or (otherwise) destroyed were scattered and dispersed through- 
out Ireland, to seek for a livelihood. 

A warlike dissension arose in the month of May in this year between Sir 

George Bingham of Ballymote and Brian-na-Samhthach, i. e. Brian Oge, the son 
of Brian, son of Brian, son of Owen O’Rourke. The cause of this dissension 

was, that a part of the Queen’s rent had not been received out of Breifny on 
that festival, Brian O'Rourke asserting that all the rents not paid were those 
demanded for lands that were waste, and that he [Bingham] ought not to 

* The province of Conor Mae Newea, i.e. the . Nessa, who was its king in the early part of the 
province of Ulster, so called from Conor Mac _ first century. 
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ols pum cfop diappcd a papac 50 mbit a puwcchad. Sip Seon: do cup 
paigorumrde 1p m mbpeipne vo venarh cperce 1 ngioll_ an ciopa, 7 ap é seall 
capla cuca bleaccac bmam uf puaipe badén. Oo cHd bman diappaw a 
naipicc, ] noca npuanp rip. Taine plum iapom dia tip,7 po Culp Tionol pon 

ampoib 7 pop aop cuapapcail 1ccip eogain, 1 ccenel cconanll,7 1 prefab ma- 

nac. lap poccain 0616 dia pang} ni veapna aipiplm do L6 no DoIdCce co naimice 

co baile an mocaig. Cn can baoi 1 ccompoccur an baile po léice pecaoflead 

va pecemmelcoib pa 0a coca cloinne vonnchard .1. an conann, 7 tip oilella. 

Nip 66 mép don cip pm na po arpce von aon puatan pin. Ro loipecead Laip 

beop an la pn cpi bale bécc ap Fae caofb vo baile an mocmgz,7 po lerp- 
cpeachad banle an mécarg pin lap peac sac mbaile. Nip 66 honaipim a 

| nécta cenmota mac cobtais puad mécc pampadam po manbad 6 bman, 4 

aillubfpc spaune oume uapal vo muincip Sin ploipps vo manbad on Lic nonle. 
Tice mac uf puaipc cap a ap co naincctib, 7 co nevaloub 1omda lop ora ei. 
Cin céd mi 00 pampad do ponad imnpin. 

Sluaiccead la maguidin aod mac conconnace, Diomtnue pip mm Plog pin 

bmaimn ui Ruaipc. Ap po Zab cecup cpe vepcepc na bpepne lam clé lé 
loc aallinne, ovuaccap ua noilealla, 7 oon Copann vo opoicle monniptpeac na 
buille 50 macaine connaéc. Ro léice pecaoflead oa pocemmelcoib m untopac 

laof pon cip na timcell. 1S ano capla von sobennéip «1. Sip Ripoepd bingam 

bfit ap cnoc 1 noopur cullpcc: 1 mbaptincace Roppa comma im o1ce pin 

ag coméipteacc pnp an cip na cimceall,7 vo pala opong vo mancyloig an 

Zobepnona ag cuapcuccad na ccnoe ap sac caofb von culaig 1 mbaof pum, 

7 nf po pataspioc nf la oallciac na marone muice F0 ccapla iad pfin, 4 
masmodip co na mapncpluas aghawd m ashad. Oo pavpac mapcpluag an 

sobepnona cal omib, 7 po Lfhad 1a0 san cogil la magmdip co na muincip, 7 
po bap aga pnangl, 7 aga pionbualad co pocécain oéib Zur an ccoptrad 4 
Sup an ccomnane capm1 mbaof an gobennoip. Ro pillead vom) ap Magumoip 

1 PPP eIng na conaipe céona, 7 po bar aga Lfnmanin F0 vol 061 nhorpmfoon a 
compel. Ot connainc an Zobepndsip co na baoi coimlion vaoine pyrG po pill 

* More than, literally, “and Ballymote itself evident from the context. See the Editor’s Irish 

was totally plundered by him beyond every Grammar, part ii. chap. vii. p. 318. 

bally.” The Irish preposition pea¢ means extra, * Gilbert Grayne.—Sir Henry Docwra calls 
i, e. beyond, or more than, in this clause, as is him “* Captain Grenn Omoley,” in his Account 
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demand rent for waste lands until they should be inhabited. ‘Sir George sent 

. . soldiers into Breifny to take a prey in lieu of the rent ; and the soldiers seized 
on O’Rourkes own milch cows. Brian went to demand a restoration of them, 
but this he did not at all receive. He then returned home, and sent for merce- 
naries and hireling troops to Tyrone, Tirconnell, and Fermanagh ; and after 
they had come to him, [he set out, and] he made no delay by day or by night 

until he arrived at Ballymote. On his arrival in the neighbourhood of the town, 

he dispersed marauding parties through the two cantreds of the Mac Donoughs, 

namely, Corann and Tirerrill ; and there was not much of that country which 
he did not plunder on the excursion. He also burned on that day thirteen 
villages on every side of Ballymote ; and he ravaged Ballymote itself more than’ 

[he did] any other town. Their losses were of little account, except the son 
of Coffey Roe Magauran, on the side ef Brian ; Gilbert Grayne’, a gentleman 
of Sir George’s people, who was’ slain on the other side. ‘The son of O’Rourke 

then returned back to his own territory loaded with great preys and spoils. 

This was done in the first month of summer. 
A hosting was made by Maguire (Hugh, the son of Cuconnaught), to emu- 

late that excursion of Brian O’Rourke. He proceeded first through the eastern 
part of Breifny, keeping Lough Allen to the left ; then through the upper part 
of Tirerrill, through Corran, and across the bridge at the monastery of Boyle, 

into Machaire Connacht. Early in the day he dispatched marauding parties 
through the country around. This night the Governor, Sir Richard Bingham, 
happened to be on a hill near the gate of Tulsk, in the barony of Roscommon, 

watching the surrounding country; and a party of his cavalry went forth to 
scour the hills around the hill on which he was [stationed]; but they noticed 
nothing, in consequence of a thick fog of the early morning, until they and 
Maguire’s cavalry met face to face. The Governor's cavalry turned their backs 
to them, and they were hotly pursued by Maguire and his people, who continued 
to lash and strike them until they arrived at the camp* and fortification where 
the Governor was. They again turned upon Maguire, and pursued him back 

by the same road, until he had reached the middle of his forces. When the 
Governor saw that he had not an equal number of men with them, he returned 

of Services done by Sir Richard Bingham, * Camp.—Coread «1. cai apead.—Old Glos., 
already referred to. i.e. a temporary dwelling, a camp. . 

llo 
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cap a ap, cépna pin co na mbaof ina pappad én ppoipéice(n pm Fenmota 

ulliam chpanc (oume uapal veappecaigte ) Fo ccucceap né phpean mapeaé 
amaulle ppip vo mhapbad von cup pm. Ro mapbad von caob ole Emann 

mag pampadcin pmhomaid apoa maca (vo pala co clecmharpeac 1 ppocaip 

mésuidin) 7 an cab maguidip .1. catal mac an abbad, 7 Macc cappnarg 

pelim,7 Mac av(pbpatap. Cn 3 14 vo mi wh po mapbance 1aopfin, ap aoi 

cpa ni po Lfnad Maguidip 6 pm co horwdce, 7 puce cneaca, 7 cpomaipcte an 

Tipe, } 00 Cid dn porlongponc fo a cele Fo cobpawd cfim pigin co vas 

mamnac. 
baoi Maswoip, 7 an bman 6 Ruaipe pémpdive pH pé an cpampard 1 

ecaomaonca coccaid 7 adnnllce pon sallaib. baof bedp bman mac aoda 
éiec mic aoda, mic Slain bude més Matgarhna 6 Sapcparse ompgiall,7 clann 

emip mic conulad 6 Ffpnmarg 7 Ripofpo mac uillice a bane .1. mac ofan 
an coppam man an ccéona pon pogail 7 pop vibfince in acchawd gall. Tuce- 

» Aceidentally.—Camden thought that the 

titular Primate, Mac Gauran, accompanied Ma- 
guire on this excursion designedly, to encourage 
him to fight against the heretics. His words 
are as follows : 

“Tile [Mac Guyrus vir itty et pugnacis- 
simi] predabundus in vicinos agros irruit, 
Conacthiam ingreditur concomitante Gaurano 

sacrifieo, quia Papa Primas Hibernie designa- 
tus, jussit ut Deo frétus fortunam experiretur, 
certam victoriam pollicitus. Secus tamen acci- 

dit, Mac Guiro fortitudine Rich, ‘Binghami fu- 
gato, & Primate cum pluribus occiso. Mox Mac 

Guyrus in apertam. rebellionem prorumpit, 
quem Tir-Oenius Officii prosequutus, vulnus 
cum magna fortitudinis & fidei accipit.”—An- 

nales Reg, Elis., A, D. 1593. 
The account of this irruption of Maguire into 

Connaught, and of Archbishop Magauran’s death, 
is given as follows by Philip O’Sullevan Beare, 

Hist. Cathol. Iber., tom. iii, 1. ii, 0. 6: 
“Sub hoc tempus Edmundus Macgabhranus 

Tberniw Primas, Archiepiscopus Ardmache ex 
Hispania 4 Iaimo Flamingo Pontanensi merca- 

tore vehitur, habens ad Ibernos Regis Hispanie 

mandata, vt Protestantibus pro Fide Catholica 

bellum indicant, & ab ipso quam celerrimé aux- 
ilium mittendum esse, intelligant: & ad Mac- 
guierem, qui iam bellum gerebat, profectus, 

eupidum bellandi virum Catholici Regis verbis 

&auxilij spe in incepto facilé confirmauit. Cum 

Primate Macguier Brethnia OrruarkiPrincipatu 

transmissa rursus Connachtam exiguis viribus 
ingreditur. Ea de re certior factus Richardus 

Binghamus Anglus eques auratus Connachte 

prefectus in illum mittit Gulielmum Guelfer- 

tum Anglum cum paruis copijs. Ad locum cui 

scuto miraculorum [Skieth na bhfeart] antiqui- 
tas nomen indidit, occurritur. Vtriusque partis 

equitatus peditum agmina preibat, tacitis cor- 

nibus procedens. Dies erat densissima nebula 

perquam obscura. Quare prius feré vtrique 
alteros offenderunt, quam viderunt. Signo tuba 
subito dato vtrinque in pugnam proruitur. 

Macguier, quo erat presentissimo semper animo, 

Guelfertum hasta transfodit, & interimit, eiusque 

equitatum fundit, & fugat. _Macguierem non 

procul anté pedestre agmen sequebatur Primas 

—. 
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. back, he himself and all his people having escaped scathless from that conflict, 
except only William Clifford, a distinguished gentleman, and five or six horse- 
men, who were slain on that occasion, On the other side were slain, Edmond 

_ Magauran, Primate of Armagh, who happened accidentally? to be along with 

Maguire on this occasion, ; the Abbot Maguire, (Cathal, son of the Abbot); 
Mac Caffry (Felim), and his brother’s son. These were slain on the third day 
of July. Maguire was not pursued any more on’ that day*; and, having carried 
away the preys and great spoils of that country, he proceeded steadily and 
slowly, from one encampment to another, to Fermanagh. r 

The Maguiré and the Brian O’Rourke before mentioned confederated during 
the summer to war against and plunder the English. Brian, the son of Hugh 

Oge®, son of Hugh, son of John Boy Mac Mahon, from Dartry-Oriel ; the sons 
of Ever Mac Cooley‘, from Farney ; and Richard, son of Ulick Burke, i. e. the 

son of Deamhon-an-Charrain, were also in insurrection and rebellion against 

Equo vectus et duobus tantum equitibus Felmio 
Maccaphrio, & Cathalo Macguiere comitatus: 
in quem, dum Macguier dum Guelferto dimicat, 

altera regij equitatus turma incidit. Primas 
fugiens equo corruit, & stratus humi interimitur 
vni cum Felmio pugnante. Ex agmihe Catho- 

lico pedites, qui Primatis vocem cognouerunt, & 

si illum non videbant, nebula oculorum vsum 

intercipiente, accurrunt, & Cathalum stricto 

ferro pro Primate preliantem existimantes esse 
ex Protestantibus multis vulneribus conficiunt, 

& Protestantes equorum pernicitate illwsos di- 
mittunt. Interfecto Primate Macguier magis 

mestus, quam obtenta victoria, & preda leatus 

domum redit. Rursus Orruarkus, & Macguier 

statuentes non modo Protestantibus Anglis, sed 

etiam ijs Catholicis Ibernis, qui illis auxiliaban- 
tur, esse officiendum in Midhia Inaliam Ophe- 
ralis ditionem depredantur. Cum quibus de 

preda cepit equestri prelio experiri Guliemus 
Opheral, sed in ipso equitum primo congresst 
Macguier pugne finem fecit, qua erat felicitate, 
& virtute, Gulielmum hasta traijeiendo. Quo 
oeciso cwteri nihil amplius institerunt, & Or- 

ruarkus, & Macguier preda potiuntur.”—Fol. 
127, 128. - 
The reader will also find a somewhat similar 

account of these events in Lombard, De Hib. 

Com., p. 345 ; and Stuart’s Historical Memoirs 
of the City of Armagh, pp. 269, 270. 

© On that day, literally, “ Maguire was not 

followed from that till night,” which is not cor- 
rect, because he was not followed then either. 

4 Brian, the son of Hugh Oge—See his pedi- 
gree given in the Account of the Territory or 
Dominion of Farney, by E. P. Shirley, Esq., 
p. 150. 

© Ever Mac Cooley.—He is called Farmer of 

the Fernie by Fynes Moryson. His pedigree is 
given by Mr. Shirley, wbi supra, and long ex- 

tracts from. his petitions to the Queen, and to 

the: Lord Treasurer, are given in pp. 97~100. 
In a letter of recommendation of this Ever Mac 
Cooley, by the Lord Deputy and Council, 5th 
January, 1592-3, he is styled “a prineipall gen- 
tleman of the county of Monochan, attending 
the Court in England, his children civilly 
brought up, and have the English language.” 

1lo2 
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pac na hampgialla yp amup pop banna pargoiuip baoi 1 mumeacan go po 

mapbad leé a nupmép conad ve pin camice ppoclamacion vo cop m Zac banle 

m6p va mbaof m épinn dia Pocepa na oponga pin a oubpaman (co na ccom- 
aoncaib) vo bert ma ccpecuipib. 

Ro poccayp an wptip iappim 1pm PposMap an ccinn do monpluangead na 

mide lag(n 7 Lite moga vol 1 nullcoib. Ro poccarn map an ccéona sobep- 
noip diced Connact ploiccead 6 pronaimn go opobaofp do dol ma ccomne Fo 
hepne. Oala an iupcip do pavpaide a ionad pfin ap an ploiccead pin vo 
mapapccal an iubaip 7 diapla cipe heogam .1. aod’ mac FIpoopca, mic cumn 

bacang. Ro imegpioc na plas lionmana lanmépa pin von caob coin vo Loc 

epne o capn mop plebe blca Fo hfp pumd. Nip bo land la mapla cine 

heogam cocr pop an cpléiccead pin, ana aof po baof ovaman na ngall pain 

sup b6 hficcfh 06 a man vo snfom. 
Oo cuala Cod maguidip coclpcal an cplog lanmoip pm dia paigid po 

cmp a Cnod 7 a clépa ecip b47 imi 1 ccenel cconarll pon a momgabail. 

baoi phn sup an uachad plas cappupcaip ina Fanpad ora tip pin 7 oampab 

a cimib ele von caofb Gian vo loé ace mp cethonn pop ciom na ngall co na 
léiccead tTaipp iacc an da pin, po sabrac iaparh laim cli pup an loc 
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f Carn-mor, now Carnmore, a townland in that anglice Slieve Beagh, see note °, under the year 

part of the parish of Clones, which extends into 

the county of Fermanagh.—See Ordnance map, 
sheet 35. It is a part of the range of Slieve 

Beagh, or Slieve Baha, and contains a large carn 

from which it has derived its name, and which 

‘is a very conspicuous object, of which a good 

view can be obtained from the top of the moat 

at Clones. For the situation of Sliabh Beatha, 

1501, p. 1260, supra. 

8 To avoid them, i. e. away from them. 

» Ath-Culuain.—P. O’Sullevan Beare calls 

this “‘Beal au Cluoen, os vadi prati ;” and it is 

‘ Bel atha cul uain,”’ in these Annals, at the year 

1597. It is still the name of a ford on the River 

Erne, about half a mile to the west of Belleek.— 

See note “, under the year 1247, p. 341, supra. 
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 ' The Earl of Tyrone.—This is the let action 
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the English. These people of Oriel made an attack upon a company of soldiers 
who were [stationed] at Monaghan, and slew the greater part of them; where- 
fore a proclamation was issued to every town in Ireland, declaring the aforesaid 
persons and their confederates to be traitors. 

In the autumn following, the Lord Chief Justice commanded a great hosting 
of [the men of] Meath, Leinster, and Leath-Mogha, to proceed into Ulster ; and 

the Governor of the province of Connaught ordered a hosting [of all those dwell- 

ing in the region extending] from the Shannon to the Drowes, to meet them 
at Lough Erne. As for the Lord Justice, he gave his own place on this hosting 

to the Marshal of Newry and the Earl of Tyrone (Hugh, the son of Feardorcha). 

These numerous and very great forces marched from Carn-mor* of Sliabh- 
Beatha to Easroe, [keeping] on the east side of Lough Erne. It was not pleasing 
to the Earl of Tyrone to go on this expedition ; however, he had so much dread 

of the English that he was obliged to obey them. 

When Hugh Maguire heard that this great hosting was approaching him, 
he sent all his property, both cows and flocks, into Tirconnell, to avoid them‘, 

while he himself remained at the west side of the lake, at Enniskillen, with a 

small army of the inhabitants of his own territory, and hired soldiers from other 
territories, to oppose the English, and to prevent them passing that place. The 

others marched with their left to the lake, as we have before stated, until they 
arrived at a celebrated ford on the Erne, namely, Ath-Culuain®. While they 

were advancing ‘to that place, Maguire and his forces kept pace with them at 
the other side of the lake, so that he arrived at the same ford on the opposite 

side. The English army then proceeded to cross the ford; and Maguire at- 
tempted to defend it as well as he was able. But the proverb, “the many shall 

overcome the few,” was verified in this instance, for Maguire was obliged to let 
the English pass the ford, and was defeated, with the loss of a considerable 

number of his people. The Earl of Tyrone! was wounded on this occasion. 

innocence in single combat with his adversary.— 
in which Tyrone fought on the side of the Eng- 
lish, The Marshal Bagnal, whose sister had 

been carried off by Tyrone, who married her, 
impeached him of divers treasons, to which he 
replied, offering even to appear in England and 
there to defend his cause, or to maintain his 

See Captain Lee’s Letter to Queen Elizabeth, 

in the Desiderata Curiosa Hibernica, vol: ii. p.91, 
et sequent. ; and Leland’s History of Ireland, 

book iv. ec. 4. The following account of this 

attack upon Maguire, and the cause of Tyrone’s 
disaffection, is given in P. O’Sullevan Beare’s 



1942 annNaca RtOsSshachta E€iReaNN. 

Tanarce Fobepnoip dice connaée, 7 1apla cuadmurhan oonnchad mac 
concobaip mic vonnchaid { bam ma ccomne von caof} ele von epne, 7 ni 

Hist. Cathol. Iber. Compend., tom. iii. lib. ii. 
et. J, 10: 

“ Hee dum agebantur, exercitus duo, quos in 

Macguierem conscribi Regina iusserat, compa- 
ratisunt, Alteri preerat Henricus Bagnal eques 
Auratus Ibernie Castrametator, et Vitonie pree- 

fectus, qui minimé spernendas copias ex Ibernis, 
& Anglis presidiarijs, Ibernisque nuper delectis 
ducebat, Equites habebat septingentos quorum 
partem maiorem, et peditum non paruam per- 
duxit Comes Tironus, qui iussus Regine im- 

perio non gerere morem, minime sibi integrum 
putabat. Macguier impendente periculo per- 

culsus Odonellum, vt sibi presidium ferat, 

*rogat. Ex quo acceptis paucis Ibernis bipen- 

niferis, & Scotis sagittarijs, & aliquot oberatis 

suis armatis longé exiguiores copias, quam 

hostis, habebat, quorum erant equites feré cen- 

tum. Bagnal cis Ernium flumen cum copijs 

omnibus constitit,-inde traiecturus fluminis va- 

dum, quod Prati nuncupatur, Macguierisque 
oberatos, qui e6 fugerant, predaturus. Ab 
altera parte Macguier consederat. Vltrd, ci- 
trdque missilibus prelium inchoatur, Regij nu- 

mero militum, _armorum genere, natura loci 

prestabant. Nam, & peditatus multitudine su- 

periores erant, equites septingentos contra cen- 

tum habebant, & bombardarios contra’ sagitta- 
rios ; neque enim sagittam tam longé iaculatur 

arcus, quam bomberda plumbeam pilam. Pre- 
terea bombardarij ex sylua, que ad fluminis 
ripam pertinebat, Catholicos in planicie stantes, 

impuné feriebant: et sagittarij in regios arbo- 
rum densitate protectos minimé poterant sagittas 
collineare. Ita cum pugnaretur magno Catho- 
licorum detrimento, Comes Tironus, qui regio 
equitatui preerat, calearibus additis cum omni 

equitatu'vadum penetrat, & in Catholicos im- 
pressionem faciens onines fundit, fusosqué in- 
sequitur non tamen longe, nam ab Iberno pedite 

per femur telo transfixus est, & Macguier cum 
equitatu suo peditibus fert subsidium. Ea 

pugna desiderati sunt Catholici minus ducenti, . 

ex regijs per quam pauci. Inter Tironum, qui 

qui fuit graui vulnere affectus, & Bagnalem ex 
hac quoque victoria vetus inimicitia augetur, 
dum vterque sibi gloriam arrogat: Bagnal, 

quod ipse esset exercitus imperator, & Vitonie 

preefectus cateros imperio regens; ‘Tironus, 

quod ipse magna equitatus partem ductitauerit, 

vadum cum equitibus transmiserit, Macguieri- 

anos in fugam verterit, periculum adierit, & 

vulnus acceperit. Ob id 4 Bagnale rogatus, vt 

litteris Reginam, & Proregem de ipsius virtute 

faceret certiorem, se illiscoram verum dicturum 

respondit. Odonellus, qui cum vberiore equi- 
tatu, bombardarijs, & hastatis Macguieri sup- 
petias ibat, ad noctem post pugnam factam per- 

uenit, hostemque inuaderet, nisi per internun- 

cios a Tirono clam rogaretur, vt ipsius salutis 
rationem haberet, Protestantes non circumue- 

niens, dum in eorum castris ipse esset, que citd 

foret deserturus, vt deseruit : nam timens, ne a 

Bagnale vinculis mandaretur, & ad Proregem 

vinctus traheretur (vt iussum fuisse credebatur) 

ea nocte e castris saucius fugit in Dunganinnam 

municipium suum, vbi medicamentis adhibitis 

breui curatur. Eodem tempore Richardus Bing- 

hamus Connacht prefectus Iniskellinnam magis 

intestina proditione, quam vi capit. Ea insula 

est non magna Ernio lacu cincta, in qua Mac- 
guier arcem duplici vallo cincta tenebat. In 

hanc Binghdmus copijs in Connachta conscriptis 

ex Anglis aliquot, sed Ibernis pluribus Catho- 
licis signa militaria, pedestria quindecim, & 

equestria quatuor per Brethniam Orruarki di- 
tionem tunc temporis vastam, atque direptam 
perduxit, vectusque pontonibus, & phasellis 

arcem diebus aliquot frustra oppugnat, militibus 

octoginta magna virtute propugnantibus: hand 
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» The Governor of the province of Connaught and the Earl of Thomond 
iemouahi se son of Conor, son of Donough O’Brien) came to: meet them at 

_dubius in cassum se vires diffundere, dato signo, 

propugnatores ad colloquium prouocat. Ad eum 
in castra prodit vnus non satis genere notus, 
sed cui propugnatores maximé suam salutem, & 
arcem credebant, quod apud Macguierem fami- 
liaritate plurimum valebat, ab eoque donis orna- 
batur.. Filius pore, vel scrophe cognomina- 
batur, nec incongrué; nam preterquam, quod 

statura erat inelegante, & facie difformi, illi 
etiam duo Columellares dentes ore prominebant 

A Binghamo 

promissionibus, atque donis corruptus, & victus, 

postquam cum eo statuit, quemadmodum sit ar- 

cem proditurus, ad suos, tamquam arcem ad in- 
ternecionem defensurus, rediuit. Binghamus 

induciarum spacio transacto more solito arcem 
oppugnat. Propugnatores suam quisque par- 
tem tutantur. Filius scrophx, quasi sortiter, & 
animosé dimicaturus sese in exteriore vallo hos- 
tibus ostentat. Hi illum magno agmine aggredi- 
untur. Tle ex composito fugiens locum defen- 

sore nudum deserit, & tamquam sese recipiens, in 

secundum vallum celeriter confert: qué etiam 

sequentibus hostibus aditum permittit, arcis 
portam subiens, quam ingresso, miles qui ad 

portam in stationibus erat, venientibus hostibus 
portam claudere, & obserare festinat : sed illum 
Filius Scrophw stricto ferro percutiendo humi 
sternens patefactis foribus hostes inducit, qui 
propugnatores omnes preter proditorem intere- 
merunt: et senes pueros, atque feminas, qui in 
arcem confugerant ex sublicio ponte, quo insula 
eum continente coniungebatur, prmcipites dede- 
rant. Locato in arce presidio Binghamus, & 
Bagnal celeriter reuertuntur cum Tirono iam 
diffidentes, tum Odonellum, & Macguierem ma- 

ae copijs refectum timentes.”. vii. 

* Heo dum aguntur, & Odonellus Iniskellinne 
obsidionem producit, Tironus Comes magis in- 
dies Protestantibus infensus, & suspectus red- 

ditur, Principio ob victorian. apud vadum 
Prati de Macguiere obtentam gratie a Regina 
Bagnali relate sunt, Tirono verd ne acte qui- 
dem, aut habite, quo nihil hic impatientius 
ferebat: neque tam cruciabatur, se digno premio 
fuisse fraudatum, quam eo Bagnalem ornatum, 
letantem, atque triumphantem: quippé vterque 
alterum inexpiabili odio persequebatur multis 
de causis. Bagnal Vitonie prefectus Tirono vi- 
debatur in prouincialium bona facere impetum, 
& prohibebatur. Tironus Bagnalis sororem fe- 
minam forma conspicuam speciei pulehritudine 
captus rapuerat, matrimonio sibi coniunxerat, 
ex Protestante conuerti ad fidem Catholicam 
fecerat ; pactam sibi dotem 4 Bagnale retineri 
querebatur. Bagnal sepé dixerat non tam cla- 
ritate mariti-sororem suam, & familiam esse 

decoratam, quam Papistw rebellione, & perfidia 
esse breui fedandam, & illi esse prinignos, qui- 
bus, et non sororis sue liberis, si quos progig- 

neret, esset hereditas amplissima deferenda. Ob 
has, & alias cansas vterque alterum in singulare 
certamen Dubhlinne prouocauerat, congressu- 
rique videbantur, nisi ab amicis anteuerteren- 

tur. Hine Bagnal nullam incommodandi Tirono, 
& in eum accendendi Regine inuidiam occasio- 
nem pretermittebat. Insuper Tirono occurrebat 
Macmagaunus crudeli supplicio nuper affectus, 
& eius nomen Parlamenti decreto extinctum ; 

alijque principes Iberni deleti in mentem venie- 
bant. Sed Catholico viro Catholice Religionis 
libertas precipué ante oculos obuersabatur. 
Quibus & aliw suspiciones noué accesserunt, 
Iohannes Onellus Tirone princeps cum fuisset 

(vt superius tradidimus) eius quoque posses- 

siones Anglie Regine fuerunt addicte, & si 
frustra, nam sunt retente 4 Terentio Onello. 

Inter has Farnia Iberi Macmaganni municipium, 
reginmetiam fuit adiudicata eo nomine, quéd ad 



1944 annaca RIoshachta eiReann. £1593. 

veppenpac nac ni 1p acc an sobepnoip 50 niipge amacé céiccw connacr bo 

poad Fo mampcip na buille 7 a bE pé hachawd annpin ag cpeachad muin- 

cine hedlaap 7 1antenp Plfpmanac. Ro pecaoflpioc pip Connact dia crigib ap 
ahatle. Oo deachad iapla cipe heogam 7 an mapapecal via ceigib rap 

millead mopain 1 ppfparb manac. Ro paceabpioc bandangse 1pm cip az cong- 
nam la concoban 6cc mac concobaip puaid meguidip baof in eccnpaitclp pé 

maguidip. ba nfmhpommec (paoncadac po bap 6 clocap mac noaimene 1 cep 
eoccain FO palit cpuacain 1 cconnaccaib 7 6 tps eotulle fo bpeipne uf pars- 

Whs an can pin. 

Mag captaigs pabaé 1. Cogan mac vormanll mic pingm cigeapna caip- 
ppeac vo éce, pfp ceils cnaiboec po ba mart enec,7 oinbfpc epide, 7 vormnall 

mac copbmaic na haoine vo gabarl a 1onard. 

Maine ingean copbmare dicc mic Copbmanc, mic cardce meg cantarg btn 
ui puillebain moip bo écc. 

Muipc(prac mac concobarp, mic coippoealbang ui bia o opum laigin 

Iohannem pertinebat, & 4 Regina Comiti Essexie 
Anglo dono data. Sed tune temporis neque 

adiudicatio neque donatio executioni mandata 

est Ibero possessiones suas obtinente. Postea 
Comitis huius iam mortui filius Farniam cuidam 

Iohanni Talboto Angloiberno locauit, Talbot- 

usque in Farniw castellum, & possessionem 4 

Regine iudicibus mittitur, frustra a Catholicis 

obiurgatus, quéd minimé iusté Iberi Catholici 
viri possessiones ab Heretico, qui in eas iniusta 
actione agebat, conduxerit. Iberi verd filij eam 
opportunam occasionem rati, qua gerebat Odo- 

nellus arma, amicorum manu coacta Farniam 

castellum noctu inuadunt. Foribus improuisé 
ignem admouent. Castelli inquilinus Talbotus 
suffocante fumo expergefactus subucula tantum 
indutus lecto exsilit, foresque patefacit.; poné 

ianuam absconditus, vbi [beri liberi cum agmine 

suo irruperunt, nudus egressus pedibus salu- 

tem petit, quem sua familia sequitur eiecta, & 

direpta. Cuius rei eulpam Angli in Tironum 
transferebant, asserentes hoc inuito, nihil illos 

ausuros. Sub idem tempus Angli, qui Ard- 

macham Primatis Iberni sedem preesidio tene- 

bant, templum ingredi constituunt, resisten- 

temque xdituum, & alios sacerdotes in vin- 

cula conijcere. Ad rixam accurrens Bernardus 

Onellus, qui tunc forte in oppido erat, sacerdotes 

in libertatem asserit. Duodecim Anglos milites 

patibulo suspendi iubet. Reliqui preesidiarij 

fugiunt, cuius rei authorem fuisse Tironum 

Protestantes pro re certa, indubitataque confir- 

mabant.”—Cap. x. 

Captain Thomas Lee, who wrote his memorial 

addressed to Queen Elizabeth in 1594, and who 

had commanded some troops in various posts on 
the frontiers of Ulster, during Fitz-~William’s 

administration, and who was well acquainted 

with the machinations of Bagnal, who had 

been planted at Newry, to effect the ruin of 
the O’Neills, thus writes of the trial by combat 
with which O’Neill offered to clear himself of 

Bagnal’s accusations of treason : 

“‘ And then, I am persuaded, he will simply 
acknowledge to your Majesty how far he hath 

offended you; and besides, notwithstanding his 
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the other side of the Erne. They effected nothing [worthy of note}, except that 

the Governor returned with the rising-out of Connaught to the Abbey of Boyle, 
where he remained for some time, plundering Muintir-Eolais and the west of 
Fermanagh. ‘The men of Connaught then dispersed for their homes. The Earl 
of Tyrone and the Marshal {also} returned to their houses, after destroying 
much in Fermanagh. They left companies of soldiers in the country to assist 
Conor Oge, the son of Conor Roe Maguire, who was at strife with the Maguire. 

Unhappy and disturbed was the state of [the entire extent of country] from 

Clogher Mac Daimhene in Tyrone to Rath-Croghan in Connaught, and fram 
Traigh-Eothuile to Breifny O’Reilly, at this time. 

Mac Carthy Reagh (Owen*, the son of Donnell, son of Fineen), Lord of Car- 
bery, died. He was a sensible, pious, truly hospitable, and noble-deeded man. 
Donnell, the son of Cormac-na-h-Aoine, took his place. : 

Mary, the daughter of Cormac Oge, son of big son of. Teige Mac Car- 
thy, and wife of O’Sullivan More, died. 

_Murtough, son of Conor, son of Turlough O’Brien, of Druim- -Laighean', died, 

vote stots he will, if it so stand with your Ma- 

jesty’s pleasure, offer himself to the Marshal 
(who hath been the chiefest instrument against 
him), to prove with his sword that he hath most 

wrongfully accused him ; and because it is no 
conquest for him to overthrow a man ever held 

in the world to be of most cowardly behaviour, 

he will in defence of his innocency allow his ad- 
versary to come armed against him naked, to 
encourage him the rather to accept of his chal- 
lenge. I am bold to say thus much for the 
Earl, because I know his valour, and am per- 

suaded he will perform it.” 
* Owen.—He was Sir Owen Mac Carthy Reagh, 

Chief of Carbery, a district in the county of 
Cork, now divided into four baronies.—See 

Genealogies, Tribes, §e. of Hy-Fiachrach, p. 447, 

in which is quoted a’ Chancery Record, from 
which it appears that Teige O’Donovan, in his 

replication to his brother, Donnell O’Donovan, 

asserts that this Sir Owen Mac Carthy was an 
intruder, and that Donnell Mac Carthy was en- 

titled to be “ Mac Cartie Reough, whereunto he 

had right by her Highnes’ Patents.” The Don- 
nell mentioned in this Chancery Record is the 
very person’referred to in the text as. the suc- 
cessor of Owen, the son of Donnell. Atcord- 

ing to the manuscript, entitled Carbrie Notitia, 
already often quoted, this Donnell was usually 
called Donnell-ni-pipy [oomnall.na bpiopawe } 
from some pipes of wine which were washed 
ashore during his time, which was considered 

an omen of good success. He married Margaret, 
the daughter of the Earl of Desmond, and had 
by her a son, ‘Cormac, who married Eleanor, 

daughter of the White Knight, and had by her 
a son, Daniel, who married Helen, daughter of 

the Lord Roche, and had by her a son, Charles, 

who married Eleanor, daughter of Lord *Mus- 

kerry, and had by her a son, Daniel Mac Carthy 
Reagh, who was living in the time of the writer 
of Carbrie Notitia [1686], and married to Mey. 

daughter of Col. Townshend. . 
' Druim-Laighean, now Dromline, in a ibiahh 

Ee llpe 
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MOIS CRIOST, 1594. 

Cloip Cort, mile, cfice céo, nécac, acltap. 
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of the same name, in the barony of Bunratty, 
and county of Clare. In the Description of the 

County of Clare, in the Library of Trin. Col. 
Dublin, E. 2, 14, this castle is placed in “ West 
Mac Namara’s country,” and the proprietor 

of it is:set down as ‘* Muriertagh O’Brien,” 

who is the very person mentioned above in the 
text. 7 

™ Tulach.—There were two castles of this 

name in the county of Clare, according to the 

description of that county just referred to, 

namely, Tullagh, which gave name to the ba- 

rony of Tulla, in the east of the county, and 

which belonged, in 1585, to ‘‘ Donell Reagh Mac 

Nemara ;” and Tullagh, in the barony of ‘* Cor- 

kemroe,” in the west of the same’county, which 

then belonged to Sir Donell [son of Conor] 
O’Brien, who was the father of the Murtough 

above mentioned in the text. We may, there- 

fore, safely conclude that the Tulach of the text 

is the castle of Tullagh, in the barony of Cor- 
comroe, 
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and was interred in his own town nikita 4-0 and his son, Conor, took — 

his place. 
Murtough, the son of + Donnell son of Conor O’Brien of Tulach”, died. 

Teige, the son of William, son of Teige Duv O'Kelly of Caladh’, in Hy- 
Many, died ; and his death was among the mournful news of Hy-Many. 

O'Dwyer of Coill-na-manach’ (Philip, son of Anthony) died ; and his son, 

Dermott, took his place. 
Margaret, daughter of O’Boyle (Turlough), died. 

THE AGE OF CHRIST, 1594. 

The Age of Christ, one thousand five hundred ninety-four. 

Mac Mahon, Lord of East Corca-Bhaiscinn’, died, namely, Teige, the son 

of Murrough, son of Teige Roe, son of Turlough, son of Teige ; and his son, 

Turlough Roe, took his place. 
O'Sullivan Beare (Owen, the son of Dermot, son of Donnell) died. He was 

not, however, the O'Sullivan Beare at that time, though he had once been ; for 

in the year previous to his death, his brother’s son, Donnell, the son of Donnell, 
son of Dermot, had, by the decision of the Council of England and the Council 

of Ireland, deprived him of Dunbaoi [the castle of Dunboy] and Beare ; and 
~ Donnell himself was nominated the O’Sullivan Beare. 

O’Dowda of Tireragh (Dathi, the son of Teige Reagh, son of Owen) was 

slain by one of the Queen’s soldiers, in one of his own castles in Tireragh on 
the Moy. 

O’Heyne* (Hugh Boy, the son of Owen isis 3 son of Edmond, son of 
Flan) died. 

® Caladh, now Callow, in the barony of Kil- 

connell, and county of Galway.—See note ‘, 
‘under the year 1475, p. 1097, supra, 

© Coill-na-manach, i.e. the wood of the monks, 

now the barony of Kilnamanagh, in the county 
of Tipperary, which was O’Dwyer’s country. 

P East Corca-Bhaiscinn.—According to the 
Description of the County of Clare just referred 
to, “the Baronie of Cloynetherala [Clonderalaw] 

conteyns East Corkewasken, ‘and Tege Mac 
Mahone was chiefe in the same.” This Tege 
Mac Mahon was the father of the Murrough 
mentioned in the text. 
*@ O’'Heyne—Upon the surrender of his pro- 

perty to the Crown, he received a re-grant of an 
extensive estate in the original territory, in the 
thirtieth year of Elizabeth—See Genealogies, 
&c. of Hy-Fiachrach, p. 404. This is the last 

Il P2 
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Ingf mic uf bmam ana... onopa mgfh comppdealbang, mic Mumefpeag, 
mic vorinall me cardcc btn pranarp mic emamn an calard ‘mic Preapreny puad 
buicilép vécc. 

Sloiccead mop vo ciondl lap an wpcip, 7] painice Fan patucéad cap na 

‘epfochaib popcap cormporcep: 06 Fan nac mompuipeae Fo pace go hmip che- 
lionn, 7 baoi 1) ppopbany:, 7 1 mompuide imon danaid, 7 Zeibicc an pluas pon 
cozail an mip lap na hadmb ba hadlaice led, 7 nip peeappacc mp 50 po 
sabpac po ded, paccbad an wytip bapva ipm mbaile, 7 vo cual via 

cis 1apam. 

Maguidip cna oo cuala pide aniuptip 00 poad pop cculaib po conoil 

pide an lion ap la conpanaccaip co mbaof occ 1ompuide an baile ceona, 7 
po paid ceaéca vo pars uf oomnanll Clod puad via cupid paip cece ora 
pomom Nin b6 hfpl(ac po ppeacnad mopin laippium mip do Hd ora pargw 

co na poépaide,7 po Zabpac acc popbarm pop an vin 6 toppac run go mfoon 
augupc. Ro cpoithead,) po cneachloipecead lay an pocpaiece pin 1 mbaof 

notice of the O’Heyne family in these Annals. 
Duald Mac Firbis continues the pedigree. of the 

family of Leydican for two generations more, 

which brings the line down to 1666, when he 
wrote. The Hugh Boy above mentioned in the 
text, had a son Hugh Boy, who had a son Owen, 

who seems to have been considered the head 

of the family in Mac Firbis’s time. In 1612 
_ O’Heyne of Leydican was Conor Crone O’Heyne, 
who hada son, Brian. On the 20th of Febru- 

ary, 1612, he enfeoffed his son, Bryan O’Heyne, 
of and in his estates, This feoffment, the origi- 
nal of which is now before the Editor, runs as 

follows : H 

To all Chresten people 'to whome these pre- 
sents shall come, Connor Crone Oheyn of the 
Ledigan, in the county of Galwey, gent. send 

greeting in our Lord God Euerlasting. Knowe 
yee that I, the said Connor, for sundry good & 
lawfull considerations me moving, and in espe- 

ciall for and in the regard and consideration 
both of my ffatherly care and affection, as well 
toward my sonne, Bryan Oheyn, as toward the 

establishment, continnuance, and succession of 

myn inheritance and living in myn owne kin- 
dred and familly, and the better ensuring and 

suportation of the same from ingerous chal- 

lenges, suits, and vexations therevntd to be at 
any time pretended, wherein the impotencie of 

age, and state and declining yeeres, disabling me 

to imploy the mindfull paines and travells 

therevnto behoofefull, the defence and vphold- 

ing of my said Inheritance in nature and right 

belonging vnto my said sonne, Bryan Oheyn, 
haue given, graunted, enffeoffed, and confirmed, 

like as be these presents, I doe give, graunt, 

enfeoffe, and confirme, vnto the said Bryan 

Ohein, the third parte of a cartron of Gorten- 

shine, the fourth parte of a cartron in the tear- 

mon, commonly knowen by the name of Bally- 

mollfargie and Pollantlynte and haulfe a cantron 
in Corroboye, being of my proper inheritance, 

with all and singuler the meadowes, moores, 
pastures, bogges, woods, ynderwoods, waters, 

watercourses, fishings, heats, montaines, com- 

mones, gardens, houses, land arable and land 
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‘The daughter of Mac-I-Brien Ara, Honora, daughter of Turlough, son of 

Murtough, son of Donnell, son of Teige, and wife of Pierce, son of Edmond 
an-Chaladh, son of Pierce Roe Butler, died. | 

A great hosting was made by the Lord Justice ; and he sci unper- 
ceived through the adjacent territories without any delay, until he arrived at 

Enniskillen; and he encamped around, and laid siege to the fortress ; and the 

army proceeded to destroy its wall with the proper engines, and they never 

ceased until they finally took it. And the Lord Justice left warders in the 
castle, and then returned to his house.’ 

When Maguire heard that the Lord Justice had returned back, he assem- 
bled the greatest number of forces that he was able, and beleaguered the same 
castle, and dispatched messengers to O’Donnell (Hugh Roe’), requesting him — 
to come to his assistance. This request was promptly responded to by him 
[O'Donnell], for he went to join him with his forces ; and they laid siege to 
the fortress from the beginning of June to the middle of August. [During this 

time] these forces peeiideness and laid waste all that was under the jurisdiction - 

pasture, vnto them or any of them belonging, or 
in anywise appertaining; to hane and to hould, 

occupie, enioy, and possess, all and euery the 

premisses, with their appurtenances, vnto the 
said Bryan Oheyn, his heires and Assignes, to 
his and their proper vse and vses for euer. And 
further knowe yee that I, the said Connor crone 
Oheyn, haue couenaunted: and agreed that my 

said sonne, Bryan shall pay vnto me some rea- 
sonable rent yeerlie, during myn owne lyffe, out 
of the before-mentioned parcells, and after my 
dicease to be to the vse of him, the said Bryan, 
his heires and assigns, as aforesaid, for euer. And 

further knowe yee that I, the said Connor crone 
Oheyn, haue constituted, and appointed my 
welbeloued Teig Enurgish of the Rahine, my 
true and lawfull Attourney, for me and in my 

name, to enter into all and euery the premisses, 

or into any one parte thereof in name of tlie 
whole, and thereof to take full and whole pos- 
session and seizen. And for me and in my 
name to deliver acctuall seizen and possession 

, 

vnto the said Bryan Oheyn, according the effect 
of this present Deede. In witness whereof, I, 
the said Conor Crone Oheyn, have hereunto 
put my hand and seale, the 20 of February, 
1612. 

“ CONNOR CRONE OHEYNE, 

is marke & seale. 

“ Being present when the within named Con- 
nor crone Ohein signed, sealed, and delivered 

this deede ynto the within named Bryen mac 
Connor Ohein, and as well to the within named 

attourney, Teig knurgish, those whose names 

doe follow : 
“ Joun Burke, 

is marke testis. 

‘Tuomas Burke; 

is marke testis. 

Troomas ConnoGHin, 

testis.”” 

cy Being present when the within named Teig 
Enurgish,” &e. &e. 
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po pmace gall 1 come ompiall 7 1 mbpfipne uf pargilhs co crapopac a mba 

jz a nmnle a lén plas o1a namporb. 
baof 6 vornaall 1 ppoplongpope ace popbeny: pop mip ceitlenn 6 copes 

run co mi Cugupe arnanl acpubpamap go ccaipnic a L6n vo cart vo bapoa 
an baile acc mad bfcc. Rangaccan ceacca vo pag uf vomnaill 6 na 

halbanchaib po técuip pum éuicce ma pin ora harpnfip 06 co ccangaccan 
co voipe, 7} pobcap iacc cangaccap an va pin vorinall sonm mac vorhnaill 

jy mac lesion na hana. Oo taod iapamh ua vomnarll o1a momporrcad co 

nuachad oa pl6g amanlle pip, 7 po paccarb opong mop ele oib as Maguroip 
vo congnam Larp, 7 po pupcal poppa armprom ace 1ompmde an banle. 

lap ppiop peel von wupeip (2. Sip wlham pic;mlliam) co mbapan bapoa 

mnp! ceiélenn ino eapband Lom 7 bid po Poncongaip ap opoing méoip opeanarb 
mide, 7 an uaiplib pagailleac 7 biongamac corcerg connaée (.1. 1m plompt 6ec 
mbiongam) cocc vo bic loin go himp cetlem. Oo cocap na mente yim raparh 
a cefno a cele a ccomne anon co caban baile ui pargillis, 7 po sabad Leo 

lanth ofp Lé loé Eine che plparb manaé go pangaccap ps cuarpim cfhitpe | 

mile von baile. 
Od cualaid Maguwvdip aod oaal an cplorig pin vo bit sur an mbaile (lap 

na Léincib pempaice) vo Cowpive co na pocnaive budéin, 7 Fup an pocpaive 

po paccarb o vorinanll lap, 71m copbmac mac an bapin 1. veapbpataip an 

rapla uf néill go po sabpac copip(th 1 nfhac epdalcea 1omcumang in po ba o6ig 
leé a poctain prurh via pagid. Ro ba copba an Coapnarge ffm, ucip pan- 

saccan Fan patuccad odib badém 1 ccfhd mumcipe meguidip ag bél ata 
panpfohargh. Ro pig iopsal cughde amecpennda, 7 pecamofp cnoda com- 
nant (coppa acciti 7 anall, co po ppaoinead pé vedid cpa nfpe 1ombualea 

la Maguidip co na pocpave pon an luéc naile co po paccbad ap-cfho lary, 5 
- plo bot oce Unrhain an madma co cian ap an magfh pin. 64 dfpim a ccop- 
cpacap do paonclanoaib 7 oaopélanoaib 1p m 1omaipeace pin. Ro paccbao 
e1¢, apm, 7 évala 1omda an vf pin la caob na neac 7 na ccapall bacan po 

at neipedarb loin do poccan co hmp cetlenn. Tépnacapn pceolanga uate 

* Ara, now Arran, an island lying to the east’ writes the name across the Isle of Skye, Glenelg, 

of Cantire in Scotland. General Stewart in his and other places. 
curious map of the antient Highland districts, 5 At the mouth of a certain ford, ag bél ata 

in‘his Sketches, &c., of the Highlanders of Scot- pampfoarg.—See note ™, under the year 1586, 

land, does not place Mac Leod on thisisland, but p. 1856; and note *, under the year 1588, 
‘ 
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of the English in the territory of Oriel, and in Breifny O'Reilly ; and they gave 
their cows and flocks as provision stores to their soldiers. 

O'Donnell, as we have stated, was encamped, laying siege to Enniskillen, 

from the middle of June to the month of August, until the warders of the 
castle had consumed almost all their provisions. Messengers came to O’Don- 

nell from the Scots, whom he had before invited over, to inform him that they 

had arrived at Derry. And those who had come thither were Donnell Gorm 
Mac Donnell, and Mac Leod of Ara’. O’Donnell then set out with a small 
number of his forces to hire them ; and he left another large party of them with 

Maguire to assist him, and he ordered them to remain blockading the castle. 
When the Lord Justice, Sir William Fitzwilliam, had received intelligence 

that the warders of Enniskillen were in want of stores and provisions, he 
ordered a great number of the men of Meath, and of the gentlemen of the Reillys 
and the Binghams of Connaught, under the conduct of George Oge Bingham, to 
conyey provisions to Enniskillen. These chieftains, having afterwards met 

together, went to Cavan, O’Reilly’s town, for provisions ; and they proceeded 
through Fermanagh, keeping Lough Erne on the right, until they arrived within 

about four miles of the town. 

When Maguire (Hugh) received intelligence that these forces were marching 
towards the town with the aforesaid provisions, he set out with his own forces 
and the forces left him by O’Donnell, together with Cormac, the son of the 

Buron, i. e. the brother of the Earl O’Neill; and they halted at a certain narrow 
pass, to which they thought they [the enemy] would come to them. The am- 
buscade was successful, for they came on, without noticing any thing, until they 

fell in with Maguire’s people at the mouth of a certain ford’. A fierce and 
vehement conflict, and a spirited and hard-contested battle, was fought between 

both parties, till at length Maguire and his forces routed the others by dint’ of 

fighting, and a strages of heads was left to him; and the rout was followed 
up a great way from that place. A countless number of nobles and plebeians 

fell in this conflict. Many steeds, weapons, and other'spoils, were left behind 
in that place [by the defeated], besides the steeds and horses that were loaded 
with provisions, on their way to Enniskillen. A few fugitives of Meath and of 

p. 1866, supra. It was first written bel ata na_ are cancelled, and pamp(darg interlined in the 

mfipleaé vo ponpad; but the four last words handwriting of Michael O’Clery. 
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opeanaibh mide 7 v0 pagsarlleacaib ap an ccontionsanl pm, 7 ni po hanad leo 

pide Fo pangaccan so bnerpne uf Rargills. 64 pi coneap po deachard Seoippr 
éce biongam gup an uachad ac pula lap ap an lata pm cma Ufpccam 

clone cobtang més parnpadam, cma bperpne uf puarpc, 7 appre 50 Pliccec. 

~ Ro claoélafo amm pop an at aga couccad an mép madm pin... bel at na 
mbmiopecad do Foupm ve FO das an:po paccbad vo bmorecab, 7 vo bice 

baingfnenb ‘oca an la pin. 
Or éualaccap aop coméva an barle ppaoinead ron an plas vo beantpac 

an caaplén vo Magudip, 7 v0 beanc pom martim nanacail ooib. 

© Reillys.—The chief of the Reillys, or O’ Reil- 
lys, at this time was Sir John, the son of Hugh 

Conallagh O’Reilly. He died on the first of 
June, 1596, when his brother, Philip O’Reilly, 

was set up by ONeill as the O'Reilly, though 
not without strong opposition from Maelmora 

Breagh, the son and heir of Sir John, who was 

supported by the English. 
“The Largan, a district in the barony of 

Tullyhaw, and county of Cavan.—See Choro- 

graphical Description of Iar-Connaught, p. 347. 
’ Bel-atha-na-mBriosgadh, i, e. Mouth of the 

Ford of the Biscuits. It is translated: Os vadi 
biscoctorum panum, by P. O’Sullevan Beare.— 
Hist, Cathol., fol. 135. The site of this battle is 
still traditionally remembered, but the name is 

obsolete. The ford is on the River Arney, in 
the barony of Clanawley, under Drumane bridge, 
about five miles to the south of Enniskillen. 

* Defeat.—Cox says that news was brought 

to Dublin on the 11th of August, 1594, “ that 

Cormock Mac Baron (Tyrone’s brother), who 

besieged Iniskelling, had defeated the English, 
being 46 horse and 600 foot, under the conduct 

of Sir Edward Herbert and Sir Henry Duke.” 
Philip O’Sullevan Beare gives the following 
circumstantial account of this rencounter in his, 

Hist. Cathol. Iber. Compend., tom. 3, lib. 2, 

c xi. fol. 133, 134, 135: 
“In hoc rerum statu Iniskellinne arcis pre- 

sidium ab Odonello circumsessum fame preme- 

batur. Ac filius quidem scrophe arcis proditor, 

qui in ea ab Anglis erat relictus, sus vorax 

esuriente ventre afflictus cum commilitonibus 

quinqué noctu per lacum lintre missus, quod 

regionum, et itinerum expertus erat, nuncia- 

tum, quanto in discriminé versaretur arx, & a 

Catholicis interceptus vna cum socijs multis 

vulneribus interficitur. Nihilominus Angli an- 

gustiarum arcis: minimé nescij suppetias ire 
festinant.. Carnes salse, caseus, magna copia 

biscocti panis parantur. Presidiarij milites 

euoeantur: Ibernorum delectus habetur; ex 
omnibus nuper conseriptis Ibernis, & Anglis 
presidiarijs duo millia, & quingenti coguntur, 

quorum erant equites quadringenti, His im- 

perator preficitur Henricus Dukus Anglus 

eques auratus Iphalie principatus prefectus, & 

castrametator Fool etiam Anglus, de quorum 

consilio certior factus -Odonellus, legatos ad 

Tironum mittit, Protestantes Iniskellinne sub- 

sidio venire : id se vsque ad internecionem pro- 

hibiturum : quanto in periculo res sit sita, ma- 

nifestum esse, & ita Tironum a’ se pro hoste 

habendum nisi ipsi in tanto discrimine posito 
ferat auxilium. Qua legatione audita diuersis 
curis anxius Tironus distrahebatur, cum animo 

suo reputans Odonellum incerta spe Hispani 

auxilij gerere bellum, antequam Hispana signa 

in Ibernia videat ac ita rem Catholicorum in 
summo discrimine esse sitam, etiam si ipse ferat 

opem; sin minus Catholicis opituletur, Protes- 

oe 
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the Reillys‘ escaped from this conflict, and never stopped until they arrived in 
Breifny O'Reilly. The route taken by George Oge Bingham and the few who 

escaped with him from the field was through the Largan", [the territory] of the 
Clann-Coffey Magauran, through Breifny O'Rourke, and from thence to Sligo, 
The name of the ford at which this great victory was gained was changed to 
Bel-atha-na-mBriosgudh", from the number of biscuits and small cakes left there 

to the victors on that day. 
When the warders of the castle heard of the defeat* of the army, ris sur- 

rendered the castle to Maguire ; and he gave them pardon and protection’. _ 

tantibus tamen se esse suspectum, & ita vtrisqué 
fore hostem iudicatum. Aduentante vero Re- 
ginw exercitu Cormakus Onellus Tironi frater 

cum equitibus centum, & bombardariis velitibus 
trecentis ed Odonellum in castra venit, missusne 
4 Tirono, an suo ductu, minimé satis omnibus 

constabat. Macguier, & Cormakus cum pedi- 

tibus mille ex Odonelli castris hosti obuiam 
eunt, vt illum incursionibus prohibeant, som- 

noqué, & quiete priuent, quominus strenué cum 
Odonello posted prelietur. ‘Interim Dukus non 
longius tribus milibus passuum sub vesperum 

consistit 4 Farnij fluminis vado. Vbi tenebris 
primis 4 Macguiere, & Cormako missis Sclopistis 
densissima plumbearum pilularum vi improuisé 
obruitur: quos contra Dukus quoque bombar- 

darios suos mittit. Ita vtraque parte per noc- 

tem totam é minus preliante, regij periculo, & 

bombardarum sonitu somno priuantur. Postero 

die post lucis exortum Dukus ex vniverso exer- 

cituagmina tria instruens equitum, & sclopera- 
riorum alis munita, quéd impedimenta magna 
habebat, iumentorum que commeatum baiula- 

bant, asinariorum, calonum, atque meretricum, 

ea in duas partes diuidit, alteram inter primam, 

& secundam aciem, & inter hanc, & vitimam alte- 
ram collocat. Quomodo instructus milites pre- 

teritz noctis vigilia semisomnes é castris mouens 
4 Catholicis continud tela iacientibus gressum 
comprimere sepé compellitur, eosdem vicissim 
longius remouens. Ad horam diei vndecimam 

non longius bombard iactu a-Farnio vado venit. 

Vbi equites ad pedes descendere iubet, quéd 
erat locus equestri prelio minus idoneus. Hic 
Macguier, et Cormakus cum peditibus mille totis 
viribus dimicant. Eorum bombardarij agmini 

primo fortius reluctantur, & vltimo non modo 
bombardarij, sed etiam hastati insistunt. Cete- 

rum primum agmen ferro viam aperiens, & hinc 
inde Catholicos arcens vadum aggreditur. Inte- 
rim Catholici bombardarij, qui vitimum agmen 
impugnabant, Protestantium scloperariorum alas 
in agmen compellunt, illudque plumbeis glan- - 

dibus continenter carpendo faciunt trepidare : 
ordinibusque iam laxatis incompositum Catho- 
lici hastati irruendo penitus disturbant, & cum | 

altera parte impedimentorum primum confun- 
dunt : deinde ad medium agmen compellunt. 
Hic medium agmen duplex certamen inibat, 
alterum componende vitimum agmen, alterum 
Catholicis resistendo: sed vtrumqué Catholici 

o confundunt, & per alteram partem im- 
imentorum pellentes agmini primo miscent. 

Ita totus exercitus turbato, confusoque tumultu 

penetrat yadum, relicto commeatu, & omni im- 

pedimento, equis tantum seruatus, qui precipue 
cure equitibus erant. Mox quid agendum sit, 
-Dukus consultat. Georgius Binghamus Junior | 
_Tedeundum esse censet, ne post amissum com- 

meatum omnes inedia vincantur pari fato cum 
Iniskellinne propugnatoribus, quibus opitulari 
non poterant. Contra castrametator Fool, quod 

1lqQ 
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Tanaice wptip nua nEpinn 1 mil na bliadna po. Sip wlham Ruppel 

a aimm pei. Appead po cin} lap gaé bale va mbaof ippeilb na bainprogna 

1nemnn Lén 4 lan propa vo con ind oarmdedin 1 mbaof ma aghawd. Ro 

poccnad leap oppeaaib mde, lagin, muthan, 7 Connace cowecr 50 VYonman 
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QOS CRIOST, 1595. 

Coip Core, mile, ciice céd, nocatc, a cicc. 

po wperp na hépenn 1. Sip wilham Rupyel vo toce pop cappaing 
opumge vo comappanab, 7 vo corbn(parb piachac mic aoda, pop prachard 

nomen stultum significat, stulté reclamat, & ob- 

testatur, vt arci Regine succurrant. Locus, in 

quo Protestans constiterat, humiditate impedi- 

tus erat, vbi equi in vliginem hausti vsui esse 

non poterant. Ideo 4 Catholicis magis-impuné 

missilibus sauciatur. Ob hoc Foolalam sclope- 

" rariorum contra Catholicos producit, vt eos re- 
-mouéat, dum rursus exercitus per ordines com- 

ponatur. Ceterum cito cepto destitit tragula 

traiectus, & oecisus. Quo totus Protestantium 

exercitus consternatus desertis etiam equis vllo 

siné ordine, & imperio ad vadum quod ante 

pauld traiecerat, reuertitur. Quo prohibetur a 

Catholicis fulminatoribus,* qui partim impedi- 

menta diripiebant, partim vadum obsidebant. 
Vnde dubius, quid potissimum consilij caperet, 

ad aliud angustibus vadum, quod supra in flu- 

mine intra sagitte missum conspicatur, conci- 

tato cursu sese confert, & in illud precipitat 

prius, quam fuit 4 Catholicis oceupatum. Qua 

verd celeritate, -& trepidatione penetrabat, & 

* vadum erat altitudine, centum circiter milites 
subruuntur, quorum super corpora ceteri tran- 

seunt. Protestantem ex Ibernis pauci sequuntur, 
quorum ille paucitatem spernens consistit pa- 
rumper, dum Dukus Anglici exercitus impe- 

rator cum alijs cohortium ducibus armis, & 

vestibus preter subuculam exuitur. Quibus 

tamen exutis non satis leuatus, nec aptus cur- 

rendo inter quatuor Ibernos milites ex suis 

trahitur. Fugientes & pauidos Catholici ex 

manibus dimiserunt, diripiendis impedimentis 

animum intendentes. Nam pauci qui vltra va- 

dum fuerunt secuti, statim rediuerunt. Ob 
quod ex Protestantibus Anglis, & Catholicis 

Ibernis, qui cum illis stipendium merebant, 

pauci supra quadringentos flumine, ferroqué 

perierunt. Equi, magna strues armorum, com- 

meatus, & omnia impedimenta capta sunt. Inter 

qu vis biscoctorum panum ingens in ipso vado 

strata loco nouum nomen indidit. Exercitus re- 

gij fusi, & fugati diuulgato nuncio Iniskellinna 

arx ab Odonello circumsessa in deditionem venit, 

propugnatoribus ex pacto dimissis, & Macguier 

est in integrum restitutus. 

‘“‘Macsuinnius Tuethius vnus ex authoribus 

belli, qui obsidioni interfuit, breui post receptam 

arcem nature cedens triste sui desiderium Ca- 

tholicis reliquit: in cuius locum suffectus est 

Melmurius Macsuinnius Mauri Lenti filius an- 
tecessori constantia minimé par, vt inferius 

apparebit. Obsidione soluta Odonellus memor 
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A new Lord Justice came to Ireland in the month of July of this year. Sir 
William Russell* was his name. He formed a resolution that provisions and 

stores. should be put into every town in the Queen’s possession in Ireland, in 
despite of all those who were opposed to him. He issued a proclamation to 

the inhabitants of Meath, Leinster, Munster, and Connaught, ordering them to 

meet him at Athlone, with all their forces assembled, on the 16th of September. 

‘The Lord Justice accordingly went to Athlone at that time, and srueefied 
from thence to Roscommon. 

THE AGE OF CHRIST, 1595. ° 

The Age of Christ, one thousand five hundred ninety five. 

The Chief Justiciary of Ireland, Sir William Russell, marched to Baile-na- 

Cuirre* in the month of January, against Fiagh, the son of Hugh [O’Byrne], at 

truculentia, qua feminas, senes, & infantes ex 
Iniskellinne ponte Angli precipitauerant, cum 
omnibus copiis Connachtam, quam Richardus 
Binghamus heretica tyrranide oppressam tene- 
bat, inuadit : incursionibus longé, latéque factis 
Anglos colonos, & inquilinos diripit, fugat, oc- 
cidit, viro nulli a decimo quinto anno vsque ad 
sexagesimum nato, qui Ibernicé loqui nesciebat, 
parcens. In Inalia Lomphortum pagum, quem 

opherali ademptum Brunus Anglus Hereti- 
cus possidebat, accendit. Protestantium preda 

Onustus in Tirconellam redit. Ea inuasione in 
Connachta nullus agricola, nullus inquilinus, 

nullus omnind Anglus mansit preter eos, qui 

arcium, & munitorum oppidorum menibus de- 

fendebantur. Nam qui igne, & ferro consumpti 
non sunt, bonis spoliati in Angliam secesserunt, 
illos, per quos in Iberniam Geducti sunt, diris 

obsecrationibus prosequentes.”—Cap. xi. 
Y Pardon and protection.—O’Sullevan seems. 

to have been misinformed on this subject. On 

his authority Leland asserts that: the garrison 
were butchered by the Irish ; and he adds: 

“Tn all the barbarous triumph of incensed 
conquerors they pierced into Connaught, and 

committed the most afflicting outrages in all 
the well-affected quarters; besieged the English 
fort of Belleek ; cut off a detachment sent to its 

relief; and practised their usual barbarity on 
the garrison, when famine had compelled them 

to surrender. To complete his triumph, O’Don- 

nel was enabled to establish one of the degene- 
rate De Burghos, his associate, chieftain of the 

district, by the name of the Mac William : while 

Bingham, the Queen’s Lord President of Con- 

naught, was totally destitute of such a military 
force as might enable him to exert his usual 
vigor against such outrages.””—Book iv. c. 4. 

* Sir William Russell—He was the youngest 
son of Francis, Earl of Bedford. He landed at 
Howth on the 3lst of January, 1594, and went 

the next day to Dublin, but refused to accept 

of the sword till the Council had first given 
him in writing, under their hand, an account of 

the disturbed state of the kingdom; which 

being done, he was sworn on Sunday, the 11th 
of August, with great solemnity.—See. Cox’s 
Hibernia Anglicana, vol. i. p. 403. 

* Baile-na-Cuirre, now Ballinacor, ‘in Glen- 

malure, in the barony of South Ballinacor, and 
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budéin co baile na cuinpe hi mi lanuapn vo ponnad. Jap nool omb 1 ccomh- 

foceup von baile ma pra painicc leo vol cap vopup an vinclaw baof ma 
ciméell po clop co teccmarpeac puaim opoma 6 na pargoiiimib ace vol vo 
paced an baile. Ofoccaip pracha co na mumneip, 7 at pagac co hobann, 9 

po Culp Opongs dia Muncip DloMcopnam an Dopalp co po Cup a Mumeip wile 

Fipaib, macanb, mnaib cpé doipprb Ela an baile amac,7 vo deachad pin 
ma Lnrham co pucc lap ma momldine 1ace po diarhpaub, 7 po Sporbelonb pa 

mangin pop inmll Laip. 
lap mbeit vpiachad pon a 1omgabail came ina cfnd uacep mrabac mac 

Zeapaile mic coma vo Feapalcacaib cille vapa. Oala an wpcip bat pve co 

c{no vere Lay mbanle na cuippe.tan na pacebail oprachayd, 7 po pagaib banda 

n6é 96 do pargoinipib aga 1omcoiméce 4 tice pln cap a aap co hat chat. 
Oo cH} ona uacép mabac 7 anal vo élomn piachac mic aoda ap 10Mn- 

fargo o1dce (in 1lonam covalca) pé6 cfno céicc la ndéce 1ap pinco cpuimslinn 

1 nvopap ata chach. Ro loipecead 7 po léippeemopad an baile pm led, 7 

pucepac ina mbaof ma ccumang viomcap don cfno luaide boi pop cfmpall 
an baile, 7 5€p 66 polléip popaipccpiona Luipne 7 lappaca an baile aga 

lopecad vo ppaioib ata chat vo cH uacep ap Zan purluccad Fan porp- 
d{pecad paip. ; 

QM ccionn mip iap pin cucc uacen ammary fon baile ouine uapail oa 
(pccanpoib bat ina compocnaib,7 510 € an oume uaral. baot pide co phitmeac 

puipeacaip 1 ppoicill a 1onvpaigte via eapecaiporb. Cn can vo cuaid uacen 

co na muincip pon mbanle po ionnpars an ouime uapal co cpdda canlec nfim- 

neaé 1 ccomne uatéip co po tuaipccpioc a cele co hainmin (pecarpofmanl 

co no cpeécnargfs uacen ina coir Don cup pm. Ruccpac a rhumcip led hé 

sur an plab ba coimnfpa 0616, 7 po cuppioc ora Lagtp é hi ppotoll calman 

ap nan bedlac aon ctmaproip. Nip paccaibpioc ma pocaip acc aon buacaill 
Usa via pion canupib budéin no chglo pide Fac pé la vo tiondl Lmbiho po 

na colleib ba compa 66. Oo pala 1omacallam 6p fpiol ecip € 7 opons 

ofpecaipoib uaceip 50 po nadmpioc pe poile,7 po tanpaing pide lion cingal 

! 

county of Wicklow. In the Leabhar Branach, the weir or dam. 

or Book of the O’Byrnes, in the Library of Tri- > Through the postern-doors, literally, ‘ the 

nity College, Dublin, H. 1. 15, the name is escaping doors.” 

written bale na copna, which means, town of © Cruimghlinn, i. e. the crooked glen or valley, 
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the instance of Fiagh’s neighbours and acquaintances. Upon their arrival in 
the neighbourhood of the castle, but before they had passed through the gate 
of the rampart that surrounded it, the sound of a drum was accidentally heard 

from the soldiers who were going to the castle. Fiagh, with his people, took 

the alarm ; and he rose up suddenly, and sent a party of his people to defend 
the gate; and he sent all his people, men, boys, and women, out through 
the postern-doors” of the castle, and he himself followed them, and-conveyed 

them all in safety to the wilds and recesses, where he considered them 

secure. 
While Fiagh was [thus] avoiding [his enemies], Walter Reagh, the son of 

Gerald, son of Thomas, one of the Geraldines of Kildare, came'to join him. As 

for the Lord Justice, he remained for ten days at Ballinacor, after it had been 

deserted by Fiagh ; and, having left one or two companies of soldiers to defend 
it, he himself returned to Dublin. 

Fifteen days after this, Walter Reagh and some of the sons of Fiagh, the son 
of Hugh, set out upon a nocturnal excursion (in sleeping time) to Cruimghlinn‘, 
near the gate of Dublin. They burned and totally plundered that town [bally], 
and took away as much as they were able to carry of the leaden roof of the 

church of the town; and though the blaze and flames of the burning town were 

plainly visible in the streets of ee Walter escaped without wound or 
bloodshed. 

In a month after this, Walter made an attack on a neighbouring castle, 
belonging to a gentleman of his enemies. But the gentleman was wary and 

vigilant, in readiness against any attack of his enemies. When Walter and his 
people attacked the castle, the gentleman came to a bold and fierce combat with 
Walter ; and they struck at each other furiously and inimically, and Walter 
was wounded in the leg. His people carried him off to the nearest mountain, 
and they placed him under cure in a subterranean cave, with the situation of 
which no three persons were acquainted. They left with him only one young 

" physician of his own faithful people, who was wont to go every second day to 

the nearest woods to gather herbs. A conversation privately occurred between 
this man and a party of Walter's enemies; and he, having leagued with them, 

now Crumlin, or Cromlin, near Dolphin’s Barn. Gate, which was then the outermost of the gates 
It is at least two Irish miles from St. James’s of Dublin. 
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uactin ma cfno. ~ Rugad uacép 1apam 6° hat chat, po cpochad cpa, 1 do 

ponad cftparnna de. 
Caiccead ulad wile véipse mm aon pann, 7 m aon aonca m aghard all an 

bladain pr. 
Sléiccead La clanoaib néill hn mf pebpa 1 nouchaig bapiin plame co nap 

Pagbaccap atmaoin via nop ip na cimb pm oapbap no oaicruccad omoilib 

nd ocupnfip. 
Sluaccead ele la clanvarb néill co cfnanoup co po millead, 7 co po mop- 

apect> an cip ina nuiptimcell Led, 
Sloiccead la Maguidip aod mac conconnace mic conconnacc 7 la Mags- , 

matszamna bpran mac aoda éicc, mic aoda, mic plan bude co bperpne 
uf Rags. Ro hmopad,7 po haipcecfo an cip co tmneapnac led, 7 ona 

bedp nf po paccaibyroc bot nac 1 nvionparde diay né TpIap von Caban wile Fan 
poplopecad cenmota maimpeip an cabdain ina mMbaccap goill an can pin. 

* Hanged and quartered.—The following ac- 
count of the adventures and fate of this Walter 
is given by P. O’Sullevan Beare, in his Hist. 

Cathol. Ibern. Compend., tom. 3, lib. 2, c ix. 

fol. 131: 
“ Rursus Lageniorum parti tumultus reno- 

“uantur, quibus ansam prebuit Petrus Giral- 

dinus Hereticus. Is ob inhumanam crudelita- 

tem iustiti# minister ab Anglis creatus non 

modé viros, sed etiam feminas, & infantes (ea 

efat truculentia) morte plectebat. Precipua 

quadam libidine Vateri Giraldini Fusci sangui- 

nem appetebat. Eius pagum Gloranem cum 

sicariorum manipulo repente inuasit, sed frustra, 
nam tum Fuscus aberat, & eius vxor, que in- 

tererat, fuga salutem petiuit. Haud diu post 
Fuscus cum Terentio, Felmio, & Raymundo 
Obruinibus Fiachi filijs affinibus suis, equitibus 

duodecim, & peditibus feré centum Petri castel- 
lum improuisd aggreditur. Foribus primum, 
inde reliquo castello igne iniecto illum cum fa- 
milia comburit. Interim Angli accole cum 

equitum turma, & peditibus aliquot Fuscum 

circumueniunt, in quos ille faciens impetum 

paucos vulneribus afficit, omnes in fugam vertit. 

Hinc Fuscus, & cum filijs Fiachus hostes indi- 

cati diligenter,, & acriter ab Anglis impetuntur. 

Fuscus in municipio suo Glorane 4 Protestan- 
tibus, & Tbernis auxiliaribus, maximé Buttleris 

improuisd circumdatus sese cum paucis armatis 

in paruum munimentum, quod repentinos casus 

timens, vallo, fossaque obduxerat, recepit. Istud 

hostes oppugnant ; ille propugnare conatur. 

Hostium multitudine vndiq: aggrediente Fusci 

frater Giraldus fortissimé prelians plumbea 

glande confoditur: Ceteri plerumque vulneribus 

afficiuntur. Fuscus, quod, & munimentum diu- 

tius tueri nequiuit, & commeatu carebat, per 

medios confertissimos hostes erumpens cum 

paucis euasit. Tempore minimé longo transacto 

cum vespertino crepusculo per pagos milites 

distribueret, ipse cum comitibus duobus domum 

4 ceteris dissitam ingressus hostium milites 

sexdecim offendit. Strictis vtrinque gladijs regij 

quinque grauiter vulnerantur; alter ex duobus 

Fusci militibus occiditur: ipse mallei ictu fracto 

pene femore sternitur. Ducem humi iacentem 

alter comes, qui Georgius Omorra yocabatur 
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[betrayed Walter], and led a party to where he was, who bound him. Walter 
was afterwards taken to Dublin, where he was hanged and quartered*. 

The entire province of Ulster rose up in one alliance ant one union against 
the English this year. 

An army was led by the O'Neills, in the month of February in this year, 
into the country of the Baron of Slane, and left no property after'them in those 
districts, of corn, dwellings, flocks, or herds. 

Another army was led by the O’Neills to Kells, and they spied and totally 
ravaged the whole country around. 

An army was led by Maguire (Hugh, the son of Cuconnaught, son of Cu 

- connaught, son of Cuconnaught), and by Mac Mahon (Brian, the son of Hugh 

Oge, son of John Boy), into Breifny O'Reilly, and they quickly plundered and_ 

ravaged that country ; and they left not a cabin in which two or three might 
be sheltered in all Cavan which they did not burn, except the monastery of 

Cavan, in which English [soldiers] were* at that time. 

tollens, humeris impositus hostium manibum 

eripere molitur fugiendo ad comilitones qui in 
proximo pago diuersabantur. Quoties insec- 
tantium cursu superabatur, toties Fuscum humi 

relinquens stricto ferro cum quatuor, aut quin- 

que certabat, quibus in fugam versis, illum ite- 

rum sublatum, quam concitatissimo poterat 

cursu portabat, donec socij auxilio accurrerint. 

A quibus Fuscus absconditus cum curaretur, a 

custode suo ab Anglis deprehenso capitis timore 

proditur, & Dubhlinnam delatus ferreo veru 
longo, & acutissimo infixus perimitur. Post 
Fusci necem Fiachus cum regijs copijs quater 
signa prosperé contulisse. Sub quam victoria- 
rum prosperitatem fortuna minimé diu Catho- 
licis secunda vertit alteram paginam, Terentius 

Obruin trium filiorum, Fiachi natu simul, & 

virtute maximus, quod Anglis patrem prodere 
constituerit, insimulatur. Fiachus id ed facilius 
credidit, qudd monitus fertur 4 Rosa Nituehile 
vxore sua Terentij nouerca que Dubhlinne ab 

Anglis custodia tenebatur, nimium ne mariti 

vite timente, an Protestantium arte, & falla- 
> 

cia decepta, incertum. Ergo Terentio depre- 
henso, quia paternus, inquit Fiachus, amor me 
non sinit digna pena perfidiam tuam vicisci, 
his te tradam, quibus tu me eras proditurus, vt 
sicut paternam pietatem es expertus, ita hostilis 

humanitatis facias periculum. Terentius Dubh- 
linnam vinctus delatus non modé se falso crimine 
purgauit, sed totam familiam longé honorificen- 
tissima morte cohonestauit : nam sepe ab Anglis 
rogatus, & premijs inuitatus, vt regi secte 
subscriberet, maluit Catholicam Christi Iesu 

‘legem confitens acerbo supplicio mori, quam 
negans viuere, patri precipué triste sui deside- 

rium relinquens, qui breui quoque quodam, 
quem fidissimum habebat, prodente, & hostes 

ducente cum paucis familiaribus regiorum mul- 
titudine circumuentus capite truncatur. Nec 
ob id tamen eius filij ‘Felmius, & Raymundus 
arma 4 mora omiserunt.” bs 

© Inwhich English were.—\na mbaerap goill. 
This should be: ina mbarcan bapoa o gallaib, 

“in which an English. garrison was then sta- 

tioned.” y 
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Maccon mac concoiccpiche mc viapmata mic cgUdZ caimm wi cleysh 
ollamh ui oomhnall in pfnchap, Saof poipccthe, fpgna, ealadanca hn ptn- 
chap,7 1 noan, poeplabpad poimgte co mbuaid nnnpgm, nathps 7 nfplabna, 

pip cnaiboeach caonoutpachcach vada vejfpcac vo éce 1 Licip maolain 1 

ccuadmumain. 
Sip Seén népaip Fenepal coccaid na bainpiogna vo tect 1 nEpinn occ ccév 

péce pargoriip 1 ndeipead mi pebpu vo corce coccaty ulleac, ] connaccac. 
Sléiccead la hua noornailt God puad vo-bol 1 cconnaccoib. Appl vo 

lm cecup cap eipne (an cpfp la von manta vo fonpad) laim dear ppi loc | 

melge mic cobtaig, 50 bealac uf mchidein, 7 apyip puwe m adaig pin 
cpép an mbpeipne 50 bpaopliab, 7 00 poe cormnaide an avharg pin annpande. 

Nip 66 podaing vopom ell n6 baogal opaccbail pop Coiccead olnécemact an 

1onbaid pin, ap po baccap soll ind ronaccacc, 7 in caccpebaib ipin-cemie co 
coicéionn, ] 50 ponpadac ina popcan aipfcarp,7 ma oGnapuparb orocoglangib. 
bai cecur Sip Ripoeno bingam gobepndin Corceid connace 1 Ropp coma, 

opons mon ele vo sallarb 1 mampeip manac pil pon bpu buille, opong ele 
hn ccullpece im eiccipmfoon marge har pm part cpuachan anoip ccuant. 

Opong ipin bpopt nua (oun po cladproc na goill bavém) ecip loc cé, 7 loc 
nanbac. Opong1 mbaile an mocarg, 7 opongs mop ele In plicceach. Reiice 

plop Secel sur an ngobenndin co por comain Fo mbaos 6 vomnall ace cmall 
von cip,7 nf po hanad laippde co mace Fo maimpeip na baille, 7 po pop- 
consnad lair pop a mbaof vo sallaib ip na baileib pempaice ceacc via 

paicerd an da pin, uaip ba Omg Larp comd ffpm conap no cingpead 6 vomnarll 

co na plogaib. 
Cece vol oua vomnaill go colleib cohintalaic po ponail pop a pocparwe 

appt pm a ninneall 7 pm a ccarpbénad. Oo ponad pap pum pin, 7 nip 

66 hadbal an lion baf hipude uain noca paibe ace cfhitpe -céd nama pp 

f Erudite.—‘ Foipge: a. ceagapgte.”— year 1455, p. 994, supra. ‘This lake is said to 

O' Clery. have derived its name from Melge Molbhthach, 
& Leitir-Maelain, now Lettermoylan, a subdi- the son of Cobhthach, Monarch of Ireland, A.M. 

vision of the townland of Glangee, in the parish 3696.—See O’Flaherty’s Ogygia, part iii. c. 39. 

_ of Dysart-O’Dea, barony of Inchiquin, and * Ballaghmeehin.—This is the name of a Roman 

county of Clare. Catholic parish forming the eastern portion of 

» The lake of Melge, the son of Cobhthach, now the parish of Rossinver, barony of Rossclogher, 

Anglice Lough Melvin.—See note *, under the and county of Leitrim,—See this place already 
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Maccon, the son of Cucogry, son of Dermot, son of Teige Cam O’Clery, 

Ollav to O'Donnell in history, an erudite’ and ingenious man, professed in 
history and poetry; a fluent orator, with the gift of elocution, address, and 
eloquence ; a pious, devout, religious, and charitable man, died at Leitir-Maelain*, 

in Thomond. — 
At the end of the month of Pehinaays Sir John Norris, the Queen’ 8 general, 

came to Ireland with a force of eighteen hundred soldiers, to suppress the war 

in Ulster and Connaught. 

A hosting was made by O’Donnell (Hugh Roe), to march into Connaught. 

He first crossed the Erne, on the third day of March, and moved on, keeping 
the lake of Melge, the son of Cobhthach”, on his right, until he arrived at 

Ballaghmeehin', where he stopped that night. He then proceeded on through 

Breifny, until he came to Braid-Shliabh*, where he stopped for one night. It 

was difficult for him at that time to get an advantage of or surprise the province 
of Olnegmacht', because the English held their abode and residence throughout 

the country in general, and especially in its chief towns and impregnable for- 
tresses. In the first place, Sir Richard Bingham, the Governor of the province 

of Connaught, was [stationed] at Roscommon; another large party of the 

English [was stationed] in a monastery which is [situated] on the bank of the 
Boyle ; another in Tulsk, in the very centre of Moy-Ai, to the north-east of 

Rathcroghan ; another in the fort, a fortress erected by the English themselves 

between Lough Key and Lough Arrow ; another at Ballymote ; and a great 
party at Sligo. News having reached the Governor at Roscommon, that O’Don- 

nell was on his march into the country, he made no delay until he arrived at 

the monastery of Boyle, and ordered all'the English of the towns above men- 
tioned to come to him at that place, for he thought that it should be by that 

way that O’Donnell would pass with his forces. 
O'Donnell, on his way to Coillte-Chonchobhair", ordered his troops to halt, 

to be drawn out in array, and reviewed. This they accordingly did, and the 
number he had there was not gregt, being only four hundred men fit for valour 

referred to at the years 1439 and 1480. of the province of Connaught, and the Nagnate 
* Braid-Shliabh, now Braulieve.—See note’, of Ptolemy is probably an attempt at writing it. 

under the year 1586, p. 1581, supra, ™ Coillte- Chonchobhair, a woody district in the 
' Olnegmacht.—This is the most ancient name north-east of the barony of Boyle, and county 

llr 
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hfmgnam 7 py sabi isLeans DoIgZ ni peaéacan plog ele ma e6réCpeal an 

tan pin inge cenel cconaill, aécmad uachad vo céiccead olnecmacée bacan 

ace caipcélad, ] ace péouccad coname v6, 1m conéoban 6ce mac DIapmada, 

“1m conn mac an oubaleag, mic cuatail uf conéobaip. Tiagaie an plog 

rapam ian na ccaipbénavh 50 pangaccap von bill, 7 Tasaic torppi acc 

opoicle cnuic an biocana 1 nuptopac oe, appade vob cpé mong lurncc, 7 

wpe mois naof co paccaccan la vobanpolly) na marone co pat cpuacan. 
Ro léicceatd pecaoflead 7 pecanpad 0a pecethelcacen’ athail po efocaipec 
yumh 0616 pé ccocc an va pn. 64 fpamping poiplfean po lfépac na laoc 

buidne 6 parle, an vo Cua opong oiob vo Suchars ui concobarn puaid 4 
uf amligi, cmo ele 50 dpoicec bedil ata moda pop puca, 7 opeam ele bedy: 
cap an ceaplén mabac pian. Ro bad lép vo diclae an cplags fpin an oluim- 

€e6 viad 7 ofchaise po Le o na foploipectib mm Fac apm po Zabpac an 

plécch v4 sa¢ let 1 nupcimceall pata cpuacan. Tangacap an luéc do cH 
50 hat moda, 7 an foin(no ele vo Cum §0 haipceac>, 50 cloinn cfiteannarg 

ja mdmlon laof Fo pare cnuacan, Fép bd fcumaing doibh coweace melliha 

la havoble a ccpeac, } a nevala,7 po Féboafp ni bad md Dia mbfit ma, 
ceumhang a ngluapacc n6.a moméin recip. Oo 6H raparh 6 vorhnaall, 7 an 

luce pin co na cepeachaid 50 hailpind,'7 bai acha annpaide acc pupnarde 

an pecemelca do cud uada 50 ouTthalg ui concobaip puad 7 uf ams. 

Ro apeena 1apam a houlpino laimdfp lé hat puri co huib bpm. —OAnnyip 

ann an adhong pin co po Gondilpoc a muincip ule Ina bocom co na ccpeacanb 

led. Ni po cionoilead la haoinneac vo saowealanb pé pé cian ocmmypmp 

parnal ma mbaof vo cpod (oaipectib aen laof) an o@ pin. 
Ro popcongaip ua vornaill ap a bapac ap a mhuincip a ccpeaca do Con 

cap plonainn, 7 po paow a slaplait,7 sac aon nan bo cualams apm oimbine 

— re e€lREGNN. 

of Roscommon.—See note *, under the year 

1471, p. 1071, supra. 
 Cnoc-an-Bhiocara, i.e. hill of the vicar, now 

Knockvicar Bridge, on the River Boyle, about 
five miles to the north-east of the town of Boyle, 
in the parish of Ardcarne, barony of Boyle, and 
county of Roscommon.—See the Ordnance map 

of that county, sheet 6, 

° Bel-atha-Mogha, i. e. mouth of the ford of 

Mogha, now anglice Ballimoe, the name of a 

ford, bridge, and village on the River Suck, on | 

the borders of the counties of Roscommon and 

Galway. 

» Caislen-riabhach, now Castlerea, a small 

town in the west of the county of Roscommon. 

—See note °, under the year 1489, p. 1168, 
supra. 

9 Airteach,—This is still the name of a dis- 
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and action ; for no other forces joined his muster besides the Kinel-Connell, 
except a few from the province of Olnegmacht, who acted as spies and guides 
in pointing out the way to him, under the conduct of Conor Oge Mac Dermot, 

and Con, the son of Dubhaltach, son of Tuathal O’Conor. This host, after 

having been reviewed, marched on until they arrived at the River Boyle, and 

crossed it at the bridge of Cnoc-an-Bhiocara® early in the evening. From thence 

they proceeded through Moylurg and Moy-Nai, and next morning, by break of 

day, arrived at Ratheroghan. Here, as he [O’Donnell] had instructed them 
before they arrived at that place, marauding parties were detached and sent’ 
forth ; far and wide did these heroic bands disperse from each other, for one 
party of them proceeded to the country of O’Conor Roe and O’Hanly, another 

to the bridge of Bel-atha-Mogha’, on the River Suck, and a third party west- 

wards, beyond Caislen-riabliach’. The dense cloud of vapour and smoke which 

spread in every place where these forces: passed, all around Rathcroghan, was 

enough to conceal their numbers. The party that had gone to Ath-Mogha 

[Ballimoe}, and those who had gone to Airteach* and Clann-Keherny’, returned 

to Ratheroghan before mid-day, though it was difficult for them to return in 

regular order, by reason of the immensity of their preys and spoils ; and they 
could have procured more, if they had been but able to carry or drive them. 

O'Donnell and these went on with their preys to Elphin, and remained there 
for some time, awaiting the party who had gone to the country of O’Conor Roe 

and O’Hanly. He afterwards proceeded on from Elphin, keeping Ath-slisean’ 
on the right, until he arrived in Hy-Briuin, where he remained that night, 

until all his people had come to him with their spoils. None of the Irish had 

for a long time before collected (by one day’s plundering) so much os ee as he 

had there. 

On the next day O'Donnell ordered his people to convey their preys across 
the Shannon ; and he sent his recruits, and all those unfit to wield arms, with 

trict in the modern barony of Frenchpark, in 

the county of Roscommon.—See its exact limits 

pointed out in note*, under the year 1297, 

pp: 468, 469, supra. 
* Clann-Keherny.—This is still the name of 

a district in the modern barony of Castlerea, in 
the west of the county of Roscommon.—See 

O’Flaherty’s Ogygia, part iii. c. 46. It is chiefly 
comprised in the parish of Kilkeevin. 

§ Ath-Slisean, now Bellaslishen Bridge, on the 

road leading from Elphin to Strokestown, in - 
the county of Roscommon, and about a mile to 
the’south of the former.—See note ', under the 

year 1288, ae 

ll R2 
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lap na cneaémb 7 lap na hévalaib co mumcip edlarp. On can baccap 

veipead an cplhg acc cece cap*an at céona ap and vo maccaccan slaplart 
| aop oubpaicts na ngall,7 v0 bfpacc veaband dia poile co po cneccnargiee 

7 5 po Fonarce opongsa Ccoppa. Cp a aof vo veacatcan cenel cconaill 

capp an abarmn, 7 do ééccan Dia ce1g1b co na névalanb rap mbuad 9 copgap. 

Sléicchead ele la hua noormnaill (aod puad) 1 cconnaécaib an coccmad 

la véce vo hi appl. bappl a ccéona hue cap eipne lam ofp Lé loc melge 

co mbaccap im avhaig pint Rop nbip. Ciagaic an a banac co cill peapga, 4 

‘aipipice annpaide pm deipead a Plog vo bpht poppa, 7 rap poccain voib 

locap 1aparhn cpép an mbperpne co bnaopliab appaide co macampe Connacc, 

7 a noeacha uad gan cpeachad ap an pluanccead porme po cleclamad a 

ecneaca Guicce 50 haon margin von Cup pin. Oo 66 1apam Fup na haipec- 

eibh 7 sup na héoalarb pin lary 50 Latopmm muincine heolcup an adag 

rm. 
Cn can ba o6i1§ la a eapccaiporb eipiom do poad cap a arp 1 nuleab ni 

hf pin do péine icip, act po paid ceacca Fo hinclfite vo pargid mésuidip 
Coda co criopad ma Socom von angaile, 7 po la luce carpcelca.pome pop 

an ccmé, ] fo popcongaip popyia co ccfopraip ma Socom 1 nonav endalca. 

Ro apreena plirpm iapam co caof catfnac co paimee co na plogaib an va 

angaile 1pm moicoeadorl (ouchars an oa ua plpsail mop cid mia pi po 
bacap soll acc popcamluccad ponpa) 7 po bavi aon vo na Zallarb padfin hy 

bpone apap ui pipganl 1. cpfopcoip bpain a comamm. Rangaccap pipte 

panpluag uf dormanll 7 mesmdip 6 pliab cainppe co hfitne co po cuppioc 

sae nf sup a pangaccap vo na cimb pin po cpommnell cemead, 7 po pmuic 

6e6 dobapda OWbciac. Ro gZabad led an longpopc, uaip po cuppioc cene 

saca pl(pa 7 saca harpemn ve sup ab la céice péplS cuccpac cmopcém 

bpan co na Chamam, 7 co na mnaib anaon amac. Ro loipcecead ona ciice pip 

vécc vo bnagorb an cipe (baccap iWlaim ace an ccmopemp pérmpace) na po 
cumsfo vanacal né vo efpanccain la cpféan, 7 la cfnoaloace na cemead. 

* Ros-inbhir, now Rossinver, a townland and’ haire, and county of Leitrim. 

parish in the barony of Dartry, and county of ” Sliabh-Cairbre, now anglice Slieve Carbry, a 

Leitrim. mountainous district in the ancient territory of 

“ Cill-Fhearga, i.e. the church of St.Fearga, Cairbre Gabhra, now the barony of Granard, in 

now Killarga, a parish in the barony of Droma- the north of the county of Longford.—See note *, 

4 
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the preys and spoils, into Muintir-Eolais. When the rear of the army was 

crossing the ford, they were overtaken by the recruits and musketeers of the 
English ; and a battle ensued, in which many were hurt and mortally wounded 

on both sides. . The Kinel-Connell, however, crossed the river, and carried off 

their spoils, after triumph. 

Another hosting was made by O’Donnell (Hugh Roe) into Connaught, on 
the eighteenth day of the month of April. He first crossed the Erne, and 
marched on, keeping Lough Melvin on the right, until he arrived at Ros-inbhir‘, 

where he stopped for that night. From.thence he went to Cill-Fhearga’, where 

he waited for the coming up of the rear of his army. Upon their arrival they 

proceeded through Breifny to Braid-Shliabh, and from thence into Machaire- 
Chonnacht ; and such part of it as had escaped being plundered on the former 

expedition was plundered now ; and they collected the preys together to him. 
After this he proceeded onward with these preys and spoils, and arrived the 

same night in Leitrim in Muintir-Eolais. 

Now his enemies thought that he would return into Ulster ; this, however, 

he did not do, but privately dispatched messengers to Maguire (Hugh), [re- 

questing] that he would come to him in Annaly ; and he sent spies before him 
through the country, and ordered them to meet him at a certain place. He 

himself then, marched onwards, secretly and expeditiously, and arrived with 
his troops at the dawn of day in the, two Annalys (these were the countries of 
the two O’Farrells, though the English had some time before obtained sway 
over them); and one of the English, Christopher Browne by name, was then 
[dwelling] in the chief mansion-seat of O'Farrell. The brave troops of O’Don- 

nell and Maguire marched from Sliabh-Cairbre” to the River Inny, and set every 
place to which they came in these districts in a blaze of fire, and [wrapped it] 
in a black, heavy cloud of smoke. They took the Longford*, for they had set 
fire to every side and corner of it, so that it was [only] by the help of a rope 

that they conveyed Christopher Browne and his brother-in-law, and both their 

wives, out of it. Fifteen men of the hostages of that country (who had been in 
the custody of the aforesaid Christopher Browne) were burned [to death], 
who could not be saved, in consequence of the fury and violence that prevailed. 

under the year 1590, p. 1885, supra. more usually called Longphort-Ui-Fhearghail, 
* The Longford, i. e. the fortress, This is, i.e. O’Farrell’s fortress, and from it the town 

\ 
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Ro. sabaice beép cedpa caiprialla ele la hua noomnaill ip 16. céona. 

Ro mapbaice, 7 po muvhaigic vaofne 1omda von cup pin,7 po bad via paon 

clanoaib hob(po, mac peansupa, mic bmain po manbad la Maguidip cpé 10om- 

paitne. Ro hepgabad mac an pmopa uf pags la opuing nale von cploig. 
Ro léipteacclamad, 7 po lamtionoilead m po ba lamn le vo cpod na cmce 

ap gaé apo via parcchid. Loccap 1apath co na cepeachenb 7 co na névélenb 
co po gabrac longponz 1 cceallac ofnchada m avhag pin. Ro Liccicc 

peceimealca uata an na banac co mamptip an cabdéin oup an bpmsticcip 

baogal pop na gallanb baccap 1 ppopbaip) ano, 7 o na puaippioc 1 ppéccmaup — 
_ an baile tact vo beancpac led Zac nf Sup a pangaccap via nevalanb. Tan- 

psaccap 1apam an avharg pm co cellac eacdac alla tian vo bél ata conarll. 
Ticeite 1apam via cc1gib 1ap mbuaid neccpa don cup pm. 

O po ba ofpb la gallant an ciapla 6 nell vo ese 1 ccommbaivh uf dorn- 

naill 1p m ccoccad po cmp an iupeip 7 an comaiple ofié ccéd laoc Fo hobap 

_ €imn Tpagsa vo fonbaiys pon cenel neogaun, 7 po seall an wpcip co na plogaib 

cece ina Linmain vonccain 7 vo thillead an cine. 
Ro pard ua nell a ceacca hi cctho uf vormnall via EuingId pain ceacc 

vila Compuptacc m ashaid an anppoplamn po dal via posi. Nip bo hfip- 
Uac po hire pin la hua noomnall ucnp po cionalead a ploga lap, 4 
painice cné tip eoccain go hanpin.. mbaof 6 néill, 7 vo céecap ap aon co 

pocapd muincfimne hi mi Man vo ponpad. Ov cualad an iwpep a mbhe 
ma oipeill oiblinib an va pin po camp m até chat von cup pin. 

Seoinpr dec bingam baof 1 plicceac 6 Zobepndip Céiced connace Sip Rip- - 

vend bingam do cuaid an Seoipy) bnpin Long co na porpinn lam ofp ppi hépinn 

of Longford has taken its name.—See note ‘, 

under the year 1448, p. 957, supra. 
” The son of the Prior.—He was Maelmora, or 

Myles, the illegitimate son of Philip OReilly, 
who was commonly called the Prior, though he 
was not an ecclesiastic.—Ste note “, under the 

year 1583, p. 1809, supra. 

* Teallach-Dunchadha, now the barony of 

Tullyhunco, in the .west of the county of Ca- 
van.—See note’, under the year 1282, p. 437, 

supra. . ; 
* To which they came.—This phrase, which is 

very common in this Annals, sounds awkwardly 

enough in English, The phrase “which they 

could finger,” so often used by Cox, would be 

better English. * 

» Teallach-Eachdhach, now anglice Tullaghagh, 
or Tullyhaw, a barony forming the north-west 
portion of the county of Cavan.—See note ‘, 
under the year 1258, p. 371, supra. 

® Bel-atha-Chonaill, now anglice Ballyconnell, 

a small town in the barony of Tullyhaw. See 

it already mentioned under the years 1470, 
1475. 
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Three other castles were also taken by O'Donnell on the same day; and on 

those occasions many persons were slain and destroyed, of whom. one of the 

freeborn was Hubert, the son of Fergus, son of Brian [O'Farrell], who was acci- 
dentally slain by Maguire. The.son of the Prior’ O’Reilly was taken prisoner 
by others of the army. As much of the property of the country as they wished 
to have was collected and gathered, [and brought] to them from every quarter. 

They then proceeded with their preys and spoils, and pitched their camp that 
night in Teallach-Dunchadha*. On the next day they sent marauding parties 

to the monastery of Cavan, to see whether they could get an advantage of the 
English who were quartered in it ; but as they didnot find any of the English 

about the town, they carried off every thing of value belonging to them to 
which they came*.. They marched that night to Teallach-Eachdhach’, west of 
Bel-atha-Chonaill*; and from thence they returned home, after the victory of 

expedition on that occasion. 

When the English felt satisfied that the Earl O'Neill had risen up in alliance 
with O’Donnell in the war, the Lord Justice and Council sent a thousand war- 

riors to Iubhar-Chinn-tragha‘, to make war on the Kinel-Owen ; and the Lord 

Justice promised to follow them, and plunder and ravage the country. 

O'Neill sent his messengers to O’Donnell, requesting him to come to his 
assistance against the overwhelming forces that had come to oppose him. — 

O'Donnell did not listen inattentively to them, for he assembled his forces, and 
proceeded through Tyrone, to the place where O'Neill was ; upon which both 

went to Fochard-Muirtheimhne*. This was in the month of May. When the 

Lord Justice heard that they were both in — there to meet him, he 

remained in Dublin for that time. 

George Oge Bingham, who was [atmanocied) at Sligo under Sir Richard Bing- 

ham, the Governor of Connaught, went! with a ship and its crew north-eastwards, 
/ 

4 Jubhar-Chinn-tragha, i. e. the yew of the 
head af the strand, now Newry.—See it already 
mentioned at the years 1526, 1593. 

© Fochard-Muirtheimhne, now Faughard,. a 

celebrated hill, on which stand the ruins of a 

church, about two miles to*the north of Dun- 

dalk, in the plain of Muirtheimhne, now the 

county of Louth. This place is much celebrated 

in Irish history as being the birth-place of St. 
Bridget, and the site of the battle in which 

Edward Bruce was slain in 1318.—See Colgan’s 
Trias Thaum., p.566, note 13 ; Ussher’s Primor- 

dia, pp. 627, 705, 706, 884; and note ", under 

the year 1318, p. 520, supra. 
* Went.—An English writer would say 

‘« sailed. ” 
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poipccuad vo venam posla hn ccenel cconarll, co po sabpacc hi ccuan na 
palge. Fuapaccap pooll popp an cip an can pin, co po mmppfe mampeip 
muipe baof pop up na tpaga,4 puccpac a cculadaca oippinn 7 a carlips leo 
co névalaib ole. Oppade vo deacaccap 1apam co topaig (oilén in po bhh- 

vac colum cille an naofméplam é1pide). Ro cpeacpac 7 po oimccpioe 1 
mbaof ipin oilén, 7 pangaccap 1apam cap a np co pligeac. 

Qo cuap ova domnaill adrmllead a cmce via ep (la heaccpanncorb) 
ticcpide a cin eogam dia cappaccam, 7 nip b6 clan an epnaide 061 crip 
conaall an can pangaccan ceacca ui nell 1a pagid, oa aay noip 06 an upcip 

co na plog do toct 1 ccip eogam. Soap ma pmiting ooprdiy" co parme apm 

1 mbaof 6 néill. 64 panhd pum pup. 6a hadbal an cpocnawe canaicec an 

pep a. Sip uillam purprell, uaip boi senepal coccad na baimmogna i nepinn 

a mantle pnp .1.Sip Seon Nopup,7 1apla cuadmuman vonnchad mac concobain 

ui bmain 1avpaide uile co na pocnaive. Ni po hanad led pide co pangaccan 
co hubap cimntpaga, appaide co hapo maca. 64 hf po cimnpioc hipuide 

Han aipiprom so poccain 0616 Fo habainn moéip hi ccfincmfoon cipe heoccain. 
ce apccnam 1 péid vinge na conaine d616 ecip anomaca 7 abann mop ac 

conncacapn an longpopc lan noaingfn, 7 an cipe comnapc cata 1 mbacan 

cenel cconall 4 eosain imon iapla ua nell 7 mm ua noomnanll, 7 1ap na 

~ qaiymucéad pm von cpluag gall camper ipm magn pm co ap a banac. Oo 
éoccap lapam cap anaip co hapomaca. Oo seacaccap na gZaorwil ina lfn- 
tham co po gabpac longponc in atpoccurp ob. baccap ppi pé édicc La nd€écc 

aghad mn agshaid amlawd pm san pars do neaccap aca pop aporle, uarp po 
baof an wptp co na Plog 1 noaingmsgeib apoamaca ace toccbail cop 7 acc 

doimniuccad dfoce 1 ccimceall an baile. Ro paccab an iupeip a ccionn na 

pee pin opi banna pargoiuip ag 1omcomece apoamaca, 7 cho pin can a cop 

von bap, baccap gaol ina Linmam co vopup an iubaip. Oo taov an 
| 

& Mary's Abbey—This was the Carmelite O’Clery. 
abbey of Rathmullan.—See note ®, under the 

year 1516, p. 1334, supra. 

 Torach, now Tory Island, off the north coast 
of the barony of Kilmacrenan, and county of 

Donegal.—See note *, under the year 1202, 
p- 132, supra. 

i Revenge. —“ Tappaccam .. oiogail.”— 

{ 

* The Abhainn-Mhor, i. e. the great river, 

now the River Blackwater, which flows for 

“several miles between the counties of Tyrone 
and Armagh.—See note *, under the year 1483, 
p- 1125, supra. By Tip Cogain the Four Mas- 

ters, at this period, meant the entire territory 
possessed by the O’Neills, and the other fami- 

a ee 
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to commit depredations in Tirconnell ; [and they sailed round], keeping Ireland | 
to the right, until they put into the harbour of Swilly. They obtained an 
advantage of the country at this time, so that they plunderéd Mary’s Abbey‘, 

which was [situated] on the brink of the Strand, and carried off the Mass vest- 
ments, chalices, and other valuable articles. They then sailed to Torach" (an 

island consecrated by St. Columbkille, the holy patron), and preyed and plun- 

dered every thing they found on the island, and then returned back to Sligo. 

O'Donnell having been informed of the spoliation of his territory, in his ab- 

sence, by strangers, he returned from Tyrone to revenge! it; but his stay had not 

been long in Tirconnell when O’Neill’s messengers came to him to inform him that 

the Lord Justice had arrived with an army in Tyrone. He, thereupon, went back 

to the place where O'Neill was, who rejoiced at his arrival. The army brought by 

the Lord Justice (i. e. Sir William Russell) was very immense, for he had with 

him Sir John Norris, the Queen’s general in Ireland, and the Earl of Thomond 

(Donough, son of Conor O’Brien), with all their forces. These never halted 
until they arrived at Newry, from whence they proceeded to Armagh. Here 

- they resolved not to delay, until they should reach the Abhainn-mhor*, in the 

very middle of Tyrone, On their march over the direct road from Armagh 
to this river, they beheld the fortified camp, and the strong battle-array of the 
Kinel-Owen and Kinel-Connell, under the Earl O’Neill and O'Donnell ; and 
when the English army perceived this, they remained where they were' until 

the next morning, when they returned back to Armagh. The Irish went in 

pursuit of them, and pitched their camp near them. They remained thus face 
to face for the space of fifteen days, without any attack from either side"; for — 
the Lord Justice and his army were within the fortifications of Armagh, [en- 

gaged in] erecting towers, and deepening the trenches around the town. At 

the expiration of this time the Lord Justice left three companies of soldiers to 
defend Armagh, and he himself returned to Newry ; and the Irish went in 
pursuit to the gate of Newry. In a week afterwards the Lord Justice set out 

lies of the race of Eoghan. At an earlier period magh and Monaghan, and, more recently, those 

the River Abhainn-mhor, which was originally of Louth and Fermanagh. 
called the Dabhall, would be described, not as ' Where they were, literally, “ in that place,” 
in the middle of Tir-Eoghain, but as flowing which is rather clumsy. 
between Tir-Eoghain and Oirghialla; for the ™ From either side, literally, “ without either 

latter territory comprised the counties of Ar- of them attacking the other.” 

is 
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iupeip po cino pecomaie ianceain lé lon 50 Mumeacan. Oo cH appre 
co na Plog co hat cliac. 

Ni po lampac goill aon cpliccead vo bnit co hullcoib g0 cfno achaw 

ap pm, ace aon cpluaiccead aman vo ponad la Sip peon nopanp,7 la Sip 
comap opp a deanbpataip 1. ppeproenp Da Culcetd muman, 50 niipse amac 

muntimeac 7 mpdeac vo dol m ullcoib. Oo cuarp leé co hubap cmn cpaga, 
7] po cmallpac appre co hapomaca. lap nool1 ngan vo Lf na conape 

ob 1p ann vo palacap na gaol pop a ccionn, 7 po sabpac acca cearlec, 7 

aceaé comttin acca ccollad, 7 acea ceplsoad co nap Uiccpor covlaoh né 

longad pocpacc no padarle odib ppnpé chteopa nuaip ppicte. Ni po léiccead 

‘ona aon tpoicch peaca pin ap a naghad race, 7 pobcan bug a maite vo 
poccam a nanmann leé cap a nap sup an wbap, rap ppaccbaal oaofne, eac, 

apm, 7 eoala co molapda omb. Ro gZonad an genepal Sin Seén nomp,7 Sip 

comap a Ofpbpacaip von cup pm. Nip b6 bipn baogail vorbye vol ipin 
ceéiccead 1ap pin. 

lap poad von cpeoipy perhpance 

2 Towards Armagh.—This should evidently 
be ** towards Monaghan ;” for we are informed 

by P. O’Sullevan Beare, who seems to have had 
the account of the rencounter between the Earl 

of Tyrone and Segrave from living witnesses, 

that, this conflict took place at Cluain-tibrat, 

near Monaghan. The following is O’Sullevan’s 
account of this conflict, but it rests on his tes- 

timony alone, for no older or contemporaneous 
* writer has handed down any account of it, and 

all subsequent writers have merely copied him: 

‘Norris dux tantus cum exercitu suo Auri- 
liam Macmagannorum ditionem ingressus non 

procul & Munichano in campum, qui Pratum 

Fontis dicitur, peruenit: ybi copias suas hosti 

spectandas prebet. Onellus imperator nihil im- 

peritior, ‘sed viribus longé impar occurrit. . Ibi 
duarum bellicosisimarum insularum duo longé 

clarissimi duces primum signa conferunt. Erat 

ille locus planicies aperta, & patens sed humidi- 

tate parum impedita. Ex cireumiectis vliginibus 

aque confluentes vadum faciebant, per quod 

co plicceacé sap nonecain maimprpe 

erat Anglis commodius transeundum. Ilud 

vadum Onellus obsidet ; adire tentat Norris ; 
eum remouere Onellus conatur. Equestris simul 

pugna, & bombardariorum velitatio circum va- 

dum incipit. Equites regij armoruwm munimine, 

“Iberni hominum dexteritate prestabant. Iberni 

fulminatores collineandi scientia longé antecede- 

bant. Quod commodum’ sepius commune par- 

tis vtriusque erat: nam in regio exercitu sepé 

plures erant Iberni, quam Angli. Regij bom- 

bardarij bis 4 Catholicis confutati sunt, recla- 

mante Norrise, qui vltimus omnium pugna ex- 

cedebat. Ac sub eo quidem equus plumbea 

glande confossus cadit. Omnes partis vtriusque 

equites Macguieri non iniuria primas concesse- 

runt. Cum Norris egrius ferret suos bis reiectos 

locum non sustinuisse, Iaimus Sedgreius eques 

Tbernus. Midhiensis, corporis, & animi,robore 
excellens ipsum, & Bagnalem ita alloquitur. 
Mittite mecum equitum turmam, & ego polliceor 

vobis, Onellum esse mihi ex ephippijs saltem 

detrahendum. Consistebat Onellus ab altera 
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with provisions, to [victual] Monaghan, and from thence he cathe wit his 
army to Dublin. «° - 

For some time after this the English did: not dare to derienonaiy army into 

Ulster, except one hosting which was made by Sir John Norris and his brother, 

Sir Thomas Norris, the President of the two provinces of Munster, with the 
forces of Munster and Meath, to proceed into Ulster. They marched to Newry, 
and passed from thence towards Armagh*. When they had proceeded near 
halfway, they were met by the Irish, who proceeded to annoy, shoot, pierce, and 

speat them, so that they did not suffer them either to sleep or rest quietly for 

the space of twenty-four hours, They were not permitted to advance forward 

one foot further; and their chiefs were glad to escape with their lives to Newry, 
leaving behind them many men, horses, arms, and valuable things. The General, 

Sir John Norris, and his brother, Sir Thomas, were wounded on this occasion. 

It was no [ordinary] gap of danger for them to go into the province after this. 
The aforesaid George [Bingham] returned to Sligo, after having plundered 

parte vadi quadraginta equitibus, & bombarda- 
rijs paucis stipatus, inde prelium contemplans, 
& imperia dans.. Tertio equites, & bombardarij 
pugnam redintegrant. Et Sedgreius quidem 
comitatus turma electissimorum equitum Iber- 

norum, et Anglorum vadum aggreditur. In ipso 
. vado pauci equites cadunt a scloperarijs corporis 

Onelli custodibus icti. Nihilominus Sedgreius 

in Onellum irruit: vterque in alterius lorica 
hastam frangit. Mox Sedgreius Onellum collo 
deprehensum ex equo deturbat; Onellus inui- 
cem Sedgreium ex equo detrahit : ambo in cer- 
tamen valid lucte’ manus conserunt: Onellus 
prosternitur, qui tamen animo tanto fuit, vt 
iacens Sedgreium sub lorica inter femina per 
genitalia stricto pugione confossum interfecerit. 
Cireum Sedgreium octodecim equites splendidi 
regij succumbunt, & signum capitur: ceteri 
fuga salutem petunt: vni-quoque omnes regiw 
copie pedem referre coguntur, septingentis plus 
minus desideratis Catholici pauci sunt vulne- 
ribus affecti : eorum nullus memorabilis nume- 
rus occisus. Postero die redeuntem Norrisem, 

& nitrato puluere non satis abundantem Onellus 

secutus ad viam Finnuis infestius occurrit : vbi 
Ohanlonus summus gxercitus regij signifer 
crure vulneratur, & alij glandibus plumbeis 
confossi cadunt. Munichanum arcem, quam 

tribus, peditum cohortibus, & equitum turma 
Hinchus Anglus tenebat, inedia coactus dedidit, 
ipse ex pacto incolumis dimittitur.”— Hist. 
Cathol. Iber., tom. 3, lib. 3, ¢. ii. 

The name here written Sedgreius by O’Sul- 
levan, is written Segrave by the Abbé Ma- 

* Geoghegan. The descendants of this gigantic 
warrior are still extant in the county of Wick- 
low, and the present head of the family is six 
feet eight inches in height. Lombard states, in 
his Commentaries, p. 345, that Sir John Norris 
bore high testimony to the valour, discipline, 
and military skill of O’Neill and his native Irish 
soldiers on this occasion, and that he expressed 
a wish that he had had their assistance in his 
services abroad. 

© No gap of danger.—This should be On ba 
Leapn baogail, Se.” 

1ls2 
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naom muipe hr part maolain, 7 eccanly cola cille 1 ccopas, nip bé pooa 

an pe po Léice d1a 06 Fan a nate paip, uaip bof oume uapal vo bupcacarb 

ma caoimteacc co noib baocaib vécc1 maille pup... mllecc a banc mac 

pémaimn na pecuab, Oo pavad vimiccin 7 capcaipne vopide pect nan la 

Sop 7 lap na sallanb ap cfna. Ro ba peance 7 po ba lonoup laippiom 

invpm, 7 po baof ma mfhmam ate a dirmada ap Sheopp: via ccaompad 7 

coét 1apom1 mumceapur ui vormnall an ba veanb lap sup b6 hinnill 06 bE 

ina pocarp. Puaip prom ianam baogal an cpedipm pémpaice la naén nia 

mbaof 1 nainfccal 1 nuachad pochawde Reime prom dia panccid, 7 po Cum ma 

acca) a ambdlicchead 7 a eccoip pap, 7 nf ppuaip pneagpa ba lainn lap 
o n& puaip cappngid a cloweam, 7 mpp fap co po bh a eho via inl 

mhfive. GHeitio an bale 1apam, 7 po paid a teacca co hat pfnags boul 1 

mbéccap muincin uf domnaill. Cuipropde ceacca co cin eosain apm 1 
mbaoi 6 vomnanll peippm. Ac piavac a peéla 06,7 ac Cuaid pum _don iapla 
ua néill iapccam. Robcap pail oiblimb oon mapbao ifm. Celebparo 

ua dorinanll von ianpla an a banac, 7 ni po amp acc a nowdcib co na pluas 

laip 50 paanice co plicceaé pé Feib pailce 7 vo pace will(cc a bine an baile 

06,7 ba paum larp a r(nma. 1 mi ran DO pdénad movin. 
— Qn can ac chalaccan 1 mbaccap pon ofbfince vo Coiccead convactr 

(a. binemg 10écapac, clann noomnaill, Siol cconcobarp, Ruapcarg, 7 clann 

maolpuanard, 7 ni had aman acc a mbaccap ap poccpa 7 ap paomnel ian 
na natéup 7 1ap n& monnanbad la brongamacarb 1 nullcoib 7 1 monavaib ele ) 

» Rath-Maelain, now Rathmullan.—See note §, 

p- 1968, supra. 

rum pars erant Iberni, tenebat. In qua presidij 

causa relicto Vlligo Burko Raymundi filio nobili 

° Redmond-na-Scuab, i.e. Redmond of the 
Sweeping Excursions. The word rcuab, which 

is cognate with the Latin scope, literally denotes 

a broom or besom. 

* Was offered iusult.—P. O’Sullevan Beare 

states, that Ulick Burke was vexed because the 

Irish soldiers, who had accompanied George 

Bingham into Tirconnell, had not received a 
fair dividend of the booty carried off from that 
country : t 

‘“‘In Connachta Georgius Binghamus Iunior 
Sligacham arcem cum peditibus ducentis, quo- 

Iberno cum parte militum, ipse cum ceteris in 

Vitoniam duobus phasellis vectus Rathmelanem 
municipium Macsuinnij Fanidi, qui tunc abe- 

rat, inuadens monasterium Carmelitarum diripit, 

religiosis in arcem fugatis. Onustus preda Sli- 

gacham reuertitur. Cum divideretur prada, 

milites Iberni iure suo fraudati Vlligo videntur: 

qui cum iisdem agit, quemadmodum Binghami 

& Anglorum iniurias vlciscantur. Diem qua 

castellum illis adimat, constituit. Ea cum ve- 

nisset, Iberni Anglos aggrediuntur. Binghamus 

ab Vlligo pugione confossus, & ceteri, vel occisi, 
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the monastery of the Blessed Virgin at Rath- Maelain’, wil the church of 

St. Columbkille on Torach ; but God did not permit him to remain for a long 

time without-revenging them upon him, for there was in his company a gentle- 
man of the Burkes, who had twelve warriors along with him, namely, Ulick 
Burke, the son of Redmond-na-Scuab*. Upon one occasion he was offered 
insult" and indignity by George and the English in general, at which he felt 
hurt and angry ; and he resolved in his mind to revenge the insult on George, 
if he could, and afterwards to get into the friendship of O'Donnell, for he 

felt certain of being secure with him. He afterwards got an advantage of 
the aforesaid George, one day as he was in an apartment with few attendants ;. 
he went up to him, and upbraided him with his lawlessness and injustice 

towards him, and as he did not receive a satisfactory answer, he drew his sword, 

and struck at him till he severed his head from his neck. He then took the 

castle, and sent messengers to Ballyshannon, where O’Donnell’s people then 

were; and these dispatched messengers to Tyrone, where O'Donnell himself 

was. They relate the news to him, and he then went to the Earl O’Neill; and 

both were much rejoiced at that killing. On the following day O’Donnell bade 
the Earl farewell, and, setting out with his army, did not halt, except by night, 

until he arrived at Sligo. He was welcomed; and Ulick Burke delivered up 
the town to him, which made him very happy: in his mind. This happened in 

the month of June. 

When intelligence of the death of George Bingham, and the taking of Sligo, 

came to the hearing of those of the province of Connaught who were in insur- 

rection, namely, the Lower Burkes, the Clann-Donnell, the Sil-Conor*, the 

-Rourkes, and the Clann-Mulrony‘, and not these alone, but also those who had 

been proclaimed, and roving after having been expelled and banished into Ulster 

vel fuga salutem -petentes deuastate religiose 
domus Carmelitarum ponas sacrilegi lerunt. 
Arx Odonello traditur, qui in ea Viligum pré- 
sidio prefecit. Sub idem quoque tempus Bale- 
anmotam castellum Georgio Binghamo Maiori 
Tumultachus, & Cathalus Macdonache eri- 

piunt.”"—Hist. Cathol. Iber. Compend., tom. 3, 

lib. 3, c. iii, fol, 139. ° 
5 Sil-Conor.—These were the O’Conors of 

Sligo. The O’Conors of Machaire-Chonnacht, in 
the county of Roscommon, were, at this period, 

loyal to the English sovereign—See Memoirs 

of the Life and Writings of Charles O’ Conor of 

Belanagare, p. 112. 
© The Clann-Mulrony.—This was the tribe- 

name of the Mac Dermots of Moylurg, in the 
county of Roscommon, and of the Mac Donoughs : 
of Tirerrill and Corran, in the county of Sligo. 
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manbad Seéippi,7 Zabail placeig cangaccap do pargid uf Somnarll Fo pliccec, 
7 do 661% Fae aon aca 1aparh vo pangs a atapda oilps badém, 7 Fac arce- 

peabtag van cmppic soll ma ppfpanoarb (ina ape baccan pon an poccna) 

po sabpac leé map luce Lhharhna 6n ucop pn amacé. baccap 1apath epmép 
a paibe o pinn iaptapaice roppoup, 7 umanll co opobaofp vaon pann, 7 vaon 

aonca la hua noorimenll pé cfno aon mmopa. Nip 66 Mombda canplén né corn 

vainsih ip na cipib pm nae bao plan né bmypce pop a cumar pp an pé 

céone. 

Tanaecc 6 vormnall 1apam co odin na ngall, 7 bai 1 hipwde so meadon 
augupc. Ro hapnfidvead vo pve capccan albanac vo teace 1 ceip iloc 

pebarl 2. Mac leow na hapa, vo taéd pide Cuca dia ppoptad. Sé céd pob- 

vap 1a0 a Lion, 7 1a mbhé achaid 1pm cipiap lficeth a perm, 7 a maipem, 4 

ap na ppopcad lap, po cleclamaic a ploga co na amparb lary, 7 locap can 

- eimme, cap opobaofp, can omb capp an pliccicch, cap fp noana, cap phab 
ngam, Fo ligne apparde co pamice Fo Foipvealbachab. bai ronaccace 4 

caccpeabao ag gallaib hi cemplén mop mec Faypvealbarg an can pin, 7 po sab 

ua vomnanll co na plégaib acc 1ompuide an baile sun bd hficcfn von banoa 

an baile vo tabaint uata pé6 deo. Oo taodv rapa go pc&imce von mép 
mec peonap. Ro pccaoflpot a peceimelca go conmancne, 50 mumeip mup- 

chada, 50 Litimel an macaipe rabag, 7 Fo cuaim oa gualam. Ro gabad 

le6 cuplac mocam,7 pochaide mop 00 marchb an cipe im Ripoeno mac mec 
peonaip. Rocpeachad 7 po lépmmdpead an cip ina nuiptimceall led co puce- 

pac a cpod, 7 a cfépa a honnmara, 7 a hevala voneod sur a pangaccanp, 7 
poaic pon cctlanb. . 

Oc cualaid gobepndip céicew Connacc .1. Sip Ripoepo bingam 6 vorinaill 

vo dol capip pap bf cconnaccaib. po tiondil prbe céice banna véce vo parz- 

“ The Sligeach, i.e. the river of Sligo, now See note *», under the year 1284, p. 441, supra. 

called the Gity. _ ¥ Conmaicne.—The barony of Kilmaine, in 
’ ™ Castlemore-Mac-Costello, i, e. Mac Costello’s the county of Mayo, was called Conmaicne Cuile 
great castle.—See note *, under the year 1284, Toladh, and the barony of Dunmore, in the 

p- 441, supra. county of Galway, was called Conmaicne Cineil 

* Dunmore-Mic-Feorais, i. e. the great dun or Dubhain.—See map to Tribes and Customs of 

fort of Mac Feorais, or Bermingham, now Dun- Hy-Many. 
more, eight miles to the north of Tuam-da- * Muintir-Murchadha, a district comprising at 
ghualann, or Tuam, in the county of Galway.— this period about the northern half of the ba- 
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and other places, by the Binghams, they came to O’Donnell to Sligo; and each 

of them went afterwards to his own patrimonial inheritance ; and every inha- 

bitant whom the English had established in their lands during the period of 

their proscription adhered to them as followers from that hour forth. In the 
course of one month the greater part of the inhabitants of the district, from the 
western point of Erris and Umhall to the Drowes, had unanimously confede- 

‘rated with O’Donnell ; and there were not many castles or fortresses in those 
places, whether injured or perfect, that were not under his control. 

O'Donnell then went to Donegal, and remained there till the middle of 
August. He was informed that a number of Scots had landed at Lough Foyle, 
with their chief, Mac Leod of Ara ; he went thither to hirethem. They were 
six hundred in number. After being hired by him, and after remaining some 
time to rest and recruit themselves, he assembled his forces and hirelings, and 
they marched across the Erne, the Drowes, the Duff, the Sligeach”, and Eas- 

dara, across Sliabh-Gamh, into Leyny, and from thence into Costello. The 

English held at- that time abode and residence in Castlemore-Mac-Costello”. 

O'Donnell with his forces laid siege to this castle; and the warders were finally 
obliged to surrender it. He then proceeded to Dunmore-Mic-Feorais*, and 

dispatched marauding parties into Conmaicne’, Muintir-Murchadha’, to the bor- 

ders of Machaire-Riabhach*, and to Tuam-da-ghualann. ‘They took Turlach- 
- Mochain’, and a great number of the chiefs of the country, together with 

Richard, the son of Mac Feorais. They plundered and totally ravaged the 

country all around them, and carried off its flocks and herds, its wealth and 

riches, from all those they had met on their route, and [then] returned back. 
When the Governor ‘of the province of Connaught, namely, Sir Richard 

Bingham, heard that O’Donnell had passed by him westwards into’ Connaught, 
he assembled fifteen companies of soldiers, both horse and foot, and marched 

rony of Clare, and county of Galway. It appears 
from an Inquisition taken at Athenry in 1584, 
that the Earl of Clanrickard had a chief rent of 
twenty marks per annum, out of the territory 
_or cantred called Moyntermoroghow, in which 
the abbey of Rosserill is situated.—See Choro- 
graphical Deseription of Iar-Connaught, p. 368. 

“ Machaire-Riabhach.—See note *, under the 

year 1469, p. 1064, supra. 
» Turlach-Mochain, i.e. Mochan’s dried lough, 

now Turlough-vohan, near Tuam, barony of Dun- 
more, and county of Galway. In the Life of 

Hugh Roe O’Donnell, Turlach Mochain is called 
a castle in the country of Mac Feorais: “‘Tup- 
laé Moéan cauperall poe pil 1 noutargs merc 

Peonaip.” 
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ora ecip mapcaca 7 cTpoigteaca co péimce Fo muincincc coippplerbe an 

d&s ammaip vo tabaine fon ua noomnenll ace tionntud oia eactpa. lap 
na plop pin dua vomnarll po pillprde cap a arp biuce co na aincetib 7 co na 

évalaib on ccampa go cele go Zo1pvealbchaib, 50 lwgne oioccan 6 narlella 
cpép na cb oporcfoab a. opoicle cule maofle, opacle bale (pa dana, 
7 opoic(c pligige. Oaccap tna soll acca 1apmompecc amail ap véme con- 

pangaccap ip na conamb pm. Ro Gopders(pcap ua porhnanll om 

mapepluais, 7 po popcongaip poppa capipimh 1 nofinead a ploig ap nac pag- 

baiccip upcopac an cploig sall siollannas, n6é doy DIaIPM da MuIncip plum 
1 mbaogal. Raimce pum ianam co na chpeacharb laip gan nac pmotonccam 

co ace 1 ccompocnaib gleanda vallam. Tanarce an gobepnéip pop a Lonce 

co po gab longpopc 1 mampep pliccig opopbaiy pop bapoab uf oormnaill 

baccap ipm ccarplén. Ro paid ua vormarll an a banac buiofh mapcylog vo 

taipeélad pop na sallaib, 7 Oplop pecél an ofinaid 7 na néce baccan and 

co pangaccan 50 himeal bond na habann sur an ccnoe na nganan Rat va 

bntocéce, 7 ac ciad na soll pancan peacnon an baile. 

Ro bai écclaoce uallac bopppadac 1 ppappad Sip Ripoepo an can pin po 
ba mac pfeap 06 buddfin captm maptin a ainm. Cp eppwe ba cofpeac 

mancplorg 06. “ Ni po pulaing pide veccpan a namace 1 ccompoccup 06 Zan 

a ppuabenne, 7 coimce co na diopma cap oporcte plgis anall. Od ciad 
muincip uf vomnanll 1d Da pargid poaie pon cctla (0 nac pabaccap coimlfon 

piu) amail ap véime conpangaccap. Triagaice na Zorll ma noid, 7 nip cap- 

paccap rip poms 1apam pop ccula. Ro apnhdopoc mumeip uf domnanll a 
peéla, 7 amail po bar occa crogspaim, 7 amail,oo épnapioc la luap a nfc. 
lap ccloipcece an pecedil pin la hua noormnaill ba pé ampfee ap pamice lop 

celcc vo invell pop ciond na nallmuipeac pm cconaip ccéona. Ro c(slaim 

© Top.—* Muméinn a. uaécap.”—O’ Clery, in 
Leabhar Gabhala, p. 3. 

4 Cul-maoile.—This was the old name of the 
place now called Cul-Mhuine, anglice Colooney. 
According to the tradition in the country the 
castle of Cul-Maoile was some distance from the 
present village of Colooney; but if we can rely 
on the maps of Connaught made about this pe- 
riod, the castle of Collounie, opposite which 

was the bridge, stood on the south side of the 

River Owenmore, close to where it receives a 

stream from Loughdargan. This is the exact 

situation of the present village of Colooney, 

which is certainly the Cul-Maoile referred to 
above in the text by the Four Masters. 

© Gleann-Dallain, a remarkable valley, situ- 

ated partly in the county of Sligo, and partly in 
Leitrim. The church of Cill-Osnata, now Kil- 
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to the top‘ of the Coirrshliabh [Curlieu hills}, with the intention of making an 
attack upon O'Donnell, on his return from his expedition: . When O'Donnell 
received intelligence of this, he soon returned back, with his preys and spoils, 

from one encampment to the other, through Costello, Leyny, the lower part 
of Tirerrill, and over the three bridges, namely, the bridge of Cul-maoile‘, the 
bridge of Ballysadere, and the bridge of Sligo. Through these passages the 
English went in pursuit of him as quickly as they could. O'Donnell detached 
a troop of cavalry, and ordered them to fall to the rear of his army, to prevent 
the van of the English army from coming into collision with the attendants or 
unarmed portion of his people. He afterwards moved on with his preys, till 

he reached the neighbourhood of Gleann-Dallain‘, without any opposition: 
The Governor followed in his track, and took up his’ quarters in the monas- 

tery of Sligo, to besiege O’Donnell’s warders who were in the castle. . On the 

next day O’Donnell sent a party of cavalry to reconnoitre the English, and:Jearn 
the state of the fortress, and of the men‘ who were in it; and they advanced 

to the banks of the river, to the hill which is called Rath-Dabhritog‘, from which 

they espied the English moving up and down" throughout the town. 

There was at this time along with Sir Richard his own sister’s/son, a proud 

and haughty youth, Captain Martin by name, who was the commander of his 

cavalry. He could not bear to see his enemies so near him without attacking 

them, and proceeded with his squadron across the bridge of Sligo. When 

O'Donnell’s people perceived them advancing, they returned back as speedily 
as they were able, as they were not equal to them in number. The English 
pursued them; but not overtaking them, they returned back. O’Donnell’s 

people then related how they had been pursued, and how they had escaped by 

means of the swiftness of their horses. When O'Donnell heard this story, the 
resolution he came to was, to lay a snare for the foreigners on the same passage. 

asnet, in the barony of Dartry, or Rossclogher, 
in the county of Leitrim, is in it—See Colgan’s 
Acta Sanctorum, p. 337. 

4 Of the men, literally, “ of the youths.” 
8 Rath-Dabhritog, i. e. Dabhritog’s rath, or fort, 

now Rath hill, in the townland of Rathquarter, 
in theparish of Calry, barony of Carbury, Sligo. 
In thedeed of partition of the Sligo estate, dated 

2ist July, 1687, this townland is called Raghta- 
bretoke, Rathavritoge, alias Rath. The fort on 
this hill commands the entire town of Sligo. It 
is a square fort, evidently constructed from the 
materials of the original one during the eivil 

wars of 1641, or 1688. 
® Up and down.—* S4nc4n «.anonn 7 anall.” 

—0O’ Clery. 

1lt 
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rapam an céd mapcac¢ po ba vead nia pluag co comb céveb cporgeeac co 

na ccpealmen’ oubpaicts a. probaca'co na parse bolecaib. Ro popcongaip 

poppa celce vo mneall pa mile vo plicceaé, 7 ofm blee mancpluas opaofo- 

ead uata co himel bond na haband vo bnécead an cplog sall,7 1a ceiopta 

ma Linmain san aimipiom pr hiomenp(ce co poccam o6ib cap an margin mM po 

hinolead an celcc. Oo pénad paipprum pin mle. Or connaine captin maptm 
an cuachad mapcplos pop up na habann vo C6 co noipim mop mancrlory 

a maille pip dia ccéccappaccain locap pom plmpa co hionmall amépecard 

an -ecéona peace, nip 66 cian vo na héccarb apa sup b6 hérec(n vob 

-bfit ace eaclopecad a neac la a dfine 7 la a Diogenpe po baccap soill ina 

noeavhaw. Ro cuipead vempead pop aon ofobpide 1. perlim prabac mac 

paueld, dia camMdedin La Mmonmanlle a@ e1¢ co nap b6 cualains pplpcal a mun- 
cine, 7 50 mbé hficcfn 06 cympiom pp a naimoib, 7 Teacc cap popconspa a 

cigeapna J. cocap vo Fp na sallaib. O pob epdalca lap a mapnbad po 
éé06p. Soap a shard ppp an ci ba nfpam 06 von Luce bacap ina Linmann, 7 
pob epide capt mapcin, 7 acc céccbanl a lame ooprde m oipertl a aipm 

vimipe pop an cf vo pala m eccomlann pop a cron vo pad pelum a méup hi 

puantin an poga bai occa 1 neplamne Dia Hiubpaccad co po amaiy captin 
mapcin 1 nveine a occraille cec noipeac Fup cpesoaycarp a Cpide ma cliab. 

64 hGngH pum cpa cenmoca an'cionad pm cmap po Zaocta. Tompaio na 

soll pon ccdla ap nguin a ccpfinpip 7 a ccoipig 1omsona,7 vo benad leo hé 

pop 1omcan paon potanpna 1 ppanncaipib écca co pangacran an baile, 4 

puamp bap m avohaig pin. Od connaipe 6 vomnanll na goill 00 poad pon 

* Bank of the river—P. O’Sullevan Beare says 
that Rothericus, the brother of O’Donnell, and 

Felimy Mac Davet, crossed the river; but his 
account of this transaction seems anything but 
correct. His words are as follows : 

cum mille, & sexcentis militibus auxilia venire 

festinat. Apud Duraranem in hostis conspectu 

tentoria pandit. Duobus primis diebus interla- 

bens flumen vtriusque partis equitatus adequi- 

tans iaculis leuiter vltrocitroque velitatur. 

“ Sequente autumno, sub quod tempus Norris 

cum Onello minus prospero marte contendit, 

Richardus Binghamus ad Sligacham recuperan- 

dam, & occisi consanguinei penas de Vlligo 

sumendas facit expeditionem. Vlligum Sliga- 

che obsidione cinctum oppugnat. Vlligus cum 

propugnatoribus . egressus pro munitionibus 
quotidie certat. Odonellus obsidionem soluturus 

Tertio die Rothericus Odonelli frater cum Fel- 

mio Macdaveto, & alio equite fluuium traiectus 

castra contemplatur. In illum Martin Anglus, 

qui in Binghami exercitu prestantissimus eques 

habebatur, procurrit, ‘turma sua, cuius dux 

erat, stipatus. Rothericus admisso equo ad suos 

adcurrit.. Martin sequens suorum primus va- 

dum traijiciebat. Quem Felmius conuersus 
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He then selected one hundred of the best horsemen of his army, and three hun- 
dred infantry with their shooting implements, namely, bows with their arrow- 

quivers ; he ordered them to lie in ambush within a mile of Sligo, and to send 
a small squadron of horse to the banks of the river, to decoy the English army; 

and should they [the foreigners] pursue them, not to wait for an engagement, 

until they should have come beyond the place where the ambuscade was laid. 

This was accordingly done. When Captain Martin perceived the small squadron 

of cavalry on the bank of the river', he advanced directly with a numerous 

body of cavalry, to wreak his vengeance upon them. The others at first moved 

slowly and leisurely before them, but these young heroes were soon obliged to 

incite their horses forward, the English having pursued them with such speed 
and vehemence. One of them, namely, Felim Reagh Mac Devit", was [how- 

ever] compelled to remain behind, in consequence of the slowness of his horse; 

and, being unable to accompany his own people, he was obliged to disobey the 

orders of his lord, that is, to fight the English [before he had passed the ambus- 

cade]. As he was certain of being immediately slain, he turned his face to the 

nearest of his pursuers, who was Captain Martin ; and, as he [Captain Martin] 

raised his arm to strike his antagonist with his weapon, Felim placed his finger 

on the string of the javelin, which he had in readiness to discharge, so that he — 
struck Captain Martin directly in the arm-pit, and pierced his heart in his breast. 

He was covered with mail, except in the spot where he was wounded. The 

English, seeing their champion and commander mortally wounded, returned 

back, carrying him, in his weakly condition, and inthe agonies of death, in a 
recumbent posture, to the town, where he died on that night. When O'Donnell 

saw that the English had retreated, he was enraged, until the decoying party 

hasta traiectum, & interfectum in ipso flumine the head of the Mac Devits of Inishowen, who 

equo deturbat, & ipse cum Rotherico, & alio are, according to Cucogry O’Clery, a branch of 

commilitone incolumis euasit. Postero die ob- the O’Dohertys, and the very man who after- 
sidionis quarto, Binghamus, obsidio relicto do- wards burned the town of Derry, from which — 

mum redit, quem Odonellus secutus missilibus circumstance the Mac Devits aré even to this 
carpit.”—Hist. Cathol. Iber. Compend., tom. 3, day called “ Burnderrys” by their Presbyterian 

lib. 3, ¢, iii. fol. 140... neighbours. They are at present a very nume- 
k Felim Reagh Mac Devit.—He is still vividly _rous sept in the neighbourhood of Londonderry, 

remembered in the traditions of the barony of and throughout the barony of Inishowen, in the 

Inishowen, in the county of Donegal. He was county of Donegal. 

, ll T2 
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cxiiliali po lomaigead eaprwe co po tomppioc luce na pappuabapca cap 
cfno pelim co na baoi ni oa imdeagoal gan a manbad la capem mapcin 

act mad an caén fopccom pin. Ro clatagercaip a mihma rapam 6 pan- 

paccap poéla cuicce an a banac co po écc an-captm. 
‘Dala an Zobepnona po lion pe opiipce 7 do Lomap iap mapbad a bpacap, 

7 po Fopcongaip pon a Plog cxdme cogla an caipceorl vo Génam leo oup an 

ceaémpatcip a epsabeul pop muincip ui vonmaill bacap ann. Oo ponad 
le6:pom moyin vo Cpannceungel 7 00 cubaclaib na ccéiled ndé, 7 0a Fac 

aome pangacap a Lp bai apm mampep. Oo pavta 1apam picloa b67 varn 
pop na hawdmib pin via neaccaip. Ro puccta bed potada paof mia pog- 
luapacc sup an oanaid. Ro lionta iapam vo Laocpmd, 7 00 Latanb gale, 7 

do faopab 1 ppoimom cogla an baile. Ro cpéncamppnglo léo an linceac 

yn 1@ vopeacca uptoppars na howce co po pumigce hé pm huillinn an carp- 

ceoil, 7 Fabouc pop peaoilead ‘an mip iapeccan baccap dinid paomp spn 

mbarle, 7 po sabrpac acc blodad an balla po a nffcomaip vo diubpaccad a 

- \ Bore testimony, po tomgyioc.—In the Life 

of Hugh Roe O’Donnell the reading is : 
Our piecfe piantac na pappudbapea hi 

- Ppeaenapcurp na placa (zép ba dog 0616 rein 

ap awble a puapna) j ace piadac amail.vo 

pala 66iby 4 po coingple tile oap ¢cfnd an 
éupard po gon captin manzin na bui ni nom 
bepad app muna capoad an caon fongomh 

pin’ Benmocea curhaéea an comndead. The 
soldiers of the ambuscade came in the presence 
of the chief (though it was difficult for them to 
do so, on account of the intensity of his anger), 

and they related how it happened with them; 

_ and they all testified, in behalf of the champion 
who had” [mortally ] ‘wounded Captain Martin, 
that*nothing ‘could ‘have ‘saved him except’ that 
one thrust, except the power of the Lord.” 

‘Here it'will be observed that the language 
of the apology “for Mae Devit is defective; for 
the cause ‘of O’Donnell’s'"anger was, not be- 

cause Felim Reagh*had saved himself by killing 
Captain Martin, but because he’ had remained 

behind the decoying party, and ‘thus prevented 

O’Donnell’s ambuscade from eutting. off the 

English pursuers, The apology should be thus 
worded: ** And they all bore testimony, in behalf 
of Felim, that his horse was lame, and that he 

could not by any exertion have prevented him- 

self from being overtaken by the enemy in the 
manner in which he was, and they shewed that 

this was demonstrated by the imminent danger 

to which he was brought, for that no human 
calculation could have anticipated that he alone 

could have killed a warrior cased in armed mail, 

at the head of a fierce troop of cavalry, or even, 

if he could, that this would have caused so select 

a body of cavalry to run‘away from’a single Irish 
horseman, leaving their captain’s mortal wound 
unrevenged. -O’Donnell, on considering that 

the laming of Mac Devit’s horse. was accidental, 
and that‘it-could not have been prevented by 

any ‘precaution, suppressed his anger; and his 

mind was much consoled on hearing of the death 

of the haughty young Englishman.” 
™ Orannchaingel, i: é. the latticed partition di- 

viding the chancel from the nave, in the abbey 
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bore testimony! in behalf of Felim, {that his horse was lame, which prevented 
him from keeping up-;with his party, and] that there was nothing to have saved - 
him from being slain: by,Captain Martin, excepting the one [chance] thrust ; 
but his anger, afterwards subsided when: news conapa him on the next day 
that. the Captain had died. | ppdirea 't 

As for the Governor, ni was filled. siehisa anger and fury after the killing of 

his'kinsman ; and he ordered his army to construct engines for demolishing the 
castle, to see whether they could take it from O’Donnell’s people who were in 

it. This they constructed of the crannchaingel", and of the bed-chambers of 
the Culdees", and of other implements which they found befitting for the pur- 
pose in the monastery. They covered these engines.on the outside with the 
hides of cows and oxen, and wheels were put under them to remove them to 

the fortress. They were afterwards filled with, heroes, warriors, and artisans, 

for the purpose of razing the castle. “This mighty train® was drawn by them in 
the beginning of the night to the corner of the castle ; and they immediately 
proceeded to,destroy the wall. At this time some artisans who were within 

the castle began to pull down the erage wall, in order that the youths within 

chute, “ Cnannéaingel «1. epanncliat ven 

laecarb 7 cleineib.”—Cormac’s Glossary. 
® Culdees——Here the term céile vé is used to 

denote monks, or friars. 

° Mighty train.—The engines constructed by 

Bingham on this occasion were called sows. Sir 
George Carew, in his Pacata Hibernia, vol. i. 

p- 124. (Dub. ed.), thus speaks of one of them: 
‘The castle, therefore, they besiege, and 

placed an Engine, well known i this country, 

called a sovv, to the walls thereof, to supp the 
same. But the Defendants did so well on! 
themselves in a sally, \as they tare the sovv in 
peeces, made her caste her pigs, and slevv tvventy- 

seven of them dead in the p! 
P. O’Sullevan Beare calls this machine, “ mu- 

- chum Bellicum,” and describes this siege of the 
eastle of Sligo briefly, but clearly and Searls 
in the following words: 

** Neque Binghamus quidem aGitaas Tomo- 

ni, & Clanrickarde Comites Ibernos euocat: 

Connacte ‘Selectors habet: Midhienses presi- 
diarios, et equites Angloibernos recipit. Cum 
signis militaribus viginti quatuor Sligacham 
obsidione vallatam oppugnat. Viligus Burkus 
cum propugnatoribus egressus cum munition- 
ibus acriter dimicat. Tandem ab oppugnatorum 
multitudine in arcem compulsus, ex turribus, 
pinnis, fenestris, et reliquis munitionibus mis- 

silia iaculando hostes arcet. Regij muchum bel- 
licum” [muc cogaid] “ machinamentum militi- 
bus subter agentibus arcis muro admouent, 
murumque forare, & subruere incipiunt, Viligus 
magne molis trabe funibus ligata ex arcis fas- 
tigio nunc dimissa, nunc in altum sublata mu- 

chum, & milites, qui'sub eo latebant, conterit. 

Odonellus obsessis auxilio veniens appropinquat. 

Binghamus. fugit. In oppugnatione regij sex- 
centi milites obiertnt. Arcem vero quéd erat 

tam laboriosum, defendere, Odonellus demoli- 

tur.” —Hist. Cathol. Iber. Compend., tom. 3, lib. 3, 
c. ive fol. 140, 141. 
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mbiodbad vo na héccaib baccap ipcis. Oo covap anaill ele von banda pop 

- cablib an ounaw, 7 po Zabpac pon cealecad caitleac coumpee, 7 cappace 

cecfnoganb poppa anuar sombcan miona monbpince sac ni pup a ccom- 

paccip. Tiagar cpa onong ele vo lucc an bale pop penepcmbh 7 fon 
poplépab an caipceoil, 7 sabaic pop orabpaccavh a nubaill mealluawe, 4 

@ TTpom Gaon ccemntIde Poppa Fo po poippsice an piallac bats ip na cumoars- 

ib clanaig von cloictpeap, 7 von Dian ndiubpaccad pin. Ni po puilngic lap 
na Zallarb a cepéccnuccad ni bad m6,7 6 na po Pévpac nf von vGnavh po 

pasabpie a cc(Soaip cogalca maip, 7 poac na ppmcing 6p 1ac bedgonca, 

7 pobcap buiig do poccam a nanmanct led. 64 cpad cide lap an ngobep- 

noip Sip Ripoepd bingam na caemnaccaip a amcpide oimipc fon bapoaib an 

Dunald, NA Pop nac naon vo muincip f domnanll, 7 impdforp pon a aay cap 
copppliab, tap maz-naoi co paimice Roprcommam. Oo veacanvh 6 vomnaill 

iapam cap éipne, 7 po léicc a albanarg vada ian ccabaipe a ccuapupcal 

ofib. Téd can a ap co plicceac co po byipl laip an canplén ouaman gall 
via ayecpeaban. ; 

Tepoicc ao banc mac uacéip Ciocais, mic plain, mic oluepaip mic Slain 

vo Zabaal ponbary: pon bél leice, bale pin 1 mbapéncacc cine hamalgai hi 

cconntae maize, 7 ba hav banva an gobennona baccan ano. Jap poccain 
na peél pin sup an ngobepndip, po foparl pop a veapbpatarp .1. capcin lohn 

bingam, ap captin foal, ap capt mennp: 7 ap a mac ulliam bude ofr 
co nopuing méip do daommb uaiple ele a maille pra vol opuptace an baile 
co l6n} co napmal oa pagid, 7 papa painice leo an bapda opoiprdin 

puaip cepéicc a banc an baile. Tiagaropum can a naip po catmela, 7 po 

Zab cepoice acca ccopaigeace, acca ccpl(Foad, 7 acca crimceallad aga 

mbuardpead, 7 acca mbapucéad can an caomlaoi co po paccarbpior vaosne, 

apm, é10ead 1omda. Ro manbad lap an la pin captin poal, captin mennp", 

| mac odpeacca william oii, 4 pocaide ele vo paonélanvaib, 7 v0 daop- 

? It preyed, literally, “It was anguish of heart 

to the Governor.” 

9 Bel-leice, i.e. Mouth of the Ford of the Flag, 

translated os rupis, by P. O’Sullevan Beare in 

Hist. Cathol. Iber., &c., fol. 136, now Belleek, a 

rocky ford on the River Moy, about a mile to 
the north of the town of Ballina, in the parish 

of Kilmore-Moy, barony of Tirawley, and county 

of Mayo.—See Genealogies, Tribes, and Customs of 

Hy-Fiachrach, p. 480, and the map to the same 
work. In an old map of parts of the coasts of 
Mayo, Sligo, and Donegal, preserved in the 

State Papers’ Office, London, this castle is shewn 

under the name of “Ca: Bellecke,” as on the 
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might hurl the stones down on their enemies. Some of the warders also 
ascended to the battlements of the castle, and proceeded to cast down massy 

flags and ponderous, rough rocks, which broke and shattered to pieces every 
thing on which they fell. Others within the castle went to the windows and 

loopholes, and commenced discharging leaden bullets and showers of fire upon 

them ; so that the soldiers who were in the wooden engines were bruised by 

that dropping of the stones, and by the incessant firing. The English did not 

remain to be wounded further ; and, finding that they could effect nothing 

against the castle, they abandoned their wall-destroying domicile, and returned 

home, severely wounded, and glad to escape with their lives. It preyed’ upon - 

the heart of the Governor, Sir Richard Bingham, that he was not able to wreak 

his vengeance upor the warders of the fortress, or on any of O’Donnell’s people. 

He returned. back [homeward] across the Curlieus, and over Moy-Nai, [never 
halting] until he arrived at Roscommon ; and O'Donnell [also] returned [home- 
ward] across the Erne, and discharged the Scots, having paid them their wages. 
He went back to Sligo, and demolished the castle, lest the English should 

inhabit it. 

Theobald Burke, the son of Walter Kittagh, son of John, son of Oliver, son 

of John, laid siege to Bel-leice*, a castle in the barony of Tirawley, in the county 
of Mayo, and it was then defended by the Governor’s warders. When the 

Governor received intelligence of this, he ordered his brother, Captain John 
Bingham, Captain Foal’, Captain Mensi, the son of William Boy Tuite, with 

many other gentlemen, to go to the relief of the castle with provisions and arms ; 

but, before they could relieve the warders, Theobald had obtained possession 

of the castle. They then returned home in sorrow ; and Theobald went in 

pursuit of them, piercing, surrounding, disturbing, and slaying them throughout 
that fair day, so that they lost many men, [and much] arms and armour. On 
this day he slew Captain Foal, Captain Ménsi, and the son and heir of William 
Tuite, with many others, both of the gentlemen and common people, not enu- 

west side of the River Moy, a short distance to Dudus, i.e. Tuite, an Anglo-Irishman; by Hugh 

the north of the point where it receives the and William Mosten, the sons of an Englishman, 

River Brosnagh. by an Irish mother; George Bingham, junior, 
* Foal.—P. O’Sullevan Beare calls him Fool- and Minche, who were Englishmen.—See Hist. 

lurtus, and states that he was accompanied by Cathol. Iber. Compend., tom. 3, lib. 2, ¢. xii. 
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clanvarb nacé éjnrineeop: ba vo tonad (ngnama, erppiomanl, 4 CRIES ; 

eolaip po imag Fac a noeachad ap ofb an La’pin. { 

O Neill coippdealbac lumeaé mac néill conallarg, mic aupc, mic cunn 

mic enpi, mic eogain vo écc. O64 hepide aen ap m6 poveaplaic dionnmapalb 
4 vevalai’ véicoy 1, 7 vollarinnicnb, 7 00 luce cuing oa neich vo Tigeannadarb 

Epeann ina compe, ucnp po heppuaccnad uawdpde co mime po epmn va 
sac aen bai la happmd nit cowmeacc ina vocom 1 ppéilib Seine. an cormde 

do pommpad, 7 14ap na ccappaccan ni chglo aen pd diomba uada Fan map ; 

cipfina aga mbioip pocaide ile pon a cullhe 7 pop a cuapupcol, crs(pna 

po ba poconaigs pm pd, po ba cornape pi coccad conoup pala aofp, 7 
ence 06, 7 po hopomsS ope ma ionad ve1e mbliadna pia na bap ap an 

bpaplimenc po congmad in at chaé 1 naimm na bammiogna elapabeth 1. Cod 

mac an pipdonca (.1. an bapun), mie cum mic cuinn, mic enm, mic eosain 

via pro Zarp 1apla ap an bpanlimine pm. 64 hand acbat ua nell 1pm ppat 

mban, 7 @ adnacal m apd ppata. j 
» Mag aéngupa aod mac aoda, mic Domnall dice pip a atapda po bad mo 

ainm 7 epdeancup 1 ppiadnaiy) Zall 7 Zaodel epeann vécc Fo peacenae. 

CTompdealbac mac bmaimn mic vonnchard, mic Donncha: bacans TiZeapna 

copca benpeim iapcantaige, plp po ba mop clipe 7 cuapupecbal ap puo 

epedmn do péip a atapda (uaip ni ba occa ace ctpiuca Céd nama) do Ecc 4 

a@ mac TABCC caoc do Zabail a 1onard. 

Remann na pecuab mac wllice na cefnv, mic Riocaipo mic uillice cnure 
cuag 00 écc, 

*' Superior knowledge, avceapparg eolai.— 
The word ai¢eanpaé, which is spelled artiopaé 

in O’Reilly’s Dictionary, signifies craft, science, 
or skill. 

t An heir.—This is not exactly correct, for 
the Parliament held at Dublin in 1585 only 
conceded to his rival, Hugh, the rank and title 

of the Earldom of Tyrone, leaving the posses- 

sions to be annexed thereunto, to the pleasure 

of her Majesty. In 1587 the Queen granted to 
Hugh, by letters patent, under the great seal of 
England, the Earldom of Tyrone, and the inhe- 

ritance annexed to it, without any reservation 

of rent; but it was’provided that the sons of 

the late Shane O’Neill should have sufficient ° 

provisions allotted to them, and that Turlough 
[Luineach] should be continued Irish chieftain 
of Tyrone, with a right of superiority over Ma- 

guire and O’Cahan. It appears from a patent, 

20th Elizabeth, that the Queen had intended to 

create Turlough Luineach Earl of Clanoneill and 

Baron of Clogher; butit is quite clear that this 

patent was never perfected, as his son, Arthur, 

who makes so conspicuous a figure in the great 

rebellion, was simply knight. There are still 

extant several Irish poems, addressed to Tur- 
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-therated ; and all who escaped did so by virtue of their prowess, cee and 

superior knowledge’. : 

O'Neill (Turlough Luineach, the son of Niall Conallagh, son of Art, son of 

Con, son of Henry, son of Owen) died. He had bestowed most wealth and 
riches upon the learned, the Ollavs, and all those who sought gifts of [any of] 
the lords of Ireland in his time ; for he had often issued a proclamation through- 
out Ireland to all those who sought gifts, [inviting them] to come to him on 

the festivals of the nativity of our Lord; and when they came, not one departed 
dissatisfied, or without being supplied. He was a lord who had many soldiers 

in his service for pay and wages,—a lord prosperous in peace, and powerful in 

war, until age and infirmity came upon him ; and an heir had been appointed 
in his place, ten years before his death, at the parliament held in Dublin in the 
name of Queen Elizabeth, namely, Hugh (the son of Ferdorcha the Baron, son 

of Con, son of Con, son of Henry, son of Owen), who had been styled Earl at 
this parliament. O'Neill died at Strabane, and was interred at Ardstraw. 

 Magennis (Hugh, the son of Hugh, son of Donnell Oge), a man, of his 
patrimony", of greatest name and renown among the English and Irish of Ire- 

land, died penitently. ° 
Turlough, the son of Brian, son of Donough, son of Donough Bacagh [Mac 

Mahon], Lord of West Corca-Bhaiscinn", a man of great fame and character 
throughout Ireland, considering his patrimony, for he had but one Bicenteedh; 
died ; and his son, Teige Caech, took his place. 

Redmond-na-Scuab, son of Ulick-na-gCeann, son of Rickard, son of Ulick 

[Burke] of Cnoc-Tuagh, died. 

lough Luineach, inciting him to shake off the 
English yoke, and become monarch of Ireland 
like his ancestors, Niall Frasach, Niall of the 

Nine Hostages, Con of the Hundred Battles, and 

Tuathal Teachtmhar, whose lineal heir he is 
stated to be, and whose example he is encou- 
raged to follow. But he was so old when he 
was made O’Neill, that he seems to have then 

retained little military ardour to tread in the 
wake of his ancestors ; and he was so muchin 

dread of the sons of Shane the Proud and of 
Hugh.Earl of Tyrone, that he continued obe- 

dient to the Queen of England. 
“ Of his patrimony, i.e. 4 man who was more 

famed and renowned than any other chieftain of 
equal territorial possessions in Ireland. This 
Irish idiom translates very awkwardly into 
English. 

- * West Corca-Bhaiscinn, now the barony of 
Moyarta, forming the south-west portion of the 

kine’ of Clare. 
* Cantred, tmoca céo signifies a cantred, 

hundred, or barony, containing one hundred 
and twenty quarters of land. 

~ 

llv 
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O Salléubam Sip Eom mac cuatonl, pp po bad mop ainm 7 ompofpcup 

ag sallaib, 7 ag Zaowdelaib an canypm do écc .25. Appl. 
-Mamipcip thuineacam 1 noipfiallarb oo bht ag sallenb an bliadanps, 4 

banna pargoiuip aga hiomcoiméd vo gnat. Raine ppéla uata co hat chaz 

co mbaccan 1 cefipce lon. Jap na& cloipceée pin von ipoip Sip wliam 
“Ruppel, 7 v0 Sip peon nomp po fpupalple pé banna picle pargoiuprde vo 
Shagancoib 7 ofipenncab co noaofmb ucnple 1omda a marlle Fpra oo con la 

lon 7 la gaé nondilece pangaccap alfp go mumeacan, 7 pangaccap pompa 
‘Ban patuccad san pmetbeane sup an mbanle, Jap mbfitim adheng pri 1 mum- 

eacan omib po cmallpac imteacc ap a bapa vo dol von bap. On can 
cpa pangaccap (6 bcc 6 mumeacan pop do pala muincip uf nerll 0616 pop 

accionn. 64 hammin (pecarpofmail an praduccad pucuppioc annpin ucop po 

Zabad aga ceaiteam 7 aga ccompuabaine asa mapbad, 7 aga muducchad 
on cceteona hucap ma m(d6n lai co puinfé nell néna co nap 66 hupeya piom 

n6 cupfth m p6 paccbad vo muincip aniuptip ecip paop 7 Oaop,7 mn po Pacc- 

bad bedp Deacarb, 7 vé10( oainnarb, 7 v1olpaobpaib, veappad, 7 vévac uapal, 
vo caiplb, 7 00 chabaib lom im gaé conamp po meigpioc an la pin. Ro 

gabad porlonsponc led in 1ompocnaib an iwbam, 7 cangacap banda ima 

ccoimne 6niubap ap mato ap. n& Thana, 7 pob (pbadac mpbfpnac po baccan 

ace vol gup an mbaile pin, 7 nf po paoilple ag pagbarl ata chat 50 ppws- 
bevip a honnamanl pin viomapgoil. in ullcowb: GA mi man vo ponpad vo 

pfpad an cpfpcomare pin. pe 

Capcin Pelli oume uapal vo mucin na baimpiogna aga mbot uplamup 4 
lomcoiméd a Peanann 6n ngZobepnomp 00 manbad.1 ccauplén mn cupcin 1 ppl la 

a muincip pfin. ; 

O vomnarll vo tonol a pléig 1 mi vecembep vo dol 1 cchiccead connaée. 

Cp {i conaip vo Lud do plicceac go tpaig nedtuile, co cip Pracnpach, 7 capy 

» Sir John,—In Ware’s Annals of Ireland, and 

in Moryson’s History of Ireland, he is called 

2A message, literally, ‘‘ news or tidings.” 

* For Newry,—P. O’Sulleyan Beare gives a 

Sir Owen Mac Toole, which is tolerable; but 

Cox calls him Sir Owen O’ Toole, which is totally 
incorrect, though copied by all modern compi- 

lers. He was detained in prison for some years 

by the bribe-accepting Sir William Fitz- William, 
Lord Deputy of Ireland. 

brief account of an engagement which ‘took 

place about this period (but he does not give 
the exact date), at the church of Kilclooney, 

eight miles from Newry, where six hundred of 
the English party, and twe hundred of the Irish, 

were slain. 
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O’Gallagher (Sir John’, the son of Tuathal), a man of great name and 
renown among the English and Irish of this time, died on the 25th of April. 

The monastery of Monaghan in Oriel was this year in the possession of the 
English, and a company of soldiers constantly guarding it. A message* from 
them: reached Dublin that they were in want of provisions. When the Lord 
Justice, Sir William Russell, and Sir John Norris, heard this, they ordered that 
twenty-six bands of English and Irish soldiers, together with many gentlemen, 

should be sent with provisions and all other necessaries to Monaghan. And 

these marched onward to the town without being noticed or opposed ; and, 

having remained that night in Monaghan, they prepared the next morning to 
set out for Newry*. When, however, they had gone a short. distance from 

Monaghan eastward, they were met by O’Neill’s people; and ungentle and un- 
friendly was the salute they received there, for they [O’Neill’s people] proceeded 
to shoot, strike, kill, and destroy them, [and the engagement lasted] from the 
fourth hour before noon until the dusk of the evening; so that it would not be 

_ easy to reckon or enumerate all those of the people of the Lord Justice, both 
gentle and plebeian, who were lost, or the number of steeds, of coats of mail, 

of arms; of various weapons, of wares, of rich raiment, of horses, and hampers 

of provisions, that were left on every road over which they passed on that day. 
They (i.e. the survivors] pitched a camp near Newry, and companies [of sol- 
diers] came for them the next morning ; and deficient and broken” were they 

in going to that town. . Little had they thought, when leaving Dublin, that 
they should receive such an attack in even This conflict took place in the 
month of May. 

Captain Felli, a gentleman of the Queen’s people, who had the superinten- 
dence and care of the lands of the Governor [of Connaught], was mernrlatd 
slain in the castle of Aircin® by his own people. 

In the month of December O'Donnell mustered an army to march into Con- 
naught. The-route he took was to Sligo, Traigh-Eothuile, Tireragh, and across 

» Deficient and broken were they, pob (pbabaé. then effected, all the patents of West Connaught 
uipb(pnaé po baccap, This should be, “de- were granted to be held as of “the Queen’s 

ficient and broken were the companies.” manor, or Castle of Arkyne.” In Cromwell's 
* Aircin—This castle stood at the village of ‘time it was pulled down, and a large fort 

Killeany, on the Great Island of Aran, in the erected on its site.—-See Chorographical De- 
bay of Galway. In 1585, on the composition scription of Iar-Connaught, p. 78. 

llv2 
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an mua co cip namalgada. Oacap clann william bane) ppmtbeape pi a 
poile im tigeannap an cipe, uaip an vap la sac pip ofb ba 06 badéin po bad 

vip. CTangaccan pom mle po cogaipm us Domnall 1ap ccowect 06 don Tip 

po baof*piorh aga pecpadad pm a comaipl(chaab cra viobparwde ora ngoippead 
cicc(pna, Conad paip vo cinnpiot pa Oé610 TIZeapna do Faipm vo tepoice 

a bupe mac uateip ciocaig, mic Sfain mic oiluenaip, ap darg ap é do deachayd 
-cuicce plum cetup iap na 1onnapbad vo gallaib ap a Suchag, 7 po cingeall 

pom 06 co ndiongnad a cobain via ccaompad, 7 po baof bedp 1 coule a aoipe 

FP Fomom imnig 7 eccualainsg an coccad 1 mbaoi pum. Ro saipead 1apam 
a saupm plata ve 1 FpIadnaiy) na plog a ccoiccmne Fé po baccap anaill oa 

cenel po ba pine, 7 ba moa ap aof ngapma map. Oo pavad geill 7 arccipe 

6 na bancacanb oile baoi 1 ppitbeane pup pon lai cepéice 1ap na omonead. 

Ro app 6 dorhnall mm pann mec ullam po novlaice mép na bladna poi 

mbapincaée cille mooi, 7 1p na bmigib hi cclomn mum. 
bai apo iupcip na heneano 1. Sip uiluam Ruppel 1 ngoallim m ronband pin. 

Ro lumdf proccain F0 clno 0a mior Zan uppada Fan anac ecip ua noonmeanll 

7} connaccag vo Lit, 7, an wyeip don Lit ele acc paccbal na gailline do. 

Ni baoi aon conncae hn cconnaccaib cenmoca conntae an claip nama na 

bacap ule no oponga dipime ap gac'conncae vib oaon pann > vaon Tht la 

hua noomnaill von cup pin 6 opobaofp co conmaicne mapa, 7 6 muaid co 

plonaimn. baccan ann ona piol cceallaig cenmoca concobap mac vonnchard 

praboug, mic caidce omb uf cealleng uaip po sabad lap prove an calad ap 

phpdonca mac ceallang mic vorinaill, me aeda na cconlleaé ui cealleang. Oo 
661) tna peapoopca sup an lion bat hi cefnd ui vomnaill, 7 po Zaip 6 vomnarll 

cigeapnave. Ro eips(ccap piol mavagain 1pm ccoccad ccévna act 6 mava- 

Fan amon .1. vomnall mac peaam, 7 a mac Anméad. Lorcap clann Remain 

4 7e.—In the original the verb is in the third 
person plural, which destroys the unity of the 
sentence, 

© Walter Kittagh, i.e. Walter the left-handed. 
f Cill Meadhoin, i. e. the middle church, now 

the barony of Kilmaine, in the south of the 

county of Mayo. ' Fy 

® Brees, a castle in the parish of Mayo, in the 

barony of Clanmaurice.—See Genealogies, Tribes, 

and Customs of Hy-Fiachrach, p. 482. 

4 Conmaicne-mara, now Connamara. 

i The Callow, a castle in the barony of Kil- 

connell, and county of Galway. ’ 

k Hugh na gCailleach, i.e, Hugh of the nuns, 

or hags. . 

' Except the O’ Madden.—It would appear from 

the Journal of Sir William Russell, Lord Deputy 

of Ireland, preserved in the British Museum, 
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the Moy into Tirawley. The Clann-William Burke were at variance with each” 

other concerning the lordship of the territory, each man of them [i. e. of the 
candidates] thinking that he himself was entitled to it. They all came at the 
summons of O'Donnell, on his arrival in the country; and he consulted with 
his advisers as to which of them he would nominate lord ; he* finally decided 
upon nominating as lord Theobald Burke, son of Walter Kittagh*, son of John, 

son of Oliver, because he had been the first to come over to him after his ex- 

pulsion from his country by the English ; and he [O’Donnell] had promised to 
assist him, if in his power. Moreover, this Walter was in the bloom of youth, 
and able to endure the hardships and. toils of the war in which they were 

engaged. His title of chief was conferred on him in the presence of the forces 

in general, although there were others of his tribe older and greater in point 

of dignity than he. Hostages and pledges were delivered into the hands of 
Theobald by the other Burkes who were in opposition, after his election. O'Dop- 

nell remained with Mac William in the barony of ill Meadhoin‘, and at Brees‘ 
in Clanmaurice, during the Christmas of this year. 

At this time Sir William. Russell, the Chief Justiciary of Ireland, was at 

Galway ; and, on his leaving Galway, a peace of two months was proclaimed, 
but without pledges or hostages, between O'Donnell and the Connacians, on the 
one side, and the Lord Justice, on the other. There was not at this time any 

county in Connaught, excepting the county of Clare only, in which the inhabi- 

tants, or great numbers of them, had not joined and united with O’Donnell, from 
the Drowes to Conmaicne-mara”, and from the Moy to the Shannon. Among 

them were the O’Kellys, excepting Conor, the son of Donough Reagh, son of 
‘Teige Duv O'Kelly; for he had (forcibly) taken the Callow! from Ferdorcha, 
the son of Kellagh, son of Donnell, son of Hugh na gCailleach* O’Kelly ; upon 
which Ferdorcha, with all his number [followers], went over to O'Donnell, who 
appointed him lord [of Hy-Many]. The O’Maddens rose up in the same war, 
except the O’Madden! alone, namely, Donnell, the son of John, and his son, 

manuseript add. 4728, fol. 61, 6, that the Lord 
Deputy believed that O’Madden himself had 
joined this rebellion, for his secretary writes : 

* O’Madden himself being gone out in action 
of Rebellion, and had left a ward of his principle 
men in his castle” [of Cloghan], whoe assoone 

as they perceaved my Lord to approach neare, 
they sett three of their houses on fire, which 
were adjoyninge to the Castle, and made shott 
at vs out of the Castle, which hurt two of our 

souldiers and a boye. And being sent to by my 

Lord to yeild vpp the Castle to the Queene, 
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na peuap mic uillice a banc, 7 an luce aopubpaman go po sabao 7 co po 

bmp, miliuc uf maoaccam, Tip atam,7 upmon bailelo na cine led cenmova 

an Longpopc. Ro lomad po léippemorad cluonn peapca bnénaninn 7 po Zabad 
eppuce an banle le6. bai annpde eogan vub mac thaoileaclamn bailb 
uf madagain 6 cuaie lupmarg bi ccuma éa1é. Oo cua led rapa cap pronamn 

rnoealbna 1 ppfpaib ceall, 7 ace péad odib cap a nap co bps pronna vo 

ccuppngead va banna paugoriipde bai ap 6poa pin mide ina mapmorneacr, 4 
nf piace pabao né patucéad plmpa 50 aécavan Fan plop Fan aipiuccad co 

po 1abpac imon mbaile 1 mbaccan na poglada co po mapbad oponga oibprwe 
m anmehaid mac maofleaclainn movapda mic maoileaclamn mic bpfpanl, 7 
mm cobtaé éce mac cobtaigs uf mavagain. Tépnacan clann Remainn a bape 

én mbpfipm pin co nupmén ‘a mumcipe amaille ppia. 

~ Ro bmyead la hua noornnall von cucnpe pin ep canpléin vécc vo caplé- 
nob comnacc. lan ccoce vua vormnall can mua cocip placnac po Zaipproe 

ua oubda 00 tadce mac caldcc plabarcch mic eogain, 7 6 hfFpa mabac 1- 

ligne. * * * 7 Mac vonnchad cine hoilella vo Mhwpslp Caod mac cardcc 

an tpiubaip, 7 mac vonnchad an copicann vo Rudpaige mac aeda, 7 mac 
diapmaoa marge luince do Concoban mac caloce mic Diapmava. Oo blr 
laip 1aparh bnaigve Zac cipe sup a parnice 1 ngioll lé comall, 7 pop cap a 

ap 50 paime cap éipne rap ecprocnuccad a tupanp. 

bpaigoe comacc wile (oupmdp) bacap Wham 1 ngaillim on ngobepnomp 
Sip Ripovepo biongam. 

their answere was to Capten Thomas Lea, that 

if all that came in his Lordship’s companie were 

Deputies, they would not yeild, but said they 
would trust to the strenght of their castle, and 
hoped by to-morrowe that time that the Deputy 
and his companie should stand in as great feare 
as they then were in; expecting, as it should 
seeme, some aid to relieve them.”—See this 

' famous reply of O’Madden’s people referred to 

in Brewer’s Beauties of Ireland, vol. ii. p..152 ; 

and Tribes"and Customs of Hy-Many, pp: 149, 
189; where the whole account of the siege is 

printed from Sir William Russell’s Journal. 

™. Meelick-J-Madden, now Meelick, on the 

brink of the Shannon, in the barony of Long- 

Peace ano nia mbaccan mfppta mfpaigte rap nol 

ford, and county of Galway.—See it already 
mentioned at the years 1479 and 1557. 

2 Tir-athain, now anglice Tiran, a district in 

the parish of Killimor-Bulloge, in the barony 

of Longford. The district so called is now di- 

vided into several townlands. 

° Longphort, now Longford, a castle of consi- 

derable strength lying in ruins in the parish of 
Tirinescragh, in the barony of Longford, to 

which it has given name. This was O’Madden’s 
chief castle—See Tribes and Customs of Hy- 

Many, p. 151. 

P The bishop.—The bishop of Clonfert: at this 

period was Stephen Kerovan, a native of the 

town of Galway. He succeeded in 1582, and 
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Anmchadh. The sons of Redmond na-Scuab, son of Ulick Burke, and those we 
have mentioned, went and took and destroyed Meelick-I-Madden”, Tir-athain’, 
and all the castles of the country, except Longphort’.. ‘They plundered and 
totally devastated Clonfert-Brendan, and took the bishop” of that town prisoner. 
Among the rest, on this occasion, was Owen Duv, the son of Melaghlin Balbh 

O’Madden, from the district of Lusmagh*. They afterwards proceeded across 
the Shannon, into Delvin and Fircall ; and, upon their return to the banks of 

the Shannon, two companies of soldiers, who had been billetedin Meath, were 

drawn in pursuit of them’. These soldiers advanced unnoticed, yptil they had 
surrounded the castle [of Cloghan], in which the plunderers were, when they 
slew many of them, and, among the rest, Anmchadh*, son of Melaghlin Moder, 
son of Melaghlin, son of Breasal [O’Madden]}; and Coffagh* Oge, the son of 

Coffagh O’Madden. The sons of Redmond Burke, with the greates part of 

their people along with them, escaped from conflict. 

On this occasion thirteen of the castles of Connaught were broken down 

by O'Donnell. After crossing the Moy into Tireragh, he conferred the title of 
O’Dowda upon Teige, the son of Teige Reagh, son of Owen, the O’Dowda; in 
Leyny he nominated * * * the O’Hara Reagh; and he appointed Maurice Caech, 

the son of Teige-an-Triubhais", the Mac Donough of Tirerrill; Rory, the son of 

Hugh, the Mac Donough of Corran ; and Conor, the son of Teige, the Mac 

Dermot of Moylurg. He took away hostages from every territory into which 

he had come, as a security for their fealty ; and he [then] returned home across 

the Erne, having terminated his expedition. 

The hostages of the greater part of the province of Connaught, who had 
been imprisoned in Galway by the Governor, Sir Richard Bingham, being in- 

died in 1602,—See Harris’s edition of .Ware’s § Anmchadh,—In Sir William Russell’s Jour- 
Bishops, p. 642. nal he is called “ Ambrose Mac Molaghline 

9 Lusmagh, now Lusma, a parish in the south Mottere O’Madden, of Clare-Madden, Gentle- 

of the King’s County, adjoining-the county of man,” 
Tipperary, and bounded on the west by the © Coffagh—In Sir William Russell’s Journal 
River Shannon. This was a part of O’Madden’s he is called ‘‘ Coheghe O’Madden of Clare- 

country of Sil-Anamchy, and, still belongs to Madden.” Fore list of the chief men who were 
the diocese of Clonfert. slain or taken on this occasion, see Tribes and 

* Drawn in pursuit of then,—These were in- Customs of Hy-Many, pp. 150, 151. 
duced to come into Fircall by some of Teige . % Teige-an-Triubhais, i. e. Thaddeus or Timo- 
O’Molloy’s people who were aiding the English. thy of the Trowse, or pantaloons. 
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flona ipm ccéd mi vposmap na bhadna po co po 1ompaidpioe fcoppa phn 

elavh ap in bpmopain 1 pabatap, 7 mteacc oaip no vérccean. lap ccmbead 
na comample pin o6ib vo cCuppioc a nglenp 7 a ngfimle viob, 7 bacan voip 
an baile epplaicte an can pin, 7 ba hionam pflomnigte vo Gaé 1 ccoieémne 
ucip ba huptopac odce ann do CorHploc Tapp an Dopup prap don baile. Ro 

sabad an opoic(e ponpa sup 66 hficcln o61b an abann agganb oionnparccw 
po a nupcomenrp, 7 ba anaomplec baccan parde ag pagbaal na habann 7 aor 

- écebard an banle 1ap nool cap oporéle an baile na ccomappcip. Ro mapbad 
curd vo latin, 7 po hhompaidfo an cuio ele ofob sup an bpmoptin 6p imag- 
foap. lap nool vo na pcélen’ pin sup an ngobepndip, Ro cup poe p5mbenn 

po Zaullim oa popcongpa Fac aon po aoncaig elud von cup pin a Cnochad 

san puineac. Ro cpochad ap pupail(th an gobepnopa Mac mec wmlliam banc 
a. Emam mac Ripofipo aniapamn, Mac ui concobarp puaid * * * mic cardec 
é1ce mic Taldcc bude, mic catail puaid Mac mec vauio hobfpo mac hoibfho 

bude, mic william, mic comaip Mupchad é6cc mac mupchaid na ccuasy mic 

caidce uf plaitb(pcars Oomnall mac Ruaiwp mic cardcc uf plarcb{pcans, 4 

maoflip mac clpoic, mc udcein pana. 

COIS CRIOST, 1596. 

_ Coip cmorc, mile, ciice c€éd, nocac, a yé. 

Mag captais mop décc .1. Domnall, mac vomnarll, mic copbmaic Ladpong 
mic tcadce,7 5ép b6 Mag cantais mop vo Fanti de plo hoiponfoh co hononac 
ma iapla fap an can pin hé an popcongna ppompa paxan. Ni baof ope 

“ Created Earl_—He was created Ear] of Clan- 
care [Clann Caépéarg], and Baron of Valencia, 
on the 4th of June, 1565.—See Cox's Hibernia 

Anglicana, vol. i. p. 320. Hooker says that 

when John or Shane O’Neill [Prince of Ulster, 
as he styled himself] heard that Mac Carthy 
More had surréndered himself and his.posses- 
sions to the Queen of England, that he had been 

graciously received, his lands restored to him, 
to be held of English tenure, and that he him- 

self was created a lord of Parliament by the 

name of the Earl of Clancare, he said to some 

English commissioners sent to treat with him : 

“TI keep a lacquay ds noble as he. But let — 

him enjoy his honour; it is not worthy of 
O’Neale. I have indeed made peace with the 

Queen at her desire; but I have not forgotten 

the royal dignity of my ancestors, Ulster was 
theirs, and shall be mine. With the sword they 

won it ; with the sword I will maintain it.” 

It should be remarked, however, that Hooker 

is not to be depended upon in his report of 
‘what Shane O’Neill said on this occasion ; for 

it appears from Shane’s evidence in England 
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toxicated and excited after drinking wine, plotted together in the month of 

August in this year to make their escape from the prison in which they were, 
by stratagem or force. ‘This resolution being adopted by them, they knocked 
off their chains and fetters. This was in the early part of the night, while the 
gates of the town were still open ; and it was the time at which all in general 
were dining, for it was the beginning of the night, when they passed out through 

the gate of the town westward. ‘The bridge was gained upon them, so that 
they were obliged to face the rough river which lay before them ; but, at the 

same time that they were leaving the river, the soldiers of the town, who had 
crossed the bridge, were ready to meet them. Some of them were slain on 

the spot, and others were turned back to the prison from which they had fled. 
When the news of this reached the Governor, he sent a writ to Galway, order- 
ing that all those who had consented to escape on this occasion should be 

hanged without delay; and there were hanged by order of the Governor, 

namely, the son of Mac William Burke (Edmond, the son of Richard-an-Iarainn); 
the son of O’Conor Roe, i.e. * * * ; the son of Teige Oge, son of Teige Boy, 

son of Cathal Roe ; the son of Mac David (Hubert, the son of Hubert Boy, 

son of William, son of Thomas); Murrough Oge, the son of Murrough of the 

Battle-axes, son of Teige O'Flaherty; Donnell, the son of Rory, son of Teige 

O'Flaherty; and Myler, the son of Theobald, son of Walter Fada [Burke]. 

THE AGE OF CHRIST, 1596. 

The Age of Christ, one thousand Jive hundred ninety-sic. 

Mac Carthy More died, namely, Donnell, the son of Donnell, son of Cormac 

Ladhrach, son of Teige; and although he was usually styled Mac Carthy More, 
he had been honourably created Earl" by order of the Sovereign of England. 

that he was a man of astute mind; and it is 

quite certain that he would not, when in boasting 
mood, have condescended to compare himself to 
the Earl of Clancare, who had but a few years pre- 
viously emerged from slavery, for it was not till 
the year 1565, that he was emancipated from 
the yoke of the Earls of Desmond, whose vassals 
his ancestors had been for many “centuries, to 

whom they had rendered the most servile tri- 
butes in Earl’s beeves, and in “the damn’d 

exaction of coyn and liverie.” There is a very 
‘curious list of the rents and services rendered 

to the Earls (of Desmond) by the Mac Carthys 
and others, preserved in the Carew Collection of 
Manuscripts at Lambeth Palace, No. 617, p. 212. 
That this Earl of Clantare possessed but little of 

Lex 
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pfipda dia éip no hoipnprde ma ionad cenmota aen mp{n vo pala na mnaoi 

ay mac mes cantas pabarg 1. ace ping, 7 po ba véig la cac Fup 66 hfpie 

po bad ope an an mas capcarg pn acbat 1. vormnall. 

Mac pmibne na ccuat eogan dcc mac eocéamn dice mic eocéam mic VoTA- 

nal pip cotaécac coipbfpcac, na po cull campium, n6é tapcaipne on o Fab 

the heroism of his ancestor is quite evident from 
all that we know of his history; and one can 
hardly avoid concluding that he was a craven 
coward, from his submission to Sir Henry Sid- 

ney, beginning, ‘ The most humble submission 

of the unworthy and most unnatural Earl of 
Clancahir, otherwise called Mac Carthy More, 

unto the Right Honourable Sir Henry Sidney, 
Knight,” preserved on Patent Roll, 13. Eliza- 
beth, and printed by Mr. Hardiman in his An- 

cient Irish Deeds (Transactions R. I. A., vol. xv. 
Antiquities, pp. 73, 74). But it should be borne 

. in mind that since the death of the Red Earl of 
Ulster, in 1333, O’Neill’s ancestors were not 

only free from all Anglo-Irish exactions, but 

that they compelled the English of the Pale to 

pay them “black rent.” The comparison be- 
tween O'Neill and Mac Carthy is, therefore, a 

mere stupid joke of Hooker.’ It is, however, 

repeated by Leland, who has given many An- 
avg 2 fables as true history. 

* Who could be installed. —Donnell, Earl of 

Clancare, had one natural son, Donnell, who 

usurped the name and title of Mac Carthy More; 
but Fineen, or Florence, the youngest son of 

Donough Mae Carthy Reagh, who was married 

to Ellen, the only daughter of the Earl of 
Clann-Cartha, claimed the name and title of 
Mac Carthy More, and by the influence of the 
Earl of Tyrone he was established in that dig- 
nity. The-writer of Carbrie Notitia, already often 
referred to, after giving the pedigree of Mac 

Carthy More, has the following remarks upon 

the disputes between the different families of the 
Mac Carthys, about their respective rights to the 
headship in 1686, when this writer flourished : 

“ By this pedigree it appears that Mac Carthy 
Reagh, in the person of O Donnell Gud, became 

a separate branch of this noble family in the 
time of Donnell More in Curragh, who probably 

gave them Carbry for their portion and inheri- 

tance ; and that Mac Donough did the like some 
time after and received their Estate in Duhal- 

low, from their father, Cormock Fune; and that 

the Lords of Muskry more lately, in the person 

of Dermond. More Muskry, became a distinct 
branch of this family, and were seated in Muskry — 
by their father, Cormock mac Donell Oge. 

“Tt is likewise manifest that Donell, Earle of 

Clancar, dying without. issue male, his daughter 

and heir was married to Florence Mac Donough 

Mac Carthy Reagh, whose pedigree shall follow 
more at large. By virtue of which marriage 

Florence claimed the name and title of Mae 

Carthy more, which Donell, naturall son of the 

deceased Earle of Clancar, had usurp’d; and by 

the help) of Tyrone, who was then come into 

- Munster, he was establisht in that name and 

“dignity, and his grandson and heir, Charles, is 

at this day ownd and stild Mac Carthymore. 

Nevertheless the followers of these great men 
doe often dispute which branch of this family is 

the principall, or chief of the Clancarthyes. 

Mac Carthymore alleages that he, having the 

title and name, and being likewise, by his grand- 

mother, heir to the last Earle of Clancar, ought 

to be acknowledged chief without dispute. 
“To this the others Answere, that by the 

father’s side (which is chiefly regarded in Ire- 
land), he is younger son of Mac Carty Reagh, 
and ought not to exalt himselfe above the Chief 

of his house. That an Trish title and name must 
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There was no male heir who could be installed* in his place, [or any heir), 
except one daughter [Ellen], who was the wife of the son of Mac Carthy Reagh, 

i.e. Fineen; and all thought that he was the heir of the deceased Mac Carthy, 
i. e. Donnell. 

Mac Sweeny-na-dTuath (Owen Oe, the-eon of Gwe <Og8 son of Owen, 

son of Donnell), an influéntial and generous man, who had never incurred 

be governe’d by the Irish Law of Tanistry, 
which, like the royal Law Salique in France, 
will not admit women to inherit estates and 
principalities,—suitable to the Law of Entailes 

in England, which excludes this very Mac Car- 
tymore from being Earle of Clancar, tho’ he be 
his heire at Common Lawe ; neither had Tyrone 
any legall power in Munster to conferr the title 
of Mac Cartymore on any body that had not 
just right tovit. 

“Mac Carty Reagh alleages that he is the 
eldest. branch of this noble family, which, by 
the Law of Tanistry, ought to be preferred; 
that he is a degree nearer of kin to the com- 

mon ancestor, Donell More in Curragh, King of 
Cork” [recte, Desmond] “ than any of the pre- 
tenders ; that Carbry is an antienter princi- 
pality than either Muskry or Duhallow ; and 
that Mac Cartymore is a younger brother of his 
house. 

* But the lords of Muskry say that because 
Mac Carty Reagh is the Eldest branch of this 
family, that is, the first that separated from the 
common stock, he is therefore excluded from 

the inheritance till all the later br@nches are 
lopt of by death ; for the Tanistry respects the 
age and meritt, yet designs only impotent age ;" 
and, therefore, a man’s vnele thatt be Tanist, 

but not his great grand vnele if alive; and soe 
by the Law of England, a brother shall be pre- 
ferred Before an unckle, and an unckle before a 

great unckle; soe that by both Laws the nearest 

_ ofkin to him that was last seizd shall be his 
heir, and the Lords of Muskry are the undoubted 

heirs male to Cormock Mac Daniell Oge, Prince 
of Desmond, and to all his ancestors, even to 
Donell More in Curragh, from whom Mac Carty 

Reagh descends; and they deny any difference 
in their degrees of kindred to the said Donel! 
More ; and if there were it matters not, since a 
man’s grandson and heir ought to be preferred 
before his second son. As for the antiquity of 
Carbry, it prooves nothing in this dispute; and 
as for the relation between Mac Cartymore and 
Mac Carty Reagh, whatsoever it may argue 
amongst themselves, tis nothing to a third per- 
son; and, therefore, they conclude the Crown of 

England has done them justice in giving, or ra- 
ther ‘restoring, to them the stile and title of 
Earle of Clancarthy. 

“ But, be this as it ube my province leads me 
to the particular pedigree of Mac Carty Reagh, 
who were lords of this great territory of Carbry, 
and had the greatest chief rents out of it that 
was paid out of any seigniory in Ireland, insoe 
much that the Mac Cartyes have been stiled 
Princes of Carbry, as well in many antient his- 

torys and records, as in, his severall letters Pat- 
tents from the Kings of England. I begin with 
Donnell Gud, because I have already shewn his 
pedigree upward to Calahane of Cashell, King 
of Munster.” He then gives Mac Carthy Reagh’s 
pedigree down to his own time, 1686. 

There is a very curious tract, on the subject 
of this dispute between the Mac Carthys, pre- 

served in the Carew Collection of Manuscripts 
at Lambeth, No. 601, p. 241, entitled: “Flo- 
rence Mac Cartie’s Reasons to prove that the 

ll x2 
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ceandup a Gmce co 6 a eitpocca plp cartmheac congaipeac veanlanrcteac 

vaonnactac,comnape Pp cotuccad asmup pm hionnparg co mbuad ccéille 

7 ccomaiple pp pr, 7 FM Pococcad vo ece 26. lanuann, 7 mac a ofpbpacan 
a. Maolmuipe mac munchai mall. vo gabarl a ronaro. 

O Raigills 1. San puad mac aoda conallars mic maoflmopda mic Slain 
vo écc, 7 FE 00 honomslS malle lé compopfipon a hucc na bainpfogan 

achond pap an can pin cicc(nap a duitce pin vo bhit ag Fac aon vo pluoce 
maoflmépda uf Rongilhg po samp ua néill aod mac pipvopca o pangs vo 
pip mac aoda conallarg pop an mbpeipne wle, 7 niop 66 cranpaoglac pom 

lap nNEaipm cigeapna ve ucap po mapbad ma ccionn Lt parte Fo clsmarpeac 

la muncip uf neil) (lap po hoiponead erpum) 7 po sainead 6 pargillig Demann 
mac maoflmépda pimnpean an 0a ciseanna plmpdice. 

Mac rapla ofpmuman décc 1. comap mac eae mic Sfain mic comany 

opolcic ata. 
Tepoic mac Pianaip mic emainn buicelén cigeapna catpac vim iapecas, 

7 cptna cluana meala vo écc. Fp veaplaicceach ouay mop po ba m6 ouan- 
aipe dpionngallaib epeann oupmdp e1pide 7 a mac tomar vo FZabarl a ronan. 

Mag eocaccain 1. mall mac Roppa mic connla décc. 

Remann mac seapalc cipzeapna cuaite bnotall vo bapuccad 1 ccopeas 

cpé cionzaib a dibeipcce m aghard gall. 

- Qn can cpa po flop an perp, 7 comaiple na hEpeann calmacc 7 com- 

nape na ngaoweal ina nagharw, 7 Zac aén 00 pavpacc Fo pomamaigte odib 

badéin map an can pin ag vol vaofn Lit pmp na Zaowelarb pémpaice ma 

naghard, ba pi comnample appice led cecca vo Cop vo pars uf nérll,7 uf vom- 

nail vo cumpi Proda 7 Caoncompare poppa. 6a prad po cogad pn hhom- 

Earl of Clancare’s land ought to descend to 

Ellen, his [Florence’s] wife.” 
» John Roe.—This was Sir John O’Reilly.— 

See note >, under the year 1583, p. 1804, supra. 

* Descendants of Maelmora.—See note 4 
the year,1583, p. 1809, supra. 

* Edmond, the son of Maelmora.—See note °, 
under the year 1583, p. 1806. 

» Thomas of Drogheda, i.e. who was executed 
at Drogheda.—See note ¥, under the year 1468, 
p- 1050, supra. 

, under 

© Cathair-Duna-Iascaigh, now Cahir, a well- 

known town in the county of Tipperary.—See 

note , under the year 1559, p. 1570, supra. 

4 Trian-Chluana-meala, i, e. Clonmel-third. 

This was the name of the barony of Iffa and 
Offa East, in the south-east of the county of 
Tipperary.—See note °, under the year 1559, 

p- 1570, supra. 3 
© Tuath-Brothaill, i. e. the district of Broghill. 

This is still the name of a manor, with a castle, 

near Charleyille, in the north of the county of 
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reproach or censure from the time that he assumed the chieftainship of his ter- 
ritory to the day of his death ; a sumptuous, warlike, humane, and bounteous 

man ; puissant to sustain, and brave to make the attack ; with the gift of good 
sense and counsel in peace and war; died on the 26th of January ; and his 

brother’s son, Mulmurry, the son of Murrough Mall, took his place. 

O'Reilly, i. e. John Roe’, the son of Hugh Conallagh, son of Maelmora, son 

of John; died. And though, by a composition made some time anterior to this 

period, by the Queen’s authority, it was ordained that each of the descendants 
of Maelmora’ O’Reilly should [exclusively] possess the lordship of his own 

territory, yet O'Neill (Hugh, the son of Ferdorcha) nominated Philip, son of 
Hugh, the O'Reilly over all Breifny ; but he did not live long after being styled 

Lord, for he was accidentally slain by O’Neill’s people (by whom he had been 
inaugurated); and [then] Edmond, the son of Maelmora*, who was senior to 

the other two lords, was styled the O'Reilly. is 

The son of the Earl of Desmond died, namely, Thomas, the son of James, 

son of John, son of Thomas of Drogheda”. 
Theobald, the son of Pierce, son of Edmond Butler, Lord of Cathair-Duna- 

Iuscaigh® and Trian-Chluana-meala*, died. He was a liberal and bounteous 

man, and had the largest collection of poetical compositions of almost all the 
old English of Ireland ; and his son, Thomas, took his place. 

Mageoghegan, i e. Niall, the son of Rossa, son of Conla, died. 
Redmond Fitzgerald, Lord of Tuath-Brothaill*, was executed at Cork, for 

his crimes of insurrection against the English. 

When the Lord Justice and the Council of Ireland saw the bravery ‘and 

power of the Irish against them, and that all those who had previously been 

obedient to themselves were now joining the aforesaid Irish against them, they 
came to the resolution of sending ambassadors to O’Neill and O’Donnell, to 

request’ peace and tranquillity from them. The persons selected for negociating 

Cork.—See Smith’s Natural and Civil History arms in this country, was well pleased at any 

of Cork, book ii. c. 6. Roger Boyle, the third 
son of Richard, Earl of Cork, took the title of 

Baron from this place.—3 Car. I. 
® To request.—Leland says, book iv. ¢. 4, that 

‘the Queen, now principally attentive to the 
affairs of France, and the progress of the Spanish 

prospect of composing the vexatious broils of 
Ireland.” And he adds that O’Neill, “having 
discovered the real weakness of his enemy, de- 
termined to recommence hostilities without the 
slightest regard to promises or treaties, which 
he considered as mere temporary expedients.” 
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luad nartipce fconpa ut. comap buicilép 1apla upmuman, aipoeappoce cant 

maolmmpe ,magcepart. Raimec rapla upmuman go cnarg bale, 7 appr 
annpGin,7 po pate a teacca 0 hua neil ora capniiy 06 na copcca rma ceémiece. 

Fafow ua neil na pecéla céona dionnpargid uf dorananll. Oo cé ua vorinarll 
ofpm mancploig 50 haipm 1 mbaof ua neill, cragac ofblimb co pocaipo muip- 

temne. Tanae an ciapla, yan caipveppoce via pags Ac pécpac vo na 

plaitib m coipce ima ccangaccan .1. sup ab vo Cumpid pioda vo dDeacaccap, 
7) ac pécpac na comada po tingeall an iupcip .1. oilprucchad céiceid concobarpn 

vdibprom gZénmoca an mblow cipe pil 6 vim vealgan co bémn m po arce- | 

peabpac soll 6 cGn maip map an can pin, po seallpac pomp pin na ciopcar 
soll ponna cap copainn cenmocac na soill baccap hi ceappaice pipsupa hn 

ceauplind, 7 1 muban cinntpaga vo léicced pm cpeic 7 conpadh vo pion, 7 na 
léiccpide maoip né luce cobang ciopa né cana dia paiccid acc an ciop vo 

pacca pon d pmnpeanab (peace pram) vo 10dnacal ombyium co hat chat, 

7 na cumpidpe seill né eiccipe onpa acc mad. pin, 7 vo bénta an ccéona vo 

na Zaoidelaib accpace hi ccommbaid uf vorinaill hr ccéiccead Connacc. Oo 

ch tna 6 neill, 7.6 vomnanll, 71 mbacan ma Fpappad vo maicib an céiccid 

do pecpioad a ccomaiple 1m na haré(pccaib pm vo bplta cuca, 7 1ap mbit 
acho pooa odbpidve 7 vo na maeb anctha ace ponmetm(e an po cogaeta 

la gallaib 6 vo maccacap épmn la bpécctingeallcmb na po comallead ooib 
1oIp, 7 an lion vo deacatan voidfdaib anaipce dia naipeacaib via nuaiphb, 

7 do paonclanoaib poicenélcoib cén. n&e cuccaie ieip, acc vo Farce a nat- 
apda ponaib, Ro mmecclaigpiot co mép co na comanllpe pyra an po cingeallao 

8 Mulmurry Magrath.—He wrote his own 

name ‘‘ Milerus Magrath.” He was of the Ma- 
graths of Termon-Magrath, on the borders of 
the counties of Donegal and Fermanagh. He 

was a Franciscan friar, and had been appointed 

Bishop of Down by Pope Pius V.; but after- 
wards, embracing the Protestant religion, he 

was, in 1570, promoted to the bishopric of 

Clogher, and soon afterwards elevated to the 
archbishopric of Cashel, which he governed for 
forty-two years.—See Harris’s edition of Ware’s 
Bishops, pp. 206, 483. 

” Faughard-Muirtheimne, now Faughard, near 

— 

Dundalk, in the county of Louth.—See note °, 

under the year 1595, p. 1967, supra. 

i To request a peace.— A mean solicitation on 
the part of government to Tyrone.”—Leland. _ 

k The province of Conchobhar, i.e. of Ulster, 

which in Conchobhar Mac Nessa’s time extended 

to the Boyne. 

‘ Stewards, i.e. sheriffs. 
™ They feared.—This fear on the part of the 

Irish arose from. the practises of the Marshal 
Bagnal, who was doing all in his power to ruin 
O'Neill and the Irish chieftains of Ulster. When 

O’Neill saw that it was impossible to remove 
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between them were Thomas Butler, Earl of Ormond, and Mulmurry Magrath‘, 

Archbishop of Cashel. The Earl of Ormond repaired to Traigh-Bhaile {Dun- 

dalk], and there halted ; and he sent his messengers to O'Neill, to inform him 
of the purport of his éoming ; upon which O'Neill sent the same intelligence to 

O'Donnell ; and O'Donnell came to the place where O’Neill was, with a body of 

cavalry, [and] both set out for Faughard-Muirtheimne”. Here the Earl and the 

Archbishop came to meet them. They stated to the chiefs the object of their 
embassy, namely, to request a peace'; and they stated the rewards promised by 

the Lord Justice, namely, the appropriation to them of the province of Concho- 

bhar*, except the tract of country extending from Dundalk to the River Boyne, 
in which the English had dwelt long before that time. They promised, more- 
over, that the English should not encroach upon them beyond the boundary, 

excepting those who were in Carrickfergus, Carlingford, and Newry, who were 
at all times permitted to deal and traffic ; that no stewards’ or collectors of 

rents or tributes should be sent among them, but that the rents which had been 
some time before upon their ancestors should be forwarded by them to Dublin ; 

that beyond this no hostages or pledges would be required ; and that the Irish 
in the province of Connaught, who had risen up in alliance with O’Donnell, 

should have privileges similar to these. O'Neill, O'Donnell, and all the chiefs 
of the province who were then along with them, went into council upon those 

conditions which were brought to them ; and, having reflected for a long time 

upon the many that had been ruined by the English, since their arrival in Ire- 
land, by specious promises, which they had not performed, and the numbers of 

the Irish high-born princes, gentlemen, and chieftains, who came to premature 
deaths without any reason at all, except to rob them of their patrimonies, they © 

feared” very much that what was [then] promised would not be fulfilled to them; 

the Marshal, or to enjoy peace, or do any ser- Lord General were ever just and honorable, but 
vice by which he could distinguish himself had been fatally counteracted by the Deputy: 
whilst Bagnal was Marshal of Ulster, he refused | 

to meet her Majesty’s Commissioners, stating by © 
letter, that ‘ he could not attend the Commis- 

sioners with safety or with honour; that he had 
little hope of any performance of articles, as he 

had been already deceived by confiding in the 

Quieen’s officers; that the intentions of the 

and as Sir John Norris was speedily to be re- 
moved from his command, and the grievances of 

‘the Northerns to be submitted to a new Chief. 

Governor, whose principles and character were 

entirely unknown, he had the less reason to ex- 
pect an equitable conclusion.”—-Leland’s History 
of Ireland, book iv. c. 4. 
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vd1b comd paip verpid led p6 SEHD an cpid vo érmslo. Ro arpnhioproe iaparn 

m aitfpec don 1apla,7 vo CH Pde co hat chat vo pars an wycip 7 na 

comaiple, 7] ac péc odib a diGlcad imén pit, 7 a Prfecpa 6 na gaowelab. Ro 

éuip an iuptip 7 an comaiple ceaéca 50 Saraib vo pars na bammiogsan 

oeupnfip a peél vipide cond amd po cfpo pi iolap noaoine 50 hepimn co na 

naidmb ceéca led co nan b6 luga olvace pice mile a lion vaop cuanurpcanl, 

71 varhporb po baccap m unpancrll cocead vo Faodealarb. Ro cfeclamad 

rapam ploiccead lan mop la gsenenal, coccaw na bampogan m Epinn «1, Sip 
lohn nomp 00 dol 1 ccoiccead connaée ap oars mn po éimigh 1 ccombaroh 
cocead na ngaodel ofob v0 cfnnpucchad. Tarnice 1apla clomne mocampo 
a. Unllece mac Riocaipod Shaccpanaig, mic willice na ccenn co lion a@ poc- 

paicce ma ccionol. Tanaice tna 1apla cuadmuman .1. Donncha’ mac con- 

cobaip, mic vonnchad uf bniam co na pocpacce on movh ccevna. Tanga- 

crap cpa Dponsa oipime nach aimmcean cenmotacpaide. Acc cfna acbenac 

anole na po cionoilead pm pé cian vaimyip in epinn pon peilb an ppionnpa 
pamail von cplucngead 1pm ap Lonmaipe a leptionoil, ap allmupdacc 7 ap 

jonggnaite a ninmll, 7 a neccoipee. lan ccoppaccam vob péin wile Fo haon 

bale 1. 50 hat lua vo pag an senenala loccan 1apam co Ropcomam, 4 
f ccompocpaib maimpcpe na bintle 1apccain 7 o na puaippiot connaccargs pon 

a ccionn ann pm amanl po paoflpioc, 1ompaio can a noop prap hi pann Mherc 

uilliam go cionnlaca, 7 50 margin 50 po sabpac campa compaipping la cao’ 

abann Rooba. 

Qn can po bacan an cpocnaicce lan mop ace cémait(m coce an va pin, 

Ro patdé Mac wlham bunc cepéicc, a tecca Fo hUa noomnall ora Cungroh 

| paip cowece dia Pommitin, nip bo paulligcech po ppeccpad mopin la hua noorn- 

narll uaip pob eplam eipide v0 teéc 1 ccorccead mCdba papiu pangaccap na 
ceacta via paigio. Scpiobcan lcpe, 7 pemblnna uada F0 Zaowelaib coiccid 

olnecemact dia Popcongpa poppa cowdecc ma Socom Fo hionao epoalea bas 

Popp an cconaip vo pargid longponc an senenala Sip John nomip,7 v0 dbeachad 
budfin hn cefnn cpfoa co na plog lap can eipne, can Slicceé, lam ofp pm 

” His having been refused the peace.—An Eng- © Ceann-lacha, i.e. the Head of the Lake, now 

lish writer would say: “he informed the Lord Kinlough, a townland in the parish of Shrule, 

Deputy and the Council of the answer given by in the barony of Kilmaine, and county of Mayo. 

the Irish, and how they had rejected his pro- It is so called from its situation at the head or 
posals for a peace.’ extremity of Lough Corrib. 
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so that they finally resolved upon rejecting the peace. They communicated 

their decision to the Earl, who proceeded to Dublin to the Lord Justice and 
the Council, and related to them his having been refused the peace", and the 
answer he had received from the Irish. The Lord Justice and Council sent 
messengers to England to the Queen, to tell her the news; so that she then 
sent a great number of men to Ireland, with the necessary arms. Their number 
was no less than twenty thousand ; and they were composed of mercenaries 
and [native] soldiers. A great hosting was mustered by the Queen’s general 

of war in Ireland, namely, Sir John Norris, to proceed into the province of 

Connaught, in order to reduce all those who had risen up in the confederation 

of the Irish in the war. The Earl of Clanrickard, i. e. Ulick, the son of Rickard 

Saxonagh, son of Ulick na gCeann, came to join his levy with all his forces. 

The Earl of Thomond, i. e. Donough, the son of Conor, son of Donough O’Brien, 

came likewise with his forces; and also many others besides them, not enume- 

rated, came to join him. In short, some say that no army like this had for a 

long time before been mustered in that part of Ireland possessed by the Sove- 

reign [of England], in the numbers of the muster, the exotic and strange cha- 
racter of their equipment and appearance. When all these had come together 

at Athlone to meet the General, they then proceeded to Roscommon, and after- 

wards to the vicinity of the monastery of Boyle ; but, not finding the Conna- 
cians there before them, as they had expected, they returned back, and marched 
towards the territory of Mac William, to Ceann-lacha’, and to Maighin’, and 

pitched a spacious camp on the brink of the River Robe. _ 

When this great army was threatening to come to this place, Mac William 

Burke (Theobald) sent his messengers to O’Donnell, requesting of him to come 

to his relief. Not negligently did O'Donnell respond to this [request], for he 
had been prepared to proceed into the province of Meave [Connaught] before 

the messengers arrived. He sent letters and writings to the Irish of the pro- 

vince of Olnegmacht [Connaught], to request of them to meet him at a certain 

place on the road, leading to the camp of the General, Sir John Norris; and he 
himself set out on his journey with his army across the Erne and the Sligo, 

® Maighin, now Moyne, a townland containing +Mayo.—See Genealogies, Tribes, and Customs of 

the ruins of a church and castle,-in the parish © Hy-Fiachrach, p.494, and the map to the same 
of Shrule, barony of Kilmaine, and county of work. 

lly 
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rpab pleibe sam che luigne, 7 cpe cmch galls. Tangacap cna saowil an 
coiccld FaN lompuipeac pon cosgaipm sp.  Tanaice ann cetup Oman éce 

(2.0 puaipe) mac bmiain mic bmiain mie Cogan ui puaine. Canaic ann 6 con- 

cobaip puad, 6 ceallaigh, Mac orapmaca monge.luipec. Tangacap ann an va 
thac vonnchand, an v4 Ua (Shpa,7 ua ouboa. lap ccoppaccaim na ngaoweal 

rin co hire naén baile, ni po hanad led $0 po gabpac Longponc pop 1onchaib 
Sip John nomp von caob apall oon Rodba ceona. 

Ro ban 1ommeigioh (coppa anonn 7 anall amail bid ppp yproh 7 pp caip- 
vine, 7 nip b6 hf 6n ian ppip, acc ba vo bnat 4 carpcélad 7. 00 cabaipe 
bnéicce imo pole v1a ccaompaccaip. OCimyprec achad amlaid pin aghad 1 

naghaid co ccapnic a lonce do na gallaib conad é ni po chinnpiot véinge an 
pwipc 1 mbaccap 6 na po cumamppoc ni vo na saowealab. Oo gniacc 

pamlaw 7 vo cHd an Fenenal 50 sallim, apprde 50 baile ata luam, 7 po 
faccanb pargoiim hi ccunga, 7] map an cceona 1 ngaillim, 1 mbale ach an 

fog, 1pIn mullach mép ua mame, hncerll concall 1 mbél ata na pluargead 1 

_ Ropp comam, hi ccuillpsi, 7.1 moampeip na binlle. 

Ua concobaip pligis v0 cece m epimn co ngallaib 1omda lap bn pposman 

na blhabdna po. 
Do cup Sip Ripoeno biongam co na bnaitmb a cumaccaib céicerd Con- 

nact, } puccad iavpide co hat chat, 7 v0 cue appaide go Saroib 7 po 

cuipead neach ele ba plpp map maronad 1 ngobepnopace Corccid connact 

J. Sip Conepp clipopc.a comanm. 64 pip Tiodnaicte pév 7] maofne. vo sal- 

larb 7 00 Zaowelonb eipide, 7 ni caimec vo Fallaib 1 nEpinn ip na ofiotncoib 
nech ba plpp.map. “lap ccoce vo co hat chat po bai ag comepummuccad 

vaoine 7 ace mpcpall anmala vo dul hi ccomaccab. Oo cow r1apam co 

Vion plog, 7 pocarde co bale ata luain, 7 00 pecaoil a bandada 1 ccampa 4 

ln ppoplongpopc ap bouleib 6 maine, 3 clomne Riocarpo .1. goullim, beule ata 
an piog, an mullac mép, conga, 7 an litmnp.. Oo coccap dpong mop vo 

mhantib Céiceid connacc vo paigid an Zobennopa, 7 vo Zabpac lap po vag a 

allad 7 a G@po cuapupecbala. Ro ba nibpde 6 concobaip puad a. God mac 

coippdealbarg puatd,7, mac viapmaca 1. concobap, 7 po narompiot a ccapacc- 

pad ppp. 
* Brian Oge—Charles O’Conor adds in the ¥ Mullaghmore-Hy-Many, now Mullaghmore, 

margin that this Brian Oge was the son of near Mount-Bellew. ‘This castle is now a heap 

Brian-na-Murtha. of ruins.—See Tribes and Customs of Hy-Many, 
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keeping the stream of Sliabh-Gamh on the right, through Leyny and. the terri- 

tory of Gaileanga. - The Irish of the province came at the summons to meet 

him ; and, first of all, O’Rourke (Brian Oge*, the son of Brian, son-of Brian, son 

of Owen) ;thither came O’Conor Roe, O'Kelly, Mac Dermot of Moylurg ; thither 

came the two Mac Donoughs, the two O’Haras, and O’'Dowda. . When these 
Irish came together at one place, they made no delay until they pitched their 

camp, confronting Sir John Norris, on the opposite side of the same River Robe. 

. There-was a communication between them on both. sides, as if through 
peace and friendship ; but this, in truth, was not so, but to spy, circumvent, and 

decoy each other, if they could. _Thus they remained, face to face, until the 
English had exhausted their provisions ; and the resolution they came to was, 
to leave the camp in which they were, as they could not do any service upon 

the Irish... They [accordingly] did so ; and the General proceeded to Galway, 

and from thence to Athlone ; having left soldiers, in Cong, Galway, Athenry, 
Mullaghmore-Hy-Many', Kileonnell, Ballinasloe, Roscommon, Tulsk, and the 
monastery of Boyle. 

In the autumn ofthis year O’Conor wt. fetalined to Seeinath with a great 
number of Englishmen. (i 

Sir Richard Bingham.and his relatives: were ae of their power in the 
province of Connaught ;,and they were brought to Dublin, and sent off from 

thence.to England; anda far better man than he was appointed in his place to 
the governorship of Connaught, by name Sir Conyers Clifford. He was a dis- 

tributor of wealth and jewels upon the English and Irish ; and there came not 
of the English into Ireland, in, latter times, a better man than he. On his arrival 
in Dublin, he proceeded to muster men and arms, to proceed into Connaught. 
He afterwards marched, with the entire of his troops and forces, to Athlone, and 
distributed his companies in camps and fortresses among the towns of Hy-Many 
and Clanrickard, namely, Galway, Athenry, Mullaghmore, Cong, and Lehinch’. 

A’great number of the chiefs of the province of Connaught repaired to the _ 
Governor, and adhered to him, on account of his fame and high renown. Among - 

these were O’Conor Roe, i. e. Hugh, the son of Turlough Roe, and Mac Dermot, 
i.e. Conor, who formed a league of friendship with him. 

note *, p. 18, mon, barony of Kilmaine, and county of Mayo.— 
* Lehinch, castle in the parish of Kilcom- See note ", under the year 1412, p. 811, supra. 

ys eS 
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O concobain Sligig cna ian ccoct 06 a Saxoib co hEpimn po sabpwe ag 
cfnopuccad Connace amail ap ofch po plo a huce gall,7 po gabpac clann 
noonncha cule mune lap. bai beop bale an mécang ap a cumay. Ro 

sabpac map an ccéona mumeip Cine lap, uanp ba haropde poptap camp 

DPlop ct 1oncd do Spey, 7] popcan paoils via poccam ora pargi, 7 po honpac 

ouarll, 7 v0 Sfomap, 7 po sabpace ace bars 7 ace bagap an cenel cconanll.. 

O vomnaill ona 6c cualaig pide porccad an peceoil pin, 7 a noolpom 

1 ecombad gall ma agard, nf po amp ppt cecclamad pling cenmoca amparg 

7 aép cuapupcail 7 00 caéd 1anarh cap Sheceach pan s0 Rorp oipee an 
popcap camp: la hUa cconcobamp in gach v4 1 mbaccap 1 noiampanb,7 1 

noporbelaib oaingne an cipe co n& plo faccaib mil nmmle led, 7 nf po cneach 

act 1a0porm nama, ge po coiccill vob co minic pfime ap a nofnnime 7 ap a 
nofpoile 50 por bnorc a mbmatpa orampaca, 7 a namepide na one feopac vo 

dicleit Ua vomnanll ora nopgain an can pin. 
Concobap, mac cads, mic concobam wi bmrain o bél ata an Comhpaic vo 

dol pop oibfince 7 pop pogail, uaip bafprohe, 7 opong vo Ccloind cpichish 

amalle pup an ionnanbaoh o na natapda apaon la gaowealanb an cuary- 

cee, 7 caimc ina m(nmam poccain via ceip, 7 appead Loccan do clomn Rio- 

caipd, 00 Shleb eécse,7 dioccap clomne cule. Ro bap ina lfnmam o gach 

tip do tip co po sabad Concobap pa veoh ap m ccoill moip, 7 puccad é hi 

ecfnd an ppeplvenp ipin ccéd mi Dposmap vo ponnnad, 7 po bapaigead he 

1 ccopealg ap cepma na Samna. 
Tadcc, mac coippdealbang, mic vonnchaw, mic concobaip uf bmamn (ap 

mbfic né pooa pop posal) vo sabarl 1 mbuicilepachab, 7 a bapuccad che 

comouple 1aple upmuman. 

© Cul-muine.—This is the present Irish name 
of Collooney, in the barony of Tirerrill, and 

county of Sligo; but it is more usually called 
Cul-Maoile, or Cuil-Maoile, in these Annals,— 

See the years 1291, 1526, 1586, 1601. 

" The O?Harts.—These were seated in the 

north of the barony of Carbury, in the county 
of Sligo, between Grange and Bunduff, and op- 
posite the island of Inishmurry. 

’ Bel-atha-an-chomhraic, now Ballycorick, near 

the town of Clare, in the county of Clare.— 

See note ', under the year 1589, p. 1879, supra. 

W Sliabh-Echtghe, now Slieve Aughty, a large 

mountainous district on the confines of the 

counties of Clare and Galway. . See it already 
mentioned at the years 1263, 1570, 1572, 1578. 

* The lower part.—This phraseology of the 
Four Masters is different from the present local 
use of the word 1o¢cap, lower, which means 

that part of the county next the Lower Shannon. 

Y Coill-mhor.—There are several places of this 

name in Munster; but as Conor O’Brien was 
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O’Conor Sligo, after his return from England, proceeded, on behalf of the 

English, to reduce Connaught ; and he was joined by the Clann-Donough of 

Cul-muine’, and he had also Ballymote in his power. The O’Harts* also ad- 

hered to him, for they had always been faithful to the man who held his place ; 

and they rejoiced at his arrival, and were filled with pride and arrogance, and 

began to defy and threaten the Kinel-Connell. 
When O'Donnell heard this fact rumoured, and that these people had joined 

the English against him, he did not wait to muster an army, except his soldiers 
and mercenaries, and proceeded westward across the [River] Sligo, and plun- 

dered all those who’ paid obedience to O’Conor, wherever they were, [even 

those] in the wilds and fast recesses of the country; so that he did not leave a 

single head of cattle among them. He plundered but these only ; and though 
he had often spared them on former occasions, on account of their littleness and 

insignificance, yet their own haughty words and animosity, which they were 
unable to repress, provoked O’Donnell to plunder them on this occasion. 

Conor, the son of Teige, son of Conor O’Brien, of Bel-atha-an-chomhraic’, 

went into insurrection, and began to plunder; for he, together with a party of 

the Clann-Sheehy, having been expelled from their patrimonies, were along 

with the Irish of the north. It came into their minds to return to their own 

territory ; and they passed through Clanrickard, by Sliabh-Echtghe” and the 
lower part* of Clann-Cuilein. They were pursued from territory to territory, 

until Conor was at last taken in the Wood of Coill-mhor’, and brought before 
the President in the first month of autumn; and he was hanged at Cork in the 
[ensuing] November’ Term. 

Teige, the son of Turlough’, son of pe son of Conor O’Brien, after 

having been a long time engaged in plundering, was taken in the country of the 

Butlers, and executed by advice of the Earl of Ormond. 

exécuted at Cork, it looks very likely that he 

was taken at Coill-mhor, a celebrated haunt of 

insurgents, near Charleville, in the north of the 

county of Cork.—See it already mentioned at 
the years 1579, 1580, 1581, 1582. 

% November Term, i.e. Michaelmas Term, as it 

is called by the lawyers. 
* Turlough—He was the brother of Conor 

O’Brien, third Earl of Thomond, and was 

hanged in 158). : 
* Donough.—He was the second Earl of Tho- 

mond. This Earl Donough left three sons, 

viz., Conor, his successor; Turlough, who was 

~ hanged in 1581; and Teige, who, according to 
Duald Mac Firbis, had three celebrated sons, 

viz., 1, Col. Dermot, surnamed the good; 2, 
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Uaicne, mac Rudpaige oicc, mic Rudparse caofc, mic conuill ui mopda vo 
bfich na oume uapal m cefpoaib coceaid an can pa, 7 Laoigip v0 Linpeemor 

lap evip 10t, anbap, 7 aiviucéad co n& baof énni spin cip o slap glca no 
béoumn amac nach baof pop a cumap. Ro mapbad ona lap ovine uapal vo 

‘Sharancoib bon hi ppaobarle Lang aga pabe blad mép von cip a hug- 
oapnap an pponnpa a. Corbi mac margipemp ppauup @ aim. 

Clann emainn an calaiw, mc Semap, mie Pranarp puaid mic Semurp, mic 

émainn mc Ripofipod buicilep vo dol pop posal bedp cpe 1omenut le hapla 
upmuthan, 7 a nataip emann an calaud v0 sabenl cpe na ccioncaibpiwe. 

Emann, mac Ripofipo, mic Prapay puad vo Zabeul map an cceona. 

Piacha mac Cloda, mic Sfain o Slionn macdingye vo bh ag millead Laagin 

7 mide an can pa. 

GOs CRIOST, 1597. 

Cloip Cort, mile, cuice céd, nochac, a peach. 

Ua vormnaill od puad, mac Coda, mic Magnapa vo bit 1 ppoplongponc 

1 mbpeipne connacc pm pliab oa én ano on can po hoipecl pammumeip 

Turlough, who attended the Parliament held at 
Dublin in 1585 ; and 3, Col. Murtough O’Brien, 
who was living in 1664. The Editor is of opi- 
nion that this Col, Murtough was the father of 

Donnell Spaineach, the ancestor of Terence 

O’Brien of Glencolumbkille, notwithstanding 
the evidence of the manuscript pedigree already 

quoted at p. 1834, A.D. 1585. 
© A gentleman of the English.—This was Alex- 

ander, third son of Francis Cosby. Francis, 
Alexander’s eldest son, was also slain on this 
oceasion.—See note *, under the year 1580, 
p- 1739, supra. Mr. Hardiman has given the 
following account of the conflict between Oweny 
O’More and the Cosbies, from an original MS. 

which belonged to the late Admiral Cosby : 
“In the year 1596, Owny Mac Rory O’More,” 

{ex-] ‘‘Chieftain of Leix,demanded a passage for 
his men over Stradbally bridge, and the request, 

being considered as a formal challenge to fight, 

was refused. On the 19th of May, Cosby, hear- 

ing that the O’Mores were on the march, headed 

his kerne, and proceeded to defend the bridge, 

taking with him his eldest son, Francis, who 
was married a year before to Helena Harpole, of 

Shrule, by whom he had a son, William, born 

but nine weeks before this fatal battle of the 

bridge. Dorcas Sydney (for she would never 
allow. herself to be called Cosby), and her 

daughter-in-law, placed themselves at a window 

of the abbey, to see the fight, and for some time 
beheld their husbands bravely maintaining their 
ground. At length Alexander Cosby, as he was 
pressing forward, was shot, and dropped down 

dead. Upon this his kerne, with melancholy 
and mournful outcries, began to give way; and 

Francis Cosby, the son, apprehensive of being 
abandoned, endeavoured to save himself by leap- 

ing over the bridge, but the moment he cleared 

the battlements he was also shot, and fell dead 
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Owny, son of Rury Oge, son of Rury Caech, son of Connell O’More, was at 

this time a gentleman [skilled] in the arts of war; and Leix was totally ravaged 
by him, both its crops, corn, and dwellings, so that there was ‘nothing in the 

territory outside the lock of a gate or a bawn which was not in his power. He 

slew a gentleman of the English’, who was [seated] at Stradbally-Leix, who 

possessed:a large portion* of the territory by authority of the Sovereign, namely, 

[Alexander] Cosby, the son of Master Frauus*. ree 
The sons of Edmond of Caladh, son of James, son of Pierbe Roe, son of 

James, son of Edmond, son of Richard Butler, also turned out to plunder, in 

consequence of their animosity towards the Earl of Ormond; and their father, 

Edmond of Caladh, was taken prisoner for their crimes. 
Edmond, the ‘son of Richard, son of Pierce Roe — was also taken 

prisoner. f 

At this time Fingh, the son of Hugh, son of John [QBymel, from Glen- 
malure, ‘was! plundering Leinster and Meath’. | f 

vx, THE AGE OF CHRIST, 1597. 

__ The Age of Christ, one thousand jive hundred ninety-seven. 

O'Donnell (Hugh Roe, the son of Hugh, son of Manus) encamped in Breifny 
of Connaught*, to the east of Sliabh-da-en, after having plundered, as we have 

into the river, &. &c. The feuds between the 

O’Mores and Cosbies still raged with violence. 
The infant” [William] “having died, Richard 
Cosby succeeded to the estate, and became leader 

of the kerne. Eager to revenge the deaths of 
his father and brother, he challenged the O’ Mores 
to fight a pitched battle. They met in 1606, in 
the glen of Aghnahely, under the rock of Duna- 
mase, and the engagement was the most bloody 

‘ ever fought between these rivals. After a long 
and doubtful conflict, fortune declared in favour 
of Cosby. The O’Mores were defeated, with 

considerable loss, and seventeen of the principal 
of the clan lay dead on the field. The revolu- 
tions of the seventeenth century completed the 
destruction of the O’Mores, but confirmed the 

Cosby family in its possessions.”—J/rish Min- 
strelsy, vol. ii. p. 165. 

4A large portion—The Cosby Manuscript, 
quoted by Mr. Hardiman, states that the Cosbys 
at one time possessed half the Queen’s County, 

and a township over. 
* Master Frauus, Margie Fpau;.—'This is 

a mere error of transcription, for ‘ oat 

Franerp.” 
* Meath—P. O’Sullevan Beare gives an ac- 

count of several engagements which took place 
about this period between ONeill and the Eng- 
lish, in the neighbourhood of Armagh, but 

without any minute chronology. 
& Breifny of Connaught, i.e. Breifny O’Rourke, 

or the present county of Leitrim, so called to 
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ui concobaip Lap amonl pemebencmap. Ro bafpioe ag epnaige a pocpaicce, 

5 a torcheptal vo bnfit poup ap sac apm 1 mbaccap 7 1ap ccecclamad vob 

Dia pargs1d 1 nNofipead lanuapy appead Loccan 1 ceca Céd ua noilella, apparbe 

von Gopann, cpe thacampe connacc, hi cclomn conmangh hi ccmch mame. Tap 

ccocc vo 1 nhdoipmfdon Ua maine po lice peceimelea pepiobluata uad pa 

cunne an calavd, 7 pa uaccap na cipe, 7 vo bentpac bé tamce 1omda, 7 eplca 

comatdble leo hi ccomne uf vomnanll 50 baile ata an pog,7 Fe po pobainpioc 

an bapoa an baile vo bapdace nip b6 copba vob an cinnpeclecal uaip po 

cuippiot mumcip uf Sornmnanll cemnce 7 chhodla pm dvoipyib ocangih notinca 

an baile, cuccpac opfimipfoa diomopa dia parccid, 7 po Cuippiot pp na 

mupab iad go nofchpac pon cablb an map. Ro lingpiot 1apam vo na 

caiblib 50 mbacap pon pparoibh an banle,7 po epplarcpoc na voip) don Luce 

bacap mug. Gabarcc 1anam pon cogail na ccislo ccarpecfoa, 7 na ccesoay 
ppoimaca co puccpac eipcib ma mbaof moib oionnmapaib, 7 vévalanb. 

Qopyc in aohang pin pin mbanle hi pm. Nip bo podaing piom né apf ma 
pucea ouma, 7 DiIanann vevach 7 ounaoh apm mbaile pin ap na manach. ba 

hap an mbanle ceona pin po Lice peefimealca uad vapccain clomne mocaipo 

ap gach caob oabainn. Ro leincpeachad, 7 po lammopead lar na pcemel- 
coibh pino Uchpme 50 mag plncomlad. Ro loipccead, 7 po lomaipcecead lap 

an cour eile vib 6 bale [ata] an piog 7 6 part soppsin pap so pin mil, go 

mfopaide, 7 50 vopup na gaillme. Ro loipecead leo c(h bmghve 1 noopup 

rpaipm na goullme. Oo ponad porad, 7 paplongpopc la hua noomnaill co 

na plogaib m avhag pin ecip uapan mép 7 saillirh ag cloich an linpigh vo 

distinguish it from Breifny O’Reilly, or the 1 Rath-Goirrgin, i.e. the Rath of Goirrgin, 

present county of Cavan, which was at this pe- 

riod a part of Ulster. 

® Caladh, now Callow, a district comprised 
principally in the barony of Kilconnell, in the 
county of Galway.—See map to Tribes and Cus- 
toms of Hy-Many. 

i Leathrath, now Laragh, a townland contain- 

ing the ruins of a castle in the parish of Kilimor- 
Daly, and about six miles north-east of the 

town of Athenry, in the county of Galway. 
* Magh-Seanchomhladh, i. e. the Plain of the 

old Gate. This name is now obsolete. 

one of the chiefs of the Firbolgs, who flourished 

here in the first century. It was anciently 
called Aileach Goirrgin. The name Rath Goirr- 

ginn is still retained, and is anglicised Rath- 

gorgon, which is applied to a townland in the 
parish of Kilconerin, barony of Athenry, and ° 

county of Galway. It contains a moat, which 

was originally surrounded with a fosse, and the 
ruins of a castle of considerable extent. 

™ Rinn-Mil, i.e. the point or promontory of 

Mil, one of the Firbolgic tribe called Clann- 

Uathmoir. The name is now pronounced in 
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said before, the faithful people of O’Conor. He was awaiting [the arrival of] 
his forces and muster from every quarter where they were ; and when they 
had all assembled, which was at the end of the month of January, they marched 
into the territory of Tirerrill, from thence into Corran, through Machaire-Chon- 
nacht, and into Clann-Conway and Hy-Many. Having reached the very centre 
of Hy-Many, he sent forth swift-moving marauding parties through the district 
of Caladh*,.and the upper part of the territory ; and they carried off many herds 

of cows and other preys to O’Donnell, to the town of Athenry; and though the 

warders of the town attempted to defend it, the effort was of no avail to them, 

for O’Donnell’s people applied fires and flames to the strongly-closed gates of 
the town, and carried to them great ladders, and, placing them against the 
walls, they [recté, some of them] ascended to the parapets of the wall. They 

then leaped from the parapets, and gained the streets of the town, and opened 

the gates for those who were outside. They [all] then proceeded to demolish 

the storehouses and the strong habitations ; and they carried away all the goods 
and valuables that were in them. They remained that night in the town. It 

was not easy to enumerate or reckon the quantities of copper, iron, clothes, 
and habiliments, which they carried away from the town on the following day. 

From the same town he sent forth marauding parties to plunder Clanrickard, 

on both sides of the river; and these marauders totally plundered and ravaged 
{the tract of country] from Leathrath' to Magh-Seanchomhladh*. The remaining 

part of his army burned and ravaged [the territory], from the town of Athenry 
and Rath-Goirrgin' westwards to Rinn-Mil* and Meadhraige", and to the gates 
of Galway, and burned Teagh-Brighde’, at the military gate of Galway. 

O'Donnell pitched his camp for that night between Uaran-mor’ and Galway, 

eee ee ee eee ee eee ee eee ee ee Le 

Irish Rinn mil, and anglicised Rinvile. It is a 
townland in the parish of Oranmbre, not far from 
the town of Galway; and there is a castle in 
ruins in the western part of this townland, said 

to have belonged to the family of Athy. 

® Meadhraighe, now anglice Maaree, a penin- 

sula extending about five miles into the bay of 
Galway, to the south of the town. Itis exactly 
coextensive with the parish of Ballynacourty.— 
See map to Tribes and Customs of Hy-Many, and 
Chorographical Description of Iar-Connaught, 

p. 42. 

° Teagh-Brighde, i.e. St. Bridget’s house. This, 

which was otherwise called St. Bridget’s Hos- 
pital, was situated on the east side of the town 
of Galway. It was built by the Corporation in 
1542.—See Chorographical Description of Iar- 

Connaught, p. 40. 
P Uaran-mor, i.e. the great well, or cold 

spring, now Oranmore, a considerable village, 
situated at the head of one of the arms into 
which the upper end of the bay of Galway 

llz 
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fonnnad. Oo tafo 6 vomnanll ap na mapach go mampeip an cnuie + noopur 
na gaillme,7 po bai 1omatigi uad go Luce an baile ag cuingid cpfice 4 
cfnnaghecta a neppad neceramail, 7 a néogad nuapal pop apoull vo na 
eptchab. OAppead po chim iapam poo cap a arp, 7 munbad Thoma na 

ctionol cneach, 1omac na nainccnead, 7 able na hévala po bad vos na 

hanpad von pfiim pin go gone mny1 Zucipe hn ccenel aodaina heccge. Lud 
ua vornnarll co na ploganb 7 co na ceneacaib Led tne cfpelap coiceid connace 
hi ppprems na-conaipe céona, 7 nf po app Fo po sab Longpope hi ccalponge 

pm Slicceach anorp, 7 po pao a srollanncnd, 7 a aép sgies la aponll ore 
cneacharb cap Samaofp bad tuand. | 

Oala uf concobaip pliceig (oonnchad mac catail éicc) po cleclamad los 
lan thon lap vo sallaib 7 v0 Zaowelab sap bec 1ap preil bmigoe vo toc 

50 Slicceach. 
O vommaill cna baie hi coalparge (arnail. pemebepnomap) hn pporcill 

poppa 7 vo b(pc ammur fon Plog uf Concobarp papa pangacap go Slicceach. 
Ni po hanad pmppde rip, aécmad uatad canptap vo Seipead an cplorg 

a5 cpa neotule, soncap, béercchp ravpade. Ro mapbad ann mac merc 
wiham bupe a. mac Ripofipo mae oluepaip, mic Slain, 7 opong ole nac 
apmetn cenmotarom. Oo ¢alo ua concobanp pop ccfila,7 mp b6 plan Lap 

a mama im towecc an cupap pin. Tana cna Ua vomnaill ora agh, 7 po 
fice pecaoilead via ploigaibh v0 léccad a poof vartle a nape mmchfin. 
7] po Paceaib a ampa 7 a aép cuapupcal 1 ccéiccead connache 1 nupparcill 
cocemd ui concobaip 7 na ngall baccan lap, 7 mall ganb mac cumn, mic an 
calbarg uf, vormnall 1 ccofpigecc ponpa. Ro gabpac pem pop mopead 4 

adrnllead na ngaoidelcuat po fipgfccap 1 ccommbawd uf concobap 7 na 
ngall 50 ccapoypac pon ccfla vo mdi opons mop ob im Mhac napmaca 

Conéobap coipech marge luincc, 7 puccad e1pide vo pargid ui vomhnaull. Fo 
nofpna a mumc(pup ppp an oapa pecc,] co ccapac a pap 06. Oo ponparc 

branches, On the shore of the bay are the ruins 
of Oranmore castle, erected by the Earls of Clan- 

rickard, now attached to the residence of Mr, 

Blake. 

% Cloch-an-Lingsigh, i. e, Liynch’s stone, or 

stone house, or castle. This name is now obsolete. 

* Mainistir-an-chinuic, i.e. the Monastery of 

the Hill, or Knock Abbey. 

’ Gort-insi-Guaire, i. e. the town of Gort, in 
the territory of Kinelea-of-Slieve Aughtee, or 
O’Shaughnessy’s country.—See it already men. 
tioned at the years 1571, 1573. 

* Calry, a parish in the barony of Carbury, 
lying between Glencar,and Lough Gill, to the 
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precisely at Cloch-an-Lingsigh*. On the following day O’Domnell proceeded 
to Mainistir-an-chnuic', at the gate of Galway, and communicated with the inha- 
bitants of the town, requesting traffic and sale of their various wares and rich 

raiment for some of the preys. He then resolved upon returning back; and were 
it not for the burden of the collected preys, the multiplicity of the plunders, and 

the vastness of the spoil, it is certain thathe would have not stopped on that route 
until he had gone to Gortinnsi-Guaire’ in Kinel-Aedha-na-hEchtge. O'Donnell, 
with his forces and their preys, returned by the same road, through the very mid- 
dle of the province of Connaught, and never halted until he pitched his camp in 
Calry‘, to the east of Sligo; and he sent his calones and the unarmed part of his 

people to convey some of the preys northward, across the River Samhaoir’. 

As for O’Conor Sligo (Donough, the son of Cathal Oge), he mustered: a 
numerous army of English and Irish wae aeed a short time after the festival of 

St. Bridget", to march to Sligo. 
O'Donnell, as we have already mentioned, was in Calry, in readiness to meet 

them ; and he made an attack upon the army of O’Conor before they could 
reach Sligo. None of O’Conor’s army waited to resist him, excepting afew in 

the rear, who were overtaken at Traigh-Eothaile. These were wounded or 

drowned ; and the son of Mac William Burke, namely, the son of Richard, son 

of Oliver, son of John, and many others not enumerated, were slain. O’Conor 

returned back ; and he was not happy in his mind for having gone on that 
expedition. O’Donnell also returned home, and dismissed his tribes, that they 
might rest themselves after their long expedition ; and he left his soldiers and 
hirelings in Connaught, under the command of Niall Garv, the son of Con, son 

of Calvagh O’Donnell, to carry on war against O’Conor and the English people 
who were along with him. These proceeded to plunder and destroy the Irish 

tribes who had risen tp in confederacy with O’Conor and the English ; so that 
they won over a great number of them [to the Irish side] again, and, among 

others, Mac Dermot (Conor), Chief of Moylurg, who was brought before 

O'Donnell, and formed a league of friendship with him a second time, and gave 

east of the town of Sligo. This district was See Keating’s Hist. of Ireland, Haliday’s edition, 

anciently called Calraighe Laithim—See map p. 168; and O’Flaherty’s Ogygia, part iii. ¢. 3. 
to Genealogies, Tribes, §:c., of Hy-Fiachrach. © The festival of St. Bridget.—This falls on the 

“ Samhaoir, an old name of the RiverErne— 1st of February. 

11z2 
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cops na ccuat bavap pp coippyplab a cuaid an ccedna, 7 00 paccpac a 

ngeill, 7 a naiccipe 0Ua vomnanll. 
Ceitpe barmlle, 7 pecht pricic barmlle pada vo tect on mbanmrogain 

50 hat cliat hr mi mapca vo pag a mumneipe. Jap ccop an pooarp hi 
ccip po caippngtd € co pparo an piona co mbaoi mle m aen ionavh ap sac 

caeb von tppad, 7 vo deachad aoibel chinfd 1pm bpivap. Ni plp cpa an 
vo mm, pa a calmain cainic an Splange hipm, acc cfna po meabard na barml- 

leda ma naén bned lapnac 7 luamaincfinf an 13 00 mapca vo Ponnpad, co 

po coccbad ciupce cloc,] cumoaigte cpomn na ppaicce va ppotab pulaing, 

7 va bpopoavhaib consmala ip in aép foapbuap co mbfod an cpanl piotpooa, 
7 an Cloé cian cumigte, 7 an oume ma éccopce Coppapda pop poluamain 

pin aep 6p cfno an baile la cumnnprum an chen padaip conac e1omp pfom, 

aiptth, nd cupnfir an po millead vo daofmb ondpca, vaép sacha cfinve, vo 

tab, do mangoCnaib, vo clannaib oaoine uapal cicelo ap Zach apo deipinn 

vo venam poglama von catparg. Nip b6 vamna eccaome an po mllead 

_ D6p, Nb DaIpslec, nd vo pomaome paogalea m aitpecchad in po millead 7 m 

po mudarghead vo oaomb lap an copamncl(p pm. Nip bo hi an eppao pin 

arhain po diotarcchead don cup pin, acc an cfépame pa nfpa o1 don Catpargh 

ceona. 

Ua concobaip Oonnchad mac catal dice vo cfngal caipofpa, 7 capacc- 

pad ecip a chamam (mac mec wmllam bupc) 1. ceporce na long mac Rip- 

-ofipd an iapaimn, mic_vduro, mic Emainn, 7 Zobepnoip Coiccid connace .1. Sip 

-Conepp chpopc. lap noenam a ccooaig pe pole vob do tappaing cepoicc: 

an Zobepnoip 7 bannada coicé} connacc 1 crip amalgada, 7 hi pann meic 
ullam go po hatcum(oh, 7 50 po hionnanbad leo Mac wlham (cepaite mac 

uateip Clocaig mic Sfcan, mc oiluenaip) app a atapda In ccfnd ui Domnall 
Ro lomad 7 po Lippecpopad led Zac aén pip a mbaoi a pann 7 a canaccpad 
ipm cip ia érp. Ro gab an cip von cup pm la cepoice na long 7 lap an 

* Wine-street, now Winetavern-street. Harris 

notices the ignition of this powder, under the 

year 1596, thus: 

“ A.D. 1596, A great quantity of gunpowder 
being landed at the Wood-quay, to be conveyed 

to the Castle of Dublin, by accident took fire on 
the llth of March, and did great damage to 

the city.”—History of the City of Dublin, p. 321. 

Y Placed on both sides of the street, literally, 

“After the putting of the powder to land, it 

was drawn to the street of the wine, so that it 

was all in one place on both sides of the street.” 
* To O’ Donnell.—This is a strange idiom. The 

meaning is that they expelled him from his ter- 
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him due submission. The chiefs of the territories bordering on the Curlieu 
Mountains did the same, and delivered up iru hostages and securities to 
O'Donnell. 

One hundred and forty-four barrels of powder were sent by the Queen to 
_ Dublin, to her people, in the month of March. When the powder was landed, 

it was drawn to Wine-street*, and plated on both sides of the street’, and a spark 

of fire got into the powder ; but from whence that spark proceeded, whether 

from the heavens or from the earth beneath, is not known; howbeit, the barrels 

burst into one blazing flame and rapid conflagration (on the 13th of March), 

which raised into the air, from their solid foundations and supporting posts, the 
stone mansions and wooden houses of the street, so that the long beam, the 
enormous stone, and the man in his corporal shape, were sent whirling into the 
air over the town by the explosion of this powerful powder ; and it is impos- 
sible to enumerate, reckon, or describe the number of honourable persons, of 

tradesmen of every class, of women and maidens, and of the sons-of gentlemen, 

who had come from all parts of Ireland to be educated in the city, that were 

destroyed. The quantity of gold, silver, or worldly property, that was destroyed, 
was no cause of lamentation, compared to the number of people who were in- 

jured and killed by that explosion. It was not Wine-street alone that was 
destroyed on this occasion, but the next quarter of the town to it. 

O’Conor (Donough, the son of Cathal Oge) established friendship and con- 
cord between his brother-in-law (the son of Mac William Burke), i. e. Theobald- 

na-Long, the son of Richard-an-Iarainn, son of David, son of Edmond, and the 
Governor of the province of Connaught, i.e. Sir Conyers Clifford. After their 

reconciliation Theobald drew the Governor and the companies of the province 
of Connaught into Tirawley, and into Mac William’s country, and expelled and 
banished Mac William (Theobald, the son of Walter Kittagh, son of John, son 

of Oliver) from his patrimony, to O'Donnell’; they despoiled and totally plun- 
dered all those who remained in confederation and friendship with him in the 

territory. The country [generally], on this occasion, adhered to* Theobald-na- 

ritory, leaving it optional with him to go wher- * Adhered to.—Ro gab an zip, &., la ceporee, 

ever he wished ; but that he fled to his friend _ literally, “ the country on this occasion took 

O'Donnell, as the person most likely to shelter with Theobald of the Ships, and with the Go- 

him, and assist him to recover his patrimony, —_yernor.”” This idiom is still in common use, as: 
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“ngobepnéip. lompap an gobennoin ian pin 50 beule ata luam, 7 po pecaoll- 

plot na banoaig ap a ngcarprproncab. 6a voaipnir a puccpac vaipcemb 4 
vévalaib a pann merc william an can pin. 

Oala theic mlliam rap ccoce vopom co haipm 1 mboi 6 vomnaill oacaome 

aamnd pip po aimip ma pochaip co mi mlém pampad. Oo gnf O oornaill 

1apar pléiccead hi cediccead connaée vo congnam la Mac william, 7 parme 
cap muad ua namalgada gan nac noogpams. Ni cumgacan (no caernnac- 

catan) an cip pritbeape ppip 50 po Fab a ngalla,7 a naiwcipe, 7 vo beat 
porn na bnaigve 1pm vo Mhac wlham, 47 paccbaip an cpoc pa umla v6, 

7 poppdecanb’ Rudpaise Ua oomnall a ofpbpataip budfipm cana: ceneorl 

cconcall ma pappad ora nfpead 1 nagard a narhace go pldg mop ore rinlanb 
cpageeac, 7] oa ampoib amonlle pup. lompardip Ua vornenll ma poems 
via tip. 

Ro tionoil Ua concobaip 7 cepoice na long plos mén vo sallarb, 7 00 

Raoidelonb rap ppaccbail na cipe oUa vormnall vo diogail a namemvde por 
Mhac wlliam 7 po ronnapbyac Mac wmllam an vana peace, 7 Rudpaige von 
cup pin apm cip ap m pabacappie comhlion vaome Fmd. 64a pi comaiple 

appice la Rudparge 7 la Mac wilham ma mbaor ma ccompocnaib vo énod 4 

ommle an tipe co na naiccpeabcachab, 7 co na muimncfpaib vo con plmpa 
cap muaid ua namalgada, 7 cpé tip pracnac muawe vo toce po thamup 

uf somnall so pangaccan pliab sam ma navhars, 7 gabarcc ace apecnam 

cmap an plabh poo na hoiohche. 
‘Imetapa an soibepnépa 6 po cup pum ua concobaip,7 clpdice na long co 

ha plogaib vo Hiocun meic wlham ap an cip, Ro efglampiwde lion a poc- 
paitce pop cino Meic wlham 7 Rudpargeé pin conaip na po cCumampypior vo 

feachna no viomgabal. Ropcap 1a0 bacan vo paonclanvarb 1 ppanpad an 

soibepnopa an can pin... Uill(cc mac Riocaipo Shaccpanqs, mic wllice na 

cefnd, yapla Clomnne Riocaipo co na mac Riocapo banin vane collin eiprde, 
Oonnchad mac concoborp, mic vonnchaw wi bmam 1apla cuadmiman, 4 
Mupchad mac Mupchaw mic vapmaca uf bmam banin mn ui cumn Zo 

“eur uaie vo Undn 7 gab le 0’ céad thhaol: > Equal to their’s, i. e, Mac William and Rury 
Put away thy concubine, and take with thy O’Donnell had not forces sufficient to contend 

first wife.’—See the Editor’s Irish Grammar, with those of Theobald of the Ships and the _ 
part ii. c. viii, p. 310. s Governor. ) 



- 

1597.) ANNALS OF THE KINGDOM OF IRELAND. 2015 

Long and the Governor. The Governor then returned to Athlone, and the 
companies of soldiers were distributed among the garrisons. The preys and 
spoils taken from Mac William’s people on this occasion were indeseribable. 

As for Mae William, when he went to O’Donnell to complain to him of his 
sufferings, he remained with him until the middle month of summer. O’Don- 
nell then.made a hosting into the province of Connaught to assist Mac William, 

and he crossed the Moy into Tirawley without meeting any danger ; and the 
country was not able to oppose him, so that he seized their hostages and pledges; 

and he delivered up these hostages, and left the country in obedience to him; 
and he left Rury O'Donnell, his own brother, Tanist of Tirconnell; with Biol 
to strengthen him against his enemies, a great number of foot-soldiers, and other 

troops. O'Donnell [then] returned back to his.own country. 
- When O'Donnell left the country, O’Conor and Theobald-na-Long mustered 

a great army of English and Irish, in order to wreak their vengeance on Mac 
William ; and they banished him a second time, and Rury along with him, on 
that occasion, from the territory, for they had not a number of men equal to 
their’s®. The resolution then adopted by Rury and Mac William was to send 

all the property and cattle of the territory im their vicinity, together with the 

inhabitants and families, before them, across the Moy of Tirawley, and through 
Tireragh of the Moy, to come under the jurisdietion.of O'Donnell. [This they 
did], and they arrived before nightfall at Sliabh-Gamh, and during the whole 

night they continued crossing the mountain. ; 
As for the Governor, as soon as he had sent O’Conor and Theobald-na- 

Long to banish Mac William from the territory, he mustered all his forces, to 
meet Mac William and Rury on a road which they could not shun or ayoid. 

The noblemen who attended the Governor on this expedition were these : 

Ulick, the son of Rickard Saxonagh, son of Ulick-na-gCeann, Earl of Clan- 
rickard, with his son, Rickard, Baron of Dun-Coillin‘; Donough, the. son of 

Coner, son of Donough O’Brien, Earl of Thomond; Murrough, the son of 

Murrough, son of Dermot, Baron of Inchiquin ; and many other distinguished 

* Dun-Coillin, now Dunkellin, in the parish or chair, called Clanrickard’s chair, which is 

of Killeely, which gave name to the barony of _ believed to be the place where the Mac William 
Dunkellin, in the county of Galway. Not far Oughter was inaugurated, before he became 
from this castle is a hill with a rude stone seat, Earl of Clanrickard. 
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pochaidib oile do. bagoaoinib cenmotac. 6a hann vo pala von Zoibepnomp 

bit an avhang pin hn ccamplen curle maofle pil pop abernn méip pm pla’ Farh 
amap [recte anop], 7] pm plab oa én anon [recte amap] co ccoice céd d€éce 
laoc vp gleipe Sarpecloach ma focaip ann. 6a conaip cortcfnn nap bo pod- 

ang do peachna an manrgtn 1 mbao pum. Ac cuap vo Rudparge ua vomnanll 
| vo mac william an sobepnoip va bt plmpa pop an cconomp na po peopac 

do pecna. Ap pap po chimnproc 6 pangacan ma maton 1 ngappoccup von 

éaiplen, a ccftpa, a mile, a ngrollanpard, 7 a naép orenpim vo Légad uata 1 

pugw ba hinnile nap an conaip mn po bad mfnmane leo budfin vo gabail, 
mehian on carplen, 7 140 budfipm vo oul cap an abainn gan patuccad hi 
ccompocnaib an canpcedill 6 nac pabrac coimlion ploig pm a mbionbadanb. . 

Oo covap por tna Zan aimuccad Fan poncloipcece cap an-abainn 50 mba- 

tap von caob anaill, Cnoan leo pom cfna vo msenpac anacal 7 mofsail 

oa cofchpaib 7 via ngiollanpad, Nip bo harhlond capla ooibpwe icip vain 
po clop biipead béicead na mbé taintead, 7 na nanmann nercciallend, 4 

posupnuall aopa a momana ipin muicvedoil. Oo Uiccle mapcploig an soib- 
epnopa ma nopongaib 7 ina nofonmanb po Compsaip na cefépa oup an coanp- 

piecip 1a. Ruccpace om pon mob 1omdarb, 7 00 deachard m pio bad moo 

—uadaib o10ob. Ro manbad opong mép v0 na sillb 7 vaop na Momana. ba 

don cup pin vo manbad Maolmuipe mac Conulad merc an baipo paoi pipdana 

po bat ap rhontib a cenedil budfin. Ni po péovpac a muinncip budfipin anacal 
vo cabaine voibpde la hiomac an cploig vo pala pon a moncaib. Oa méla 

mép lap an ngobepnoin a nool peaca pera cappad spfim poppa. Tiagaic 
na Zaooil app amlawd co pangacan can an erpne bud cuaid. Soap an gZobep- 

nop. ina ppieing, 7 nip b6 plan laup a pfnma 6 vo (rndaup(c a naimde vada rap 

na ppagban} m vachad amlard pin. 
Piacha mac Coda mic Slain o slfro Mhaolugna vo turcim ian coap- 

* Abhainn-mhor, i.e. the Great River, now ‘Tire hOilella, i.e. the great gap of Tirerrill— ~ 
anglice Avonmore, a river which risesin Temple- See map to Genealogies, §c., of Hy-Fiachrach. 

house lake, and joins the Coolany river between f This was not the case, literally, “ Not thus 

Collooney and Ballysadare, it happened to them indeed.” 

© Sliabk Gamh and Sliabh-da-en.—These are 8 Of the irrational animals, na nanmann néic- 

mountains in the county of Sligo. The gap be-’ ciallaw. This would be written na n-ainmide 
tween them, in which the little town of Col- —n-égcralloa, according to the modern system of 

looney stands, was anciently called Bearnas-mor orthography. The prefix €, when negative, 
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men besides them. ‘The Governor lay on the first night in the castle of Cul- 

Maoile [Collooney], which is situated on the Abhainn-mhor*, to the east of 

Sliabh Gamh‘, and to the west of Sliabh dé-én, having fifteen hundred select 
warriors along with him there. This place where he remained was a general 

passage, and it was not easy to avoid it. Rury O’Donnell and Mac William 

were informed that the Governor was before them upon a road by which they 
could not avoid [passing]. And when before morning they had arrived at a 
place very near the castle, they resolved on sending off their herds and flocks, 
their calones, and the unarmed portion of their forces, by a way at a great dis- 
tance from the castle, and more secure than that by which they themselves 

intended to proceed, whilst they themselves should cross the river without 

being noticed, at a short distance from the castle, as they had not a force equal 

to that of the enemy. ‘They crossed the river [accordingly] unnoticed and 
unheard, and landed in safety at the other side; and they thought that they 
had ensured the safety and protection of their cattle and attendants; but this 

was not the case’, for the loud lowing of the herds of kine and irrational 

animals*, and the shouts of their drivers, were heard early in the morning from 

the castle; and the Governor’s cavalry set out in troops and squadrons in the 

direction of the lowing of the cattle, to see if they could take them. They 
seized upon a great number of cattle, but the greater part of them escaped 
from them. A great number of the servants and drivers were killed. It was 
on this occasion also that Mulmurry, the son of Cu-Uladh Mac Ward, a learned 
poet, and one of the most distinguished men of his own tribe, was killed. Their 
own people were not able to protect them, in consequence of the great numbers 
that were opposed to them. It was great annoyance to the Governor that they 
should have passed him by before he could lay hold of them. The Irish thus 
made their way northwards across the Erne. The Governor returned back ; 
and he was much dejected because his enemies had thus escaped from him. 

Fiagh, son of Hugh’, son of John [O’Byrne] from Glenmalure, was slain 

eclispes the consonant to which it is prefixed. warlike and powerful man of his name since the 
® Fiagh, son of Hugh.—He was chief of that death of Dunlang, the son of Edmond, who was 

sept of the O’Byrnes called Gaval-Rannall, and the last inaugurated O’Byrne.—See note ‘, under 
had his residence at Ballinacor, in Glenmalure, _ the year 1580, p. 1746, supra. There are several 

in the county of Wicklow. Though not the poems on his battles and victories preserved in 
chief of the O’Byrnes he was by far the most the Leabhar Branach, or Book of the O’Byrnes, 

124 
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pang ceilcce va combpatap paip ap pupaal(m apo rupcip na hepeann Sip 
wlham Rurrel 1pin cio mi vo pampad na bliadna po. 
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preserved in the Library of Trinity College, 

Dublin, H. 1, 14, from one of which it would 

appear that all the O’Byrnes acknowledged him 
as their leader, if not chief; but it is quite evi- 
dent that some of the senior branches of the 
O’Byrnes were very jealous of his greatness, and 
that this led to his betrayal and death is but 
too evident from these poems, and all contempo- 

raneous authorities. P. O’Sullevan Beare briefly 
alludes to his betrayal in his Hist. Cathol. Iver., 
tom. 3, lib. 3, c. x. fol. 145: 

‘*Tam me Lageniorum res vocant, qui tametsi 

paruis viribus, magna tamen constantia, & vir- 

tute pro Catholica religione manum conserue- 
runt. Postquam Fiachus Obruin vir strenuus, 
& Hereticorum hostis acerrimus fuit per prodi- 
tionem extinctus, eius filij Felmius, & Raymun- 

dus arma a patre mota non omiserunt. Dum 

Raymundus in Lagenia tumultus in Hereticum 
excitatos ducit, Felmius in Vitoniam ad Onellum ' 

contendit auxilium petitum.” 

There is a curious poem in the Leabhar Bra- 

nach, fol. 110, p. a., on the death of Fiagh, in 

which the writer states that he saw his body 

quartered and his head spiked on a tower in 

Dublin,—a sight which pierced his heart with 

anguish. 

I. Fiagh O'Byrne left three sons, namely: 1, 

Felim, who was M. P. for the county of Wicklow 
in 1613, and who was living in 1629. 2, Red- 

mond, or Raymond, of Killaveny, J. P. in the 

county of Wicklow in 1625, the ruins of whose 
castle are still to be seen, and are shewn on the 

Ordnance map as ‘‘Raymond’s Castle.” This 
Redmond had three sons: Felim of Killaveny; 
Feagh of Kilcloghran, proclaimed a rebel, and 
a price set_on his head, 8th February, 1641; 

and John. 3, Turlough. And one daughter, 
who was married to Walter Reagh Fitzgerald, 

of whose fate some account is given under the 

year 1595. 
IL. Felim, son of Fiagh. He married Una, or 

Winifred Ni Toole. He was living in 1629, a 
prisoner in Dublin Castle. In his complaint to 
the Privy Council of his unjust trial and con- 

demnation at Wicklow in 1628, he says that his 

wife, the mother of his five sons, who was in 

previous good health, died within two days after 
his condemnation : “ her hart stringes broke.”— 
MS., F.3.17, T. C.D. He had eight sons: 1, 

Brian, who, with his brother Turlough, was 

committed to Dublin Castle in 1625, and was 
living in 1629; 2, Hugh, Lieutenant-Colonel 

of the Confederate Catholies in 1641, and who 

was proclaimed a rebel by Parsons and Borlase, 

Lords Justices, 8th February, 1641; 3, Gerald, 

living in 1604, and seems to have died young, at 
least before 1628 ; 4, James, living in 1603; 5, 

Turlough, living in 1628 ; 6, Feagh, alias Luke; 

7, Cahir, living in 1629; 8, Colla; anda daugh- 

ter, who married John Wolverton, Esq. J.P. of 

the county of Wicklow in 1625. Seven of these 

sons are named in the above order in the re- 

mainders of Phelim mac Pheagh’s grant of lands 

from King James I., dated 28th March, 1604. 

Colla, who was born after that period, is men- 

tioned in Phelim mac Pheagh’s suit in 1628-9, 

when he was a close prisoner in Dublin Castle 

with his five sons. Duald Mac Firbis mentions 

only three of his sons, namely, Hugh, Colla, 

and Brian. Cahir, his seventh son, had a son, 

Hugh, who had a son, Cahir, the last generation 

of this family given in the Leabhar Branach. 
III. Brian, the son of Felim. He had a son, 

Shane mac Brian mac Phelim of Ballinacor, who 

was Colonel of the Confederate Catholics in 1641, 

after which period this family of Ballinacor dis- 
appear from history. The accusations against 
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in the first month of summer in this year, having been treacherously betrayed 

by his relative, at the bidding of the Chief Justiciary of Ireland, Sir William 

Russell. 

these sons of Felim, on which their estates were 
confiscated, affords an appalling picture of hu- 
man depravity and perfidy in those murderous 
times; but as thesubstance of them, and the man- 

ner in which the whole trial was conducted, has 

been already given by the late Matthew O’Conor, 
Esq. of Mount Druid, in his History of the Irish 
Catholics, the Editor shall rest content with 
laying before the reader the following extracts 
from Felim’s complaint to the Privy Council, of 
his unjust trial and condemnation at Wicklow 

in 1628, as preserved in a manuscript in the 
Library of Trinity College, Dublin, F. 3. 17: 

“ Lord Esdmond tried to induce Owen Byrne, 

a prisoner in Dublin Castle, to accuse Bryan 

and Tirlagh (Phelim’s sons), and racked him in 
vain for that purpose. Then Lord Esmond sent 
Cahir mac Hugh Duffe, a neare cousin of said 

Owen, and Morogh mac Hugh mac Owen, bro- 
ther in law to said Owen, to use their influence 

to make him depose against Tirlagh and Phelim. 
“This Cahir mac Hugh Duffe, and the said 

Morogh, are doeing, theise 29 years at least, 

what they could against Phelim and his sonnes, 
hoth in helping to take theire landes from them 
and inventing many false matters against them 
to procure their death, as is well known; for 

said Cahir mac Hugh Duffe and the aforesaid 
Morogh, and his son, Morrish, came to the Lord 

Chichester, then Deputy, and informed his 
Lordship that Phelim and Bryan releeved one 
Torlogh O’Toole, which his Lordship well knew 
was but meere malice. 

*‘Garrald mac Ferdoragh being a prisoner for 
some criminal fact, which he acknwledged had 
no means to save his life but by accusing men, 

was procured by William Greme and others, to 
aceuse Phelim and his sonnes. This Garret’s 
father was committed to Wicklow by Phelim’s 

son in law, John Wolverston, for stealing cows, 

and was executed for that fact. Gerald himself 
was committed for suspicion of felony by Phelim, 
but acquitted. 
“This Garret’s brother in law, Shane Bane 
mac Teige mac Hugh, being in rebellion, was 
taken by Hugh mac Phelim, and brought to 
Wicklow by the Lord Chief Justice, where he 
was executed, which said Garret bore in mynde 
to revenge it when he could. 

“Shane O'Toole, Patricke O’Toole,” [were] 

* prisoners in the castle of Dublin about 1621. 
- Shane O’Toole was executed by martial law, 

and at his death left betweene him and God, 

that he was executed for not agreeing with said 
Garret mac Ferdoragh, and his confederates, in 

accusing Brian mac Felim, Tirlagh mac Phelim, 

and Cahir mac Phelim. 
“ Patrick O’Toole was pardoned for his accu- 

sations. 
* Art O’Neale and Brian More, son in lawe 

to Art O’Neale, being in company with Donagh 
mac Shane, committing of a robbery, were taken 
by one of Phelim’s sons, and the robbery found 
in their hands, were sent here to his Majestie’s 
castle of Dublin, and seeing no other means to 
save their lives but to accuse others, as they 

were demanded, the said Arte O’Neale and 

Bryan More offered to make an escape at once 
with Dermot O’Toole, and to rob the porter’s 
coffer. 

“Shane Duffe mac Teige Moyle and Mortagh 
mac Teige Moyle, several times sollicited to 
accuse Phelim and his sons, and when they did 
not, they were two or three dayes bound, ready 
to be executed by martial lawe. 

“Lord Esmond had, in his prison at Lime- 

tick” [near Gorey, county of Wexford], “ one 
Laughlin More mac Teige, which Laughlin his 

12 a2 
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luptip nua vo tocc 1 nepinn 1 ccopac mip lun co napmanl 7 co pargonnmb 

iomdaib lap 1. Lopo bupougsh, comap a comamm. lap nglacad an cloiim 

ddipide on wuptip bai ann pm pé cpi mbliadan so pin .. Sip william Ruprel, 
Ro bfhad laip an oippice vo bi ag Sip lohn nonuip 6 na pmonnpa de «1. Zene- 
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Lordship knows to be one that hated Felim and 

his sonnes. He was a foster-brother of Shane 

Bane mac Teige, which Hugh mac Phelim 

brought to Wicklow to execution. 
** Phelim mac Pheagh took two of those that 

were concerned in Pont’s murder. , 

“ The Sheriff that impanelled the grand jury 
which found several bills against Phelim and 

his sonnes, is married to Lord Esmond’s niece, 

and tenant to Sir William Parsons, and the Lord 

Esmond procured this, his nephew, to be made 

Sheriffe of sett purpose to conclude his owne, 
and the rest of said Phelim’s adversaries, their 

pretended and long-continued unjust hosting, 
and therefore said Sheriff elected Sir James 

Fitz Pierce to be forman of the grand jurie, a 

known open enemy to Phelim and his sons; 
first, because he sett upon said Phelim at his 

going to Rathcuile, to the late Earl of Ormond; 
secondly, because Phelim was at the killing of 
said Sir James, his father; and thirdly, because 

the said Sir James did, for proofe of his con- 

tinuall malice, prefer a peticion to the Lord 

Grandison, alledging the said Phelim and his 

predecessors to be all bastards for ten or eleven 

degrees. Moreover, said Sir James had no free- 

hold in the county of Wicklow. 

** Finally, said Brien and Turlogh are most 
miserably kept in close restraint here in his 
Majestie’s Castle of Dublin, without getting 

their dyett from his Majestie, or leave for any 

of theire friends to come to them with their 

owne meanes to releeve them in presence of the 

constable and his son. Their accusers, on the 

contrary, ire kept at his Majesties charges, and 

besides, Bryan and Turlogh have irons upon 

them, and the most part of their condemned 

accusers are without irons. 

** (Signed), Bryne Byrne. 

TirLaGH BEARNE. 
“* Copia vera.” 

The Editor has not been able to trace the 

history of this family to a later period, and be- 

lieves that the race of Fiagh mac Hugh O’Byrne, 

chief of Gaval-Rannall, have long since become 

extinct. ‘According to the tradition in the 

country, the late Garrett Byrne, Esq. of Ballyma- 

nus, was not of his descendants, but of a branch 

of the Gaval-Rannall who became spies and in- 

formers to ruin the great O’Byrnes of Ballinacor, 
a tradition which clearly points to Cahir mac 

Hugh Duffe and his confederates above referred 

to, who were for twenty-nine years inventing 

many false matters against Phelim and his sons. 



7 

1597.] ANNALS OF THE KINGDOM OF IRELAND. 221 

A new Lord Justice, Lord Borough’, Thomas by name, arrived in Ireland 
in the beginning of the month of June, with much arms and many soldiers. 
After receiving the sword from Sir William Russell, who had been Lord Jus- 
tice for three years before, he deprived Sir John Norris of the office which he 
held from his Sovereign, namely, the generalship of the war, and took that 
office to himself. After this he issued a proclamation to the men of Leinster 
and Meath, and to all those who were obedient to the Queen, from the Meeting 
of the three Waters to Dundalk, to meet him with all their forces, fully mustered, 

at Drogheda, on the twentieth day of the month of July. These orders were 
responded to by the Earl of Kildare, and by the English of Meath and Leinster. 

The Lord Justice came to the same place with as many men as he had been able 

4 

i 
‘ 
. 

to muster. After these forces had met together, they marched to Tyrone, and 

arrived at Abhainn-mhor without opposition or delay ; and, what was seldom 

See note ", under the year 1585, p. 1840, supra. 
The Ballymanus family, too, are either extinct 

or reduced to poverty and obscurity. 
The Lord Esmond who ruined the illustrious 

family of Ballinacor, was Sir Laurence Esmond, 

the son of William Esmond, Esq., of Little Li- 
merick, near Gorey, in the county of Wexford. 
He married a Miss Ellice Butler, by whom he 
had no issue, and the peerage ceased at his 
death; but it appears that he had a natural son, 
Thomas Esmond, by a Miss O’Flaherty, to whom 

his estates passed by will. This Thomas Es- 
mond, who was educated a Roman Catholic by 

his mother, is the ancestor of the present Sir 

Thomas Esmond of Ballynatrasna, in the county 
of Wexford, who inherits none of the wicked- 

ness or treachery of the Lord Esmond his proge- 
nitor. 

William Parsons was a very poor man, in 
humble station, who came to Ireland towards 
the close of the reign of Elizabeth. He proved 
avery useful discoverer of forfeited estates in 
the capacity of Surveyor-General. He was ap- 
pointed Lord Justice, with Sir John Borlase, in 
1640, and continued in the Government till 

1643, when he was removed, charged with trea- 

son, and committed to prison, with Sir Adam 

Loftus and others. His descendants became 
extinct in the male line in 1764. The present 
Earl of Ross, so illustrious for his scientific at- 

tainments, descends from his brother, Laurence 

Parsons. 

' Lord Borough.—Thomas Baron Borough, a 
man almost wholly ignorant of the art military, 
was appointed Lord Deputy, and arrived in Dub- 
lin on the 15th of May, and received the sword 
in St, Patrick’s Church on Sunday, the 22nd of 
the same month. He had supreme authority in 
martial as well as civil causes, and immediately 
ordered to his presidency of Munster General 
Norris, who is described by Camden as “ Vir 
sané magnus, & inter maximos nostre gentis 

hoc evo duces celebrandus ; which affront (to- 
gether with the disappointment of the chief 
government, which he knew he merited, and 

earnestly expected), and the many baffles Tyrone 
had put upon him, broke his heart.”—See Cox’s 
Hibernia Anglicana, vol.i. p. 413. P. O’Sullevan 
Beare states that it was believed that Norris had 
sold himself to the devil, who carried him off 
unexpectedly ; and he gravely eoncludes from 
this, that O'Neill had often defeated, not only 
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pain co paimec an lupeip cap an abainn gan cacap, Zan coipmfpce Fo mbas 

von caob anall or. Ro mupad 7 po monclawf lap an lupcip an popt tom- 
com(cca bat ace va neil pop up na habamn, 7 po coccaib plin pone nua 06 

budfin ipin mbpuac allcapac von aban ceona. 7 se po put an vain pm 
ap Ua neill tne eolup 7 cpe tioncopce toippoelbarg, mic En, me Pelim 

puaroh uf nerll nf po lam an lupcip, na aen via plogaib vol (6 aén mile carpip 

pm 1 cep eogain, 7 ni md po liccead puan no padaile, coolad, no cumpanad 
voib aét veabard 7 oubpaccad poppa 6 rhumncin Uf néill v0 16 7 voldce. ba 

vipim voaipnfir an po manbad, 7 m po mudaigead vo vaommb an lurcip, 7 

an pio bfnad veacanb, 7 veoalaib onob. 
Oo deachad an lupciy m aporle lo pop cnoc bai 1 ccompocnarb von 

campa do mmd(main 7 vo mompdecaimn an cine ma uiptimcell, 7 ba plpp 06 

na Tiopad 1oIp, uaip 0o manbad opons mop oia ofSoaomib la hUa nell co 

General Norris, “ peritissimum Anglorum im- 

peratorum omni pugnandi apparatu superiorem, 

sed ipsum etiam diabolum, qui illi ex pacto fuisse 

opitulatus creditur vicerit.”—Hist. Cathol. I ber. 

Compend., tom. iii. 1.3, c. x. 

i An advantage was got.—An English writer 

would say: ‘* And O’Neill having, contrary to 
his wont, neglected to guard the pass, the Lord 

Justice crossed the river without any difficulty.” 
k Further: literally, “‘ beyond that.” 

» | A hill—P. O’Sullevan Beare calls this hill 
Droum fliuca, which he translates Collis madidus, 

in his Hist. Cathol. Ibern. Compend., tom. iii. 1. 3, 

-¢, xi. where he gives the following curious ac- 

count of this conflict: 
“Annus ab ortu Domini millesimus quin- 

gentesimus nonagesimus septimus cum verte- 

retur, Thomas Burughi Baro vir animo elatus, 

‘manu largus, belli preceptis imbutus, comitate 
gratus in Iberniam Prorex missus aduentu 

primo suo, qua erat vrbanitate, & affabilitate, 

aliquot Lageniorum, & aliorum Ibernorum ani- 
mos in se conuertit. Cum Onello, Odonello, 

& alijs vnum mensem inducias componit. Per 

quas cum de pacis conditionibus minimé conue- 
nisset, maiorem belli molem in Onellum vertit. 

Illi copiosus erat exercitus, qui anted sub Ru- 

sello, & Norrise meruerant, & noué ex Anglia 

missi ; quibus cum in Vltoniam proficiscitur. 

Sequuntur Midhienses Angloiberni cum iustis 

copijs duce Barnabale Balisimilede# Barone. Quo 
procedente Balarriecham peruenerat Richardus 
Tirellus cum quadringentis peditibus ab Onello 

missus, vt motus, vel in Lagenia augeret, vel in 

Midhia moueret. Is Tirellus Angloibernus erat, 

sed Catholicus, sicut ceteri, & iniurijs Anglo- 

rum prouocatus é carcere ad Onellum fugerat. 
Ei cum tam exiguas vires esse Barnabal com- 

perisset, in illum mittit filium suum peditibus 
mille stipatum, haud dubius, quin adolescens 

dignum aliquod facinus faceret, quo Proregem 

magno merito sibi deuinciret, Tirellus miles ve- 

teranus prelio expertus Midhienses fundit, & 

fugat, atque multis occisis Barnabalis filium 
captum ad Onellum defert, 4 quo fuit posted 

pretio commutatus. 

* Burughus Ardmacham, & Portmorem, quas 

Onellus deseruit, occupat. Progredi frustra 

tentat ab Onello prohibitus, qui duobus castris 
vias occludit: in alteris erant Macmagaunus, & 

fratres Onelli Cormakus, & Artus in Colle ma- 

dido. castrametati intra duos iactus bombarde 
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the case with O'Neill, an advantage was got’ of his vigilance, having, contrary 
to his wont, neglected to guard the pass, and the Lord Justice crossed the river 
without [receiving] battle or opposition, and landed [safely] at the other side 

of it, He then razed and demolished a watching-fort which O'Neill had on the 
bank of the river, and erected a new fort for himself.on the opposite bank of 
the same river. But though this advantage was taken of O'Neill, through the 

guidance and instruction of Turlough, the son of Henry, son of Felim Roe 
O'Neill, neither the Lord Justice nor any of his forces dared to advance the 
distance of one mile further‘ into Tyrone ; for they were not allowed rest or 
ease, sleep or quiet, but a succession of skirmishes and firing was kept up on 

them, both by day and night. It would be impossible to calculate or describe 

the number of the Lord Justice’s men who were killed and disabled, and the 

number of horses and [other] spoils that were taken from them, on this occasion. 

On a certain day the Justice went upon a hill' which was near the camp, 
to reconnoitre and survey the country around; but it would have been better 

for him that he had not gone thither, for a great number of his chief men 

ad hostem, in via, que ducit ad Pinnam super- 

bam: in alteris Onellus ipse cum Iaimo Mac- 

donello Glinnie principe tentoria pandit ad 

Fontem Masanum. Prorex itinere prohibitus 

Norrisium, munimentum, quod Onellus dirue- 

rat, reedificare copit, Onellus opus impedire: 

interdiu, & noctu ab equitibus, & peditibus 

maximé iaculatoribus cominus, & eminus leuia 

prelia committuntur. Onello venit auxilio Odo- 

nellus, cuius equitatus, cum hostis equitibus, & 

Terentio Onello Henrici filio Onelli fratre vte- 
rino, qui Regine partes sequebatur egregié ma- 
num conseruit. Nocte, qua Catholici in regiorgm 

castra impetum fecerunt, fama tenet, Prorogem 

tuisse vulneratum, que verané sit,.ad me peri- 

eulum non recipio. Constat illum ex castris 
reuersum Killdario comiti imperium relinquen- 

tem intra paucos dies é vita discessisse. 
“ Kildarius imperio letus, & glorians, quod 

Prorex efficere non potuit, prestare conatur, 

viterius progredi. Per syluam, & vias occultas 
cum nobilioribus equitibus & magis strenuis 

militibus procedens, postquam itineris maxi- 

mam difficultatem superauit, nuncio allato Ca- 

tholici occurrentes prelium committunt: quo 
sunt occisi sexaginta equites regij, & inter eos 
Turner exercitus regij Tesserarius Maximus, 

Franciscus VV: Proregis leuir, Thomas 

VValenus Angli. Comes Killdarius hastarum 
ictibus equo turbatus, rursus in equum imposi- 
tus A duobus fratribus Ohikijs Ibernis sue nu- 
tricis filijs malé concussus, & vulneratus fugit, 
& paucis etiam post diebus moritur. Ohikij dum 
herum in equum imponunt, ipsi circumuenti 
interficiuntur. Multi regij fuerunt vulneribus 

»affecti: quotquot eo in loco a castris aberant, 
fusi, & fugati in castra compulsi sunt. Citd 
regius exercitus domum redit, postquam inter 
Portmorem, & Pinnam suberbam 4 fine veris per 

menses circiter quatuor cum Catholico dimica- 

uit, & presidio Portmore sub Thoma Villiamse 
Anglo, &Ardmache relicto. Mox quoque Iberni, 
quos Burughus Regine consiliauerat, rebella- 

runt. i 
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na mumncip. Ro bad oibpve veanbpataip mna an lupcip, 7 apomaon a pluais 

co pocade Moin do Caipcinib 7 vo vaoimb uaiple cenmotac. Ro mapbad 
ann om apoall vo muinncip iapla cille oapa,7 munbud sFoipe an Campa von 

luptip nf paghad app an iomaipfce pm an lion vo épna diob. Oo pala niapla 
elle vapna (1. henpy mac s(poicc cpe bitin gona, no prabpapa cecib viob) 
sup bé6 hficcfh 06 cmall cap a cp vo pargid a atapda, 7] 1a poccain 06 Fo 

opoicle ata pucnp bap ipim mbaile pm. Rucead a copp go cill dana 7 po 
hadnancfoh co nonoip 7 co naypmiccin 1 notamplse a pimnpeap he. Ro hoipo- 
nead a ofpbpataip 1. Uilham ma ronap. 

lap ceprochnuccad an pune nuf pin lap an lupcip ap bpd abann moie, 4 

1ap ccaboupc oa uid a H10t Daoine, 7] na po lérccead 06 vol camp pn ipceach 

ipm tip do cup biad 7 bapoa ipin mbaile, 7 po cmall pln coce cap a ap. 

Oo cH cécup von bap, 7 appade co hat chat, 7 po pecaolpiot a pluas 

via cTipibh. 
Cn can cpa po cmall an lupcip sur an ploigfo céona 1 crip edgam, Ro 

cup pspibinn go Zobepnoip Coiced connacc dia Poncongspa pap ool sup an 

hon pluaigh ap lia no biad na cCumang 1pm ecfnd tap do coiccead ulad pon 

Ua noomnaill an ccfin no biad pom 1 cep eogain. Nip bo hfiplipeac po 

Fpeccpad an popconspa pin lap m ngobepnorp, uaip po cup cogaipm pop rapla 
cucddmuman oonnchad mac concobanp, 7 pop bapun mnypr ui chumn Mupcad 
mac Mupchand, pop iapla clomne procarpo willecc mac Riocaipo Sharanarg, 

5 pop a thac Riocapo mac ullice baptin vine collin. Ro éwp blop cogarpm 

7 ciondl pop unpub conncae mage .e6,7 Roppa commain co na pocpaice. 

Oo popal pop na mamib wile cocc ma docom Fo mammpeip na buille an 

cfénamad la picfe vo milul 00 ponnad, 7 50 mbiad pfin co na bandadarb poy 
accmd an oa pm. Tangacan pide wile sur m margin pempaice ipin lo 

efecna. 6a he lion a ccionoil ap poccain1 ccenn apoile vob oa bnacaig 

ap pice DO tnorgtecarb, 7 veic mbpacaca mancplois. Ro apccnacap apide 

50 Slicceac, 7 1aparh go heinne go po gabpac longpope Lonmap Lammfnmnac 

™ The brother. —Thiswas Sir Francis Vaughan. for this victory, but that they were called from 

Sir Richard Cox, who passes over this battle prayers to arms upon the appearance of the 

very lightly, says, ‘that after the Lord Deputy Irish forces, with whom they skirmished suc- 

had taken the fort of Blackwater, and garri- cessfully; yet soas that the Deputy’s brother-in- 

soned it with English, returned thanks to God law (Vaughan) and several others were slain, 
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were slain by O'Neill and his people. Among these were the brother™ of the 

Lord Justice’s wife, and the chief officer of his army, together with a great 
number of captains and other gentlemen besides. Some of the Earl of Kildare’s 

people were also slain there; and had not the camp of the Lord Justice been 
so near at hand, the number that escaped would have survived this engage- 

ment. The Earl of Kildare (Henry, the son of Garret), in consequence either 
of a wound or a fever, was obliged to set out on his return home; but when 

he had gone as far as Drogheda he died in that town. His body was carried 

to Kildare, and interred with great honour and reverence in the burial-place 

of his ancestors. His brother, William, was installed in his place. 
The Lord Justice, after having finished the new fort* on the bank of the 

Abhainn-mhor, and having observed his loss of men, and: that he was not per- 

mitted to penetrate further into the country, he placed provisions and warders 

in this fort, and then set out to return back. He went first to Newry, and from 

thence to Dublin, and his army dispersed for their [several] homes. 
At the time that the Lord Justice was engaged in the foregoing expedition, 

he sent a written dispatch to the Governor of Connaught, ordering him to 
proceed, with all the forces he could possibly muster, to the western extremity 
of Ulster, against O’Donnell, while he himself should remain in Tyrone. This 

order was promptly’ responded to by the Governor ; for he sent for the Earl of 

Thomond (Donough, the son of Conor), for the Baron of Inchiquin (Murrough, 
the son of Murrough), for the Earl of Clanrickard (Ulick, the son of Rickard 
Saxonagh), and his son, Rickard, Baron of Dunkellin ; and also dispatched orders 
to the gentlemen of the counties of Mayo and Roscommon, requiring them to 

collect and muster their forces. He ordered all the chieftains to meet him at 

the monastery of Boyle, on the twenty-fourth day of the month of July, precisely 
when he himself, with all his bands [of soldiers], would be at that place. They 
all [accordingly] came on that day to the aforesaid place. When assembled, 
they amounted to twenty-two standards of foot, and ten standards of cavalry. 
They marched from thence to Sligo, and from thence to the Erne, and pitched 

and particularly two foster-brothers of Henry, lish fort “was only a deep trench or wall of 
Earl of Kildare, for grief whereof the Earl soon earth, to lodge some one hundred soldiers in.” 
after dyed.” —Hibernia Anglicana, vol. i. p. 413. —Vol. i. p. 58. 

~ ® The new fort.—Moryson says that this Eng- © Promptly: literally, “not negligently.” 

128 
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pop up Sarhaome pmobslaiy:. Ro bai vo minmnage an cplogs hipm anoan 
le6 co naibai cumang 1 pppeapcarl né a pppotolma 1 ccorccead ulad wile. 

Do eipsfecap plog an Zobepnopa 1pm muichdedorl ap a bapaé vo dul cap 

an abeann. 6a1 din 1omcomméd o va nodomnaill pon sac nate pon an éipne. 
Qéc cfna puapacap pom baogal pon at niomdopad buf puippe 1. ach cil 

uam, | po chingproc 50 Di0épa vGpcporoheach vo pag an ata hip. Ro 

sabpac na popcoimevaise occa noiubpaccad gan ofchell, 7 acc 1omcopnarn 
an ata pri arhail ap veac po peopac. ce chfna ni po chumaingpioc a 
crancopnam pip in lion ploig 7 pocarde bacan ina naghaid go piace an Zobep- 
noip co na plogaib carmp co mbaccan von caeb anal. Op a aof cpa vo 

ponad ecc adbal an la pm .1. Mupchad mac Mupchada mic viapmaca, mic 
Mupchada ui bpam bapin mp uf chum. bai mde allamulg vo na pars- 
ouib pop a eoc (conna, 7 a momdomain occa mmolsarl pon batad, 7 acca 
mbpopcad camp. 6a plo po chfomg an chimnfmham 06 a amup co hinnell- 

vipeaé la haon vo rhumcip uf vomnall oupcop pilép 1 peaoilead a é1ved 
placa 1 nofinc a occpalle co noechad cpemcc ipin ofipe apall. Ni po 
cumgfo a anacal 50 po feappccan py a eoch 1 pudomain an tcppota Zo po 

bal é po ceosip. ba hecc mop eroip Fallenb, 7 Zaowelcabh an cf concam 
anny, ap aipoe a inme, 7 ap uaiple a pola sep bo héce ap aof nao) eipide, 

7, semad coccbarl a cuipp 7 a adnacal co honépaé po oleéc vo denam, m po 

hanad ppipde lap an plog acc poccain gan ompium Fo mampep eappa 

puad. On 31 vo mf il vo maccaccap an vd pin, 7 dia Sataipn an aor late 
reccmaine. Ro sabpac longponc ap sac caob von mormyecip 1 mus, 7 pers. 

bacap hipude on can cangacap cap empne ma moon laf ora Sataipn co 

maoain o1a luain. 6a 1pm vomnach pm bacap 1pm moaumpoip cangacap an 

Loingfp po geall ma nora o Faull 1 mbaoi a nopoanap, 7 a nZonnada mona 
co na peopup apcfna an dong a mompulamns an cefin no beieip ipm ccoicepich. 

® Samhaoir: i.e. the River Erne. 
4 Ath Cul-Uain.—See this ford already men- 

tioned at the years 1247 and 1593. 

® And he fell: literally, ‘he could not be pro- 
tected until he was separated from his horse in 

the depth of the stream,” which would sound 
very strangely in English. 

P. O’Sullevan Beare observes that the Baron 

of Inchiquin and O’Conor Sligo vied with each 

other in valour in crossing the ford on this oc- 

casion : 
‘In ipso vado, vt alias, Oconchur, & Maurus 

Baro de virtute certabant, & dum vterque alte- 

rum precedere conatur, Maurum suus equus in 

alveum lapsus discutit, & Maurus armorum pon- 

dere grauis in imum flumen haustus amplius 
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their extensive camp on the banks of the limpid Samhaoir’. The high spirit 
of this army was such, that they thought that all Ulster would be age of - 
coping with them in battle, 6 

On the following morning, by break of day, the Governor's day rose up 
to cross the river; [but} O'Donnell had posted guards upon all the fords of 
the Erne. However, they got an advantage at one difficult ford, namely, Ath- 

Cul-Uain", and to this they vigorously and resolutely advanced. The guards 
of the ford proceeded to shoot at them without mercy, and to defend the ford 

against them as well as they were able; but they were not able to defend it 

long against the numerous force and army opposed to them; so that the 
Governor and his army crossed it, and gained the other side. On this day, 
however, a lamentable death took place, namely, [that of] Murrough, the son 

of Murrough, son of Dermot, son of Murrough O’Brien, Baron of Inchiquin, 

as he was on horseback, in the depth of the river, outside the soldiers, saving 

them from drowning, and encouraging them to get across past him. But ~ 
destiny permitted that he was aimed at by one of O’Donnell’s people with a 

ball exactly in the arm-pit, in an opening of his plate armour, so that it passed 

through him, and out at the opposite arm-pit. No assistance could be given 

him; and he fell’ from his horse into the depth of the current, in which he 

was immediately drowned. The person who there perished was much lamented 
by the English and Irish, on account of the greatness of his wealth, and the 

nobility of his blood, though young as to age; and although it would have 
been meet that his body should have been taken up, and honourably interred, 
the army did not stop to do so, but proceeded directly to the monastery of 
Assaroe*, which they reached the 3lst of July, the day of the week being 

Saturday. ‘They encamped around the monastery, and also within it, and thus 

remained from the forenoon of Saturday, when they crossed the Erne, until 
Monday morning. On the Sunday on which they were in the monastery the 

ships arrived which were promised to be sent after them from Galway, with 

ordnance and great guns, and other stores for their support, whilst they should 

non extitit, Cliffordus vadum trajectus frustra are still to be seen about a mile to the west of 
repugnantibus paucis ab Odonello dispositis Ballyshannon, and its burial ground is very 
arcem quatuor tormentis oppugnat,”—Fol. 161. extensive, and contains some interesting tomb- 

$ Assaroe.—Some of the walls of this abbey stones.—See note ', under 1184, p. 64, supra. 

1282 
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Ro gabrac an loingfp pm cuan ace mp Saimen 1 nucc eappa puaid, 7 po 

- uppioe @ propo pm imp f0 lion a 1omécom(cca maille pip. Oo paccad 
ona an Topoanay 1 ccfp dia Luain,7 po pudigfo € po encomarp carplém beol 

ata ping. Ruccpac a plog on mampeip 50 mullaé Site Coda ap ashad 
an dénald, 7 1 ccimceall an opoandip. Ro gabpac oia luain, via manpe, 7 
via. céoaoin acc oiubpaccad an baile vo Caenaib tpomaib, copannmopab 
ceimncidi, a Fonnadaib Zucapomb spanoibleacaib an opoanaip 1omepuim 

adbail mom bpm po purdigproc pop roncab an odnard, 50 cclop a ppuamanna 

7 & pposaptopman 1 ccléitib aeoip, a ppod,7 m imcfin uadaib. Ro lapac 
Dpongsa oiomopa do porsmb a laoc po bun an baile-co cpealmaib cogalca 

map led, co nol mmpfman nomocingfn mapnaige ima cconpaib, co ccat- 

banpaib caémpolupcaib ima cfhoaib co léibfnd Lamofpda vo épummnpeciataib 
coml(ena cpuaid 1apaimn ma nuiptiméeall via mmofSal pop obpaicnb a 

namac. Nin b6 conba ooibpum 6n an vagpuabainc vo bfpcpac pon an 

oinad, 7 ba ppp 0616 na cTiapcarp an cupar do deacacap dia Pangio, uarp 

po vaalce ap an ccarplen ponpa ppoippefta caen ceaidlig cremncide a Fonn- 

adaib popangte pipoipse, 7 a mupecaéoib moncopcaip, 7 apaile vo caippgib 
cfonganbab 7 vo cpomclocaib cumigce, vo pailgib, vo ponnmb baf pop 

caiblib an ofnaid po encomam a norubpaicte, co nan bo dion no vaingfn vo 

luce na cogla na cumoaigte baccan ponpa so po mudais(S oponga ofpmapa 

oibpwde, 7 co po peciotagls anaill baccan blogonca co nap anpac pe a 

naipleach nf bad pip, 7 00 benzpac a nopomanna pm a naimoib co naeimead 
poppa sup an ccampa. bacap lucc an ofinad acca norubpaccad ma noeavh- 

aid co po manbad cinncec an eccinntec orob. 

* Inis-Saimher, now called in Irish Imp Satm- 
aoip, and sometimes Fish Island, from a fish- 

house which was built on it by the late Dr. 
Sheil of Ballyshannon. It is situated imme- 
diately under the great cataract at Ballyshan- 
non. 

« The ordnance—P. O’Sulilevan Beare states 

that they planted four cannon against the castle 
of Ballyshannon, which was then defended by 
Hugh Craphurd [Crawford], a Scotchman, with 
eighty soldiers, of whom some were Spaniards 

and the rest Irish, They left three of these 

cannon behind.—Hist. Cathol. Iber., tom 3, lib. 5, 

c. viii. fol. 160, 161. 

W The castle of Ballyshannon.—The site of this 

castle is pointed out in a field on the east side 

of the town of Ballyshannon, called the Castle 

Park, but the walls are level with the ground 

and scarcely traceable. 
* Mullach-Sithe-Aedha: i.e. the hill or sum- 

mit of Aedh’s tumulus, so called from Aedh 

Ruadh mac Badhairn, king of Ireland, who was 
drowned in the River Erne or Samhaoir, A. M. 

3603, according to O’Flaherty’s Chronology, 
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remain in this strange territory. This fleet put in at Inis-Saimer’, close to Assaroe, 
and landed their stores on the island, leaving a sufficient number to guard them. 
On Monday the ordnance* were landed and planted against the castle of Bally- 

shannon”. The troops were then removed from the monastery to Mullach-Sithe- 
Aedha*, opposite the fortress, and about the ordnance. On Monday, Tuesday, 

and Wednesday, they continued to fire on the castle’ with heavy balls, emitted 
with loud report and flashing flames from the loud-sounding, red, shot-vomiting 
guns of that heavy and immense ordnance which they had planted opposite 

the fortress, so that their reports and loud thundering in the regions of the air 
were heard far and distant from them. They sent large parties of their choicest 

soldiers to the base of the castle with wall-razing engines, and with thick and 

strong iron armour about their bodies, and bright-shining helmets on their 

heads, and with a bright testudo of round, broad, hard iron shields around 

them, to protect them from the shots of their enemies. The resolute attack 

they made upon the fortress, however, was of no avail to them; and it had 
been better for them that they had not come upon this journey against it; for 
from the castle were poured down upon them showers of brilliant fire from 

well-planted, straight [aimed] guns, and from costly muskets, and some rough- 
headed rocks and massive solid stones, and beams and blocks of timber, which 

were [kept] on the battlements of the fortress, in readiness to be hurled down 

[when occasion required] ; so that the coverings of the razing party were of 
no shelter or protection to them, and great numbers of them were destroyed, 

and others who were severely wounded became go exhausted that they delayed 

not to be further slaughtered, and, turning their backs to their enemies, they 
were routed to the camp. The people of the fortress kept up a constant fire 
on them, and killed an unascertained number of them. 

and buried at this place.—See note ®, under the 
year 1194, p. 99, supra. This hill is now called 

Mullaghnashee, and the parish church of Bally- 
shannon stands upon it. According to the tra- 
dition at Ballyshannon, an ancient earthen fort, 

and the mound of Aedh Ruadh, or Red Hugh, 

were destroyed in 1798, to form a modern Eng- 
lish star-fort which now crowns the summit of 

Mullaghnashee. 

They continued to fire on the castle—The ori- 
ginal could not bear to be literally translated 
into English. The closest that could be under- 
stood is the following: ‘‘ They proceeded on 
Monday, Tuesday, and Wednesday, shooting at 
the bally with heavy, loud-sounding, fiery balls 
from the loud-roaring, shot-vomiting guns of 
that heavy and immensely great ordnance which 
they planted opposite the fortress.” The word 
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Oo bicpac opong 00 mapcplorg Ur vormnanll pargm iompucicts pop mapc- 
plog na ngall, 7 nip c& 1 ppopmetmle no 1 ccummhne m po gonad (coppa cen- 
mota Ua concobanp Sligig vonnchad mac catal org po Zalcca e1pwe don cup 

pin, urn bat pide 7 0 concobaip puad Clod mac compdealbag puaid 7 ceporce 
na long co Vion a pocnarcce 1 ppappad an sobepnopa an can pin. 

O vomnaill ona barpide 1 cefipce plorg, 7 mm vachad pocawde an Satapn 

canaice an Gobepnoin sup an ccpomdaim pin von cip. Ro bacap a daoine 

7 a Ppocpaicce acc clcclaim 7 acc tionol ap Fac apo ma docom, Fo macca- 
cap a nuprhop pa mdmboon via luam. Tanarc vin Masuidip Cod mac con 
“connaée mic conconnaée 7 0 Ruaipc bman éce, mac 6mam, me Opn 

ballaig co na cciondl ina docom, 7 1ap poctam vo na marcib pm 1 ecinn a 

pole, nip 66 puaimn(e padal po Viccpiot von gobepndip co na plogaib, uaip 
po bar veaband, 7 ov1ubpaccad, 1omaipecc 7 10ombualao, 7 1ompuaecad vata 
pop an ccampa sac laof pp pé na cpi la po bacap pom ag buancaicim an 

baile. No cuipoip plég uf vomnall ciompa an campa connaccans na ¢fine- 
mfoon, 7 a lap ma litimel co n& leiccoip mgelcpad ora nfcharb n6 oa 
naipnfip can colba an Campa amach 7 ni m6 po liccpoc pép, nd anbap ora 

pag anonn. Ro ba cna an sobepnoip co na plog 1 ccfnnea 7 In 1omcumpa 

mMOip DEePide, uaIp Femad poad po bad lamn led ni b& na ccumang aén ac 
coicefnn pon an Einne vo paigw 6 caoluipece co hat ping. Nip 66 plan 
lap na maicib a mfnma (sepbo molapda a pocpaicce) an a cefecmanl 1 

nfoapbaogal amlaw pm aga naimoib. On can imonpo vo bfpt an sobepnoip, 

na haplada, 7 na mate anchha via nufd an Zuappacc po mép ippabacap 

po Zabpac ag cpid a ccomaiple o cup odche dia cédaom go vopbpolup na 
_ maione via Dapoain 1. an 15 oCusupc. Comd paip ofipid leo po 061d 1pm 

moicveaooil cimmuccad an a cefpcashad on maigin 1 mbaccan In Sich 
Cloda sup an lic aimmin, asganpb, puapppochaig, pudomain op up eappa 

caop, or caep, means a mass of iron, a fire- 

brand, a thunderbolt, but is here applied to a 

cannon ball. It will be observed that Opoanaip 

is in the genitive case singular, governed by 

sonnadaib, from which it is clear that they 
took ordnance to be a generic term. 

* Cael- Uisge, i. e. narrow water, now Cael-na- 

h-Eirne, where the Lower River Erne escapes 

from the lake. 

* Ath-Seanaigh, i.e. Seanach’s Ford. This was 

the name of a ford on the River Erne at the 

town of Ballyshannon, which has taken its name 

from it. 

» Rocky ford, \Vic.—The word leic is the ob- 

lique form of leac, a flag-stone, or flat surface, 

such as exists in many places at the bottom of 



1597.) ANNALS OF THE KINGDOM OF IRELAND. _ 2081 
: a 

A party of O’Donnell’s cavalry made a routing attack upon the English 
cavalry ; and there is no record or remembrance of the numbers that were 

[mortally] wounded between them ; but, among the rest, O’Conor Sligo (Do- 

nough, the son of Cathal Oge) was severely wounded, for he and O’Conor Roe 
(Hugh, son of Turlough Roe) and Theobald-na-Long, with all their forces, were 
along with the Lord Justice at this time. 

O'Donnell, however, had been in want of forces, and had only a small num- 

ber on the Saturday on which the Lord Justice came into the country with 
this powerful force; but his people and forces were assembling and flocking to 
him from every direction, so that the most of them had reached him before the 
noon of Monday. On this occasion Maguire (Hugh, the son of Cuconnaught, son 
of Cuconnaught) and O'Rourke (Brian Oge, the son of Brian, son of Brian Bal-' 

lagh) came to joim him, with their forces; and after these chiefs had assembled 

together, they allowed the Lord Justice and his army neither ease nor rest, for 

they carried on skirmishing and firing, conflict, assault, and onslaught, on the 

camp, every day during the three days that they continued battering the castle. 

O’Donnell’s army frequently drove those who were on the outskirts of the 
Connaught camp into the very centre of it, and those who were in the centre 

to the outskirts; and they did not permit their horses or other cattle to go 
forth outside the boundary camp to graze, nor did they permit hay or corn 
[to be carried] in to them. The Governor and his army were thus reduced to 
great distress and extremities; for, though they should wish to depart, they 
could not approach any common ford on the Erne from Cael-Uisge* to Ath- 
Seanaigh*. The chiefs, though numerous were their forces, were much dispi- 
rited on finding themselves placed in such peril by their enemies. When, 
therefore, the Governor, the Earls, and the chiefs in general, had perceived the 
great danger in which they were, they held a consultation from the beginning 
of night on Tuesday, to the morning twilight of Wednesday, the 15th of 
August; and the resolution they finally came to at the day-break was, to ad- 
vance forward at once from the place where they were ‘at Sith-Aedha to the 
rough, turbulent, cold-streamed, rocky ford” over the brink of Assaroe, called 

the River Erne. In the Life of Hugh Roe an plige n-agaipb n-ainmemic pin, 7 po baor 
O'Donnell the reading is as follows : do Speip: 7 do Epenn(pe hi ppue na pfnabann 
“Do bepepac iapom a n-uéebpumne pop  (athail po ba bép 01), 7 oainfeapgnide na opurm 
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Pua o1anio amm cappan na ccupad, 50 po cingple Fan aipruccad Fan pop- 

éloipceée vo pluash Uf dormnall ma nopongaib, 7 ma noropmaib sup an’ 

ceonaip nanaitmd nammimic pm. Ro bai vo tpl an cppota 7 ofinnte 

opumge von cplosh 7 a nfchpard rap ngabail a mbid ponpa, 50 noeachard 
lion ofpimhe oa mnaib oa ppfpaib, oa naép anbpann ana&ppacca, va nfchanb, 
va ceaplib, 7 va sac nfpnail bai leé ancfna la pput fppa pumd yap 

co muip. Ro paccaibpiot a nopoanap, 7 a ccongaib bid 7 vige an cumar 
conallac von chup pm. Up a ai cfna vo oféacap ams, 7 uaple an cploigh, 

7 an po ba cormnape diob cap eipne rap ngabard 7 1ap nguapacc mop. Ro 

bacap banoa an bale acca noiubpaccad amanl ap oéine connangacap, 7 po 

gabpac acca mapmopacc go hup na habann an omg bapargce a mbiodbad, 4 
pecél Do poccain 50 hua noomnaill co na Plog. Oc cualard o vormnanll pogup 

an niubpaicte acnache co na plog po ceccéip, tiagaic ma ccpealmaib cpooa 

5O cinneapnac,7 po Ciimmsgpioc sup an aban amanl ap ofine po pevrac. 

lan nglanad vo plog an gobepnona or up na habann vo Cowpioc 1 mnnell, 7 
1 nopouccad. Ro cuippioc a mna, a ngiollannaid, 7 a naép ofaipm, a ppp 
gona, 7 ma mba led vo canplib capaipce (coppay muip. Ro cuippioc a 

nanpad, 7 a naép uppelargi ma noid, 7 von caob anal a Lit pm cip ap 

ba ofpb leo po geboarp a ccogpaim o na plogaib baccap ma mapmdpachc. 
Locap muincip uf vomnall ina Linmam cap an aban gan vitcioll, 7 ni po 
anpac a nfpmop pm a névgad nac pm a prpopbpuca an a tinnepnaige leo 

cappaccain an cploig locan pop élud uata. Ro gabrac aga ceimcellad 4 

ag caigepad cpooa ppd co mbazcap ag caitim 7 ag compuabaine a cele 
6 Epne co magh cceone hi ccoipppe opoma chab. Pitan slép pleachad 
ann an can pin 50 mbo hiongsnat a mév, co nap cumampyioc na ploig ania 

leice ouibrlermne map conaip coizémn vo 

tpomplog, 7 oan o’enenene 7 do avdlaige na 

ngall o’(pbad aipbeanca bid gup po bédiz 

tle via ppfpaib, o1a mnaib, o1a neacaib, 7 via 

ccarphib, go puce epfean an cppota 1 pudomain 

earpa puald lace.” 

“They afterwards gave their breasts to the 
rough, unfrequented passage; but from the 

strength and vehemence of the stream (as was 

usual with it), from the difficulty of the black 
and slippery surface of the flag, as the common 

passage of the great host, and moreover from 

the feebleness of the English, from the want of 

their proper ration of food, many of their men, 

women, steeds, and horses, were drowned and 

carried by the impetuosity of the stream into 
the gulph of Assaroe.” 

© Casan-na-gOuradh, i.e. the path of the 

heroes, translated Semita Heroum by P. O’Sul- 

levan Beare : 
“ Regij maiores Catholicorum vires timentes, 

ab Odonello acrius indies pugnis quassi, & de- 
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Casan-na-gCuradh‘, and they advanced to that [to them] unknown and seldom- 

crossed trajectus, in troops and squadrons, without being noticed or heard by 

O'Donnell. In consequence of the strength of the current, and the debility of 
some of the army and the horses, from having been deprived of food, a count- 

less number of their women, and men of their inferior, unwarlike people, of 
their steeds and horses, and of other things they had with them, were swept 
out westwards into the sea by the current of Assaroe. They left their ord- 
nance and their vessels of meat and drink in the power of the Kinel-Connell 
on this occasion. The chiefs and gentlemen of the army, however, and such 

of them as were strong, crossed the Erne after great danger and peril. The 

warders of the castle continued firing on them as rapidly as they were able, 

and pursued them to the brink of the river, in order to exterminate their 
enemies; and intelligence [of their movements] reached O’Donnell and his 
army. When O’Donnell heard the report of the firing, he immediately rose 
up with his forces, and, having quickly accoutred themselves in their fighting 

habiliments, they advanced to the river as speedily as they could. When the 

Governor's army had cleared the opposite bank of the river they went into 

_ order and battle array. They placed their women, their calones, their unarmed 

people, their wounded men, and such of their horses of burden as they had, 
between them and the sea. They placed their warriors and fighting men be- 

hind them, and on the other side towards the country, for they were certain 
of receiving an attack by those forces who had pursued them. O’Donnell’s 

people went in pursuit of them across the river without delay ; and they were 
so eager to wreak their vengeance on the army that fled from them that they 

did not wait to put on their armour or outer garments. They began to sur- 
round them and sharpen the conflict against them, and both parties continued 

shooting and attacking each other from the Erne to Magh-gCedne in Carbury- 
Drumcliff*. At this time there fell a shower of rain in such torrents that the 

fessi, obsidione soluta, tribus tormentis relictis, 

quartoque vix in nauim, qua fuit vectum, im- 
” posito, summo mane flumen per quod venerant, 

traijcientes, in vadum cui nomen est Semita 

Heroum, sese tam incomposité precipitant vt 
nonnulli obruantur. Fugientes sequitur Odon- 

ellus interimens nonnullos. Flumine & ferro 

eo die regij trecenti perierunt.”—Fol. 161. 
The name is still remembered, and the ford 

pointed out, immediately above the great cata- 

ract of Assaroe. 

4 Magh-gCedne, §c.—This should be: * From 
the Erne through Magh-gCedne, and until they 
arrived in Carbury of Drumeliff.” . 

1c 
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nac analla naypm oiomluad, no oiminc, 50 po pluchad a bpdcorve phoain, 

7 slera a nglan gonnad. Occ ba moa po la pop mucin Uf vornnaill na 

ppopra piptana hipin, map pop plos an sobepnopa ap po paccarbpior a 
Fpopbpuca amail pemebencmap. Nip b6 pamlend cpa don luce naile bavap 
e1vigte 1abpurde op cnn a neppad dia nectam. 

Do cow an sobepnoin,co na plogaib 50 Shgec in avhang pin, ap na rapach 

Oo mamipcip na baille, 7 an cneap la go cuart ata liace. Ro pecaolpioc 

maite connacc via cop 7 ora ceigib, 7 an sobennoip 50 banle aca lua. 
Ropcap pubcag pormfnmnarg Saowil corcerd ulad rap poad an lupeip a cip 

e6gain Zan umla, gan ciccioin,7 an gobepnépa a cip coneall m aén mi ara 

po pecmobamap. ; 

lan praccbail cine heogam von lupcip amet po pempcdpioman, 7 rap 

praccbail bid, 7 bapoa yin bpopt nua pin vo toccaib pe pin ap ba abann 

moipe 06 dechaid Fo hat chat. Oala Uf nell co na muincip ni anad pide co 

ice vo l6 7 voidche, gan bfit vo sper ace céccappaccain baogail sabala, no 
sona pop an bpopc pm, no pop an mbanva baéccap ann. In apoile late po 
ionnpars plum an baile hipin, 7 po manbad ofichnebup ap picic via oaomb, 7 

ni po cumaing ni oon baile. Ov po proipoan Jupcip a banpoa vo bhe as a 

mfpeebuawpead amlad pin, 7 a. mbht 1 ccfinece Léon po tionéil plog lanmop 
vo tocr vo Cop bid 7 Fac nadailcce ancfha tpn mbasle. Cp ccoée von lupeip 

‘co na plog co hapomacha po sluappide co mapeplog an cplucags ma wiptim- 
celLipm econap ccorccinn ( pa na pargonnpib 7 ma na cpmgeib ap omg 5° 

pruicchbead opong eicein do muimcin Us néill 1 nfoapbaogal. On can paimec 

1 ccompocpaib abann moipe ap ann vo pala mogal mancylois, 7 ppmclésad 

paisommide Do muincip ui nell 06. Ro plpav 1omaipece amnap 7 1ompua- 
ecad eapceamotmanl (coppa. Ro mapbad oaome 7 po paccbad e1¢ on luptip 

ip ngleo cpow pin. O pangacap a paisoiuip Vo pars om luptip vo C61 

© The apparatus of their fine guns, glepa a 

nglan gonnad.—These were match-locks. 

f Thirty of his men were slain.—From the no- 

tices of this fort given in the Life of Hugh Roe 
O’Donnell, it would appear that this fort was 

one of very considerable strength. P. O’Sullevan 

Beare gives the following account of O’Neill’s 

attempt at taking jit, in his Hist. Cathol. Iber. 

Compend., tom. 3, lib. 4, ¢. iii. : 

““O’Nellus quandoquidem frustra conatus est 

Ardmache presidium commeatu intercludere, 

Portmorem saltem munimentum, cibi inopia in 

suam potestatem redigere molitur. Quod obsi- 

denti Odonellus, qui venit auxilio, persuasit, vt 

expugnare tentaret, ius altitudinem coniec- 

tura dimensi, scalas, que quinos homines ampli- 
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forces on either side could not use or wield their arms, so drenched with wet 
were their powder-pouches and the apparatus of their fine guns*. These showers 
of rain did more injury to O’Donnell’s people than to the Governor's army; for 
they [the former] had left their outer garments behind, as we have said before; 
but not so the others, they wore coverings over their battle dresses. 

The Governor proceeded with his forces to Sligo that night; from thence 
on the next day to the abbey of Boyle, and on the third day to the district of 

Athleague. The chiefs of Connaught, then dispersed from their territories and 
houses, and the Governor went to Athlone. 

The Irish of the province of Ulster were joyful and in high spirits after the 

Lord Justice had returned from Tyrone without receiving submission or 
respect, and the Governor [of Ce from ‘Virconnell, 3 in the same month, 
as we have just mentioned. 

When the Lord Justice had left Tyrone, as we have before stated, after 

having placed provisions and warders in the new fort, which he himself had 

erected on the bank of the River Abhainn-Mhor, he went to Dublin. As for 

O'Neill and his people, he rested neither day nor night, but watched every 

opportunity of taking this fort by stratagem or assault, or wreaking his ven- 

geance on the garrison. On a certain day he attacked the fort; but thirty of 
his men were slain‘, and he effected nothing against the fort. When the Lord 
Justice received intelligence that his warders were harassed in this manner, and 

that they were in want of provisions, he mustered a numerous army to place 

provisions and all other necessaries in the fort. When the Lord Justice, with 
his army, had arrived at Armagh, he went with the cavalry of the army about 

him along the public road, some distance before his foot-soldiers and companies, 
with the expectation of meeting some of O'Neill's people, in an unprotected 
position. When he came near the Abhainn-Mor he fell in with a troop of horse 

and a body of infantry of O’Neill’s people. A fierce conflict and spiteful engage- 

ment ensued between them, [and] many men and horses were lost by the Lord 

Justice in that sharp battle. When the foot soldiers had come up with the 

Lord Justice, he advanced to the fort, and some ,say that he was never well 

tudine capiebant, faciunt, perfectasque muni- tinant, & appropinquantes bombandicis pilulis 
mento incipiunt admouere. Eos propugnatores impugnant, ab iis vicissim impugnati. Arci scale 

primum crebris tormentorum ictibusarcere fes- applicantur. Omterum propugnatores qui didi- 

12c2 
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von pune, acb(pac anole nap bé plan pom on lé pin alle. Ro paccanbpoc 
biad, 7 bapoa 1pm mbarle an na manac. Ro cmallpac coce can anaip, 1 ni 

deacacan cap Apomaca m avharg pin. Ro bad 1 ccanpac, no m anach po 
joméaippioc a Mumtip (no a taps 7 a aep Spada) an lupeip san piop 
oupmon a plorg an la pm. Ro bai corti, 7 comveabard an Campa an luptip 

6 Ua nel an avharg pin ia po mapbad apo maop an cpluag 7 pocawwe ele 

cenmocapom. Ro apccnacap aprem co hmuban cmntpaga. Fuarp an lupcip 

bap apm mbaile pin po bitin na ngon vo pavad pain ace coce a hApomaca 

sur an bponc nua. Tuccad coimfce clowim an gh von cponyilep, 7 00 

lupcip bemny) an pigh «1. Sip Rob(pc sapomen Fo coce vo lupcip nua o Sarorb. 

O vomnall ona ba vols laappide an sobepnoip 7 na haplada vo tepndd 

amail vo épnacap, 7 ap a af ni po 1omnyang clecap’ nae oiob anole go o1id 
pogmaip. ba pooa la hUa noomnaill baccap goill connacc san ammup 

poppa, 7 fopp an Luce po ergs ma ccombaig, 7 do poe a mumnceapuy: pmyp- 
pum peccmam. 6a oibpde 6 concobsyp puad Cod mac coinpdealbans 

puaioh, baf prum aga pecpioad ciomap no cpeacpad a cpioc. 6a vodaIng 
vopomh 6n mopin, ap ba hinmll aimpGd an cionad 1 mbaoj, 7 ba poccup 06 

an tionad ina ccuippead a mili 7 a thaofne ancfna ap 1ompZabanl a tioobad 

muna tiopta Zan patuccad paip. Ro geall o Ruane vopom nac lficcpead 

6 vomnanll gan plop dia Pos Fan pabad vo cop cmicce. Ro tionoil O vom- 
nanll a Plog, 7 00 C6 1 cconnaccab Fo po camp pyr slfnn oallain a mapofp, 

sabaip longpopc npuide. lap ppiop pecél. 06 co mbaf an capatpad yin ecin 

Ua puaine 7 6 concobaip, ba pi cealce vo padim ua puaine, a tecca vo Cop 

Dia palgid O1a TOCUINead Sur an longpopc 1 mboi pum. Ro geall Ua pucipe 

[ceacc] cuccae an a bapach, 7 ni po paoil Fo price Ua vomnanll an longpopc 
fo cTIopad pom ma docom Nip bo hf pn vo nome Ua vomnaill, acc rap 
ccon a tecca go hUa puainc po paccaib a Long§popt iap mfoon Lai, 7 po lfiec 
oap Sliecech buddfp, 7 nf po camp co pame g0 copppliab. Oo §ni 1ompur- 
peaé bfee ann pin co po tocaitpioc a muincip ni oa Lointib, 7 co po Liecpioc 

cerant, scalas in se edificari, fossam, que muni- 

mentum circumdabat, excauando profundiorem 

effecerant. Ob quod scale plerequé ad cacu- 
men arcis non pertingebant. Ita qui ad summos 
sealarum gradus peruenerant, altius ascendere 

non valentes, deficientibus scalis, cum propug- 

natoribus frustra preliantur. Que vero scale 
ad arcis summitatem pertinebant, tam pauce 

fuerunt, vt facilé primi ascensores occisi sint, 
antequam a commilitonibus fuerint adiuti. Cen- 
tum viginti Catholici interierunt, &c.”—Fo].149. 

& The Chancellor.—He was Adam Loftus, 
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from that day forth. On the next day they left provisions and warders in the 
fort, and then prepared to return back, but went no further than Armagh that 
night. It was in a carriage or in a litter that his people (or his faithful friends 
and servants of trust) carried the Lord Justice om that day, without the know- 

ledge of the greater part of his army. O'Neill kept up a constant fire and attack 

upon the Lord Justice’s camp during the night, by which the chief leader of 
the army and several others besides were slain. From thence they proceeded 
to Newry, and he died of the wounds which he had received between Armagh 
and the new fort. The keeping of the sword of state was then intrusted to the 
Chancellor® and the [Chief] Justice of the King’s [Queen’s] Bench, Sir Robert 

Gardiner, until a new Lord Justice should come from England. 

O'Donnell was greatly chagrined that the Governor and the Earls should 

have escaped as they did. There was, however, no attack" from either side 

until the end of Autumn. O’Donnell thought it too long that he had left un- 

attacked the English of Connaught and those Irish who had risen in alliance 

with them, and who had previously made friendship with himself. Among 

these was O’Conor Roe (Hugh, the son of Turlotgh Roe) ; and he [O’Donnell] 

was meditating how he could plunder his territory. This was very difficult 

for him to do; because the position he occupied was secure and intricate, and 

he had near him a fastness into which he could send his cattle and other pos- 
sessions, beyond the reach of his enemies, unless they should come upon him 
unawares ; [and] O’Rourke had promised him that he would not permit O’Don- 

nell to march towards him without sending him notice. O’Donnell assembled 

his forces, and proceeding into Connaught, halted south-west of Gleann-Dallain', 

where he pitched his camp. When he received intelligence that a friendship 
subsisted between O'Rourke and O’Conor, he deceived O’Rourke by sending 
messengers to him to invite him, to his camp where he was. O'Rourke pro- 

mised to go to him on the following day; for he thought that O'Donnell would 
not leave the camp until he should arrive there; but O’Donnell did not act so; 
for, after he had sent his messengers to O’Rourke, he left the camp at noon, 

and, proceeding southwards across the Sligo, never stopped until he arrived 

at the Curlieu Mountain. Here he made a short stay, while his troops were 

Archbishop of Dublin. ‘them attack the other till the end of Autumn,” 
» No attack; literally, ‘‘ Howbeit neither of * Gleann-Dallain, now Glencar, near Sligo. 
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a pefp, 7 ona nip bo héal leapp vol cap pla’ budofp la pollpr an Lar rip. 

lap ccoce uptopans na hovohce via pag lovap tap an pha’ buddfp, 7 can 

ball 50 pangacan cma mag luipce an ovagoa, 7 cma mumchmn machaipe 
comnact pia mavain. Ro iiccpoc a pecfimelca vata 1 nuptorac lai po 

diamMpaib 7 po Bitpebarb na cme ma numpemeell co na plo paccabpioc mfol 
ninnili o Gch Slipfn co badgna,7 po cplchloipecead leo ma mbaor (conpa pide. 

lompaidic iaparh ina pppiting cona mbétaimcib,7 co névalaib 1omda led. ba 
hadnap la hUa puaine an cip vo éneachad Fan aimuccad v6, nip bo luga ba 

méla Lap an ngobepnéip Sip conepp chpope cpeachlopecad an cine bat po a 

mamup, | po a cumaccarb. 
Slicéead la Masuidin Cod, mac conconnache, mic concomact, 7 la 

conbmac mac pipdopca, mic cumnn bacarg uf néill (ap capping pil pesal) 

50 muil(nn cpp na me go po eptclipae an cip ina ceimcell, 7 po Lin 

pemorad te6 an Muil(no cpp pfin, co nap faccarbpioc atmaofn v6p, nd 

oaips(e, Oumha, na diapann, veved na ofppadanb allmupda, na vaoin ni buo 

éidip DIomEap no do tiomain ipin mbaile san a cabaipt leo, 7 acc coct doib 
cap a naip vo cuippiot an baile tne dorgip DonnpUaId H(pcclappac, 1 cIagsaie 

iapam plan o1a ccigibh. 

, Orlen buicilep nsfn rapla upmuman 1. Prapup puad, mac Semaip, mic 
emainn, me Ripolipo bth an vapa mMapla vo hoiponead ap tucdmumam 4. 

vonnchad, mac concobain mic coippdealbarg uf bpram vécc. 
Muipefpeac ulledé mac Slain véec 1 nopulm na Loipte to feb. 1app an 

nomad bliadain ochcmogac a aofp. 
‘Sip John nopuip bat na genepal ap coccad na bammogan ipin Fppange, 7 

1 nepinn 06 Sol von rhurhain rap mbuam a orppicr de lap an lupeip nua po 

camice 1 nepinn fo deo. bai poe hi ppappad a Ofpbpatap Sin comap 

nopuip bat na ppeproenp uadaporh im. mutmam fpr pé oa bliadan vécc 
porme pin. Ro gab salap Sip lohn go po éce m oibne 1 ppogmap na bliadna 

§ Magh-Luirg-an-Daghda, i.e, the plain of the 
tracts of Daghda, who was king of the Tuatha 
De Dananns, anglice Moylurg, now the plains of 

Boyle, in the county of Roscommon. 
k Upper part—Muméinn «1. uaccap, O’Clery 

in Leabhar Gabhala, p. 3. 
' Ath-Slisean, now Beal Atha-Slisean, on the 

River Uair, near Elphin.—See it already men- 

tioned at the years 1288, 1309, 1342, 1595. 

™ Baghna, now Slieve Baune, a well-known 

mountain in the east of the county Roscommon. 
2 Second Earl of Thomond, literally, ‘ the 

second Earl who was inaugurated over Tho- 

mond,” is not correct phraseology, according to 
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taking some refreshments and resting themselves, because he did not at all 
wish to pass southwards over the mountain by daylight.. When the beginning 
of night came on them they proceeded southwards over the mountain and 
across the River Boyle ; and before morning they had passed through Magh- 

Luirg-an-Daghda’, and the upper part‘ of Machaire-Chonnacht. Early in the 
day they sent marauding parties into the wilds and recesses of the country in 

every direction; and these leftnot.a single head of cattle from Ath-Slisean' to 
Baghna", and they plundered and burned all that lay between these limits. 

They then returned back with their herds of kine and many other spoils. 

O'Rourke was ashamed that the country should have been plundered without 

his knowledge ; ‘and the Governor, Sir Conyers Clifford, was not less grieved 

that a country, which was under his rule and A should have been 

[thus] plundered and burned. 
An army was led by Maguire (Hugh, the son of Cuconnaught, son of 

Cuconnaught), and Cormac, the son of Ferdorcha, son of Con Bacagh O'Neill, 

at the instance of the O’Farrells, to Mullingar, in Meath, and they preyed the 
country around them, and totally pillaged Mullingar itself, in which they did 

not leave in the town any property of gold, silver, copper, iron armour, or 
foreign wares, or any other thing that could be carried or driven from the 

town, which they did not take away with them. Upon their return back they 

set the town in a dark, red blaze and yawn et istene and they afterwards 

returned safe to their homes. 
Ellen Butler, the daughter of the Earl of Ormond (Pierce Roe, the son of 

James, son of Edmond, son of Richard), and wife of the second Earl of 

Thomond® (Donough, the son of Conor, son of Turlough O’Brien), died. 
Murtough Ultach [Donlevy], the son of John, died at Druim-na-loiste*, on 

the 10th of February, after [having passed] the eighty-ninth year of his age. 
Sir John Norris, who had been the General of the Queen’s army in France 

and Ireland, was deprived of his office by the new Lord Justice, who had last 
arrived in Ireland, and went to Munster, where he remained with his brother, 

Sir Thomas Norris, who had been previously President under him of Munster 
for the period of twelve years... John was seized with a disease and died sud- 

the English law of succession. Jand in the parish of Inver, barony of Banagh, 

© Druim-na-loiste, now Drumnalust, a town- and county of Donegal. 
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ro. 7 ba he Sin comap pob orwhpe ap a pomaomb. On Sip comap pin vo 
Rnougad na horppie: céona pin baf aicce plin nome pm a. bit na ppeiproenc 

lap néce a ofpbpacap; 
€Emann, mac uillice na ecfnd, mic Riocanpd, mic uillice cnuie cuas o barle 

Inhg1 véce i Sampad na bhadna po. 
Cn vubalcaé mac tuatail uf concobain vecc. 

Conn, 7 viapmaicce va mac an oubalcaig pin, 7 mac mec vianmata 
maige luinec .1. Maolpuanawd, mac bmiam, mic Ruaodpr, mic ta1dzs do dol pa 

baile Mhec vauro 1. suinnpeci Fo po sabpac gabala. Ace pillead vob co na 

cccpere on mbaile ‘uce mac meic Dad oppa 1 linb na Sucae go palimead 
foppa, mapbeapn Larp conn o concobain m aen Lam mapcag ap luga pob 

ole 1 cconnaccaib, 7 an Maolpuanad pn mac mec diapmaca, 7 oponsg mép 

po baoimb umple cenmotac. Oo taéo mac Mheic vawo dia cigh sap 

mbuand ccopccaip ; 
Mac wllam vo toce dia tip po pamaimn na bliadna po 1. cepoicc mac 

udceip crocargh, 7 a Bach acharwd 1 noamgmspeib a ourchce oarmdfom a eap- 

ccapat. Na humaill vo cpeachad lap an can pin,7 a Ofpbpataimn Tomar 
do Mapbad 1 ccloinn mupp na mbprg von cup edna. 

San 6ce mac Riocaipd mic Sfam an cfpmainn vo manbad ap 1onnpargio 

ordce La cur do clomn noornailt.ap olén na nenngo ap pionnloe cfpae. 

lap ppacebarl bapdm mnpr ui chumn 1 cefp concnll amal a oubpamap, 

capla peapann ina peilb an can pin, 71 peilb a pnpean pome ap bna na 

Sionna von caoib call, Ponce chop) a comainm. On can ac cualacan bup- 

caigh Bnuarcch na Sionna,7 clann william aép cp mais) bar an bapiin, appead 
po chmnpioc a hugoappar pfncaipce a pinnpeap coipmfpee vo Cop ap por- 

$ Mac David.—He was the head of a sept of 

the Burkes who were seated at Glinske, near 

P Died suddenly.—P. O’Sullevan Beare tells a 

strange story about Sir John Norris and the 
Devil, which would do credit to the writer of 

the Life of Dr. Faustus.—See it already referred 
to at p. 2021, supra. 

4 Edmond of Baile-Hilighi, i.e. Edmond Burke 

of Balleely, in the barony of Loughrea, and 

county of Galway. 
* Died.—Charles O’Conor adds that he died 

at Breaccluin, now Bracklon, near Strokestown, 

in the county of Roscommon. _ 

the River Suck, in the east of the county of 
Galway. 

© The Owles, i.e. the baronies of Murresk 

and Burrishoole, in the west of the county of 

Mayo. 
“ Clann-Muiris-na-mBrigh, i. e. Clanmaurice 

of Brees, now the barony of Clanmorris, in the 

county of Mayo. The ruins of the Castle of 
Brees, from which this territory received the 
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denly’ in the autumn of thi: year; and Sir Thomas was the heir to his pro- 
perty. Sir Thomas continued in the same office after the death of his brother. 

Edmond (the son of Ulick-na-gCeann, son of Richard, son of Ulick of — 
Cnoe-Tuagh), of Baile-Hilighi*, died in the summer of this year. 

Dubhaltach, the son of Tuathal O’Conor, died’. 

Con and Dermot, the two sons of this Dubhaltach, and the son of Mac 

Dermot of Moylurg (Mulrony, the son of Brian, was son of Rory, son of 

‘Teige), made an irruption into Glinske, the castle of Mac David*, and took 

preys. On their return from the castle with their’ booty, the son of Mac 
David came up with them at a sinuous winding of the Suck, and defeated 

them, and slew Con O’Conor, by no means one of the least expert horsemen 

in Connaught, Mulrony Mac Dermot, already named, and many other gentle- 

men. The son of Mac David then returned home in triumph. 

Mac William (Theobald, the son of Walter Kittagh) returned to his terri- 

tory at Allhallowtide this year, and remained in the fastnesses of his country 
in despite of his enemies. During this time he plundered the Owles‘.. His 
brother, Thomas, was slain in Clann-Muiris-na-mBrigh*, on the same occasion. 

John Oge, the son of Rickard, son of John of the Termon, was slain in a 

nocturnal assault by a party of the Clann-Donnell, on an island of Annies” in 

Finnloch-Ceara*. 
At the time when the Baron of Inchiquin was lost in Tirconnell, as we 

have stated, he had in his possession, as his ancestors had before him, lands on 

the farther brink of the Shannon, called Port-croisi?. When the Burkes of the 

Shannon side, the Clann-William of Aes-tri-Maighe*, had heard of the death of 
the Baron, they resolved, on the authority of an old charter of their ancestors, 

distinguished adjunct of na-mBrigh, are still note 4, under the year 1506, p. 1287, supra. 

to be seen in the parish of Mayo in this barony. 
“ Annies, in the parish of Robeen, barony 

of Kilmaine, county of Mayo.—See Genealogies, 
Tribes, and Customs of Hy-Fiachrach, p. 490. 

* Finnloch-Ceara, now Lough Carra, near Bal- 

linrobe, in the county of Mayo.—_See Genealogies, 

$c., of Hy-Fiachrach, p. 491. 
Y Port Croisi, now Portcrush, a townland on 

the south side of the Shannon, in the parish of 
Castleconnell, and county of Limerick. See 

12D 

* Aes-tri Maighe: i.e. the people of the three 
plains, now the barony of Clanwilliam, in the 

north-east of the county of Limerick. Accord- 
ing to O’Heerin’s topographical poem, this 
territory had belonged to the Irish family of 
O’Conaing. They were dispossessed, shortly 

after the English Invasion, by the Clann- William 
Burke, who fixed their chief residence at Cais- 

lean-Ui-Chonaing, i. e. O’Conaing’s Castle, now 
corruptly anglicised Castleconnell. 
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smomaib mumncipe an band, 7 a matap (1. mamypgspecc msfn coma cropocc ) 
pin ppffonn pm. Oo cooap opongvo cenél plpmaie (1. oftars an bani) 

1 ccrionn Mhaipgpéige 0 congnarh, 7 vo Curoiucéad pa. Oo cua ona 

Maipgpes, 7 an luce pin dronnpargid a mfitle 7 a mumncipe co pont cporpt. 

O Ro prompiot na bapcarsh pempaicce an ni pin 1. Tomar, mac cepéicc, 
mic william, mic emainn, 7 wllfcc mac wllam, mic emainn po tcionoilpior an 

lion ap la po peopac 7 po 1onnpargpioc Maipspece 7 muinneip an bapi. 

Peacap pecamnfp cpdda fconpa 7 sep bo huachad vo mumneip an bapiin po 
sabpac go cpdda aza mmofgal buvfin. Ro mapbad vagoaoine (coppa an 

gach caeb. Ro paccbad vo Lich bupcach mllece mac Uilliam bunc, mic 

Emam, 7 cmap né6 clepap vo Sagdaomb ele. Topcaip ona blop von caeb 
apall Cod o héccdin, an caén mac oume omecca ap luga pob ole mant, 7 

mme bai 1 cconntae an clcip, 7 vagoume ele 1. Munchad, mac vonnchand, 
mic mupchend puad, mc bmain,7 macan épaupish .1. comay mac Cortona. 

Capcin cimal, Capcm nungent, caémanarg, Siol cconcobaip parlgig Siol 

mopda, 7 Zabal pagnaill vo bit, ace venam coccaid, pogla,7 o*bfipge moipe 

Wlangmb, 7 1 mbuicilencoib 6 pel Mune go novlarce moip na bliadna po, ar 

ermmle a feemobad an po Loicpioc, 7] m po millpioc ip na ciib pm ppip an 
né pm. Ro mapbad leo ona va banna Pune laos an peccmad la vo 

decemben. 
Hobepndip couppse plpsupa 4 cpi banna poargornp amanlle ppp vo map- 

annaza Rioghachtd eiReann. 

* Their mother.—Murrough O’Brien, fourth of reapers,” which is unquestionably the mean- 

Baron of Inchiquin, who was drowned in the 

River Erne in 1597, was married to Margaret, 

the daughter of Sir Thomas Cusack, Lord Chan- 

cellor of Ireland, and had by her Dermot, fifth 
Baron of Inchiquin, and other children. The 

baron’s own mother was Mable, eldest daughter 

of Christopher Nugent, Baron of Delvin. 
> Kinel-Fearmaic.— This was originally the 

tribe name of the O’Deas, but it was at this 

period applied to a territory co-extensive with 

the present barony of Inchiquin, in the county 

of Clare. 

© Reapers.—The word meitel, which makes 

merle in the genitive singular, is still used in 
the south-east of Munster to denote “ a party 

ing of the word in the text, for the baron was 
drowned in July, and this rencounter between 
the Burkes of Castleconnell and his wife Marga- 

ret took place soon after. The word mectel is 

explained in Cormac’s Glossary thus: 

“Mecel, quasi metal, ab eo quod est meto.” 
4 Gavall-Rannall.—This was the tribe name 

of the O’Byrnes of Ranelagh, in the present 

county of Wicklow, of whom Felim, the son of 

Fiagh O’Byrne, was chief at this period. 

® To Christmas: literally “from the festival of 
Mary to the Big Christmas of this year.” 

f Port-Leix.—This is still the Irish name of the 
town of Maryborough, in the Queen’s County. 

8 The Governor of Carrickfergus.—He was Sir 
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to prevent the Baron’s family and their mother* (i.e, Margaret, the daughter of 
Thomas Cusack) from working on those lands. A party of the people of 
Kinel-Fearmaic’, the Baron’s territory, went to aid and assist Margaret, and 
she set out with them to her reapers and people to Port-croisi. When the 
aforesaid Burkes, namely, Thomas, the son of Theobald, son of William, son of 
Edmond, and Ulick, the son of William, son of Edmond, had learned this, they 

assembled as large a number as they were able, and attacked Margaret and 
the Baron’s people. A fierce battle was fought between them; and though 

the Baron’s people were few in number, they proceeded valiantly to defend 

themselves. Several gentlemen were slain between them on both sides On 
the side of the Burkes fell Ulick, the son of William, son of Edmond Burke, 

and three or four other gentlemen. On the other side also there fell Hugh 

O’Hogan, by no means the least distinguished son of a chieftain, for goodness 
and wealth, in the county of Clare, with another gentleman, namely, Murrough, 
the son of Donough, the son of Murrough Roe, son of Brian [O’Brien], and 

the son of Cruise, namely, Thomas, the son of Christopher. 
Captain Tyrrell, Captain Nugent, the Kavanaghs, the O’Conors Faly, the 

O’Mores, and the Gavall-Ranall*, were making great war, plunder, and insur- 
rection in Leinster, and in the country of the Butlers, from the festival of the 

Virgin Mary to the Christmas* this year; and it would be tedious to write of 
all they plundered and destroyed in these territories during this period. On 
the 7th day of December they slew two bands of soldiers that were stationed 
in Port-Leix*, 

About Allhallowtide this year the Governor of Carrickfergus* and three 

ANNALS OF THE KINGDOM OF IRELAND. 

John Chichester, the brother of Sir Arthur, the 

founder of the Donegal family. P. O’Sullevan 
Beare gives the following account of this ren- 
counter, in his Hist. Cathol. Ibern. $c, tom 3, 
lib. 4, c. ii. fol. 149. 

“* Hyeme.sequente Ioannes Chichester An- 
glus eques Auratus, qui Rupem Fargusiam areem 
firmo presidio tenebat, cum peditibus quingentis, 
& equitum turma predatum egreditur, Cui fit 
obuius ad Alfracham tumulum, & yadum Iaimus 

Macdonellus Glinnie princeps peditibus quadrin- 

gentis, & equitibus sexaginta stipatus. Bombar- 

darij bombardarios aggrediuntur: 4 Catholicis ~ 
regij propulsantur, Johannes cum equitatu veni- 

ens auxilio bombardarios suos restituit in pug- 

nam, & Catholicos recedere cogit. Iaimus quoque 

equitatum in pugnam ducens bombardarijs suis 
confirmatis in Iohannem proruit, & tribus haste 
ictibus percussus, lorica tamen defenditur. Io- 
hannes occisus equo labat, cuiius etiam equita- 
tus, & peditatus terga vertit. Sequitur Isimus 
per tria circiter millia vsque ad arcem, per quod 
interuallum, regijs, vt quisque 4 Catholicis cursu 

superabatur, occisis, vix cladis nuncij effuge- 

12 D2 
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bad la Sémup mac Somaiple bude mec potimanll hi eclomn Cloda bude po 
Shamhain na bliadna po. 

Clann cpiaigh 2. Mupchad baclarnaé mac mupchaid banlb, mic magnupa 
méc pichig co na d(pbpatarp Ruaidm, 7 Emann, mac mupchond bacarg, mic 

€maimn mic magnapa 3 mec pitigh vo bapuccad la gallaib a lop a ccocemd, 7 
a noibfincce. 

lap néce an lupcip 1. Tomar Lond bupough 1pm tubap v0 biti a Fon,7 1404p 

ccabaint Coméoa clodim an ms 1 nEpimn von cpompilep, 7 vo Sip Robfpo , 
sapomen lupcip binnp: an mg amanrl vo pmodfmap, ba hé neach via po hon- 

vaiccead Fenenalacc coccaw, 7 ~protcana na hEpermm oiapla upmuman 41. 

cémap, mac Semup, mic Pianuip puaid, cond ape pm vo Fabad oppad ecip 
an 1apla pm 7 maite coiccid ulad. Nip bé cian 1ap pm 50 noeachad an 

senepal 2. an ciapla upmuman pm, 7 1apla cuadmuman «a. vonnchad mac 
concobaip 1 ccoiccead ulad 1 mi vecemben sap pia noovlarc, 7 po baccan pin, 

O néill, 7 O vomnaill pm pé cl6pa noidce m aén margin 7 1omluad ploda 
ecip na hanladaib pin a hucc na bammogan pp saowelanb Lice cumn,7 pob 

é cmochnucéad a noala, pit vo denam evip Zalloib 7 Zao1delenb pa mod na 
maplad pin 50 belcaine an ccinv. Tecra 7 recpibenna na ngaowel pém- 

paicce, plop na nainc(ccal 7 na ccoingell an a ngeboaip pe vob phn, 7 va 

ccompann cocead m Zach aipm 1 mbaccap do Cop vo pargid na bainmiogna 
50 Saroib la hiapla cuadmuman, 7 s1be pccela vo webs ene anoip 1 mbelcaine 
imipe a bup ora pip. 

O concobain pliccig vonnchad mac catail éicc, vo dol 1 Saroib ( bcc 
pa novlaic na bliadna po. 
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that connects itself with this Lord’s name is the 

doubt that exists as to the manner of spelling 

it; some writing Burke, while Camden makes 

it Borough, and the owner of the name himself 

wrote Bourgh.” 

Camden calls him ‘‘ Thomas Baro Borough, vir 

acer, et animi plenus, sed nullis fere castrorum 

rudimentis.”—Ann. Reg. Elis., A. D. 1597. 

runt. Barnabal Baro cum Midhiensibus copijs 
Angloibernis, & aliquot Anglis cohortibus Au- 

riliam deuastans 4 Macmagauno Aurilie prin- 
cipe funditur, & fugatur.” 

Lodge, however, says that Mac Donnell had 
laid an ambuscade for Chichester. 

» Murrough Baclamhach: i.e. Murrough or 
Morgan of the Lame Hand. 

i The Lord Borough.—My. Moore, in his His- 

tory of Ireland, vol. iv. p. 108, has the following 
remark on the chief Governor: 

“The only circumstance at all memorable, 

* And therefore.—This should be: “ and the re- 
sult of this appointment of Ormond was, that a 

cessation [‘ Cessationem armorum vocant Hiber- 

nici.’—Camd. ] of two months took place between 
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companies of soldiers were slain x 5A by James, the son of Sorley Boy 
Mac Donnell. = * » 

The Mac Sheehys, namely, Murrough Baclamhach”, the son of Murrough 
Balbh, son of Manus Mac Sheehy, ‘with his brother, Rory, and Edmond, the 
son of Murrough Bacagh, son of Edmond, son of Manus Mac Sheehy, were 
executed by the English for their war and insurrection. 

After the Lord Justice, Thomas Lord Borough’, had died of the effects of his 

wounds at Newry, and the keeping of the regal sword had been given to the 

Lord Chancellor and to Sir Robert Gardiner, Justice of the King’s [Queen’s] 
Bench, as we have stated, the person ‘who was appointed to the generalship of 
war and peace in Ireland was the Earl of Ormond (Thomas, the son of James, 

son of Pierce Roe), and therefore‘ an armistice was concluded between this 
Earl and the chiefs of the province of Ulster. Not long after this [namely], 
in the month of December, and shortly before Christmas, this Earl of Ormond 

and the Earl of Thomond (Donough, the son of Conor), went into the province 

of Ulster, where they and O’Neill and O’Donnell passed three nights together 
at one place; and a treaty concerning a peace was carried on by those Earls, on 

behalf of the Queen, with the Irish of Leath-Chuinn; and the issue of their * 
meeting was, that a peace was made between the English and the Irish, on the 
oath of these Earls, until the May following. The proposals and writings of 

the Irish aforesaid, and an account of the articles and conditions on which they 
would accept of peace for themselves and their confederates in the war, in 

every place where they were seated, were dispatched to the Queen to England 
by the Earl of Thomond’; and whatever news" should arrive from England in 
May should be acted upon here. 

O’Conor Sligo (Donough, the son of Cathal Oge) went to England a short 
time before the Christmas of this year. 

him and the chiefs of Ulster.”—See Carte’s Or- 
mond, Introd., p. 59. Fynes Moryson says that 
this conference took place at Dundalk, on the 
22nd of December, 1597.—See folio edition, 
p- 22; Dublin edition of 1735, vol. i. pp. 51, 
§2, 53; and Cox, vol. i. p. 414. 

' By the Earl of Thomond—This may be an 
error of the transcriber for “la hapla upmu- 

“man,” i, e. by the Earl of Ormond. 
™ News, Scela.— This is a bad word, and 

the Four Masters could have found technical 
words in abundance in their own language to 
express this idea more distinctly. The word 
Fpeagnad would be better, if they did not wish 
to introduce the technicalties of the old Irish 
laws. An English writer would say: “And both 
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Qn bapun inre uf cumn cap a ccangaman, Ro gumead,7 po badead ag cocc 
von sob(pnoip,@ v0 na hhaplaohaib pempaice co na plogaib cap éipne, Ro 

céccbad a conp la conbmac ua cclémmgs Manac v0 mancharh Maimpepec 
(pa puard, 7 po hadnaicead an conp co ronéip arnal po ba ceéca lap ipin 

mamerptip. Ro eis fpaonca 7 impeapan eiccip bnartmb om na ngall 4 
na manag vepide, ] po puigillpic na bnaitpe sup 66 ma mampcin fém po 

vleact an copp vo adnacal, ap ba 1 mamepcin 8. Pnompeip ina tip badéin 

no hadnaret prmnpip an bapiin pm pé pooa map an can pm. Ro baccap na 

manag acca poptcad aca badém co noeacpac na bnaitp 7 na manag 00 

lataip uf vormnall, 7 na veip: eppeop baccap 1pin cip Rémann o salléubaip 

epreop doipe, 7 mall o bangill eppcop Ratabot sup po bpfichargpioc na 
mate pin an bapan Mupchad, mac mupchad, uf bmam vo adnacal 1 Ma- 

nepeip 8. Ppompeip 1 noun na ngall. Oo ponad amlend pin, an po céccbad an 
copp 1 ccfh pate ap na adnacal 1 mampeip fppa Rua gun po adnaicple 
na bnaitpe aca bavéin € co nonéip 7 Fo naipmiccin amanl po ba ofop. 

O concobaip vonn CQlooh mac viapmacca mic caipppe baoi lam as 

Ua noomnaill pp pé fooa vo lésad (an 4 00 vecemben) a sfimel la hua 

noomnaill 1ap ccabaipc a ospepe 06,7 po nam Gpach 7 pacha paip bud 

ofin im pfip uf oomnaill vo dénam cpa bite po planaib, 7 po monnaib vé 4 
na heccaily1,7 00 pace ppippin bparghve 06 fpr comall a. a Hap mac bu- 
ofin, Mac owpechca uf bipn, cév mac uf Clinhde, 7 ohne uf plomn 4ca. 

O18 CRIOST, 1598. 

Cloiy Cpiorc, mile, ciice céd, nocac, a hoche. 

Cn cab caoch 1. Ulam, mac oaui0, mic Emainn, mic uillice a bine via 

po sap Pin Mac wlham ian néce an Mhfic uilham bat na cigeapna poime 

a. Ripvepo mac oluenap, mic Slain. 

parties agreed that such decision as should be 

sent from England should be adhered to in Ire- 
land.” 

” Already spoken.—See p. 2027, supra. 

° Redmond O’ Gallagher, §c.—These were the 
Roman Catholic bishops of these dioceses, George 

Nip 66 pommec pucappium an garpm 

Mountgomery held the sees of Derry and Raphoe, 

in conjunction with that of Clogher, by letters 

patent, dated the 13th of June, 1595, but it 

would appear that he never exercised any epis- 

copal jurisdiction in these northern dioceses, in 

which the Reformation had at this time made so 
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_ As for the Baron of Inchiquin, of whom we have already spoken® as having 

been wounded and drowned when the Governor and the aforesaid Earls were 

crossing the Erne with their forces, his body was taken up by Cormac O’Clery, 

one of the monks of the monastery of Assaroe, and the body was buried by 

him, with due honour, in the monastery. In consequence of this a dispute and 

contention arose between the friars of Donegal and the monks of Assaroe ; 

the friars maintaining that the body should be of right buried in their own 

monastery, because the ancestors of the Baron had been for a long period be- 

fore that time buried in the Franciscan monastery in his own country, and the 

monks insisting that it should remain with themselves; so that the friars and 
the monks went before O'Donnell, and the two Bishops who were then in the 

country, namely, Redmond O’Gallagher’, Bishop of Derry, and Niall O’Boyle, 
Bishop of Raphoe, and these chiefs, decided upon having the Baron, Murrough, 
the son of Murrough O’Brien, buried in the monastery of St. Francis at Donegal. 
This was accordingly done, for the body was taken up at the end of three 

months after its interment in the monastery of Assaroe, and the friars reburied 
it in their own monastery’ with reverence and honour, as was meet. 

O’Conor Don (Hugh, the son of Dermot, son of Carbry), who had been tor 

a long time imprisoned by O’Donnell, was set at liberty by him on the 4th of 

December, after he [O’Conor] had given him his full demand; and he solemnly 
bound himself to be for ever obedient to O'Donnell, by guarantees and oaths 
of God and the Church ; and he also delivered up to him, as hostages for the 

fulfilment of this, namely, his own two sons, the heir of O’Beirne, the eldest 

son of O’Hanly, and the heir of O'Flynn, &c. 

THE AGE OF CHRIST, 1598. 

The Age of Christ, one thousand five hundred ninety-eight. 

The Blind Abbot (i. e. William, the son of David, son of Edmond, son of 

Ulick Burke), who had styled himself Mac William after the death of the last 
lord, namely, Richard, the son of Oliver, son of John, did not happily enjoy his 

little progress. See Harris’s edition of Ware’s themselves,” which would not be well under- 

Bishops, p. 275. stood in English. It is strange that the Cister- 
® In their own monastery: literally, “with cian monks of Assaroe, and the Franciscans of 
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tisfina pin uenp po hionnanbad é ap a atapda la Sip Ripoeno bingam 50 
mbaf ma 1onnanptach 6 tip vo tip go po écc i cclomn cwnlem hi mf pep- 

cemben, 7 po hadnaicfoh € hi ccuinnche ippdim adnacail pil acda. Ape 

Mac uillam bar ann an pin cepoitt mac uaceip ciotais, mic Slam, mic 
Onluepaip dia po Fsarp 6 vomnaill Mac wlham amail po pecmobaman pe- 

mainn. 

O catain Rumdm, mac magnupa, mic vonnchaid, mic Slain, mic aibne 

vece an cf¢pamad la vecc vo mf appil,7 a mac vomnall ballac voiponead 

Ina 10ndo. 

Riocano, mac Sfain, mic comaip, mic Riocarpd éicc a bape 6 done mic 

lacécna vece hi mi CAugurpc. 
Siuban cam ms iapla ofpmuman 1. Semup, mac Sfain, mic comaip 

Dpoidit Gta vécc 1 nEfimpead na bliadna po, rap ccartit mop mbliadan 1 

mbaintpebtacap iap nofé a ofinbpme 7 na nofigp(p noiongmala lap po 

h{pnawmead foiaioh moraoh. 
Mac vonnchawd cine hoilellae 1. Muipslp cave mac cadce an cpiubaip 

do mapbad 1 mbpeipne uf puaine 1 ccimcell puadam cpfiche,7 Mac vonnchard 

do Faipm vo Concobap 6cc mac maorleclainn 6 baile an ofin. 
Ocean, mac Sfain, mic [Maoileaclainn Us] occéin 6 apd cpome vecc in 

eanpac na bliadna po. 

Donegal, should have thus contended for the 

body of a Protestant baron. ¥ 

4Sil-Aodha:; “i. e. semen, progenies seu, genus 

Aidi, seu Hugonis.” This was one of the tribe 
names of the Mac Namaras of Thomond, who 

were otherwise called Ui-Caisin and Clann- 
Coileain.—See note ¥, under the year 1592, 
p- 1910, supra. 

® Doire-mic-Lachina: i.e. Roboretum filii Lacht- 

nai, now Derrymaclaughny, a townland contain- 
ing the ruins of a castle, situated a short distance 
to the north-east of the hill of Cnoc-tuagh, or 
Knockdoe, in the barony of Clare, and county of 

Galway.—See map to Tribes, §c. of Hy-Many, 

on which the situation of this castle is shewn. 
§ Baile-an-duin, now Ballindoon, near Balli- 

nafad, in the barony of Tirerrill, and county of 

Sligo. See it already mentioned at the years1352 
and 1468, The family of Mac Donough, who are 
an offset of the Mac Dermots of Moylurg, re- 

tained some property in the county of Sligo till 

very recently. In 1688, Terence Mac Donough, 
Esq., of Creevagh, was M.P. for the town of 

Sligo; he died in 1713.—See Memoir of O’ Conor, 
p- 141. He was the only Catholic counsel that 

was admitted to the Irish bar after the viola- 

tion of the Conditions of Limerick. This Ter- 

ence, who is traditionally called in the country, 
“the great Counsellor Mac Donoug ,”? was the 

lawyer who saved to Donough Liath O’Conor, 

of Belanagare, a small tract of property from 

confiscation. A bill of discovery had been filed 

against this Donough by Mr. French, of French 

Park, under the Statute 1 Anne, chap. 32, but 

Se ee 
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title of lord, for he was expelled from his patrimony by Sir Richard Bingham ; 
after which he went about wandering as an exile from territory to territory, 
until he died in Clann-Cuilein [in Thomond], in the month of September ; and 
he was buried in the abbey of Quin, in the burial-place of the Sil-Aedha‘. The 
Mac William who was lord at that time was Theobald (the son of Walter Kit- 
tagh, son of John, son of Oliver), whom ened had nominated Mac William, 

ae oe ee, Se aaa Oe ee, en rem 

as we have written before. 

O’Kane (Rory, the son of Manus, son of Donough, son of John, son of Aibhne) 

died on the fourteenth day of the month of April; and his son, Donnell Ballagh, 

was installed in his place. 
Rickard, the son of John, son of Thomas, son of Rickard Oge Burke, from 

Doire-mic-Lachtna‘, died in the month of August. 

Joan Cam, the daughter of the Earl of Desmond, namely, of James, the son 
of John, son of Thomas of Drogheda, died in the winter of this year, having 

spent many years in [a state of] widowhood, after the destruction of her tribe, 

and of the worthy men to whom she had been successively espoused. 
Mac Donough of Tirerrill (Maurice Caech, the son of Teige-an-Triubhis) 

was slain in Breifny-O’Rourke, as he was carrying off a prey from thence ; upon 
which Conor Oge, son of Melaghlin, from Delenencielah ‘was appointed the 

Mac Donough. 
Ogan‘, the son of John, son of [Melaghlin O’h-]Ogain of Ard-Croine, died 

in the spring of this year. 

Mac Donough managed the reply so ably, and’ 

being supported by the interests of Lord Kings- 
land and Lord Taaffe, finally succeeded in re- 

storing Donough O’Conor to about seven hun- 
dred acres of land, which descended to his son, 
Charles O’Conor, of Belanagare, the historian. 

The family of Mac Donough have now scarcely 
any property remaining, and the race have lat- 
terly fallen into obscurity. 

It willbe seen, from reference to the state- 

ment under the year 1468 (ante, p. 1053), that 
the then Lord of Tirerrill was also Lord of 
Baile-an-duin. 

© Ogan, son of John.—This passage is left 
imperfect by the - Sa who omitted the 

words in brackets, which are supplied from 
Duald Mac Firbis. The O’Hogans were seated 
at Arderony, four miles to the north of the 
town of Nenagh, in the county of Tipperary. 

The Ogan mentioned in the text had four 

brothers: Conor, of Ardcrony; John, Prior of 

Lorha; Gillapatrick, Erenagh of Lorha; and 
William. Their line of pedigree is given by 
Duald Mac Firbis as follows, p. 403 :—Ogan, 

son of John, son of Melaghlin, son of John, 

son of Thomas, son of Siacus, son of Conor, 

Bishop of Killaloe, son of Teige, son of Do- 
nough, son of Donnell, son of Dermot, son of 

Rory, &c. A considerable portion of O’Hogan’s 
castle is still to be seen at Ardcrony. 

ae tS 
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~ Mumpefpcac cam mac concobaip, mic matgarmna, mic Tomaip o Cnoe an 
lacha 1 ccpioca céd Conco baupemd aipt{pargi vece hi mi manta. 

baotsalac, mac Cloda, mic baotgaleng, mic muipe(pearg méc plannchada 
on €noc pionn hi cconneae an clap vecc hi mi apm. Eth eipide co pulbaipe 

inopee WLardin, 1 ngaordilce, 7 1 mbépla. 
Oianpmanc, mac Emeinmn, mic Ruadm f deavhand o cularg us dDeavhard vo 

mapbad la oibfccacanb conncae an claip a mi Tul. 
lapla cuadmuman do dol 1 Saroib1 ccép mip lanuanp. Tecca pecpibenn 

na ngaowdel an étha,7 Riocapo, mac uillicc, me Riecenpo Sharanarg mic 
uillice na cc(nn bantin ofme cullin do dol bed hi Sarorb 1pm eappach vo 

ponnpaoh. 
lap noénam na pioda pemebencman 6 novlaic mép go belcaine ecm 

Zaowelab lete cuin 7 an senepal iapla upmuman, Ro popalpioc saoioil 

an tuaipeeipc pon a mbaof vo dib(pecacarbh Wlargmb 7 1pin mide (1. caoma- 

nag, Siol cconcobaip, Siol mépda, gabal pagnaill, Cuatalang, Crmalaigh, 7 
Unnnpionnarg) pecup 50 Lice via ppogail, 7 ora nofbfince. Oo ponpac pom 

Imnpin Fon congpa a naineach. Ro cfomg an Genenal lapla upmuman ooib 

iomait1p1o largsth, mde, 7 optip muman, 7 a mbiad 47 a nveog vo tocatfm 

50 cciopad pgéla pioda né coccaw cuca po belcame a Saroib. Ro baccan 

yom cpa lap an ccomaipleccad pin ace caipcel 7 cataige Zach cipe ma 

coimcell 6 cll mannan 1 moccap Laig(n F0 Siaip 7 0 loch ganman Fo Sionamn. 

Nip 60 podaing 00 na cmb pin pulang a naimbplch an anpfec pin. 
Semuy (.1. veapbpataip 1apla upmuman) mac eduaipo, mic Semaip, 

me Prapap puad buicilep, 7 Mac més Prapwyp Sipmam conncae ciop- 

pac apann (50 noaoimb ucaiple 1omda a maille ppt) vo dol fo Ccarpec 

" Cnoc-an-lacha: i.e. hill of the lough or lake, 
now Knockalough, a townland containing the 
ruins of a castle in the parish of Kilmihil, ba- 

rony of Clonderalaw, and county of Clare. 

*Cnoc-finn: i.e. the Whitefair Hill, now Knock- 

fin, in the barony of Corcomroe, and county of 
Clare. According to the Description of the 

County of Clare, preserved in T. C. D., E. 2. 14, 

the castles of Knockefyne and Tuomolyn be- 

longed to Conogher Maglainehy.. The Boethius 
Mac Clancy above mentioned was sheriff of Clare, 

and a member of the Parliament of 1585. Ac- 

cording to the tradition in the country, he mur- 

dered some shipwrecked Spaniards in 1588. 

¥ Tully O'Dea: i. e. O’Dea’s hill, now Tully, 

near Dysart-O’Dea, in the barony of Inchiquin, 

and county of Clare. About the year 1584, 

when the Description of the County of Clare, 

preserved in the Library of Trin. Coll., Dublin, 

E. 2. 14, was written, the only places marked 

as belonging to the O’Deas are, “ Beallnalyke” 

[near Ruane], and Moghowny, belonging to Ma- 
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Murtough Cam, the son of Conor, son of Mahon, son of Thomas [Mac Mahon} 
of Cnoc-an-lacha’, in the territory of East Corca-Baiscinn, died in the month of 

March. r 
Boethius, the son of Hugh, son of Boethius, son of Murtough Mae Clancy, 

from Cnoe-Finn’, in the county of Clare, died in the month of. apa He was 

a man fluent in the Latin, Irish, and English languages. 
Dermot, the son of Edmond, son of Rory O’Dea of Tully-O’Dee", was killed 

in the month of July by the insurgents of the county of Clare. 
The Earl of Thomond went to England in the beginning of the month of 

January. The proposals and letters of the Irish in general were also sent to 

England ; and Rickard, the son of Ulick, son of Rickard Saxonagh, son of 
Ulick-na-gCeann, Baron of Dunkellin, also went to England in the spring. 

After the concluding of the peace which we have already mentioned, from 

Christmas to May, between the Irish of Leath-Chuinn and the General, the Earl 

of Ormond, the Irish of the North issued orders to all the insurgents of Leinster 

and Meath, namely, the Kavanaghs, O’Conors, O’Mores, the Gaval-Rannall*, the 

Tooles, Tyrrells, and Nugents, to desist for a short time from their acts of 
plunder and rebellion ; and they did so, at the bidding of their chiefs.. The 

- General, the Earl of Ormond, permitted them to frequent Leinster, Meath, and 

the east of Munster, and to eat and drink [with the inhabitants], until news 

should come from England, in May, respecting peace or war. By this instruc- 

tion they continued traversing and frequenting every territory around them, 
from Cill-Mantain’, in the lower part of Leinster, to the Suir; and from Loch- 

Garman’ to the Shannon. It was not easy for [the inhabitants of] these terri- 

tories to bear their inordinate demands during this period. 
James (i. e. the brother of the Earl of Ormond), the son of Edward, son of 

James, son of Pierce Roe Butler, and the son of Mac Pierce, sheriff of the 

county of Tipperary*’, and many other gentlemen, proceeded precisely at Easter 

howne O’Dea, and Desert, belonging to Donell * Of Tipperary, Tioppac Gnann.—This name 
Moel O’Dea.” signifies the well of Ara, the name of an ancient 

* Gaval-Ranall, i. e. the O’Byrnes of Ranelagh, territory. This well, which gave name to the 
in the south-west of the now county of Wicklow. town of Tipperary, is now closed up. It was 

’ Cill-Mantain, i. e.,the town of Wicklow.— situated near the north bank of the River Ara, 

See note ’, under the year 1454, p. 991, supra. at the rear of Mr. O’Leary’s house, the front of 

* Loch Garman, i. e. the town of Wexford. which is in the main street of Tipperary. 

12 £2 
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do ponnnad ap ionnpaisio ap bmian piabac 6 mépda oume uarpal von ploain 
Zaowelangs bai ace venam na capec 1 nub capin 7 po bad vo luc na hionn- 

paigte a domaoin 7 a oobantan uaip po paccbad opons mbp via noaoimb 
uaiple, o1a noipecc, 7 DIA parzoruipib, 7 po Zsabad ann Sémup mac eouaipo 

buicileip, 7 Do pao ban mabac € vianla upmuman po cinn pecemuine ian 

rm ap 041g na pfotcana a oubnamap, 7 ap na ofpbad nac vo clo an gene- 
pala (1. an 1apla) cuccad an ionnpargio pin. 

Ua puaipe bman écc, mac bmaim, mc bmam ballarg, mic eogain, ba peap- 
ceac poe pun hUa noomnaill God puad mac Coda mic magnupa po vag 

orncene Ui concobaip puaid camp armanl po pecmobaman permamn, 7 anal 

ele np bé prodach ecip é, 7 a Ofpbpataip buofin 1. cadsZ o puaipe mac bmam 

mic bmram balleng 1m Compomn a cepice 7 a ppfpamn pp a pole. Conad 
aipe pin po epnaidm Ua puaine a cop 7 a Capaccnad pp an ngobepnéip Sin 
conepp chpone. Nip bé pailg Ua vormanll vo cloipcecc an pecedil pm, vain 

bavap caipde puancarg via cenel o ¢fin maip, 7 ba bpataip 06 e1pprurh budfin, 
7 nip bé lain lap ammur fain no mopad a cpice amail cac ele 1 cconnac- 

cab, 7 ba ofpb lap somad éiccin 06 a onnnad muna cefopad 1 ccomba&1d 
na ngaodel vomdiyp!, ucip mp b6 prddac pom pmip naé aén no had 1 cclhit 

gall. No bi0d pecc ann aga foansuide co hinclite im péd ma Pmting, 7 pecc 

ele ag barg q acc baccap mopad a tipe muna cciopad pon cculaib. Ro bat 

Ua puaipe ace coiptecc ppip an cceccaipect yin 6 untopac eanpas co bel- 

caine ap ccind, 7 00 cold an can yin co hat luain, 7 do pao a bnaigve don 
sobennoip, 7 00 bencpac a more 7 a ngeallamim comall. via porle, 7 Zép b6 

carmiypr an cingeallad nip bé cian po comanllead. 

Tainice ppfecpa a Saroib ap pocpblnnanb f nell, f oorhnanll, 7 na ngaowdel 

bavan 1 naén pann pma, 7 ni po pao an bammogain na an comaiple na nite 
Po 1apppac vo cabaine vob, 7 o na po paomad cuccpac na Zaofdil a ccaon- 

* Befell the assailants, i.e. the disasters which 

they had intended for Brian Reagh O’More fell 
° He was not at peace.—Hugh Roe O’Donnell’s 

intense hatred to the English seems to have 

upon themselyes. 

> League of friendship.—This friendship was 

of very short duration indeed, and Clifford met 

his death soon after in attempting to force the 

pass of the Curlieus, which was defended by 

O’Rourke and O’ Donnell. 

principally arisen from his having been so long 

detained in prison without any ostensible reason, 
for the English writers themselves acknowledge 

that he was captured treacherously, and loaded 

with irons after his recommittal, though there 

were strong reasons for believing that the Vice- 
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on an incursion against Brian Reagh O’More, a gentleman of the Irish party, 
who was passing Easter in Ikerrin ; but disaster and misfortune befell the 

assailants’, for many of their gentlemen, of their followers, and of their soldiers, 
were slain; and James, the son of Edward Butler, was taken prisoner, but 

Brian Reagh delivered him up, in a week afterwards, to the Earl of Ormond, on 
account of the peace we have mentioned, and after it had been ascertained that 

it was not by the permission of the General (i. e. the Earl) this attack had been 

made. 
O'Rourke (Brian Oge, the son of Brian, son of Brian Ballagh, son df Owen) 

was angry with O’Donnell (Hugh Roe, the son of Hugh, son of Manus), because 

of his having plundered O’Conor Roe against his wish, as we have written 
before ; and, moreover, he was not at all on terms of peace with his own bro- 

ther, i. e. Teige O’Rourke, the son of Brian, son of Brian Ballagh, [in conse- 

quence of a disagreement] about the partition of their territory and land. 

Wherefore, O'Rourke confederated and formed a league of friendship’ with the 

Governor; Sir Conyers Clifford. O’Donnell was not pleased at hearing this 
news, for the O’Rourkes had from a remote period been the friends of his tribe, 

and he [the present O'Rourke] was his own kinsman, and he did not wish to 

make an incursion against him, or plunder his territory, as he would treat all 
others in Connaught ; but he felt certain that he must needs plunder him unless 

he should return to the confederacy of the Irish, for he [O'Donnell] was not at 

peace® with any one who was under the tutelage of the English. For a certain 
time he privately solicited him to return, and at another time he menaced and 

threatened to plunder his territory unless he should come back. O’Rourke 
continued to listen to these messages from the beginning of spring to the May 
following, at which time he went to Athlone, and delivered up his hostages to 
the Governor ; and they made [mutual] vows and promises to be faithful to each 
other ; but though the engagement was sincere [at the time], it was not long kept. 

An answer arrived from England to the letters of O'Neill, O’Donnell, and 

the other Irish chiefs who were in alliance with them. The Queen and the 

Council did not consent to grant them the conditions they demanded ; and, 

roy was privy to his escape. This, and the loss disqualified him from being a great statesman 
of his two great toes, raised his open hatred to like Tyrone, though, according to Cucugry 
the. English name to a pitch of sublimity which O°Clery, “a Cesar in command.” 
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compac apn Coccad, a cefnnpa an éfnnenppce,7 a prt an (paonca co po blcharw- 
ree bedgnip a pingom vopdiy) a ccop pampard na bladna po. 

* Jap noerliuccad pe pole von Zobepnoip 7 OUa puaine po pity fo carpome 
fo belcame 1 mbaile &ta luain,7 oc connaipe ua puaine nan b6 prodac gol, 
7 saoidil pyr pole, 7 nap bo cpeipi vo gallaib oloap vo Faowelaib von cup 

rm po mececlaig pide mopead a cipe 0Ua vormnall cond ( vo pome cocc 
FO a Cosaipm, 7] an po acarg ppp vo venam an comaiple a mumncipe, vain 

pob upa leo an sobepnoin do bfit po a ccomain ina ofogalcap Ui domnenlt 
ma noeaohaid o1a nanoaoip hi ccléit an Zobepnona. 

lap nondm a Capaccpad von chun pin 0Ua pucnne pomp Ua noormnaill vo 

éow Ua puaipe co na pocpaicce ap cappoing ut-p(psonl barn (2. Ropp, mac 

uilham, mc vomnaill) 1pm mide, 7 po cpeachad leo an Mulfno cpp, 7 on 

Muilinn clpp 50 baile mop loca phimdise. 
Slorccead ele la hUa puaipe 1pm ccéid mi Dposmap, 7 nf po app 50 

paimece bealach an cimalong, 7 co bealac Gille bmgoe 1 pp(pab culach. Oo 

pome epfchay manbca1 mbealac an cimaleng, 7 po pl can a aapp dia tip 
san sum san Zabhaoh. 

lap nool na pioda pempaice pop ceul caimcc Remann a bupe mac Slam 

na S(map mic Riocarpo Sharanaig, mic uillice na cefnn co nopumng ova bnaic- 

jb deca manlle pip vo céd vaomb 1 ccfnn Us neill oa éccaome pyr sup b6 
hi ppfeepa ofpbpatap a atap pomp .1. lapla clomne mocaipo uillfce a bune, 

va mbit an Remann pin pid an Lattee aon pallamge via outéap, no oa 
atapoa o pputaip 50 habann oa loilgech na ciubpad an oiplec pin pon vo 

4 Ballymore-Lough Sewdy.—See note’, under 

the year 1450, p. 970, supra. 
* Tyrrell’s-Pass, a neat little town near the 

hill of Croghan, in the barony of Fertullagh, in 
the south of the county of Westmeath. 

f Pass of Kilbride, a well-known place near 
Tyrrell’s-Pass. 

8 Sruthair, now Shrule, a village on the 

boundary of the barony of Clare, in the county 
of Galway, and the barony of Kilmaine, in the 
county of Mayo, A stream anciently called 
Sruthair, flowing by this village, was the north- 

west boundary of Clanrickard. 

» Abhainn-da-Loilgheach, i.e. the River of the 
two Milch Cows, now Owendalulagh, a moun- 

tain stream which rises in the townland of Derry- 

brien, and parish of Killeenadeema, in the moun- 

tain of Sliabh Echtghe, now Slieve Aughty, 

to the south of the town of Loughrea, in the 

county of Galway, and which, flowing westwards, 

falls into Lough Cutra, near the town of Gort. 

This formed a portion of the southern boundary 

of Clanrickard.—_See map to Tribes and Customs 

of Hy-Many, on which the position of this 

stream is marked. The name of this stream is 

accounted for by a legend in the Dinnsenchus, 

ee ee ee 
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because they did not, the Irish exchanged their peace for war, their quietness 
for turmoil, and their tranquillity for dissention ; so that they rekindled the 
ancient flame of hatred in the beginning of the summer of this year. 

After the Governor and O’Rourke had parted from each other in peace and 
friendship, in May, at the town of Athlone, and when O’Rourke saw that the 
English and Irish were not at peace with each other, and that the English were 

not at this time more powerful than the Irish, hé was afraid that O'Donnell 
would plunder his territory ; and therefore he came at the [first] summons of 

O'Donnell, and did whatever he requested him. This he [O’Rourke] did by 
advice of his people, for they felt it safer to have the Governor in opposition, 

than to be pursued by O’Donnell’s vengeance for remaining under the protec- 
tion of the Governor. 

O'Rourke, after having confirmed his friendship with O’Donnell on this 

occasion, proceeded with his forces, at the instance of O'Farrell Bane (i. e. Ross, 

the son of William, son of Donnell), into Meath ; and they plundered Mullin- 

gar, and [the country] from Mullingar to Ballymore-Lough Sewdy’. 

Another hosting was made by O’Rourke in the first month of autumn ; and 

he did not halt until he arrived at Tyrrell’s-Pass*, and the Pass of Kilbride‘ in 
Fertullagh. He seized a prey, and slew some persons at Tyrrell’s-Pass, and 

(then) returned home to his country without wound or danger. 
After the peace before mentioned had been set aside, Redmond Burke, the 

son of John of the Shamrocks, son of James, son of Rickard Saxonagh, son of 
Ulick-na-gCeann, with a party of his young kinsmen, [all] of the first distinc- 
tion, came to O’Neill to complain to him of the answer he had received from 
his father’s brother, namely, the Earl of Clanrickard, Ulick Burke: that “if 
Redmond would be satisfied with one mantle’s breadth of his inheritance or 
patrimony, from Sruthair* to Abhainn-da-Loilgheach", he” [the Earl] “ would 

which states that Sliabh Echtghe, the mountain according to the law entitled, Slabhradh fuithir 

in which it rises, derived its name from Echtghe 
Uathach, the daughter of Ursothach, son of 

Tinde, one of the Tuatha De Danann colony. 
She married Fergus Lusca mac Ruidi, who held 

this mountain in right of his office of eup-bearer 
to the King of Olnegmacht. He had no stock, 
but she had, and she came to him with her cows, 

fosadh, and he gave up the mountain to her. 
On this occasion, according to the legend, two 
cows were brought hither, of remarkable’ lacti- 

ferousness and equally fruitful; but, on their 
removal hither, it turned out that one of them, 

which was placed to graze on the north side of 
the mountain, did not yield one-third as much 
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“€omaid Coccead né pfodba 06. Ro gab 6 néll an coppaoice pin Rémainn, 4 

po geall a cobain dia ccfopad ve 7 cuce uaccanancacc 06 ap nuImip arpde 

vo céoaib parghoiuipwe 7 po cfoms 06 Fac aén ball ofipinn aga mbfic buam 

no bavh le Sarancoib vapgamn 7 vadbalpcmop. lap ppaccbail ui néill vo 
Remann a bupe 7 via bnaiémb vo cuaccap 1 ccommbaw gaoidel lag(n co 
mbaccap ma ppappad pe hf an cpampand pin. . 

$é céo paugoriup vo tdcc o Sharoib von caoib bud ofp ofipmn vo cur- 

wucéad 1 nacchaid eapccapac an pmiomnpa. lap ccoce vob go vin ngZanbain 

apread po chimnpioc vol hi cc(mn an senepala .1. lapla upmuman, 7 ag sabcl 

voib cpe Licimel lagfn vo pala opong vo saodelarb an cfnncaip pin vob. 

FPechaip 1omaipfce fcoppa co po manbad oficneban 7 ceitpe cécc vi0b 1pm 
maigin pin. 

Sluaiccead la hapla upmuman vo dol wWlaogip a mi lan. Rob é lion a 

ploigh chitpe banna fice via ccoip, 7 0a Céd mapcac. Oo pome an tiapla 
comnaide im cpat néna an cnoe and baf1 mmel an cipe. Ro haipnfidvead 
von lapla nm avhaig pin na baof acc uachad oa haer 1omcom(eca 1pm cip. 

Ro poncongaip an a bapac an mac a ofpbpatan a. Sémup mac Couaipo mic 

Semuip buicilép vol g0 pé, nd a peace vo bandadaib amarlle pmip can beilgb 

ipceaé 1pm clnn ba nfpa 06 von cip oup an ppuigbead ecc, n6 are(p pe a 

dénam, 7 Zep 66 oolig la Sémup ool an cupup pin a muca na marone dia 

vomnalg DO COD ann an poncongna an lapla. Cn céd bealac 1 noeachaw 
ap amlord pucip € an na cfpccad, 7 ap na tphing nad, 7 bpian mabac 6 mépda, 

50 ccév fo Lit pangoriup 1ap ccoce ora 1omcopnam rpin lé céona. ba harg- 

vive aduatmap an caipbenad cuce bmian co na pocparte vo Shemurp 7 ora 

parsorinmib, 7 no biod p(mpo 7 ma nveavhaid ga ccacmaing, | 5a ccimceal- 

lad, 5a coplgoad, 4a ccaob ammurp, 50 po paccbad cuinp cpeccnargce cnfp- 
collca pe hf nacgonpice rfchnom an bealang laipp.. Ro manbad eéc mén 

ann pm .1. S€mup mac evuaipo mic Semaup, mic Prapay, plp a aera ap an 

milk as the one placed on the south side. This 

river forms the boundary between the fertile 
and barren regions of Sliabh Echtghe, alluded 

to in this legend. 

i Hearkened to, literally, received this com- 

plaint. 

i Six hundred soldiers.—The Editor has not 

been able to find any account of this conflict in 

any other authority. Peter Lombard, in his 
work, De Regno Hiberniee Commentarius, pub- 

lished in 1632, p. 406, records that, in the year 
1598, Sir Samueb Bagnal was dispatched from 
England with two thousand foot and one hun- 
dred horse, and that he landed with these forces 
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not give him so much, as a reward for war or peace.” O'Neill hearkened to! 
this complaint of Redmond, and promised to assist him, if in his power; and 

he gave him the command of some hundreds of soldiers, with permission to 

plunder and devastate any part of Ireland which had any connexion or alliance 
with the English. When Redmond Burke and his kinsmen left O’Neill, they 

went into the confederation of the Irish of Leinster, and remained with them 

during this summer. 
Six hundred soldiers’ arrived from England in the south of Ireland, to assist 

in opposing the enemies of the Sovereign. On their arrival at Dungarvan‘, they 

resolved to proceed [directly] to join the General, i. e. the Earl of Ormond ; 
and as they passed along the borders of Leinster, a party of the Irish of that 

district met them ; and a battle was fought between them, in which four hun- 

dred and ten of the soldiers were slain. 

A hosting was made by the Earl of Ormond in the month of June, to pro- 

ceed into Leix. His forces amounted to twenty-four companies of foot, and 
two hundred horse. In the evening he encamped on a high hill on the borders 

of the territory. The Earl was informed that night that there were only a few 

to guard the territory, [and] on the morning following he ordered his brother's 

son, i.e. James, the son of Edward, son of James Butler, to go with six or seven 

companies through the passes into the nearest part' of the territory, to see whe- 

ther he could perform any exploit or achievement ; and although James was 

loth to go on that expedition early on Sunday morning, yet he set out at the 

command of the Earl. The first road he went by he found it cut down and 
deeply furrowed, Brian Reagh O’More having come with one hundred and 
fifty soldiers to defend it on the same day. Fierce and terrific was the salute 

which Brian and his forces here gave James and his soldiers. They were 
attacked in the front and in the rear, hemmed in and surrounded, speared and 

shot ; so that in a short time bodies were left [stretched] mangled and pierced 

along the pass. A lamentable death occurred here, namely, James, the son of 

Edward, son of Pierce, son of Pierce, a man of whom greater expectations had 

at Wexford, whence he marched for Dublin, _ the county of Waterford.—See note °, under the 
but was attacked by the Irish Catholics, who year 1574, p. 1676, supra. 
slew great numbers of them. 1 Nearest part, literally, “the nearest head 

* Dungarvan, « sea-port town in the south of of the territory.” 

yr 
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m6 0618 Daoine da paibe bed vo buicilenchoib an can pin, 7 an méd na po 

mudaighead dia mumncip pin magn pin do Deocatap cap a nap ina peceo- 

langaib peracbmpce do pong an 1apla 4 an Campa. Ro sonad bman mabac 
ua mopda phpin 7 nip bo cian ap pin 50 ppuain bap vo Fafb cpd na ngon vo 

paoad pain don chup pm. 6a spin lo pm fFfiin 1 noiawd na cpooa pempaice 

caimcé Uaiene mac Rudparge éicc uf mopda,7 Remann mac Sam na imap, 

7 Capen cial, 7 po gabpac popplongpopc 1 nupcomap Campa an iapla. 

Ria mfdon laof oa luam ap na mapac an can do paoflead an cianla vo dol 

ipcech 1pin cip ba h vo pome poad cap a ap co cill cainms 7 a paso 
do Con ma nganapunaibh. 

Cn pone nua pin ipa pecela po pecmobamap pemaimn, baipoe aga 10om- 
coiméo le linn cpioda 7 coccad ace mumeip na bammogna. Cn can tna 

na plo podaispioce soll, 7 Zamdil pm pole 1 nuptopac pampard, Ro cup 
Ua néill 1omcomméd pop an mbaile 50 mbaccap an bapoa 1 trfince bid 1pm 

mi ofiofnaé von tpampad. Jap nvol vo na pecelaib pin co hach chat, ba hi 

| ™ Brian Reagh O’ More.—P. O’Sullevan Beare 

calls him * Bernardus Fuscus O’Morra.”’—See 

Hist. Cathol. Iber., tom. 3, lib. 3, c. x. He gives 

the following account of the resistance made 
against the Earl of Ormond by the O’Mores 
and adherents in tom. 3, lib. 4, c. iv.: 

“ Vtrumqueé periculum, & Lageniensis motus, 

& Portmor arx commeatus inopia laborans pre- 

ter cetera Elizabetham Anglia Reginam ange- 

bat, que seduld suis, vt vtrique damno eant 
obuiam, & Lageniorum tumultum pacent, & 

Portmori munimento subsidium ferant, imperat. 

Ad id ex Anglia tyrones mittuntur: presidiarij 

euocantur: Ibernorum prouincialium delectus 

habetur: equitum, & peditum omnis generis 

millia circiter octo coguntur. Ex ijs, qui vel 
senio confecti, vel «tate immaturi preliando 

minus idonei videantur, dimittuntur. Angli 

tyrones nuper acciti in presidijs collocantur. 

Ex ceterorum numero Iberni, & Angli pedites 

quater mille, & quingenti, & equites quingenti 

robore, reique militaris peritia electi ad opitu- 

landum Portmori destinantur. Ex auxiliaribus 

Ibernis, paucisque militibus legionarijs Ibernis, 

&Anglis millia duo, quorum erant equites pauci, 

ad Lagenienses motus supprimendos Vrmonio 

Comiti attribuuntur. Quibus haud dubitabat 

Vrmonius, guin subigeret Lisiam, & omnes La- 

genie motus pacaret. Lisiam, in qua plus esse 

negocij videbatur, primum aggreditur. Ber- 

nardus Omorra, qui pedites tantum trecentos 

habebat, in summis rerum angustijs Vrmonium 

auso prohibere minimé cunctatur, itinerum an- 

gustias obsidens. In illum Vrmonius mittit 

pedites mille Ibernos, & Anglos Duce Iaimo 

Buttlero nepote suo ex fratre Eduardo. Ber- 

nardus loci natura fretus preliari non dubitat. 

Iaimus copijs in duas partes diuisis illum adit. 

Vande Bernardus commoditatem. loci deserere 

coactus, cum altera parte, in qua laimus erat, 

in plano missilibus, maximé bombardicis pilulis 

dimicat, & pilulem iactu vulneratus magis animo 

accensus, quam fractus, suos cohortatus acrius 

pugnat. lIaimus duplici plumbea glande triec- 

tus vir religione Catholicus, & genere clarus 

pro Hereticis prelians miserrimé periuit. Quo 
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been formed than of any other of his age of the Butlers living at that time. 

And such of his people as had not been cut off at that place returned as broken- 
shielded fugitives to the Earl and the camp. Brian Reagh O’More® himself was 
wounded ; and it was not long after’ till he died of the virulence of the wounds 
which he received on this occasion, On this very day, after the battle aforesaid, 

Owny,'the son of Rury Oge O’More ; Redmond, the son of John of the Sham- 
rocks [Burke]; and Captain Tyrrell, came and pitched their camp opposite the 

Earl’s camp. Before the noon of the next day, Monday, when it was thought 
that the Earl would march into the territory, he returned to Kilkenny, and sent 
his soldiers into their garrisons. 

The New Fort, of which we have before written an account, was defended 

during the time of peace and war by the Queen’s people ; but when the English 

and Irish did not make peace [as had been expected] in the beginning of sum- 
mer, Q’Neill laid siege to the fort, so that the warders were in want of provi- 
sions in the last month of summer. After this news arrived in Dublin, the 

interfecto ceteritergavertunt. Et alteraguoque 
copiarum pars auxilio veniens funditur. Fugi- 
entes Bernardus secutus stragem multorum 
edidit, maioremque fecisset, nisi Vrmonius, sub- 

ueniens pauidos recepisset : quire infecta a Lisia 

discessit. Bernardus intra quatriduum vulnere 
moritur, Cuius obitu tota Lagenia non magno 

negocio fuisset forsitan pacanda, nisi Huonis 
. Omorre peroportunus aduentos conspiratos con- 

firmasset. Quo tempore Huon ab Onello pete- 
bat auxilium, apud illum erat, Raymundus 
Burkus Lietrime Baro possessionibus orbus. 

Quemadmodum enim superius demonstrauimus, 

Tohannes Burkus Lietrime Baro ab Viligo fratre 
suo Anglorum permissu’ fuerat occisus Ray- 
mundo filio impubere relicto, & Baronatus ad- 

ministratio Regine abiudicata eo nomine, qudd 
Anglorum instituto penes reges solet esse tutela 
nobilium etate minorum, Baronatus autem ad- 
ministrationem Regina dono dedit Phintoni An- 
glo Ibernie consilij secretario, 4 quo illam pe- 

eunia emit Vlligus Clanricharde comes Ray- 
mundi patruus, & ita in possessionem missus 

Raymundo, qui iam per etatem tutela exierat, 
Barongtum restituere differebat. Raymundus 
intenta lite illum Anglorum, & Regine iudicio 

superauit. Ceterum, quia sub hoc tempus bel- 

lum exardebat, priusquam Raymundus fuit 
possessione potitus, omiserunt Angli sententiam 
suam executioni mandare, ne Comitis viri po- 

tentis iram tam periculoso tempore lacesserent. 
Idcirco Raymundus Onelli opem implorabat ad 
paternam hereditatem recuperandam, Onellus 
Tirone defendende intentus, quia differebat 
auxilium, spem tantum prebens, Raymundus 
yna cum Huone in Lageniam proficiscitur, ac 

etiam Dermytius Oconchur vir nobilis ex Con- 
nachta, quos omnes Connachti, qui finibus pulsi 
apud Onellum agebant, sequuntur. Richardus 

etiam Tirellus, cuius mentionem fecimus, ab 
Huone conducitur, quibus eum Huon in Lisiam 
venit eodem die, quo Bernardus cum hostibus 
pugnauit, sed nec pugnam integram, nec Vrmo- 
nium A Lisia discedentem potuit assequi.” 

® It was not long after—An English -writer 
would say: “he died soon after of his wounds.” 

12 F2 
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aiple po cinnpiot an comaiple an po ba oiple, 7 ap mo po ofpbad 1pm ccoccad 

vo pargoimmb na bamprogna rnepinn hi ccompocnaib Ata chat, 7 bale ata 
lua vo gionol go haoin 1onadh, 7 1ap na poccain co haon baile po cleclamad 

eiptib ceichpe mile parsnip dia ccoip 7 pe Céd Mapcac, 7 po cuipead 1av- 

pide le Lon sur an bponc nua. Ro cuipead led pide an po ba lon led vo bids, 
vo OIF DO hancalsecc, vo luaide, do phdap, 7 da Fac naidilec ap cfha. 
Lorcap 1apam co opoich(ce ata, apprde 50 cpais bale, 7 von iubap, 7 50 

h€pomaca, amppic m Apomaca in avhang pin. Sip hanpy beging manupcal 
an lubaip ap é ba genepal v61b. 

lan ppiop 0Ua neill an cpocnaicce adbal mon pin do bfit acc cionol via 

paso Ro cup a tecca do tocuinead Ui vomnaill, 7 via cuingid pain cece 

via poIMdin an an anppoplann eccnann baccap as cocc dia tip. Oo cow 
om O vomnaill po céo6ip co Lip tionol a laocpawe ecip tpoisteac, 7 map- 

cac,] Dpong mdp do Céiccead connacc amanlle pnipp 00 Cobaip a Coiccele 

fop an ppomlion po dalpac curcce. Tangacan blor sZaoidil corccid ulad 

wle ip m cpocnaicce ceona 50 mbaéccanp mellma pop cionn na ngall papa 

pangacan 50 hApomaca. Ro coclad leo ona vomainofocca calman pon cionn 
na ngall pony an cconain ccoicchinn in po bad vorgh leo a poccain dia pangio. 

Imtura na ngall ian mbit aohaig m Apomaca po fingfccap a mocha vo 

lo an na banaé, 7 apread po chimnpioce a mbiad, a ndveoc, a mnd, 7 a mon- 

vaoine, a ceapaill, a ccapaipve a ngiollanpaid, a noaopccappluag opaccbarl 

1pm mbaile pm Apoamaca. Ro poccaippiot va Zac aén baf mploma aca 

etip mapcac 7 cpoisteac vol m Fac apm n6 funailpead an mapurcecal 4 
cuingfoa an cplors an cha ponpa apccnam 1 naghand a namac. Oo corcan 

1anam 1 mnnell 7 1 nopouccad amanl ap ofé po RPéovpac. Ro cimmspioc 

1anam cpe phd oipge Zaca poo bon pf(mpa ma ccumneib ciuga comc(mla, 7 
ina nooinfoaib oluite vopccaoilce Fo pangacap sup an ccnoc op cionn bedil 

an ata bude. lap poccain oéib hipuide acc conncaccap Ua neill,7 Ua vom- 

° Beging.—This should be Bagnall. 

» Marshal of Newry, recte, Marshal of Ulster. 

% Squadrons: literally, “in dense and impe- 

netrable derrys or oak woods,” which is not a 

very correct figure to apply to an army on 

their march. 

* Béal-an-atha-buidhe, i. e. Mouth of the Yellow 

Ford. The site of this battle is shewn on an old 

“Map of the Country lying between Lough Erne 

and Dundalk,” preserved in the State Papers Of- 
fice, London, as on the banks of the River Callen, 
to the north-east of the city of Armagh. The 
place is called Ballymackilloune, and the follow- 

ing words are written across the spot: ‘‘ Here 
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Council resolved to assemble together the most loyal and best tried in war of 
the Queen’s soldiers in Ireland, [who were those] in the neighbourhood of 

Dublin and Athlone; and when these [soldiers] were assembled together, four 
thousand foot and six hundred horse were selected from among them, and 

these were sent to convey provisions to the New Fort. A sufficient supply of 
meat ‘atid drink, beef, lead, powder, and all other necessaries, were sent with 

them. They marched to Drogheda, from thence to Dundalk, from thence to 
Newry, and from thence to Armagh, where they remained at iain Sir Henry 

Beging®, Marshal of Newry”, was their General. 

When O'Neill had received intelligence that this great army was approach- 

ing him, he sent his messengers to O’Donnell, requesting of him to come to his 

assistance against this overwhelming force of foreigners who were coming to 
his country. O'Donnell proceeded immediately, with all his warriors,. both 
infantry and cavalry, and a strong body of forces from Connaught, to assist his 

ally against those who were marching upon him. The Irish of all the province 
of Ulster also joined the same army, so that they were all prepared to meet the 

English before they arrived at Armagh. They then dug deep trenches against 
the English in the common road, by which they thought they [the English] 
would come to them. 

As for the English, after remaining a night at Armagh, they rose next 
morning early; and the resolution they adopted was, to leave their victuals, 

drink, their women and young persons, their horses, baggage, servants, and 
rabble, in that town of Armagh. Orders were then given that every one able 
to bear arms, both horse and foot, should proceed wherever the Marshal and 

other officers of the army should order them to march against their enemies. 

They then formed into order and array, as well as they were able, and proceeded 
straightforward through each rood before them, in close and solid bodies, and 

in compact, impenetrable squadrons’, till they came to the hill which overlooks 
the ford of Beal-an-atha-bhuidhe’. After arriving there they perceived O’Neill 

Sir H. Bagnall, Marshal of Newry, was slaine.” 

The name Béal-an-atha-buidhe, anglice, Bellana- 

boy, is now applied to a small marsh or cut out 
bog, situated in the townland of Cabragh, about 

one mile and three-quarters to the’ north of the 
city of Armagh. A short distance to the north 

of this bog stands a white-thorn bush, locally 
called the “* Great Man’s Thorn,” which is said 

to have been planted near the grave of Marshal 
Degneliagetaic Tucker, R. E., who surveyed - 

is part of Ireland for the Ordnance Survey, 
has marked the site of this battle on the Ordnance 
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map by two swords in saltier, and the date 1598. 
—See the Ordnance map, Armagh, sheet 12. 

Accounts of this battle have been given by 
Camden, Fynes Moryson, Philip O’Sullevan 

Beare, and Peter Lombard, and from them by 

Mageoghegan, Taaffe, O’Conor, and a host of 

modern writers of no authority. Philip O’Sul- 
levan Beare gives by far the most circumstan- 

tial account of it, and the Editor is tempted, 

on account of the extreme rarity of his work, 

to give the whole of it in this place: 
“Tn Lagenia dum hec aguntur, Henricus 

Bagnal Anglus eques Auratus Ibernie castra- 

metator, & Vitoniw prefectus in oppidum Ju- 
rem in Vitonie finibus situm, & valido Here- 

ticorum presidio munitum non longius 4 Port- 

more munimento millibus passuum vndeviginti 

majorem regium exercitum ad opitulandum 
Portmori ducens peruenit. Inde tertijs castris 

substitit in vrbe Ardmacha. Erat Bagnal mil- 

litaris artis peritus, & quod raré in imperatore 

inuenies, consilio simul, & animi magnitudine 

prestans, in rebus secundis cautus; in aduersis 

animosus, in victos, & dedititios minus contu- 

meliosus Anglis plerisque: qui nunquam con- 
uitijs parcunt. Itaque gentis sue Ducum au- 
deo paucos illi conferre, anteponere pauciores. 
Erat Onello non solum publica causa Religio- 
nis, & Reginw, sed etiam priuatis inimicitijs 
infensissimus. Ducebat quatuor millia, & quin- 

gentos pedites sub signis quadraginta, & toti- 

dem cohortium ducibus, optionibus, signiferis, 
& tesserarijs, & equites quingentos sub signis 

octo, quorum magister erat Monteguus Anglus. 

In vniuerso numero pauld plures Iberni, quam 

Angli stipendium faciebant, veterani omnes, 
Angli superstites eorum, qui vel duce Iohanne 
Norrise in Gallia belligerauerant, vel & presidijs 
Belgicis fuerant acciti, vel ab huius belli prin- 
cipio rei militaris regulas in Ibernia percepe- 

rant: Iberni quoque qui sub bellice discipline 
preceptis contenti in legionibus Regine stipen- 

dium merentes sue virtutis documenta s@pé 
prebuerant. Erant ibi nonnulli iuuenes s Iberni 

genere clari, presertim Melmorrus Orelli prin- 

cipis filius ab raram stature elegantiam, & mi- 

ram faciei venustatem cognomento Pulcher, & 

Christophorus Sanlaurentius Baronis Hote fi- 

lius; Ibi nullus tyro, nullus militie rudis. 
Omnes omni genere armorum instructissimi : 

pedites, & equites cataphractarij: Bombardarij 

alij grauibus, alij leuibus sclopis ad pugnam 

parati, gladio, & pugione accincti, galeis capita 

munientibus. Totus exercitus plumeis apicibus, 

sericis baltheis, ceterisque militaribus insigni- 

bus fulgebat. Aunea machinamento rotis vehe- 
bantur, trahentibus equis. Sulphurei pulueris, 

globorum ferreorum, atque plumbeorum vis 

magna suppetebat. Caballi, bouesque biscocti 

panis, false carnis, casei, butyri, seruitiz sat & 

exercitui in vinctum, & arci Portmori in com- 

meatum portabant. Impedimenta muliones co- 

mitabantur, lixarum, pabulatoremqué numerus 

magnus sequebatur. 

“ Distabat 4 Bagnale Portmor arx tribus milli- 

bus passuum Ibernicis ab Onello obsessa, & inedia 

laborans; Qui cum de Bagnalis aduentu intel- 

lexisset, contra illum castra mota mille passibus 

vitra munimentum, & intra duo millia passuum 

ad Armacham collocat, relictis paucis, qui Port- 

moris propugnatores eruptionibus prohibeant. 

Eo die Catholici recensuerant peditum quatuor 

millia, & quingentos, & equites circiter sexcen- 

tos. Interfuit Odonellus, qui Connachtos duce 

Maculliamo Burko stipendiatos circiter mille, 

& Tirconnellos suos, vtrosque ad numerum duo- 

rum millium duxit. Ceteri Onellum, eius 
fratres, & consanguineos, & magnates cum eo 

veteri iure coniunctos sequebantur. Ac plané 

e6 conuenerat omnis feré Vltonie nobilis iu- 

ee ee a ee 
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and O’Donnell, the Ui Eathach Uladh, and the Oirghialla, having, together 
with the chieftains, warriors, heroes, and champions of the North, drawn up one 

uentus, atque multi Connachti iuuenes ortu 
minime obscuri. Erant tamen armis longé in- 
feriores, namque tum equitatus, tum peditatus 
erat let ture preter paucos bombarda- 

rios grauium scloporum. Ob id Onellus de hos- 
tis apparatu preliandi, militis robore, ducis 
animo deliberato certior factus, dubium erat, 

quin vir cantus locum desereret, uisi Farfasius 

Oclerius Ibernicorum vatum interpres confir- 

masset Diui Vitani vaticinio fuisse predictum 
eo in loco Hereticum fuisse profligandum, & 

presensionem Ibernico metro prolatam in libro 

diuinationum sancti ostendisset. Qua confirma- 

tus Onellus ad pugnam suos hac oratione cohor- 
tatur. 

“Quod 4 Deo optimo maximo (viri Christian- 
issimi, atque fortissimi) summis precibus sepe 

petiuimus, atque contendimus, id, & amplius 

etiam hodie divino quodam munere sumus asse- 

cuti. Vt pares aliquando cum Protestantibus 
dimicaremus, Deum, atque celites, semper exo- 

ramus. Huc orationes nostras, huc vota inten- 

dimus. Iam verd non modo pares, sed etiam 
plures numero sumus. Igitur qui pauciores ag- 
mina Heretica fudistis, eisdem plures obstabi- 

tis. Ego quidem non in exanimi cataphracta, 
non in tormentorum inani sonitu, sed in viuis, 

& intrepidis animis constituo victoriam. Me- 
mentote, quoties nobiliores duces, maiores co- 

pias, & ipsum etiam Bagnalem minus parati, & 

instructi superaueritis. Angli nec animo, nec 

virtute, nec preliandi constantia fuerunt vn- 

quam cum Ibernis conferendi. Qui veré Iberni 

contra vos dimicaturi sunt, Catholice fidei op- 
pugnate, sui sceleris, atque schysmatis con- 

scientia consternabuntur: eadem Catholica fide 

vobis vires augente hic Christianam religionem, 
patriam, liberos,vxores defendendum. Hie Bagnal 
Hereticorum omnium acerrimus vester hostis, 

qui in bona vestra impetum facit, qui vestrum 

sanguinem sitit, qui meum honorem oppugnat, 
debito supplicio afficiendus. Hic viciscendum 
dedecus illud, quod, ego apud Tumulum A!- 
bum accepi a Bagnale parte castrorum eiec- 
tus. Hic mors commilitonum vestrorum, quos 
in Portmoris oppugnatione amisimus, vindi- 
canda, & arx ipsa, quam diu obsidetis, dum eam 

commeatu intercluditis, expugnanda. Hic ob- 
tinenda victoria, quam vobis Dominus Dini V1- 

tani predictione pollicetur. Ergo Deo, celico- 
lisque inutibus rem feliciter gerite. Contra 
Bagnal ita suos alloquitur. 
“Fortitudine vestra,commilitones invictissimi, 

fretus, vos mihi socios elegi, rudes, atque igna- 

ros in presidijs constituens, & feces omnium, 
homines imbecillos Vrmonio Comiti relinquens, 
quorum ignauia equoillum rem fedé gesturum 
putaui, ‘ac mihi promisi gloriosam victoriam 
opera vestra reportandam. Id namque vestre 

magnanimitatis, atque virtutis periculum sem- 
per feci, vt non possim non concipere hodierne 
victoriw spem indubitatam, atque certissimam. 
Neque credo, quin fatali quadam felicitate tot 
casus aduersos, tot discrimina, incolumes eua- 

seritis, yt hodie fausté vincendo totam vitarm 
decoretis, commilitonumque vestrorum 4 rebel- 
libus, atque perfidis aduersa fortuna Norrisis, 
& Burughi peremptorem mortem viciscamini. 
Quid? Andebunt ne insani corpore nudo cum 

armatis, cum viris coporis, & animi robore pres- 
tantissimis congredi. Demens ego sim, si con- 
spectum vestrum sustinuerint, & nisi hodie to- 

tam Vitoniam sub iugum mittatis, totamque 
Iberniam Regine subigatis, ipsique ingente 

preda potiamini. Mementote vestre virtutis, 

qui me duce Ardmache opem tulistis, Onello 
non minima parte castrorum ad Tumulum Al- 
bum Ad vesperum, qui mihi Onelli, vel 

caput dono dederit, huic mille auri li- 

bras polliceor, & singulis recipio pro meritis 
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gratias quam accumulatissimas, & 4 Regina, & 
a me esse referendas. Eamus, properemus, ne 

victoriam nostram differamus. 

**Concione absoluta Bagnal ante solis exor- 
tum Ardmacha castra mouet decimo quinto cir- 

citer die, quam Comes Vrmonius fuit 4 Bernardo 
Omorra repulsus. Hastati in agmina tria erant 
digesti, que preibant & sequebantur equitum, 
& fulminatorum ale. Sereno, & grato die vex- 
illis explicatis, tubarum clangore, tibiarum con- 
centu, tympanorum militarium sonitu homines, 
& equi ad pugnam accensi per letam planiciem 

nemine prohibente procedunt. Mox excipiebat 

iter angustius iuniperis, sed humilibus, atque 

rarissimis consitum. Hoc Bagnal ingressus hora 
circiter septima 4 quingentis imberbibus adoles- 

centibus, bombardarijs velitibusab Onello missus 

densissima globulorum grandine per totum ar- 

boretum continuata obruitur. Velites poné iu- 
niperos stantes, & inter arbores cursitantes 

equites ; atque pedites éminus iactu sternunt, 
& e6 tutius, quod & equites regij propter iuni- 

peros esse non poterant, vel suis adiumento, vel 

Catholicis impedimento, & preoccupantibus ve- 

litibus locus erat wquior, quam venientibus 

regijs. Ab his augustijs magna difficultate 

Bagnal denique copias expediuit non parum' 
vexatas acri velitatione, & tristes ob impuné 

receptum damnum 4 velitibus, qui puerile, atque 

ridiculum hominum genus videbantur. Lata 

planicies vsque ad Catholicorum castra succe- 

debat. In hanc egresso Bagnale regius equitatus 

in Catholicos velites quam celerrimo gradu cur- 

rit. Csterum per primam planiciei partem in 

ipso maximé itinere, sed & circum illud Onellus 

crebras foueas, atque fossas excauauit stratis 

super virgulis, & faeno sparso dissimulatas. In 
quas cataphractarij equites incauti cadunt, ca- 
suque crebro equorum simul, & assessorum 
crura franguntur, qui, vt a socijs leuarentur, 

haud absque contentione Catholici velites sinunt. 
Strata gemmate regius exercitus non nihil ani- 
mo fractus equitibus, atque peditibus aliquot . 

desideratis, & sauciatis in minus impeditum 

planum peruenit. Hic Onelli velitibus defessis 
vegetes, & integri succedunt, 4 Bagnale quoque 

velites, & grauis armature bombardarij mittun- 
tur éminus vtrinque acerrimé dimicatur. Regij 
quoque equites cataphractarij in certamen pro- 

deunt. His occurrunt Catholici equites feren- 

tarij, vel leuis armature. Cataphractarij cata- 

phractarum munimine tutiores locum obtine- 

bant. Ferentarij dexteritate, & velocitate pre- 

stantes, & iterum, atque iterum circumactis 

equis in pugnam redeuntes vulnera plura infe- 
runt, loco tamen cedentes. Cataphractarij hastis 

sex circiter cubita longis dextero femini innixis 

cominus pugnant. Ferentarij armati hastis lon- 
gioribus, quas medias manu tenentes super dex- 

terum humerum gerunt, raréd nisi ex commodo 
feriunt, interim tela ligneo hastili quatuor feré 
cubitorum ferrea cuspide infixa iaculantes. Ita 

Bagnal procedens sepe ab Onelli leui armatura 

subsistere coactus, sepé etiam eandem repellens 
haud procul 4 Catholicorum castris substitit 
hora diei feré vndecima. Hic planicies illa du- 

plici uligine hine, inde coarctabatur, et inter 

utramque uliginem humile, et tenue vallum alti- 

tudine quatuor pedum, profundiorem vero fossam 

interius per quartam milliarii partem Onellus 
duxit, magis, ut esset hosti impedimento, quam 

sibi adiumento, Inter medium vallum, & regium 

exercitum exsiliebant turbidi coloris latices ex 

uliginibus coeuntes. Unde forsan locus multis 

dicitur vadum pallidum (Beal atha bui, os vadi 

pallidi) & si aliis placeat vadum Sancti Buiani 

vocari. Pro vallo, et utroque exercitu equitum, 
& fulminatorum pugna vehementius instauratur. 
In estu pugne scloperarius Anglus, qui nitra- 
tum puluerem inter pugnandum consumpsit, 



eS —<— = 

1508.] ANNALS OF THE KINGDOM OF IRELAND. 2065 

terrible mass before them, placed and arranged on the particular passages where 
they thought the others would march on them. = 

sulphur sumpturus in Lagenam in qué erat, 
forté iniecit manum, qué bombardicum funem 
ignitum tenebat. Iniecto igne accensa Lagena, 
et duw proxime nitri plene nonnullos com- 
bustos in wrem tollunt. Interim Bagnal con- 
tra Catholicorum vallum, et agmina disponit 
wnea machinamenta, quorum unum sulphure, et 

Globis onustum, dum exploditur, vehementia 

pulueris in varia frusta diruptum interficit cir- 
cumstantes nonnullos, Ceteris Bagnal vallum 

discutit, et hastatorum Catholicorum agmina tor- 

mentis nuda verberat, eorum equitibus, et bom- 

bardarijs, qui pro vallo continenter certant, 

minimé obstantibus: aliquot partes valli solo 

wequat, et ab eo arcet agmina: in quorum locum 

irrumpunt duo prima regia agmina, alterum 
adversus Onellum, alterum aduersus Odonel- 

lum leuum cornu tenentum, et aliquot agmi- 
num ordines vallum transgrediuntur, in quorum 

subsidium agmen ultimum Bagnal ducit. Eodem 
tempore equitatum et bombardarios Catholico- 

rum intra vallum pulsos regius equitatus, et 

bombardarii sequuntur, et equo jam loco utrique 
strenué preliantur, et utrique mixti viri viros 
amplexi equis detrahunt. Hic hastati Catholici, 

qui tormentorum ictibus a vallo fuerunt remoti, 

videntes tormenta non esse iam hosti usui, sese 

in agmina regia conuertunt nondum tamen ma- 

num conserunt, Eodem temporis momento 

Bagnal qui munitus erat cataphracta, et casside 

ex calybe factis grauis sclopi iactum sustinenti- 
dus ratus se iam vicisse, ut liberius letam prelij 

faciem videret et facilius respiraret, armature 

gravis pondere fatigatus, cassidis conspicilium 
aperit, et tollit, nec prius demisit, et clausit, 

quam iacuit humi exanimis plumbea glande 
fronte confossus. Cuius morte tertium, agmen in 
quo erat, magna trepidatis innasit, Agmina duo 
ad que ducis extincti nuncius nondum fuit per- 
latus, rem fortiter gerunt. Catholici quoque 

nihil segniter prelium committunt. Odonellus 
bombardariorum virtute sese tuetur. Onelli ag- 
men magis periclitari videtur. In hoc ancipiti 
rerum statu Onellus, qui iuxta suum agmen 
equo insidebat cum equitibus quadraginta, et 
totidem Bombardarijs, bombardarios, jubet, ut 
regium agmen glandibus carpant. Obedientes 
imperio bombardarij non parum molestant, et 
ordines cogunt laxare agmen fulminatorum ope 
nudum. Perculsis Onellus addit terrorem cum 
quadraginta equitibus in medium agmen laxatis 
habenis irrumpendo. Onellum sequens suum 

hastatorum agmen clamore sublato regium in 

fugam vertit hora feré prima pomeridiana. Id 
conspicati ij quoque qui cum Odonello certant, 
agmine turbato terga vertunt. Monteguus etiam 
cum equitatu pedem refert. Bombardariorum 
ale sese fuge mandant. Onellus, Odonellus, et 

Macguier, qui preerat equitatui, fugientium ter- 
gis herent. Fossa, vallumque regiis erat magis 

impedimento tune fugientibus, quam antea ag- 
gredientibus, qui cadentes alij super alios fos- 
sam implent, & iacentes ungulis equorum pedi- 
tumque pedibus obteruntur. Ultimum agmen, 
in quo Bagnal erat, duce mortuo mestum et 

trepidum turbatis aliis auxilio non erat. Tamen 
Melmorrus Orellus cognomento Pulcher trepidos 
iubet adesse animo et secum hosti resistere, spe- 
ciosius esse interfici preliantes, et ultos, quam 

fugientes impuné occidi, et adhuc fieri posse, ut 
hostis impetum sustineant, ipsumque repellant. 
Pulchri cohortatione nonnulli confirmati, max- 

imé iuvenes Iberni cum eo consanguinitate con- 

iuncti redintegrant prelium. Quibus pugnan- 
tibus Pulcher sese in omnes partes vertit, ut 

_ magislaborantibus, et periclitantibus opem ferat. 
Ceterum illi pauci, qui cum eo manserunt, & 
a regijsdeserti et 4 Catholicis circumuenti multis 
vulneribus affecti cadunt et Pulcher ipse solus 
relictus pugnans fortissimé sternitur. Et omnes 

126 
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regij effusa fuga salutem pedibus querentes per 

planiciem, qui venerant, et arboretum, inde 

Ardmacham usque dissipati, et palantes occi- 
duntur. In Ardmachez templa sese receperunt 

equites, & circiter mille, & quingenti pedites. 
Perierunt prelio regiorum plus duo millia, & 
quingenti, et inter eos Bagnal exercitus impe- 
rator, cohortium duces viginti tres, multi op- 
tiones, signiferi, et tesserarii. Capta sunt signa 

militaria triginta quatuor omnia militaria tym- 

pana, tormenta bellica, magna vis armorum, et 

totus commeatus. Neque victoribus quidem 

pugna fuit incruenta, et si enim minus ducenti 
fuerunt desiderati, tamen plus sexcenti fuerunt 

vulnerati. In Ardmachez templa, que regiorum 
presidio tenebantur, qui sese abdiderunt, 4 vic- 

toribus obsidentur. Monteguus cum equitatu 

noctu tenebrarum auxilio fugit. Eum sine or- 

dine, et effusa fuga fugientem ex Onelli castris 

secutus Terentius Ohanlonus cum parte equi- 

tatus impedimenta, et equos ducentos capit, duces 

tres interficit : Romlius etiam Anglus dux cum 

die sequente iuxta iter Tabacci herbe fumum 

fistula sorberet, deprehensus occiditur. Pedites 
ex pacto inermes dimittuntur, Ardmacha, & 

Portmore Onello traditis.”"—Hist. Cathol. Iber. 
Compend., fol. 150-155. 

Camden, who knew the names and movements 

of the English party better than O’Sullevan, gives 

the following brief but valuable account of this 

battle in his Annal. Reg. Eliz., A. D. 1598: 

* Toto hoc anno rebellio Hibernica admodum 
exarsit. Tir-Oenius enim, etsi veniam, quam 

simulate imploraverat ab Ormundio Locum- 
tenente, sub magno Sigillo Hibernia impetra- 

verat, ex improviso munimentum ad Black- 

water obsidione incinxit. Ad eam solvendam 
Locum-tenens exercitus Generalis (nullus enim 
adhuc Prorex substitutus) selectissimas sub- 

misit turmas scilicet xiii vexillationes sub Hen- 

rico Bagnallo Marescallo, acerbissimo Tir-Oenii 

adversario. Die xiv. Augusti a castris prope 

Armacham triplici acie moverunt: primam 

duxerunt Marescallus & Percius ; mediam Cos- 

bius, & Thomas Maria Wingfeldius ; postremam 
Cuinus & Billingus, Equitum turmis prefue- 

runt Calisthenes Brookus, Carolus Montacutus, 

& Flemingus. Vix mille passus confecerant, 

nimio plus inter se disparati per colles leviter 

surgentes, inter uliginosam hinc planiciem, inde 

sylvas, cum in primam aciem Tir-Oenius, acri- 

oribus odii in Marescallum stimulis excitatus, 

omnibus viribus involaret: statimque eo inter 

confertissimos hostes occiso, primam illam aciem 

a ceteris longius subsequentibus & ex objectu 
collis ne conspectam, dum ordines laxarat, mul- 

titudine facile oppressit: eodemque momento 

pulvis tormentarius fortuito in media acie igne 
concepto multos sustulit, & plures mutilavit; 

Cosbiusque, qui missus ut prime aciei recolli- 

geret, magna clade affectus. Montacutus tamen 

non sine magno periculo reduxit ; Wingfeldus 

cum postrema acie, pulvere tormentario defi- 

ciente, Armacham rediit. Ita Tir-Oenius perju- 
cundum de adversario triumphum, & de Anglis 
victoriam insignem, reportavit. Nec sane, ex 

quo in Hibernia pedem firmarunt, major clades 

accepta, xiii strenuis ordinum ductoribus desi- 

deratis ; & mille quingentis e gregariis, qui feeda 

fuga dissipati, totis campis palantes cssi victi- 

que. Superstites non suam ignaviam, sed du- 
cum imperitiam, quod jam in morem cessit pro- 

brose culparunt. Nec sine culpa videbantur, 

qui adeo disparati preter militarem disciplinam 

incesserunt contra barbaros, qui semper in unum 

conferti impetu magis quam consilio pugnant. 
* Paulo post munimenti ad Blackwater sub- 

sequuta est deditio, cum presidiarii, fide & armis 
ad extremam famem retentis, spem omnem subsi- 
dii evanuisse viderent. 
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When the chiefs of the North observed the very great danger that now 

threatened them, they began to harangue and incite their people to acts of 

“* Hee victoria rebellibus gloriosa, & imprimis 
usui; hine enim arma & commeatum nacti & 

Tir-Oenius per Hiberniam magna fama, tanquam 

libertatis auctor, ubique celebratus, ferocia & 

superbia supra modum intumuit.” 

Fynes Moryson, in his History of Ireland, edi- 
tion of 1735, vol. i. p. 58, 59, also confesses that 

the English received a great overthrow on this 
occasion. The following are his words : 

*“ Because the English fort of Blackwater was 

a great Eye-sore to him” [Tyrone], “lying on 
the chief passage into his country, he assembled 
all his forces and assaulted the same ; but Cap- 
tain Thomas Williams, with his company under 
him, so valiantly repelled the great multitudes of 
the assailants, with slaughter of many, and the 

most hardy attempting to scale the Fort (which 
was only a deep trench or wall of earth to lodge 
some one” [recte, three] ‘‘ hundred soldiers), as 
they utterly discouraged from assailing it, re- 
solved to besiege it afar off, and knowing they 
wanted victualls, presumed to get it by famine. 

** This Captain, and his few Warders, did with 
no less courage suffer hunger, and having eaten 
the few horses they had, lived upon herbs grow- 
ing in the ditches and walls, suffering all Ex- 

tremities till the Lord Lieutenant, in the month 

of August, sent Sir Henry Bagnol Marshal of 
Ireland, with the most choice companies of foot 

and horse troops of the English Army, to vic- 
tual this fort, and to raise the Rebels siege. 
When the English entered the pace and thick 
woods beyond Armagh, on the east side, Ty- 
rone (with all the Rebels Forces assembled to 
him) pricked forward with rage of Envy and 
settled Rancour against the Marshal, assailed 

the English, and, turning his full force against 
the Marshal’s person, had the success to kill 
him, valiantly fighting among the thickest of the 
Rebels. Whereupon the English being dismayed 

with his death, the Rebels obtained a great vic- 
tory against them. I term it great, since the 
English from their first arrival in that kingdom 

never had received so great an overthrow as 
this, commonly called, the defeat of Blackwater ; 

thirteen valiant Captains and fifteen hundred 
common soldiers, (whereof many were of the old 
companies which had served in Britanny under 
General Norris) were slain in the field. The 
yielding of the fort of Blackwater followed this 
Disaster, when the assaulted Guard saw no 
Hope of Relief; but especially upon Messages 
sent to Captain Williams from our broken Forces 
retired to Armagh, professing that all their 
safety depended upon his yielding the Fort 
into the Hands of Tyrone, without which Dan- 
ger Captain Williams professed that no Want or 
Misery should have induced him thereunto. 

“Shortly after Sir Richard Bingham, late 
Governor of Connaught, and unworthily dis- 
graced, was sent over to succeed Sir Henry 

Bagnol in the Mastership of that kingdom. 
“* By this victory the Rebels got plenty of 

Arms and Victuals; Tyrone was among the 
Irish celebrated as the Deliverer of his Country 
from Thraldom, and the combined Traitors on 

all sides were puffed up with intolerable pride. 
All Ulster was in Arms; all Connaught revolted, 

and the Rebels of Leinster swarmed in the Eng- 
lish Pale, while the English lay in their Garri- 
sons, so far from assailing the Rebels, as they 
rather lived in continual fear to be surprised by 
them.” 

It is diffieult to believe that. Moryson’s ac- 
count of the fort, called Portmore, or Portnua, 

by the Irish, is correct. Cucogry O’Clery, in his 
Life of Hugh Roe O’Donnell, states that it was 
a strong earthen fort, having “ fighting towers,” 

with windows and loop-holes to fire through, and 
that the English garrisoned it with three hun- 

12 ¢2 
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vo dénam. 7 acbeptpac pnd munbud led copccap an la yn na had a nat- 

maofn oa éip, acc a mapbad, 7 a mubuccad Fan corecill 7 no bénta anaill 

dred select warriors to check the Kinel-Owen. 
This writer gives a much better account of this 
battle than that abstracted by the Four Masters. 
“He says that very few of the Irish were dressed 
in armour like the English, in comparison with 
whom they were ‘‘ naked ;” but that they had 
a sufficient quantity of spears and broad lances 
with strong handles of ash; of straight, keen- 

edged swords, and thin polished battle-axes ; 
but devoid of the flesca and ecclanna, which 

distinguished the axes of the English. They 
had also javelins, bows and arrows, and guns 

with match-locks.—O’ Reilly’s copy, p. 53. 

The most curious part of Cucogry O’Clery’s 
account of this battle is the speech of O'Neill 

to the Irish, and the prophecy read to them by 

Fearfeasa O’Clery. As the>speech of O’Neill, 
given by P. O’Sullevan Beare, was composed by 

O’Sullivan himself, in imitation of Sallust, Livy; 

and Tacitus, the Editor is tempted to lay before 

the reader the very words of Cucogry O’Clery, 

which are evidently more authentic than those 
of O’Sullevan Beare : 

“ Ro gab O Neill, O Oomnaill ag spépace 
laowead na ngalgac ] ag maoweam na mi- 
lead, ] as cloncopgy na cepéinpeap, 7 apead 

acbeantpac ppiu : 

“QL deagmuineip, ap pad, na huanhnge(p 
pb, 7 na gabarws spain prap na gallaib ap 
allmupoace a ninnill, 7 ap ionggnaiechiu a 

n-eltelg ] a napm, la copainnbeice a cepom- 
pa, a ecabip j a ccaipmeapea cata, j apa 
n-iomat lionmaipeace péipin an ap veanb 

vermin comad poppa burp poen ipin lo baga pa 

anu. Op veaca linn 6n, ap acduieip: pop pfop 
} acae an Wuée ole pop sof, ogabap ccuim- 

puch 1 cceaipepib, 7 ogaban noicfnoad vo 
gaice bap n-a¢apda noilip popaib. cd ona 

lanpaoileaécain Linn co n-eicipglepi an la pa 

anu eitip pip 7 501 peb acbepe Mopann mac 

Maefn an plnapupe aipseape: ‘ni phic, ni 

puigbic(p bpeic(m burp pip catpae,? amal 

az clor lino 6 Gp ppileadab, 7 vo po 1onéoip- 

ceplut ddinn 6 céin map. Cpaill ann ona 

ap upa dao’ bap n-atapoa péipin do Copnam 

Fr hainpine eaccaipcemeoil oloap atapoa 

neich oile vo tiongaipe rap na bap ccopann 

ap bup cefp nolip pil in Ban pelb 6 pé 3500 

bliadan v’aoip domain gurp an latipiu anium. 

“ Acbeapcpac na huarpail 7 na haipig con 

bo plop vo na plaizib ap puigeallpac. Ro 

gab spe voibpiuth an otipgpépace do ponpac 
Pop na vergpeanaib, uaip paccacap mfnmanna 

na milead ] aicceanca na n-annpad go po 

lion bpué 7 bmg 7 calg(p imbeapea apm Co- 
naill, Gogam, aipgialleng 4 Ui Cataé Ulead la 

h-mt¢eapga a pplach, ] a ppiop cobnacy po tin- 

geallpac 0616 na ciubpacaip cporg pop cedla 

7 no podemodaip a n-aidead pop aon lacaip pia 

ru po bad paon ponpa. 

“ Paé ole ona ima po eipig aicceanta na 
n-65. Oe coavazan voib co po tiopchan na- 

om Seanchdn paid OE co cziubapea cag in ou 
rin pop gallaib Ouiblinne la h-Ocd O néiUl 4 

lap an ccedigead ap ¢cfna, uaip po tingeall co 

culucpacaip ma toimem 4 cenel Conall pam- 
peas. ‘ 
“Ro cpeizpfe na cupaw na h-epepad an 

Fmd naom goa. Crp é po polls 5616 cécup 

peme(pcanca an naoim apoil pili oipdeipe vo 

fammumap uf somnaill vo pala ina panad 

fon an pluaigead pp h-aipeag curle 66. Feap- 

reara O Cléimg a Gothainm. Ro 1oméomaince 

poe cia h-amm baof pop an margm pn. Ro 

harpnérdeco 06. Az beane pom sup po taip- 

ngip naoim beapchan ppaoimead pop Zallaib 

an ou pm mia Old Ua Neilt amuil az pubpo- 
mop, 7 sup bo meabaip lap pp pé poda an 

caipceapoal vo pome an pip naom, 7 po gab 

oce spépace 7 oce Laoiead na laocpaide amail 
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valour, saying that unless the victory was their's on that day, no prospect re- 

mained for them after it but that of being [some] killed and slaughtered without 

po ba bu ora incpamanl, co noebarp inpo. 

“ Cl ccat an Clea butte 
Cp lap curepe na vanaip 
lap noiugad CUmuipeaé 
Sw pao pip 6 Thopang.” 

“ONeill and O'Donnell proceeded to incite 
and harangue the heroes, and to exhort the sol- 
diers, and to instruct the mighty men, and they 
said : 

“* Brave people,’ said they, ‘ be not dismayed 
or frightened at the English on account of the 
foreign appearance of their array, and thestrange- 
ness of their armour and arms, the sound of their 

trumpets, and tabours, and warlike instruments, 

or of their great numbers, for it is absolutely 
certain that they shall be defeated in the battle 
of this day. Of this we are, indeed, convinced, 

for ye are on the side of truth, and they are on 
the lie, fettering you in prisons, and beheading 
you, in order to rob you of your patrimonies. 
We have, indeed, a high expectation that this 

very day will distinguish between truth, as 
Morann, the son of Maen, said in the celebrated 

proverb: There has not been found, there never will 

be found, a more veritable judge than a battle-field,’ 

{This is not unlike the notion about the wager 
of battle among the English], ‘as we have heard 
from our poets, who have instructed us from a 
remote period. Moreover, it is easier for you’ 
[now] ‘ to defend your own patrimony against 
a race of strangers, than to seek another’s pa- 
trimony, after being expulsed from your own 
native country, which has been in your posses- 

sion from the year of the World three thousand 
five hundred, to this very day.’ 

‘“‘ The gentleman and the chieftains said that 
what the princes had uttered was true. The spi- 
rited exhortation of the chiefs made the desired 
impression, for the minds of the heroes, and the 
courage of the common soldiers, were raised; 

and the Kinel-Connell, Kinel-Owen, Airghialla, 

and Ui-Eathach-Uladh were filled with fury, 
vigour, and a desire of plying their arms, by 
the harangues of their princes and true leaders, 
and they promised to them that they would not 
yield a foot, and that they would suffer death 
on that field sooner than be defeated. 

“ There was another cause also for the exalta- 
tion of the minds of the youthful soldiers. It 
was told to them that St. Bearchan, the prophet 
of God, had prophesied that a battle would be 
fought at that place against the Galls of Duibh- 
linn” [Dublin] “by an Oedh O’Neill” [Hugh, 
descendant of Niall] “and by the province in 
general; for he had promised that they” [the 
inhabitants of the province of Ulster] ‘“ would 
come to his relief, and the Kinel-Connell in par- 
ticular, The heroes believed that the prophet 
of God would not tell a lie. The person who 
had first exhibited this prophecy was a certain 
famous poet of the faithful people of O’Donnell, 
who accompanied him” [O’Donnell] ‘on this 
expedition, to excite and encourage him. His | 
name was Fearfeasa O’Clery. He asked what 
was the name of that place, and, being told it, 
he said that St. Bearchan had predicted a defeat 
of foreigners at that place by an Oedh Ua Neill” 
[Aidus, nepos Nigelli], “as we have said; and 
that he had, for a long time, a recollection of 

the prophecy which the true saint had deli- 
vered; and he proceeded to harangue the he- 
roes, as was proper for one like him, and he 

said” [reciting the words of St. Bearchan ]: 

“In the battle of the Yellow ford, 

By him the Danars” [barbarians] “ shall be 
slain; 

After cutting off the foreigners 
The men from Tory shall rejoice.” 

The Editor has been much puzzled what to 



2070 annNaca RIoshachta eiReann. (1598. 

o1b hi ccapenaib,7 hi coumprscid peib vo padta Fadil 50 mime pece mam, 

7 an vo epnafpfoh ap m ccantsleo pin, no hatcuippide 7 no hionnapppande 
hi comocab cana comargeib. Ocbencpac pia blop sun b6 hura vor’ cor- 

nam a natapda ppipp mm ainppine neaccainceneoil pin oloap ouchaig neich 

ele vo sabarl ap eiccin ian na monnanbad pom ap a ceip noflip budfin. Ro 

gab spfim cpa an spearpacc laofdead pin vo beptpac na maite pon a mumn- 

tip, ] po seallpac na hécca gsomofr eallma opulang a nodoa maypri n6 

podemoaip an pop oman leo porn vo cfecmail voibh. 

make of this prophecy, that is, whether it was 
a pure extempore invention of O’Clery’s to ex- 

cite the common soldiers, by convincing them 
of the certainty of victory, or an application of 
an older prophecy to the present occasion ; but 
he has been for some years convinced, from the 
word Danair introduced in the second line, that 

the quatrain above given was taken by O’Clery 

from a prophecy relating to the period of the 

Danes in Ireland, and that O’Clery ingeniously 
transferred it (as the Cromwellians did quota- 
tions from the Old Testament in the next cen- 
tury) to the present occasion. A similar pro- 
phecy was circulated on the Protestant side, by 
the Earl of Thomond, before the battle of Kin- 

sale, the details of which were so strikingly ful- 
filled, that the incredulous Sir George Carew, 

Governor of Munster, or his secretary, felt it his 

duty to put it on record in the following words: 
‘** Although no man is lesse credulous than 

myselfe is of idle Prophesies, the most whereof 

are coyned after things are done; yet I make 

bold to relate this which succeeds, for a long 
time before the thing I speak of was brought to 

light, myself was an eye witness when it was 

reported; in concealing it I should wrong the 

trueth, which makes me bold to remember it: 

Many times I did heare the Earl of Thomond 
tell the Lord President, that in an old Booke 

of Irish prophesies which hee had seene, it was 

reported, that towards the latter dayes there 
should be a battell fought betweene the Eng- 

lish and the Irish, in a place which the Booke 
nameth, neere unto Kinsale. The Earle of 

Thomond comming out of England, and landing 
first at Castlehaven, and after at Kinsale, as 

aforesaid: in the time of the siege, myself and 

divers others heard him again report the Pro- 

phesie to the President, and named the place 

where (according to the Prophesie) the field 
should be fought. The day whereupon the vic- 

torie was obtained, the Lord President and the 

Earle rode out to see the dead bodies of the 

vanquished, and the President asked some that 

were there present by what name that ground 

was called; they, not knowing to what end he 

did demand it, told him the true name thereof, 

which was the same which the Earle so often 

before had reported to the President. I be- 

seech the reader to believe mee, for I deliver 

nothing but trueth: but, as one Swallow makes. 
no Summer, so shall not this one true Prophe- 

sie increase my credulitie in old Predictions of 
that kinde.”—Pacata Hibernia, book ii. c. 21. 

For some account of other prophecies of this 

nature, see note ', under the year 1583, pp. 1796, 
1797, supra. 

Dr. Leland asserts, without any authority 

whatever, that “the superstitious Irish were 

driven, even to phrenzy, by their priests, who 
assured them, from old prophecies, that this 

day would prove fatal to heresy.”—Book iv. 
chap. 4. But it is quite clear, from the words 

of Cucogry O’Clery, that this prophecy was 
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mercy, and others cast into prisons and wrapped in chains, as the Irish had 
been often before, and that such as should escape from that battle would be 
expelled and banished into distant foreign countries: and they told them, 

moreover, that it was easier for them to defend their patrimony against this 
foreign people [now] than to take the patrimony of others by force’, after having 

been expelled from their own native country. This exciting exhortation of 
the chiefs made [the desired] impression upon their people ; and the soldiers 
declared that they were ready to suffer death sooner than submit to what they 

feared would happen‘ to them. 

not read by a priest; nor was it ascribed to 
St. Ultan, as O’Sullevan Beare asserts, but to 

St. Bearchan of Cloonsast, in Fidh-gaibhle [Fi- 
gile], in Offaly. 

In an Irish poem by Duffy O’Duigenan, writ- 
ten this year, on the History of the O’Neills, and 

preserved in Trinity College, Dublin, H. 1, 14, 

fol. 140, it is stated that this battle was fought 
on the festival of St. Bartholomew, and that se- 

venteen hundred English soldiers, and twenty- 
three captains, were slain, among whom was a 
knight of great distinction, and the Marshal of 

Ireland, and the son of O’Reilly, who had joined 

the English. 

Cox, who passes over this victory as lightly 
as possible, grumbles that the Irish got so much 

reputation by it, that the “‘ English could act 
only on the defensive part, and not that itself 
‘without continual fear and danger.”—Vol. i. 
p- 415. By foreign nations Tyrone was hailed 
as the deliverer of Ireland, and he received from 

the Pope (through the hands of the Spanish 
envoys, Martin de la Cerva, and Matthwo Oviedo, 

the Pope’s Archbishop of Dublin) a number of 
indulgences, and, still more precious, “a crown 

of pheenix feathers !”—See Camden’s Annal. Reg. 
Eliz., A. D. 1599, p. 744, and Moryson’s History 
of Ireland, edition of 1735, vol. i, p. 102,. And 

it may be remarked that, from this time to the 

defeat at Kinsale, O’Neill was as much monarch 

of all Ireland, and more universally talked of 

4 
. 

throughout Europe, than any of his ancestors 
since the time of Niall of the Nine Hostages. 

To take the patrimony of others by force.—This 

alludes to the custom among the Irish, since the 

English invasion, of settling by force in other 
territories, after having been driven from their 
own by the English. Thus Mac Carthy More 
had settled in Kerry after being expelled by the 
English from the plains of Cashel; the O’Dono- 
vans and O’Sullevans acquired new settlements 
in the country of the O’Driscolls, after their 

expulsion from the plains of Limerick and Clon- 
mel; the O’Flahertys settled in the mountains 
of Connamara, after being expelled by the Burkes 
from Magh Seola, on the east side of Lough Cor- 
rib; the O’Byrnes and O’Tooles acquired new 
settlements in the mountains of the present 
county of Wicklow, after being expelled from 
the plains of Moy-Liffey and Moy-Alvy by 
Meyler Fitz-Henry and the Baron Walter de 
Reddlesford, &c., &c. It is curious to observe 

that the Irish chieftains, in their speeches, did 

not think of reminding their followers that it 

might be probable that, on losing this battle, 

they might be reduced to utter helplessness, in- 
capable of acquiring any new settlements. 

* Would happen: i.e. the soldiers declared that 

they would rather be slain in this battle than 
survive it, in case the English were the victors, 

under whose iron hand they dreaded to become 
enslaved. 
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Oala an Mhapupecal co na salle’ 1ap ppaicepm na ngaoweal pon a 
ccionn m po tapbfinpioc nach naippde nuipeccla 1oip, acc po cfimmsppioc co 

comnant pop a cefptacchaw co po lingmoc capp an eceona Lean claip lan 

noomain vo pala pop a ccionn, 7 toncpaccan apaill viob mnce pide acc 

coécca cainp vib. Ro voipcpioc 1apam an plog Zaowelac Fo diogain vapac- 

cach, 7 50 hammin aggapb ina cefnd, 7 po saipproc plmpa 7 ma noeavhad, 
7 va Zac Lic vi0b. Rob ficefn via ccopac anmain pe Momsum 7 ampium 

pe hombualad,7 cotuccad pe contin co po cans a crus, co po huipb(p- 
nag a nuapail, 7 co po ctpaotad a ccpfom. Acer cna appead a cumaip po 

mapbad an genepal 1. Mapupecal an wbaip, 7 amanl nac snat catlataip vo 
copnam lap an luce pp a nfoanpecaptan a ccuingid cata, 7 a cefnd cor- 

cada 7 comaiple po ppaomead pop muincin an genepala po ofH che npc 

rompona, 7 1ombualca vapp na potollaib calman 7 cap an Ufeanclorp lan 
noomain capp a ccudcacap. Ro bar acca naiplec 7 acca natcuma, aga 

ccumaé, ] aga ccnaimsfppad go Lhomeac lamcapad lap an luce baccan 

ma Lfnmann. 

6a hann pm vo deonad via, 7 00 cfomg an commbde daén vo pargoiuimib 
na baanpiogna go po cath 1 mbavi vo pudan ina wptimcell la Lonmume a 
lamaig, ] 00 cod Fup an mbarmlle ptoaip ba comnfpa 06 vo meplionad a 

miopip 7 a péchive co po pcemn opitle 6 a marpoe 1pm bpdoap baf 1pm 

mbarpille 50 po blopcecuptaip de m Gupve 1pin aép foanbuar 7 Zac baimlle 

po ba coimnfpa 06 did a noiaid,7 blr an Fonna mop vo pala aca. Ro céce- 
bad ona on mud ccédna andipve Opons Mdp do na oaoimb bacap m wiptimcell 

an puoap hipm. Ro baf ona an cularg ma nuiptimceall ma haén meall 

vobapnda vopca ouib crac co cfnm achaid vo lo rap pm. Un do épnatan vo 

muincip na bainniogna san manbad Fan muduccad, Fan vos, Fan oianoiwead 

po tmallpac can a nap co hapomaca. Nip bo homcomaincec po bar ma 

ltnmamn ga ccpaotad, Fa ccimceallad, 5a nawead, Fa naiplech, na nofipib 
na ccpianarb, na ppiécib, na ccmoccaib, 50 pangacan can na mopar’ ipceach 
in Apomacha. 

“ Close lines, literally, “‘so that their thick the passive into the active voice. 

was thinned.” ” The Lord.—The word coimbe occurs very 

* They were being slaughtered.—It is almost im- frequently in the Leabhar Breac, and other an- 
possible to translate this sentence into English, cient manuscripts, in the sense of “‘ the Lord,” 
without transposing the words, and changing and is always applied to Christ, in a religious 



1598°] ANNALS OF THE KINGDOM OF IRELAND. 2073 

As for the Marshal and his English [forces], when they saw the Irish await- 

ing them, they did not shew any symptom whatever of fear, but advanced 
vigorously forwards, until they sallied across the first broad [and] deep trench 

that lay in their way; and some of them were killed in crossing it. The Irish 
army then poured upon them vehemently and boldly, furiously and impetuously, 

shouting in the rear and in the van, and on either side of them. The van was 
obliged to await the onset, bide the brunt of the conflict, and withstand the 

firing, so that their close lines* were thinned, their gentlemen gapped, and their 

heroes subdued. But, to sum up in brief, the General, i.e. the Marshal of Newry, 
was slain ; and as an army, deprived of its leader and adviser, does not usually 

maintain the battle-field, the General’s people were finally routed, by dint of 

conflict and fighting, across the earthen pits,and broad, deep trenches, over which 
they had [previously] passed. They were being slaughtered", mangled, muti- 
lated, and cut to pieces by those who pursued them bravely and vigorously. 

At this time God allowed, and the Lord” permitted, that one of the Queen’s 
soldiers, who had exhausted all the powder he had about him, by the great 
number of shots" he had discharged, should go to the nearest barrel of powder 

to quickly replenish his measure and his pouch; and [when he began to fill it] 
a spark fell from his match into the powder in the barrel, which exploded aloft 
overhead into the air, as did every barrel nearest, and also a great gun which 

they had with them. A great number of the men who were around the powder 

were blown up in like manner. The surrounding hilly ground was enveloped 

in a dense, black, gloomy mass of smoke for a considerable part of the day after- 

wards. That part of the Queen’s army which escaped from being slaughtered 
[by the Irish], or burned or destroyed [by the explosion], went back to Armagh, 

and were eagerly pursued’ [by the Irish, who] continued to subdue, surround, 
slay, and slaughter them, by pairs, threes, scores, and thirties, until they passed 
inside the walls of Armagh. 

sense, not to the Holy Trinity, as O’Brien and 

O'Reilly have most erroneously asserted. It is 
also applied to a temporal lord. 

* By the great number of shots : literally, “from 
the multiplicity of his shooting.” 

¥ Eagerly pursued.—It is stated in the Life of 
Hugh Roe O’Donnell, that the recruits and ca- 

lones of the Irish army returned to strip the 
slain, and to behead those who lay severely 
wounded on the field : 

“Impatple a nglaplaié, 7 a ngiollannars, 7 
po gabpac ag poobad an pianlarg ag poch- 
aippfe ipin cae, 7 oce vicfnoad na opuinge 
pobrap beogaoice ann.” 

12 4 
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Ro gabpac gZaofdil acc 1ompurde an bale mm Zac apo ma 1omtacmons, 7 

baccap ag cattth 7 ag coimoubpaccad a cele co cfnn tpi la,7 cfopa nowdce 
co po pecitigic soll po OfHH. Ro cuppioc cecca hi ecfnn na pee hipm vo 

Pass na ngaowel via pad ppid co ppiicpicip an pup oia Licctf von bapoa 

baccan ann coéc san sun gan sabaid dia pars Zur in mbanle pm Cpoa- 

maca, 7} 1ap poccamn voib hipude (via ccapota emeaé 7 matt nanacail 

0616, 7 a criodlacad plan ap an cip Jo poccain odib hi come mmlL) F0 ppiicri- 
vip Apomaca buofin. O po harpnhidead na hanc{peca pin vo na FZa0idelaib vo 

céccap na marte Do énad a ccomaiple Our ciod vo Fendafp 1mon cceansm pn. 

Ro bacap opong ofob aga pada nap bo céip na goill vo léccad ap an 1omcu- 
mang 1.mbacan co po mapnbta 1a0 orp, no 50 neiblioir a naenap do gonca. 
Cp a af ba pain verpid leo po dedidh a Léccad uadarb ap na margmb 1 mbacan, 

acc nama na benoair leo biad no veoch, é1ead, apm, na opoanap, phoan na 
luaide ap in bponc Fionmota a tponc 7 a apm vo léccad lap mm ccaptin bas 

ann. Ro aéncaighpioc 0a gach Lit anmain ap na compellanb pm, 7 po cup- 
plot Dpons dia noaommb uanple ap sac caeb oaccallaim an bapoda sup an 

bpupc, 7 1a naipnfip pecel voibpide po paccarbpioc an bale ace Ua néill 
amail po popcongpad ponpna. Tanaice an capcin, 7 an banoa 50 hApomaca 

hi ccfn an po maip dia Thuimncip, 7 po cuipead 1odlacad led uile 6 Apomaca 
sup an iuban, 7 on whan g0 pangaccan mm ppine gall. lap ppaccbanl cine 
heédcéain voibpide, Ro poncongaip Ua néill pon daoimb pampfoaca, uaryle, 7 

anuciple an apmag oéip(m 7 vadnacal 7 ba poh a lion rap na naip(m 50 
Uip, 04 mile g0 Wit mon ngenenal, 50 nocc ccaiptinib vécc, 7] OPons mép do 

daomb uaiple nac ccabarne(p a nanmanna pon apo. 
Ropcap mfipems, mimfamnag munncip na bampfogna 7 poprap pabang 

popopbpamls gaowil von carcsleé6 pm. Cn ofchmad la vo mi Clugupe vo 
pipad aniomapgail pm ata bude. Oo covap mate ulad dia corp b 14p 
molach corecaip, 1 commaidme se po paccbad oaome romba vadanb. 

bale an Mécargh baf ag muinncip na bammogna pp pe cpi mbliadan 

ndece Zur an can pa vo Fabail la a Outcapacarb pin (mM pampad na bladna 

* Unmolested, literally, “without wounding or would not be at all understood at the present 
danger.” day in any part of Ireland. The above sentence 

* Were dispirited, Roprap mempemg, min(n- would be constructed in modern Irish as fol- 
mnaig.—This is a very old construction, which lows: 
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The Irish then proceeded to besiege the town, and surrounded it on every 
side ; and they,[of both parties] continued to shoot and fire at each other for three 
days and three nights, at the expiration of which time the English ceased, and 
sent messengers to the Irish to tell them that they would surrender the fort 

[at the Blackwater], if the warders who were [stationed] in it were suffered to 
come to them unmolested* to Armagh, and [to add] that, on arriving there, 
they would leave Armagh itself, if they should be granted quarter and protec- 

tion, and escorted in safety out of that country into a secure territory. When 

these messages were communicated to the Irish, their chiefs held a council, to 
consider what they should do respecting this treaty. Some of them said that 

the English should not be permitted to come out of their straitened position 
until they should all be killed or starved together ; but they finally agreed to 

give them liberty to pass out of the places in which they were, on condition, 
however, that they should not carry out of the fort meat or drink, armour, arms, 

or ordnance, powder or lead [or, in fine, any thing], excepting only the captain’s 
trunk and arms, which he was at liberty to take with him. They consented on 
both sides to abide by those conditions; and they sent some of their gentlemen 
of both sides to the fort, to converse with the warders ; and when these were 

told how the case stood, they surrendered the fort to O'Neill, as they were 

ordered. The Captain and the warders came to Armagh, to join that part of 

his people who had survived. They were all then escorted from Armagh to 
Newry, and from thence to the English territory. After their departure from 
Tyrone, O'Neill gave orders to certain persons to reckon and bury the gentle- 
men and common people slain. After they had been reckoned, there were 

found to be two thousand five hundred slain, among whom was the General, with 
eighteen captains, and a great number of gentlemen whose names are not given. 

The Queen’s people were dispirited’ and depressed, and the Irish j joyous 
and exulting, after this conflict. This battle of Athbuidhe was fought on the 

10th day of August. The chiefs of Ulster returned to their respective homes 
in joyous triumph” and exultation, although they had lost many men. 

mote, which had been in the possession of the Queen’s people for the 
space of thirteen years before this time, was taken in the summer of this year 

“Ga meipeneaé mi-meanmnaé mumneip na oil vo’n carégleo pin.” 
bainpiogna, 7 ba pubac po-popbpaoileaé Gaor- > Joyous triumph, 1olaé copccaip, The word 

12H2 
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ro) .1. la clomn ndonnchawd an conan (.1. comalcac 7 catal oub). 6am an 
yobennoip Sip conenp clipopc, 7 O vomnaill lod puad acc vaopad an baile 

pon aporle,7 ace caipecyin cfmargh oa chionn do clomn noonnchaw. Rob é 
cmoénuccad an vala clann noonnchaid vo cabaipc an boule 0Ua dornaill 

vo Spum cfnnag, 7 Connapca 1 mi meddomn pogsmaip na bliadna po. Certpe 

ced punt, 7 cp ced bé vo pao Ua vomnaill vo clomn noonnchaid ap an 

mbanle. 
Sléicéead avbal la hapla upmuman vo éup loin hn bpone laos, 7 1ap 

napeenam ip pligid vob vo pala pop a ccionn ip cconaip vo deacatap 

Uaicne mac Rudparge dicc, mic Rudparge caofé uf mépda, 7 Remann mac 
Sfam ‘na S(man mic Riocarpd Sharanag, 7 capcm cipal «a. Ripofpo mac 

comaip éicc timial. Ro bad moo ma luac an lém vo caill 1apla upmuman 
don cupup pin vo daoimb ofcharb, 7 vanm, 4 ap ap erecin cepna an ciapla 
Fan ian na sun. 

Ro cmp Ua nell peemb(nn Wlaigmb pin ccé10 mf oposmap na bliadna po 
via Pupal(th an Remann a bunec, ap Uaicne ua mopda, 7 ap capcin cipal, 
comm(cc laigneac opaccbail pop an ccd ele dia ccompann coccald 7 140 pin 
vo dol do venam gsabalcaip, 7 v0 tabaipe anal vo na cmb baccap ina 

nacchaid ipceach oaip no oficclh. 7 po popcongaip poppa vo Ponpad vol von 
mumain po togainm clomne cémamp puaid, mc Semuip, mic Sloan mic an 

lapla. Jap léghad na pecmbenn vo na humplb a oubpamap do corcap pide 
sup an lion, sup an ccongaib ap la po peopac 1 noppnaigib. Tangaccap 
an cp pm dia paigio ap a ccoil pin sonmota Mac Fiollapacpaice ping, 

mac bniain mic fing. Coccan ap a haitle sup an ccionn cua vo pliab 

bladma an omg Zaowel optim muman, 4 1aptaip mide vo chup daén pann 
FM a. 6 Maolmuqd, 7 conall mac cataoip, 7 Mag coclam .. San dec, mac 

Stain, mic amc, mic conbmarc,7 O cfhbaill an calbac, mac william wodip, 

mic pIpZanainm, mic maolpuanaid. He po bacap na maite pin le hachaw 
ag pfpam a huce a bppionnpa po bad bude led an dccbawd anaitmd pin po 

iolaé is explained “pubacar no Lucgaip, i.e. 4 Fineen, the son of Brian.—He@was Flo- 
joy, or enthusiastic exultation,” by O’Clery. rence, the son of Brian, or Bernard Fitzpa- 

* Auctioning : literally, “‘ were making the trick, the first Baron of Upper Ossory, who 

castle dear upon each other,” i.e. bidding against slew Rury Oge O’More in 1578, from which 

each other, or outbidding each other’s price, as _ period the heads of the Fitzpatrick family con- 

at an auction. tinued remarkably faithful to Queen Elizabeth, 
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by its rightful inheritors, the Clann-Donough of Corran, namely, Tomaltagh and 
Cathal Duv. The Governor, Sir Conyers Clifford, and O’Donnell (Hugh Roe ) 
were auctioning* the castle against each other, in offering to purchase it from 
the Clann-Donough. The close of the bargain was, that the Clann-Donough 
gave up the castle to O’Donnell, for a purchase and contract, in the middle 

month of the autumn of this year. Four hundred pounds [in money] and three 

hundred cows was the price which O’Donnell gave the Clann-Donough for the 

castle. 
A great hosting was made by the Earl of Ormond, to place provisions in 

Port-Leix [Maryborough]. When they had advanced a certain distance on 

their way, they were met by Owny, the son of Rury Oge, son of Rury Caech — 

O’More ; by Redmond, the son of John, son of John of the Shamrocks, son of 

Rickard Saxonagh [Burke]; and by Captain Tyrrell, namely, Richard, the son 

of Thomas Oge Tyrrell. On this expedition the Earl of Ormond lost more 

than the value of the provisions in men, horses, and arms; and it was with 

difficulty the Earl himself escaped, after being wounded. 

In the first month of the autumn of this year O'Neill sent letters to Leinster, 
requesting Redmond Burke, Owny O’More, and Captain Tyrrell, to intrust the 
guarding of Leinster to some of their allies in the war, and to proceed them- 

selves to make conquests, and to bring some of the adverse territories over to 
their cause, by solicitation or force ; and he particularly requested them to go 

into Munster, at the invitation of the sons of Thomas Roe, son of James, son of 

John, son of the Earl [of Desmond]. The gentlemen whom we have men- 
tioned, after reading the letters, proceeded with the greatest force and arms 

they could command into Ossory. The people of that territory spontaneously 

came to [join] them, except Mac Gillapatrick (Fineen, the son of Brian‘, son of 
Fineen). They afterwards went to the northern extremity of Slieve Bloom, in 
order to induce the Irish of East Munster and Westmeath to join them, namely, 

O’Molloy, and Connell, the son of Cahir [O’Molloy]; Mac Coghlan (John Oge, 
the son of John, son of Art, son of Cormac), and O'’Carroll (Calvagh, the son 
of William Odhar, son of Ferganainm, son of Mulrony). Although these chief- 
tains had for some time stood by their Sovereign, they were glad to obtain 

and strenuous opponents of the Irish insur- cation—See Cox’s reaeikans Anglicana, vol, i. 

gents, which saved their property from confis-  p. 354. 
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bai ace caipcel aca cipe DaonTuccad plotcdna uadaib 7 o po probaigpior 
laopem cuccpac a nacchaid ap an oa upmumain 4 nip bo pivh no capaccpad 

po lanppac poppa, acc a ccneachad po cédoip tné na nfpecanpolp pus Mapla 
upmuman, po Zabad cice caiplém do baileib upmuman led, Ro bad vibpide 

opulm adneach an bna na Sionna, Ro congaib Rémann a bune arcce plin po 

comaip coccaid clomne piocaipo vo ppfpcal 7 00 pmotal(m app. Oacap 
van a 06 né acpi vo feacemuimb co campamail ina ceomnaige ipin cip pin, 
7 cpa app Sifip, 7 clomne huilliam acca crabaipe dia paigid do cum a 

Froplongponc, 7 a ccomappain Zaoidel ace coce via naccallaim, 7 ace vol 

1naénpann ppd. Ro bad oibpde 6 owbidip colle na manaé .. D1apmaic, 
* mac uaicne, mic Prlip,7 clann Mhfic bain 6 ecuanach «1. clann Muipefpems, 

mic coippdealbais, mic muipc(pcars, 7 Rianargh im concoban na mange 

mac wlham caofé, mic apmaca ui maoilpiam, 7 pol mbmam dce duithche 

apa, 
lap novol vo na gaodelarb pm 1 ccommbard 7 hi ccapatcpad muimncipe 

Uf neil, 7 ap ccon sac cine sup a pangacap vaén pann pd, Ro cmallpac 
(50 nfinse amaé na nop pin) 1 ng(palcacab ap cappaing clommne comair 
puaid mic aniapla. CAppead loccap cévamup hi cconncaé Lummpgh. ba 
hann bof an Pnepoenrp .. Sip comap nopmp an can pm bn ceil mocellocc. 

lap na cuccpin 06 na baof incpoda ppip an ngappad ngaodelang vo Cuaroh 

an a momsabail 50 concas. Oo cévaprom ona can mag pran 1 cconallchaib 

1 ccompocnaib plebe luacna,7 slinne conbpaige. Taimec Sémup mac comaip 
puad ma ccfno hn econallcoib von cup pin, 7 bar an papa mac (.1, Sfan) vo 

clomn comap puad ina ppocaip pon an na himceaccarb pin aga trappaing 

von tip. Oo bfipt an gamnach no m b6 nlaoga an Pé pinginmib 7 an Léon 
Bpoig an pi prnsinmb, 7 sac muc va pebup ap pinsimn 7 nd connapta ym 

aga pRocepa, 7 acca ppupail in gach campa 1 mbfoip. 

Oc cualens 1apla upmuman cartpfim na ccatbuiofn pm caiice co na 

© Druim-Aidhneach, now anglice, Druminagh, 

a townland containing the ruins of a castle, si- 
tuated on the margin of Lough Derg, which is 

an expansion of the Shannon between Killaloe 
and Portumna, in the parish of Derryglass, ba- 

rony of Lower Ormond, and county of Tippe- 
rary. It has lately received the modern name 

of Castle Biggs from the present proprietor. 

According to the tradition in the country this 

castle was erected by O’Madden in despite of 

the O’Kennedys. 
* The borders of Sliabh-Luachra and Gleann 

Corbraighe.—These places are far asunder, the 
Sliabh Luachra mountains being near Castle 
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‘terms of peace from those strange warriors, who were traversing every territory. 

After agreeing upon terms of peace with these, they turned their faces towards ~ 
the two Ormonds ; and from them they sought neither peace nor friendship, 
but proceeded to plunder them at once, on account of their enmity towards 

the Earl of Ormond. They took five of the castles of Ormond, one of which, 

Druim-Aidhneach*, on the margin of the Shannon, Redmond Burke kept to 

himself, for waging and maintaining war on Clanrickard out of it. They re- 
mained for two or three weeks encamped in that country; and the spoils of the 

region bordering on the Suir, and those of Clann- William, were carried to their 

camp ; and their Irish neighbours came to converse and join in the same con- 

federation with them. Among those who joined them were O’Dwyer of Kil- . 

namanagh, i. e. Dermot, the son of Owny, son of Philip; the sons of Mac Brian 
O’gCuanach, namely, the sons of Murtough, son of Turlough, son of Murtough ; 
the Ryans about Conor-na-Mainge, the son of William Caech, son of Dermot 

O’Mulryan ; and the race of Brian Oge of Duharra. 
After these Irish [septs] had formed a confederacy and friendship with 

- O’Neill’s people, and after having induced [the people of] every territory into 
which they came to join them, they marched with the rising-out [i. e. forces] 

of these districts, at the instance of the sons of Thomas Roe, son of the Earl 

[of Desmond], into the country of the Geraldines. They first went to the 
county of Limerick. The President, Sir Thomas Norris, was at this time at 

Kilmallock ; and when he perceived that he was not able to contend with the 
Irish party, he went to Cork, to avoid [meeting] them. They [the Irish] then 
proceeded westwards, across the River Maigue, into Comnello, and to the bor- 

ders of Sliabh-Luachra and Gleann-Corbraighe’. James, the son of Thomas 
Roe [Fitzgerald], came to join them in Connello on this occasion ; and James, 

the second son of Thomas Roe, was already along with them upon these expe- 
ditions, for he had come to draw them into the country. At this time they 

offered and sold at their camp a stripper, or cow in calf, for sixpence, a brood 

mare for threepence, and the best hog for a penny ; and these bargains were 

offered and proclaimed in every camp in which they were. 

When the Earl of Ormond heard of the progress of these warlike troops, h 

Island, in Kerry, and Gleann-Corbraighe in the It is the glinn or valley from which the Knight 
north-west extremity of the county of Limerick. of Glinn takes his titular title. 
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mhanepluag co.na coipgcib fo na ccuaimm go connzae luimnig, 7 po cup 

pecela Fo concmgs da pupal an m bppeproeny cece ma cone §o cill mocel- 
loce. O po proippoc’an pluag Zaowelac bacap 1 maptan conallac an ni pin, 

po cemmgypioc amap 1 mompocpab cille mocelléce 7 cuccpat a ccaipbenad 

plin von 0a tigeanna pin capla aga ceépadece. Oo dfcacan na cigeapnange 

rin (ap 1omgabanl cfcomala pmupom vo fo a cele) 50 mang eala. Tiagaiee 

plum ma noeaohard 50 vopup marge heala, 7 po sabrac aga ngpnnuccad, 7 
aga nsmopad,] asa pad pri na purgbiccip ofol prac ma ppolcanar bao plpp, 
ma 1adpom dronnpangsi an can baccan 1 naén margin. Cp a aof pin appead po 
chimnpiot na oaoine mona hipin an Ppepivenc do dol Fo concars, 7 an ciapla 
opillead cap a arp 1 mburcilepacaib. 

O po paccbad an cip von chup pin ap cumarp an cploig saoidelarg do 
saippioc lapla ofpmuman a hugoappap Us Neill vo Shémup, mac comaip 
puad, mic Sémuip, me Slam mic an lapla,7 an cip pin (1. sfpaleag 6 dun- 

ceaoin 50 Siuin) bai cilce ceccaighte acc Saranchoib, lan odiciuccad, 4 
violmaoimb, nf po paccbaccan pom (po cfnn pecc la nvécc) én mac Saranars 

8 Magh Ealla: i.e. the plain of the River Ealla, 

now Allo. From this name it is evident that the 

name Ealla was anciently applied to that part of 

the Blackwater lying between Kanturk, where 

the modern River Ealla ends, and the town of 

Magh Ealla, now anglice Mallow. P.O’Sullevan 

Beare calls this place Moala, It was a manor 

belonging to the Earl of Desmond, and upon his 
attainder it was granted, by Queen Elizabeth, 

to Sir John Norris, a most distinguished gene- 
ral, who settled the crown of Portugal on the 

royal house of Braganza, and was then Lord 

President of Munster.—See Smith’s Natural 
and Civil History of Cork, vol. i. p. 331. 

» By the authority of O’Neill.—This clearly 

shews that since O’Neill had received the con- 
secrated crown of ‘ phoenix feathers” from the 

Pope, he was regarded as the lawful monarch of 
Ireland. The English writers, however, made 

so light of this regal power, arrogated to him- 

self by the ex-Earl of Tyrone, that they con- 

tinued to style his vassal “ the Sugane Earl.” — 

Moryson, ed. 1735, vol. i. p.61. Cox (vol. i. 
p. 415), states that this Sugane Earl was “ the 

handsomest man of his time ;” and Camden 

calls him “‘ hominem obsceenissimam |” 

i The Saxons.—These were the English Un- 
dertakers who settled in Munster after the ruin 

of the Geraldines. Fynes Moryson gives the fol- 
lowing account of the doings of O’More, and the 

other allies of ONeill in Munster on this occa- 

sion: ‘ After the defeat of the Blackwater, Ty- 

rone sent Ony mac Rory O’ More, and one Captain 

Tyrel (of English race, but a bold and unnatural 

enemy to his country and the English), to trou- 
ble the Province of Munster, against whom Sir 

Thomas Norris, Lord President, opposed him- 
self; but as soon as he, upon necessary Occa- 

sions, had withdrawn his forces to Cork, many 
of the Munster men now, first about October, 

1598, broke into rebellion, and joined them- 

selves with Zyrone’s said Forces, spoiled the 

Country, burnt the Villages, and pull’d down 

the Houses and Castles of the Znglish, against 

a a 
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set out with all his cavalry and infantry for the county of Limerick, to meet 

them, and sent a message to Cork, requesting the President to come to meet him 
at Kilmallock. When the Irish army, who were encamped in the west of Con- 
nello, heard of this, they marched eastwards towards Kilmallock, and shewed 

themselves to these two lords, who were in pursuit of them. Upon seeing 

them, the lords (i.e. the Earl and the President) agreed to avoid meeting them, 

and turned off towards Magh-Ealla*. The Irish pursued them to the gate of 
Magh-Ealla, and proceeded to defy, provoke, and dare them [to battle], saying 
that they could never wreak their vengeance upon them better than now, when 

they were [all] together in one place. Notwithstanding this, what the two 
great men determined upon was, that the President should repair to Cork, and 

that the Earl should return to the territory of the Butlers. 
As the country was left in the power of the Irish on this occasion, they con- 

ferred the title of Earl of Desmond, by the authority of O'Neill’, upon James, 
the son of Thomas Roe, son of James, son of John, son of the Earl; and in the 

course of seventeen days they left not within the length or breadth of the 

country of the Geraldines, [extending] from Dunqueen to the Suir, which the 

Saxons! had well cultivated and filled 

whom (especially the female Sex) they com- 
mitted all abominable Outrages. And now 
they raised James Fitzthomas, a Geraldine, to 
be Earl of Desmond (which Title had, since the 

Wars of Desmond, been suppressed), with Con- 
dition that (forsooth) he should be Vassal to 

* O'Neal. The Munster Rebellion broke out like 
a Lightning, for in one Month’s Space almost 
all the Irish were in rebellious Arms, and the 
English were murthered, or stript and banished. 

. Thus having inflamed Munster with the Fire of 
Rebellion, and leaving this Sedition to be che- 
rished and encreased by this new Earl of Des- 
mond, and other Rebels of that Province, the 

Ulster forces returned back to Tyrone. The 
Infection which Munster Men have drawn from 
the corrupted Parts in Rebellion did more and 
more spread itself, so as the old practices, long 
held by the Arch-traitor 7'yrone to induce them 
to a revolt, now fully attained their wished Ef- 

with habitations and various wealth, a 

fect; to the working whereof, in the Hearts of 

the Seditious, there wanted not many strong 
Motives, as the hatred which those Geraldines 
bear to those Undertakers (of whom I formerly 
spoke in Desmond's War) which possessed their 
Ancestor’s Lands; also the Encouragement they 
received by the good Success of the Rebells, and 
noless the hope of pardon upon the worst Event.” 
—Vol. i. p. 61. 

P.O’Sullevan Beare says that Pierce Lacy was 
instrumental in drawing O’More, and others of 

O’Neill’s allies, into Munster on this occasion. 

He describes this outbreak of the rebellion in 

Munster as follows, in his Hist. Cathol. Iber. 

Compend. tom. 3, lib. 5, c. ii. 
“In hoe statu rerum Petrus Lessius nobilis 

eques Momonius vir animi plenus, nec eloquen- 
tie inanis Anglos, in quos aliquod crimen com- 

miserat, fugiens, in Lageniam Huonem Omorram 

adit, eique persuadet, vt in Momonias faciat ex- 

121 
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ap a pad, né6 ap a pipliiefcer gan mapbad, nd gan ronnapbad eipte. 7 ni mo 

po paceanbpioc an pl na pee céona cfnnaic, na carplén, na En pod do ButAIs 
sfpaleac gan cup 1 peilb 1apla ofpmuman, acc nama caplén na mamge hn 

cconntaé cianpaige, 7 Carp seibcime 1 nuib conuill sabpa, 7 Mag eala 1 

cconntae concarge. lap cepocnucéad an méppaoctam pin le bfec nammpipe 

vo na pinbipeachab pin Ui nell po sabaccan clo, 7 ceilebpad ag an lanla 

ofpmuman pin vo éiponfoan pin. Oo co Uaicne 6 mopda (7 an mio bai 

acc ppfccpa 06 vo na plbnacaib pin) ilaorgipp. Oo veachad Remann 

a bune (sup an luce baoi pop a fortcad, 7 Popp mbaof a cumacca don 
éongaip ceona) 50 hupmumain, Oo taév eipse amac na nullcac baccap an 

aon lap na huaiphib pin via ccipib, 7 dia ceigib Fan eapbard ronmaip no évala 

vo tapba cupaip na huaipe pin. Ro an Capem cimal 1 ppappad lapla ofp- 

muman, 7 bai an ciapla ag carc(m, 7] acc cuancuccad na muman, 7 acc vol 

Tndaoinib dia} 1 noiad pe h( an va mior bai pfime vo ofinead na bliadna po. 

Ticefpna Mhéca saipfce 1. Emann, mac Ripofipo, mie pranparp builcep 

vo vol 1 muinteapup wi nell 1 pposmap na blhadna po. 
Ticéfpna tptha cluana meala, 7 catpach dam 1apecans .1. comap mac 

ceporo mic Pranaiy, mic Emainn, 7 bapin luacmang), 7 opongs mdp vo Fllib 

deca buicilenach vo einge 1 ccommbaid coccaid na ngaorwel. 

peditionem: id plerosque Momonios summopere 

exoptare: rebellandi cupidos esse: omnes Giral- 
dinos Iaimum Giraldinum creaturos Desmonie 

Comitem, & Ducem secuturos: Maccarrhas Des- 

moniz aliquem sibi principem electuros. Quod 

Huon consilium probans, Onello consentiente, 

in hanc opinionem amicos suos, qui in Lagenia 

bellum administrabant, mouet. Hi erant Ray- 
mundus Burkus Lietrime Baro cum Gulielmo 

fratre, Dermysius Oconehur cum duobus fra- 

tribus Carbrio, & Quinto, Richardus. Tirellus. 

Huon ducens pedites octingentos, & equites cir- 

citer triginta celerius omnium opinione in Mo- 

monias ire contendit, Lisie custodia Edmundo 

fratri demandata, Comes Vrmonius regij ex: 

ercitus imperator, illi obuiam iturus videbatur, 

sed non iuit, vel Huonis celeritate anteuersus, 

vel prelio experiri non ausus. Thomas Norris 

Anglus Momoniarum prefectus sue provincie 
non ignarus esse a prouincia hostem arcere, pra- 

sidiarios milites, Momoniarum delectum, Mo- 

monios optimates, quam maximas breuitate tem- 

poris vires potuit comparare, Moalam conuocat, 

preseferens ibi velle cum Huone confligere. Ili 

Huon appropinquans magnificas litteras scribit, 

quibus ab eo petit, vt acie dimicet. Quam con- 

ditionem Norris recusans Moale constituto pre- 

sidio Corcacham refugit. Huon sequitur, & eius 

velites cum Norrisis vltimo agmine leuiter mis- 

silibus pugnant. Sine mora multi preter opi- 

nionem Momonij ab Anglis deficiunt, Patritius 

Giraldinus, qui Macmoris, & Lacsnaw Baro dici- 

tur, Gulielmus Giraldinus eques Auratus Kier- 

rius Rasinnane dominus, Edmundus Giraldinus 

eques Auratus vallis, Edmundus Giraldinus 

eques Auratus Albus & omnes fere nominis 
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single son of a Saxon whom they did not, either kill or expel. Nor did they 
leave, within this time, a single head residence, castle, or one sod of Geraldine 
territory, which they did not put into the possession of the Earl of Desmond, 
excepting only Castlemaine, in the county of Kerry; Askeaton, in Hy-Connell- 
Gaura; and Magh-Ealla [Mallow], in the county of Cork, When these agents 
of O'Neill had [thus], in a short time, accomplished this great labour, they took 
their leave of and bade farewell to this Earl of Desmond, whom they themselves 
had appointed. Owny O’More, and such part of the forces as adhered to. him, 

set out for Leix ; Redmond Burke and that part of the same hosting which he 

had employed, and over which he had command, proceeded to Ormond ; and 

the Ulster troops who were along with these gentlemen proceeded to their ter- 
ritories and homes, not without wealth or booty acquired’ on this expedition. 

Captain Tyrrell remained with the Earl of Desmond; and the Earl continued 

spending and subjugating Munster, and gaining more and more‘ people over 
to his side, during the remaining two months of this year. 

The Lord of Mountgarrett!, namely, Edmond, the son of Richard, son of 

Pierce Butler, concluded a friendship with O’Neill in the autumn of this year. 
The Lord of Clonmel-Third and Cahir, namely, Thomas, the son of Theo- 

bald, son of Pierce, son of Edmond, and the Baron of Luachmhagh", with many 
others of the young Butlers, joined in this war of the Irish. 

Giraldini Momonij, quorum plerique Iaimum 
Giraldinum Desmonie Comitem renunciarunt, 

quo nomine a nobis etiam hine erit appellandus, 

Conspirarunt etiam Dermysius, & Donatus Mac- 

carrhe Alle principatus competitores, Daniel 
Maccarrhe Magni filius, Patritius Condon, Odon- 
nochuus Onachtw, Odonnochus vallis. Desciue- 

runt quoque alij viri clarissimi, Rocheus Faram- 
nie Vicecomes, Richardus Buttlerus Montis 

Gerarti Vicecomes, qui Onelli filiam vxorem 

habuit, Thomas Buttlerus Cathare Baro, & 

alij: sed plures in Regine amicitia manserunt, 
non solum ciuitates omnes, & magistratus, sed 
principes, vel optimates. Illic6 ex Connachta 
confluunt multi, qui depopulata patria inedia 

laborabant, & 4 Momonijs armantur, ducibus 

Dermysio. Oconchure, Gulielmo Burko, Ri- 

_chardo Tirello, Bernardo Okealla, & alijs. Mo- 
monij quoque milites conscribuntur, & duces 
creantur. Ita in Momonijs bello accenso, Huon 

in Lageniam reuertitur.”—Fol. 157. 

j Acquired: literally, ‘‘ without want of wealth 
or booty of the benefit of the expedition of this 
time.” 

* Gaining more and more: literally, “ going 
into people gradually,” i.e. “ becoming more 
populous, or more numerously followed.” 

1 Mountgarret.—A castle situated on the east 

side of the River Barrow, and a short distance 
to the north of the town of New Ross, in the 
county of Wexford. The keep of Lord Mount- 
garrett’s castle still remains in tolerable preser- 
vation. 

“Luachmhagh, now Loughmoe, a church giving 

isn 
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O Dorhnanll (.1. Hod puad) vo cop plHy, 7 pocparcce a cip Conall la 
Mac Uilliam (a. tepéicc, mac uacéip Crocaig, mic Slam, mie oluenaip) hi 
pann merc william 1 pposmap na bliadna po. Ro cuip om Ua vocancarg laip 
(go pocaide méip amarlle pnip) 1. Sfan 6cc, mac Slain, mic peilim, mic con- 

cobain capparg. 6a pucill ma po hamigead iad m aén cip van sabpac, nod 

cmapa ccuvcacan 50 pangacap na humanll gan pacuccad, 7 ba hmncibpwe 

baccap upmdp cpud, 7 cltpa, mmle, 7 aipnfip: pamn mere mlliam mle. Ro 

Lap tionéilead leé na mbaof vo cnovh fon cin 6 olenaib blcca amach, 7 sep 
mép an cecclamad, 7 an cpumniuccad cneach vo ponpac nf puapaccap pom 

ouad No docap ina ccimceall, acc ualaé a naipcomphte 7 a momana aman 
50 pangacap plan cap a nap oa comb a. Mac ulliam so cip amalgand, 4 

Ua vocancas 50 hinip eoghain. 
QIN can cpa vo cé1oh 6 vomnall 1 pelb bale an Mhocang 1 mi mloomn 

pasmaip na bliadna po amail pemeb(pemanp, po cuippioc conallang a ceaop- 

ageacta hi cconncaé pligis, 7 baf Ua vormnanll plin ina comnaige 1 mbaile 

an Mécaigh 6 camypip a pagbala go oud novlace mép. Ro cup Ua Oom- 

nail cionol pop a plogaib m gach apm 1 mbacap. Tangacan ma docom 

cécup cenel cconaill 50 lon a ceionoil. Tanaice ona Mac wllam bunc 
cepoio mac Uacéin ciotaig co na mbaoi po a mamup, 7 1ap poccain vdoib- 

pide 50 haon margin vo Parsi uf Domnall go baile an mocangh 1 noemead 

mip vecembep do fonnad ar paip ofipd laip vol hn cclomn Riocaipo ge po 

baccan luce ancipe1 ppaicc(p 7 1 ppuip(cpup 7 Fe po bai a uaman, 7 a uipea- 
ccla poppa. Cumd pum co na plogaib san pabad, gan patucchad go pamice 

50 cai cait(nach 50 vopur cille colsan hi ccpepupecail na maione muice. 

Rolficc 1anam pecaoilead va peceimelcorb in Fac arpd don cip ina wintimceall, 
7 po uplan clomne Riocaipd vo fonnnad. Oo macht opong ofob 1 mompocnaib 

vompect pémainn, 7 paiice opons ele 50 Dain suaipe hi ccoill. ua ppiacnach. 

name toa parish and village in the barony of 

Eliogarty, county of Tipperary, and about five 

miles to the north-east of Thurles. Near this 

village are still to be seen the magnificent 

ruins of the ancient castle, and more modern 

» Caused.—The language is here too abrupt. 
The literal translation is: ‘‘O’Donnell put a 

gathering on his hosts in every place in which 

they were.” 

° Kilcolgan, Ci colgain: i.e. St. Colgan’s 
mansion house, of Purcell, titular Baron of 

Loughmoe. 

® The small islands: ive. the islands in Clew Bay. 

Church, now Kilcolgan, near Clarinbridge, in 

the county of Galway.—See Colgan’s Acta Sanc- 

torum, p. 350, where this place is referred to 
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In the autumn of this year O’Donnell (i.e. Hugh Roe) sent a body of forces 
from Tirconnell with Mac William (Theobald, the son of Walter Kittagh, son 

of John, son of Oliver) into Mac William’s territory. He sent with him on this 

occasion O'Doherty (John Oge, the son of John, son of Felim, son of Conor 
Carragh) with a great force. They were scarcely noticed in any country by 
which they marched, or through which they passed, until they arrived in the 
Owles; and it was in these [territories] the greater part of the herds and flocks 
of cattle of all Mac William’s country then were. They collected all the cattle 

that were on the main land outside the small islands"; and though great was 
the gathering and collection of preys they made, they encountered no danger or 
difficulty on aecount of them, save only the trouble of removing and driving 
them off. And they returned safe to their territories, i.e. Mac William to 
Tirawly, and O'Doherty to Inishowen. 

When O'Donnell had obtained possession of Ballymote, {which was] in the 

middle of autumn, as we have before mentioned, the Kinel-Connel sent their 

creaghts into the county of Sligo; and O'Donnell himself resided at Ballymote 

from the time it was given up to him until after Christmas. O’Donnell (at this 

_ time] caused* his forces to be mustered in every place where they were : first, 

the Kinel-Connell, with all their forces, came to him; and next, Mac William 
Burke (Theobald, the son of Walter Kittagh), with all those who were under 

his jurisdiction: and when these had come together to O’Donnell, to Ballymote, 

{which was] precisely in the end of the month of December, the resolution he 

adopted was, to proceed into Clanrickard, although the inhabitants of that ter- 

ritory were on the alert and on their guard, such was their fear and dread of 

him. He marched silently and quietly with his forces, and arrived unnoticed 

and unobserved at the gate of Kilcolgan” by break of day. He then sent 
marauding parties in every direction around him, through the level part of 

Clanrickard. One party went to the borders of Oireacht-Redmond’, and ano- 

as near Athcliath Meadhruidhe. 

® Oireacht-Redmond : i.e. the tribe of Red- 
mond, anglice Eraght Redmond, which was a 
tribe name assumed by a sept of the Burkes of 
Clanrickard. It appears, from an Inquisition 
taken at Galway in 1608, that the barony of 
Kiltartan, in the county of Galway, comprised 

three territories, viz.: Kinelea, otherwise called 
O’Shaghnes’s country, comprising one hundred 
and five quarters of land; Eraght-Redmond, 

fifty-eight and a half quarters; and Killovye- 
ragh, otherwise O’Heyne’s country, forty-five 
quarters. These districts are still well known 

in the barony of Kiltartan. 
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Do pénad ecca mona lap an luce pin vo Cow Fo coll ua ppiacpach «1. oa 

mac Ropra mic Uaicne me maoileclamn uf loclamn, coippdelbac bude, 4 

bpian vo mapbad. Ro mapbad ona dume uapal vo clon noomnarll galléce- 
lac baf 1 ppappad Mhic wlham ap an pluaglo pin 1. Cod buide dec, mac 

Coda bude, mic maolmume mec vormnaill la coippdelbac bude, mac Ropra 
von cup pm pia na mapbad budfin. Ro manbod bfor la opumg ele vo 

mumneip Us vomnall, o@ thac william mic Slain 6 pin mil, 7] mac cfpoce 
mic vabég 6 doipe uf vommnall, 7 mac a mfic. Ro gabad ona la Magnuy, 

mac Qloda mic magnupa la veapbnacaip uf oomnaill Mac hobfpo 6 oip(pc 
cellaig a. william, mac uillice puad mic uillice dice. Gepbcap 1omda 10lapoa 

buannada on 1apla an 6poa hn cclomn Riocanpo Raimice la hUa noomnaill a 
puccad cuicce do cp(caib comardble, 00 taincib cnoma, oaipcccib 7 vévalaib 
vo bneich laip ap an cin gan cpor, San cacap go pamice 1omlan cap a apr 

50 bale an Mhocaigh. 
Ro bai imp(pain 7 (ppaonta ecip opuing vo daomb uaiple cuadmuman 

1m compormn, 7 1m comaigelp a cepice,7 a FEfpainn, a mbailcead,7 a mbuan 

caiplen po bad eile vo pecmobad no vaipnhp. 

O po haipnhdead vo bainpiogam Sharan 7 von comaiple go po fipgfecan 

Em lnagh na hashaw amal po haipnfivhead cfha, 7 an lon ofpmaip via 

oaoimb concpaccan an bliadamp, Appead po chinn an pmonnpa 7 an 

comaiple Sip Ripofpo bionsam vo licen anom go noc mile do pargormipibh 

amaille ppp 00 cpuaduccad 7 vo cotugad an coccad abup 50 cciopad 

lapla of epex via po hopoaigead an can pin coce m epinn 6 pélbpigve amach 

1 cculad, 1 ccopetuy, J mapmail na po cionnpeenad a hionnpamal vo con 50 

hepinn pam 6 po gabrac Sarom vo laim a Zabel sup an can pin. Cn Sin 
Ripoepod pemparce Rioipe ononac ede vo mumcip na bammiogna, pob 

§ Dun-Guaire, now Dungorey, a townland 

containing the ruins of a castle near the town 

8 Doire- Ui-Dhomhnaill: i.e. O’ Donnell’s Derry, 

or Oak Grove, now Derrydonnell, in the parish 

of Kinvarra, .said to oceupy the site of the pa- 

lace of Guaire Aidhne, King of Connaught, in 

the seventh century, ancestor of the family of 
O’Heyne, by whom this castle was erected.— 

See Genealogies, &c., of Hy-Fiachrach, p. 67. 

¥ Rinn-Mhil, now Rinvile, near Oranmore, on 

the shore of the bay of Galway. 

of Athenry, and about three miles to the east 
of Oranmore. For the origin of this name see 

the year 1213, p. 179, supra, and note “, ibid. 

t Mac Hubert of Disert-Ceallaigh—This was 
an Irish name assumed by the head of a sept of 
the Burkes seated at Isertkelly, a castle in a 

parish of the same name, situated to the south- 
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ther to Dun-Guaire*, in Coill-Ua-bhFiachrach. This part who went to Coill- 
Ua-bhFiachrach committed lamentable deeds, namely, they slew the two sons 

of Ross, the son of Owny, son of Melaghlin O'Loughlin, i.e. Turlough Boy and 
Brian. But a gentleman of the Clann-Donnell Galloglagh, who was along with 

Mac William on that expedition, namely, Hugh Boy Oge, the son of Hugh Boy, 

son of Mulmurry Mac Donnell, had been slain on this occasion by Turlough 
Boy, the son, before he himself fell. By another party of O’Donnell’s people 

were slain the two sons of William, son of John [Burke] of Rinn-Mhil‘, and 

the son of Theobald, son of Dabuck, from Doire-Ui-Dhomhnaill’, with his bro- 

ther’s son. Mac Hubert of Disert-Ceallaigh', namely, William, the son of Ulick 

Roe, son of Ulick Oge, was taken prisoner by O’Donnell’s brother, Manus, son 

of Hugh, son of Manus. Although the Earl had great numbers of hired soldiers 

quartered in Clanrickard, O’Donnell happened to carry off out of the territory 
all the immense spoils, heavy herds, and other booty and property, which had 

been collected for him, without battle or conflict, until he arrived safe at 

Ballymote. 
There existed strife and dissensions among some of the gentlemen of Tho- 

mond, concerning the division and joint-tenure* of their territory lands, towns, 

and strong castles, which it would be tedious to write or describe. 
When it was told to the Queen of England and the Council that the Irish 

had risen up against her in the manner already described, and the vast numbers 
of her people who had been slain in this year, the resolution adopted by the 

Sovereign and the Council was, to send over Sir Richard Bingham with eight 
thousand soldiers, to sustain and carry on the war here, until the Earl of Essex 

should [be prepared] to come, who was then ordered to go to Ireland after the 

festival of St. Bridget with attire and expense, and an army, such as had not 

been attempted to be sent to Ireland, since the English had first undertaken to 
invade it, till that time. This Richard aforesaid was an honourable knight” of 

west of the town of Loughrea, in the county of complaints which had been lodged against this 
Galway. honourable knight, of illibata fides, by the chief- 

* Joint tenure —“ Comarécearp 1. comhap.”— tains of Connaught, he was removed and incar- 

O Clery. cerated by the Queen, who felt convinced that 
’ Honourable knight.—By this the Four Mas- he had killed too’ many of the Burkes in cold 

ters mean a man on whom honours had been blood; but when she heard of the defeat of her 

heaped by his Sovereign. On account of certain Field-marshal, Sir Henry Bagnal, she was per- 
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eolach 1 nepirn eiprde, 7 bat na gobepndip 1 codiccead connacc peal vo bliad- 

noib porme pin. Cn ciapla op eppex pm a oubpaman bop, neach € bat hi 

ccion, 7 In cepfiotinain, 7 1 nondip ag an mbampogam, neach € vo mod 
posail 7 pongabanl pop pnoumnyib raptenp eoppa a hucc na bainpfogna céona, 
7 ba lfippwde po sabad cataip daingfn o1ocoslangi hi pogachc na Spaimne 

sap bce map an can pm. Calip ainm na cachpach iin. 
lapla cuadmuman vo bfich hi Saroib on callainn go céle an bliadain yn. 

lapla cille vana 1. Ulam, mac geapoitc, mic Seapoice vo dol hi Saroib 

pM eannac. 
O concébaip Sliccish Oonnchad mac catail dice vo tocc a Saroib 1pin 

ngfimpead. 

CApoona daomb ucnple votuadmumam bacap 1 mmpCpainppia porle ameanl 

a vubpaman Tadce mac concobarp mic vonnchard uf bmiamn lep Zabad opoicle 

pune cnorpp, 7 sion gup’bo hepide céccup po tionnpgain a Zabol pon Manp- 

BNeig clopdce ap cuicce vo ture po ofHd. Ro gsabad lap canplen cluaie 1 

nuibh carpin, 7 carplen na pecainbe noipt(p 6 mbloro an tupnaé mfic eppcoip 

na mvde. Ro bad oiob blop concobap mac vomnaill mic matgamna, me 
bniain uf brain vo sabail barle an capléin 1 cclomn cuiléin vactapags ap 

Mhac conmana Fionn, Sfan, mac ca1vgs, mic conmfoa. ba diob ona comppodeat- 

baé mac matgarnna, mecoippoealbarg, mic matgamna 6 Corll 6 pplannchada 

suaded that Bingham had acted with that seve- 
rity due to such obdurate rebels, and accord- 
ingly set him at liberty, and appointed him as 

successor to Marshal Bagnal. Camden mentions 

these facts briefly as follows, in his Annal. Reg. 

Eliz., A.D. 1598: 
** Ad hujus insolentiam” [O-Neali] “com- 

- primendam imprimis habilis visus est Richardus 

Binghamus, contra rebelles in Hibernia fortis & 
felix si quis alius. Ile igitur qui jampridem 

Connacthie Preféctura, provincialibus de seve- 

ritate quiritantibus, amotus, in Angliam vocatus, 

& in custodiam datus, nunc remittitur cum ho- 

nore & authoritate Marescalli Hibernie & Lage- 

nie Generalis. Verum statim atque appulit 

Dublinie diem obiit. Vir genere claro & anti- 

quo in agro Dorsettensi, sed veterane militia 

gloria clarior. Ad S. Quintini enim Conques- 
tum in Armonica ad Leitham in Hebridibus, 

Scotia, Creta Insula, ad Chrium contra Turcas, 

in Gallia & Belgio militavit, & que dixi, in Hi- 

bernia gessit.” 

* Calis ——This is a mere error of the tran- 

scriber of Cadis, i. e. Cadiz. 

» Portcroisi, now Portcrush, on the Shannon, 

not far from O’Brien’s Bridge.—See it already 

mentioned under the years 1506, 1510, 1597. 
* Cluain, now Cloone, near the village of Tulla, 

on the east of the county of Clare. 

* Sgairbh, now Scarriff, a small town in the 
parish of Tomgraney, in the north-east of the 

county of Clare.—See it already mentioned un- 

der the year 1564. 
» Hy-mBloid.—This was the name of a sept of 
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the Queen’s people, and was acquainted with Ireland; for he had been Govenor 
of the province of Connaught for some years before. The Earl of Essex, whom 
we have also mentioned, was one who was in favour, esteem, and honour with 

the Queen, and one who had made plunders and descents upon the provinces 
of the west of Europe for the same Queen. It was he who, a short time before, 

had taken a strong and well-fortified city in the kingdom of Spain, named 

Calis". 
The Earl of Thomond remained in England the entire of this year, from 

one calend to the other. 
The Earl of Kildare (William, the son of Garret, son of Garret), went to 

England in the spring. 

O’Conor Sligo (Donough, the son of Cathal Oge) returned from England 
in the winter. 

Among those gentlemen of Thomond, of whom we have spoken as being 

at strife with each other, was Teige, the son of Conor, son of Donough O’Brien, 

by whom the bridge of Portcroisi’ was taken; and although he was not the 
first who had attempted to take it [by force] from Margaret Cusack, it was to 
him it finally fell. He also took the castle of Cluain* in Hy-Caisin, and the 

castle of Sgairbh*, in the east of Hy-Bloid”, from the attorney of the Bishop of 
Meath’s son“. Among these was also Conor, son of Donnell, son of Mahon, son 
of Brian O’Brien, who took Baile-an-chaislein*, in Upper Clann-Cuilein, from 

Mac Namara Finn (John, the son of Teige, son of Cumeadha). Among them 

was Turlough, son of Mahon, from Coill O’Flannchadha*, who took from 

LS POPES GOTT ART Le ees 

9 ap la : ° 

the Dal-Cais, of whom the O’Kennedys, O’Sha- 
nahans, O’Duracks, and O’Kearneys, were the 

most distinguished families. These families 
were dispossessed in 1318, by Turlough na 
Caithreime O’Brien, aided by the Mac Nama- 
ras, who, shortly after this period, took pos- 
session of the whole region lying between the 
River Fergus and the Shannon. The name Ui 
mBloid is still retained in the ecclesiastical di- 
vision, and is now applied to a deanery in the 
east of the county of Clare. 

© The Bishop of Meath’s son; i.e. the son of 

Hugh Brady, Bishop of Meath, who succeeded 

in 1563, and died in 1583. How the son of that 

Bishop came to have property in Clare, the 
Editor has not been able to discover. The 
Bradys of Tomgraney, who suppose that their 
real name is O’Grady, still possess property in 
the neighbourhood of Scarriff. The present 
Lord Chancellor of Ireland is descended from 
this Bishop, according to the tradition in the 
family, 

* Baile-an-chaislein, now Castletown, in the 

parish of Dury, a short distance to the east of 

Ennis, in the county of Clare. 

® Coill-O’bhFlannchadha : i. e, O’Flannchada’s 

12k 
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lén sabad dome Cogain an Shiny cropéce, dian b6 outcapargsh ceduyp clann 

arnlaoib, mic cfin Uf Sh(chnaparsh, 7 vo cfhgail Matgamain, mac coinpdeat- 
borg buiee uf bmain le coll o pplannchada. ba do na oaomb uaiple céona 
compdealbac mac mupchaiw mic concobarp uf bniam 6 catarp mionarn, co na 

bpatain diapmaic puad vo dol 1 ccombaid Coccaid na ngaofdeal. Ro bao 
viob cpa cabs caoé, mac coippdealbarg, mic bmiam, mic vonnchaid, mec mat- 

Zamna vo sabail lunge Saxanaige pa noolaice mop rap mbit v1 pon plépan 

achaid pada map ancan pin. Clpead vo pala 01 0 po sab pont 1 cconca barp- 

ci iaptanaige 1 ccompocpaib cappge an coblaig, Ro bfn cavg an long co 

na pomaoin via porpmn. Nip bo cran rap pin Sup beccpom a canba do cadcc, 

7 Bun 66 cnom a cépasecc pap. Cn cadg cedna vo sabal an vin bice 

annata rioshachta €:Reann. 

benle via barleib pin basi ag cfnnaghe 6 lumneach a ngioll le pracaib. 

wood. This was a woody district in the parish 
of Kilkeedy, barony of Inchiquin, and county 

of Clare, and on the borders of the county of 

Galway. The old inhabitants of this district 
informed the Editor, in the year 1839, that 

they had seen considerable remnants of Coill 
O’bhFlannchadha, in the townlands of Bun-a- 

chiopain and Ait-tighe-doighte, in the parish of 

Kilkeedy. They also told him that the castles 
of Doire-Eoghain, or Derryowen, and Cluain- 

Dhubhain, were always considered as in the 

district of Coill O’bhFlannchadha. 

! Cathair-Minain, now Caherminane, in the 

parish of Kilelagh, barony of Corcomroe, and 

county of Clare.—See note ", under the year 

1591, p. 1907, supra. 
8 Carraig-an-Chobhlaigh: i.e. the Rock of the 

Fleet, now corruptly pronounced in the Irish 

language Capparg a’ cobalearg, now anglicised 

Carrigaholt, a village in the barony of Moyarta, 
in the south-west of the county of Clare. Itis 
situated on a bay to which it gives name, and 
near the Moyarta River, which falls into the 
Lower Shannon. Near the village, on a rocky 
cliff overhanging the bay, are the ruins of the 

castle of Carraig-an-Chobhlaigh, built by Mac 
Mahon, chief of Western Corca-Vaskin. 

4 Of debt—The chieftain mortgaged this cas- 
tle to a Limerick merchant, and, taking advan- 

tage of the troubles, ousted the merchant with- 

out paying the debt. 

Under this year Camden records the death of 

three learned Englishmen, of whom one was the 
poet Edmund Spenser, —who lived for about 

nineteen years in Ireland, which he ‘described 

as being “as beautiful and sweet a country as 

any under heaven,”—of whom he gives the fol- 

lowing notice: 

“Tertius, Ed. Spenserus patria Londinensis, 

Cantabragiensis etiam Academie alumnus, Mu- 

sis adeo arridentibus natus, ut omnes Anglicos 

superioris evi Poétas, ne'Chaucero quidem con- 
cive excepto, superaret. Sed peculiari Poetis 

fato semper cum paupertate conflictatus, etsi 

Greio Hiberniex proregi fuerit ab epistolis. Vix 

enim ibi secessum & scribendi otium nactus, 

cum a rebellibus é laribus ejectus & bonis 

spoliatus, in Angliam inops reversus statim ex- 

piravit. Westmonasterii prope Chaucerum im- 

pensis Comitis Essexie inhumatus, Poetis fu- 

nus ducentibus, flebilibusque carminibus «& 

calamis in tumulum conjectis.”—Annal. Reg. 

Ellis., A.D. 1598. 

Ware, however, states, in the Preface to his 
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George Cusack Derryowen, at first the patrimony of the sons of Auliffe, the 
son of Cian O'Shaughnessy. Mahon, the son of Turlough Boy, obtained Coill 

O’Flannchadha. Among the same gentlemen was Turlough, the son of Mur- 

rough, son of Conor O’Brien, from Cathair Mionain‘, and his kinsman, Dermot 
Roe, who joined in the war of the Irish. Among them, moreover, was Teige 
Caech, the son of Turlough, son of Brian, son of Donough Mac Mahon, who, 
about Christmas in this year, captured an English ship that’ had been going 
astray for a long time before. It happened to put in at a harbour in Western 

Corca-Bhaiscinn, in the neighbourhood of Carraig-an-Chobhlaigh*. Teige took 

away this ship from the crew, and all the valuable things it contained. It was 
not long after till Teige found the profit very trivial, and the punishment severe. 
The same Teige took Dunbeg, one of his own castles, from a cea mer- 

chant, who had it in his possession, in lieu of debt". 

Edition of Spenser’s View of the State of Ireland, 
that he died in the year 1599, though others 
have it wrongly 1598. Spenser came to Ireland 
in 1580, as Secretary to the Lord Grey, and 
got a grant, in 1585, of 3000 acres of the lands 
ot the county of Cork, forfeited by the rebellion 
of the Earl of Desmond and his confederates, and 

resided in the castle of Kilcolman, two miles 

north-west of Doneraile, where he wrote his 

View of the State of Ireland, in the year 1596, 
and finished his celebrated poem, “* Zhe Faery 
Queen.” —See Smith’s County Cork, book ii. 

c. vii. Ware says that it were to be wished 
that some passages in his View of the State of 
Ireland “* had been tempered with more mode- 
ration;” and Walter Harris, who was a man of 

great research and honesty, though deeply im- 
bued with prejudices against the Irish Catho- 
lics, has added the following words in brackets 
to Ware, giving his opinion of Spenser’s View of 
the State of Ireland : 

“This Book lay in MS. in Archbishop Usher’s 
Library, and was from thence published by Sir 
James Ware, the year aforesaid” [1633] “and 
dedicated to the Lord Wentworth, then Lord De- 
puty of Ireland. The Scope and Intention of 

the Book was to forward the Reformation of 
the Abuses and evil Customs of Jreland; and . 

some things in it are very well written, parti- 
cularly as to the Political main design of reduc- 
ing Ireland to the due Obedience of the Crown 
of England. But in the History and Antiqui- 
ties of the Country he is often miserably mis- 
taken, and seems rather to have indulged the 

Fancy and Licence of a Poet, than the Judg- 

ment and Fidelity requisite for an Historian. 

Add to this his want of Moderation, in which, 

it must be confessed, he was exceedingly defec- 
tive.”—Irish Writers, p. 327. 

It is very much to be regretted that Thierry 
and other writers, being deceived by the cele- 
brity of his name, have helped to perpetuate 
some of his fictions; but truth will finally tri- 
umph; and the Editor, who intends to publish 
a review of Spenser’s View of the State of Ireland, 
in which he will give him full credit for his dis- 
cernment of abuses, and expose all his intentional 
figments, shall take no further notice of this di- 

vine bard-hunter, except that we learn from Ben 
Jonson’s letter to Drummond of Hawthornden, 

that he died in London, in 1599, for lack of 

bread! 

12 K2 
. 
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dOl1s CRIOST, 1599. 

Cloip emorc, mile, ciiice céd, nocat, anaot. 

Qn cianla chille bapa pm a oubpamap do dol hn Saroib 1pm mbliadam 

pemainn .1. Uilham, mac sepoicc, mic Zepdicc, Ro emall cocc m epmn 1 
n(ppach na bliabdna po. lan nool vo hilluing co nocc ppfparbh vécc do montib 

na mide, | Fine gall maille pm, o po peolpac (% painecpiona 1pm prainps! 
ni conpacur bf6 aéin neich oiob orn alle 7 po bad a cipib ole po cfnn va 

mio 1ap pm caimcc ofimn a mbar 50 Saxoib 7 50 hEpin. Ni po fpaccanb- 

plum mac, na ofbpataip ma o(61d vo Fébad a comonburp, acc po hoiponead 
commbpataip 06 (1. Feapcicc, mac eduaipd mic Fepdicc, mic cémaip, mic 

Sfam corm) Lap an mbainmogamn 7 la comaiple Sharan. Nfch eipde bai na 
captin pop pasoiuimb ag oénam plinbip: von bampfogain Fo po Lice nia an 

imme pin dia Pargs1d Fan cat, Fan coccad, Fan Fabard, Fan Zuappacc. 

O maolmuad 1. Conall mac cataoip vecc 1 neanpac na bhadna po,7 a 

mac .1. an calbac vo gabarl a 1onard a@ hucc na bainmegna. Anal vo daoimb 
uaiple a cimd acc péccpa j acc puardpead pain (do pip snatanghce Zaoweal ) 
a noimd an anma pin. 

Ftpgup, mac bmiaimn, mic bmain, mic Rudpaige, mic catail ui pipgail vécc 
1 mf manca, 7 po bad avban eccaoine na tip pin eiprohe. 

Dornnall, mac neill mCipsis, mic maolmume, mic Cloda, mic neill vo 

mapbad la Maolmuipe mac bmiam dice, 7 la hClod mbuwe, mic pipplda mec 

yuibne 7 1a0p1de (00 cnochad) vo lopecad la hUa noomnaill God puad an 

mullac pite Cloda hi ccionaoh a migniom, 7 tpe coll a peachca. 

Semurp, mac coippdealbarg, mic cuatail uf gallcuborp vo cpochad la 

hUa noornoall ap mullac na Site op (pp puawd an clepamad la vo mantra 

1ap na ofpbad pain co mbaoi ag bpach 9 as caipcelad Ui domnaill, 7 ace 

cappaing all ora tip. , 

i According to the custom of the Irish—Oo péip__ Irish law of tanistic succession, attempted to de- 

gndcaigee Gaoweal: i.e. secundum consuetudi- pose him. 

nes Gadeliorum. Calvagh O’Molloy succeeded as i Mullach-Sithe-Aedha, now Mullaghnashee, or 

the eldest son of his father, according to the Mulnashee, the hill on which the church of Bal- 

laws of England ; but others of his tribe, who lyshannon stands. 
would be preferred to him’ according to the * Violating his law, Tpe Coll ap peacca.—The 
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THE AGE OF CHRIST, 1599. 

The Age of Christ, one thousand five hundred ninety-nine. 

The Earl of Kildare, whom we have spoken of in the last year as having 

gone to England, namely, William, the son of Garrett, son of Garrett, prepared 

to return to Ireland in the spring of this year. He went into a ship with 

eighteen of the chiefs of Meath and Fingall ; [and] after they had sailed till 
out of sight at sea, none of them was alive ever since ; and it was from other 

countries, in two months afterwards, that an account of the certainty of their 

deaths arrived in England and Ireland. He [the Earl] left neither son nor 
brother behind him to succeed to his title ; but his kinsman, Garrett, the son 

of Edward, son of Garrett, son of Thomas, son of John Cam, was appointed by 
the Queen and Council of England. He had been [only] a captain over soldiers 

in the Queen’s service, until God permitted this property to devolve to him, 

without battle or war, peril or danger. 

O’Molloy (Connell, the son of Cahir) died in the spring of this year ; and 
his son, Calvagh, took his place, being appointed by the Queen. Some of the 

gentlemen of his tribe vied and contended with him (according to the custom 
of the Irish') for that name. 

Fergus, the son of Brian, son of Brian, son of Rury, son of Cathal O'Farrell, 

died in the month of March ; and [his death] was the cause of lamentation in 

his own territory. 
Donnell, the son of Niall Meirgeach, son of Mulmurry, son of Hugh, son of 

Niall [Mac Sweeny], was slain by Mulmurry, the son of Brian Oge, and Hugh 
Boy, the son of Ferfheadha Mac Sweeny. Both of these [i. e. the slayers] were 
hanged [and] burned by O’Donnell (Hugh Bea), on Mullach-Sithe-Aedha’, for 

this crime, and for violating his law*. 

James, the son of Turlough, son of Tuathal O’Gallagher, was hanged by 
O'Donnell on Mullach-na-Sithe, over Assaroe, on the fourth day of March, it 
having been proved against him that he was spying and betraying O’Donnell, 

and drawing the English into his country. 

word coll is nearly synonymous with papugas, Glossary it is explained by the modern word 
and denotes to break or violate. In O’Clery’s milleao. 
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Seomp! clopoce, mac toma vo mapbad 1 mi iil la coippdelbac, mac 
matgamna mic coinpdealbaig mic matgamna, mic an eppuice uf beam im 

dichas a atap, up vo pad Sin Ripoeno biongam vachags matgamna 

uf bmain (ian na cup cum bap lop) von cpeompps pempance, 7 barprum a 

noiaid a atapda co po mapbad Sfoippi lanp oon chun pin, 7 po hadnarcl 
e1pide 1 Mammpeip mnpi. 

Mac uf concobaip ciappaise .1. oonnchad maol, mac concobaip, mic con- 

cobain, mic Sean vo manbad 1 mi Cugupc la opuing vampaib iapla ofpmu- 

man 1. la clomn Magnuya dicc, mic magnupa, mic emainn mec pichis, 7 po 

bad vit mop lap an iapla an manbad pin, ap ba dia compann coccaid 6 con- 
cobain badfin .1. Sfan, 7 a ofpbpataip an vonnchad pin co na mbaot ina ccip 

ule. 
Sfan mac an g1olla omb, mic Semuip ui cmnéiceig 6 bale an FSanpda cnuic 

piche ana 1 nupmumam vo mapbad la hQlod, mac mupchad ui cimneicrig 
6 baile uf curnc. 

Pmop lotpa 1 nupmumam «1. Sfan, mac Sain, me siollapaccpaice ui 
éccain vo manbad la opuing vo prol ccmneiccig 1 mi 1ul vo ponnnad. 

Mop insfh vornnaill mic concobaip, me coippdealbang ui bmain véce 1 mi 

ranuany bin pm pob 1onmolca 1 modanb mna. 
lapla cuadmuman 1. vonnchad mac concobain wi bmain vo cowecc a 

Saroib hi mf lanuanp, 7 anmain vo bn Fpappad lapla upmuman 1 mbuicilep- 

acai’ co cfno achaid 1apam. 
Mac vo clon uf nell 1. Conn, mac Coda, mic pipoopnca, mic cuinn bacons 

vo toce 1 mi lanuapp vo dénarh cuanca ag carporb 7 ag compann coccaid a 

atap Wlagmb, 7 1pin mumam, dia plop cia fob po baf1 mbun a ccapaccpad 7 
a ccingeallca oua neill,7 vo Zaowelaib. Ro an upmop an eanpars ip na 

cipib pin, ag pagbaal bf o1a ampanb, 7 aga nfpead 1pm ccoccad 1 mbaccar. 

! Misfortune, oft : literally, ‘* loss.” 
™ Baile-an-Gharrdha-Chniuc-Sithe- Una, now 

Ballingarry, a townland giving name to a pa- 

rish in the barony of Lower Ormond, about half 
a mile from the conspicuous hill of Cnoc-Sith- 

Una, now anglice Knocksheegowna, and about 

four miles to the south-east of Burrisokeane. 
® Ballyquirk, a townland, with a castle in good 

preservation, in the parish of Lorha, barony of 

Lower Ormond, and county of Tipperary.—See 

note “, under the year 1561, p. 1584, supra. 
° Lothra, now Lorha, a small village with the 

ruins of several churches and abbey walls, in a 

parish of the same name, barony of Lower Or- 

mond, and county of Tipperary. The pedigree 

of John O’Hogan, Prior of Lothra, who was the 
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George Cusack, the son of Thomas, was slain in the month of July by 
Turlough, the son of Mahon, son of Turlough, son of Mahon, son of the Bishop 
O’Brien, on account of his father’s territory. For Sir Richard Bingham, after 
he had put Mahon O’Brien to death, had given up his [Mahon’s] territory to the 
aforesaid George ; and he [Turlough] persevered in his endeavours to recover 

his patrimony, until he slew George on this occasion.. And he [George] was 

buried in the monastery of Ennis. 

The son of O’Conor Kerry (Donough Mael, the son of Conor, son of Conor, 
son of John), was slain in the month of August, by a party of the soldiers of 

the Earl of Desmond, namely, by the sons of Manus Oge, son of Manus, son of 

Edmond Mac Sheehy; and that slaying was deemed a great misfortune! by the 
Earl; for O’Conor himself (John) was his ally im war, as was his brother, this 

Donough [who was slain], and all who were in their terrritory. 

John, the son of Gilla-Duv, son of James O’Kennedy, from Baile-an- 

Gharrdha-Chnuic-Sithe Una*, in Ormond, was slain by Hugh, the son of Mur- 

rough O’Kennedy, from Ballyquirk’. 

The Prior of Lothra’ in Ormond (John, the son of John, son of Gillapatrick 
O' Hogan), was slain by a party of the O’Kennedys in the month of July. 

More, the daughter of Donnell, son of Conor, son of Turlough O’Brien, 

died in the month of January. She was a woman praiseworthy in the ways of 
woman. 

The Earl of Thomond (Donough, the son of Conor O’Brien), returned 
from England in the month of January, and remained for some time afterwards 

with the Earl of Ormond, in the country of the Butlers. 

One of O’Neill’s sons, namely, Con, the son of Hugh, son of Ferdorcha, 

son of Con Bacagh, went, in the month of January, on a visit among the friends 
and warlike confederates of his father in Leinster and Munster, to ascertain 

who they were that were firm in their friendship and promises to O’Neill and 
the Irish. He remained in those territories during the greater part of the 

Spring, obtaining provisions for his soldiers, arfd confirming them in the war 

brother of Hogan O’Hogan, of the castle of Thomas, son of Siacus, son of Conor, Bishop of 
Ardcrony, near Nenagh, is given differently by Killaloe.” It is probable that Mac Firbis has 
Duald Mac Firbis, as follows: “John, son of omitted a generation i.e. Gilla-Patrick, be- 

John, son of Melaghlin, son of John, son of tween John and Melaghlin. 
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bai 1omataig: comne, 7] capaccpad ecip an mac pin uf néill 7 Mac rapla 
cuadmuman .. caovg mac concobaip uf bmaim ap Zac caeb vo Shionainn, 

Toippdealbac, mac vomnaill, mic concobeup uf bmiain opoperad dccbard 

} aépa cuapapcail 1 ppioptopac na bliadna po vo congnam lap an mbair- 
pogain 1 nash a hfpccanac. Olpbpataip 6ce 1apla cuadmuman .1. vom- 
nall, mac concobaip, mic vonnchaw vo bfich 1 ccfnoup, 7 hn ccodnacup muin- 

cipe 1apla cuadmuman ag congnarh bp Lap an mbaunmogann. 

lan ngabail na Luinge Saranaige pin can a ccangamap tuap do cadsZ caoc, 

mac coppdealbais, mic matgamna po par motuccad miomumnecfpaip, 4 

cappde (ppaonca ecip € 7 an mac pin an iapla.1. vomnall. Oo cucid an cads 
rin. eccinn iapla ofpmuman, 7 vo pome a muimncfpup man sac nann ele van 

éfmgail a ccop ppp. lap ccocc vo tadg 1apccain can Sionaimn cuce 1onn- 

pashid ovche ap an é6cc macaém ap domnall ua bmam an peaccmad la 
vécce do mf pebpu go cill Muipe 6 mbpacain. Oo Fabad 7 vo Fonad vomnall 

lay, 7 po mapbad opong va daofmb o1olmume. Ruccad é pfin von oiin bfce 
via 1omcoim(cc co na baof acc peaccmain 1llaim an-can vo Liccead amach 
é 5an uppada, san anach. 

Ua vomnaill 1. Hod puad, mac Coda, mic magnurpa, baf pde na comnaide 

1 mbaile an mécaig 1 cconncaé plgig 6 po ppaoince cat in Cita burve 1 

nuptopach Clugupt 50 péil bmigve na buadna po. 6a pava laipprum gan vol 
pM ceoicenich pip an pé pin 7 ni proip cade an Tionad epdalca ippagsad uaip 

ni po Paccarb dino, n6 capcionn, viarhaip na opoibél 1 ccorccead connaée na 

po mnpepcaip, né na capo seill,7 eroipe uadanb, Fenmota cuadmuma an 

tramp. Ro péccpad monpo ploig(o Lap vo toce 1 TcUadDMuMaIn in ecmaing 

na pee pempaice. Tangacap cpa cenel cconall céccup ina ciondl. Ro 

bad oibpide Clod é6cc, mac Cova owmb mic Coda puaiw, mic néill gaipb - 

uf vormnanll, Niall ganb, mac cuinn, mic an calbars, mic magnupa, mc Cloda 
ouib, O vocancaig Sfan dec, mac Sfam, mic Pelim mic concobaip canpang, 

O baoigill Tads dec, mac caldcc, mic Toippdealbarg, mic neill, Mac puibne 

P Teige, the son of Conor.—This Teige was the except that he had three illustrious sons, Colo- 

brother of Donough, fourth Earl of Thomond, nel Dermot, surnamed the Good, Colonel Mur- 

who was very loyal to the Queen and her go- tough, who figured during Cromwell’s usurpa- 

vernment. Teige seems to have been disaf- tion, and Turlough. 

tected, but very little of his history is known, 9 Kilmurry-Ibrickane.—This is the name of a 
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in which they were [engaged]. There was a communication and friendly cor- 
respondence carried on between this son of O’Neill and the son of the [late] Barl 

of Thomond (Teige, the son of Conor’ O’Brien), on both sides of the Shannon. 
Turlough, the son of Donnell, son of Conor O’Brien, hired soldiers and 

mercenaries in the very beginning of this year, to assist the Queen against her 

enemies. The young brother of the Earl of Thomond, also Dommell, the son 
of Conor, son of Donough, had the leading command of the Earl of Thomond’s 

people in assisting the Queen. 

After the taking of the English ship, of which wé have above treated, by 

Teige Caech, the son of Turlough Mac Mahon, an appearance of énimity and 

an indication of contention atose between him and this son of the Earl, i. e. 

Donnell. Teige repaired to the Earl of Desmond and made his friendship 

with him, like every other party who had ratified their treaty with him. After 
Teige had returned across the Shannon, he made a nocturnal assault upon 
young Donnell at Kilmurry-Ibrickane’, on the seventeenth day of the month of 

February. He wounded and made a prisoner of Donnell, and slew many of 
his faithful people; and he conveyed him to Dunbeg to be confined, but he 

was only 4 week confined there, when he was set at liberty without securities 
or conditions. 

O'Donnell Hugh: i.e. Roe, the son of Hugh, son of Manus, had resided at 

Ballymote, in the county of Sligo, from the gaining of the battle of Ath-Buidhe, 

in the beginning of August, to the festival of St. Bridget in this year. He felt 
it long to have remained during this time without goimg into some enemy’s 

territory, but he knew not to what particular place he should go; for he had 

not left a quarter, limit, wilderness, or recess, in the whole province of Con- 
naught [the inhabitants of] which he had not plundered, or from which he had 
not taken pledges and hostages, save Thomond alone. Wherefore, at the time 
aforesaid, he ordered an army to be mustered in order to proceed into Thomond. 

First of all assembled the Kinel-Connel, among whom were Hugh Oge, the son 
’ of Hugh Duy, son of Hugh Roe, son of Niall Garv O’Donnell; and Niall Garv‘, _ 

the son of Con, son of Calvagh, son of Manus, son of Hugh Duv; O'Doherty 

(John Oge, the son of Felim, son of Conor Carragh); O’ Boyle (Teige Oge, the 

church and parish in the barony of Ibrickan, in ‘Niall Gare.—This is the Niall who afterwards 
the county of Clare. betrayed Hugh Roe O’Donnell to the English. 

1214 
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panace vomnall, mac commpdealbarg, mic maolmuipe, Mac pubne bagaineac 

vonnchad, mac maolmuipe mfipsig, mic maolmuipe, mic nell, iadpide mle 

co na pocpaiccibh. Tanaice 1pin coipe(peal céona Maguiwdin Clod mac con- 
‘Connacht mic conconnacht, mic conconnacht, mec bmain, mc Pilip, mic 

Témaip,] Mac uf puampe .1. cadce mac bman, mic bpiain ballarg, mic eogam, 
7 an Mac Uilliam vo hoiponead la hUa noomnarll pin wap an can pin 
J. tepéicc mac uaceip crocargs mic Slain, mic orluenaup. 

lap ccocce vo na maitib pin ule co na pocpaicce do pars Ui vomnaill 

50 baile an Mhécang. Ro bat oaroble,7 viomac an cpluang g0 po Lice pluag 

ippann Mhfic ulliam o1ob an ccfin no biad pom 1 suadmumai 7 ba piao 

na haimg popcap codnag popparpiwe «1. Mac Uillam 4 mall sapb mac cuinn 

uf vomnall. Ro pin 7 po pammasf lap an luce pm on ccfnn comp vo 

Zoryoealbacaib 50 humall clomne giobiin. Ro sabad leo von cup pin orlen 

Uchapoain, 7 po manbad occ prin décc do maichib clomne giobin, sionmora 

pocade ele vo daomb a maille pra. Ruccpac cpfcha, apccte, 7 évala 
tombda Leo ag poad dob 6n pann. ; 

Oala Ui vornall co na plogaib po apecnaccap vo dol 1 ccuadmumam 4 
ni po hamipead, leo g0 pangacan gan patuccad go mbacan von caeb ipug 
vabainn hi cclomn Riocaipo. Ro sabad longpopc Lféan laocanmac leo 1m 

cpac néna vo l6 ap an puadbhitigh ecip cill colgan 4 apo pat. Oacap hi 

purse ag cinnfo a ccomaiple oup cionnur né poibepoaip an cepfé naimial sup 

a tcudcacap, 50 po cmtplc ni o1a Loineib, 7 §0 po tulpioc a puan comppchim 

ja nool n ecfnn mépapcain,7 méppaotarp vob cen mo cae an luce pmotaine 

baccan led. baoap pamlaid 50 mfdon o1dce. Ro popconspad poppa rapam 

la hUa noorinanll. erfige san purpech vapcenérh pin ccorccpich ra pra po bad 

polup la vob. OAcpagpioc 1apam po céoéip. Coccap plmpa ianam f pho 

dfonZa Faca pod Zach nofpech so pangaccap a moichvevoil na marone 1pm 

$ Umhall of Clann-Gibbon: i.e. Upper Umhall 

or Murresk, in which the Mac Gibbons, now 

Gibbons, were seated. 

* Leath Ardan, now Lahardaun, a lough in the 

townland of Ballyballinaun, parish of Agha- 

gower, barony of Burrishoole, and county of 

Mayo.—Ordnance Map, sheet 88. 

“ Ruaidh-Bheitheach: i.e. the red birch, now 

anglice, Roevehagh, a townland containing .a 

small village in the parish of Killeely, barony . 

of Dunkellin, and county of Galway.—See this 
place referred to at the years 1116 and 1143, in 

the earlier portion of these Annals, as published 
by Dr. O’Conor. See also the map to Tribes and 

Customs of Hy-Many. 

* Between Kilcolgan and Ardrahin—The ham- 
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son of Teige, son of Turlough, son of Niall); Mac Sweeny Fanad (Donnell, 
the son of Turlough, son of Mulmurry); and Mac Sweeny Banagh (Donough, 

the son of Mulmurry Meirgeach, son of Mulmurry, son of Niall): all these 

with their forces. Into the same rendezvous came Maguire (Hugh, the son of 

Cuconnaught, son of Cuconnaught, son of Cuconnaught, son of Brian, son of 

Philip, son of Thomas); the son of O'Rourke (Thomas, the son of Brian, son 
of Brian Ballagh, son of Owen); and the Mac William, whom O’Donnell him- 
self had some time before nominated, namely, Theobald, son of Walter Kittagh, 

son of John, son of Oliver. 

When all these chieftains had come with their forces to Ballymote, to 

O'Donnell, they formed so numerous and vast an army that he sent a force 
into the territory of Mac William, while he himself should be in Thomond; 
and the chieftains who were [appointed] leaders of this force were Mac Wil- 
liam and Niall Garv, the son of Con O’Donnell. This forte searched and 

mightily: overran [the country] from the eastern extremity of Costello to 

Umhall of Clann-Gibbon’, and during that excursion took the island of Leath” 
Ardan‘, and slew eighteen of the chief men of the Clann-Gibbon, besides many 
other persons. They carried off great preys, plunders, and spoils, on their 

return from the territory. 
As for O'Donnell and his forces, they marched forward to proceed into 

Thomond, and made no delay until they arrived, without being observed, in- 

side the river in Clanrickard; and in the evening they pitched an extensive 
camp of armed heroes at Ruaidh-Bheitheach", between Kilcolgan and Ardrahin". 

Here they remained to consult with each other as to how they should attack 

the strange territory towards which they had come; and, having eaten some of 

their provisions”, they [all] went to take a sleep, except the sentinels, before 
they should undertake their great journey and toil. Thus they remained until 

midnight, when O'Donnell commanded them to rise up without delay, to march 
into the neighbouring territory before the day should break upon them. They 

rose up forthwith, and proceeded straight onwards by each direct road, until, 

let of Roevehagh is nearly due east of Kilcolgan, O'Donnell, by Cucogry O’Clery, which states, 
and not exactly between it and Ardrahin, “that after having pitched their camp and 

* Eaten some of their provisions—All this is lighted fires, they sat-down to take refreshments 
much better told in the Life of Hugh Roe and to drink to each other in ale and Spanish 
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cofnn tap do Coil. 6 pplannchada, vo cpioéa oéd ceneorl pppmaie 1 ceuad- 
mumam. Ro pannpac a peGmelca an 04 pin. Ro Liccice vpong v10b von 

caob bud cuaid ipcec 1 mboipinn mm cads va puaipec, 7 m Mac puibne 

mbagainech, 7 opong ele tp ipceaé go bale uf ocoém na collead moipe, 50 

culang uf Seavhaid, 50 vopup baile uf smobca. Oo dseachaw magmdm Fo 
nopuing moin vo plog amaille pip [co hamp Ui Chuinn]. Oo caéo cpa 

Ua vomnall 50 cootache 7 50 cciug a plaig amalle pnp ouplap colle 
6 prplannchada, v0 bealac an plodparl go cull. mgme bane 1 nuaccap valecamp 
pia mdmfdon Laoi. Séaic an lucc vo choioh bud(p, cap a nonp bud cuaid, vo 

opuim pronnglaiyp1, Do Copad Finn, 7 Fo crbl mgine baarch 1 ccombdil f Horinanll. 

Tucead dia paiccid an 04 pin cpeaca ceneoil ppfpmaic wile on oipfpe, Fo 
gino columm cille, 7 go colaag Cumann, 7 6 clucan panlé(pnarg go Lim an eich. 

Ni pace la Mae us puaine na la Mac puibne cece na cfno la cneacaib 

boipne in avhang pin. Ni paimce bp la Maguidip cece von Lhe ale, ap po 

sabracan pide tongponc im Zac apm ippuce avharg ponpa. 
“Jan mbfie hi ppopplonspone oUa vorinarll mn aoharg pin hi coll ingme baore 

po pacemb an bale ap a banach ma mfoon lai,7 appead vo deacand.1 ccpocaic 

wine, without fear or dread, in the territory 

of their enemy.”—0O’ Reilly’s copy, p. 61. 
¥ Coill-ObhFhiannchadha : i.e. the wood of 

the Ui-Flancy, a woody district in the parish 
of Kilkeedy, in the north-east of the barony of 

Inchiquin, and county of Clare. 

* Baile- Ui-Ogain: i. e. O’Hogan’s town, now 

Ballyhogan, a townland in the parish of Dysart, 
barony of Inchiquin, and county of Clare. Coill 
mhor, i.e. the great wood, was the name of a 

woody district comprising the lands of Bally- 

hogan and several of the adjoining townlands. 
* Fully-O' Dea, a townland in the same parish, 

about three miles to the north of the church of 

Dysart. 

> Baile- Ui-Ghriobhtha: i.e. the town of O’Griffy, 
now Ballygriffy, a townland containing the ruins 

of a castle in the same parish. In a Description 

of the County of Clare, written about the year 
1584, this castle is called Ballygriffie, and men- 

tioned as belonging to O’Griflie. 

© Inchiquin.—The Four Masters have left the 

sense imperfect here, and four blank lines. It is 

stated in the Life of Hugh Roe O’Donnell, that 
Maguire, with his part of the army, set out to 
scour the lands near Kilnaboy, where he met 

Conor O’Brien, whom he wounded, and took 

prisoner, and carried to his (O’Brien’s) own 

castle of Inchiquin, which he took, and in 

which he remained till the next day. 
4 Bealach-an-Fhiodfail—tThe position of this 

road is still pointed out by the old natives of the 
parish of Kilkeedy, as extending from Rockforest* 

to Kilnaboy. Fhiodhfail was the name of a wood 

now called Coill an piodpanl, comprised in the 

townland of Rockforest (which is but.an attempt 

at translating it from piod, a forest, and pail or 

ail, a stone or rock), in the parish of Kilkeedy, 

about five miles eastward from Corofin. 

° Cill-Inghine Bhaoith, now Kilnaboy, near 

Corofin.—See it mentioned before under 1573. 
* Deuim-Finnghlaisi.—This name is now ob- 
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_ by morning twilight, they arrived in the eastern extremity of Coill-O’bhFlann- 
chadha’, in the cantred of Kinel-Fearmaic, in Thomond. Here they formed 
marauding parties, and sent one of them northwards into Burren, under the 

command of Teige O'Rourke and Mac Sweeny Banagh ; and another party 

southwards into Baile-Ui-Ogain* of Coill-mhor, to Tully-O’Dea*, and to the gate 

of Baile-Ui-Ghriobhtha’. Maguire, with a strong body of his forces, went 

forth [towards Inchiquin‘]. O’Donnell [himself] proceeded, with the flower 

and main body of the army, through the middle of Coill-O’bhFlannchadha, 
Bealach-an-Fhiodhfail*, and, before mid-day, arrived at Cill-Inghine-Bhaoith*, 

in the upper part of Dal-gCais. Those who had gone to the south returned to 
the north by Druim-Finnghlaisi‘ and Corofin, ‘and joined O'Donnell at Cill- 
Inghine-Bhaoith. Thither the spoils of all Kinel-Fearmaic, from Diseart* to 

Glencolumbkille’, and to Tulach-Chumann’, and from Cluain-Sailchearnaigh* 
to Leim-an-eich', were brought to O'Donnell. 

The son of O’Rourke and Mac Sweeny were not able to return to him on 
that night with the spoils of Burren ; nor was Maguire able fo return from the 

other direction, for they had pitched their camps wherever the night overtook 

them. 
O'Donnell remained that night encamped at Cill-Inghine-Bhaoith, and left 

it before noon on the following day ; and he then proceeded to Kilfenora, in 

solete, but the situation of the place is certain, 
as it is shewn on the engraved map from the 
Down Survey, under the anglicised form of 
Drumfinglass, as lying due south of Corofin, 
and between it and Dysart. 

& Disert, now Dysart. 

© Glencolumbkille, \(no colurm elle: i.e. St. 
Golumbkille’s Glen. This is a wild and beau- 

tiful valley in the east of the parish of Carron, 
barony of Burren, and county of Clare, and close 

to the verge of the county of Galway. There 
is in this valley a small church dedicated to St. 
Columbkille, and near it is the residence of 

Terence O’Brien, Esq., now the senior repre~ 

sentative of Donnell Spaineach, the son of Col. 

Murtough O’Brien, who capitulated with Gene- 
ral Waller. 

'Tulach Chumann, now Tullycummon, a town- 

land in the parish of Kilnaboy, adjoining Cas- 
tletown in the barony of mn. 

© Cluain-sailchearnaigh, now Cloonselherny, a 

townland containing the ruins of a castle, in the 
east of the parish of Kilkeedy, barony of Inchi- 
quin, and county of Clare, and close to the boun- 
dary of the county of Galway. 

* Leim-an-eich, i.e. Saltus Equi, now Lemaneh, 
2 townland containing the ruins of a large castle 
in the parish of Kilnaboy, in the barony of In- 
chiquin, close to the boundary of that of Bur- 
ren. This castle was erected by the ancestors 
of Sir Lucius O’Brien of Dromoland. From 
the situation of the places here mentioned, it is 
quite evident that Kinel-Fearmaic comprised 
the entire of the present barony of Inchiquin. 
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€€d concumpuad go cill Flonnabpac. Ro pgaoilic pecemealeca eipce pre bud 

dfpp 50 hhoms, sup an mbpfincip pripmacang, 7 cconcamans [cconmacans | 

5O Dopup imnp! dfomam, go cill eppuicc Londin, 50 bale parofn, 7 cap a narp 
pomp 50 cil Flonnabpac co na cepfchaib,7 co na névalaib 1 ccomne Uf vorn- 

nall. nop hipude 50 hopbanac co puccpac a ploig pap ap sach apd 1 
mbaccap. Tanarce on Mac uf puaince,7 Mac purbne bagaineac go cepfcharb 

borpne dia pars. Tanaice ona Maguidip Fo ccpleab 7 Fo naipcomb 1omda 

dia 1onnparg1 von Lit ale. An can ac connaipe Ua vormnanll na cnuic aga 

lionad, 7 aga noubad ma uintimcell vo taincib 00 tpomalmab gaca cipe 

thera ccudcacan a Plog. Ro cmall poavh cap a ap vo dpomclad na 
béinne b(nngaipbe a morch néll na marone van borpinn g0 pop sab poime von 

nuacongbail ven cuplach, §0 maimptip Copncumpuad, vo Capcaip na ccler- 

peach 7 do pome apipfin na hodce pin pm puba 1 maptan ua ppracnac 
amdne. Oo taéd an a bapach cpe uaccap clomme pocaino, la vopur barle 

acha an pog. Ni hatmpe(p a mtecta rapam o ca pin Fo baile an Mhocaigh, 
Céc po bai Mac wlham 7 Niall gapb ua oomnall pop a cionn iLAitimel 
Ua maine 50 naincemb, 7 50 nfoalcnb 1omda led a pann Mhfic wliam. 

Ro ionntpamlag an cpaof Pincha 7 ip dana Mac bpuavofoa Maoilin 

65 5up bo 1 nologail diopecaoilce Fmranam ols la Muipeipcac mop mac 

™ Hidhneach, now Inagh, the name of a river 

and of a Roman Catholic parish near Milltown 

Malbay, in the west of the county of Clare. 
" Brentir of the Fearmacaigh and Cormacaigh : 

i,e. the fetid district of the Kinel-Fearmaic and 

Ui-Cormaic, so called from its situation on the 

frontiers of the territories of these tribes. Bren- 

ter, or, as it is now locally called, Opéincpe, is 

a district comprising seven townlands, lying 

north-east of Sliabh Callain, or Mount Callan, 

in the west of the county of Clare. A family of 
the O’Connells were transplanted hither, from 
Kerry, in Cromwell’s time; but the whole dis- 

trict is now the property of the Marquis of 

Thomond, under whom Charles O’Connell, Esq., 

of Ennis, rents two townlands of this district. 

° Inis-Dimain; i.e. Diman’s holm or island, 

now Ennistimon, a small town in the west of the 

county of Clare. 

® Cill-Easbuig-Lonain.—This is a mistake of 

the transcriber for cill eapporg planndin: i.e. 

the church of Bishop Flannan, now Killaspug- 

lonane, a townland containing an extensive bu- 

rial ground, in the barony of Corcomroe, and 

county of Clare. 

4% Baile-Phaidin, now Ballyphaudeen, a town- 

land in the parish of Kilmacreehy, in the barony 

of Corcomroe. 

* Nuachongbhail, now anglice Noughaval, an 

old church, giving name to a townland and pa- 

rish in the barony of Burren and county of 

Clare, and adjoining the parishes of Kilnaboy 

and Kilfenora. 
S Turlach, i.e. dried lough. There are many 

places of this name in the northern part of the 

county of Clare; but the Turlach here referred 
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the cantred of Corcomroe. From thence he dispatched marauding parties 
southwards to Eidneach”, to Brentir of the Fearmacaigh’, to Cormacaigh, to the 

gate of Inis-Dimain’, to Cill-Easbuig-Lonain’,and to Baile-Phaidin*,who returned 
to him to Kilfenora, in an easterly direction, loaded with spoils and booty. 
O'Donnell remained here until the following day, when his troops came up 

with him from every quarter in which they had been dispersed. The son of 

O’Rourke and Mac Sweeny Banagh came up with the spoils of Burren; and 

Maguire came up from another direction with much booty. When O'Donnell 
saw the surrounding hills covered and darkened with the herds and numerous 

cattle of the territories through which his troops had passed, he proceeded on 
his way homewards, over the chain of rugged-topped mountains of Burren ; 
and, passing by Nuachongbhail’, Turlach*, the monastery of Corcomroe, and 
Carcair-na-gCleireach‘, arrived at Rubha*, in the west of Hy-Fiachrach-Aidhne, 
where he stopped for the night. On the morrow he passed through the upper 
part of Clanrickard, and by the gate of Athenry. His adventures from this 

forward are not related, until he arrived at Ballymote, except that he was met 
by Mac William and Niall Garv O’Donnell at the frontiers of Hy-Many, with 
many preys, and spoils, and booty, which they had carried off from Mac Wil- 

liam’s country. 
The learned historian and poet, Mac Brody (Maoilin Oge), represented that 

to is Turlach-na-geoilean, an old castle to the 
right of the road as you go from Corofin to the 
New Quay, in the barony of Burren, and county 
of Clara. It is very near the old church of Ter- 
mon Cronan. 

' Carcair-na-gCleireach, i.e. the Narrow Pass 

of the Clerics or Priests. This name is still 
well-known (as the Editor has good reason to 

remember), and is applied to a steep pass over 
a rocky hill in Burren, in the townland of Ros- 
salia, parish of Abbey-Corcomroe, barony of 

Burren, and county of Clare, It is called in 
English “the Corker road.” 

“ Rubha, now Roo, or Rue, a townland near 

the little town of Kinvarra, in the barony of 

Kiltartan, and county of Galway, and on the 

_ it was in revenge of the demolition of Grianan Oiligh”, formerly, by Murtough 

boundary of the barony of Burren, in the 
county of Clare. A castle called Coradh-an- 
Rubha, anglice Corranrue, which belonged to 
OH stood at this place till the year 1755, 
when it fell at the very moment that the earth- 
quake at Lisbon. 

* Grianan- Oiligh, now Greenan-Ely. The ruins 
of this fortress of the Kings of the northern Hy- 
Niall race, are still to be seen on Green-Hill, in 

the barony of Inishowen, and county of Done- 
gal, about six miles to the north-west of 

Derry.—See the Ordnance Memoir of the pa- 
rish of Templemore. This fortress was demo- 
lished, and many of its stones carried off as a 
trophy, by Murtough More O’Brien, in the year 
1101. 
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coinpdealbarg [mic cadg] mic bpiam bopomme pecc mam Ro cours nia (cma 

erecaine Ccolaim cille pon piol mbmain) léipcneachad 7 lammmopead cuav- 
muman La hua noormnenll von cup pm, 7 caimice an Maoflin éce céona 1 cefnn 

Uf vormnanll vo chuingioh cupice a Cpwd canatacap opongs vo na plogaib hi- 

PM. 7 00 pavad 06 1n 6ige conad ann vo pome Maorlin an pann 

Oo baf 1 noan 1 noioganl ols, 

a Clod puad vo ple an pad 

coct ban plums 50 Mat mag nadaip, 
a cuaid 1antan cabaip cars. 

1S an cefio peaccmam vo Mapca canaice sobepnoip céiccid connacc 
4. Sip conepp chipont go Zallim go plog mop vo vagoaoimb uanple 7 Fo parg- 

piuymbh romda amanlle pra. lap mbfi¢ 06 1 ngap vo peccmam 1.ngcallimh 

po cup @ peacc, né a hocc vo banvadaib salloa 7 saoideléa 50 conncaé an 
claip dia prop cia vob umal, no vob (ppumal von baimpiogain innce do 6poargs 

cepoicc diolmain 4 captin L(pcarp, 7 Sippram conncaé an clamp pin 1. Ripofpo 

psoploce n cefnnup poppa go poccain vob co haipm 1 mbaoi coippoealbac 

* The curse of Columbkille—The reader will 

bear in mind that the Earl of Thomond was 

at this time a, Protestant, and exercising the 
‘*bitterness of marshall law” against the Irish 
poets. In the Life of Hugh Roe O’Donnell, by 

Cucogry O’Clery, the words in which St. Co- 
lumbkille is said to have delivered this pro- 
phesy are quoted, but they are decidedly mo- 
dern, and fabricated for the occasion.—See the 

year 1572, p. 1657, supra. 
Y Land of Magh-Adhair: i.e. Thomond, so 

called poetically from Magh Adhair, the place 
where thé O’Briens were inaugurated. This 

place, now called in English Moyry Park, is si- 
tuated in the townland of Toonagh, parish of 

Clooney, barony of Upper Bunratty, and county 

of Clare, and about three miles and a half west 
from Tulla. The mound on which the O’Briens 
were inaugurated is still to be seen at this place. 
It is of an irregular form, and measures 102 feet 
in length, and 82 feet in breadth. 

According to all the ancient Irish accounts of 

the Fir Bolgs, this place received its name from 
Adhar, son of Umor (the brother of Aengus, 
who built the stone fort of Dun-Aengusa, on 

the Great Island of Aran), who was chief of this 

plain in the first century, long before the race 

of Heber and Oilioll Olum had obtained domi- 

nion in Thomond. For some account of the 

inauguration of chiefs of the O’Briens, at this 

place, see the Caithreim Thoirdhealbhaigh, at the 
years 1242, 1267, 1277, and 1311. Seealso Cir- 

cuit of Muircheartach Mac Neill, p. 47, printed for 

the Irish Archeological Society, where the si- 
tuation of this mound was pointed out for the 

first time since the invention of printing. 

* From the North.—This line is very artfully 
contrived by Mac Brody, who intended that 

O’Donnell and Teige, the brother of the Earl 
of Thomond, should understand by it, that the 

Trish of the south expected that their deliverer 
would come from the north; and, on the other 
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More, son of Turlough [son of Teige], son of Brian Boroimhe, that Goa, in 
consequence of the curse of Columbkille* upon the O’Briens, had permitted 
Thomond to be totally plundered and devastated on this occasion by O’Donnell. 

This Maoilin Oge came to O’Donnell, to request of him the restoration of his 

cattle, which a party of the troops had carried off ; and they were all given back 
to him; upon which Maoilin composed the following quatrain : 

It was destined that, in revenge of Oileach, 

O Hugh Roe! the Prophet announced, 

Thy troops should come to the land of Magh-Adhair’; 
From the North* the aid of all is sought. 

In the first week of March the Governor of the province of Connaught, Sir 
Conyers Clifford, went to Galway with a great army of distinguished gentlemen 
and soldiers. After having been nearly a week in Galway, he sent seven or 
eight companies of English and Irish soldiers to the county of Clare, to know 

who were loyal or disobedient to the Queen there. He appointed Theobald 

Dillon, Captain Lester, and Richard Scurlock’, the sheriff of the county of Clare, 

as commanders over them, until they should arrive at the place where Turlough 

hand, if, in case he should be persecuted for it 

by his own lord and master, the Earl of Tho- 
mond, he could shew that it should be punc- 

tuated thus: 

Do bai 1 noém 1 nofogarl Onlg, 
C1 lod puns, vo ple an pas, 

Toée bap pluarg go hiaé marge n-Cloaip 
A cums. lapéap cabaip éé1g.” 

“Tt was in destiny in revenge of Oileach, 
O, Hugh Roe, the prophet announced 

The coming of your host to the land of Magh 
Adhair 

From the North. Let the help of all: be 
sought.” 

By understanding the quatrain in this way, 
the last three words would mean nothing more 
than, “The Lord help us all ;” and it would 
convey no direct insult to the Earl of Thomond 
(Donough O’Brien, fourth Earl), who firmly be- 

lieved that it had been prophesied that he him- 
self was predestined to be the instrument in 

subduing the northern rebels.—See Pacata Hi- 
bernia, book 2, c. xxi. That St. Columbkille had 
predicted that the northern Hy-Niall would one 
day plunder Thomond in revenge for the demo- 
lition of the northern palace of Oileach, was not 

too hard for this Earl’s belief, and that it was 

fulfilled on this occasion, when his territory 

was overrun with fire and sword by Hugh Roe 
O'Donnell, was a harmless inference by Mac 

Brody, who may have appeared to regret it 
before the Earl; but the last line, if read, 

tuar raptap cabuip cag, from the North the 

aid or relief of all is sought,” would cause the 

Earl to exercise the “bitterness of Marshall 
law” against him, as recommended by the di- 
vine poet Spenser. 

* Scurlock.—This name is now more usually 
written Sherlock. 

12 
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6 bmam dia czuccad map an ccéona ugoanparp varpcib. Gavenp an céo 
aovharg hn cell caefor 1 noine(p o ppfpmaic rap poccam voi’ von cip. 

Oc cuatacan 1 mbaof vo Saoimb o1iolmume pop muincfpup Tace mc 

concobaip uf bmiam poécam voibpde don cip bavap ma nomchill, 7 ace vol 

tne bealaé an prodpail o GL caofor pap vo mumncip na bamnmogna ap na 
banac po ionnpaigpioc muincip caldg 140 Fo po manbad oaoine 1omda (conpa 

va sac lech. Sep bo mé po mapbad vo muncip na bainmiogna, m hinmipefp 

ect oipveanc o10b vo tuicim. Ro manbad vo Lit na ngaowel ouine uapal vo 
yrol mbmaimn 1. oapmaicc puad, mac mupchaw, mic concobaip. Tan a 

nofnad ann vo Liccead an cplge vo muincip na banmogna g0 po gabpac 

capipth 7 comnarge hi ccill mgme baoit 1 noerpead aot. 
Apread po chinn cadg mac concobanp ui bnrain 1ap pin phdmeccad pip an 

mbaimprogain, 7 orulcad via ampaib,7 50 ponnpadac vo luce cabarnte an 

cachaip pempaice. Ro cmp a tecta do pargid cepoicc miolmuim fo cll 
mpine baoit, 7 sur an ngobepndin von sanllim. 

Ro paccab cepdice o1olmuin 7 muimncip na bammosgna cill msine bane 
an a banach, 7 vo codpioc 50 harm 1 mbaof coinpdelbac mac vomnaill 

uf bmonn bat ina clit popccand, 7 ma tuleng compl(nga ag Sach aén le bud 

al vo muinncip na bainpfogna. O pangaccap pom 7 coippdealbac hi cefnn 
a cele po sabrac 1ompuide im cataip mona 1 mbapuncache Chopcmoo- 

puad baile er de baf ma uaim laccponn, 7 ma mume mfiple sup @ cricelS 

plad, 7 papuccad an cipe ina timcell a lop coippvelbang, mic muncharw, mic 

concobaip ui bmain oumne uapal eipde bai hi pann saordel an can pm. Rob 

éicefn an baile pin vo tabaine an leo muimncipe na bampogna. 
Ro paccaib Tompdealbac 7 cepéicc co na mumneip cataip mionain, 4 

vo compioce hi cconcbaipemd raptapaigs vo bénam pioda le cadsZ caoc mac 

matgamna 7 6 na po peopac a pfoduccad puccpac cp(cha 7 évala 1omda ap 
an cif. Locap pop ap a haitle vo concobarpemd amc{pang, 7 raparh 50 

» Cill-Caeidi: the church of St. Caeidi, now 

Kilkeedy, an old church giving name toa parish 

in the east of the barony of Inchiquin, and county 

of Clare. The Ui-Fearmaic, otherwise Cinel- 

Fearmaic, were the O’Deas and their correlatives, 

whose territory comprised all this barony. 
° Teige, the son of Conor O’ Brien.—He was 

the Earl of Thomond’s brother. 

4 Bealach-an-Fhiodhfail, now the Rockforest 

road, extending from Kilkeedy to Kilnaboy, in 

the barony of Inchiquin. ‘ 

© Cathair-Mionain, now anglice Caherminane, 

a castle in the parish of Killelagh, barony of 

Coreomroe.—See note ®, under the year 1591, 
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O’Brien was, to whom authority over them was likewise given. On their arrival 

in the territory, they remained the first night at Cill-Caeidi’, in the east of 
Hy-Fearmaic. 

When the faithful friends of Teige, the son of Conor O’Brien‘, had heard 
of their arrival in this country, they lay in ambush, and, as the Queen’s people 

were on the following day marching westwards from Cill-Caeidi, through Bea- 
lach-an-Fhiodhfail*, Teige’s people attacked them, and many persons were slain 

between them on both sides; but although there were more of the Queen's 

people slain, the death of no distinguished man of them is recorded. [But] 
on the side of the Irish was slain a gentleman of the O’Briens, namely, Dermot 

Roe, the son of Murrough, son of Conor. Besides what was done there, the 

pass was ceded to the Queen’s people, who at the close of the day halted and 

rested at Cill-Inghine-Bhaoith [Kilnaboy]. 

The resolution which Teige, the son of Conor O’Brien, adopted after this 
was, to make peace with the Queen, and to dismiss his hirelings, and especially 

those who had made the aforesaid attack. He sent his messengers to Theobald 

Dillon, to Cill-Inghine-Bhaoith, and to the Governor, to Galway. 

On the following day Theobald Dillon and the Queen’s party left Cill- 
Inghine-Bhaoith, and proceeded to the residence of Turlough, the son of Don- 

nell O’Brien, who was a sheltering fence and alighting hill to any of the Queen’s 

people that wished to go to him. When they and Turlough met together, they 

laid siege to Cathair-Mionain‘, in the barony of Corcomroe, a castle which was 

then a den of robbers and a cover for plunderers, into which the plunder and 

spoil of the surrounding country were wont to be carried to Turlough, the son 

of Murrough, son of Conor O’Brien, a gentleman who was in alliance with the 
Irish at that time. The castle was obliged to be surrendered to the Queen’s 

people. 
Turlough and Theobald, with their people, then left Cathair-Mionain, and 

proceeded to West Corca-Bhaiscinn’, to make their peace with Teige Caech 
Mac Mahon ; but, as they could not come on terms of peace with him, they 
carried off many preys and spoils from the territory. Then, after this, they 
passed eastwards into East Corca-Bhaiscinn*, and afterwards to Ennis, where 

p- 1907, supra. Moyarta, in the south-west of the county of Clare. 

* West Corca-Bhaiscinn: i.e. the barony of — & East Corca-Bhaiscinn: i.e, the barony of 

12 m2 
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himp, 59 mbaoi Seippion ciice La Déce acai mp, 7 Daoine ucuple an cine 4 

na Conncaé wile acca pppfecpa. CM ccionn na pee pm vo veachmd cepoicr 

oiolmum 7 capt lepcamp ap an cip ian ppacebail cfitpe mbanna pargoiuipide, 
Shippiam, 7 Shubjppiam (amanlle le haomanl ap cfop na baimpiogna vo diol) 
ince. 

Ta4naice ona 1apla cuadmuman hi ccionn ctpeccmaine iap pin von cip ap 

mbfit 06 a ngap vo pate 1 mbuicilenacanb. O 00 macc so cuadmumain, 
appead po cmall san coolad va odce 1 nen baile Fo nofchaw vo o1ogail (ppo- 

nopa | 1onnpaiste a O(pbpacap an cadgZ caoc, mac matsamna. Ro tional 

upmop an cipe ina Socom do dol hi cconcbaipemd 1aptanag, 7 po puid pe 
haghad caippse an coblaig an luan ma ceaipce bn mi-apml do jonnpad. 

Tuccad cnod 4 cltpa an cine ule o Cnoc vdoipe, Fo Lim conculaimn dia posi 

Sup an ppoplonsponc pin. Fuaip an ciapla an baile po c(no cfitpe la ap a 

haitle, 7] ap ofipead paoipe na capec po tappaing an ciapla opoanap o luim- 

neac vo dol pe hacchad an oum bicc, 7 14ap pudiuccad an ondandip pon 

roncaib an barle ni po anpac an banda pm haon uncon vo caé(m pnd an can 

po focepad uata an baile von iapla, 7 ni puaippioc vo mhant(m nanaconl aéc 
an peal bavap aga mbneit 50 sanmain na cpoice m po cpochad ma cctp- 

ladaib race aghaid 1 nash. Puaip an ciapla oan mop merc an plpmacang 
on mod ecéona. lap n5abail na mbailcead mbaipcneac pin von iapla po 

léice an copdanap mop uada 50 Lumneac, 7 vo Cum@d pin can pliab porn go 

huplap cuadmuman. Tucc pé va outcapacaib plin gach baile van sabad 

Clonderalaw, in the south of the county of 

Clare, adjoining West Corca-Bhaiscinn. 
4 For the dishonour, literally, ‘for revenging 

of the dishonour and attack of his brother on 

Teige Caech Mac Mahon.” — 
' Carraig-an-Chobhlaigh, i.e. the Rock of the 

Fleet, now called corruptly, in Irish, capparg a 

cobaleaig, and anglicised Carrigaholt, a village 

in the parish and barony of Moyarta, in the 

south-west of the county of Clare, about a mile 

and a half to the north of Kilcredane point. 

Near the village, on a rocky cliff overlooking 

the bay, to which it gives name, stands the 

castle of Carraig an Chobhlaigh, which was 

built by Mac Mahon, chief of West Corca-Vaskin, 

or the barony of Moyarta. It is in good repair, 

and occasionally dwelt in by Mr. Burton, to 
whose family it has belonged since the confisca- 

tion of the property of Lord Viscount Clare in 

1690. 

k Cnoc-Doire, now Knockerra, a hill situated 

close to the boundary of the baronies of Moy- 

arta and Clonderalaw, and about four miles to 

the east of the town of Kilrush, in the county 

of Clare. 

! Leim-Chonchulainn: i.e. Cuchullainn’s Leap, 

now corruptly Loophead [for Leap-head], a 

headland in the north-western extremity of the 
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they held a session for fifteen days; and the gentlemen of the county in general 
attended them. At the end of this period Theobald Dillon and Captain Lester 
departed from the territory [of Thomond], leaving in it four companies of sol- 

diers, a sheriff, and a sub-sheriff, and after having received a promise that the 
Queen’s rent should be paid in it. 

About a week after this, the Earl of Thomond came into the country, after 
having been nearly a quarter of a year in the country of the Butlers. Upon 

arriving in Thomond, he proceeded, without sleeping two nights in any one 

town, until he went to take vengeance on Teige Caech Mac Mahon for the dis- 
honour" which he had shewn to his brother, and the attack which he had made 

against him. The greater part [of the forces] of the country collected to him, 

and, marching into West Corca-Bhaiscinn, encamped before Carraig-an-Chobh- 

laigh' on the Monday before Easter, in the month of April. The property and 

cattle of the entire country, extending from Cnoc-Doire* to Leim-Chonchulainn', 
were carried to him to that camp. In four days afterwards the Earl obtained 
possession of the town ; and when the Easter holidays were over, he carried 
ordnance from Limerick for the purpose of assaulting Dunbeg”; and when the 
ordnance was planted against the castle, the warders did not await the dis- 

charge of one shot, when they surrendered the castle to the Earl; and the 

protection they obtained lasted only while they were led to the gallows-tree, 
from which they were hanged in couples, face to face. In the same manner 

the Earl obtained possession of Dun-mor-mhic-an-Fhearmacaigh". After having 
taken these castles of Corca-Bhaiscinn, the Earl sent the great ordnance [back] 

to Limerick, and proceeded himself eastwards across the mountain to the plain 
of Thomond. He restored to the lawful inheritors every castle that had been 

cised Sline-head, and Slime-head, for Leam- 

head. 

county of Clare. This head is now always called 

Ceann léime, i. e. “* Head of the Leap” in Irish. 

oD a ee Se a ee Se 

9 

Mr. Brannan, in his Irish poem describing the 

Shannon, says that Loop-head is a corrupt 
translation of Ceann lémme, or Leap-head, and 

asks, if the Irish language were lost what phi- 

lologer could ever discover that Loop-head was 
a translation of Ceann léime. A still greater 

corruption of the same name has taken place in 
Connamara, where Ceann lé:me has been angli- 

™ Dunbeg.—See its situation already pointed 
out under the year 1598. 

= Dun-mor-mhic-an-Fhearmacaigh : i.e. the 

great dun, or fort of the son of Fearmacach, 

now Dunmore, a ruined castle within less than 

a mile of Dunbeg, in the parish of Killard.— 

See it already referred to under the year 

1598. 
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maille le hfponomp von bainpiogam. 
caiplémn cluaine. 7 Lop Coda finn. 

lapla op eppex (1. Robfpy) v0 tecc 1 nEpmn fo belcaine na bliabna po 
ameal vo cingeallad 50 nlomac monnmarp, 7 napmala, 7 mumippion, Puoarp, 

luande, bioh, 7 oighe, 7 acbfipofp luce a ppaipecpiona na cangacan a hionn- 

- famearl pin capmeanl go hepmn mam gup an can pn 6 vo puacc lapla pepang- 

boe 7 Robfpc mac priamna le d1apmaie mac mupchada la ms langth pecr 
pam. lap ccocc viapla op eppex §0 baile acha chat po heppuaccnad nfite 
romda Lap, 7 po ba oibpide cécup Fac aon vo saoiwelanb la bad atpec vol 

m acchond na bainmiogna 50 ppuiccead mait(mnap 7 papotin in Faé comp va 

nofpna 56 pin. ba vona poccancab céona Zac aén ofinennchoib a vénad, 

50 po bfnad a baile, no a ducharg ve la Saranachaib a lop anbpoplamn, né 

fompéicene go ppuiccead aipfcc ma moligfoh posap 7 eipcecc von chun pin. 

Qn a af nip b6 mép vo clannaib gsao1wdel vo Cow pan cogaipm pm. Ro 
cuinead lép an iapla pin sapapun pargoidipide mantle le gac ni pangacan 

alfy 50 cappaice P(psura, 50 hiubap cimn cpaga Fo cnas bale oume veal- 
gan, 50 opoic(c acha, Fo cill manncain F0 nar lang fn, 7 Fo anale bailce Fen 

mo tac. Ro clcclamad van lopprde peacc mle pargoiwip von apmanl ap 
Fp puaip, 7 00 Cuad a hach chat pan Zac noipeac, uaip po harpnhiold 06 

na baf 1 nepinn vo luce pogla na baimmmogna onfm po bad upa 06 dionn- 

paicchd mao sfpalcaig peib po bavap von cup pin. Ni po hanad lap an 
1apla co na plosaib go pangacap 1 ccfinemSn corccid lastn, 7 nin bo 

pugid capac 1 cefin 06 gaoidil lagih oionnpaigiw oon cup pm. Roptan 

1aopide dan Oormnall ppainneac mac donnchaid, mic cataoip Capparg Cao- 

Thémarg, 7 Uaiene, mac Rudparge ccc, mic Rudpase uf mopda, Siol cconco- 

Ro bad vibpem voipe eogain, 04 banle 

° Doire-Loghain, now Derryowen, a castle in 

the parish of Kilkeedy, barony of Inchiquin, 

and county of Clare. 

P Cluain, now Cloone.—See it already referred 
to under the year 1598, supra. In 1584 the cas- 

tle of Cloone, or Cloyne, in the country of West 

Mac Namara, belonged to Donogh O’Grady.— 
MSS. T.C. D., E. 2, 14. 

4% Lis-Aedha-finn, i.e. the Fort of Hugh the 
Fair, now Lissofinn, a townland containing the 

ruins of a castle situated to the south-west of 

the village of Tulla, in the parish of Tulla, 

barony of Upper Tulla, and county of Clare. 

This place took its name from Aodh Finn, the 

ancestor of Mac Namara Finn. 

* About May.—He landed on the 15th of 

‘April this year, and was sworn in Dublin on 

the same day. He was invested with larger 

powers and furnished with more splendid allow- 

ances than had ever before been conferred on 
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taken, to the dishonour of the Queen. Of these were Doire-Eoghain’, the two 

castle-towns of Cluain® and Lis-Aedha-finn‘, 
The Earl of Essex (Robert) came to Ireland, as had been promised, about 

May‘ this year, with much wealth, arms, munition, powder, lead, food, and 
drink ; and the beholders said that so great an army had never till that time 
come to Ireland since the Earl Strongbow’ and Robert Fitz-Stephen came in 
former times with Dermot Mac Murrough, King of Leinster. When the Earl 

had arrived in Dublin, he published many proclamations, among which the 

first was [to the effect], that every one of the Irish, who was sorry‘ for having 

opposed the Queen, should receive forgiveness and pardon in every crime they 
_ had till then committed. Among the same proclamations was this, that every 
one of the Irish who would assert [and prove] that they had been deprived by 
the Englishmen of their mansions or patrimonies, by force or violence, should 

be heard and attended to, and obtain a restoration of such rty as he was 
unlawfully deprived of. Not many of the Irish, however, responded to these 

proclamations. 
Garrisons of soldiers, with all necessaries, were sent by this Earl to Carrick- 

fergus, to Newry, to Dundalk, to Drogheda, to Kilmantan [Wicklow], to Naas 
of Leinster, and to other towns besides. He then selected seven thousand 

soldiers of the best of his army, and marched [them] from directly [south] 
westwards ; for he had been informed that there were not of the plunderers of 
the Queen in Ireland a tribe that could be more easily invaded than the 

Geraldines, as they were then [circumstanced]. The Earl and his troops 
never halted until they arrived in the middle of the province of Leinster; and 
[surely] his approach to the Irish of Leinster was not the visit to friends from 
afar! These were Donnell Spaineach, the son of Donough, son of Cahir 
Carragh Kavanagh; Owny, the son of Rury Oge, son of Rury O’More; the 

any Lord Deputy, and provided with ‘an army 

‘the largest that Ireland had ever seen landed on 
her shores, consisting of 20,000 foot and 2,000 

horse. His instructions were to prosecttte the 
Ulster rebels, and to plant garrisons at Lough 
Foyle and Ballyshannon; all which he neglected, 
but wasted his time in doing little service.—See 

Camden’s Annal. Reg. Elis, A. D. 1599; P. 

O’Sullevan Beare’s Hist. Cathol. Iber. Compend., 
tom. 3, lib. 5, c. ix.; and Cox's Hibernia Angli- 

cana, vol. i. p. 416. * 
* Since the Earl Strongbow.—The Four Masters 

should have added that the Earl Strongbow did 
not bring so great an army into Ireland as Essex 

had on this occasion. 
t Sorry.—The language is here defective. It 
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bap pailgig, Sabal pagnaill, 7 pocawde vo daomb uaiple ele naé arpmmnep. 

Tuccacan din an luce pin amaip aigmerle, eaypoampotimla, 7 vebta voilge 

vorpplpcail 06 in Changi’ aamphdib, 7 1 mberlgib béléumpgoanb 1 ccocnarccip pe 

a pole po po oiotaig(> mopan vo mumncip an rapla leo. Ap a aoi cap 

jac neccualang oa ppuaip parnice pavfoid 1 mbuicilepacaibh. Tice lapla 

upmuman maille le honoip,7 le heupmiccin na chfnn. Tanaice om cicéfpna 

should be: ‘that such of the Irish as were sorry - 
for having joined in the rebellion should, on re- 
turning to their allegiance, receive pardon and 
forgiveness.” 

“ Gaval-Ranall: i. e. the O’Byrnes of Rane- 
lagh, in the present county of Wicklow, who 

were at this time the most powerful sept of the 

O’Byrnes of Wicklow. 
’ Narrow passes.—The English writers make 

no mention of this attack by O’More; but 
O’Sullevan Beare says that five hundred of 
Essex’s army were killed by Huon (i.e. Uaithne, 
a name now sometimes anglicised Anthony) 
O’More, in a defile called Bearna na gCleti, i. e. 

the Gap of the Feathers. This name is now ob- 
solete, nor has any evidence been yet discovered 
to prove the exact situation of the place. 

P. O’Sullevan Beare gives the following ac- 
count of Essex’s progress on this occasion in his 

Hist. Cathol. Iber. Compend., tom. 3, lib. 5, ¢. ix.: 

** Tandiu per tot regios imperatores, & exer- 

citus re infeliciter gesta, statuunt Angli sum- 

mis viribus Catholicos extinguere. In quam 

rem Robertus Essexise Comes, qui tunc tempo- 

ris onnium Anglorum primus fama rerum ges- 

tarum habebatur, authoritate nulli secundus 

Ibernie Prorex, & exercitus regij Imperator 

creatur. Qui Londino profectus sub finem 

Martij mensis anno millessimo quingentesimo 

nonagesimo nono (vt docet Camdenus) Dubh- 
linnam appulit. Vbi ex ijs, qui nuper ex An- 

glia venerant, & in Ibernia fuerant, comparato, 

quam maximo potuit, exercitu, in Onellum 

facturus expeditionem videbatur, & ita in illum 

Onellus sese parabat, & etiam Odonellus Onello 

laturus opem. At ille preter omnium spem in 

Momonias ire contendit septem millia peditum, 
& equites nongentos ductitans. Cui in Lagenia 

per iter angustum exercitum ducenti factus ob- 

uius Huon Omorra cum quingentis peditibus 

vitimum agmen fundit, aliquot milites, atque 

duces occidit, spolia, & inter cetera multos plu- 

meos apices capit. Vnde locus hodie dicitur 

Transitus plumarum In Momonias Essexius 

cum peruenisset, statim obsidet Catharam ar- 

cem Thome Buttleri Baronis, in qua tantum 

septem, vel octo bombardarij custodie causa 

erant relicti. Arci auxilio veniunt Comes Des- 

monius, Raymundus Baro, & eius frater Guliel- 

mus ducentes mille tantum pedites, & equites 

paucos, copias regijs minimé conferendas (ne- 

que enim se parauerant quod existimabant in se 

Essexium tam cité signa non fuisse laturum.) 
Ad arcem aditus erat per pontem, quem Vinkel 

Anglus tribunus militum non inualida manu 

tenebat. Secundo die obsidionis Gulielmus 
Burkus cum peditibus quingentis, & ducentis 

equitibus arci opitulatum profectus Vinkelem 

ex ponte eijcit nonnullis regijs interemptis, & 

Iaimo Thome Baronis fratre cum quinquaginta 

peditibus in arce presidio collocato incolumis 
revertitur. Tamen arx continué tormentis 

quassata diruitur, Desmonio non obstante, qui 

nullum pugnandi tempus intermittendo, cona- 

batur oppugnationem prohibere. Decima nocte 

oppugnationis Iaimus cum militibus prostratam 

arcem relinquens ad suos fugit. Essexius in 

arce relicto presidio Lomnacham adit, Catholicis 
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O’Conors Faly, the Gavall-Ranall*, and many other gentlemen not enumerated. 
These people made fierce and desperate assaults, and furious, irresistible onsets 
on him, in intricate ways and narrow passes", in which both parties came in 

collision with each other, so that great numbers of the Earl’s people were cut 
off by them. The Earl, however, in despite of all the difficulties which he 
met, at last arrived in the country of the Butlers. The Earl of Ormond came 
to receive him with honour and respect; as did also the Lord of Mountgar- 

non ausis oceurrere, Inde Asketiniam petit, 
presidium firmaturus. Iam Daniel Maccarrha, 
Comesque Desmonius duo millia, & quingentos 
milites coegerant, cum quibus itineris angustias 
obsident. Primo ad hostem versus venientem 

fuit constitutus Gulielmus, secundo Dermysius 
Oconchur in locis planis, & expeditis ; Vltimo 

Vaterus Tirellus, & Thomas Plunketus in ipsis 

itinerum angustissimis faucibus cum quingentis, 

& octoginta militibus sunt collocati. Inter quos 

si medius hostis circumueniretur (vt speraba- 
tur) impuné delendus videbatur, Ac ita illud 
fuisse imperium datum a Petro Lessio tesserario 
maximo, vt illum Vaterus & Thomas primum, 

deinde Dermysius, & Gulielmus a tergo adori- 
rentur, multi confirmant, sed vaterus, & Tho- 

mas contrarium afferebant, Itaque die Saturni 
Essexius copias in quatuor agmina distinctas ad 
angustias ducit, iamque Tomoniw, & Clanri- 

charde Comites, & Macpieris Baro primum ag- 
men ex Ibernis militibus habentes Gulielmum, 

& Dermysium pretereunt nemine repugnante, 

vt erat iussum. Deinde Vaterum, & Thomam 

pretereuntes ex angustijs in planum sese con- 

ferebant. Quod cum Dermysius vidisset ratus 
per perfidiam 4 Vatero, & Thoma hostem dimitti, 
in wquo loco, vbi erat, cepit preliari, & 4 mul- 

titudine hostium cedere loco coactus ad Guliel- 
mum sese recipit. Ambo rursus prelium re- 

dintegrantes tres horas hostes secuti acriter 
dimicant, sed parum damni inferentes, quia 
fuit hostis angustijs dimissus, in quibus Vate- 
rus, & Thomas totis viribus resistere debebant. 

Ceterum hi causabantur, sibi imperatum fuisse, 

ne preliarentur, donec alij pugnam inchoarent, 
sed contrarium multi affirmant, & dicunt illos 

pactos fuisse cum Essexio per quendam Tirel- 
lum, ne ipsi obessent. Vt secundum crimen 
punirentur Daniel Maccarrha censuit, non ta- 
men comes militum sece: timens, Postea 
rixa orta Thomas fuit 4 Petro Lessio interfectus. 
Vt redeamus ad rem Essexius Asketiniam per- 
uenit, in cuius castra Catholici noctu faciunt 

impetum, Asketinia firmiore presidio munita 
Essexius vlterius progredi non ausus die Lune 

sequente rediuit per aliud iter. Vbi ex arbo- 
reto iuxta Finiteri pagum Catholici erumpentes 
primum, vitimum, & media agmina simu) inua- 

dunt. Henricus Norris eques Auratus Anglus 
Iohannis, & Thome frater in Catholicos equo 

vectus firmo bombardariorum agmine vallatus 

plumbea glande confossus equo corruit. Alij 
ex regijs multi, & ex Catholicis nonnulli desi- 
derantur: nam ab hora nona ante meridiem, 

vsque ad quintam pomeridianam fuit pugnatum, 
donec Essexius Cruomuie consederit. Vnde 
rursus Desiam vsque Desmonius sequitur per 

sex dies noctu, & interdiu prelians, & eius ex- 

ercitum extenuans. Post Essexij reditum Dubh- 
linnam arx Cathara a Iaimo Buttlero Baronis fra- 

tre presidiarijs Anglis occisis, breui recuperatur. 

“ Secundum expeditionem rursus Essexius fa- 

cit in Oconchures Iphalios, & Omorras, cum qui- 
bus parum prosperé pugnans exercitum indies 
minuit. Quare in Onellum profecturus ex An- 

glia subsidium petit.” 

12N 
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mova Zaip(cc 1. mann, mac Ripoepo, mic prapaip buicilep baf ht mumncea- 

pup uf nél achond map an can pin. O do puaécacap buicileparg hr ecfnn an 

ranla loccap go Vion a pocpaicce hi ccpran cluana meala, 7 po gabpac ace 
lompuide im Catamp ofine hapccarsy. Tomar, mac cepoicc, mic pranaip 

buicileip po bad cicéfpna pop an mbarle hipin,7 baf pre hi ccombard uf néll 

Jiapla ofpmuman achad map an can pin. Nip b6 conba von 1apla co na 
plogaib an iompuide 1 mbacan go po caippnsS spoanap mop led 6 pont 

lainece dia pargid, 7 50 po Uccad an LE pa nfpa oorb von baile, conad ran 

rm pob ficcfh voib an baile vo cabarpc oiapla of eprex 4 von batn- 

Piogain ; 

Ip na lartib in po pud sapla op epex pe haghad catparg otme hiapeeas 

canaice ppepivenp 0a Céicci} muman 1. Sip comap nopuip 6 Concars Fo cill 
mocelloce do tocc vo lata an 1apla ma pra oiecplo 50 lummneac. Sarpwe 1 
ngap do Coictiver ma Comnaide 1pin mbanle pin ag 1ompuipeac pip an iapla 

vo teche cap Sitip, 7 no snatcugead sach pe la cuaipc do cup 1m Cnocaib 

conncae luimng oup an ppuigbead baogal gona no sabala ap opuing érccin 
vo biodbadaib na bampiogna. In anole 16 via noeachaid 1p m ccfnn tom 

von Gonntae vo pala 06 (7 Zan neac aca ace 1appawd apoile) Tomar a bunc, 

mac ceboicc, mic william, mic Eman 6 caiplén uf conams. Ni bai aém neach 

pop eoch 1 ppochain tomaip sionmotapom budofin. | bacap ona a ngap 00 

éé0 parghoriip Zaodelac ma fappad. lap na pparccpm von ppepveny cucc 

pide panncac polamaig via parsid 50 po diolmepicchead a ppoccup opicit 

do MuInntip TomaIP don Cup pin, 7 DO DINgZencai ni bad md munbad a Capcc 

po 5onad an ppeproenp uaip vo pala popccom pig piopamnur do pice vo hi 

ccompac conpam a geill 7 uaccain a bnagac. Oc conncacan a mumcin 
eipplum ap na cpeccnuccad amlad pm po 1adpor ina uptimcell go puccpat 

* Lord of Mountgarrett.—Moryson says that 

“in the county of Kilkenny the Viscount of 

Mountgarret, a Butler of the Earl of Ormond’s 

family, was son-in-law to Tyrone, and that he 

was, at this period, in rebellion with his bre- 

thren, and with some of his sons, and with his 

followers, being in number one hundred and 

thirty foot, and twenty horse ; that he held the 
castles of Ballyragget and Colekil, but that the 

rest of the castles, and the whole county, were 

held by the Earl of Ormond for the Queen.”— 

Vol. i. p. 72. 

¥ Cathair-Duine-Iascaigh, now Cahir, in the 

county of Tipperary. There is a view of this 

castle, as it stood at this period, in the Pacata 

Hibernia.—See Dublin edition of 1810, p. 76. 

* To fall in with > literally, “ offendit wi.” P. 

O’Sullevan Beare, states that he met Thomas 
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rett* (Edmond, the son of Richard, son of Pierce Butler), who had been in alliance 
with O'Neill some time before, As soon as the Butlers had joined the Earl, 
they proceeded with all their forces to Trian-Chluana-Meala, and laid siege to 

Cathair-Duine-Iasgaigh’. Thomas, the son of Theobald, son of Pierce Butler, 

was lord of that town; he was in alliance with O’Neill, and the Earl of Des- 

mond, for a period previous to that time. The siege carried on by the Earl 

and his forces was of no avail to them until they drew great ordnance from 

Waterford to it, by which was thrown down the nearest side of the fortress, 

after which the fortress was forced to surrender to the Earl of Essex and the 
Queen. ; ‘ pi io nf 

In the days that the Earl of Essex was storming Cathair-Duine-lasgaigh, 

the President of the two provinces of Munster, i. e. Sir Thomas Norris, came 

from Cork to Kilmallock to wait on the Earl before he should go to Limerick. 

He was nearly a fortnight residing in the town, awaiting the coming of the 

Earl across the Suir, and was in the practice of scouring the hills of the 

county of Limerick every other day, to see whether he could kill or capture 
any of the Queen’s enemies. On a certain day that he went to the eastern 
extremity of the county he happened to fall in with* Thomas Burke, the son of 

Theobald, son of William, son of Edmond of Castleconnell, neither being in 
search of the other. Thomas alone’, of all his people, was on horseback; he 
had nearly one hundred Irish soldiers along with him.. When the President 

saw him he made a determined and dexterous attack upon him, and about 

twenty of Thomas's people were cut off on the occasion ; and more would have 

been slain, were it not that the President was so soon mortally wounded; for 

he received a violent and venomous thrust of a pike where the jaw-bone joins 

the upper part of the neck. When his people saw him thus wounded, they 

collected around him and carried him back to Kilmallock’, where he remained 

Burke at Killthilia, now Kilteele, a small vil- Milton’s 

lage in the barony of Coonagh, in the east of 
the county of Limerick, and about two miles 
to the south of Pallasgreen. 

* Thomas alone.—The originalisincorrect Irish, 

and, if literally translated, would stand in English 
thus: “* There was no one on a horse along with 
Thomas except himself?’ This is nearly as bad as 

“____. God and his son except, 

Created thing nought valued he nor shunned.” 
—Paradise Lost, book ii. lines 679, 680. 

> Kilmallock.—P. O’Sullevan Beare says that - 

he returned to Maola, now Mallow, where he 

died in fifteen days after his arrival, and this is 

probably the truth. 

12 n2 
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le6 € can a ap go cill Mocellocc,  baf pé peaccmume ina otaplige po 

lamar’ US 50 Fpuaip bap rapa 1 mf ul pamnprd. - 

O po sabad Cataip dine hiapecaig la apla op eper, tanaice pln 4 

lapla upmuthan, 7 mate an cploig go lumneac, 7 po fFaccaib a Campa don 
caoib amuig do Lumneac. Tanaice ma cfnn von bale ceona Fobepndip coicer 

connaée 3. Sip Conepp Clipope 7 1apla clomne piocaipo «1. Uillfec mac 

Riocarpo Shavanarg, 7 1apla tuadmuman Oonnchad mac Concobaip uf bmam. 
O po émocnargproc na huarple pin a ccomaiple hn ppocaip apoile po pill an 

sobennéip 7 lapla clomme pocaipd cap a nap hi cconoachcoibh. Ro cmall 

lapla op eprex, lapla upmuman, 7 lapla ¢uaomuman dol 1 muimhneacarb oup 

ann ppuigbiccip ell ngabala pon s(palcacanb. 

Cin céd ovdce po paccaibpioc Lumneac 1 mf 1un po Sabpac campa pop up 

abann ata vapa. Ag gabal oob an a banac dia patonpn pap peace moin 

pobain po tarpbfinpioc ampag 7 éccbond lapla ofpmuman, 7 an sappard 

Heapalcach a ngnaipr 0616. ba ppaocda ponspanna an piaduccad,7 an parl- 

ciugad Tuccacap ofion ionaio a bppionmnpa ap a céd Cuaipe da pargio, Op 
po iccpioc vé, 7 vecac a noub paoaip, 7 pate peilen a sonnadab sép 

padancacaib poa pilib. Roclor lap bedp slaéiwbficldac, samp 7 spfoan a 

ngalgac, | a ngiollompade 1 monad na humla,7 na honépa, 7 na mbmatan 

rim pomblarca po bad cuba vo cancam ppipp. Ace cfna pob e 1ompeca- 

pad na hiopgaile pm, iliomac vaoime do dfolaitmuccad o lapla op eppex, 7 

gan appeap bad ionéupme vo lficcln 06 an la pin g0 po sab longpone fo bfec 

é6eapp seibeine poip. Oia vomnaig ap a bapac appead po chinn lapla op 

erpex, lapla upmuman,7 lapla cuadmuman mancpluas vo con le mumppron 

° Under the care, literally, ‘‘ under the hands 
of physicians.” 

better acquainted with the affairs of Munster at 
this period than the Four Masters. Sir Richard 

4 Tn the month of July.—The English writers 
make no mention of the manner of Sir Thomas 

Norris’s death. P. O’Sullevan Beare gives some 

curious particulars of his battle with the Mun- 
ster chiefs, totally omitted by the Four Masters. 
He mentions his death before the expedition of 

Sir Conyers Clifford against O’Donnell, at Bal- 
lyshannon, when Murrough O’Brien, Baron of 
TInchiquin, was drowned (1597). O’Sullevan is 
probably right, for he appears to have been 

Cox says that “there is little credit to be given 

to that author, and yet, that some things that he 
says must be allowed to be true.” O’Sullevan’s 

words are as follows: } 
“* Aliquot inde mensibus Thomas Burkus Cas- 

telconelli Baronis frater, qui ab Anglis desciuit 
receptis 4 Raymundo Barone, & eius fratre Gui- 

lielmo militibus in Muscria Kurkia castella non 
satis munita expugnabat. Que circa loca Nor- 
ris qui cum exercitu erat, cum equitibus am- 
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six weeks on his sick bed under the care° of physicians, when he died in the 

month of July* precisely. 
When the Earl of Essex had taken Cathair- -Duine-Iasgaigh, he and the Earl of 

Ormond, with the chiefs of the army, proceeded with their army to Limerick, 

and pitched his camp outside Limerick. To this town the Governor of the pro- 
vince of Connaught, i e. Sir Conyers, the Earl of Clanrickard, i.e. Ulick, son of 

Richard Saxonagh, and the Earl of Thomond (Donough, the son of Conor 

O’Brien), came to meet him. When these nobles had finished their consultation, 

the Governor and the Earl of Clanrickard returned back toConnaught; [and] the 

Earl of Essex, the Earl of Ormond, and the Earl of Thomond, proceeded into Mun- 
ster, to see whether they could get an opportunity of invading the Geraldines. 

On the first night after they had left Limerick, in the month of June, they 

encamped upon the banks of the river of Adare*; [and] as they advanced 

westwards on the next day, Saturday, through the bog of Robhar‘, the sol- 
diers and warriors of the Earl of Desmond and the Geraldine host shewed 

them their faces. Fierce and morose was the salute and weleome which they 

gave to the representative of their Sovereign on his first visit to them [and 

to his army]; for they discharged into their eyes the fire and smoke of their 
black powder, and showers of balls from straightly-aimed guns; and he 

heard the uproar, clamour, and exulting shouts of their champions and com- 

mon soldiers, instead of the submission, honour [that should have been shewn 

him], and of the mild and courteous words that should have been spoken 

to him. Howbeit, the result of this conflict was that great numbers,of the 

Earl of Essex’s men were cut off, and that he was not suffered to ft i any 
remarkable progress on that day; so that he pitched his camp a short distance 

to the east of Askeaton. On the next day, Sunday, he and the Earls of Ormond 
and Thomand resolved to send a body of cavalry to lay up ammunition in 

U 

plius ducentis, & peditibus mille in Thomam ire per Galeam ferit in capite ferream haste cuspi- 
contendit, illumque cum equitatu, & bombar- dem relinquens. Norris vulnere afflictus Moa- 

darijs ad Killthiliam nanciscitur. Thomas, qui lam redit vbi intra quindecim dies moritur.”— 
ducentos tantum pedites tune habuit, loco ce- Hist. Cathol. Iber. §c., tom 3, lib. 5, c. vi. 

dere putauit, Ea re non contentus Norris in ¢ The river of Adare: i.e. the River Maigue. 
eius vitimos ordines cum equitatu proruit: in ~ £ Robhar, now anglice Rower, a townland on 
cuius impetum Thomas sese conuertit, & Iohan- the west side of the River Maigue, in the parish 
nes Burkus Nobilis Connachtus Norrisem hasta of Adare, county of Limerick. It is now divided 

‘ 
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50 h(pp serbeme,7 Fan 1a0 pfin do vol ni bad pra prap ip mm mumain von chuy 

pm. Ace pllead vor’ poip ap a bana via luam la caeb banle an elecepong 
Fuapacan cow, c{nn, talcaip, 7 sleo Zonac gabreaé o Flpalcacarb, 7 po 

mapbad opong dipim vo mumncip lanla op eppex an la pin 1m Rioipe ompdline 
po bad mép ainm 4 onomp 1. Sip hanpp nopwmp. Oo chuaid lapla op epper 

rap pin 50 cill Mocelléce, 7 1ap mbfic cpr howce 06 1pm mbanle pm cuce a 
acchand buddfp an chfnn peabpac plebe caoin mic ofinccoualaigs vo dol 

1 cemocanb poipcec, 7 an can vo paoflead gabail 06 50 concaig ba pi conan 

1 noveachad van at mamipcpec Plpmange, hi cconacarl, hi mang fle, 7 v0 hor 

mop mocuoa. Saccan oin sfpaleang ag coné(m, as coml(nmain, ag toccnam, 
ace cépmgecht, dcc puluccad, ace poipdfpecad ponpa an ampfcc pin. O 

pounce lapla op eppex vo na ofipib po pillproc § (naleaig 50 mfppoache, 7 Fo 
mop mh{nmoin oa crib, 7 0a coigib. O pdinice an tiapla ceona go dvadn 

ngapbain po ap lapla cuadmuman uad lam le painpge Fo heocoill, go con- 

eas, ] 1apam 50 lumneaé. Oo taéo lapla op eppex o din Zapbamn so pont 

larpge, apprde 1 mburcilenacanb, 7 Wlagmb. Nip b6 pommec po apecnacan 

cpe Fac conan tMlapa ccudcaccan 6 ca pont lange Fo hat chat, uaip po 

baccap Zaoil laigth aga ccogsnpaim, 4] acca mapmémecc, aga ccacmang 4 

acc tcimcellad 50 po manbaic, 7 50 po muvhaigic opecca ofpmapa d10b m 
pac péo, 7] in Fac plige in po sabrac. ba po acbfipofp sanoil Epeann sup 

b6é plpp 06 na Tapad an cupup pin 6 atchat go hub conall sabpa, 7 cillead 
06 can a aip lap an céd Comnypsleo po cotaicchead na aghaw san umla san 

into two parts, of which the greater is called 

Rowermore, and the smaller Rowerbeg. 
& Baile-an-Eleeraigh, now Finneterstown, in 

the parish of Adare, about nine miles from the 
city of Limerick. This name was originally 
baile an peimceanarg, i. e. Ferriter’s town, of 

which the form given by the Four Masters, and 

the present local Irish and anglicised forms of 
the name, are corruptions. There is another 

place of the name in the parish of Drehidstrasna, 
in the barony of Connello, where formerly dwelt 

a branch of the Fitzgeralds descended from John 
More na Sursainge [of the surcingle], natural 
son of the celebrated John of Callan. 

© Ceann-Feabhrat.—See note °, under the year 

1579, p. 1721, supra. 
i Mountain of Caoin, §c., now Slieve Reagh, in 

the south of the county of Limerick.—See note 

4, under the year 1560, p. 1580, supra. 

ij Roche’s country : i. e. the barony of Fermoy, 

in the county of Cork. 
“® The monastery of Fermoy, @ small town in the 

barony of Clangibbon, in the county of Cork, 
where, on the bank of the Blackwater, an ab- 

bey for Cistercian monks was founded in the 

year 1270, by Sir Richard de Rupella, who was 
Lord Justice of Ireland in the year 1261. The 
barony of Clangibbon, in which this monastery 
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Askeaton, and not to proceed any further westwards into Munster themselves 
on this occasion. On their return eastwards the next day, Monday, [when they 

arrived] near Baile-an-Eleteraigh*, they received a stout and resolute conflict, 
and a furious and formidable battle, from the Geraldines ; and many of the Earl 
of Essex’s people were slain on that day, and, among the rest, a noble knight 
of great name and honour, i. e. Sir Henry Norris. The Earl of Essex then pro- 

ceeded to Kilmallock ; and, having remained three nights in that town, he 

directed his course southwards, towards Ceann-Feabhrat’, [a part] of the moun- 
tain of Caoin', the son of Dearg-dualach, with the intention of passing into 

Roche's country’; and, instead of proceeding to Cork, as it was thought he 
would have done, he directed his course across the ford at the monastery of 

Fermoy‘, and from thence [he marched with his forces} to Conachail', Magli- 

Ile”, and Lismore-Mochuda*. During all this time the Geraldines continued to 

follow, pursue, and press upon them, to shoot at, wound, and’slaughter them. 

When the Ear] had arrived in the Desies, the Geraldines returned in exultatién 

and high spirits to their territories and houses. On the arrival of the same Earl 
in Dungarvan, the Earl of Thomond parted from him there, [and proceeded] 

along the seaside to Youghall, and from thence to Cork, and afterwards to Lime- 

rick. The Earl of Essex proceeded from Dungarvan to Waterford, thence into 

the country of the Butlers, and into Leinster. They marched not by a pros- 

perous progress by the roads along which they passed from Waterford to Dublin, 
for the Irish of Leinster were following and pursuing, surrounding and envi- - 
roning them, so that they slew and slaughtered great numbers of them in every 

road and way by which they passed. The Gaels of Ireland were wont to say 

that it would have been better for him that he had not gone on this expedition 

from Dublin to Hy-Connell-Gaura, as he returned back after the first conflict 

that was maintained against him, without [having received] submission or re- 

is situated, is a part of the ancient Irish terri- talon, in the east of the county of Cork. 
tory of Feara Muigh-Feine, the name of which 
is still preserved in that of the barony of Fer- 
moy, which is much smaller than the ancient 

territory.—See Smith’s Natural and Civil His- 
tory of Cork, book ii. c. vii. 

* Conachuil, now Conna, a village near which 
are the ruins of a castle, in the barony of Kina- 

™ Magh-Ille, now Moygeely, a townland con- 
taining the ruins of an abbey in the valley of 
the River Bride, in the same barony, and close 

to the boundary of the county of Waterford. 

® Lismore-Mochuda: i, e. the town of Lismore, 
on the River Blackwater, in the county of 
Waterford, where St. Carthach, or Mochuda, 
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arorve 6 sfpalcacaib,7 san aéin cfim bad 1onmaoidim pe a papoose ma 1m- 
tectoib, acc amain sabail catpaé oume hiapcears. 

baf 6 concobaip pligig vonnchad mac catal og ap aon la hapla op 
eprex ap in pluargead pm 50 poavh 0616 on mumain arnail po arpnhotmap, 

5 ace tillead voib pom 6 conallcob go conncae luimms ba hannpande po 

peean Ua concobaip ppié, 7 00 chuawd ny cconnachcoib hn ccfnn an gobep- 

nona Sip conepp clipopc. Ni bai em aén baile ora bonlerb an cumap uf 

concobaip mn cconntae Pliccig an tan pm cenmoca aén carpriall nama vo 
bonleib clomne vonnchaid cine hoilella, 7 ba hann base pon eocharprmlib 
abann méine, Cul maoile a ainmpide. O po baf ua concobaip achaw mbicc 

hi ppappad an gobepnona po apcena vo l6 7 adams Fo painice Fup an mbarle 

hi mf Jul vo ponnnad. O vo puace ua concobain go cul maoile cuccad 
apaill vo efépaib mumneipe Ui vormnanll (bacap an can pin pecnémn an cine, 

san aipiuccad va mumnein plin) 50 hUa cconcobain sur an mbaile. 

~ Oc cuap dua vormnanll an nf pm no ba Lamn Lap Ua concobain v0 toce von 

cin, 7 ba pé lap an do pome our anccoanpp lap a nofipgine map an can pin 
vo ate pap. Ro poncongaip Ua vormmaill pop a maneploig san anad pi a 

milloaib cpoisteaca co poiptip an carplen co na poichfoh la hUa cconcobain 
pacebail an baile ma pra pioptaip an plog. Oo pénad paippum mnym, ap ni 

lamta uptuapachc a bpfitpe rip. Cocapiapom an mancploig peib ap ofine 
po nuccpat co pangacap an baile,7 cangaccap iapam an pluag ma Linmain co 

nofpnpac cioncaill booba diob 1 niomtacmang an oanad. ba oangfn diotog- 

long: an caupriall hi pin, 7 nip b6 podaing popcoimécc popr an ci lap bud 

lainn a facebail, an ba gan poccur vo opoibelaib voimtecca an cionad 1 
» ccappupcain €. Gabap Ua vomnall lonsponc ap belaib an ploa bat von 

caob anaill von abainn baf la hup an bale. Ro hopoaigl luce, phtme 4 
fopaipe Lloap in odcib 7 In lan’ ponp an otinaid va Zac let, 7 no bioip opong 

dlonmanna mona oa mapncrplois pon a neacaib pin ppmotaipe 6 puined nell 
nona co haomavain, na po elavsCoh Ua concobaip vada’. Ro Uch cpa na 

recela pm po epinn 1. Ua concobain plicerg vo bHE 1pm 1omcumse pin ag Ua 
noomnaill hi cefil maole,7 o po clor la hapla op eprex in ni pin po pafo 

formed a religious establishment about the year ° The Clann-Donough: i.e. the Mac Donoughs 

663.—See Lanigan’s Ecclesiastical History of Ire- of Tirerrill, who were at this time tributary to 

land, vol. ii. pp. 353, 355. O’Conor Sligo. 
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spect from the Geraldines, and without having achieved in his progress any 
exploit worth boasting of, excepting only the taking of Cathair-Duine-Iasgaigh. 

O’Conor Sligo (Donough, the son of Cathal Oge) was along with the Earl 
of Essex on this hosting until their return from Munster, as we have related. 

It was on their return from Connello eastwards, through the county of Limerick, 

that O’Conor parted from them ; and he then went to Connaught, to the Gover- 

nor, Sir Conyers Clifford. O’Conor had none of all his castles in the county 

of Sligo in his possession at this time, except only one castle, belonging to the — 

Clann-Donough’ of Tirerrill, which was situated on the banks of Abhainn-mhor; 

Culmaoile® was its name. -O’Conor, after remaining a short time with the 

Governor, proceeded onwards, both by day and night, until he reached this 
castle, [which he did] in the month of July. On O’Conor’s arrival at Cul- 
maoile, some of the cattle of O’Donnell’s people that were then throughout the 

country were brought to him to the castle, without being noticed by their 
* owners, 

When O'Donnell was informed of this, he was glad that O’Conor had come 
.into the country, and he was pleased at what he had done, that he might try if 
he could take vengeance on him for his former doings. O’Donnell then ordered 
his cavalry not to wait for his foot-soldiers, but to proceed to the castle before 

O’Conor could have time to leave it. This was done at his bidding, for his 

word durst not be disobeyed*. The cavalry proceeded as quickly as they were 

able, until they arrived at the castle ; the army followed them, and formed 

themselves into extensive circles around the fortress, This castle was an im- 

pregnable stronghold, and it was not easy to watch a person determined to leave 

it, for the place in which it was situated was close to impervious fastnesses. 
O'Donnell pitched his camp before a wood that lay on the other side of the 
river, in front of the castle. He appointed parties to reconnoitre and watch 
by day and night on every side of the fortress; and strong squadrons of his 

cavalry were mounted on their horses on guard from the dusk of the evening 

to day-break, in order that O’Conor might not escape from them. The news 

spread throughout Ireland that O’Conor Sligo was thus blockaded by O’Don- 
nell at Culmaoile, and when the Earl of Essex heard it, he dispatched mes- 

P Culmaoile, now Colooney, states, in his life of this Hugh Roe O’Donnell, 

9 Durst not be disobeyed.—Cucogry O’Clery that “the was a Cesar in command.” 

120 
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ceéca do palgid HZobepnépa coiccid connacc, po atain ve Tocc ma Comne 

la véimwe 50 pip’ ceall. Pua an gobepndin mop ppoplamn 7 pporpercene 
ag sabarl cpe plpaib cell ag vol 1 nodal m iapla an po manbad pocawde mop 

vo daepecanj lucas 7 00 bagoaomib uada. Ro bad oibpde Ripvepo, mac 
wullam, mic Ripoeno, mic oilueparp a bupc, oume uvapal vo bupcacaib cine 

- hamalgond, 7 do cumpead guany a pagbala ap an ngobepnoip plin. Cp a aof 
paimec hi cet an lapla, 7 baccan ppf pé oa la co na novwchib 1 ppappad 
anole ace pgpudad a ccomaiple. In eacmaing na pee yin po lice an ciapla 

puilead ploig,7 pargoimpide lap an ngobepnoip, 7 po popcongaip pop rap 

poccoin benle ata lua 06 a pupal ap cepéicc na long, mac Ripofipo an 
lapainn, mic emainn, mic willicc, an Mupchad na maop, mac vornaill an 

éoccad, mic an Fiolla omb uf plarcb(pcarg, 7 an &ipse amac na sarllme 

an poonup bid 7 oIse, 7 a nadme vénma caipcedil canarce 6 Sharoib Fo 
saillim, vo bpfit crmcell bud cuald can cfnnaib cuan, 7 caladpopt 50 cuan 

Sliceig, 7 an gobepnoip Foypin co na wile pocnaicre vo coche vo cip cpé 

phd vipse sacha pofo 50 poichead so cml maoile, 7 Ua concobaip pliccis 
opupcace, ] Dpormitin ap an ape,7 ap an Gieefnoarl 1 mbaof ag Ua vormnaill. 

Ro popcongain an ciapla bop ap an ngobfpnéin san pod cap a ap pon 

ceulaib co po cumoaisce caiplen vampfn viotoglarg: hn Slicceach lap n6 

Zebad pi hullcoib vo sper. 
O po gab an gobepnoin vo lam mnpin ule ceilebponp von 1apla 7 vo 

caéo go baile ata luam 4 po pmache pop tepéicc na longs, pop Mupchad 

na maon, 7 PoP muinncip na saillme go ccfopcarp n loms(p pm hop népenn 
Rac noipeé aman 50 Slicceach. Ni po lficcpoc pom 1 neiplip innpin uaip vo 

puaccacan Zan anad, san oimmpium go po peolpac a ccoblac laim ofp pm 
tip 50 po gabpac pin ccuan pm Slicceach amap. Cnaicc annparde pei’ po 

h(pbad pra 50 ppfpcaoip pgéla an cyploig. Oo caéd vin an Zobepndip budfin 
5° por comam, 7 po cfeclamad lair ma mbaof ma cumang vo sallaib 4 
saowealab baccan pomamargce von banmrogain ina corhpoépanb. Ro bad 

* Murrough-na-Maer’: i.e. Murrough of the should first sail due west for more than twenty 
Stewards. miles, and next due north for more than se- 

* Donnell-an-chogaidh: i, e. Donnel, or Daniel, venty miles, before they could turn from the 

of the War. west towards the Bay of Sligo. Therefore the 

‘Directly from the west to Sligo.—This language phrase 50 noipeé aniap is useless. It should 

is not to the point, for the people of Galway be, “should proceed in ships from Galway 
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sengers to the Governor of the province of Connaught, commanding him to 
come to meet him on a certain day in Fircall. The Governor encountered 

great toils and difficulties in passing through Fircall on his way to meet the 

Earl; for great numbers of his common soldiers and chieftains were slain, 
among whom was Richard, the son of William, son of Richard, son of Oliver 
Burke, a gentleman of the Burkes of Tirawly; and the Governor himself was 

in danger of being lost. Howbeit, he made his way to the Earl, and they 

remained for a period of two days and nights together in consultation. At the 

expiration of this time the Earl sent additional forces and soldiers with the 

Governor, and he ordered him, when he should reach Athlone, to command 

Theobald-na-Long, the son of Richard-an-Iarainn, son of Edmond, son of Ulick 

[Burke], Murrough-na-Maer’, son of Donnell-an-chogaidh’, son of Gilla~-Duv 
O'Flaherty, and the rising out of Galway, to convey [in ships] northwards 
around the headlands and harbours to the harbour of Sligo, the store of viands 
and drink, and the engines for constructing castles, which had arrived from 
England in Galway; while the Governor himself was to proceed ‘by land, 
by the most direct roads, until he should arrive at Cul-Maoile, to relieve and 

release O’Conor Sligo from the constraint and jeopardy in which he was placed 

by O'Donnell. The Earl, moreover, ordered the Governor not to return back 

until he should have erected a strong, impregnable castle in Sligo, as a con- 

stant defence against the Ulstermen. 

The Governor having undertaken to execute all these commands, he took 

his leave of the Earl, and proceeded to the town of Athlone; and he com- 

manded Theobald-na-Long, Murrough-na-Maer, and the people of Galway, 

that they should proceed in ships along the coast of Ireland [to Erris head, 
and then] directly from the west to Sligo‘. These did not neglect his orders, 

for they got ready, without waiting or delaying, and sailed with their fleet, 

keeping the land on their right, until they put in at the harbour to the west of 

Sligo. Here they remained", as they had been ordered, until they should 

receive information concerning the army. The Governor himself repaired, in 

the mean time, to Roscommon, and assembled all those under his control, of 

the English and Irish who were obedient to the Queen in its neighbourhood. 

around to Sligo.” here, as was ordered to them, until they should 

© Here they remained: literally, “they remained know the news of the army.” 
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oibpéin clann 1apla clomne mrocarpo .1. bapain oume collin Riocapd 4 tomar, 
6 concobaip vonn .1. lod, mac diapmaca, mic caipppe, TepHid ofolmum 7 

Mac puibne na ccuat Maolmuipe mac mupchaw moll, mic Cogam oig baoi 
Fon posail, 7 (ppaon 6 Ua noomnaill 1 ppappad an gobepndpa an tan pm. 

Do deaéatap 1apam 6 Roppéomam co cullpce, bacap ona occ mbpacaca 

piclcc pargorinmide ace paccbal an bonle pn voi’ pin vomnae pia lugnapad 

vo fonnad. Roaimce an gobepnoip co na plog ma mfdon laoi an la pm 50 
maimpomp na buille 7 po buf hipuwde ace parc an uipctmalla vo pdine po 

ood. 
Odla Uf vormnanll 6 campnic Lap aniompude vo Opud 7 do dlatucchad 

Ppp mM dann 1 mbaof 6 concobarp amail po ba vaca laip co né& Liccte neach 

inonn, no ile ipin mbaile, Ro paccanb Niall sapb 6 vomhnall 1 ccofpseche 
aépa an 1oméomécca, 7} po toncoipee 06 Fach nf ba vip vo Fmomh. Lu 

pfipin co na pluag co coipppliab na plspa, 7 sabap Longpopc hipuide ap na 
ciopad an pluagy eaccpann capip Zan patuccad, uarp 6n ccéiofecc po clop 

lap uiptmall an sobepnépa via porcchd pon popconspa lapla op erper 
baof ina pormoimn 4 ina foicill pr pé 0a Mhfop Fo céice vecc Cluguypt 1 naip- 

cionn an bealaig bude pm coipppliab a cua. Acc cna po baccap a ploga 
Fon pecaoilead 7 pon eippfoeavh uada 1 monavaib eccpamla .1. opong oi0b 

1 Mompuide Popp an ceaiptiall 1 mbaof O concobaun 7 apanll por huce 

bnuimne cepoicc na lons,7 an cobleng pempaicce Cparle o1ob ag coimfcc 

Popp na conarmb 6 ca loc cé pm pesoup anom, 50 loch cfichfe pm Segonp 

anap. Ocbeptpac a tofms,7 a comamplig la hUa noomnanll nac bof con- 

sab cata occa amail po bad cecva 1 nashad gall vamp na baccan a plorg 

m aen maigin leo. Oo pavpom pop dail mbice 7 pop nfirnm puigle na nuapal 

Y For.—The style is here left very imperfect. 

The uaip should be omitted, and the two sen- 

tences remodelled thus: ‘‘As for O’Donnell, 

having, to his satisfaction, succeeded in block- 

ading the castle of Collooney upon O’Conor, so 

as not to suffer himself, or any of his people, to 

pass in or out, he left his relative, Niall Garv 

O'Donnell, with a sufficient number of men, to 

carry on the siege; for he had heard that Sir 

Conyers Clifford, Governor of Connaught, was 

approaching, by order of the Ear] of Essex, to 

raise the siege, and, as soon as he was convinced 

that this was the fact, he proceeded, with the 

main body of his forces, to the extremity of the 

pass of Bealach Buidhe, to the north of Coirrsh- 

liabh, and there pitched his camp, to intercept 

the progress of this army of the strangers, and 

remained in readiness to attack them for a pe- 

riod of two months, that is, from the 15th of 

June to the 15th of August.” 
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Of these were the sons of the Earl of Clanrickard, namely, Rickard, Baron of 

Dunkellin, and Thomas; O’Conor Don, i.e. Hugh, the son of Dermot, son of 

Carbry; Theobald Dillon; and Mac Sweeny-na-dTuath (Mulmurry, the son 
of Murrough Mall, son of Owen Oge), who was this time plundering, and in 

revolt from O'Donnell, along with the Governor. They afterwards proceeded 

from Roscommon to Tulsk, and on leaving that town, [which was] precisely on 

the Sunday before Lammas, they had twenty-eight standards of soldiers. The 

Governor arrived with his army at the abbey of Boyle before the noon of that 
day; and he remained there to prepare for his final march. 

As for O'Donnell, after having to his satisfaction succeeded in closing and 

strengthening the siege of the fortress in which O’Conor was, so as not to suffer 
any One to pass into or out of the castle, he left Niall Garv O'Donnell in com- 

mand of the besiegers, instructing him in everything that was proper to be 
done, [and] proceeded himself with [the main body of] his army to Coirrsh- 
liabh-na-Seaghsa [the Curlieu hills], and there pitched his camp to prevent 

the army of the strangers from passing that way unnoticed. For’, from the 
first time he heard that the Governor was approaching him by order of the 
Earl of Essex, he was in wait and in readiness for him for a period of two 

months (until the 15th of August), at the extremity of Bealach-Buidhe", to 

the north of Coirrshliabh. At this time his forces were dispersed, and away 
from him in various places: one division of them besieging the castle upon 

“O'Conor, another watching the motions* of Theobald-na-Long and the fleet 

before mentioned, and others of them placed to guard the passes which are 
situated from Lough Key at the east of [the mountain of] Seaghais to Lough 

Techet’ to the west of Seaghais. The chief of his army and his advisers 

remarked to O'Donnell, that they had not battle engines fit to oppose the Eng- 

lish [and that they should not risk an engagement], because they had not their 

forces together.. But he made little or no account of the words of those gentle- 

 Bealach-Buithe: i. e. the yellow road or pass, to prevent them from landing, or, at least, from 

now Bellaghboy, near Ballinafad, in the barony going to the relief of Collooney. Theobald Burke 

of Tirerrill, and county of Sligo—See note *, arrived in the bay, but was prevented, by O’Don- 

under the year 1497, p. 1232, supra. nell’s people, from landing. 

* Watching the motions : “ fronting or breast- ¥ Lough Techet, now Lough Gara, situated to 

ing.” A party of O’Donnell’s forces marched the west of the town of Boyle—Sce note *, 
along the coast, keeping the fleet in view, so as under the year 1256, p. 357, supra. 
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3 acb(pc nan b6 la Lion éce bmipteap cat, ace cecib nfch carmpmslp 1 mone 
an coimdead 4 bior pop pip, ap € ap copecpac, 7 bfinfp bumd pon a biodba- 

ohanb. 

bai Ua vorinall pamloand sup an ccuicc véce DClugure amatl a oubpa- 
man 7 ba here comamm an laof m po paofo Muipe a ppronac, 7 po aoin 
plum cpfan 1 nonéip na hi naem muipe amaul po bad bép 06, 7 po cerleab- 

Paid orpppionn vdépom, 7 von cplég ancfna, 7 po tocait copp cpfort sap 

ccabaipe a coibpion 7 1ap naicpicche o1ocpa ma plctoib,7 po popal pon a 

plogab epnaigce viocpa 0 dia 1m plaince a nanmann cécup, 7] ma pnadad 
on éiccfnodal méip po bai pop cind odib 6 Fallorb. 

Cn gobepnéip cpa in apfec bafmde hi ppopp 1 maimpeip na barlle, no 

biod ag baigh 7 ag baccan, ag cataoip, 7 acc cancupal pop an cuapcenc 

pac lao asa seallad 50 pachad va noamdfomn can an pleib bud cua, 4 

po cmall an la hip, m ni pin po tingeall vo comallnad. 

O po froin O vomnaill an ni pm po poncongain pop a plogaib coct Fo 
haonmaigin via ccaipealbad 7 ora nopoucéad, 7 14p na cconpelbad crpmnup 

po pannad laap a rhumncip a ndé ap a haitle. Ro la a gille diana dfinm- 
— nfdaca, 7 a occbad ucmall anbpaiwh, 7 a aép oiubpaicte pon lic co na 

ngonnadanbh gutapoa Féppadancaca, co na pprodbacaib cailce comnmine, 7 

co na ppogadaib puilceca pobmsce, co na nile avdmib imeerlecte apctna. 

Ro opvarg caofpeac tnova 7 cup consmala cata map aén pa 50 ppoppmache 

uata popp na hécca via nopud, 7 ompe, 7 Olutuccad 1 cefnn an cata oupp- 

cclaigi 7 DIompuin dap a nfipe can bad ullath a noaadme oiubpaicce aca, Oo 

pao a uaiple, a apis, 7 a popup occlamg ipin vapa Lit go cclardmib oamn- 

smb vépaobnaca, 7 50 mbiaalib blachpnaoighce bél cana, 50 manaofpib moip- 

lealpa muipneca pm coarmpium cpova 7 cacharp. Oo pone érm cpoigeig ora 

mapcpluag hi mfpec a milead ap dodainge na conape po bat pop a ccionn. 

lap pomn @ mumneipe arhlad pin oUa dvormmanll po popal pop an aop o1ub- 

paicte co pemciapcaip an luce nale sur an plog neccpann*ma pra tropray 

* Promising: i.e. boasting. 

* Shooting parties; i. e. his musketeers and 

archers. The verb oiubpaie signifies, simply, 

to shoot, or discharge, and may be applied to 

the pelting of stones, as well as the discharging 

of musketry, arrows, or javelins, 

> To hew down and wound, ouppectarg 7 diom- 

guin.—In the Life of Hugh Roe O’Donnell the 

reading is: 
“ O’unpelarge 7 o’1omguin cap a n-éipe can 

ba hanpuimige a n-aidme orubpaicte.” 

© Veteran soldiers, popapoglac «1, 6gLac aopoa, 
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men, and said that it was not by numbers of men that a battle is gained, but 

that whoever trusts in the power of the Lord, and is on the side of justice, is 

always triumphant, and gains the victory over his enemies. 
Thus O’Donnell remained until the 15th day of August, as we have stated, 

which was the anniversary of the day on which the Virgin Mary yielded her 

spirit ; and he observed the fast, in honour of the Blessed Virgin, as was his 
wont ; and mass was celebrated for him and the army in general ; and he 

received the body of Christ, after making his confession and doing rigid penance 

for his sins. And he ordered his forces to pray fervently to God, first for the 

health of their souls, and [next] to save them from the great peril which hung 
over them from the English. 

While the Governor was at the abbef of Boyle, he was daily in the habit of 

menacing and threatening, reviling and reproaching, the northerns, and pro- 
mising* that he would pass northwards across the mountain in despite of them ; 

and on this day [i.e. the 15th of August] he undertook to perform what he 

had promised. 
When O'Donnell received intelligence of this, he ordered his forces to be 

assembled together, to be reviewed and marshalled ; and after they had been 
reviewed, he then divided them into two parts. In one division he placed his 

swift and energetic youths, and his nimble and athletic men, and his shooting 

parties’, with their high-sounding, straight-shooting guns, with their strong, 

smooth-surfaced bows, and with their bloody, venomous javelins, and other 

missile weapons. Over these soldiers he appointed a fight-directing leader, and 

a battle-sustaining champion, with command to press, urge, and close them to 
the battle, and to hew down and wound? after them, when they should have 

their missile weapons ready. In the second division he placed his nobles, 
chiefs, and veteran soldiers‘, with strong, keen-edged swords, with polished, 

thin-edged battle-axes, and with large-headed lances, to maintain the fight and 

battle. He then converted his cavalry into pedestrians among his infantry, in 

consequence of the difficulty of the way that lay before them. When O’Donnell 

had thus arranged his people, he commanded his shooting party* to advance 
before the other division, to meet and engage the foreign army before they 

an aged soldier.—O’ Clery. English, but neither ‘musketeers, nor archers” 
4 Shooting party—This sounds awkward in would express the idea. 
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can 1omdopald an cplébe vo tocap pms, 7 d1a noubpaccad rorp, 7 Fo mbfic- 

pum sup an opus ale 1 nencomaip cata voib bail m po bad ofpb dap a 

ngabeul uaip ba hupaide ppaomead poppa po ofoid viamoaoip cnectnargre 

uadaibhpium a@ ccopac. : 
No biod ercein popcormévarge 6 Ua noomnaill sac Laof mapeach pop ino 

an cplébe ap na cfopad an plég eaccpann tampp gan patuccad. Oo pala 

dpong o10b an la pin ann, 7 baccap ace paipccp) na mamptpec uadaib, 7 na 
pone po bai mnce. On can bacan ace an ppaipecy), at ciad an plog as 

Zabcal a napm, acc cupcebarl a mfp, ag pfinm a ccpompad 7 a ccaipm{pc 
cata an chfna. Ro lapac pecéla go ofinmnfoac vo parsid Us vomnall. lap 

na claipcecc pin dé6pom acbent pmyppin bpoipinn po opoargs 1 pémeup na 

conaipe co noianapccnaivip pirmb bo deabard pmp na sallaib mayii cfor- 

cap cap moichmb an mag pleibe. Coccap 1apam amanl po h{pbad pia co 

naipoe aicenid, 7 co mfnmain mili la Zac naomplp aca Fo pangacap mn an 

cplébe 50 cimnepnac pap na galleab. Céccip O Domnall ina noeadard 
50 cobpaid céimpigin Sup an prfianlac proppard 9 sup na cplinpfparb caip- 

ipme po tosupcaip ina cimcell go mbacap ipin 1onad epdalea in po bad ofimin 

le6 na soill vo gabanl. 

© Summit, ‘mn a, caé bapp.”—Cormac’s Glos- 

sary. 
£ Awaited their coming up—O’Sullevan says 

that O'Donnell felled trees to render the passes 

of the mountain more difficult. : 

** O’Donnellus in ea montis parte que dicitur 

Iter Pallidum (Bealach Bui), arbores hinc inde 

eedi et in vid sterni jubet ut venientibus im- 

pedimento, et resistenti sibi munimento sint: 
nam in eo loco statuit dimicare, citra quem duo- 

bus fere millibus passuum castra collocaverat.” 

—AHist. Cathol., fol. 165. 
Dr. O’Conor, in the Memoirs of the Life and 

Writings of Charles O’ Conor of Belanagare, pp. 

117, 118, has preserved a great part of the 

speech delivered by O'Donnell to his army on 
this occasion; he has translated it from an Irish 

copy of the same, in the handwriting of his 

grandfather. It runs thus: 

Cipipic annpem pop a ccionn. 

‘O'Donnell, impatient for the moment which, 

he was certain, would be decisive of the fate of 

his country, harangued his men in their native 

language ; he shewed them that the advantage 

of their situation, alone, gave them a decided 

superiority over their opponents. Moreover,” 

added he, ‘‘ were we even deprived of those ad- 

vantages I have enumerated, we should trust 

to the great dispenser of eternal justice, to the 
dreadful avenger of iniquity and oppression, the 

success of our just and righteous cause; he has 

already doomed to destruction those assassins 

who have butchered our wives and our child- 

ren, plundered us of our properties, set fire to 

our habitations, demolished our churches and 

monasteries, and changed the face of Ireland 

into a wild, uncultivated desert. On this day, 

more particularly, I trust to heaven for pro- 

tection ; a day dedicated to the greatest of all 
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should pass the difficult part of the mountain, and [he told them] that he him- 
self and the other division would come in contact with them at a place where 

he was sure of vanquishing them, for [he knew] that they could be more easily 
defeated in the end, should they be first wounded by them [his first division). 

O'Donnell had kept watchmen every successive day on the summit* of the 

mountain, that the army of the foreigners might not cross it unnoticed. On 

this day the party of them who were there began to reconnoitre the monastery, 
and the troops that were in it. While they were thus reconnoitring, they per- 
ceived the army taking their weapons, raising their standards, and sounding 

their trumpet and other martial instruments. They sent the news speedily to 
O'Donnell. When he heard it, he commanded the troops whom he had ap- 

pointed to take the van in the pass to’ march rapidly, to engage the English 

before they could pass the rugged parts of the flat mountain. They marched 
as they were commanded, each with the magnanimity and high spirit of a hero; 
and they quickly reached the summit of the mountain, before the English. 
O'Donnell set out after them, steadily and with a slow pace, with the steady 
troops and faithful heroes whom he had selected to accompany him; [and they - 
marched] until they arrived at the place by which they were certain the English 

would pass ; and there they awaited their coming up’. 

saints, whom these enemies, contrary to all 

religion, endeavour to vilify; a day on which 

we have purified our consciences to defend ho- 

nestly the cause of justice against men whose 
hands are reeking with blood, and who, not 

content with driving us from our native plains, 

come to hunt us, like wild beasts, into the 
mountains of Dunaveeragh. But what! I see 
you have not patience to hear a word more! 
Brave Trishmen! you burn for revenge. Scorn- 
ing the advantage of this impregnable situa- 
tion, let us rush down and shew the world, 

that, guided by the lord of life and death, we 

exterminated those oppressors of the human 
race; he who falls will fall gloriously, fighting 
for justice, for liberty, and for his country; 
his name will be remembered while there is an 
Irishman on the face of the earth ; and he who 

survives will. be pointed at as the companion 

of O'Donnell, and the defender of his country. 
The congregations shall make way for him at 
the altar, saying, ‘that hero fought at the battle 

of Dunaveeragh.’ ” 
The speech put into the mouth of O’Donnell, 

by P. O’Sullevan, is far inferior to this, and it 
is to be suspected that Dr. O’Conor has im- 
proved upon the original. O’Sullevan has these 
words in his Hist. Cathol. Iber. Compend., tom. 3, 
lib 5, c x.: 

‘“ Marie Deipare Virginis sacrosancte ope 
hostem Hereticum’ cum anted semper vicimus, 
tum hodié potissimum profligabimus Virginis 
nomine heri ieiunauimus, & hodiernum festum 

celebramus. Ergo eodem nomine fortiter, & 
animose cum Virginis hostibus pugnemus, & 
yictoriam obtinebimus.”—Fol.-165, 166. 

According to Cucogry O’Clery, O’Donnell 
spoke much better to the purpose than either 

12 P 
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Dala an tploigs pemteccad po hopoaigead ipm copach, sabarce acc 

apecnam na conaipe hi ccomoail na ccat neactpann 50 mbaccap nee pm 

huéc. O po comporcepigprot via porle, vo peillecice na Zaowdil pnoppa pur 
leaca potarb dpogadaib alccaéma umnpionn 7 pate pais(cc ppuibsep a 

plodbacarb pooa phomnfpemapa, 7 cappaipclta caop ccndwdfpce, 7 ubanlt- 

meall Lamvfpce lumde a sonnadaib cine vipge caolnadaipc. Ro pneccpad 
na phorppoubpaicte pin La hoccband Saran go ccloy a ppumanna, a ppnea- 
ceanta,) a ppozaptopann 1 fRotmb, 1 pplodbadanb, 1 ceaupriallaib,7 1 ccum- 

vargeib cloé na ccpioc ccompoccup. ba mactnad mop na viccproip aép 

wiptinfca 7 apada pon opemmne.] dappacc la coipceée ppp na caapm(pcalh 

cata, pur mac alla, pm copman an cpenobpaiccce. Ro cneccnagi 
cupad, 7 po Loic laocpad avid 7 anall (coppa. Ac bfpcpac a ccoips ctpova 

7 @ naapig 1omsona pp mumncip uf domnaillL san aapiprumh pop roncarb na 
nallmupach, acc a ccacmang, 7 a coimcellad ima ceuaipc. Capodaim po 

ladbpac lompa oa sac Lit peib ac pubpad pnd, 7 Zabaic aga noiubpaccad Fo 

ian, ofinmnfoaé, ofcommmnpcill 50 po Laypioe anficMa cata mneib an mfoén 
- la olap 7 ofine na veabta. Cid pil ann cpa, ace po dilmsproc na goill po 
ded). a-nopomanna vo tnemplparbh an cuaipeipc, 7 po ppaoin(S lap an 

uachad ponp na hilcéoaib. ba hammapmapcac. po toipnead soll can a nap 

do Palsid an 1onaid mnill o ccudcaccap. Ro bai vo tinnfhnup ceichid ponpa 

co na po pill neach uadaib cap a any pop caém no pop capnaicc, 7 co na ploa- 
ccan an bed pa an manb po baf aén ma po pacembpioc na nono. 14p 
ccabaipe chil vob via mbiodbadarb. Ni tepnenpS ona cid pgeolanga o1ob 
munbad uaice a naépa amplig bacapn ina Ifimain, an nf po Cumamppioc arp- 

leac an nei¢ no pévparccip la Lfpoache 7 la Vionmaipe: na pocawe bacan 

of these writers have told us. He addressed his bound with hempen cords,” 

(1599. 

people in a loud and majestic voice; he exhorted 

them to put their trust in the Trinity, as they 
were on the side of truth and justice, while the 

English were on the side of falsehood and in- 

justice, robbing them of their patrimonies and 

their means of support. ‘ Might bravely now, 

while you have your bodies at liberty and your 

weapons in your hands} for if you lose this day’s 
battle, you shall be deprived of your arms, and 
your bodies shall be confined in dungeons and 

Fynes Moryson, who passes over this: battle 

very lightly, says that the English lost only some 
120 men, among whom was the Goyernor of Con- 

naught, Sir Conyers Clifford, and a worthy cap- 

tain, Sir Alexander Radcliff. But P. O’Sulle- 

van Beare asserts (ubi supra), that 1,400 of the 

royalists, or Queen’s forces, perished. 

*Perierunt ex regijs cum Cliffordo preefecto, 

& Henrico Ratcliffo alio nobili Anglo, mille, & 

quadringenti, qui feré Angli, & Midhienses An- 

a i a a i 
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As for the advanced disiais which was commanded to take the van, they 

proceeded on their way towards the battalions of the foreigners until they met 

them breast to breast. As they approached each other the Irish discharged at 
them [the enemy] terrible showers of beautiful ash-handled javelins, and 

swarms of sharp arrows, [discharged] from long and strong elastic bows, and 
volleys of red flashing flames, and of hot leaden balls, from perfectly straight 

and straight-shooting guns. These volleys were responded to by the soldiers 

_ of England, so that their reports, responses, and thundering noise were heard 
throughout the woods, the forests, the castles, and the stone buildings of the 

It was a great wonder that the timid and the ser- ~ 

vants did not run panic-stricken* and mad by listening to the blasts of the 

martial music, the loud report of the mighty firing, and the responses of the 
echoes. Champions were wounded and heroes were hacked between them on 
the one side and the other. Their battle leaders and commanded 

O'Donnell’s people not to stand fronting the foreigners, but to surround and 
encircle them round about. Upon which they closed around them on every 
side, as they were commanded, and they proceeded to fire on them vehemently, 

rapidly, and unsparingly; so that they drove the wings of their army into their 

centre by the pressure and vehemence of the conflict. Howbeit, the English 

at last turned their backs to the mighty men of the north, and the few routed 

the many! The English were furiously driven back to the fortified place 

. from which they had set out ; and such was the precipitateness of their flight, 

after they had once turned their backs to their enemies, that no one of them 

looked behind for relative or friend, and that they did not know whether any 
of those left behind were living or dead. Not one of the fugitives could have 

escaped, were it not that their pursuers and slayers were so few in number, for 

_ they were not able to cut down those in their power, so numerous and vast was 

the number of them who were flying before them. ‘They did: not, however, 

fordi nece dinulgata Navalis classe Galueam re- gloibeni erant: nam Connachti propter locorum 
peritiam facilius sunt elapsi. Ex Catholicis 
centum quadraginta fuerant vulnerati & deside- 

rati. Capta sunt regiorum omnia ferd arma, 
signa, & tympana militaria, impedimenta, & 
mult vestes. Onellus, qui Odonello auxilio 

yeniebat, duorum dierum itinere aberat. Clif- 

uehitur. Oconchur sese Odonelli arbitrio per- 
mittens ab eo in integrum Sligache principatum . 

restituitur alijs donis cumulatus, & sacramento ~ 

rogatus ipsi deincepsin Protestante fore auxilio.” 

8 Panie stricken—See Battle of Magh Rath, 
p- 231, line 22. 

12 P2 
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1paén pfmpa. On a aof ni po anpat via ccogpaim co — monn can 

mupaib na maimpopec apa ccudcaccap pia pin. 

Oo pala O puaipe an can pin alla nop von comnppliab illongponc pon 
lhe. Tingeallad prde OUa vomnanll bfit 1 nomeill na ngall via ppuabaine a 

ceuma émé cecib can bad adailec. Or cualang poe bun biicld na ccpom- 

pad, 7] na ccapup, cnomtopann, 7 calamcumpecughad an cpfinoiubparcte 

acpace ap a lengpopc co na laocnad lary, cuapgaibpioc a mobna cata 

poppa,7 nf po anpac via pfimim go pangacan sup an margm.1 mbacap muinn- 

cip Uf vomnanll ag smorh an 1omaimce. Gabarccpium ag clommfs, 7 acc 

oubpaccad na ccupad a ccuma cnc, Fo po paccbad 1olan cfno 7 podb lap na 

pinofoanb. Ro mapbad an gobepnoip Sip conepp chpope 50 lion ofpithe wme 
vo Sharanchanb, 7 ofipeannchab 7 pobad 1 nupropaé na hiopgaile po pance- 
bad paén ina lige popr an yleib, 7 € bf sZaofce, 4 ba hamppior vo na 
héceab cia po gon céccup, acc nama ba peilep vo cod cpfimez, 7 m capo- 

pac an éice altne paip 50 cconpacht 6 puaine po of61 Sup m apm 1 mbaor 

7 v0 bfpe aitne pap sup bo hé an gobennéip baf ann, 7 po popconganp a 
dicfhoad. Oo pénad iapam sup bé caman clpce s(ppta ian mbfin a chinn de. 

ba mop.an cece anti concaip annypin, ba dois Mioiaé DIMipt parp. Nin 

b6 pam la gaowelaib coiccd mfoba a eccporh, uaip ba plp ciodnarcte pén, 
7 maoine voib é, 7 nf erbpCoh gaoi ppia. Ni oaoin Lich vo gabad lap an 
ngobepnoip ar in ngledcpord yin, uaip puccad a Copp va adnacal 50 hoilén 

na tpimdicce pon loch cé 1 mbanaincacc marge luince hi cconntae Rorpra 
comain, 7 puccad a c{nod ianam go cul maoile 1 mbapuncacht cipe hoilella hn 
cconntae pliceigh. i 

lan ccepnam oaép an madma sur in mampcip 1ompaio muimntip Us dom- 

naill ina ppmting 50 cefnoaib, 7 50 ppoobaib a mbfodbad leo 7 ciacchaice 

ola peconaid go praoilce moip, 7 50 pubaige, 7 cuccpac alcuccad bude a 

ccorecain Don Cormve, 7] Don ni naém muipe. ba ploh aon slop na pocarde, 

nac @ mopt 1ompona po ppaoimead pon na gallanb, acc cma mopburlb an 

» To fire on them, literally, ‘‘ to sword and to mountain. A small octagonal tower was built 

shoot the champions like all.” to mark the spot by the King [Lorton] family, 
i Stretched on the mountain.—The spot where but this is now nearly destroyed. 

Clifford was killed is still pointed out near the _ i A ball.— According to P. O’Sullevan Beare, 

old road called Bealach-Buidhe, in the town- and the account of this battle in note ', p. 2134, 

land of Garroo, on the slope of the Coirrshliabh —_in/ra, Sir Conyers Clifford was pierced through 
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desist from pursuing them until they [the English] got inside the walls of the 
monastery from which they had previously set out. 

O’Rourke was at this time in a separate camp on the eastern side of Coirr- 
shliabh. He had promised O'Donnell that he would be ready to attack the 
English like the rest, whenever it would be necessary; [and] when he heard the 

sound of the trumpets and tabors, and the loud and earth-shaking reports of 
the mighty firing, he rose up from his camp with his heroes, who put on their 
arms ; and they made no delay, till they arrived at the place where O’Donnell’s 

people were engaged in the conflict. They proceeded, like the others, to cut 
. down champions with their swords, and fire on them" [with their guns, arrows, 

and javelins], until the soldiers left behind many heads and weapons. The 
Governor, Sir Conyers Clifford, was slain, together with a countless number of 

inglish and Irish about him. He was left feebly stretched on the mountain’, 

mortally wounded in the commencement of the conflict. It was not known to 

the soldiers who first wounded him (nothing was Known about his death, ex- 

cept only that it was a ball’ that passed through him), and the soldiers did not 
recognise him, until O’Rourke at last came up to the place where he was, and 
recognised that it was the Governor that was there. He ordered him to be 

beheaded, which being done, his body was left a mutilated trunk. The death 
- .of the person here slain was much lamented. It was grievous that he came to 

this tragic end. The Irish of the province of Meave [Connaught] were not 
pleased at his death; for he had been a bestower of jewels and riches upon 

them; and he had never told them a falsehood. The Governor passed not in 
one direction from this battle; for his body was conveyed to be interred in the 
Island of the Blessed Trinity in Lough Key, in the barony of Moylurg*, in the 
county of Roscommon, and his head was carried to Cul-Maoile, in the barony 

of Tirerrill, in the county of Sligo. , 
When the routed party had escaped into the monastery, O’Donnell’s people 

returned back with the heads and arms of their enemies, and proceeded to 

their tents with great exultation and gladness; and they returned thanks to 

God and the Blessed [Virgin] Mary for their victory. The unanimous voice 
of the troops was, that it was not by force of arms they had defeated the Eng- 

the body with a pike. Boyle, in the north-west of the coupty of Ros- 
* Barony of Moylurg, now the: barony of common. : 

e 
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commbdead, } cpe foapsuide uf vormnall co na plog, rap codcenttm slanpumne 

cuipp cpfort 7 a pola vo 1 nuncoyuc an laoi — mbeaohard an cporpecte 

po aofn vo naem mupe an la pram. 

Imeupa na ngalliap ppillead uadenb oo rhumnem Us oormarll po lficeple 

hi cefno cpéva Fo cimepnac an mio po marp ofob Fo pangaccan ora ceigib 

fo mela, 7 mébanl. 

' Sorrow and disgrace.—The accounts given of 
this battle by Camden and Moryson are very 

unsatisfactory, and the prejudiced. historian 

Cox, and even Leland, have made very light of 

it. These writers do not appear to have known 
that any of O’Donnell’s forces were’ in this en- 
gagement. The best Irish account of this bat- 
tle is that given in the Life of Hugh O’Donnell, 

by Cucogry O’Clery, of which the account in 

the text is an abstract. The most minute and 
satisfactory English account of it was written 

by John Dymmok, who was in Ireland at the 
time, and who wrote this account as he ‘‘hard 

it related.” This, which was edited for the 

Trish Archwological Society, in 1843, -by the 
Rey. Richard Butler, is as follows: 

“A brief Relation of the Defeat in the Corleus, ’ 
the 15 of August, 1599. 

**$". Conyers Clifford, governor of Connaght, 

going to the releefe of O’Connor Sligo, with 1900 
men, vnder 25 ensignes, and about 200 English 

and Irish horse, came to the entrance of the Cor- 

leus, the moste dangerous passage in Connaught 

the 15 of August, about 4 a clocke in the after- 
noone, being then highe tyme to lodge his men 

after a paynefull jorney, where understand- 

ing that the rebells had not possessed that pas- 
sage, he resolved to march thorow the same 
night; whereupon putting his troops in order, 
the vanguard was conducted by S‘. Alexander 
Ratcliff; the Lord of Dunkellin sonne to the 

erle of Clanricchard followed with the battell; 

and S‘. Arthure Savadg brought up the reare 

guarde. The horse (where also the baggage 
was left,) had directions to stand betweene the 

abbey of Boyle, and the entrance into the pas- 

sage, under the commaund of S'. Griffin Mark- 

ham, until the same should be freed by the foote 

about a quarter of a myle from the mowth of 
the passage, had the rebells traversed the same 

with a barri[ca]do with doble flancks, in which 

and in other places of advantage thereabouts 

were lodged about 400 of them, contrary to that 
which was advertised to the governor, They 
which possessed the barricadoes, at the ap- 

proach of our vantguard, delivered a small 

volly of shott upon them, abandoninge the 

same allmoste without any force, which the 

governor possessing, made yt passable by.open- 

yng the midst, and placed guardes upon the 

same, appoyntinge to the angle of the sinister 

flancke Rogers, lieutenant to 8". Hen. Carye, 

to the angle of y® Dexter flancke, Rafe Con- 

stable (a gentleman very esteemed to the go- 

vernor for his vertu) and not much distant 

from him upon the same flancke, Capt. Water 

Fludd, and Capt. Windsore gevinge to them 

40 men a piece, with comaundement that they 

should not abandon their places untill they 
heard further from himself. Thinges being 
thus ordered, the vantguard, followed by the 

batle and rearguard, advanced in short tyme 
by a narrow waye betwixt 2 large boggs to 

the side of a woode half a myle broade, through 

which lyeth a highe waye so broade as yt geveth 

liberty for 12 men to march in front, the same 

rysinge equally and gently untill yt have passed 

the woode where yt is caryed upon the syde of 
a high hill, which yt leaveth on the left hand 
and y® hill and grownde adjoyninge being 
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lish, but through the miracles of the Lord, at the intercession of O’Donnell 
and his army, after having received the pure mystery of the body and blood 
of Christin the morning, and after the fast: which he had kept in honour of 
the Blessed [Virgin] Mary on the day before. 

As for the English, after O'Donnell’s people had departed, they took to 
the road expeditiously, such of them as penned and arrived at their homes in 

sorrow and disgrace’. 

a mayne bogg, vpon the right hand lyeth a 
thicke woode not more than muskett shott 
from the same, in either of which places, al- 

- though the rebell from their contynuall prac- 
tiz, have exceeding advantage of our men, yet 
have they more advantage upon the bogge, 
which they well knowinge made at this tyme 
choice thereof, and even thither were followed 

by S* Alex. Ratcliff, who although he were in 
the beginninge of the skirmish shott in the face, 
yet he ever contynewed to spend all his powder 
upon them; and no supply coming unto him, 
*prepared to charge them with a small number 
of such choice pikes as would either voluntary- 
lie follow him or were by him called forth by 
name from the body of the vantguard ; but be- 
fore he could come to joyne with them, he had 
the use of a legg taken from him with the 
stroake of a bullet, by which ill fortune he was 
forced to retyre, susteyned upon the armes of 
2 gentlemen, one of which receivinge the lyke 

hurte, died in the place, as did also himselfe, 

soone after, being shott throughe the boddy 
with a bullet. There was with Sir Alex: Rat- 
cliff in the head of the vantguard Capt. Henry 

Cozbye, whome at his goinge to chardge he in- 

vited to accompany him; and perceivynge him 
slacke, ‘well, Cozsby,’ said he, ‘1 see I must 

leave thee to thy basenes, but I must tell the 
before my departure, that yt were much better 
for the to dye in my company by the hands of 
thy countrymen, then at my returne to perish 
by my sworde ;? but Cosby, which is the gene- 
rall disposition of all tru cowards, yeelding to 

have the terme of his lyfe a while deferred 
upon any condition, stood fyrme with at least 
a third parte of the vantguard, untill he see 
the adversyty of this noble knight, when by 
example of his turninge heade the vanguarde 
fled in such route, that yt discomfited the 
batle, with y*® sight of which (not abiding any 
impression), was, broken the rearguard, the 
whole forces being almost without any enemyes 
force in a moment put all in confusion, which 
disorder the governor endeavouringe (but in 
vaine) to reforme, whilest he had any strength 
left in. him, was after much fruitless travell, 
susteyned breathless upon the armes of S' John 
mac Swine and Capt. Olyver Burke’s lieutenant, 

who perceivinge the disordered flight of the 
whole army (disparing to save their lyves by 
other meanes) perswaded him to retyre him-— 
selfe with them; when he reproovinge the 
baseness of his men, replyed Romane lyke, that 
he would not overlyve that daies ignomynye. 
But that affection which moved S' John Me. 
Swyne to vse intreatyes, perswaded him now 
to practiz force; by which they caryed him 
from the pursewing rebells some few paces, 

where enraged with a consideration of the 
vildeness of his men which he often repeated, 

brake from them in a fury, and turning head 

alone, alone made head to the whole troopes of 

pursewers, in the midst of whome, after he was 

stroake through the body with a pyke, he dyed 
fighting, consecrating by an admyrable: resolu- 

cion, the memory of his name to imortallitye, 
and leaving the example of his vertu to be in- 
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Poppagicc mumncip Ui domhnaill ina bpuriplb in aghaw pin, 7 po 

adnaicpioc an mio po mapbad uadaib, 7 ot cualaccan péad vo na gal- 
lab pop cculaib ciagare go caiplén céla maole apm 1 pranccaibrioc an 

rompurde pon Ua cconcobaip. Or cualarg 6 concobain an catpaémfo pin 
coipppleibe pon Sip conepp chpope 7 a tutim ann, pa ofcpfiomeach lap 

innpin Fo po carpelbad c(nn an gobepndopa 06. Orc connaipc pum an cfno po 

bth cell ma Compuptcacc ap an cancaip 1 mbaos, 7 appl vo pinne cece pon 
emeach Ui vormnall 7 a oighmap ve tabaipe 06. ba vagaiple odpom on, 

op vo pao 6 vomnarll expium 1 ppoplamup 7 hi ccfnoup a cpiche, 7 00 piod- 
nace apecada 1omba veocanb, oinmlib, 7 va Fac nadvanlece ancfna 06 Fo por 

accpeab a tip iap pin. 

‘Tepoict na Long ona oc cuap v6pide ppaofnead pon na Zallaibh, 7 cuicim 
an Zobepnopa, 7 o concobaip vo cabaype ap im carpciall amail po apnin- 

prom, -ba plo po chimnpium occa Zan prtb(pe pm hUa noormnall ni ba pin, 
7 po naoin a capaccpad mp rapcain, 7 po cfoagh Ua vomnanll von lomglp 

pempaice 1omptoh pop a cculaib sup an ngallmh vomovh:pe. 

Oaome uaiple vo matgamnachaib a hoipsialloib Fo ccév vo pargormpib 
amaille ppia vo bit ap popecad ag Ua ecfpbaill a. ag an ccalbac, mac* 
ulliam wdip mic Fipganainm, 1 neappac na bliadna po, 7 a monam a ccuapury- 

cail vo éipnf> voib v0 deachaw 6 cfpball co na mumneip Ipin o1ce Dia 
} 

tytuled by all honorable posterities. There died 

lykewyse Godred Tirwhit, brother to Mr. Robert 

Tyrwhit of Ketleby, in Lyconshire, fighting by 
the syde of S* Alex. Ratcliff, of whome cannot 

be sayde lesse, then that he hath left behinde’ 

him an eternall testemony of the noblenes of 

spiritt, which he deryved from an honorable fa- 

mylye. But these went not alone, for they 
were accompanied to the gates of death by dy- 
vers worthy, both lieutenants and ensignes, 

who were followed, (for that they were not fol- 

lowed by them to fight) by 200 base and cow- 
ardlye raskalls. The rest which els had all 

" perished were saved by the vertu of S* Griffin 

Markham, who chardginge the pursewers in 

the head of my Lo: Southamptons troope gave 

securitie to this ignominious flight having in 

his chardge the smaller bone ‘of his right arme 

broken with the stroake of a bullett, and that 

which addeth moste to the commendation of his 

chardge is, that it was presented upon the nar- 

row waye between the two boggs before men- 

cioned, and forced with the losse of some both 

men and horses into the bogg vpon the right 

hand, where the rebells followed eagerly the 
execution of our men, untill the feare they ap- 

prehended vpon the sight of our horses, caused 

them to stay their pursuite and to thinke upon 

their owne safetye. 
* This defeat was geven by O’Rvrke, and mac 

Dermon O’Donnell being there, but came not 

to fight, to whome the governors head was sent 

that night for a present; his bodye was con- 

veyed to a monastery not far from thence, as 
‘ 



1509.) ANNALS OF THE KINGDOM OF IRELAND. 2137 

O’Donnell’s' people remained that night in their tents, and interred all 

those that were slain of their people; and when they heard that the English 
had returned home, they proceeded to the castle of Cul-Maoile, in which they 

had left O’Conor blockaded. When O’Conor had heard of the victory of the 
Curlieus, gained over Sir Conyers Clifford, and of his fall there, he did not 

believe it until the Governor's head was exhibited to him. When he saw the 

head he gave up the hope of being released from the prison in which he was, 
and what he did was to come forth on the mercy of O'Donnell, and to make full 

submission to him. This was a good resolution for him; for O’Donnell placed 

him in the full power and chieftainship of his territory, and made him many 

presents of horses, cattle, and all other necessaries; so that O’Conor then 

settled in his territory. 
When Theobald-na-Long was informed that the English had been defeated 

~ and the Governor slain, and that O’Conor had been let out of the castle, as we 

have related, the resolution he came to was, not to oppose O'Donnell any 

longer. He afterwards confirmed his friendship with him; and O’Donnell 

permitted the aforesaid fleet to go [sail] back again to Galway. 
Some gentlemen of the Mac Mahons of Oriel, with one hundred soldiers, 

were hired by O’Carroll (Calvagh, the son of William Odhar, son of Ferga- 

nainm), in the spring of this year; and at the time that their wages should be 
given them, O’Carroll with his people went to them by night and slew them 

appeareth by mac Dermons letter to the consta- 
ble of Boyle, which is censured by S". John 
Harrington (from whom I received a coppy of 
yt) to be barbarous for the Latyn but cyvill for 
the sence, For confirmacion of whose judgment 
the letter yt selfe is contented by my hand for 
justyfication of his barbarisme to appeare be- 

fore as many as will vouchsafe to read yt. 
“*Conestabulario de Boyle salutem: Scias 

quod ego traduxi corpus gubernatoris ad mo- 
nasterii Sancte Trinitatis propter ejus di- 
lectionem, et alia de causa, si velitis mihi re- 

dire meos captiuos ex predicto corpore, quod 
paratus sum ad conferendum vobis ipsum ; 

alias, sepultus erit honeste in predicto monas- 
terio et sic vale, scripti apud Gaywash 15 Aug. 

1599: interim pone bonum linteamen ad pre- 
dictum corpus, et si velitis sepelire omnes alios 
nobiles, non impediam vas erga eos. 

** *Mac Dermon.’ 
“By this lettre is too truly interpreted a 

troublesome dreame of the governors, which he 

had about a yeare before this defeat, when, 
being wakened by his wife out of an unquiet 
sleepe, he recounted unto her that he thought 
himselfe to have beene taken prisoner by O’Don- 

ell, and that certen religious men (of compas- 

sion) conveied him into their monastery where 
they concealed him and so indeed as he dreamed 
or rather prophesied the monastery hath his 
boddye, the worlde his fame, and his frends the 

want of his vertu.” 

12 Q 
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pais Fo po manbad lay 140 ap a novéngadarb covalea, 7 ma cergsb 6poa. 

Ro cpochad ciod anaill v1obh 1p.na cnannoib ba comnfpa 06, ac nama cfpna 
luée baile v10b app oaimdeom uw cfpball. 

lap mapbad Pperpwenc va corccead muman, 7 Zobepnona coiced connacc 

amail po aipntiopiom ma monadaib comadaip, 00 veachad Tipla op eppex, 

7 O nell 1. Cod mac pipoonca, me cumn bacarg hi ccomne 3 ln ccomdail 

pe pole 1p na cevlaitib v0 mip Sepcemben, 7 ba he cmoc a ccomne pit vo 
nadom Cconpa 50 clon va miop, 7 a pann pin vo gallaib, 7 v0 Faoiwdelaib vo 

bht ag sach aon aca m aipfec pm. O Ro prodagh lapla opp epper pm 

hUa nel an cuce pm vo cuaw 50 baile Ata chat, 7 mp bo cian po apy 

ann an can do deachad Fo Saxoib rap Scaca mrogoa po tarpbfin amail ap 

onénagi po ctapplin Saranac am m Epmn. Ro paccaib Epe gan pitch san 

yuarmbnfp, san lupcip, san Zobepndip, Fan Ppeproeny, acc amam iomchoim(cr 

™A conference—Camden, Dymmok, and Mory- 

son have given a curious account of this con- 

ference, which took place at Ballyclinch, now 

Anaghelart Bridge, on the River Lagan, be- 

tween the counties of Louth and Monaghan, 

near the chief town of the county of Louth. 
These writers assert that Tyrone made humble 
submission to the Lord Deputy on this occa- 
sion. But this statement cannot be true, for 

O’Neill’s demands, on this occasion, were not 

those of a submissive suppliant, but of a pow- 

erful chief; for among the demands which he 

required to be transmitted to the Queen were, 

that the Catholic worship should be tolerated ; 

that the principal officers of state and the 

judges should be natives of Ireland; that O’Neill, 
O'Donnell, Desmond [i. e. the Desmond created 

by the Prince of Ulster! ], should enjoy the lands 
possessed by their ancestors for the last two 
hundred years, and that one-half of the army 
in Ireland should consist of natives. 

Camden’s account of the meeting between 

these two grandees of towering ambition is ex- 

ceedingly interesting, and sufficiently minute 
for all historical purposes. It runs as follows : 

‘Interim in Anglia supplementum, quod Pro- 

rex petiit, conscribitur, & mittitur; verum pau- 

culis interjectis diebus, aliis literis edocuit, se 

nihil aliud hoc anno amplius prestare posse, 
quam cum MCCC peditibus & CCC equitibus 

Vitonie limites adire. Quo cum pervenisset, 

Tir-Oenius se cum suis in collibus é longinquo 

uno & altero die ostendit, demumque per Haga- 

num” [O’Hagan ejus ministrum], “ colloquium 
cum Prorege orat. Ile abnuit: sin Tir-Oenius 

hoc vellet, die crastino ante principia in acie 

colloqui posse, respondet. Quo die levi facta 

velitatione, eques é Tir-Oenii turmis alta voce 

exclamat, Comitem pugnare nolle, sed cum Pro- 

rege colloqui yelle, at nullo modo inter acies. 

‘* Die insequente Proregi agminatim pergenti 
Haganus obvius nuntiat, Tir-Oenium miseri- 

cordiam Regine & pacem exposcere, &, ut tan- 

tisper exaudiatur, obsecrare; quod si conce- 

deret, illum cum omni observantia ad vicini 

fluminis vadum (Balla Clinch vocant) expecta- 
turum, haud procul a Loutho primario Comita- 
tur oppido. Eo Prorex quosdam premisit qui 

locum explorarent: illi Tir-Oenium ad vadum 

offendunt: qui docet quamvis flumen intumuis- 

ee a, 

bib ae Se aa 
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on their beds, and in their lodging houses. He hanged some of them from the 

nearest trees, The party of one village, however, made their escape in despite 
of O’Carroll. 

After the killing of the President of the two provinces of Munster, and of 
the Governor of Connaught, as we have related in their proper places, the 

Earl of Essex and O'Neill (Hugh, the: son of Ferdorcha, son of Con Bacagh) 

came to a conference™ in the first days of the month of September, and the 

end of their conference was, that a peace was ratified between them till the 
end of two months, during which time each of them was to have his own part 
of the English and Irish. When the Earl of Essex had concluded a peace with . 

O'Neill at this time; he proceeded to Dublin, and he remained not long there 

when he went to England, after having displayed a regal pomp the most 

splendid that any Englishman had ever exhibited in Ireland. He left Ireland 
without peace or tranquillity, without Lord Justice, Governor, or President, 

set, facile utrinque exaudiri posse. Hine Pro- 

rex, turma equitum in proximo colle disposita, 

solus descendit; Tir-Oenius equo ventre tenus 

in aquas immisso Proregem in ripa magna ob- 

servantia salutat, et multis ultro citroque ver- 

bis, sine arbitris habitis, fere hora est consumpta. 
Post unam & alteram horam Conus filius Tir- 

Oenii nothus Proregem subsequutus, patris no- 

mine obsecrat ut alterum haberetur colloquium 

ad quod primarii aliquot viri utrinque admitte- 
rentur, Assensit Prorex, modo non sint plures 

quam sex. Die prestituto Tir-Oenius, cum Cor- 

maco fratre, Mac-Gennyso, Mac-Guiro, Evero 

Mac-Cowley” [Mac-Mahon], “ Henrico Oving- 
tono, & O-Quino, ad vadum se ostendit. Ad 

eos Prorex cum Comite Southamptonie, Geor- 

gio Bourchiero, Warhamo 8. Legero, Henrico 

Danversio, Edwardo Wingfeldo, & Gulielmo 

Constablo, Equitibus Auratis, descendit., Quos 
singulos magno comitate Comes, & verbis non 

multis collatis, placuit, ut quidam Delegati die 

insequente de pace agerent. Inter quos conve- 

nit ut inducie ab ipso die in singulas sex sep- 
timanas, usque ad Calend. Maii haberentur ita 

tamen ut utrinque liberum sit, post premoni- 
tionem quatuordecim ante dies factam, bellum 

renovare. Quod si quis Comiti confwderatus 

assensum non prebuerit, illum Proregi prose- 
quendum relinqueret.”—Annal. Reg. Elis., A, D. 
1599. 
Of Essex’s journey to the north, on this oc- 

casion, two minute accounts have been printed. 
The first, which was sent by Essex himself, with 

a private letter, to the Queen, was printed in 
the Nugw Antique. The second was written by 
John Dymmok, supposed to have been in at- 
tendance upon Essex, and was printed in the 

second volume of Tracts relating to Ireland, for 
the Irish Archmological Society.—See Shirley’s 
Account of the Territory or Dominion of Farney, 

pp- 107, 109, where large extracts from Essex’s 

own account of it are printed. 

The conference between O’Neill and Essex 
has been made the subject of a vignette design, 

by H..K. Browne, which has been engraved to 
illustrate the frontispiece to the fourth volume 
of Moore’s History of Ireland. The subject has 
been also painted by I. E. Doyle. 

12 Q2 
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clodim an mg ag an chancelloup, 7 ag Sip Robeno Gapomep. Ni plp cpa 
oaon ofinennchoib an vo tece cap a ap do pdiIpPI, No an Danamain top vo 
cod an cianla a hepinn an can pin. 

Mac thee pwbne bagamig 1. vomnall mac nell mfipgig vo mapbad le 

Maolmuipe, mac bmain éicc, 7 le hod mbmde mac pippfoa mec puibne 7 
laopide ma noir vo lopccad a ccionad a migmoma la hUa noomnaill pon 
mullach pte Cloda n ppiadnanpr céié 1 ccoiccmne che coll a peacca. 

O ciméi0ig pionn Uaitne mac vonnchaid dice mic Coda mic amlaoib 
o baile uf eachdacé 1 nupmurmain 1occarp 1 cconntae thioppac apann vo écc 

1 mf nouemben 7 6 cmneicrig 00 Farpm don Frolla oub ua cmnero1s. 
Mengipcip [O] mallam Semup, mac vomnall, mic amlaob, mic vonn- 

chad uf mallain, pip cighe naofoead coicchinn, 7 paoi1 nealadnarb vo éce 

1 mf occobep 1 mbaile uf alle 1 mbaptncacce chuinnche hi cconncae an clap. 

Canplen na mange vo gabanl la hiapla ofpmuman pa pamain na bliadnea 
fo ap mumneip na bainmogna, cma aroilge capb(pca bit vo bit pop an 

mbapoa. 
Loch saip beop vo Zabel lap an rapla céona pop muimncip na ban- 

fogna. 

Ua concobaip Slicers vonnchad mac catanl dice vo bit 1 muinceanuy, 7 hn 
ceapacpad Ui domnanll on campip m po mapbad an sobepnoip go IMD na 

ro. 6a hat(ppad an slan, 7 ba comm a cciot Ddpom Toct 1pm ccanace- 

pavh pin 6 na puciptingeallcoib mpigne eccapbaca, no seallea 06 6 bliad- 
cin co bladam so pin. O po ba mapac Ua concobain 0Ua vomnaill, vo 

paoprde oud Concobaip vie vo buaib, vo Caiplb, 7 oa Zac nfpnanl cepa 
7 innle, ovapban blop, 7 oa Zach nawdilge ole pamec a Up vo aicpeb 7 v0 

« For violating his law.—This is a repetition, 

nearly word for word, of an entry already given, 

p. 2092. 

° Baile-Ui-Eachdhach: i.e, O’Haugh’s town, 
now Ballyhough, a townland in the parish of 

Aglishcloghane, about four miles to the north- 

east of Burrisokeane, in the barony of Lower 

Ormond, and county of Tipperary. . An old 

castle stood in this townland till the 6th of 

January, 1839, when it was blown down by a 

storm. 

P Baile- Ui-Aille, now Ballyally, a townland in 

the parish of Templemaley, barony of Upper 

Bunratty, and county of Clare.—See note §, 
under the year 1559, p. 1571, supra. 

9 Loch-Gair, near the town of Bruff, in the 

county of Limerick.—See it already mentioned 

under the years 1516 and 1579. The strength 

of this place is described by Sir George Carew, 

about this period, as follows : 

“The four and twentieth” [of May, 1600}, 

‘the Armie encamped at the Brough” [Bruff], 
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excepting only that he delivered up the regal sword to the Lord Chancellor 
and to Sir Robert Gardiner. It was not known to any of the Irish at this time 
whether the Earl had gone to England to remain there or return back again. 

Mac Sweeny Banagh, i.e. Donnell, the son of Niall Meirgeach, was slain 
by Mulmurry, the son of Brian Oge, and Hugh Boy, the son of Ferfeadha Mac 

Sweeny; and both these were hanged by O’Donnell, in the presence of all in 
general, on Mullach-Sithe-Aedha, for violating his law’. 

_ O’Kennedy Finn (Owny, the son of Donough Oge, son of Hugh, son of 
Auliffe), of Baile-Ui-Eachdhach’, in Lower Ormond, in the county of Tip- 

perary, died in the month of November, and Gilla-Duv O’Kennedy was then 
styled the O’Kennedy [Finn]. 

Master O’Nialain (James, the son of Donnell, son of Auliffe, son of Donough 

O’Niallain), a man who kept an open house of hospitality, died in the month 
of October at Baile-Ui-Aille’, in the barony of Quin, in the county of Clare. 

About the 1st of November this year Castlemaine was taken by the Earl of 
Desmond from the Queen’s people, in consequence of the warders wanting the 

necessary food. 
Loch-Gair* was also taken by the same Earl from the Queen’s people. 

_ O'Conor Sligo (Donough, the son of Cathal Oge) continued in friendship 
and amity with O’Donnell from the time that the Governor was slain to the 
end of this year. It was a change for the better, and a shelter for him, to 
over to this friendship from the cold, slow, and unprofitable promises made 
him [by the English] from year to year. When O’Conor became obedient to 

O'Donnell, he gave O’Conor a countless deal of cows, horses, and every other 
~ description of herds and flocks, as also of corn and of other necessaries, to 

come — 

“where the President left a Warde, partly to 
offend the Rebels of Loghguire, three miles dis- 
tant from thence, and partly to open the way 
betwixt Kilmallocke and Limerick, which, for 

two yeares space, had been impassible for any 
subject. The five and twentieth, the army pas- 
sing neere Loghguire, which was as yet held by 
the Rebels, the President, attended with a Troope 
of Horse, rode to take a particular view of the 

strength thereof, as also by what way he might 
most conveniently bring the Cannon to annoy 

the same. Hee found it to bee a place of ex- 

ceeding strength, by reason that it was an land, 
encompassed with a deep Lough, the breadth 
thereof being, in the narrowest place, a caliever’s 
shot over; upon one side thereof standeth a very 
strong Castle, which, at this time, was manned 

with a good Garrison, for there was within the 

Tland John Fitz- Thomas, with two hundred men 
at the least, which shewed themselves prepared 
to defend the place.”"—Pacata Hibernia, book i. 
C. Vis 
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q@iciuccad a chine, ap na bfich ma papach gan 1onacache Zan aicraechad 

pM hachad mehfin go pin. 
Ua vorinaill vo bul vo pioducchad eremp clomn wlham ima nfpaonca a1. 

eicip Mac wlliam, cebéiec mac uacéip crovaig, 7 cebdiee na long mac Rip- 

ofipd aniapamn 1 mip vecembep. lap noenam a proda 06, Ro cmall vo vol 

In cclommn Riocaino, Ap a aof nf veachar} cap uapan mop ipcec don chup 

pn. bai cfopa hadce. hr ccampa 1 mompoccup an machame mabarg, 7 na 

salle. Oo pavad cpfch curcce o Spamppe an baile méip 7 se vo bal a 
oman, a 1mfccla hi ccorccmne cappde co Lim concculamn ni ofingene nach 

ni aécv poad cap a ap von cup yom 1 nulcanb. 
Coiccead ulad ma linn lam, ma topap techt 7 ma tun ceccle ipin 

mbliadam yr Zan Fucrp cata na cpeice, Zona, na gabala poppa a hencaoib 

vepimn 7 a neccla pom pop sac em cip 1oIp. 

QOIS CRIOS[T}], 1600. 

Coip Cmorc, mile, Se cév. 

Cn ciapla of eprer (.1. Robfpo) a bubpaman vo toct 1 nepinn 1 mbelcame 
na bliadna po vo cuaid conan, 7 vo dol hi Sararb fo pamain na bhaodna 

ceona. 6a hatéoranac, imdfpcctac, pilomach, popspuamda an piaduccad 
puain 6 comaiple Sharan ian ctocc 06 via parsid. Ro cubad ppp céccup 
claite, ] cme a fosnama von bainpiogain an ccfin baf1 nepinn, 7 na bai 

adilece nit paip po bad lan laip vo cum Coccand 7 catagee. Cparll ele 
ona po cubad ppp, a dol san clo Zan ceilebpad von comarple toip no abur 

50 Saroib von chun pin. lap na pad pin ppipp, 7 lap ccop val momda na Lit 

véib, Po popcongad pap veiliugad pe Zach oignice, pe Fac Faipm,7 pe Zach 

onéip baof occa on mbainpfogam, 7 po pupal pop a aop iomconnfeca gall, 

| eroipe na cinpte, a congbal aca budlin go po piotlaidfo pice an pmonnra 

* Gate.—The Spaippe is ‘now pronounced 

rpanpa, and still applied to a military gate, at 

Athenry, Galway, and Limerick, as the Editor 

has ascertained by inquiry among the old Irish 

people dwelling in and near those towns: 

* Taking his leave of—This should be : “ with- 

out the permission of the English or Irish Privy 

Council, or without taking his leave of the 

latter.” 
* The sovereign’s anger.—In Harington’s Nuge 

Antique (printed in 1804), vol. 1. p. 302, e seg., 

there is a very curious account of Essex’s in- 

sane conspiracy. Harington says, that as he 

knelt at her feet, and sought to excuse his 
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replant and inhabit his territory, after it had been a wilderness, without habi- 
tation or abode, for a long time till then. 

In the month of December O'Donnell went to make peace between the Mac 
Williams, i. e. between the Mac William (Theobald, the son of Walter Kittagh) 

and Theobald-na-Long, son of Richard-an-Iarainn. After having made peace 
between them, he set out to go into Clanrickard ; but, however, he did not pro- 

ceed beyond Oranmore on that occasion. He remained three nights encamped 
in the neighbourhood of Machaire-riabhach, and of Galway ; and a prey was 

brought to him from the very gate’ of the great town; and although a fear and 
dread of him was spread from thence to Leim-Chonchulainn, he achieved 
nothing further on this occasion, but returned into Ulster. 

In this year the province of Ulster was a still pool, a gentle spring, and a 

reposing wave, without the fear of battle or incursion, injury or attack, from any 

other part of Ireland ; while every other territory was in awe of them (i.e. of the 
people of Ulster). 

THE AGE OF CHRIST, 1600. 
The Age of Christ, one thousand six hundred. 

The Ear! of Essex (i. e. Robert), of whom we have spoken in the preceding 

year as having arrived in Ireland in the month of May, and as having gone to 

England about the first of November, met with a repulsive, reproachful, sharp, 

and sullen reception from the Council of England, when he appeared before 
them. It was objected to him that his service for the Queen, while in 

Ireland, had been feeble and dastardly, while he wanted nothing which he 
deemed necessary for war or battle. Another thing objected to him was, his 

having come to England on that occasion without the permission of, or taking 

his leave of,* the English or Irish Council. After these were stated to him, and 

many other accusations were laid to his charge, he was commanded to relin- 

quish every dignity, title, and honour, which he held from the Queen; and the 

keepers of the hostages and pledges of the court were ordered to detain him in 

their custody until the Sovereign’s anger against him should be appeased. 

unfortunate master, she catched at his girdle Harington a journal which he had been ordered 
and swore “‘by God’s son, Iam no Queen: that to keep of the transactions in Ireland; and on 
man is aboye me.” Then she demanded of reading it, she said fiercely: ‘By God’s son ye 
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ppp. lap pin cpa po cnn leo me(ppaé orppiceach, 7 apmdala vo Uiccth 1 

n€pinn «1. Sip Seplup Slunc Copo mounctiop na lupeip, uarp nm bai Jupeip 1 
n€pinn pm pé va bliadain sup an can pin, 7 Sip Sfoippt capy ma Ppemvenr or 

cfnd va céiccead muman. Ro hullmargead coblach 1 mbacap lon bad lia 
oloat pe mile plp napmaé co na ccongaib cecca vo tocht ap aon lap na 

‘hoippicceacaib pin g0 hepinn 7 1avpde ule vo toce do muip, 7 vo Tip 50 

coiccead ulad an crane. Gaim péil Paccpaice ona vo ponad na cinnte 
pin la comaiple Sharan. 

Ounme varal vo ash uf concoborp oun «1. v1apmaic, mac an oubalcans, 
mic tuatarl, baf poe hi ccfnoup ap Opus moip do pargoiuimib Fao1vealaca 

bacap1 nampaine acc 1apla ofpmuman,ipim mumam pp pé na bhiadna po anal. 

Oo taéd D1apmarc 1 Noeipead na bladna céona a ccopac mip vecemben pon 

cuaipt 1 ccfnn Ui neill,7 puaip pailce occa. Jap ccmocnuccad a ceilide 06 

amenl po bad laimn lap, po cfoarg oUa neill poad ma pmiting a ccopac my 
lanuapp na bliadna po,7 vol 1pm mumain. Ro ponal Ua nell porn a aapniip 
ip na cimb1 pagad 50 mbaof pin co na plogab ina oid opiop mide, lagsln, 

muman, 7 an caoibe ba ofp ofipinn, oup cia o10b bai hi ccaipoime no i 

ppmebtc ppp. lap poccain vo Siapmaic co na opongburdin F0 haencaid 
Zaweloug aipc(p muman, Ro cmall 1 natgioppa Faca conaipe vo dol Fo 

hhapla ofpmuman, 7 vo b(pc a aghad ap uaitmb,7 ap clomn Uilham bruaich 

na Sionna, 
Oc cualaid bapin caiplemn uf conamg Ripofpo, mac cepoictc, mic wllam, 

mic emaimn a bupc, vianmaic vo tocc an va pin, Ro cpunnigh pide 7 a 

are all idle knaves and the Lord Deputy worse.” 

During this foolish conspiracy was executed 

Captain Thomas Lee, who wrote, in the year 

1594, “A brief Declaration of the Government 

of Ireland, opening many Corruptions in the 

same, discovering the Discontentments of the 
Irishry, and the Causes moving those expected 

Troubles.”—See p. 1696, supra. Camden gives 

the following account of his conduct and death 

in his Annal. Reg. Elis., A. D. 1601 : 
““ Die Februarii duodecimo Thom. Leeus, 

Henrici Lewi Georgiani ordinis equitis preclari 

agnatus, notissime audacia#, militum in Hiber- 

nie ductor Tir-Oenio intimus, & Essexio devo- 

tus, qui eadem nocte, qua Essexius Consiliarios 

adire recusaraverat, operam suam ad Essexium 

intercipiendum aut perimendum obtulerat, Ro- 

berto Crosso ductori classiario, gloriosum esse, 

innuit, si sex viri animosi Reginam simul adi- 

rent, eamque vi adigerent, ut Essexium, South- 

amptonium & reliquos, custodia emitteret. Hac 

mox Consialiariis Crossus detulit, Lesusque 

quesitus, primis tenebris juxta ostium sanc- 

tioris cubiculi Regii deprehensus est, cogita- 

bundus pallens, sudore diffluens, & sepius per- 

cunctans, an Regina jam cenatura, an consiliarii 

ee 

ee 
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After this they came to the resolution of sending a different officer to Ireland, 
with an army, namely, Sir Charles Blunt; Lord Mountjoy", as Lord Justice (for 
there had not been a Lord Justice in it for two years before that time); and Sir 

George Cary [Carew], as President over the two provinces of Munster. There 
was a fleet fitted out, in which there was sent a force of upwards of six thousand 
armed men, with befitting warlike engines,to accompany these officers to Ireland; 

and all these were to proceed by sea to the province of Ulster in particular. 

These resolutions were made by the English Council about Patrick’s Day. 

A gentleman of the house of O’Conor Don (Dermot, the son of Dubhaltach, 

son of Tuathal) was in command over a large party of Irish soldiers who were 
in the service of the Earl of Desmond, in Munster, during the last year. This 

Dermot went, towards the end of the same year, in the beginning of the month 

of December, on a visit to O’Neill, and received welcome from him. Having 

finished his visit to his satisfaction, he asked permission of O'Neill to return 

back in the beginning of January in this year, and proceeded into Munster. 
O'Neill desired him to mention it in the territories through which he should 

pass, that he [O’Neill] himself, with his forces, was marching after him to visit 

Meath, Leinster, Munster, and the southern side of Ireland, to know which of 

them were in friendship and which in opposition to him. When Dermot 

arrived with his force among the Irish confederates of the east of Munster, 

{and told them that O’Neill was on his march to visit them], he proceeded by 
the shortest ways to go to the Earl of Desmond ; and he directed his course 
by Uaithne” and Clanwilliam*, on the borders of the Shannon. 

When the Baron of Castleconnell (Richard, the son of Theobald, son of 

William, son of Edmond Burke) heard of Dermot’s arrival there, he and his 

adessent: inter hec captus & examinatus, pos- 
tero die in judicium raptus, ex testimonio Crossi 

(1600). Sir George Carew staid at Dublin for 
some time to get his commission and instruc- 

& sua confessione damnatus, ad furcas Tiburnas 

trahitur: ubi confessus, se hominem fuisse no- 

centissimum, in hac autem causa innocentem : 

& nihil contra Reginam vel cogitasse protestatus, 
supplicio afficitur. Et pro temporum ratione 
salutaris hec visa est severitas.” « 

“ Lord Mountjoy, §c.—They landed at the 

hill of Howth on the 24th of February, 1599 

tions, and to learn the state of the kingdom, 
and’on the 7th of April, 1600, went to his pro- 

vince.—See Pacata Hibernia, book i. chap. 1. 
“ Uaithne, now Owny, forming two baronies, 

one in the county of Limerick, and the other in 
that of Tipperary.—See note ", p. 979, supra. 

* Clanwilliam, a barony in the north-east of 

the county of Limerick. 

12R 
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ofpbpatann comapr an lion ap la po peopac vo mancacab 7 cporsteacab 

dia Mune pfin, 7 do mumncip na bammpiogna, 7 po sZabpac ace viubpaccad 

DIapMaca co na Muinncip 6 ta mammpeip Ucacne gF0 oporc(c bunbmypce i 

cconmncae luimng 50 po diotaigead monan oa dagZdaomib, 7 Da Haopecap- 

pluarg im afer pm. Og vol vo DIapMaie co na mumncip cap an oporctc 

pempaice ba hann po blospat an 04 mac pin ceporce a bunc .1. an bapén, 7 

comar la huabap,7 anoapache a hucc a muincipe phn, 1 copoplach spoms- 
buidne Diapmava. Ni pace leopom poad plan cap a napp an can po 

Inadad mmpa, 7 po cpapecnait, 7 po clawdmic gan coipll la a mbiodbadaib. 

ba vamna eccaoine a noeapnad La DaApPMaNT co Na muINnTIp von Cup pin ..1. 

mapbad an bapiin 7 comayp, sep bo hocec an aoi naoipe 1a0p1de poptap 

pippda ap aof nanma, 7 noipb(peapp. 
Sloiccead la hua neill 1. God mac pipvopcha, mic cumn bacang, a mi 

lonuany na bliadna po vo dol ap m caorb bu ofp ofipimn vo cingal a cCanacc- 
pad le a compann coccand, 7 vate a anppolad.an a eappecaiporb. lap 

ppaccbail corccd ulad oUa nell app vo lu In ccoicepich mide, bperpne 

4 00 dealbna méip Fo nofpna oiogbala mona ap fud an cine, Fo Tcapacc 

bapin velbna 1. Cmopcom, mac Ripofipo, mic epopropa a pian pin 
oUa neil. Ro lainmitlead lap macame cumpene, Zac ni van bin le cepoice 

oriolmuin map an ccéona. Oo caéo 1apam o néill go vopup baile ata luam 
von caoib ef vo clomn colmcin, vo cenel Prachach ni ppfpaib ceall. bai 

pide naof nowdce hn longpone 1pm cp hip, 7 00 baccap pip ceall, uaccarp 
larg, 7 1aptoup mide o1a o1spfin, 7 acc naiom a ccapaccpad ppipp. 

Acc paccbail na cipe pm 0Ua néill appl ld cap mumchinn plebe bladma 

pap, 7 po Lace cm peceimelcas naén 16 po duchang Ele ap bang a biodbanaip 

pe hUa cefpbaill cigeapna éle 1. an Calbac mac wlham wmbdip, mic pip Zan 

canm a noiogaul an oumemanbea oaonclanoa, 7 na o(pccmanctpa diopulaing po 

Y Uaithne, now Abbington, a townland in a 

parish of the same name, in the barony of 

Owneybeg, in the north-east of the county of 
Limerick. 

% Bun-briste, now Bunbristy bridge, near 

Grange, about eight miles to the south of the 
city of Limerick. 

* Delvin-More: i.e. the barony of Delvin, in 

the county of Westmeath. 

® Machaire-Cuirene, now the barony of Kil- 

kenny west, in the county of Westmeath. 

© Clann- Colman, now the barony of Clonlonan, 

in the county of Westmeath. 

4 Kinel-Fiachach, now the barony of Moy- 

cashel, in Westmeath. 

° Fircall, a territory comprising the baronies 
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brother, Thomas, mustered all the forces they were able, both horse and foot, 

of his own and the Queen’s people ; and they continued to fire on Dermot and 
his people {while they were passing] from the monastery of Uaithne’ to the 
bridge of Bun-briste*, in the county of Limerick ; and many of his officers and. 
common soldiers were slain during’ this time: As Dermot and his people were 
crossing the aforesaid bridge, these two sons of Theobald Burke, i. e. the Baron 

and Thomas, advanced with pride and boldness in front of their own forces, 

and towards the borders of Dermot’s party. * But they were not able to return 
back safe, for they were surrounded, prostrated, and unsparingly put to the 

sword by their enemies. What Dermot and his people committed on this occa- 

sion was the cause of lamentation, namely, the killing of the Baron and Thomas; 

for, though they were young in age, they were manly in renown and noble 

deeds. 
A hosting was made by O’Neill (Hugh, the son of Ferdorcha, son of Con 

Bacagh) in the month of January in this year, and he proceeded to the south 

of Ireland, to confirm his friendship with his allies in the war, and to wreak 

his vengeance upon his enemies. When O’Neill left the province of Ulster, he 

passed along the borders of Meath and Breifny, and through Delvin-More’, and 

did great injuries throughout the territory, [and continued to waste it], until 

the Baron of Delvin (Christopher, the son of Richard, son of Christopher) came 

and submitted to O’Neill on his terms. He {also} totally spoiled Machaire- - 
Cuirene’, and.all the possessions of Theobald Dillon. O'Neill afterwards 

marched to the gates of Athlone, and along the southern side of Clann- Colman‘, 

and through Kinel-Fiachach‘, into Fircall*. In this country he remained en- 

camped nine nights ; and the people of Fircall, of Upper Leinster, and West- 
meath, made full submission to him, and formed a league of friendship with 

him. 
On leaving this erin; O'Neill dunia over the upper part‘ of Slieve iteen 

westwards, and sent forth three parties in one day to ravage Ely, because of 

the enmity he bore O’Carroll, Lord of Ely, i.e. Calvagh, the son of William 

Odhar, son of Ferganainm, and in revenge of the base murder and intolerable 

massacre which he had committed upon the gentlemen of the Mac Mahons of 

of Ballycowan, Ballyboy, and Eglish or Fireall, € Upper pert, muinnéinn «1, uaécap.—O’ Clery, 

in the King’s County. in Leabhar Gabhala, p. 3. 

12 rR2 
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imip pé an na oaommb uciple vopgiallanb még mactgamna bacap ap a roncanb, 
7 ap a popoad arial po aipnfiomanp ipin mbliadain pemaimn. Ro bin opocdiac 

an tngmoma {pm vo Suchaig Ele von chup yin, uaip puccad eipte a huile 

pealba posluaipte a maome,7 a mép mart(p co nap paccbad mnte acer 

luaitpead 1 nionav a hapba 7 aoible 1 monad a hacighce. Oo pavads 

notainlige écca, 7 o1dfSa oponga ofpmapa va ppfpaib, oa mnarb, oa macarb, 
7 oa mngfnarb. Ro paccbad bfop oaome umple oa pine pfin, 7 oa piralup 
1 pPpfpabpa ppp 6 ccfpbaill ipin cip. ¢ 

Oo taéd 1apam Ua neill peme 50 bpuaicimlib bealeng méip mange dala, 

vo Rory cpé, 00 uib caipin, v0 Copco thinfo on pporlongpont go a Céle 06 

athlar pm go paimice so vopup mammpepe na cporche naown. Nip bo cian 

voib hipude an can cuccad an cpoc naom cuca dia Ccomda 7 DIA ccomapce, 

7 vo bfpcpac na saowil copbeanta cpoma, almpana, 7 opppala 1omda va 
maopaib, 7 oa mancoib 1 nondip m compe na notla. Tuccpac tna cfpmonn, 
| caipipect Don mainipcip co na mupaib, 7 co na peanonnaib pognama, 4 

ona via huile caccpeabcachaib ap cfha. 
Gop om Ua néill achaiw vo mi pebpu hammpipe po mn mlb Ele ofip- 

ceancaige, 1aptaip buicilépac, Copp Siuipe, 7 colle na manach. 

bai lapla upmuman 31. comap mac Semup, me Pianayp bmeilep, lapla 
ele dana 1. Feapoicc, mac eduaipd, mic Feandice, 7 bapun velbna .1. Cmop- 

‘ céip, mac Ripoempd mic cmoptopa co na mbaof a pposnam 7 1 numla ag an 

mbampiogain 6 ca pin 50 bale ata chat ag baccap ammayp 7 1onnpargio 
vo tabaipc an Ua neill sac nowce, 7 Fe po Coccaipprot in nf pin, ni po cmroc- 

naigead leo hé. 
Do deachad O neill ian yin 50 vopup Caipil. = Tarme via pags Fup an 

mangin pin, an ciapla ofpmuman po horponead pop a popcongparom 7 ap a 

ugoappay budfin in agshaid pracuice an ppionnpa poime pin a. Sémup mac 
comaip puaid, mic Semaip, mic S(ain, 7 bacan paolo cach o10b pm a porle. 

Ro apcenacap plmpa ianam cap Siiip pap, vo Cnamhcoill vo plerb muice, 

8 Bealach-mor-Muighe-dala, now Ballaghmore, ' From one encampment: i.e. pitching his 

near Borris-in-Ossory.—See note *, 1750, supra. camp wherever he stopped. 

» Corca- Teineadh.—This was the ancient name k Its houses.—The abbey church of the Holy 
of the parish of Templemore, in the north-east Cross still remains in good preservation, as do 

of the county of Tipperary.—See note *, under some of the murs, or houses, but particularly 
the year 1580, p. 1749, supra. the abbot’s mur, or stone house, 
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Oriel, whom he had under his protection and in his service, as we have related, 

in the preceding year. The evil destiny deserved by that wicked deed befel 
the territory of Ely on this occasion, for all its moveable possessions, wealth, 
and riches were carried away, and nothing left in it but ashes instead of its 
corn, and embers in place of its mansions. Great numbers of their men, 

women, sons, and daughters were left in a dying and expiring state ; and some 

gentlemen of his own tribe and kindred were left in opposition to O’Carroll in 
the territory. it 

After this O'Neill moved onwards to the borders. of Bealach-mor-Muighe- 
dala*, to Roscrea, to Ikerrin, and to Corco-Teineadh”, from one encampment! to 
another, until he arrived at the gate of the monastery of the Holy Cross. They 
had not been long here when the Holy Cross was brought out to shelter and 

protect them; and the Irish presented great gifts, alms, and many offerings, to 

its keepers and the monks, in honour of the Lord of the Elements. They gave 
protection to the monastery and steward in respect to its houses‘ and glebe- 
lands, and to all its inhabitants. 

O'Neill remained for some time in the month of February on the borders 
of Southern Ely', [also] in the west of the country of the Butlers, in Cois- 
Siuire™, and in Kilnamanagh’. 

The Earl of Ormond, i. e. Thomas, the son of James, son of Pierce Butler; 

the Earl of Kildare, i.e. Garret, the son of Edward, son of Garret; and the 

Baron of Delvin, i. e. Christopher, the son of Richard, son of Christopher, with 

all those who were in the service of, or in obedience to the Queen, from thence 
to Dublin, threatened every night to. attack and assault O'Neill; but, though 
they meditated doing so, they did not accomplish it. 

O'Neill afterwards proceeded to the gates of Cashel, and there came to him 
to that place the Earl of Desmond, who had been previously appointed by his 

own command, and on his authority, contrary to the statute of the Sovereign, 

James the son of Thomas Roe, son of James, son of John, and they were re- 

joiced to see each other. They afterwards proceeded westwards, across the 

' Southern Ely : i.e, Eile-Ui-Thogartaigh, now River Suir, to the west of Cashel, in the county 
Eliogarty. of Tipperary. 

™ Cois-Siuire, a district belonging to a sept Kilnamanagh, the country of the O’Dwyers, 
of the Burkes, situated on the west side of the a barony in the county of Tipperary. 
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vointip plébe claipe, von bimang Sfincc, vo clomn srobin, do cpich Rhprec, 

7 v0 duchang an bappars méip. Ni po loicfoh 7 nf po lanmllead la hUa néll 

nf ip na cimb 1 ccadl(S gen mo ta an luce no pmot caimpead pp 1 mbiod- 
banup bunaid vo spép. Oo deacard 1anam 50 vachang an bappars ua ba 

oaom let lap an mbampiogam no biod vo bunad. Clpé pa bappach ann an can 

pm, Oauro, mac Semuip, mic Ripofipo, mic comarp mc emamn. Cipproh 
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° Cnamhchoill, now Cneamhchoill, a short dis- 

tance to the east of the town of Tipperary.— 
See the exact situation of this place already 

pointed out and proved in note ’, under the 

year 1560, p. 1578, supra. 
P Sliabh-Muice, now Sliabh-na-muice, me 

anglice Slievenamuck, a low mountain on the 

north side of the glen of Aharlagh, in the ba- 

rony of Clanwilliam, and about four miles to 
the south of the town of Tipperary. It extends 
from Bansha to Corderry, within a mile of the 

village of Galbally. 

9 Sliabh-Claire, a considerable hill, on which 

stands a remarkable cromlech, the tomb of 

Oilioll Olum, King of Munster in the third 

century, situated a short distance to the east of 
the church of Duntryleague, in the barony of 
Coshlea, and county of Limerick, and about 

three miles to the north-west of the village of 
Galbally. 

' Bearna-dhearg : i.e. the Red Gap or Chasm, 
a celebrated gap in the mountain of Sliabh 
Caoin, now Slieve Reagh, about one mile to the 

south of Kilflin church, on the borders of the 

counties of Limerick and Cork. This gap is 
well known to the readers of ancient Irish his- 
tory, as the place where Mahon, the. brother of 
Brian Borumha, King of Munster, was mur- 

“dered in. cold blood by the ancestors of the 
O’Mahonys and O’Donovans, in the year 97 

It lies between the hills of Kileruaig and Bearna- 
dhearg, anglice Red Chair, the former on its 

east, and the latter on its west side. 

5 Loyal to the Queen.—The Lord Barry, al- 
though he had been an accomplice in Desmond's 

rebellion, had now become a staunch partisan 

of the Queen. In a letter, which O’Neill ad- 

dressed to him, he says: 

“You are the cause why all the nobility of 

the south, with each of whom you are linked, 

either in affinity or consanguinity, have not - 

joined together to shake off the yoke of heresy 

and tyranny, with which our souls and bodies 
are opprest.’’ 

In answer to this letter Lord Barry declares, 
“that her Highness had never distrained him 

for matters of religion ;” and adds: “though 

ye, by some overweening imaginations, have de- 

clined from your dutiful allegiance unto her 
Highness, yet I have settled myself never to 
forsake her.”—Pacata Hibernia, book i. c. 1. 

* Extremity: literally, ‘from corner to cor- 

ner,” 

« “ Lee.—This river has its source in Iveleary, 
in the mountain range’ which separates the 
counties of Cork and Kerry, and issuing from 
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Suir, by the route of Cnamhchoill’, Sliabh-Muice”, by the east of Sliabh-Claire*, 

and Bearna-dhearg’, through Clann-Gibbon, through the country of the Roches, 
and through the territory of Barry More. O'Neill did not injure or waste any 

in these territories through which he passed, excepting those whom he found 
always opposed to him in inveterate enmity. He afterwards marched into the 

. country of Barry More, who was always on the side of the Queen. The Barry 

at this time was David, the son of James, son of Richard, son of Thomas, son 

of Edmond ; and, as he was loyal to the Queen’, O'Neill remained in the terri- 

tory until he traversed, plundered, and burned it, from one extremity‘ to the 
other, both plain and wood, both level and rugged, so that no one hoped or 

expected that it could be inhabited for a long time afterwards. 

_ O'Neill then proceeded southward, across the River Lee, and pitched his 
camp between the Rivers Lee" and Bandon", on the confines of Muskerry and 

Carbery. To this camp all the Mac Carthys, both southern and northern, came 

the romantic lake of Gougane Barra, after a 
course of about forty miles, divides itself into 

two unequal branches, one mile above the city 
of Cork, and again meeting after a separation 
of nearly two miles, discharges itself into the 
ocean below Cove. 

~ Bandon, a river flowing through the towns 
of Bandon, or Bandonbridge, and Inishannon, 

and discharging itself into the harbour of Kin- 
* sale, in the county of Cork.—See it already 

mentioned under the year 1560. It appears 
from a letter to Donough Moyle Mac Carthy, 
dated March 2nd, 1599, signed by Florence Mac 
Carthy, Owen Mac Egan, and Donnell O’Do- 

novan, and published in the Pacata Hibernia, 
book ii. ch. 6, that ONeill was encamped at 
this time at Iniscare [Inishcarra]. This letter 
runs as follows : 

** Cousin Donogh, wee haue us commended to 

your selfe, and to your brother Florence: I haue 
(Lassure you) taken the paines to come hither to 
Tyrone, not so much for any danger of my owne, 
as to saue the countrey of Carberry from danger 
and destruction, which, if it bee once destroyed, 

your living” [i.e. food] “ (in my opinion) will 

growe very scarce. These two Gentlemen, your 
Brother” [in law], “‘ Odonevan, and Owen Mac 

Eggan, are verie careful with mee of your good. 
Therefore, if ever you will bee ruled by us, or 

tender the wealth of your selfe and your Coun- 
trey, wee are heereby earnestly to request you 
to come and meete us to morrowe at Cloudghe ; 
and so requesting you not to fayle heereof in 
any wise, to God’s keeping I commit you. 

“Your very loving Friends, 

“* Frorence Mac Carrie. 
Owen Mac Ecean. 

DonneLt ODONEVAN. 

“ O’Neale’s Campe at Iniscare, 
Martij 2, 1599.” 

This Donnell O’Donovan was chief of his 

name, and the eldest legitimate son of Donnell- 
na-gCroiceann O’Donovan, son of Teige, son of 

Dermot.—See note ", under the year 1581, 

p- 1762, supra. 
» John Collins of Myross, in his pedigree of the 

late General Richard O’ Donovan, of Bawnlahan, 

who was the lineal descendant of this Donnell 

O’Donovan, asserts that O’Donovan was never 
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implicated in the rebellion of the Earl of Des- 
mond, or in that of O'Neill. But this is not 

true; for, that Donnell-na-geroiceann, the O’Do- 

novan who died in 1584, was implicated in the 
rebellion of the Earl of Desmond, is quite evi- 

dent from P. O’Sullevan Beare’s Hist. Cathol. 

Tber., tom. 3, lib. 1, c. i. p.115, where “ Odonno- 

bhanus” is set down among the “Veteres Iberni, 
qui pro fide Catholica pugnaverunt ;” and that his 

eldest legitimate son, this Donnell O’Donovan, 

who succeeded as chief of his name in 1584, and 

who submitted to O’Neill on this occasion, had 

been a rebel so early as 1585, when he burned 

to the ground the house of the Lord Bishop 

of Ross, which had been a short time before 

built by William Lyon, Bishop of Cloyne, is 

quite obvious from the manuscript entitled 

Carbrie Notitia, and Harris’s edition of Ware’s 

Bishops, p. 565, where Harris quotes a Visita- 

tion Book of 1613, stating ‘‘ that William Lyon 

built a House at Ross [in 1582], which cost him 
at least three hundred pounds, which, in little 

‘more than three years after, was burnt down by 
the Rebel O’ Donovan.” 

It also appears, from the Pacata Hibernia, book 

2, c. vii, that of the twelve thousand pounds di- 

vided among the rebels of Munster by Dr. Owen 
Mac Egan, the Pope’s Bishop of Ross, this O’Do- 
novan obtained £200. P. O’Sullevan Beare also 

states that O’Donovan joined O’Driscoll More 

and two knights of the Mac Carthy family, to 
assist the Spanish Admiral Zubiaur, when he 

landed at Castlehaven. 

* Adfuit etiam Odriscol Magnus cum Cornelio 

filio, et aliis, Odonnobhanus & equites Maccarrhe. 

Quorum aduentu Anglus territus se nauibus 

continet, & Zubiaur letus, & confirmatus tor- 

mentis ex nauibus expositis Anglicam classem 

biduum acerrimé oppugnat.”—Hist. Cathol. §c., 
tom. 3, lib. 6, c. viii. 

But we learn from a letter of the Lord Deputy 

and Council, written on the 20th of March, the 

last day of the year 1601, to the Lords in Eng- 
land, that Sir Florence O’ Driscoll, O’ Donovan, 

and the two sons of Sir Owen Mac Carthy, who 
were O’Donovan’s brothers-in-law, had joined 

the English. His Lordship writes: 
“ As for Sir Finnin Odrischall, Odonnevan, 

and the two Sonnes of Sir Owen Mac Cartie, 

they and their Followers, since their comming 

in, are growne very odious to the Rebels of 

those parts, and are so well divided in factions 

amongst themselves, as they are fallen to prey- 

ing and killing one another, which we con- 

ceiue will much availe to the quieting of these 

parts.” —Pacata Hibernia, book 2, c. xxx. 

This explains the words of P. O’Sullevan 

Beare, tom. 3, lib. 7, c. i., where he says : 

* Osulleuanus Gulielmo Burko, Richardo Ti- 

rello, &aliis conductis, oberatorum delectu con- 

scripto & sociorum auxiliis millia militum cir- 
citer duo iuuentutis electe comparat. Quibus 

ea hyeme Torrentirupem (Carraig an neasaig) 
arcem quam solam in Beantria tenebat Eugenius 

Osulleuanus semper Regine partes secutus, par- 

tem aggere, turribus, vineis, musculis, pluteis 

oppugnatam, partim eneis tormentis quassatam 

in suam potestatem redegit. Odonnobhanum ad 

Anglos reuersum, & alios Anglorum auxiliares 

depredatur. Regias copias, que in Momonijs 

erant, terrore perculsas in oppida munita, & 

arces compellit.” 

Again, it appears from the following passage 

in the instructions given to the Earl of Tho- 

mond, on the 9th of March, 1601, that O’Do- 

novan, and his Irish neighbours, were under 

protection: 

“ The service you are to perform is, to doe all 
your endeavours to burne the rebels Corne in 

Carbery, Beare, and Bantry, take their Cowes, 
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into the house of O’Neill in this camp [i. e. submitted to him]. Thither repaired 

two who were at strife with each other concerning the Lordship of Desmond, 

and to use all hostile Se coon upon the per- 
cons of the people, as in such cases of rebellion 

_ is accustomed. 
* Those that are in subjection, or lately pro- 

tected (as Odrischall, Odonevan, and Sir Owen: 
Mac Cartie’s sonnes), to afford them all kind 

and mild vsage.””—Pacata Hibernia, book 3, c. ii. 
By these authorities the Editor is satisfied 

that Collins is wrong in asserting that this fa- 
oS: mily never joined in either of the great rebel- 

lions of Desmond or O’Neill. 

According to a pedigree of O’ Donovan of Car- 
bery, preserved in a manuscript at Lambeth 

Palace, Carew Collection, No. 635, fol. 151, this 

Donnell O’Donovan, who submitted to O’Neill 

at Inishcarra, and afterwards relapsed to the 

English who pardoned and ‘protected him, mar- 
ried the daughter of Sir Owen Mac Carthy 
Reagh.. He had eleven sons; two of whom, 
Donnell and Conogher, are given in this docu- 
ment by name, but the others are marked, “ nine 
sons more, all children,’ which shews that 

this pedigree was penned during the life-time 
of this Donnell O’Donovan, who lived to a 

It appears by a Chancery record, 
signed by Adam Loftus, Lord Chancellor of 
Treland, in February, 1592, that this Don- 

nell O'Donovan became chief of his name on 

the death of his father, in 1584, and that he 

had married, some time before 1592, the daugh- 

ter of the “great and potent” Sir Owen Mac 
Carthy Reagh. But there remains sufficient 
evidence to shew that he had been previously 
married to Helena Barry, daughter of William , 
Barry, of Lislee, in the barony of Barryroe, the 
son of James fitz Richard Barry, Viscount But- 
tevant, and that she was the mother of his son 

and heir, Daniel O’Donovan, and probably of 
three others of his sons. This appears from an 
ode addressed to his eldest son on his succession 

to the chieftainship of Clancahill in 1639, by 

Muldowny O’Morrison. Of his eleven sons the’ 
names of only eight have been ascertained from 
contemporaneous documents, viz. : > 

1. Donell or Daniel O’Donovan, Chief of 

Clancahill. He accompanied Lord Castlehaven 
at the taking of Mallow, Doneraile, Milton, 

Connagh, and Rostellan, but he submitted 

to the peace of Ormond, in 1648, and after- 

wards raised, at his own expense, two com- 

panies of foot to serve His Majesty, by com- 
mission from the Duke of Ormond. It appears, 

from the King’s letter in his favour, that, in 

1649, he was reduced to great extremities by 

Cromwell’s forces, ‘‘ who seized upon all his 

estate, burning, killing, and destroying all that 
came in their way; and blew up with powder 
two of his, the said Donnell’s, castles,” 

It further appears, from the family papers at 
Bawnlahan and Montpellier, that. this O’Dono- 
van surrendered his castles to the Common- 
wealth, Colonel Robert Phaier (Governor of . 
Cork for the Parliament in 1649 and till 1660), 
having engaged to him “some satisfaction.” This 

Daniel had four sons, the eldest of whom was the 

Right_Honourable Daniel O’ Donovan, M. P. for 
Baltimore, and a colonel of thirteen companies 
of foot, in the service of James IL, and who 

was put on his trial for high treason at the Cork 
assizes of 1684. This appears from various do- 
cuments, and particularly from his petition to 
James II. in 1689, in which he states that 
“his father raised two companies of foote, 

commanded by Petitioner’s uncles, who were 
both slain in his late Majesty’s service. That, 

by his late Majesty’s letter, Petitioner was to 
be restored to an ancient estate, worth about 

£2000 per annum, but, by the partiality of the 
late Government, was deprived of it. That Pe- 

titioner suffered long imprisonment by the op- 

125 
~ 
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pression of the late Earl of Orrerie, and was 

tried for his life before Lord Chief Justice Keat- 
ing and Sir Richard Reynalls, upon account of the 
late pretended plot. That Petitioner, by Com- 
mission, raised, about Christmas, a Regiment of 

foot, and ever since kept them without any sub- 
sistence from your Majestie, whereby Petitioner 
is exposed to censure, &c., &c. That Petitioner’s 
habitation and estate are exposed to the sea, and 
pirates frequently annoying the inhabitants, so 
that it is requisite to have still men in arms 
thereabouts.” 

The descendants of this Colonel Daniel, the 

eldest son of the O’Donovan who submitted to 

O'Neill, became extinct, in the senior line, in the 

. late General Richard O’ Donovan, of Bawnlahan 

(the son of Daniel, son of Richard, son of Colonel 
Daniel O’Donovan, M.P.), in the year 1829, and 

in the next and only surviving line, in 1841, in 

Captain Cornelius O'Donovan, who died without 

issue at Dingle in that year. 

2. The second son of the O’Donovan who sub- 

mitted to O’Neill was Teige, who died in 1639, 

and who is now represented by O’Donovan of 
Montpellier, near Cork, who is the present 

chief of the O’Donovans, according to the Eng- 

lish law of primogeniture, which has been ob- 

served by this family since the year 1584, but 

seareely ever before that year; for it appears 
from a Chancery record, already quoted, that, 

previously to that year, “the best and wor- 

thiest of the blood of the O’Donovans” was 

elected to be chief; according to the law of 

tanistic succession. On the nature of this suc- 
cession the celebrated Jesuit, Edmund Campion, 

wrote the following remark, in 1571, in his His- 

torie of Ireland, cap. vi. : 

“The inheritance descendeth not to the sonne, 

but to the brother, nephew, or cousin-germaine, 

eldest and most valiant: for the Childe being 

oftentimes left in nonage, or otherwise young 

and unskillfull, were never able to defend his 
patrimonie, being his no longer than he can 

hold it by force of armes. But by that time 
he grow toa competent age, and have buryed 
an Uncle or two, he also taketh his turne, and 

leaveth it, in like order, to his pésterity. This 
custome breedeth among them continuall Warres 
and treasons.” bo 

3. The third son of the O’Donovan who sub- 

mitted to O’Neill was Captain Morogh O’Dono- 

van, who had command of one of his brother’s 

“companies of foot, and was killed in His Ma- 
jesty’s service, at Rathmines, during the siege 
of Dublin, in 1649. This Morogh had one daugh- 
ter, Joan, who was living in 1629, as appears by © 
her grandfather’s will, made in that year, but 

no son of his is anywhere mentioned. 
4. The fourth son of the O’ Donovan who sub- 

mitted to O’Neill was Donough or Denis O’Do- 

novan, who was his son by Joan, or Juanna Mac 

Carthy, as appears from an Itish poem addressed 
to him in his mother’s lifetime. This Donough 

had a son, Captain Daniel O’Donovan, who took 

Castletownshend on the 9th of March, 1688-9, 

and who is the ancestor of the present James 

O’Donovan, of Cooldurragha, who is believed, 

among the peasantry of Carbery, to be the 

O’ Donovan, since the death of Captain Corne- 

lius O’Donovan, of Dingle, in 1841. 

5. The fifth son of the O’Donovan who sub- 

mitted to O’Neill was Dermot, or Jeremias, 

who was wounded at.Prague in 1648, where he 

was highly commended for his dexterity and 
bravery, as appears from Carve’s Lyra, pp. 332,, 

333, in which the following notice of him is 

given: 

“ Ferdinandus Tertius Romanorum Imperator 

cum Pontificia dispensatione Mariam Leopoldi- 

nam Lincii sibi copulavit. 26 Mensis Quintilis 

oe a 

Soe eee ey eee 
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namely, the son of Mac Carthy Reagh, i.e. Fineen, the son of Donough, son of 

Donnell, son of Fineen, and Mac Carthy More, i.e. Donnell, son of Donnell, 

_ Konigsmarchius arcem Pragensem cum parva 
parte ex improviso per stratagema occupavit, 
ubi preter ingentem thesaurum, & spolia Car- 
_dinalem ab Harach, cum variis Regni proce- 
ribus intercepit: nihilominds nova & antiqué 
civitate potiri non potuit, quare postmodum 

Carolus Pfaltzgravius Suecorum Supremus 

Bellidux cum nonnullis copiis illuc advenit, 

ubi sine intermissione ambas civitates tormen- 

tis bellicis quatere cepit: tamen 4 Cesarianis 

strenué resistentibus, perditis aliquot millibus, 
repulsus fuit. Inter hos quidem Hiberni forti- 
ter dimicarunt, quorum duces Jeremias Dono- 

van, & Joannes Murrian [Mulrian?] é quibus 
Donovan in Leva globulo trajectus fuit, unde 

ob, suam dexteritatem, ac magnanimitatem a 
supremis Ducibus Civitatis apud suam Cesaream 
Majestatem plurimim recommendatus fuit.” 

6. The sixth son of this O’ Donovan, was Cap- 

tain Richard, who, as stated in the King’s letter 

already quoted, ‘had command of one of his bro- 

ther’s companies of foote, and retired himselfe 

and company into forraigne partes, and there 
was also killed in our service, when he had 

first, as Captaine of the other foote company 
in Collonell O’Driscoll’s Regiment, contributed 
his best endeavours for the furtherance of our 

service, till the late usurped power became 
prevalentin our said kingdome of Ireland.” This 

Richard had a son, Richard, who was edu- 

cated in the University of Toulouse, where he 
obtained the degree of Doctor of both Laws, and 
afterwards studied the Canon Law in England, 
and was appointed Judge of the High Court of 
Admiralty in Ireland by James II. This Dr. 
Richard O’Donovan was elected Member. of 
Parliament for Baltimore in April, 1689, but 

he resigned to Jeremie O’Donovan, head of the 

sept of Clanloughlin. This Dr. Richard O’Do- 
novan left four sons, and some of his race, many 

of whom served in the English navy, are still” 

extant, but the Editor has not been able to 

learn where they are. 
7. The seventh son of the O’Donovan who 

submitted to O’Neill was Keadagh O’Donovan, 

who is mentioned, in his father’s will, as a boy 

in 1629, and who was living in 1689, when he 

is referred to as one of the burgesses of Bal- 
timore. He had two sons: 1. Daniel, the an- 

cestor of Richard Donovan, Esq., of Lisheens 
House, Ballincollig; and 2. Richard, the ances- 

tor of Timothy O’Donovan, Esq., of Ardahill, 
near Bantry, who is married to a niece of the 
late Daniel O’Connell, Esq., M. P. 

No reference to the Conogher mentioned in 
the Lambeth pedigree, or to the three 
sons, who were children when that pedigree 
was written (cire. 1610), has been found in 
the family documents at Bawnlahan or Mont- 
pellier. They probably died young or left their 
native territory, According to the-vivid tradi- 
tion among that sept of the O’ Donovans to which 
the Editor belongs, his ancestor, whose name 

was Edmond O’Donovan, removed from Bawn- 
lahan, in the county of Cork, to Gaulstown, in 

the south of the county of Kilkenny, some time 
previously to 1643; and the Editor has been 
long of opinion that he’was one of the sons of 

this O’Donovan, who succeeded in 1584, by his 

first wife, Helena Barry. 
The Editor has carefully examined all the 

tombstones, parish registries, and old persons 
of the race of this Edmond recently, and had 

questioned others, now many years dead, on the 
exact nature of this tradition, and found that 

the tradition is simply as follows: Edmond, the 
son of O’Donovan of Bawnlahan, in the county of 
Cork, killed the eldest son of O’Sullivan Beare 

[quere Dermot, son of Sir Owen, wtatis 20, A. D. 
1616?] in a dispute about the boundary between . 

12 s2 
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their estates, which adjoined each other, and, 

fearing the vengeance of the O’Sullivans, fled to _ 

the county of Kilkenny, where he took shelter 
with William, son of Walter Bourke, commonly 

called ‘the Gaul Bourke,” whose daughter, Ca- 
therine, he married. His father having disce- 
vered where he was, came to Gaulstown, accom- 

panied by several gentlemen, to bring him home. 
The fugitive, Edmond, apprehensive that his 

_ father, who dreaded the English Government, 

might wish to coax him home to have him put 
on his trial, according to the English laws, for 
the killing of O’Sullivan’s son, hesitated, for 

some time, before he would make his appear- 
ance; but at length, by advice of the Gaul, 
he co to come to an interview with his 

father, but with such a guard as to prevent him 

and his attendants from seizing his person. 

They parleyed near the gate of the castle of 

Gaulstown. The father earnestly entreated him 
to return home, saying that it was the belief 
among the septs of Carbery that the death of . 

O’Sullivan’s son was accidental, and that no 

enmity then existed between the two families on 
account of it, and that both wished the fugitive 

to return home. Edmond replied, that he had 

no wish to return home; that he was married, 

and dwelt at a place called Ballinlaw; that his 

posterity might return to Bawnlahan ; but for 

himself, ifhe got the whole of Carbery, he would 

not think his life safe, and would not live there. 

His father returned home in anger, and Edmond 
was soon after slain, together with his father- 

in-law, the Gaul Bourke, at Ballinvegga (March 

18, 1642-3), where a spirited battle was fought 
between General Preston and the Duke of Or- 

mond, in which a great slaughter was made of 

the county of Kilkenny gentlemen. The descen- 

dants of this Edmond, as carefully traced by the 
Editor, were as follows : 

‘ 

I. Epmonp left two infant sons, viz.: Richard, 

who grew up a fierce freebooter, and lived at 
Ballinlaw, one of Gaul Bourke’s castles, out of 

which, according to tradition, he shot many per- 
sons; but he was finally shot himself, at Snow 

Hill, on the brink of the River Suir. He 

had led a party of men across the Suir, who 
seized on a prey of cattle in Gaultier, in the 

county of Waterford, but, being overtaken by 

a strong force, he was deprived of the booty, 

and obliged to cross the river by swimming. 

The Gaultier men pursued him in boats, and 

shot him dead, with his own gun, on the op- 

posite strand, near Snowhill. This is said to 

have been the last creach, or prey, attempted 

in this part of Ireland. ‘This Richard left one 

daughter, but no son. 

II. Concnosnar, or Cornetius, the second 

son of Edmond, who lived with his mother at 

Ballymountain, near Gaulstown, where the 

ruins of his house were shewn when the Editor 

was a child. He lived an honest man, and 

married Rose Kavanagh, of the family of Bal- 

lyleigh, in the county of Carlow, the aunt of 

the ‘‘ renowned warrior,” Brian-na-Stroicé Ka- 

vanagh, who fought with great bravery at the 

Boyne and Aughrim, in the service of James II. 
He had by her three sons, viz.: John Donovan 

of Ballynearl, William of Drumdowney, the 
Editor’s great grandfather, and Edmond, who 

went to France. John of Ballynearl, who was 

usually called Shane-na-gerann, i.e. John of 
the Trees, from the number of trees which 

he planted, and Shane a’ phudair, from pow- 

dering his wig, was a very respectable -gen- 

tleman. He was born in 1672, and died in 

1735, aged sixty-three years, as appears from 

his tombstone in the churchyard of Dunkitt. 

He lived at Ballynearl, near Kilmacow, in the 

barony of Iverk, and county of Kilkenny, where 

a 
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son of Donnell, son of Cormac Ladhrach. Thither repaired the sons of the chiefs 
of Allow. Thither repaired the O’Donohoes, O’Donovans, and O’Mahonys, 

he acquired a considerable property by marriage 
and otherwise. His hatred of the Cromwellian 
settlers amounted almost to insanity, and, in one 

of his angry moods, he let drop words about the 
glaring injustice of the Act of Settlement, on ac- 

count of which he was committed for. Treason, on 

the evidence of one of those settlers. He was tried 
at Kilkenny; but his neighbour, John Bishopp, 

_Esq., of Bishopp’s Hall, alias Gaulskill, made the 

most strenuous exertions to defeat his accuser, 

and succeeded, amid the rage of party feelings, 
in procuring an acquittal. His relatives, the 
Fitzpatricks of Upper Ossory, and the Kavanaghs 
of the mountains of Carlow, are said to have 
flocked into the town of Kilkenny on the day of 
his trial, determined to rescue him in case of his 

being condemned, and twenty-four beardless 
youths entered the court-house, dressed in 
their sisters’ clothes, havimg swords concealed 

under their mantles! No riot, however, took 

place, for, on John’s acquittal, they left the 

town quietly, very grateful to Mr. Bishopp for 

the high testimony he bore to their cousin’s 
character. This John had many sons, of whom 
three went to France, but the Editor has not 

been able to learn their names. Four of his 

sons remained in Ireland, of whom three were 

buried in the churchyard of Dunkitt, as ap- 
pears from a large tombstone near the south 

wall of the old church, viz.: the Rev. Edmond 
Donovan, P. P. of Kilmacow ; Dominick Dono- 

van of the Ferrybank, Waterford ;. and Wil- 

liam Donovan, a youth of gigantic size and 
strength, who died of the small-pox in the 

twentieth year of his age. He had another 
son, Cornelius Donovan of Graigoving (§pa1y 
O’ppinn), whose only son, Thomas, died at Illud, 
a few years since, without issue, The race of 
this John are now extinct in Ireland. 

Edmond, the third son of Cornelius, went into 

the French service. The last account ever heard 
of him by his family was his having been taken 
prisoner at Waterford in 1739, whither he had 
come over to enlist men, alias ** Wild Geese,” 

for the French service. The Editor’s grand- 
father saw him in the hands of the authorities, 

and conveyed to the old gaol of Waterford, 
but was not able to get in to speak to him; 
but, in about a week afterwards, the prisoner 

sent a messenger from the village of Passage, 

to his brother William, who was then living 

at Aughmore (a part of Drumdowney), stat- 
ing that he had been set at liberty, and that 
he-was ready to set sail for France. His family 
never afterwards heard from or of him. He had 
gone into the French service with several of his 
relatives, the Kavanaghs of the county of Car- 
low, who were all killed in the wars except 
Morgan More, who was considered to be the 
largest man in Europe in his time, and who re- 
turned to Ireland, after various romantic adven- 

tures, and died at an advanced age at Graigue- 
namanagh about the*year 1780. 

TIL Witiiam Kavanacu O'Donovan, the se- 
cond son of Cornelius of Ballymountain, son of 
Edmond of Bawnlahan. .The old people who 
remembered him, when the Editor was young, 
were wont to describe him as immoderately vain 

of his ‘descent from the Kavanaghs of Ballyleigh 
and the Burkes of Gaulstown, who stated in their 

family epitaph, that they were descended from 
Sir William de Burgo, who was “ Vice-chamber- 
laine to Kinge Edward the Third.” He always 
asserted that his grandfather, Edmond, was the 
eldest son of O’Donovan of Bawnlahan, in the 

county of Cork (an assertion which the Editor 
has not been yet able either to substantiate, or 
entirely to refute), but he knew little or nothing 

of the history of his paternal ancestors beyond 
a vague idea of their being descended from the 
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kings of Munster, and possessed of very exter: 
sive estates till deprived of the greater part of 
them by Cromwell and William IIL. Though 
proud, almost to lunacy, of his Irish and Anglo- 
Norman lineage, and imbued with irremoveable 

prejudices against the Cromwellian settlers,— 
to whom he was wont to say, without reserve, 
that they were descended from “English pick- 
pockets,”—he was induced to marry the daugh- 
ter of one of those settlers, namely, Mary, the 

daughter of Richard Oberlin or Hoberlin, who 

came over with his father, Richard Hoberlin, in 

Cromwell’s army, in 1649. This woman, who had 
been brought up in all the puritanical prejudices 

_ of her time, fell in love with William, though she 
detested his race and his religion!, Laws, and 

even religious prejudices, sometimes prove but 

_insignificant barriers against the propensities of 

humanity, and the powerful affection of. the 
sexes: In this instance a plebeian Puritanical 

heiress married a proud but poor Papist; there- 

by so horrified her grandmother that she re- 
turned to England ; and in course of time, be- 

ing far removed from puritanical preachers, 
gradually submitted to all the ceremonies of the- 
Church of Rome ; permitted all her children to 

go to Mass, who, strange to say, learned to hate 

and despise the Cromwellian settlers. By Mary 
Hoberlin, William had five sons and eight daugh- 

ters, whose progeny have since contributed 
largely to the population of Newfoundland, 
Canada, and the United States of America; 
but the Editor has not been able to trace their 
exact localities: The sons were: 1. Richard, 
bornin 1718; he was a man of powerful strength 
of body, but of a ferocious and murderous dis- 
position, inheriting the pride, vanity, and folly 
of his father, and the iron constitution, stature, 

and recklessness of his Cromwellian grandfa- 
ther. After he had grown up to man’s estate, 

perceiving the power which the laws allowed 

him to obtain over his father, he quarrelled with 
him about certain:lands which were obtained in 
right of his mother, but the father not acceding 

to his demands, he conformed to the established 

religion of the State with a view to dispossess 

his father and mother ; but not succeeding at 

all ‘to his satisfaction, he left his father, and the 

last account heard of him was his having com- 

mitted suicide on board an English man-of-war. 
The second son was Edmond, the Editor’s grand- 

father ; 3. Cornelius of Ballyfasy ; 4. John of 

Rochestown ; and 5. William of Attateemore. 

When this William, the fifth son of William, was 
a child, there was no Roman Catholic school in 

the barony of Ida, and he remained illiterate till 
he was about thirty-five years old, when, fired 
with the love of learning, he went to school along 

with his own children, and, amidst the tidicule 

of his neighbours, learned to read and write! 

It is painful to allude to the laws which, at this 
period, brought the enthusiastic people of Ire- 

land to this level. The descendants of the proud 
and improvident ancient Irish chieftains multi-. 
plied, about this period (from 1704 to 1789), in 
obscurity and poverty, as if destined, in future 

ages, to send forth swarms to people the back 
woods of America. 

William, No, III., held the lands of Drumdow- 

ney on lease, and he possessed, in fee, the town- 

lands of Ballyvrougham, Ballybrahy, and Knock- 
brack, in the barony of Ida, and county of Kil- 

kenny; and, with a view to carry on trade as a 
merchant, he built a store-house at the Ferry- 
bank, Waterford, which was burned to the 

ground, about the year 1748, by an accidental 

fire, which involved him in such difficulties and 

anxieties as hastened his death, which took 
place in the year 1749, as appears from his 
tombstone. 

oO ae ee ee 
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Munster (except those i in the ‘great towns), to submit and pay: their homage 

IV. EpMonp, son oF - He was horn 
in the year 1720, and married, in 1750, Mary 
Archdeacon, daughter of John, son of Patrick, 

son of Pierce Archdeacon, of Ercke, in the 

county of Kilkenny, who was commonly called 
’ “Sir Pierce Mac Oda.”—See note ‘, under the 
year 1544, p. 1488, supra; and es was also 
descended from Edmond Denn the Tory (who 
was believed to be the representative of William 

Denn, Lord Justice of Ireland in 1260), from 
whom Sliabh-Ua-gCruinn, in the south of the 

county of Kilkenny, was called Tory Hill. 
This Edmond took the lands of Attateemore, 

alias Putney’s Part, in the parish of Kilcolumb, 

barony of Ida, and county of Kilkenny, from 
Colonel Dyas of Melville, in 1763, where he 
settled, with his wife and family. He had five 

* sons: 1. William (born in 1752, died in 1802), But a few years before, on the death of his. 
whose descendants have settled in various parts 
of the United States of America; 2. Patrick, 

born in 1754. This Patrick was a good scholar, 
and travelled much in his youth, and, after in the most sincere and enthusiastic strain of 
varieties of strange and romantic ‘adventures 
by sea and land, he returned to Ireland about 
the year 1784. He was a very sensible man, 
of strong powers of intellect, good memory, 

and much experience. He was the living re- 

pertory of the traditions of the counties of Kil- 
kenny, Carlow, and Wexford. The Editor spent 
much of his time with him in the years 1821, 

1822, and 1823, and from him he first caught 
that love for ancient Irish and Anglo-Irish his- 
tory and traditions which have since afforded 
him so much amusement, He died in Novem- 
ber, 1831, and was interred at Dunkitt, leaving 

several sons who are still living. 3. John, born different parts of the world. The Editor’s fa- | 
in 1758, died in 1837, leaving three sons still, 

or lately, living near Waterford; 4, Edmond, the 

Editor’s father, of whom presently; 5. Michael, 
still living in the eighty-fourth year of his age, 

suho, has. pueeral nome divinies and 6. Cheeitioas 

who died young. This Edmond, son of William, 
died on the 26th December, 1798, aged seventy- 
eight. After his death Nicholas the Keener, 
the local dirge-composer, the last of his profes- 
sion in this part of Ireland, came to the Editor’s 
father, offering to sing the pedigree of the de- 
ceased, and praise all his relations, widely dif- 
fused throughout the region extending from 
-Mount Leinster to Waterford, and from Water- 

ford to Carrick-on-Suir ; but the latter would 

not allow him to proceed, as he knew that Ni- 
cholas would sing much hollow flattery about 
the glories of the Kavanaghs, &c, ; he turned 
the Keener out of his house, which was consi- 

dered a daring violation of ancient custom ; 

and the traditions remained unsung ever since. 

nephew, John, son of William, son of William, 

son of Cornelius, son of Edmond of Bawnla- 

han, the traditions were, for the last time, sung 

natural eloquence by his nurse, Bridget Dwyer, 

_who repeated his pedigree and recounted many 
members of the Kavanaghs, his relatives, and 

various other families whom the Editor has not 

been able to identify. _. os 
V. Epmonp Ocg, son or Sean-Epmonp. He — 

was born, in the year 1760, at Kilcolumb, in 

the barony of Ida, and county of Kilkenny, but 
removed to Attateemore, alias Putney’s Part, in 
1763, with his father, mother, and grandmother. 
His elder brothers, William, Patrick, and John, 

did not remain with their father after they had 

grown up, but went to seek their fortunes to 

ther, Edmond, alone remained in Ireland, and 

took alease, in his own name, of the lands of 

Attateemore some time about the year 1791, 
and, being an industrious man, he was pretty 
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mma docom viob, paimc comapda umla, ] pedo uada dia Parsio cen- 
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Maguwip 1. Cod mac conconnace benpwe 1 ppanpad f nell an can pin. 
Late naén (a mip manca na bliadna po, gan"bfce ma pre Pacparcc) ora 
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ecenel Cloda. Soaio 1apam co naipcemb 7 co névalaib, co lion ppavb 4 
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ba coimnfpa vob vo comva a ccpeach 4 a nevala, 7 Ro cmall Maguidin 

jan anad Fan aipipiom vo enam go poccain v6 Fo longpone ui néill. Cn 

can po pacearb Magudip an‘poplongspone copac an laof pin pfin vo deachad 

ppela 50 Concans do pargid Sip Uanam palenven (pp ronaid Ppepoenp va 
_ €oiccid Muman) dia aipnfip 06 Magumdip vo dol ap an longpopt 1 nuachad 

ploig arnanl do cowd,7 an Lich noeachad. Ni capo Sip Uanam 1 pall m ni pin, 

acc po cleclamad lap Sappaid vo mancplors mfpoa fo Ceddip, aciad apmda 

einige, ] po slump a Concarsy amach vo pargid frag iomcurmams m pob 

epoalea lap Maguidip do poccain dia pargi ace poad 06 cap a any. Crdn, 

affluent during Napoleon’s wars. He was mar- courage, and ilibata jides, died on the 29th of 

ried on the 6th of October, 1788, to Eleanor 
Hoberlin, of Rochestown, by the Rev. Dr. Ste- 

phen Louer, Vicar-General and Protonotary 
Apostolic of the see of Ossory. He had by her, 
Michael, who died in May, 1840, leaving one 

son, Edmond, now living; 2. Patrick, who died 

young; 3. William, still living in America; 4. 

John, the Editor of these Annals, who was bap- 

tized by the Rev. John Fitzpatrick, P. P. of 
Slieveroe, on the 26th of July, 1809, “ Ed- 
mundo Wall & Eleanora Neill sponsoribus.”— 
Regist. Par. Slievéroe : and 5. Patrick, still living. 

This Edmond, who was a man of great strength, 

July, 1817, desiring his eldest son, who sat 

by his bedside till he expired, to remember his 

descent, which he repeated to him emphatically 

several times over, in the Editor’s hearing, and 

not to allow his children to disperse, if pos- 

sible! He requested that his body should be 

buried ‘along with the good men at Dunkitt, 

but not under the large tombstone.” This 

was complied with, and the Editor, in twenty- 

four years afterwards, remembering his dying 

request, caused the following epitaph to be 

inseribed to the memory of him and his an- 
cestors : F 

a a 

a 
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to O'Neill ; and such of them as were not able to come to him sent him tokens 

of submission and presents, except Barry, before mentioned, and the Lord of 

Muskerry, i. e. Cormac, the son of Dermot [Mac Carthy],-and O’Sullivan 
Beare, i.e. Donnell, the son of Donnell, son of Dermot. O'Neill obtained 
eighteen hostages of the chieftains of Munster at that camp ; and he remained 
twenty days examining the disputes and covenants of the men of Munster, and 

reconciling them to each other in their contentions. 

Maguire, i. e. Hugh, the son of Cuconnaught, was along with O’Neill at this 

time. One day in the month of March of this year, a short time before the 
festival of St. Patrick, he sent out a troop of cavalry, and another of infantry, to 
scour the districts in the neighbourhood of the camp; and he did not halt till 
he arrived at the gates of Kinsale, and from thence [he went] to Rinn-Corrain*, 

the castle of Barry Oge, in Cinel-Aedha’, He afterwards returned back with 

preys and spoils, with a deal of accoutrements and flesh meat. As Maguire’s - 

people were fatigued at the end of the day, after a long journey, on account of 

the vastness of their plunders and spoils, they halted and encamped at the 

nearest [convenient] place, to protect their preys and spoils ; but Maguire set 
out, [resolved] to make no stay or delay until he should arrive at O’Neill’s 
camp. When Maguire had left the camp in the morning of that day, a message 
was sent to Cork to Sir Warham Salender’, deputy of the Governor of the two 
provinces of Munster, acquainting him that Maguire had gone forth from the 
camp with a small force, as indeed he had, and [mentioning] the direction in 
which he had passed. Sir Warham did not neglect this thing, but immediately 
assembled a body of vigorous, well-armed, mail-clad horsemen, and marched 
with them from Cork to a narrow defile, by which he was sure Maguire would 
pass on his return back. He had not been long in this ambush* when he saw 

‘* POSTERIS EDMUNDI 0’DONOVAN "x Rinn-chorrain, transla . falcis by 

DE GAULSTOWN, GALLI DE BURGO GENERI, P. O'Sullevan Beare, and anglicised Rincorran. 

VER YS eae Tm —See Pacata Hibernia, book 2, ¢. xiii. 
pemteatpetepacw  wherge ss Y Cinel-Aedha, now Kinelea, a barony in the 

Be ead ee patty noe south of the county of Cork. 

“a DE at ea 2 Salender: i.e. St. Leger, now pronounced, in 

QUI OBIT 29" DIE JULIT A. D. 1817, Ireland, Salengtr. -P. O'Sullevan Beare writes 

ET AVUNCULIS GULIELMO ET PATRICIO, it Salincher. 
JOANNES 0’DONOVAN * In this ambush.—A very different account of 

HOC MONUMENTUM POSUIT,” ’ this transaction is given in the Pacata Hibernia, 

12-t 
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Zaipic, baopium mpm foapnade hipin ac chi Maguwdip cucca co na uachad 

mancplorg, 7 1ap ppainecpin a pole vob nip b6 chm ap ccdlanb, 7 mp bo pan 

iompabala, na minma cfichme po ba spépac lap an ci vo mace hipwwe, acc 

a amiccnead vapouccad 7 apccnam pon a ashaid vo bapuccad a biodbad 
amanl vo pome von chup pm, uaip po 1onnpargs prum 7 Sip Uanam a céle 50 

harhnay amoiappad, 7 50 Oana Dupcnoweac Fo po Fon ceccapnae odi0b 
anole. Océc cha concam Uapam po cédoip la Magmdip. Oo pocnacap 
bedp coicefp von mancplorg baf hn ppappad Sip Udnam la Mas5uwdip map an 

cceéona. Cp a aoi cpa po Zonad 7 po sepcpeagoad erprum budfin pn ropsanl 
rin co nap b6 hinpfoma pm pnfpcal anppoplamn von chun pin. Comd foh vo 

pome vol cpfmpa san aippium pp homsuin nf bad pm, 7 nip bo cian do 
€o1d a hionad an 1omaipce an can our faime anbpainne écca Cucca Zup bo 

hficcfn 06 ofoail pp a eoch co nepbanl gan pumpec ap a hantle. Oo cmd an 

book 1, ¢. ii., in which it is stated, that ‘Sir 

Warham St. Leger and Sir Henry Power riding 
out of the Citie for recreation to take the aire, 

accompanied with sundry Captaines and gentle- 

men, with a few horse for their Guard, not 

dreaming of an enemie neere at hand, carelesly 
riding, every one as he thought good; within a 

mile of the Town, or a little more, Sir Warham 
St. Leger, and one of his servants, a little strag- 

gling from his companie, was, in a narrow way, 

suddenly charged by Mac Guire, who, with some 
horse (likewise dispersed), had spread a good cir- 
euit of ground, in hope either to get some bootie, 

or to have the killing of some Subjects: they 
charged ther. Sir Warham discharged his 
Pistoll and shot the Traytor, and he was strucken 
with the other Horseman’s staff in the head, of 

which woundes either of them dyed, but none 

else, on either side, was slaine.” 
> On perceiving each other, 1ap proaipecpin 

apoile vob. This phrase is incorrect language. 
It should be constructed thus: * :ap b-paipgpm 
a biovbao nip bo céim ang-cilaib vo pdine, 4 

nip bo pan 1omgabala na meanma ceichme 

po caipelb, aée (map ba gpépac), a aiccnead 

v’apougad, ] apeenamh pon a agha oo bapuc- 

cad a biodbad.” 
° Five of the horsemen,—lt is stated in the Pa- 

cata Hibernia, book 1, c. ii., that Sir Warham 

St. Leger and Maguire were mutually slain by 
each other, but that ‘‘ none else, on either side, 

were slaine,” and it is to be suspected that the 
Four Masters are wrong. P. O’Sullevan Beare 

gives the following account of this rencounter, 

and of O’Neill’s expedition to the South of Ire- 

land, in his Hist. Cathol. Iber. Compend., tom. 3, 

lib. 5, c Xii.: 

“Paucis inde diebus in Vitoniam venerunt 

Frater Matheus Ouetensis Hispanus Dubhlinne 

Archiepiscopus, & Martinus Gerda nobilis eques 

Hispanus deferentes 4 Summo Pontifice omni- 

bus, qui pro fide in Anglos arma caperent, in- 

dulgentias, et peccatorum veniam, et Onello 

Pheenicis pennam, & 4 Rege Catholico Philippo 

Tertio (nam secundus obierat diem) viginti duo 
millia aureorum numorum in militum stipen- 

dium. Hispanis legatis reuersis, Onellus relic- 
tis in Tirona validis presidijs ipse cum nonnul- 

lis belli socijs non spernendas copias ducens, & 
visum frustulum sacrosancte Crucis, quod in 

a 

a ae ee 

nee ee ee 
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Maguire coming on with a small party of cavalry ; and after perceiving each 
other’, the person who had arrived thither did not retreat back, or exhibit a 

desire to shun, or an inclination to fly; but, rousing up his courage, as was his 

wont, he advanced forwards to kill his enemies, as he did on this occasion, for 
he and Sir Warham attacked each other fiercely and angrily, boldly and reso- 
lutely, and mutually wounded each other severely. But, however, Sir Warham 

was immediately slain by Maguire, and five of the horsemen® who were along 

with Sir Warham were also slain by Maguire; but he was himself so deeply 

and severely wounded in that conflict, that he was not able to contend with an 
overwhelming force on that occasion, so that he passed through them without 

waiting for further contest; but he had not passed far from the scene of battle 
when he was overtaken by the languor of death, so that he was obliged to alight 

from his horse, and he expired immediately after. The death of Maguire 

monasterio Sancte Crucis fuisse fertur, & ex- 

ploratum Ibernorum animos, & an hostis aude- 

ret occurrere, in Momonias hyeme media proce- 
dens in agro Corcachano tentoria collocat. Vbi 
Macguier é castris digressus ab Edmundo Mac- 
caphrio signifero suo, Nello Odurnino, & vno 

sacerdote comitatus incidit in VVarhamum Sa- 
lincherum Anglum equitem Auratum Momo- 
niarum prefectum equitibus sexaginta stipa- 
tum. Inter eos preter publicas inimicitiarum 
causas ea etiam priuata emulatio erat: quod 

Macguieri Iberni, VVarhamo Angli preter om- 
nes partis vtriusque equites fortitudine, & dex- 

teritate palmam, & principem locum deferebant. 
Macguier conspecta hostilis equitatus multitu- 

dine, nee fugere, nec sese dedere ex sua digni- 

tate esse putauit. Sed additis equo calcaribus 
in medios hostes proruit. Illum hasta vibran- 

tem plumbea glande ex bombardula VVarha- 
mus ferit. Nihilominus Macguier VVarhamum 
hasta appetit & ictum euitare cupientem capi- 

. tis declinatione per cassidem transfigit, & has- 
tam 4 capite pendentem relinquens stricto gla- 
dio per medios hostes euadit, duobus equitibus 
etiam saucijs, & sacerdote sequentibus: rursus- 

qué circumacto equo proruens omnes fundit, & 
fugat, nec long secutus priusquam in castra 
venit ad Onellum, equo descendens a sacerdote 

expiatus ex vulnere animam efflat. Cuius equus 
posted cibo sponté abstinuisse fertur, donec in- 
edia perierit. VVarhamus quoque ex vulnere 
ad insaniam redactus intra dies quindecim é 
vita discessit. Onellus secum deferens Donatum 
Maccarrham Alle competitorem, ne in Anglo- 
rum gratiam frediret, in Vitoniam reuertitur, 
Vrmonio Comite, qui videbatur prelio dimica- 
turus, nihil obstante. Vertebatur annus mil- 

lesimus sexcentesimus, cum Carolus Bluntus 

Montis leti Baro cum proregio imperio mense 
Februario in Iberniam mittitur. Qui profectus 
in Vitoniam omnium an rum minimé pro- 

gressus Fachartam tantum peruenit. Vbi tri- 
bus amplius mensibus castrametatus, & ab Onello 
quotidianis prelijs, & vallo fossaque ductis in 
itinere interclusus aditu ad Ardmacham, & Tu- 
rem infecta re Dubhlinnam redit. Onellus ni- 
hil memorabile: damni fecit preterquam, quéd 

Petrum Lessium Momonium strenuum equitem, 

cuius superius mentionem fecimus, bombardx 
iactu in capite vulneratum desiderauit.” 

12 72 
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bap pn Mhésudip 1 nucmarlle mfnman 7 1 nimpre aicemd 0Ua neill, 7 vo 

maitib gaowel anctna. Nip b6 maccnad pon ap ba heiprde pin asa, 7 

lomgona, perat md(sla, 7 anacail cuip potaighce, 7 pulams, uaicne ems, 4 
fngnama na nomppiall ina pimp, 7 upmom saowel anchfna. 

Acbfpac anale na pofpfoh O neil ap an mumain go belcaine an ccmod 

munbad ovheatd Mhésuidip arnlond pn. Comd % vo poine sabail von caoibh 
budfp porn v0 Chopcang, vo dacharg an bappars méip, vo cpié Roipoec, 7 

vo clomn gobi. Cerleabpap 00 Mhumneacharb 1ap pm, 7 po seall oa 

ccaompad én ccoccad bai pam acc Saranchorb coce vo mdip ofoipslld a 

mmpfpain 7 vo éptd a ccampen, 7 via pioduccad pm a pole. Ruce ona 

ppong dia paépclannaib 1 ngeillpme, 7 1 nEGimlb lary F0 place go cip eosain. 

Ro paccaib anal ele vib 1 nopléam lapla ofpmuman,7 Rémamn mic Slam 

abupe. Oo pad a ugoanpap pin, 7 bapancap ap buannacht va mile pip vo 

viapmaic 6 Concobeap,7 vo clomn cSfamn a bupe 1 ngfpalcacaib an oaig a 

cconganca, ] a ppollamnargte vo bit acc 1apla ofpmuman. Cw Ua neill 
lanecain a phd ofpse saca pdio vo chad Maul mic Usame, vo Shitip, lanmh- 
d(p le Carpeal, 5é po baof an lupcip, 7 an Ppepvenp g0 napmail 1omda vo 

muip,7 do tip 1ap ccecc 50 hat chat ip na céd lartib vo Manca 7 Fé po bai 

lapla cuadmuman 7 lapla upmuman mm lumneae 1 nompchill ap a@ gabanlprum 
a nofp vo cod pium canra hi ppmotporec, 7 a pRPItins Haca conaipe m po 

sab ag vol bon mumam go poccain 06 cap a ap 1 ccfp eosain Fan cupbard 

san cfecmanl, san amup kealong, na bfpnad, gan ecc, bad 1onmaowim opag- 

bal uada, ace Masgmdip a aénan ama pemebepcmap. 

lapla upmuman, 7 lapla cuadmuman vo dol o Lumneac 1 ccorp Siuipe 1 

mapmépeche f néill,7 an nool 06 cappib san cacan, san cfecmail, po 

loipecead apbap 7 poipgntrn bi cclomm giobin 1 noucheng m Rioipe pind la 

hapla cuadmuman. Oo cowpioc an va lapla pin 1 mbuimilepacab, 7 50 

cll carmmph cond imntvepide- v0 ponpac an carpec, | loccap ian paoipe nat 

 eapee co hat cliat opiaduccad, 7 vonopuccad na norppicceac nua pin can- 

sacap 1 nepmn.1. Lond mountiop an lupeip, 7 Sip SCoipp: Capp Ppeproenyp 

4 Valour and prowess.—P, O*Sullevan Beare © Cliadh-Mail-mhic-Ugaine, a district lying 

agrees pretty well with this character of Ma- between the hill of Knockany and the moun- 

guire, and Sir John Davis acknowledges that tain of Slieve Reagh, in the barony of Coshlea, 

he was “a valiant rebel.” and county of Limerick.—See note ¢, under the 
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caused a giddiness of spirits, and depression of mind, in O'Neill and the Irish 
chiefs in general ; and this was no wonder, for he was the bulwark of valour 

and prowess*, the shield of protection and shelter, the tower of support and 

defence, and the pillar of the hospitality and achievements of the Oirghialla, 
and of almost all the Irish of his time. 

Some assert that O'Neill would not have returned from Munster until the 

May following, had it not been for the death of Maguire. He proceeded to the 

south-east of Cork, and through the country of Barry More, Roche’s country, 
and Clann-Gibbon. He then took his leave of the Munstermen, promising them 

that, if he could seize an opportunity during this war waged upon him by the 
English, he would return again to settle their disputes, confirm their covenants, 
and establish peace among them. He took with him to Tyrone some of their 
chieftains, as hostages and prisoners, and left others of them in the hands of the 

Earl of Desmond, and of Redmond, the son of John Burke. He transferred his 

own authority,and gave a warranty for the hiring of two thousand men, to Dermot 
O’Conor and the sons of John Burke, in the country of the Geraldines, in order 

that the Earl of Desmond might have their assistance. O'Neill then passed 
on through the direct roads by Cliadh-Mail-mhic-Ugaine’, and by the Suir, 

keeping Cashel to the right; and although the Lord Justice and the President 
had a great army, by land and sea, having landed in Dublin in the first days 

of March, and the Earls of Thomond and Ormond were at Limerick, awaiting 

his return from the south, he passed by them on hig return by the same roads 

- through which he had gone to Munster, until he got back to Tyrone, without 
receiving battle, opposition, or attack, upon any road or pass, and without losing 
any person of note, except Maguire alone, as we have before stated. 

The Earl of Ormond and the Earl of Thomond set out from Limerick along 
the Suir, in pursuit of O’Neill ; but he having passed them without receiving 
battle or rencounter, the Earl of Thomond burned corn and dwellings in Clann- 
Gibbon, the country of the White Knight. These two Earls [then] proceeded 
to the country of the Butlers, and to Kilkenny, where they passed Easter; and 
after the Easter holidays, they repaired to Dublin, to welcome and pay their 

respects to the new officers who had come to Ireland, namely, Lord Mountjoy, 

year 1560, note ‘, under 1570, and a passage a ford on the Morning Star River, is referred 

under 1579, p. 1719, supra, in which Athneasy, to as in the very centre of this territory. 
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da Géiecld Muman. lap noenam a ccuapca vo na hapladaib pin 1 nach chach, 

pone cap a nap san puipec, 7 an Ppeploenp mapaén po Fo pangacap Fo | 

cll camnig. 
Nip b6 cian ap pm 50 po sabad la comne ecip Japla upmuman 7 Uaiene 

_ mac Rudpaige dice uf thopda go ccommlion vaoine, apm,7 é10(d la ceaccapnae 

pin 1omaccallaim 1p. 

muman oia Lich pin ipin ccomne pin. 

Ruce lapla upmuman an Ppepoenc 7 lapla cuad- 

Cn can pangacan vo vib Gab sup 

an cularg 1omaccalma po cogad fconpa a ccompocnaib beml ata pagac. 

baccan ag ceappnuccad a ccamngfn,7 ag angnfp ima naccantaib pon a porle 

f Carey—He wrote it Carew himself, as ap- 
pears from the State Papers; but his contempo- 
rary, Sir Henry Doewra, writes it Carey. The 
name is now called in Irish Cappin, Carroon, 

in the south of Ireland. For a full account of 
his appointment to the Presidency of Munster 
the reader is referred to the Pacata Hibernia, 

book 1, ¢.i. ii. and iii. . 

8 Bel-atha-Raghat, now Ballyragget, a small 
town situated on the left bank of the River Nore, 

in the barony of Fassadinin, and county of Kil- 
kenny, and not far from the boundary of the 

Queen’s County. The ruins of the castle of 

Ballyragget are of considerable extent. ‘They 
are situated in the demesne of Ballyragget 
Lodge, which belongs to Kavanagh of Borris- 
Idrone. In the Pacata Hibernia, book 1, c. iii., 

is given a minute account of the manner in 

which the Earl of Ormond was taken, in a 

joint letter from the Lord President of Munster 
and the Earl of Thomond to the Lords of the 
Council. In this letter it is stated, that this 

conference was held at a place called Corronne- 

duffe, eight long miles from Kilkenny. There 
are two drawings of the taking of the Earl of 
Ormond which belong to two distinct points of 
time; one in the Pacata Hibernia (ubi supra), 

which refers to the moment of meeting, when 
both parties were ranged opposite each other, 
and the parley beginning; and a sketch in Tri- 
nity College, Dublin, which has been engraved 

for Ledwich’s Antiquities of Ireland (see second 
Edition, p. 276), which shews the taking of the 
Ear! after the conference. ; 

Leland says, book 4, c. v., “ that the rebels 

of all quarters were considerably elated at this 

event, while the friends of Government, in this 

time of danger and jealousy, easily entertained 

suspicions that a leader, who had usually acted 

with due circumspection, could not have ran so 

blindly into danger unless he had formed a clan- 
destine scheme of delivering himself into the 

hands of the rebels.” The loyalty of Ormond, 
however, was not suspected by Carew or Tho- 

mond, or even by his enemy, Sir Charles O’Car- 

roll, who, in a letter to the Lord Deputy Mount- 

joy at this period, acknowledges the Earl’s loy- 

alty, but observes, that “ he hath no heyre male 

of his body to inherit his title,” and that his next 
heirs were not over loyal to Her Majesty. This 

wily Irishman then writes: 
“Tf the Erle of Tyrone (as his fact well de- 

serveth) were cutt off, who were then so mightie 
in Ireland as the Erle’s kindred, who, degene- 

ratinge from his Lordship, yf they were once 
invested with that honnor, I will not say they 
would, but may well feare least they would 
follow their old bias, and become as undutyfull 

as they haue bene. And perhapps it boath is, 

and willbe nedfull for her Majestie to have a 

duteful subiect nere them that may be a meanes 

to crosse their actions. I know not to what 

~~ 
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as Lord Justice, and Sir George Carey‘, the President of the two provinces of 
Munster. After having paid this visit to Dublin, the Earls returned back with- 
out delay, accompanied by the President, until they arrived at Kilkenny. 

It was not long after this when a day of meeting was appointed between 

the Earl of Ormond and Owny, the son of Rury Oge O’Moreach, to have an 
equal number of men in arms and armour, to hold a conference ; and the Earl 

of Ormond brought the President and the Earl of Thomond to be present, at 
his own side, at that conference. When they arrived at the appointed place, 
which was in the neighbourhood of Bel-atha-Raghat*, they began to state their 
[mutual] covenants, and to argue their claims on each other, until a gentleman” 

end the plott is laid, and followed with such 

heat by his Lordshipp, to cut me off uppon so 
slight an occasion. Yet, consideringe with 
myself my own loialtie (in which I hoappe, by 
God’s Grace, boathe I and myne shall contynue) 
and the occasion of suspition heretofore gyven by 
those who are lick to inheritt after his Lord- 
shipp, it gyves me occasion to suspect that which 
I feare may follow.” 

Leland remarks that Mountjoy, who possibly 
was not dissatisfied at the removal of a man who 
rivalled him in authority, and conceived that 
this event might induce the Queen to send him 
reinforcements from England, affected to treat 

it with indifference. Ormond remained in 
O’More’s hands from the 10th of April till 
the 12th of June, when he was set at liberty 

upon delivering sixteen hostages for the pay- 
ment of £3000.—See the Pacata Hibernia, book 

1, c. vii. 

» A gentleman.—His name was Melaghlin 
O’More,—See Ledwich’s Antiquities, p. 275. 
Peter Lombard, Comment., pp. 436, 437, 438. 

It looks strange that the Four Masters should 
have known nothing about the real cause of 

the taking of the Earl. Sir George Carew 
writes, that the Earl of Ormond, “after an 

hower, or more, was idly spent, and nothing 
concluded, &c., was desirous to see that infa- 

mous Tesuit, Archer, did cause him to bee sent 

for ; assoone as he came, the Earle and hee fell 

into an Argument, wherein hee called Archer 
Traytor, and reproved him «for sending, under 
pretext of Religion, her Majesties subjects into 

Rebellion.” 
The most curious account of this conference 

is given by P. O’Sullevan Beare in his Hist. 
Cathol. Iber. Compend., tom. 3, lib. 5, ¢. viii., 
which runs as follows: 

“Interim in Lagenia Huon Omorra Portum 
Lisi arcem commeatu intercludendo in magnas 
angustias deducit. Comes Vrmonius regij ex- 
ercitus imperator arci laturus opem cum am- 
plius quatuor millibus equitatus, & peditatus 
Dubhlinna profectus ad riuulum nomine va- 
dum Nigrum pervenit. Vbi Huon circiter mille, 
& quadringentos milites ducens illum in aperta 
planicie aggreditur. Acriter, & contentiosé 
dimicatur. Huon hostis alas ad agmina sepé 
compellit, itidem hostis multitudine repulsus. 
Vrmonius eo die milites sexcentos amisit, quo- 
rum corpora edibus accensis combusit, ne 

intelligeretur tantum sibi damni fuisse illa- 
tum. Nam mos est Anglis occisos suos oc- 
culendi, hostes verd in publicis locis spectan- 

dos collocandi. Catholici sexaginta succubue- 
runt: circiter octoginta sunt vulneribus affecti. 
Vrmonius multitudine militum iter sustinens 
in arcem commeatum intulit. Cathirius, Mau- 

ritius, & Iohannes Oconchures Iphalij equites 
, 



2168 annaza Rioghachta eiReann. (1600. 

50 po cuip oume varal vo mumneip Ucicne a lea 1 népib, 7 1 napadnaccb 
eich lanla upmurman, 50 po fobamm an ciapla a gabaul po (6. Or connanpe 

an Ppeypwwenc 7 1apla cuadmuman m ni pm poait a neich pop cculanb, 7 nf 

po anpac 50 pangacan s0 cll chainmsh. Cer chfha po Fonad lapla cuad- 

muman pin clecmanl pin. Ruce Uaitne mac Rudpage lapla upmuman Lip 

ap vamngmgcib a duitce. Ro bad pecel rongnad peacnén epeann lapla upmu- 

than vo bhié Wear an ionnap pin. Oo deachad cpa an Ppeproenc, 7 lapla 

cuadmuman ipm cpeccmain iap ngabarl lapla upmuman o cill cams go 

Ponclaipse, appide 50 heochoill,7 o eochoill Fo copeagh. Oc cualaig 

lapla ofpmuman 7 pingin mac vonnchad més captargs a croce an of pin, 

cangacan 50 lion a ccionoil so po sabpac Longponc parpping planbotaig Fo 
mbaccap ma cciopcall bovba ap gach caoib vo Choncangs fp 7 cua. 

bacan pm pé corccidep comlaime amlad pin go po Zsabad oppad mora ecip 

pingin mag cantas, 7 an Pperroenp, 7 14ap navom an opparoh fconpa vo 

veachaid lapla ofpmuman ap pud an cipe vo Cuingid bid o1a buanvadarbh. 
O po proip an Ppeproenc, 7 lapla cuadmuman go po pecaorlpioc an lucc 

baccap ma naghaio o anole, 50 mbaof an conaip 6 concangs go Luimneac 

poimtecca aca, Ro apccnacap a 06 né acpi do céoaib mancac go mile nd 06 

pagoraip 6 copcags Zo maig eala, 6 mars eala go cill mocelléce,q o cill 

cum centum peditibus improuisd scalis altis- 
simis admotis Cruochanum castellum, quod in 
Iphalia principatu Thomas Morus eques Aura- 

lit. Hic religiosus motus spe reducendi Vrmo- 

nium ad sanam mentem petit, vt liceat colloqui. 

Colloquendi facultatem Vrmonius non negat. Ita- 

tus, & Siffirdus Angli presidio tenebant, as- 

cendunt, & propugnatoribus occisis expugnant. 

Rursus Comes Vrmonius regij exercitus impe- 
rator, & Huon Omorra yterque jn alterius con- 

spectum copias perducit. Erat tunc apud Huo- 

nem Pater Iacobus Archerus é Societate Iesu 
Ibernus vir Catholice Religionis amplificande 

studiosissimus, perindeque Heresis hostis ac- 

cerimus, & ob id ab Anglis odio inexpiabili 

habitus; quipp® qui primum Onello, deinde — 
Huoni, tandem Osulleuano, & alijs Catholicis 

praua dogmata oppugnantibus, suo studio, con- 

silio, suaque opera, & industria minimé defuit, 

ac sua etiam authoritate Catholicorum agmen 

cogens cum Hereticis signa sepénumerd contu- 
s 

que ex altera parte Vrmonius Dionysius Obrien 
Tomonie Comes, Lomnachequé princeps, ‘& 

Georgius Caruus Anglus Momoniarum prefec- 

tus equis vecti; ex altera verd religiosus Arche- 

rus pedes tribus Ibernis militibus comitatus in 

vtriusque exercitus conspectu ad colloquium 

conueniunt, nulla incolumitatis fide interposita. 
Ibi Archerus, qui linguam Anglicam optimé 

callebat propter Caruum Ibernicum idioma non 

intelligentem, Anglico sermone pié, sanctéqué 
suo more incipit facere verba. Eum Vrmo- 

nius interrumpit futile quoddam argumentum 

in Summi Pontificis sanctitatem obijciendo. 

Qua re subiratus Archerus cum pristinum oris 

habitum aliquantum mutasset, & simul baculum, 
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of Owny’s people placed his hand on the reins of the bridle of the Earl of 
Ormond’s horse, and finally determined to take him prisoner. When the Pre- 
sident and the Earl of Thomond perceived this, they turned their horses back, 

and did not halt until they arrived at Kilkenny. The Earl of Thomond, how- 
ever, was wounded in that rencounter. Owny, the son of Rury, [then] took the 
Earl of Ormond with him into the fastnesses of his territory ; [and] it was a 

wonderful news all over Ireland that the Earl of a should be detained 
in that manner. 

The week after the taking of the Earl, the President and the Earl of Tho- 

mond went from Kilkenny to Waterford, from thence to Youghal, and from 

Youghal to Cork. When the Earl of Desmond and Fineen, the son of Donough . 

Mac Carthy, heard of their arrival at that place, they set out with all their 

forces ; and, pitching an extensive camp of tents, they formed a wide circle on 

every side of Cork, north and south Thus they remained for a whole fortnight, 

when Fineen Mac Carthy and the President concluded an armistice for a month. 
The armistice being agreed on, the Earl of Desmond went forth through the 
country to procure provisions for his retained soldiers, When the President 

and the Earl of Thomond learned that their adversaries had parted from each 

other, and that the road from Cork to Limerick was left open to them, they 

went forth with two or three hundred horsemen, and with one or two thousand 

soldiers, from Cork to Magh-Ealla', from thence to Kilmallock, and from thence 

seu stipitem, quo seniles artus sustinebat, dex- 

tera forté tolleret, tres Iberni pedites, qui eum 

comitabantur, Anglici sermonis ignari, velle re- 

ligiosum stipite cum Vrmonio congredi, existi- 

marunt. Quamobrem periculum, quéd inermi 

religioso ab armato impendere putabant, ante- 
uertere cupientes duo Urmonium aggressi equo 

deturbant, tertius quoque ferrum stringit: in 

quorum auxilium pluribus accurrentibus ex 

Catholico exercitu, multitudinem veriti Comes 

Tomonius, & Caruus se fuge mandant. ‘In Ar- 

___ cherum regij magna turba proruunt ; Quibus 

Cornelius Orellus ab Huone missus occurrit. 
Vtrinque equestri pugna & bombardariorum 
velitatione dimicatur, donec nox prelium dire- 
merit. Postero die pars vtraqué ab eo loco 

discessit. Vrmonius ab Huone custodie man- 

datus ad fidem Catholicam ab Archero conuer- 

titur.. Sed Onelli iussu veterum amicitiarum 

memoris incolumis dimissus iterum ad pristi- 

num Heresis vomitum rediuit, de Archero verd 

silentio innoluendum non est, eum Hereticis 

non modo terrori, sed etiam adeé vel admira- 

tioni, vel stupori fuisse, vt per maria siccis pe- 
dibus incedere, per aerem volare, aliaque supra 
hominum vires assecutum esse crediderint, inde 

non Archerum, sed Archidiabolum rectius ap- 
pellandum esse confirmantes.” 

' Magh-Ealla: i.e. the Plain of the River 
Falla, or Allo, nowythe town of Mallow, in the 

county of Cork.—See note *, under the year 
1598, p. 2080. supra. 

12 0 * 
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mocelléce 50 luimnec. Tainice ona rapla ofpmuman hi cconallchoib go 

pocnaice Ofprhcip ophetth 7 opoipcomm(ec ap an bppeyroenp 7 ap lapla 
cuadmuman. 

ba ipm can pa vo pala accallam mclfite ecip an Ppeyioenc, 7 lapla 
cuadmuman vo taoib,7 Orapmaic mac an oubalemg uf concobaip von caoib 

apall. Neaé eipide bai ag cpfic a ampaine la hapla ofpmuman cap cnn 
cuillme, 7 cuapupcail, pév, 7 pomaome pp pé mbliadna map an can pa 4 

bacap ampa 1ombda 1olapda po a pmacc,) pO a cumacca an can pin. Appead 
ainfce po tionéoipee a ainpén do iapmaic, lapla ofpmuman vo tapbent 

von Ppeproenp, 7 olapla cuadmuman vap cfnn ionnmaip, 7 edvala, 7 ap 

paompp!,7 ap pecan vachaige vo plin,7 0a Zac aon no Febad lary, 7 po paoid 

« To deliver up.—P. O’Sullevan Beare tells 

this story somewhat better; but he and the 

Four Masters were ignorant of the machinery 
set at work by Carew to effect this dishonour- 
able capture of the Sugane Earl. But Carew 

himself, who appears to pride himself on his 

powers of cunning, subtlety, and treachery, has 

thought proper to transmit a detailed account 

of it to posterity in the Pacata Hibernia, from 

which the Editor is tempted to present the rea- 

der with the following abstract of it. 
The two most powerful leaders of the rebels 

in Munster were James Fitzgerald, commonly 
called the Sugane, or Straw-rope Earl, and Der- 

mot O’Conor Donn, who commanded fourteen 

hundred bonnaghtmen, or mercenary soldiers, 
consisting of Ulstermen and Connaughtmen, 

employed in the Earl of Desmond’s country, by 
commission from O’ Neill, the Pope’s King of Ire- 

land. This Dermot O’Conor was married to the 
Lady Margaret, the daughter of the late un- 
fortunate Gerald Earl of Desmond, and sister 

to the present heir to that title, who was de- 
tained a prisoner in the Tower of London while 

his dignity and estates were usurped by the 

Sugane Earl. In this complicated state of 

affairs Sir George Carew “‘resolved to try the 

uttermost of his witt and cunning” to turn 

’ 

it to advantage. In a very secret manner he 

provided and sent a fit agent to sound the in- 

clination of the Lady Margaret, and, finding her: 

fit to be wrought upon, it was propounded that 

if her husband would take the Sugane Earl 

prisoner, and deliver him into the hands of : 

the President, he should receive one thousand 

pounds sterling, and that he should have a com- 

pany of men in pay from the Queen, and other 
conditions of satisfaction to herself and her bro- 

ther. The Lady Margaret, who, by an English 

education, contracted an affection for English 

government, and was particularly solicitous for 

the interests of her brother, naturally hated the 

man who had usurped his dignity by Irish law, 

on O’Neill’s authority, and prevailed upon her 
husband to form a scheme for delivering the 

Straw-rope Earl into the hands of the Lord 

President. 

The President’s secretary and historian gives, 
as matter of triumph, some very vile details of 

the little and paltry wiles to which the Lord 

President had recourse on this occasion. In 

that age of cold-blooded murders and disho- 

nourable dealings, such details were read with 

amusement, while, to us of the nineteenth cen- 

tury, they sound worse than the history of the 

Red Indian or the Bushmen of Africa! One 

ae 
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to Limerick. The Earl of Desmond then went into the Connelloes with nume- 
rous forces, to reconnoitre and watch the President and the Earl of Thomond. 

At this time it was that a private interview had taken place between the 
President and the Earl of Thomond, on the one side, and Dermot, the son of 

Dubhaltach O’Conor, on the other. He was one who had been for a year before 
in the military service of the Earl of Desmond, for hire and wages, jewels and 
riches, and he had many hireling soldiers under his jurisdiction and command 
at this time. The resolution which his misfortune suggested to Dermot was, to 

deliver up* the Earl of Desmond to the President and the Earl of Thomond, in 

consideration of receiving wealth and property, and the freedom and profits of 
un estate, for himself and every one who should adhere to him. He sent mes- 

Nugent, who had been a servant to Sir Thomas 

Norris, had turned over to the rebels after the 

death of his good master, and by the efficiency 
of his services acquired their esteem and confi- 
dence; but, imagining that he could get on bet- 
ter under the wings of the President, he came 

to submit to him, and to desire pardon for his 
faults committed. Answer was made, that “ for 

so much as his crimes and offences had been 
extraordinary, he could not hope to be recon- 
ciled unto the State except he would deserve it 
by extraordinary service, which, saith the Pre- 
sident, if you shall perform, you may deserve, 
not only pardon for your faults committed here- 
tofore, but also some stores of crowns to releeve 

your wants hereafter.” He promised to destroy 
either the Sugane Earl or his brother John. As 

a plot was already laid against the Sugane Earl 

by Dermot O’Conor, and as his death could only 

serve to raise up new competitors for his title, 
Nugent was instructed to murder John. He 

seized his opportunity and attempted to de- 
spatch him, but, as his pistol was just levelled, 

he was seized upon and condemned to die. At 
his execution he confessed his design, declaring 
that the Lord President had many others hired 
and sworn to effect what he intended. 

The plot of Dermot O’Conor for seizing the 

Sugane Earl remained still to be executed, and 
to promote its success all the ingenuity of the 
wily Lord was exerted. At a period when his 
officers expected some manly and honourable 
warfare in the field, he suddenly dispersed his 
forces into different garrisons, in order to in- 

spire the rebels with confidence, and to induce 
the leaders to make the like disposition of their 
troops. He next forged a letter (of which a 
copy is ostentatiously printed in the Pacata Hi- 
bernia), as if addressed gyy the Lord President 
to James Fitz-Thomas, acknowledging many 
obligations for his secret services to the State, 

and exhorting him to deliver up Dermot 0’Co- 
nor alive or dead. Dermot, furnished with this 
letter, which it was to be supposed he had in- 
tercepted, sought an interview with the Sugane 
Earl, took occasion to quarrel with him, and 
took him prisoner, as a traitor, in the name of 

O'Neill! produced his letter, which was in Ca- 
rew’s own handwriting, as a proof of this his 
guilt, and conveyed him, and some of his com- 

panions, to Castlelishin, of which he held the 

command, informing the Lord President of his 
success, and eagerly expecting his reward. But 
before Carew could arrive to receive his priso- 
ner, John Fitz-Thomas, and the spirited rebel, 

Pierce Lacy, who had suspected the real pur- 

12 u2 ‘ 



2172 aNNaZa RIOshachta erReann. (1600. 

cecca 50 hinclfite ppip na copecaib pin vo pars} an ppeproenc, 7 an lapla, 

7 po nadmpioc a ccuna oiblinibh amlaw pm. Ni po Vice tna viapmanc hi 
ppaall an nf po ccanac lamh uain po gabad loup (in a pole Late a coopac 
mip lumi na bliadna po) lapla ofpmuman ina ompeccap pin 1 ecfipcmfoon a 
cipe, 7 a talman ap pob, adbal cumacca viapmaca, 7 popcan iolapda a 

daofne 1pm cip fp. 71ap ngabeal an lapla lop ap e 1onad m po la dia 

1oméommfce € 1 mbarle vo barleib an lapla pina. Caplén an lippin 1 ngle- 

moon sfpalcach. Ro cup lion a mdi, 7 bapoacea an baile vo éfitipn 
connaccargh 1 ccaommtecc an lapla oa 1oméom(cc yin mbarle fpin. Oo 

ch pn hn ccfnn ale von tip go po paoid a teccas ccfnn an Ppeprdenp 4 

1apla cuadmhuman oarpniip psel vob, 7 00 Cumg Fac nfich po seallad v6 
oan cfnn an lapla. 

Oc cualacan seanalcarg sabanl an lanpla 4 a@ bE 1pm erccfnodal impabe 

po tionolpioc pliocc Mumip mic Heanale ap sac apm 1 mbacap 1 na poile 

late 1 ccompocpab couplfin on ppm. Tanaice ann on Mac muipip crap- 
paige a. Paccpaicm, mac tcomaip, mic emainn 7. an Rioipe ciappargec .1. 
Uilliam, mac Slain, mic Uilliam, Rroipe an §l(nna €mann, mac comaip, mic 

€Emamn, mic commp, An Rioipe Fionn a. Emann, mac Scan 7 ofpbpacain 
von lapla buofin 1. Sfan, mac tcomaip puaid, 7] ouine vapal vo bapcacaib 

oan bo ham ullam, mac Sfam na plmap mic procaupod paranais baof ap 
popoad 1 ppocayfan lanla 6 po hoiponead € ina lapla go nurcce pm. lan 

ccoce voibpide uile ln ccfnn a pole nip b6 cian po bacan 1 momaccallaim 

an can po chimnpioc iad pfin vo pomn an clepamnab an baile, ool oa 
pobainc po cévdip, 7 san ofsam vo sad a ccopp, nd a ccaomanmann Fo 

mbfnoaip an ciapla ap odip no oficctn. Ro cimmsyplc ap a hatle pon a 

cefpcaghaid Fo pangacan 50 mipaib an bale, 7 nf po pacharspior érccfn, no 

anppoplann oa pfuainpioc, 4 00 ponpacc bmg mbicc via po mapbad, 7 ora 
po muohaigf dia muimncip 50 po sabad an baile pop an mbapoa leo po 

dfo1d, | 50 Tcapopac an ciapla app oaimdfom san puareclad uadaib ora 

pose of O’Conor, mustered four thousand men ' Caislen-an-lisin: i.e. the Castle of the Little 

of their followers and rescued the Sugane Earl, Fort, translated Castellum Castri by P. O’Sulle- 

The career of Dermot O’Conor was afterwards van Beare, Hist. Cathol, Ibern., fol. 169. This 

brief and inglorious, and his fate tragical, as he castle is described in the Pacata Hibernia as 

richly merited by his base treachery. near the great fastness of Connilloe. Its ruins 
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sengers privately with these conditions to the President and the Earl, and they 
mutually ratified these covenants. Dermot did not neglect what he had taken 
in hand, for he took the Earl of Desmond prisoner, one day in the beginning 
of the January of this year, at a meeting of his own people, in the very middle 

of his own territory and land ; for Dermot’s power was great, and his men were 
numerous, in that territory, And, after having taken the Earl prisoner, he sent 

him to be incarcerated in one of the Earl’s own castles, namely, in Caislen-an- 

Lisin’, in the very heart of the country of the Fitzgeralds. He left a sufficient 
annua of guards, consisting of Connaught kerns, to defend and guard the ' 

castle, along with the Earl, and to keep him there. He himself repaired to 

another part of the territory, and sent his messengers to the President and the 

Earl of Thomond, to tell them the news, and to demand what had been pro- 

mised him for [securing] the Earl. 

As soon as the Geraldines heard of the capture of the Earl, and the perilous 

position in which he was placed, the descendants of Maurice Fitzgerald col- 

lected from every quarter, on a certain day, to the neighbourhood of Caislen- 
an-Lisin. Thither repaired Mac Maurice of Kerry, i. e. Patrickin, the son of 

Thomas, son of Edmond ; the Knight of Kerry, i. e. William, the son of John, 

son of William; the Knight of Glin, i.e. Edmond, the son of John, son of 

Thomas ; the White Knight, i.e. Edmond, the son of John; and the bro- 
ther of the Earl himself, i. e. John, the son of Thomas Roe; and a gentleman 

of the Burkes, whose name was William, the son of John of the Shamrocks, son 

of Richard Saxonagh, who had been retained in the service of the Earl since 

he had been appointed Earl until then. All these having met together, they 
were not long in consultation when they came to the resolution to divide them- 

selves in four divisions for the four quarters of the castle, and proceed forth- 
with to attack it, and not to look to the love of body or precious life, until they 

should rescue the Earl by consent or violence. They then advanced straight 

forward until they arrived at the walls of the castle ; and they felt not the 
resistance or opposition they received, and they made little account of the num- 

bers of their men who were killed and destroyed, until at last they took the 
castle from the warders, and rescued the Earl out, in despite of them, without, 

are still visible in the townland of Castle-Ishin, not far from the borders of the county of Lime- 
parish of Knocktemple, in the county of Cork, _ rick. 
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éionn, san purliuccad, Zan poimpveanccad pap pin. Oo paopac matin 

nanacenl von banoa. 
Oo cHroh tna an sabail pm lapla ofpmuman a mimfp, 7 a mionéip vo 

diapmaic o concobain peachnon epeann, 7 1ap novol von lapla 1 mfpee a 
mumncipe cuce poccna vo vIanmarc, 7 va Zac Connaccac bai ma pocarp, 7 

va ccfiteapnaib an cip opaccbanl. Oo ponpact iapam po cév6ip innpin,7 locan 
a g{palcachaib 50 momat monnmara 4 névala, mmipgf, 7 naipnhy co nap 

bupupa apiom a puccpac connactag oilcenel saca hévala mam 7 1apam 
a sfpalcacaibh pm hfoh a nfpaonca pln pyr porle 56 yin. 

A ccopac mip lul apa hantle vo gluaip an Ppepivenp, 7 lapla cuadmu- 
man 50 ccionol ccaobpeac vo parsoiuipib 6 Lurmneac von caob ba cuaid vo 

Shionainn pap cpé conncae an claip 50 pangacan baile més colmain 1 ccpioca 

cév Goncobaipeind cantfpaigi. Oo copilot annpin 1 nimloctad cap Sioneinn 

50 cloré slfnna baile e1pide fil pop bnuac na Sionna von caoib cfp,7 po bad 
vo baileib Rroipe an slfina €,7 ba on ngl(m pin ina bpwl an barle .1. slfnn cop- 

bnage po hammngeavd an Rioipe, 7 an clocpom sup ap cpumnigh an congain 

mop dia pag. Tanaicc opoanap mop 6 lumneaé 1 naptpaisib 1 ccomne 
an Ppeproenp, 7 1apla cuadmuman von baile ceona. Mp puide voib pe na 

aghaid vo Cuaid aca an in mbaile fo cfnn 0a la,7 vo bmplecap blad ve lar 
an onoanar Inép. Ro lingpioc € va Zac cao’ ap a haitle, 7 po manbpac 
pice, né 06 vo paopclannoib, 7 vaopclannoib vo mumncip an Rioine bacap 

ag bapoacc an baile 50 pocaide vo mnaib 7 vo monoaomb. Ro manbad 
bfor opfm vo mumncip an ppeproenp,7 an lanla lap an mbapoa, 7 nip bo 

podaing an baile pin vo sabail munbad pecaoilead a mumctipe map an can 

pin 6 1apla ofpmurnan. : 
Oc cualaig O Concobaip ciappange a. Sfan mac Concobaip uf concobaip 

apmail an cipe ap ccanuccad, 7 cloch slinna ap na sabail gan sum, Fan 

Ruapacc vo cod 1 ccf an ppeploeny 7 an lapla,7 vo seall abit vaomn Lhe 

™ Baile-Mic-Colmain, now Colmanstown, a 

townland in the parish of Killofin, barony of 

East Corca-Vaskin Clonderalaw, and county of 

Clare.—See note 4, under 1581, p. 1760, supra. 

" Cloch-Gleanna. This was the name of the 

castle of Glin, in the north-west of the county 
of Limerick. It is translated Vallirupes by 

P. O’Sullevan Beare in his Hist. Cathol. Iber., 

fol. 170: “Quibus domesticis perturbationibus 

dum Catholici fluctuant et conficiuntur, Caruus 

Vallirupem (Cloch-Gleanna) equitis Aurati Val- 
lis arcem tormentis quassam in suam potestatem 

redigit.” This castle was 102 feet in length 

and 92 in breadth. A plan of it, as then be- 
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indeed, paying the price of his ransom, and he himself without being wounded 
or losing a drop of blood. They extended mercy and protection to the warders. 

This capture of the Earl of Desmond had spread abroad to disrespect and 
dishonour of Dermot O’Conor ; and when the Earl went among his people he 

gave warning to Dermot, and to every Connaughtman who was with him, and 
to their Kerns, to quit the country. This they immediately did ; and they 
garried with them from the country of the Geraldines much wealth, moveable 

property, and cattle ; and it would be difficult to enumerate all the different 

kinds of spoils which the Connaughtmen carried off from the Geraldines before 

and after their contentions with each other on this occasion. 
In the beginning of July following, the President and the Earl of Thomond 

set out from Limerick with a fine muster of soldiers, and marched westwards 

along the northern side of the Shannon, through the county of Clare, until they 

arrived at Baile-Mic-Colmain”, in the cantred of East Corca-Bhaiscinn ; [and] 

from this they ferried themselves across the Shannon to Cloch-Gleanna’, a castle 

on the southern bank of the Shannon. 

The castle at which this great host had gathered was one of the castles of 

the Knight of Glin ; it is situated in Gleann-Corbraighe, from which it received 

the name of Cloch-Gleanna, and the Knight the appellation of Ridire-an- 
Ghleanna’. Heavy ordnance were brought in vessels from Limerick to meet 

the Earl and the President here. Having sat before the castle, they reduced 
it in two days, and made a breach in it with the heavy ordnance. They then 

rushed into it from every side, and slew a score or two of gentlemen and ple- 

beians of the Knight’s people, who were guarding the castle, together with 
some women and children. Some of the President’s and Earl’s men were also 

slain by the warders ; and it would not have been easy to take the castle were 

it not that the Earl of Desmond’s people had previously dispersed from him. 

As soon as O’Conor Kerry, i. e. John, the son of Conor, heard that the forces 

of the country had been thinned, and that the castle of Glin had been taken 
without difficulty or danger, he repaired to the President and the Earl, and 

promised thenceforward to be on the side of his Sovereign. He gave up his 

sieged, is given in the Pacata Hibernia, Dublin or the Valley, so called from Glin, anciently 
edition of 1810, p. 112. Glencorbry, in the north-west of the county of 

° Ridire-an-Ghleanna: i.e. the Knight of Glin, Limerick. 
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la a pmonnpa 6 pm amac. Oo pav a baile 1. cappace an pull do Opuim 

compill, 7 connapta von ppepiwenp, 7 von lapla. O po clop a ccorcemne hi 
corappaige 7 In cclomn mupip mumnc(p na bainmosna vpagbaal an aetpa 

rm ap a nfpccaipoib vo FZabpac acc bmp a mbanlcead, 7 acc paccbanl a 

naicigce, 7 a noinapurp 6béla oplaicte, Ruccpat a mna 4 a mumnceana ap 

calaibh a cenoc cfno sanb, 7 a ccollcead clutaipoiampa a ccoip mainge, 7 
1 ccomhpocnaibh ofpmuman. e 

Qn can din po prop an ppepoenc, 7 an ciapla (.. cuadmurnan) 50 po 

teichpioc an cip mle oupmop ap sac caeb opéil, 7 00 Capan vo cuippioc 
pargoiuim go Lic pnama ys ngapupin. Congpopc Mhfic mumip epide, 1onnap 

50 mbaof Zanapin uata 1 lice pnama, 1 ccapparce an pull ln ccloie slfnoa, 1 
neapp seibcine, 1 ppianamo, 1 ccpagh li, 1 napoplpca, Wop cata, 7 1 mbaileib 
clome mump ap cha cenmoca lop cuatal. Ro pill an Ppeprenr, 7 

lapla cuadmuman go lumneac ian mbpfit buada pon an cupup pin, caimice 

dIa Pagid upmon conallac conncae luimms 7 caonparsze an nipge ooib 1 

naghaid lanla ofpmuman 50 mbacan oaomlfit la a bppionnpa. 
Mac mupp ciappage 1. Pacpaicem, mac comaip, mic émainn, mic 

comaip vo écc hi mfén a cof, 7 a aimpipe 1ap mbfic 06 1 naéncaid lapla 

ofpmuman ipin ccoccad pempaice. Rob avban eccaome pfp a Cpota, a pola, 

3 a plalcaipe vécc mellma amlard pm. CA mac comap vo Zabcnl a ronaro. 
Cn Roipoeach 1. Mump, mac oauro, mic mupp, mic Daud do Ecc a Mi 

lan na bliadna po, macaém poitim, podealboa, poglamta illaioin, 1 ngaoid- 

tee, 71 mbépla eipide. O mac 1. Oauio vo sabarl a ronaro. 

P Carraic-an-phoill, now Carrigafoyle, on the Caran or Cashen River. The name Casan, or 

Shannon, in the barony of Iraghticonor, and 
county of Kerry.—See note “, under the year 
1580, p. 1730, supra. 

9 Kerry.—By Kerry is here meant Iraghtico- 
nor, or O’Conor Kerry’s country. 

® Fial, now anglice the Feale, a river rising in 
the barony of Duhallow, near the borders of the 

counties of Cork, Kerry, and Limerick, arid, 

flowing in a north-westerly direction, passes by 

Abbeyfeale and Listowel, and meets the River 

Brick, to the north of Rattoo, from which point 

their united waters form what is now called the 

Carpén Ciapaige, i.e. the path of Kerry, it 

being, as it were, the high road into the coun- 

try, was originally applied to this river as far as 

it is navigable for a currach or ancient Irish 

leather boat; and the church of Disert Trial- 

laigh, near Listowel, is referred to in an an- 

cient Irish manuscript, quoted by Duald Mac 

Firbis, as on the margin of the Capan Ciapange. 
—See Genealogies, Tribes, §c., of Hy-Fiachrach, 

p- 38, note J. 

5 Askeaton. ‘There is a view of the castle and 

monastery of Askeaton, as ‘taken on this occa- 
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castle, i. e. Carraic-an-phuill’, upon certain covenants and conditions, to the 

President and the Earl. 
As soon as it was generally heard through Kerry* and Clanmaurice that 

the Queen’s people had gained this triumph over their enemies, they [the inha- 
bitants] proceeded to demolish their castles ; and, leaving their mansions and 
‘residences wide open, they brought their women and families to the rear of 

their rough-headed hills, and their shady and solitary woods along the River 
Mang, and in the vicinity of Desmond. 

When the President and the Earl (i. e. of Thomond) learned that the greater 

number of the inhabitants of the country, on each side of the Fial' and the 

Casan, had fled from their habitations, they placed garrisons in the castle of 

Lixnaw, the residence of Mac Maurice, as also in Carraic-an-phuill, the Rock 

of Glin, Askeaton’, Fianaind’, Tralee, Ardfert, and Lis-Cathain", and throughout 
all the castles of Clanmaurice, excepting Lis-Tuathail”, The President and the 

Earl of Thomond returned to Limerick, having gained the victory on that ex- 
pedition ; and the greater part of the inhabitants of Connello, in the county of 
Limerick, and of Kerry, came to them, having turned against the Earl of Des- 
mond, and joined their Sovereign. 

Mac Maurice of Kerry, i. e. Patrickin, the son of Thomas, son of Edmond, 

son of Thomas, died in the prime of his life, after having joined the Earl of 
Desmond in the aforesaid war. It was a cause of lamentation that a man of 

his personal form, blood, and hospitality, should thus die in his youth. His son, 
Thomas, assumed his place. 

The Roche, i. e. Maurice, the son of David, son of Maurice, son of David, 

died in the month of June of this year. He was a mild and comely man, learned 
in the Latin, Irish, and English languages. His son, i. e. David, took his place. 

ANNALS OF THE KINGDOM OF IRELAND. 

sion, given in the Pacata Hibernia, book 1, c. vii. 

—See Dublin edition of 1810, p. 94. 
* Fianaind, now Fianait, and anglice Fenet, a 

townland with the ruins of a church and castle, 

on a point of land extending into Tralee Bay, in 
the barony of Troughanacmy, county of Kerry. 

“ Lis-Cathain, now Liscahan, acastle in the 

parish of Ardfert, barony of Clanmaurice, and 

county of Kerry.—See the Pacata Hibernia, 

book 1, c. x., where there is a long account 
given of Florence Mac Carthy’s attempt to get 
possession of this castle, which is not half a mile 
distant from Ardfert. 

 Lis-Tuathail, now Listowel, a small town on 

the bank of the River Feale, in the barony of 
Iraghticonor, and county of Kerry. A plan of 
this castle isgiven in the Pacata Hibernia, book 1, 
c. x., Dublin edition of 1810, p. 120. 

12 x 
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O cfpbaill 1. an calbach mac wllam widip, me fipsZancinm, mic maol- 
puanaid ovo manbad a mi lal le podaoimb uaiple vo jiol cefpbaill, 7 00 ~rol 
mfcaip. Pop colgda, copancach an calbac pin, mlle cpucid la a Cormhappancit 
pall, 7 Saoidel, Rioipe vamm 7 vondip a hugoappap om pmonmnpa. 

lomac canglfc, 7 congal, ofpcemaptpa, 7 voptad pola m po oiotangice 
opongbuione ofpime vo cabaipc ecip Sarancaib 7 gaowil lash 1pin pam- 
paoh po. 4 

Uaicne o monda v0 Lficefn lapla upmurnan amaé a mi Tan 7 re bnargve 
véce vo Fabal 06 app vo céomacaib, 7 vowdp lab na paépclann pob onépaige 

bacan pomamaigte von lapla a ngioll le comall sac coingell, 7 Zac arp- 
cfecal van hiomnanpecead arp ina puapeclad. 

Cin cuaicne cevna mac Rudpaige dice mic Rudparge caoié uf mopda, po 

ba oumne uapal oipofinc, aobclopach, 1ompaiceach pe hachad, vo manbad 
la mumneip na bammogna 1 nanppoplann 1omaipice eccualaing po pipad 
fcoppa oiblimb a ccompocparb lamgip) a mi Clugupe na bliadna po. ba mép 

cpa po cuip an manbad pin vo saul vo Foupecead,7 do Fépparcceacc Faoiwdel 
laigth 7 Epeann ule pop cculanb. Ourme eipwde bai ma aén oohpe o cfpt 

ap a oucharg,7 00 bf uplamap a atapoa a lop a lama, 7 a cpuap a cpowde 

a dopnaib vanap, 7 vednad ag a mbaof a pemoiple ag ool 1 pudpacup pe 

hachad poime pin 50 ccanopor f pO a pmacée, 7 po a Cumaccorbh buofin, po — 

bpié a maop,7 a buannavh oo pfin snacaitge Fao1deal co na baof aon baile 
via atanda ma Péccmaip 6 on 50 hon gen mo ta Ponce laoigip1 na ma. 

* Calvagh.—He was the Sir Charles O’Carroll 

who wrote the letter to the Lord Deputy above 
quoted, p. 2166. 

¥ Was slain.—P. O’Sullevan Beare states, that 
Owny O’More, having incautiously separated 

from his people, was shot through the body by 
a musket-ball. Fynes Moryson gives a curious 
account of the Lord Deputy’s expedition into 
Leix, on which he slew this celebrated Irish 

chieftain ; and the Editor is tempted to present 
the reader with Moryson’s own words, as they 

are excedingly important in shewing the high 

state of cultivation to which Owny O’More had 
brought the territory of Leix at this period : 

“But the best. service at that time done was 
the killing of Owney mac Rory, a bloody and 

bold young man, who lately had taken the Earl 

of Ormond prisoner, and had, made great stirs 

in Munster. He was the chief of the O’More’s 

sept in Leax, and by his Death (17th of August, 
1600) they were so discouraged that they never 
after held up their Heads. Also bold, bloody 
Rebel, Callogh mac Walter, was at the same 

Time killed; besides that, his Lordships stay- 

ing in Leax till the 23rd of August, did many 

other Ways weaken them; for during that time 
he fought almost every Day with them, and as 

often did beat them. Our Captains, and, by 
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O’Carroll, i. e. Calvagh*, the son of William Odhar, son of Ferganainm, son 

of Mulrony, was killed, in the month of July, by some petty gentlemen of the 
O'Carrolls and O’Meaghers. This Calvagh was a fierce and protecting man, a 

strong arm against his English and Irish ‘ieee and a knight in title and 
honour by authority of the Sovereign. 

In this summer many conflicts, battles, sanguinary massacres, and blood- 

sheds, in which countless troops were cut off, took place between the English 

and Irish of Leinster. 
Owny O’More set the Earl of oniaak at liberty in the month of June, 

having received in his place sixteen hostages, consisting of the eldest sons and 

heirs of the most honourable gentlemen who were subject to the Earl, as pledges 
for the fulfilment of every condition and article agreed upon for his liberation. 

The same Owny, son of Rury Oge, son of Rury Caech O’More, who had been 
for some time an illustrious, renowned, and celebrated gentleman, was slain’ 

by the Queen’s people in an overwhelming and fierce battle which was fought 

between them on the borders of Leix, in the month of August of this year. ° 
His death was a great check to the valour, prowess, and heroism of the Irish 

of Leister and of all Ireland. He was, by right, the sole heir to his territory 

[of Leix], and had wrested the government of his patrimony, by the prowess 
of his hand and the resoluteness of his heart, from the hands of foreigners and 

adventurers, who had its fee-simple possession passing into a prescribed right 

for some time before, and until he brought it under his own sway and jurisdic- 
tion, and under the government of his stewards and bonnaghts, according to 

the Irish usage ; so that there was not one village, from one extremity of his 
patrimony to the other, which he had not in his Rate except Port-Leix 

[Maryborough] alone. 

their Example (for it was otherwise painful), 
the common Soldiers, did cut down with their 

Swords all the Rebels Corn, to the Value of 

£10,000 and upwards, the only Means by which 

they were to live, and to keep their Bonnaghts 
(or hired Soldiers). It seemed incredible that 
by so barbarous Inhabitants the Ground should 
be so manured, the fields so orderly fenced, the 

Towns so frequently inhabited, and the High- 

ways and Paths so well beaten, as the Lord 
Deputy here found them. The reason whereof 
was, that the Queen’s Forces, during these wars, 

never till then came amongst them.” 
Then it is quite clear that civilization and 

agriculture would have advanced in this coun- 
try if the Queen’s forces had never come into 
it. By this observation Moryson shews who the 
barbarous people really were, for, certainly, the 

122 
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lap ppaoilead 04 oib(pccacaib eaccancenedl 6 1apla ofpmuman do cord 
sup an uachad plég vo pala ma pocaip 50 carplen na mange. Ni bat eirh 
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Mhfic mump pm pa héce po arpnhdpiom 1. comap, mac Parpaicin 7 Riome 
an $l(noa, 7 Piapup 6ce voter. 

Ssmibenn vo teacc a Saroib von mumain 1 mf Tail no bliadna po, 7 ba he 
a totachc, Mac écc lapla ofpmuman .1. Semup mac Gfporo, mic Slam, bai 

i ngiallnup ag an mboainpiogain (a ccionad a atan,7] ofpbpatpac a atan do 

dol hi ccoccad fuippe) vo Ligln ap acimbecc lap an mbainmogain rap nool 
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onépach a hugoappar an ppionnpa, 7 50 Ppuiccead Sach aon via Ouchars bai 

people who manured the fields so well, and 
fenced them so orderly, in the absence of the 
soldiers of the invaders, who destroyed all til- 

lage, should not be called barbarians. 
2 Pierce Oge De Lacy.—See note under the 

year 1186, p. 75, supra. He is called Petrus 

Lessius by P. O’Sullevan Beare, and Pierce 

Lacy in the Pacata Hibernia. ; 
* A letter.—This letter, which exhibits deep 

political craft and wisdom, was written, in the 

Queen’s name, by the Chief Secretary, Cecil, to 

Sir George Carew, Governor of Munster, on the 

1st of October, 1600, and has been published in 
the Pacata Hibernia, book 1, c. xiv. 

» Gone under her mercy.—This phrase is in- 

correct, or at least has no meaning, because he 

had been under her mercy for twenty-one years. 

It should be: “ after he had promised to be faith- 

ful and active in suppressing the rebellion and 

the Pope’s religion in Ireland.” 
© An honourable Earl.—He was but provision- 

ally restored, for Carew was directed either to 
deliver or retain his patent according to the 

expediency of affairs, and the services he might 
be able to perform. It appears that this youth 
had been carefully educated, from his childhood, 

as a Protestant, in the Tower of London, by 

order of the Queen, who wished to preserve him 

for State purposes. He was sent over under the 

conduct of a Captain Price, a sober and discreet 

gentleman, and an old commander in the wars, 

who landed with his charge at Youghal, on the 
14th day of October, and proceeded thence to 
Mallow, where he presented to Sir George Ca- 

rew the heir of the great rebel, and Her Ma- 

jesty’s letter, signed by Cecil, and her letters 

patent, under the great seal of England, for his 

restoration in blood and honour. Carew, to make 

trial of the disposition and affection of the new 

Earl’s kindred and followers, consented that he 

might make a journey from Mallow into the 
county of Limerick, accompanied by Meyler 
Magrath, Archbishop of Cashel, and Master 
Boyle, Clerk of the Council (afterwards the 
great Earl of Cork). They came to Kilmallock, 
one of the strongholds of his ancestors, towards 

the evening, where he was at first received with 

the warmest and most enthusiastic welcome by 
the people, and almost immediately after viewed 

with feelings of loathing and abhorrence. But 
this strange vicissitude will be best narrated in 

the words of Carew himself, or of his secretary,, 
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After his strange insurgents had dispersed from the Earl of Desmond, he 
repaired with his few remaining forces to Castlemaine. None of the Geraldine 
chieftains [now] sided with or assisted him, except the son of that Mac Maurice 
whose death we have recorded, namely, Thomas, the son of Patrickin, the 

Knight of Glin, and Pierce Oge De Lacy’. 
A letter* came from England to Munster in the month of July [recte October} 

of this year, the purport of which was, that the young son of the Earl of Des- 
mond, i. e. James, the son of Garrett, son of James, son of John, who was 
detained by the Queen as a hostage, in revenge of his father and father’s brothers 

having rebelled against her, had been released from his captivity by the Queen, 

after he had gone under her mercy’, and after he had been kept by her twenty- 
one years in captivity. It was, moreover, [ordered] in this letter that it should 
be proclaimed throughout the assemblies and great towns of Munster that this 

young son, i.e, James, the son of Garrett, was going over as an honourable 
Earl‘, by the authority of the Sovereign ; and that every one in his country who 

Stafford, as printed in the Pacata Hibernia, 

book 1, ¢. xiv. : 

“And to Master Boyle his Lordship gave 

secret charge, as well to observe the Earle’s 
waies and cariage, as what men of quality, or 
others, made their addresse unto him, and with 
what respects and behaviour they caried them- 
selves towards the Earle, who came to Kilmal- 
lock upon a Saturday, in the Evening; and by 

the way, and at their entry into the Towne, 

there was a mightie concourse of people, inso- 
much as all the Streets, Doores, and Windowes, 

yea, thé very Gutters and tops of the Houses, 

were so filled with them, as if they came to see 

him whom God had sent to bee that Comfort 

and Delight their soules and hearts most de- 

sired; and they welcomed him with all the ex- 
pressions and signs of Ioy, every one throwing 
upon him Wheat and Salt (an ancient Cere- 
mony vsed in that Province, upon the Election 
of their new Majors and Officers, as a Predic- 

tion of future peace and plenty). That night 
the Earle was invited to Supper to Sir George 

Thornton’s, who then kept his House in the 
Towne of Kilmallock ; and although the Earle 
had a Guard of Souldiers, which made a Lane 

from his lodgings to Sir George Thornton’s 
House, yet the confluence of people that flockt 
thither to see him was so great, as in halfe an 
houre he could not make his passage thorough 
the crowd, and after Supper he had the like 
encounters at his returne to his lodging. The 
next day, being Sunday, the Earle went to 
Church to heare divine service, and all the 

way his countrey people vsed loud and rude 
dehortations to keep him from Church, unto 
which he lent a deaf ear; but, after Service 

and the Sermon was ended, the Earle comming 

forth of the Church was railed at & spat upon 
by those that, before his going to Church, were 
so desirous to see and salute him: Insomuch as, 
after that publike expression of his Religion, 
the town was cleered of that multitude of 
strangers, and the Earle, from thenceforward, 
might walke as quietly and freely in the towne, 
as little in effect followed or regarded as any 
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bf an mic mupip pin a oubpamap do toce ap cliclth pogla, 7 oibfinge a pip 
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(po conpapal gfpalcach 1. Ruawm, mac magnupa, mic emainn, mec 
pitigh vécc. 

other private Gentleman. This true relation I 

the rather make, that all men may observe how 
hatefull our Religion, and the Professors thereof, 

are to the ruder and ignorant sort of people in 
that Kingdome. For, from thenceforward, none 

of his father’s followers (except some few of 

the meaner sort of Freeholders) resorted vnto 

him; and the other great Lords in Munster, 

who had evermore beene overshadowed by the 

greatnesse of Desmond, did rather feare then 
wish the advancement of the young Lord. But 
the truth is, his Religion, being a Protestant, 

was the only cause that had bred this coyness 

in them all; for, if he had been a Romish Ca- 

tholike, the hearts and knees of all degrees in 
the Province would have bowed unto him. Be- 
sides, his comming was not well liked by the 

vndertakers, who were in some jealousie that, 

in after times, he might be restored to his Fa- 

ther’s inheritances, and thereby become their 
Lord, and their Rents (now paid to the Crown) 

would, in time, be conferred upon him. These 

considerations assured the President that his 

personal being in Munster would produce small 

effects, but onely to make tryal of what power 
he had.” 

The only service that this young Earl was 

able to perform, was the recovery of Castle- 

main for the Crown, by his negotiations with 

Thomas Oge Fitzgerald, the Constable. Having 

obtained the surrender of this fort, which was 

strongly opposed by Florence Mac Carthy and 

the Sugane Earl, young Desmond returned to 

the English Court, where, it being understood 

that he was no longer worth feeding, he sud- 

denly disappeared. Mr. Moore thinks he was 
poisoned, but he quotes no authority. 

4 Pardon, literally forgetfulness or oblivion. 
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was in rebellion would now, upon their return to the Sovereign and this young 
Earl, obtain a restoration of their blood and honours, and a pardon‘ of their 

crimes. This young Earl arrived in Ireland, accompanied by a great force, in 

the month of October following. Upon his arrival in Cork*, the President and 

the Earl of Thomond repaired thither to welcome him. They all afterwards 
came to Mallow, Kilmallock, and to Limerick: All the inhabitants of the country 

of the Geraldines, upon beholding the true representative of the family, came 

to this young Earl; and the people who had the keeping of Castlemaine for 
James, the son of Thomas, gave it up to the young Earl, i.e. to James, the son 
of Garrett; and the Earl gave the possession of it to the President. There was 

then no town in the possession of Mac Maurice, i. e. Thomas, except Listowel 
alone, as we have said ; and even this was taken in the month of November by 
Sir Charles Volment’, the Governor of Kerry. $ 

The daughter of the Earl of Thomond, Honora, the daughter of Conor, son 

of Donough O’Brien, and wife of the Mac Maurice we have mentioned, fled 
from the plundering and insurrection @f her husband, and came to her native | 
territory under the protection of the President and the Earl of Thomond, and 
afterwards died at Dangan-Mac-Mahon‘, and was buried in the monastery of © 

The Chief Constable of the Geraldines, i. e. Rory, the son of Manus, son of 
Edmond: Mac Sheehy’, died. 

© In Cork.—This is incorrect, for, as we have 

already seen from the Lord President’s own ac- 
count of it, Captain Price, a trusty and discreet 

person, who was appointed by the Queen to de- 
liver this young Earl into the President’s hands, 
landed, with his charge, at Youghal, on the 14th 
of October, and from thence brought him to 
Mallow to the President, where they arrived on 
the 18th of the same month. 

f Volment.—He wrote the name Wilmot him- 
self. There is a most minute and interesting 

account of the taking of this castle by Sir 
Charles Wilmot, given in the Pacata Hibernia, 

book 1, chap. xvi. 
8 Dangan-Mac Mahon, now Dangan, a very 

large castle in ruins, in a townland of the same 

name in the district of Tuath-Ua-mBuilc, pa- 
rish of Kilchrist, barony of Clonderalaw, and 

county of Clare. It is stated in the Pacata Hi- 
bernia, book 1, c. xiii., that this Lady Honore ny 

Brien procured the murder of Maurice Stack, a 
very brave servant of the Lord President; and 

that her brother, the Earl of Thomond, upon 

hearing of it, was infinitely grieved; and that 
for it he held his sister in such detestation that, 

from that day forward to the day of her death, 
which occurred not many months afterwards, 
he never did see her, nor could abide the me- 

mory of her name. 
® Mac Sheehy.—The first of this family who 

came to Munster settled in the county of Li- 
merick as leader of gallowglasses to the Earl of 
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mond sent for him,” &c., &c. 

* Through enmity—Carew, or his secretary, 

states: ‘* Theobald sent to the Earle of Clan- 

rickard for a protection, pretending that what 

he did was done in revenge of his Cousen, the 

Lord Burke’s, death. But the Earle, misliking 
the Action, instead of a protection, returned 

him this letter insuing.” 

He then gives Ulick Clanrickard’s letter, ex- 

pressing the Earl’s indignation at his conduct. 

! Gort-innse-Guaire, now the town of Gort, in 

the barony of Kiltartan, and county of Galway. 

Desmond, in the year 1420. He built the cas- 
tle of Lisnacullia, Crop na corlle, i. e. Woodfort, 

in the parish of Cloonagh, barony of Lower Con- 

nello, and county of Limerick, and about five 
miles to the north of the town of Newcastle. 

The ruins of this castle, which was a fortress of 

considerable strength, still remain in good pre- 
servation. 

i Until—This sentence is left unfinished by 

the Four Masters. It should be constructed as 

follows: ‘ When Dermot O’Conor left the Ge- 

raldines,”’ &c., &c., “he first procured a protec- 

tion from the Lord Deputy, and then proceeded 

to the Cloonties, in O’Conor Roe’s country, 

where he remained until the young Earl of Des- 

There is a detailed account of this killing of 

Dermot O’Conor given in the Pacata Hibernia, 

book 1, ¢. xvii., where it is stated that ‘* Theobald 

i ii 
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Dermot, the son of Dubhaltach, son of Tuathal O’Conor, on leaving the 

Geraldines, after the Earl of Desmond (James, the son of Thomas), whom he 

had taken prisoner, had been forcibly rescued from him, proceeded to Cluainte, 
in the country of O’Conor Roe. He had obtained a protection from the Lord 

Justice (who was doing the Queen’s service in Leinster and Ulster in the autumn 
of this year), until’ this young Earl of Desmond, i. e. James, the son of Garrett, 

of whom we have treated, had arrived in Ireland. On his arrival he sent for 

Dermot, for Dermot had married a sister of this Earl while on his military 
sojourn in the country of the Geraldines the year before ; and it is said by 
some that it was through her the capture of James, the son of Thomas, was 

effected, in order that she might the more easily obtain her own brother, by 

delivering the other in his stead. As soon as the Earl's letter reached Dermot, 

he prepared to go, at his invitation, by*the permission and protection of the 

Lord Justice and the President of the two provinces of Munster. But, as he 

was passing in a “north-west direction through the province of Connaught, to 
cross the Shannon to Limerick, he was pursued by Theobald-na-Long, the son 
of Richard-an-Iarainn, and by David, the son of Ulick-na-Timchill, through 
enmity‘; and they overtook him in the vicinity of Gort-innse-Guaire', and, find- 

ing Dermot attended only by a small number of troops, they beheaded him. 
Though he was found in this condition, these people would not have dared to 

attack him thus a short time before, for he was a leader of fifteen hundred men, 

and he himself was a stout —— But no man can escape death when his 

last day has arrived. 
The Lord of Sliabh- Ardacha®, i.e. James, the son of Pierce, son of James 

Butler, died in the winter of this year. 

ANNALS OF THE KINGDOM OF IRELAND. 

ne Long Burke, who had a company of an hun- 
dred Foot in her Majesties pay (notwithstanding 
all Dermot’s Safe guards) assaulted him, who, 

for his safetie, retired into an olde Church, 

burnt it over his head, and in comming foorth 
of the same hee killed about fortie of his men, 

and tooke him prisoner, and the morning fol- 
lowing cut off his head.” Carew adds: “ Her 
Majestie’s honour was blemished, and the ser- 
vice hindred, by this malitious and hatefull 

murther ; who, considering of the fact, besides 

sharpe rebukes and reprehensions, the Lord 

Deputie was commanded presently to casheere 
and discharge him both of his Command and © 

Entertainment.” 

™ Sliabh Ardacha, now Slieveardagh, or Slew- 
ardagh, a barony in the east of the county of 
Tipperary. According to O’Heerin’s topogra- 
phical poem, a Te 

a family of O’Deas. oat 

12y 
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" Swidhe-an-roin, now Shinrone, a small town 

in the barony of Clonlisk, in the King’s County. 

—See Ordnance Map, sheet 42. See note °, 

under the year 1533, p. 1416, supra. 

° Bel-atha-Duin-Gair : i. e. Mouth of the Ford 

of Dungar, now called simply Dungar, an old 

castle in ruins in the parish of Corbally, barony 

of Ballybritt, and King’s County, and close to 

the boundary of the county of Tipperary.—See 
the Ordnance Map, sheet 43. 

P Cuil-O-nDubhain: i.e. the corner or angle 
of the O’Duanes, now Coolonuane, and some- 

times anglicised Cullenwaine, a townland giving 

name toa parish in the barony of Clonlisk, in 

the south of the King’s County, adjoining the 

county of Tipperary.—See the Ordnance Map, 

sheet 46. 
9 Port-a-Tolchain, called Portolohane in the 

Down Survey, and now shortened to Portland, 
a townland in the parish of Lorha, barony of 
Lower Ormond, and county of Tipperary.—See 
note *, under the year 1442, p. 925, supra. No 

part of this castle, which was erected by O’Mad- 

den, isnow standing. It isnot to be confounded 

with the castle of Coillte-Ruadha, which belonged 

to Mac Egan, and which is still in good preser- 

vation. 

* Conall Cearnach.—He was the chief of the 
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Redmond Burke, the son of John of the Shamrocks, son of James, son of 

Richard Saxonagh, was at this time an illustrious and celebrated gentleman, 
according to the usages of the Irish, He and his brothers, John Oge, William, 
and Thomas, remained in the two Ormonds, and in Ely, during the summer, 
autumn, and winter, of this year ; and so great and numerous were the troops 
and forces of these sons of John Burke, that they ravaged and desolated all the 
adjacent territories and cantreds. They took many castles on this occasion in 
Ely and Ormond, among which were Suidhe-an-roin’, Bel-atha-Dun-Gair’, and 

Cuil-O’nDubhain’, in Ely ; and Port-a-Tolchain*, in Ormond. 
After the fall of Owny, the son of Rury Oge O’More, as we have related, 

Leix was seized by the English ; and they proceeded to repair their mansions 
of lime and stone, and to settle in the old seats of the race of Conall Cearnach', 

to whom Leix was the hereditary principality, for there was no heir worthy 
of it like Owny, to defend it against them, 

The O’Conors Faly, namely, the descendants of Brian, the son of Cahir, son 
of Con, son of Calvagh, were for three or four years in the Irish confederation, 
up to this time. During this period they took and destroyed the most* of the 

castles of Offaly, [and, indeed, all], except Dangan* and a few others. About 
Lammas this year the Lord Justice came into their country with many harrows 
and pracas", with many scythes and sickles, and destroyed and reaped” the ripe 
and unripe crops of the territory ; and the consequence of this was, that the 

inhabitants fled, and remained in exile and banishment in Ulster and other ter- 

ritories until the end of this year. 

Heroes of the Red Branch in Ulster, early in stubborn, The Lord Deputy, who was a great 
the first century, and the ancestor of O’More 
and the seven septs of Leix. 

* The most, uprnop.—This phrase is incorrect, 

and should be struck out, as incumbering the 
sentence, 

* Dangan, now Philipstown.—See note °, 
under the year 1546, p, 1498, supra. 

“ Praca,—This term is applied in Munster, 
to a harrow with very long pins, still used for 
the purpose of opening, or ripping up the soil 
around the giumap, or grass-corn, when the 

winter winds have rendered it too hard and 

student in botany and natural philosophy, used 
the praca, on this occasion, for the purpose of 
tearing up the corn after it had shot into ear, 
thus rendering it useless; as corn, after ar- 
riving at that stage of maturity, will not, if 
disturbed at the root, grow any more. This 
was a grand preparation for the awful famine 
which soon after ensued in Ireland, to the great 
destruction of the Milesian race. 

“ Destroyed and reaped.—This is possibly a 
mistake for pspor no pgotbuai, “ destroyed 

or reaped,” for Mountjoy was too wise a man to 

12 y¥2 
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Oorhnall ppdineac, mac vonnchard, mic cataoip capparg Caonthénang vo 
podughad pip an lupcip pin posmap vo ponnad. Clann prachac, mic Cloda, 
mic Sam vo producchad pip map an ecéona. : 

Cn coblach Saxanach po hopoaiccead lap an mbainpfogain, 7 la comaiple 

Sharan 00 cop go hepinn vo pars corceid ulad. Cn can po hopoaccead 

Copd mounciop ma lupcip of epinn im fel patpaice vo ponnnavh amanl a 
oubpaman, po bap san puipeac, san eappnadad ag pup, 7 acc ullmugad an 

coblang fpm im sac congaib pamice a Up amail ap véine 4 ay ofinmneadarse 
popcaémnacain hi Saxoib von chun pm, uaip ba cocpad mon mfnman la 

bampiogam Saran,7 lay an ccomaiple toip, 7 abup an copnam ‘an cocuccad 
doponpac cenél cconaill,7 Eogain Fo nullcoib anétna 7 1 mbaof daon pann'ppra 

ma naghar vo spép, 7] ona ba curmneac leo beor 7 po bai na salan inclfite 
ma ccpide m po mapbad, 7 m po muvhangl dia mumncip, 7 Mm po tocaichpior 

via napceac, 7 da monnmup la coccad na hénenn g0 pin. Conad é antec 

an pangacan an coblac pempaive vo con 50 hepinn go po gabrac cuani nach 
chat ami Appl na bliadna po. Ro paowdicc appide 1 nuptopac pampao 

destroy such part of the corn as was ripe, when. urgent and honourable, he proceeds as follows : 

he had an army to carry it away. “T had lying by,mee some memorial] noates 

* Donnell Spaineach—He was so called be- and a greate Number of letters, that if they 
cause he was in Spain for four years. “Daniel: were well searched ouer, togeather with the 

Keudnus cognomento Hispaniensis, quod in . helpe of myne owne memorie, were able to 

Hispania annos circiter quatuor fuerit commo- _ bring to lightthe truth of that which otherwise 
ratus.”—Hist. Cathol. Iber. Compend., tom. 3, was like to perish and Consume in Darkenes, I 

lib. 4, ¢. vi. spent a little time to pervse them, & these are 
’ Harbour of Dublin.—This account, which ~ the effectes the doing thereof hath produced. 

the annalists had from common bruit only, is “ The Army, consisting in List of 4000 foote 
far from being accurate. Sir Henry Docwra & 200 horse, whereof 3000 of the foote, & all 

himself informs us, in his curious and valuable the horse, were levied in England, the other 

little work, Narration of his Services at Lough 1000 foote were taken of the old Companys 

‘Foyle, written in the summer of 1614, and about Dublin, & all assigned to meete att 

“never yet printed, that the fleet put in first at Knockfergus, the first of May: That part le- 

Knockfergus, now Carrickfergus. His account vyed in England was shipt at Helbree, neere 
of the preparation and arrival of this fleet is very vnto westchester, on the 24th of Aprill, 1600. 

curious, and the Editor deems it his duty to lay And of these a Regiament of 1000 ffoote and 50 

it here before the reader, that he may compare horse, were to be taken out imediatelie vpon 

the English and Irish accounts of the same im- our landing, & assigned to S‘ Mathew Morgan, 

portant event. After detailing’the causes which to make a plantation with att Ballishannon. 

moved him to'write'this Narration, which were “The Provisions wee carried with vs at first 
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Donnell Spaineach*, the son of Donough, son of Cahir Carragh Kavanagh, 
made peace with the Lord Justice in autumn. The sons of Fiagh, son of Hugh, 
son of John [O'Byrne], likewise made peace with him. 

_ The English fleet, which had been ordered by the Queen and Council of 

England to be sent, by Patrick’s Day, against the province of Ulster, at the 
time that Lord Mountjoy was appointed Lord Justice over Ireland, as we have 
said, was being prepared and equipped, without delay or neglect, with all the 

necessary engines, in England ; for it was a great annoyance of mind to the 

Queen and the Councils there and here that the Kinel-Owen, the Kinel-Connell, 

and Ulstermen in general, and those who were in alliance with them, had made 

so long a defence and stand against them; and they also called to mind, and it 

preyed like a latent disease upon their hearts, all of their people that had been 

slain and destroyed, and of their wealth that they had expended, in carrying 

~ on the Irish war till then, so that they resolved to send this fleet to Ireland ; 

and it arrived in the harbour of Dublin’ in the month of April of this year. 

From thence they set out in the very Regis. of summer (by advice of the 

were a quantetie of deale Boards & Sparrs of 

flirr timber, a 100 flock bedds, with other ne- 
cessaries to furnish an Hospitall withall ; one 
Peece of Demy Cannon of Brass, two Culverins 
of Iron, a master Gunner, two master masons, 

& two master Carpenters, allowed in pay, with 

a greate number of Tooles & other vtensiles, 

and with all victuell & munition requisite. 

“Soe, with those men from England, and with 

these Provisions aforesaide, on the xxv. day of 
Aprill wee sett saile, and on the 28th, in the 

Euening, put in att Knockfergus, where wee 
staide the space of 8 dayes before the Com- 
panyes from Dublin came all vnto vs. 

‘** The last of them coming in by the 6th of 
May, on the 7th wee sett saile againe, and the 

windes often fayling, sometimes full against vs, 

it was the 14th before wee could. putt in to 

the mouth of the Bay at Loughfoyle; & noe 
sooner were wee entred, but wee fell on ground, 
& soe stucke till the next day; then; at a full 

tide, wee waighed our Anchors, sayled a little 

way, and rune on ground againe. 
“ On the 16th, in the morning, wee gott loose, 

& about 10 of the Clocke (100 men lying on 
shoare, & giuing vs a volie of shott, & soe re- 

tyring) wee landed att Culmore, & with the 
first of our horse & foote that wee could vn- 

shipp, made vp towards a troupe of horse and 

foote that wee sawe standing before vs on the 
topp of a hill, but, by ignorance of, the wayes, 

our horses were presentlie boggt, & soe, at that 

day, wee made none other vse but onelie to land 

our men. The next day, the place seaming to 
my Judgement fitt to build, wee beganne about 
the Butt end of the old broken Castle, to cast 

vp a fforte, such as might be capable to lodge 
200 men in. 

“ Sixe days wee spent in labour about it, in 
which meane space, makeing vpp into the coun- 

trie with some troupes (onely with intent to 
discouer), wee came to Ellogh, a castle of 

O’Dogharteys, which he had newlie abandoned, 
& begunne to pull downe; but seeing it yet 
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(cma comanple lanla clone mocampd 4 lapla cuadmuman) 7 po poncongnad 
foppa coce Fo loc pebarl mic Lovain. 

Tenentable, & of good vse to be held, I put 

Captaine Ellis Floudd into it, & his Companie 
of 150. men. 

“On the 22"4 of May wee put the Army in. 
order to marche, & leauing Captaine Lancellott 

Atford at Culmore, with 600 men, to make vp 

the workes, wee went to the Derry, 4 myles of, 

vpon the River side, a place in manner of an 
land, Comprehending within it 40 acres of 
Ground, wherein were the Ruines of a old Ab- 

bay, ofa Bishopps house, of two Churches, &, at : 

one of the ends of it, of an old castle ; the Riuer, 

called Loughfoyle, encompassing it all on one 

side, & a bogg, most comonlie wett, and not 

easilie passable except in two or three places, 

dividing it from the maine land. 
* This peece of Ground wee possest ourselves 

of without Resistaunce, & iudging it a fitt place 

to make our maine plantation in, being some- 

what hie, & therefore dry, & healthie to dwell 

vpon; att that end where the old Castle stood, 

being Close to the water side, I presentlie re- 
solved to raise a fforte to keepe our stoore of 
Munition & victuells in, & in the other, a little 

aboye, where the walls of an old Cathedrall 
church were yet standing, to erect annother for 

our future safetie and retreate vnto vpon all 

occasions. : 
“Soe then I vnloaded & discharged the Ship- 

ping that brought vs, all but those reserued for 
S* Math: Morgan, & two Men of Warre vnder 
Comaund of Captaine George Thornton & Cap- 
taine Thomas Fleminge, which were purposlie 

assigned to attend vs all that Sommer; & the 

first bussines I setled myselfe vnto was to lay 
out the forme of the said two intended ffortes, 

& to assigne to every Companye his seuerall 
taske, how and where to worke. 

“I know there were some that presentlie be- 

ganne to censure mee for not sturring abroade, 

Seolaice iapam Lormh cli pm hEpinn 

& makeing iourneyes vp into the Countrye, al- 
leadging wee were stronge enough & able to doe 
it; I deny not but wee were, but that was not 

the scope and drift of our coming; wee were to 

sitt it outall winter; Prayes would not be sett 
without many hazards & a greate Consumption 
of our men, the Countrie was yet vnknowne 

vnto vs, & those wee had to deale with were, as 

I was sure, would Chuse or Refuse to feight 
with vs, as they sawe theire owne advantage. 
These Considerations moued mee to resolue to 
hould an other Course, & before I attempted 

any thinge els, to setle & make sure the footing 
wee had gayned. 

“The two shipps of warre, therefore (the 
Countrie all about vs being wast & burned), I 
sent with souldiers in them to coast all alonge 

the shoare for the space of 20 or 30 myles, & 
willed wheresoeuer they found any howses, they 
should bring a way the Timber & other ma- 
terialls to build withall, such as they could. 
And O’Cane hauing a woode lying right ouer 
against vs (on the other side of the River) 
wherein was plentie of old growne Birch, I 

daylie sent workemen with a Guard of souldiers 

to cutt it downe, & there was not a sticke of it 

brought home, but was ‘first well fought for. 
A Quarrie of stone & slatt wee found hard at 

hand. Cockle shells to make Lyme, wee dis- 

couered infinite plentie of in a little Tand in 

the mouth of the Harbour as wee came in, and 

with those helpes, togeather with the Provisions 

wee brought, & the stones and rubbidge of the 

old Buildings wee found, wee sett our selues 

wholie, & with all the dilligence wee could pos- 
sible to fortefying & framing & setting vpp of 

howses such as wee might be able to liue in, & 

defend ourselves when winter should Come, & 

our men be decayed, as it was apparant it would 

be. And whether this was the right Course to 

Re ee Fe ee ew Ce 
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Earl of Clanrickard and of the Earl of Thomond); and they were ordered to 

put into the harbour of the Lake of Feabhal, son of Lodan*. They then sailed, 

take or noe, let them that sawe the after Euents 

be'the Judges of. 
“My lord Deputie att the time wee should 

land (to make our discent the more easie) was _ 
drawne downe to the Blackwater & gaue out 
that hee would enter the Countrey that way ; 
wherevpon Tyrone & O Donell had assembled 
theire cheifest strength to oppose against him : 
But his lordship now knowing wee were safe 
on shore, & possest of the ground wee went to 
inhabite, withdrewe his Campe & retourned to 
Dublin, & then being deliuered of that feare, 
those forces they had brought togeather for that 
purpose, being now encreased by the addition 
of more, & estimated (by Comon fame) to be 
about 5000 in all, they came downe with vpon 
vs, & placing themselves in the night within 
litle more then a mile from where wee lay, earelie 

in the morning at the Breaking vpp of the watch, 
gaue on vpon our Corps de Gaurd of horse, 
chased them home to our foote Sentynells, & 
made a Countennunce as if they came to make 
but that one dayes worke of it; but the Alarume 
taken, & our men in Armes, they contented 

themselves to attempe noe further, but seeking 
to drawe vs forth into the Countrey where they 
hoped to take vs at some aduantages, & finding 
wee stoode vpon our defensiue onelie, after the 
greatest parte of the day spent in skrimish a 
litle without our Campe, they departed towards 
the Eueninge, whither did wee not thinke it fitt 

to pursue them. 

* An now did S* Mathew Morgan demaund 
his Regiament of 1000 foote, & 50 horse, which 

at first (as I saide before) were designed him 
for a Plantation att Ballyshannon, but vpon 
Consultation held how hee should proceed, & 
with what Probabilitie he might be able to 
effect that intended bussines, there appeared soe 

many wants & difficulties vnthought on, or 

vynprouided for before, that it was euident those 
forces should be exposed to manifest Ruine, if 
at that time, & in the state as thinges then 
stoode, hee should goe forward; the truth 
whereof being certified both by himselfe & mee 
to the lords of the Councell in England, as alsce 

to the lord Deputie & Councell of Ireland, wee 
received present directions from them both to 
suspend the proceeding in that action till anno- 
ther time, & soe I discharged the Rest of the 
shipping reserued for that iourney, & not long 
after the Companys growing weake, & the list 
of the foote reduced to the number of 3000, 
that Regiament was wholie dissolued & made as 
@ parte onelie of our army. 

“On the first of June, s* Arthur O Neale, 

sonne to old Tirlogh Lenogh that had beene 
O Neale, came in vnto mee with some 30 horse 

& foote, a Man I had directions from the state, 

to labour to drawe to our side, & to promise to 
be made Earle of Tyroane, if the other that 

mainteyned the Rebellion could be dispossessed 
of the Countrey. By his advice within fewe 
dayes after I sent s‘ John Chamberlaine, with 

700 men, into O Canes Countrie, to enter into 

it by Boate from O Doghertyes side, because at 
the hither end, lying right ouer against vs, was 
a Continuall watch kepte, soe as wee could not 

stirre but wee were sure to be presentlie dis- 
couered. These men, marching all night, put 
ouer at Greencastle, & by breake of day, on the 
10th of June, fell in the middest of theire 

Creagtes vnexpected, Ceazed a greate Pray, & 
brought it to the Waterside. But for want of 
meanes to bring it all away, they hackt «& 
mangled as many as they could, & with some 
100 Cowes, which they put abord theire Boats, 

besids what the Souldiers brought away kild, 

they retourned.” 
* The lake of Feabhal, son of Lodan, now Lough 
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co po saibpiot pope ipm margm pin po hfpbavh ppd. lan poccaim ovoib i 

crip po coccbad leo an sac caeb von Cuan cp puipc vo cpinprdib calman 

ameail po hopoargead voib 1 Saxroib, pont oibprde an chuice Ui neill von cin 

1 mompocnaib oipeachca ui cachain 1. oun na long, oa pont 1 noucharg 

ui vomnaill, pont oiobh ipin chin moip 1 noachang ui Socapcang hi ccpoca 
céd mnp heogain,] pont ole von caob tiant(p ve pin 1 nooie choluim éille. 

“Ro $abpac na soll po cevoin acc doimmuccad vfocc ma ctimcell, 7 acc 

venam oamngfn map cpiad, 7 oGnclad nofomop co mbacap ioncopnaim pm 
biodbadab. Roptan oamgne 7 popcap innille oleccnt na ctiinte cloc aolea 

7 na catpacha ppp 1 ccaicc: pé pooa 7 paotap ofpmaip occa noenam. Cp 
a haitle yin no blodpac an mamipeip, 7 an oamliacc,7 po hawdmllead leo 

ma mbaof vobain ecclapcacda 1pin mbaile co neaopnpac cige 7 cubachla 

oiobh. henpp vocupa ainm an gsenenala baof led. Rioipe epoeanc epide co 

ngaoip 7 co nglocap, 7, po bad pin aga, 7 epgaile om. Sé mile ba pé lion 

cangacap an o@ pin. lap ccocht co voipe doibpide do ponpac bnigh mbice 

von cul méip 7 Do Dan na lons.. bacan na Forll pé pooa na po Licc mn oman, 
n6é an imeccla voib cocce can na munaib peccaup, ache {% mbfcc, 7 no tioip 

opong mop o10b hi ccataip Zach nowche, ap na capota ammup Poppa, Fo po 

lionaite 00 paot 7 vo galan la Momcewms) an 1onaio 1 mbacap, 7 la clp na 

rine. pampaca. Oc bacpac iolbuidne d10b von chdm 1pin. 

lomtupa Ui Oornmaill o po amspwe a nltacataige ap a pecoparb peccaip 
la parcefp 7 oman, ba pS vo pome nemhni vo denam’ diob,7 po cfeclamaice 
a ploigh lip v0 dol 1 nveipcenc diced connact dionnpad na ccuat bavan 

an sac caeb vo pleib echcge, 7 cuadmumain vo ponpad. Oficbip 6n an baccan 

140 na Maplada a. lapla clomne mocaino 7 lapla cuadmuman po pupal pop 

an lupcip,7 pop an ccomaiple an capcecan cpomplog pin vo chun cuicce pum 

Foyle, situated between the counties of Lon- 
donderry and Donegal.—See note ‘, under the 
year 1248, p. 331, supra. 

* Dun-na-long, i.e. the Fort of the Ships, now 
Dunnalong, on the east side of the River Foyle, 

in the barony of Tirkeeran, and county of Lon- 

donderry. 

» Oireacht- Ui-Chathain, i.e. O'Kane? s country. 

Dunnalong was in the territory of O’Gormly, 

which was tributary to ONeill. ' 

© Quil-mor, i.e. the: Great-Corner or Angle, 

now Culmore, a fort on,;a. point, of land over 

Lough Foyle, about five miles to the north of 

Londonderry, in the barony of mers and 

county of Donegal. 
4 Of them, i.e. of the materials obtained from 

them. 

© Six thousand men.—This is not correct, nor 

eT Se ee 
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keeping their left to Ireland, until they put into the harbour of that place, as 

they had been directed. After landing, they erected on both sides of the har- 
bour three forts, with trenches sunk in the earth, as they had been ordered in 
England. One of these forts, i. e. Dun-na-long*, was erected on O’Neill’s part 
of the country, in the neighbourhood of Oireacht-Ui-Chathain’; and two in 

O’Donnell’s country, one at Cuil-mor*, in O’Doherty’s country, in the cantred of 
Inishowen, and the other to the south-west of that, at Derry-Columbkille. The 

English immediately commenced sinking ditches around themselves, and raising 
a strong mound of earth and a large rampart, so that they were in a state to 

hold out against enemies. These were stronger and more secure than courts 

of lime and stone, or stone forts, in the erection of which much time and great 
labour might be spent. After this they tore down the monastery and cathedral, 

and destroyed all the ecclesiastical edifices in the town, and erected houses and 
apartments of them*. Henry Docwra was the name of the general who was 
over them. He was an illustrious Knight, of wisdom and prudence, a pillar of 

battle and conflict. Their number was six thousand men*. When these arrived 

at Derry they made little account of Culmore or Dun-na-long. The English 
were a long time prevented, by fear and dread, from going outside the fortifi- 

cations, except to a short distance ; and a great number of them were on the 
watch every night, that they might not be attacked [unawares]; so that they 

were seized with distemper and disease, on account of the narrowness of the 

place in which they were, and the heat of the summer season. Great numbers 
of them died of this sickness. 

As for O’Donnell, when he perceived that they were not in the habit of 
going outside their encampments, through fear and dread, he made no account 
of them, and assembled his forces, to proceed into the south of Connaught, to 
plunder the countries that lay on both sides of Sliabh-Echtge‘, and especially 
Thomond. He had good reason for this, indeed, for it was these Earls, namely, 

the Earl of Clanrickard and the Earl of Thomond, who had requested the Lord 

Justice and the Council to send over this great army, to keep him* in his [own] 

is it a matter of surprise that the Four Masters £ On both sides of Sliabh-Echtge, i. e. Clan- 
should not have known the exact number. Sir rickard and Thomond. 
Henry Docwra himself states that he had only 5 To keep him, i.e. to give him something to 
four thousand foot and two hundred horse, do at home, and prevent him from overrunning 

12z 
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dia Fopoad ina tip ina necemaip ap a mfince leo né chgfS porn dia coin 

poppin. O po chinn pon an ccomample pm po paccaib 6 vochancaig caofpeac 

innpt heogain 1. Sfan 6ce, mac Stain, mic pelim uf vocancary hn pporchll 

popp na hallmupchoib an na ciopcap dionnpad a épiche. Ro paccaibh ona 

Niall gapb 6 vorhnall, 7 apall oa pluas 1 mompude poppa alla map, 

fconpa, 7 cmoca déd Enva mic néill. Ro cionolead a ploig lap rap pin co 

noiccpf can emne pap. Oo bl(pe lap céccup sac aén baof po a mamup 
1 nullcoib ap in pléorsead pin. Sacap cpa connaccaig 6 Suca Fo opobaosp, 7 

o 1antan cine hamalgond 50 bnerpne ui porcchilg ace phtlm, 7 acc pupnaide 
an a dolpom dia pars go bale an mécaig 1ap na ccocht po a togainm 

plum. 6a vo na connachtoib bai hipurohe acca epmaide prurh O puainc 

bman 6ce mac bain, me bmiam ballars mic eogain, O concobamp Sigg 
Oomnchad, mac catanl dicc, mic cands, mic catanl dice sup na cuachaib pillc 
PE coppphab a cud co muip, O concobaip puad Clod mac compdealbarg 
Pua mic cardce bude, mic catarl puaid 50 lion a cionoil, Mac niapmaca 

mage Luinec .1. concoban, mac caids, mc.eogain, mic cards co-na mumncip, 
7 Mac william bape «1. ceporce mac uacéip crocag, me Slain, mic oluepanp 
co na toic(pcal. 

Cp nvol oUa vomnanll co na pocpaicce a hullcoib 1 nodal na cconnactac 

pm 50 baile an Moécong po apccna von conann, cpe lan marge haf an pino- 

bihoags, do cloinn connmaig, vo Cpfé mame mic eacdac, 7 ouplap clomne 

Riocampd gan cat gan comnysle gan Zuin ouine uad, na lair co po Fab popad 

3 longponc 1 maptap clomne mocanpd 1 noipeaée pémaimn im cpatnona via 
pacaipn 7 an perl eon an an maine ap ceino. Rangaccap paibce nome 

1 Ccuadmumain an can pin, 7 po bad ooig led na slummppead ap an ionad 1 

ccappupcain oroche vomnaig g0 poncha maione oia lua. Nip bo hf pin 

anNazwa RIOshachta elReaNN. (1600. 

Clanrickard and Thomond. If O’Donnell had 
remained at home to guard his own Tirconnell, 

the Nine Hostages. According to Teige, the 

son of Tibot Mac Linshy, who had been steward 
instead of making forays into Clanrickard and 
Thomond, Docwra’s forces would have been ren- 

dered completely powerless; and had Niall Garv 

remained faithful to Hugh Roe, he could have 

easily annihilated Docwra’s men. 

* The cantred of Enda, son of Niall: i. e. Tir- 

Enda, i.e. the territory of Enda, son of Niall of 

to the celebrated Hugh Roe O’Donnell, and 

who was living in 1620, this territory contained 
thirty quarters of land. It was the name of the 

north-east part of the barony of Raphoe, adjoin- 

ing the Lagan, which is still well known, and 

comprising, according to Mac Linshy, forty-six 
quarters of land.—See note 4, under the year 
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territory, away from them, for they deemed it [too] often that he had gone into 

their territories. Having adopted this resolution, he left O'Doherty, chieftain 
of Inishowen, i. e. John Oge, the son of John, son of Felim O'Doherty, to watch 

the foreigners, that they might not come to plunder his territory. He also left 
Niall Gary O'Donnell, and some of his army, encamped against them on the 
west side, between them and the cantred of Enda, son of Niall”. He then 
mustered his forces, to proceed westwards across the River Erne. He took 
with him on this hosting, in the first place, all those who were under his juris- 

diction in Ulster; and the Connacians, from the River Suck to the Drowes, and — 

from the west of Tirawly to Breifny O'Reilly, were expecting and awaiting his 
arrival at Ballymote, whither they were gone at his summons. Among the 

Connaughtmen who awaited him there were O’Rourke (Brian Oge, the son of 

Brian, son of Brian Ballagh, son of Owen); O’Conor Sligo (Donough, the son 

of Cathal Oge, son of Teige, son of Cathal Oge), together with the people of 

the districts which lie from Coirrshliabh northwards to the sea ; O’Conor Roe 

(Hugh, the son of Turlough Roe, son of Teige Boy, son of Cathal Roe), with 
all his muster; Mac Dermot of Moylurg, i. e. Conor, son of Teige, son of Owen, 
son of Teige, with his people ; and Mac William Burke, i. e. Theobald, the son 

of Walter Kittagh, son of John, son of Oliver, with his muster. 

When O'Donnell and his forces out of Ulster had joined these Connaught- 

men at Ballymote, he marched through Corran, through the middle of Magh- 

Ai-an-Fhinnbheannaigh', through Clann-Conway, and through the territory of 
Maine, son of Eochaidh’, and the level part of Clanrickard, without giving battle 

or skirmish, and without killing or losing a man; and he halted and pitched 
his camp in the west of Clanrickard, in the Oireacht-Redmond*, on the evening 
of Saturday, the Tuesday following being the festival of St.John. On this 

occasion, notice [of his approach] was sent into Thomond before him [by spies]; 

and they thought that he would not move from the place where he was stopping 

on Saturday night till daylight on Monday morning. But this is not what he 

1175, p. 19, supra. Ui-Maine, or Hy-Many, O’Kelly’s country. — 
' Magh-Ai-an Fhinnbheannaigh, now Machaire See Tribes and Customs of Hy-Many, pp. 4, 25. 

Chonnacht, in the county of Roscommon. For * Oireacht-Redmond.—A district in the barony 
its exact situation see note, under the year of Kiltartan, in the county of Galway, belong- 
1189, p. 87, supra. a ing to a sept of the Burkes.—See note under 

i The territory of Maine, son of Eochaidh: i.e. the year 1599. 

1222 
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do pone plum, acc eipgse a moicvedorl na marone ora DomnaIgsh co po taipm- 

éfimmgh an a aghawd voipecc pémainn, vo cenél Cloda, vo cenél vinganle, 7 

vo clon culém uaccaip 50 paimec cap popsup pap rap napccain upmoimp 

na noinfp pm pra midmfSon an laoi fp. Gabarp Ua vornanill longpopc m 

avhag pin pop bpd an popsanp pm cluam pamaca amap ap lopecad mny 

ule cenmocha an mampctip. Ro lice pecaoilead va pcceimealcaib vo 

apceain na noip(p ma timcell. ba parpping poipl(can an chippéwead o a porle 
do ponpac na peceimelca pin, uaip po cuaptaigead, 7 po cneacloipccead, po 
hinopad, 7 po hoinccead led (on 1onam céona vo l6 go howce) 6 Cpaicc 

uf Clopoubain 1 moccap na corccpiche hi ccpiocaie cév na noilén, co cataip 

mupchada hi ccopcabaapemd 1aptanags §0 vopup cille muipe, 7 Catpach 

Rupp, 7m magha 1 nub bpaccin go vopup baile Eom gobann 1 cconcamod- 

puad,7 boiche neill hi ccenel pfpmaic. Rob 1omba ona vaochain ofFoume 

uapail no tigeapna cine as curvecca clchpaip no cficcip Do Mumcip ur Dom- 

naill an pecach mume, 7 1 Lab curmm hi ccuadmumain m oroche pn. 
Ro émg Ua vornall ap a bana pn mavain dia Luan go popaid ronmall, 

Ran Tospaim, san cinnepnarp co na plogaib ap a bpupallbotaib belpcalanca 

3 sabaic oce apcecnam na conaipe plapcappna cuadmuMman paipcuaid Zach 

nofpeac voint(p 6 ccopbmanc, voplap ceneoil ppfpmaic, 7 vo boipim go pan- 

pacap pia navhangs 50 maimyptip Copcomoopuad, 7 50 capcaip na cclémpeac 

co na ccpeacaib, 7 co na ngabalaibh led. bacan na plas ag cap 7 ace 

(1600. 

* Cinel-Aedha, anglice Kinelea, was O’Shaugh- 
nessy’s country, in the south-east of the barony 

of Kiltartan. 

™ Cinel-Donghaile,—This is the tribe name of 

the O’Gradys, and it became, as usual in Ireland, 

that of their territory also. In latter ages this 
territory comprised the parishes of Tomgraney, 
Mayno, Inishcaltra, and Clonrush, of which the 

two latter parishes are now included in the 

county of Galway, but both belong to the dean- 
ery of O mBloid and diocese of Killaloe, 

® Craig-Ui-Chiardubhain: i, e. O’Kirwan’s 

rock, now Craggykerrivane, a townland in the 

parish of Cloondagad, barony of Clonderalaw, 

and county of Clare. 

° Cantred of the Islands, now the barony of 
Islands in the same county. 

® Cathair-Murchadha ;: i. e. Murrough’s Stone 
Fort, now Cahermurphy, a townland containing 

the ruins of a caher or Cyclopean stone fort, in 

ithe parish of Kilmurry Mac Mahon, barony of 

Clonderalaw, or East Corca-Bhaiscinn, in the 

same county. 

4 Kilmurry: i.e. Kilmurry, in the barony of 
Ibrickan. 

' Cathair-Ruis, now Caherross, a townland 

containing the ruins of a castle in the parish of 

Kilmurry Ibrickan.—See note %, under the 

year 1573, p. 1672, supra. 
’ Baile-Eoin-Gabhann, now Ballingowan, or 

ee ee ee a 
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did, but rose up at day-break on Sunday morning, and marched forward through 
Oireacht-Redmond, throughCinel-Aedha', through Cinel-Donghaile”,and through 
Upper Clann-Cuilein, and before the middle éf that day had passed westwards 

across the River Fergus, after having plundered the greater part of these districts. 
On that night O’Donnell pitched his camp on the banks of the Fergus, to the west 
of Clonroad, after having plundered the entire of Ennis, except the monastery. 
He sent forth marauding parties, to plunder the surrounding districts ; and far 
and wide did these parties spread themselves about the country; for from that 
time of the day till night they traversed, burned, plundered, and ravaged [the 

region extending] from Craig-Ui-Chiardhubhain’, in the lower part of the fron- 
tiers of the Cantred of the Islands’, to Cathair-Murchadha? in West [recte East] 
Corca-Bhaiscinn, to the gates of Kilmurry* of Cathair-Ruis’, and of Magh in Hy- 

Bracain to the gate of Baile-Eoin-Gabhann‘ in Coreomroe, and of Both-Neill' 

in Kinel-Fearmaic. Many a feast, fit for a goodly gentleman, or for the lord 

of a territory, was enjoyed throughout Thomond this night by parties of four 

or five men, under the shelter of a shrubbery, or at the side of a bush. 

On the following morning, Monday, O'Donnell set out with his forces from 
their tents and pavilions, steadily and slowly, without pursuit or hurry ; and 
they proceeded on their way diagonally across Thomond, exactly in a north- 
easterly direction, through the east of Hy-Cormaic* and the level of Kinel- 

Fearmaic, and through Burren, and arrived before night, with their preys and 

spoils, at the monastery of Corcomroe, and at Carcair-na-gCleireach”. The 

troops continued scouring and traversing the country around them while day- 

Ballygowan, alias Smithstown, a townland in 

which are the ruins of a castle in good preser- 

vation, in the parish of Kilshanny, barony of 
Corcomrofand county of Clare—See note J, 
under the year 1573, p. 1670, supra. 

© Both-Neill: i.e. Niall’s booth, hut, or tent, 
now anglice Bohneill, and in Irish Cuirt Bhoithe 

Neill, a castle situated in a townland of the 

same name, in the parish of Rath, barony of 
Inchiquin, and county of Clare. In a list of 
the castles of the county of Clare preserved in 
a manuscript in the Library of Trinity College, 
Dublin, E. 2. 14, this castle is set down as be- 

longing to ‘t Teige mac Morogh O’Brien.” 

“ Hy-Cormaic, a district in the barony of 

Islands, and county of Clare, now supposed to 
be co-extensive with the parish of Kilmaley, 

but it was anciently much larger, as has been 
already proved.—See note °, under the year 

1573, p. 1668, supra. 

* Carcair-na-gCleireach: i. e. the Narrow Road 
of the Clerits. This name is still preserved, and 

is applied to a narrow and steep road extending 
from the abbey of Corcomroe towards Corranrue, 

in the barony of Burren, and county of Clare. 
It is usually called the Corker road in English. 
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caipcel na cipe ma ceimcell can an caem late co nap paccaibplc accpeab, 

no apup bad ionéipimh gan lopccad gan Lip recmor. Ro bad pmiiceced 
oiavh 7 ofchage m cip mle via nfip CO a bpaipcepona va Fac leit 1ompa 

maccuaine, 7 po bad lén via ccon pon popoal conaine aoble na vobaipciach 

ofchage baof uaipcib (ccapbuarp in Sach ronad a ccabpacap 1 naghawd pin 
lo efccna, : 

Acpagacc na ploigh mm Ua noomnaill ap a bapach oa maipc, 7 locap 
cap beilgib bfnnchaippgide na ban boipne, 7 cap an ccapcarp ccumaing 

ccaolpévaig Zan colo, Fan cacap, Fan coparsecc, Fan cospaim Fo pangacap 

50 mfhoaca margplidve mohpawe. Cimpice an avharg pm an cnoc an sfppam 

béin erccip chill Colgan 7 saullim. Ro eiipdeiligpioc a ccpeaca 7 a ngabala 
pm anoile, ap a bapach an 04 pm, 7 po bas sac opong o10b 1apccam ag vipgead 

5 acc olitiomain a pelba paindiple buofipin bn péo pligcib caomems con- 

nacc. Nip bo pooa an wide puccpac an lo pi eicein, ap pobcap peichs 
cups, 7 ni po tuilpioc a pamcoolad an avhaig mam ap uaman a pobanca 

6 a mbiodbadbaib ap mndpead a ccipe cappa. Oo smacc longpopc 1 ccom- 

pocnaib ofib an aohang pin 6 no laiyfe m meccla dfob. Ro gabpat a ngille, 

7 a napada acc upgnam a bppomne so po cochaitpioc 1apam a mbiGd Fomean 

pachs, conculpioc hi pcume 56 ap a bapach. CAcpaccacap an plog ap a 

puan 4 ciagonc hi ccfnn cpéva. Ro chfoag Ua vomnall vo Mhac wlham, 

7 von luct dup pangacan a haptan connacc poad dia coigib. Cmd phyin 

Pop Zac noipeac 1p-na conaimb coicc(nna Fo paimice oforw laof 50 conmaicne 
cfnle cola 1 nfivipmfdén an coicewd. Oimyic ann an aohag pin. 

Ro poncongaip Ua vomnall an a bapac pop a muinncip a nmmle cpfice 
ancfna,7 a névala vo Liccfn uadab via ccig1b, a ngiollanna, a naép orcupm, 

7 sonca vo Liccfn led. Ro bad von opums poptap atgaoice via martib an 

can pin. Tadcc dce, mac neill, mic neil pumd, mic néill, mic coinggealbang 
dice, mic coippdealbars bfpnang uf baoig ll, 7 oubsionn, mac meccon, mic con- 

* Set them astray—The word popoal is ex- 

plained by O’Clery, ‘‘o0-e6l «1, peacpan, i. e. 

to a peninsula extending into the bay of Galway, 
and comprising the whole of the parish of Bal- 

want of knowledge, i.e. going astray.” 
’ Carcair: i.e. of Carcair-na-gCleireach. 

* Meadhraighe.—This is latinized Medrigia by 
O'Flaherty in his Ogygia. The name is still 
preserved (pronounced Maaree) and is applied 

lynacourty, about five miles to the south of the 

town of Galway. 

* Cnoc-an-ghearrain-bhain : i.e. the Hill of 

the White Garron or Horse, now Knockagar- 
ranbaun, a hill on which a fair is held yearly, 
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light remained ; so that they left no habitation or mansion worthy of note 
which they did not burn and totally destroy. All the country behind them, as 
far as they could see around on every side, was [enveloped in] one dark cloud 
of vapour and smoke ; and, during the entire of that day, the vastness of the 
dark clouds of smoke that rose over them aloft in every place to which they 
directed their course, was enough to set them astray* on their route. 

On the following day, Tuesday, O’Donnell and his forces rose up and pro- 

ceeded through the rocky passes of White Burren, and through the close and 
narrow road of Carcair’, without receiving battle or skirmish, and without 

being followed or pursued, until they reached the mansions on the smooth plain 
of Meadhraighe*. They remained that night on the hill of Cnoc-an-ghearrain- 
-bhain*, between Kilcolgan and Galway. On the following day they divided 
the spoils and booty among one another at that place ; and each party of them 
were then guiding and closely driving their own lawful portions of the property 

along the roads of the fair province of Connaught. The journey which they 

performed on that day was not a long one, for they were weary and fatigued, 
not having been able to sleep on the night before, through fear of being attacked 

by the enemies whose country they had plundered. Having now altogether 
laid aside their apprehensions, they made an encampment for the night before 

they had gone far. Their servants and attendants proceeded to prepare their 
dinner, and, having taken food till they were satisfied, they retired to rest until 

morning, when the army, rising from their slumber, proceeded on their journey. 

O'Donnell permitted MacWilliam and those who had come from Iar-Connaught 

to return to their homes. He set out himself in a directly eastern direction, 

along the common roads, until he arrived, at the end of the day, in Conmaicne- 

Cuile-Tolaigh”, in the very centre of the province, where he remained for that 
night. | 

On the next day O'Donnell ordered his people to send away all their cattle- 

spoils and plunders home to their houses, and to let their servants and the 
unarmed and wounded go along with them. Among those of their chiefs who 

were mortally wounded at this time were Teige Oge, the son of Niall, son of 

Niall Roe, son of Turlough Bearnach O’Boyle; and Duigin, the son of Maccon, 

situated about a mile to the north of the village ® Conmaicne-Cuile-Tolaigh, now the barony of 

of Clarinbridge. Kilmaine, in the south of the county of Mayo. 
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coiccpiche uf clGms, 7 ba hann po gonad 1avpide, anaon la opus ele vo 

muimncin Ui vormanll po baccan ag 1onnpangi an clamp méip pop lapla cuad- 
muman. Op én cclap pm ainmmsgcean conncae an claip. Acbatpac an viap 
pempaice pop an cconaip ag poad vorb, 7 po 1omcupiee anaon dia crimb co 

po hadnancice 1 noén na ngall. 
Ro lfice tna Ua vomnaill opong mép ora rmlfoaib : oa amporb lap na 

ep(chaib,7 lap an luéc pempaice vo péduccad coname ooib. Ro comaipltice 
oUa puaine, 7 DIa MuMnTIp corbecc Dia cTIgIb, 7 do Connaccoib apnctna. 
Popcanp cpa Ua vomhnaill céice céd Laoc do porgmb a milead ina pocaip co 

pfpecat mancac via pammuincip bavfin a mantle pr. Aimpie mpm longponec 

1 mbacap mn avhaig pram so hian mfd6n laf. Coccap 1apam cper an ccoiccead 
porpo(p 50 mbaccap acc loch machi ccpepupcul na marone an a banac. ba 

heprde popt arpeachaip lapla clomne procaipo. Ro Liccpot a peclimelea 

an ac Lit o10b. omopead na cpiche, co no tionoilpioc na mbaof vo cpod, 7 
ommli in gach amo ma mompocnaib, 7 00 pacpat leo go haon margin. 
Tiagaic co na ccnfchanb leo cper an ccoiccead porn sup sabpac longpopc 1 

nmel an cine pm Suca 1 nop, avharg an vomnang do ponpad, campic npurde 
comavain an luam. Coccan ap a banac can at lace ppionn pop an Suca, 7 

the mas naoi mic allguba f0 pangacap sup an pesaip im cpat néna, gabarc 

longpope ppp an abainn a cuaid m avharg pm. Tiagaic ap a bapach can 
comppplab na pespa, 7 tne cmocaib an conan 7 co bale an Mhécars. 

Scaolic na ploig via ccigib 1apam, co névalarb 7 co monnmarpanb. 

Mac uf nel 1. Sip Apc, mac coippdealbarg luinig, mic neil conallang, 
mic apt mic cumn, vo dol i ccfnn na ngall (po sab pont 1 nofin na long) 

vo coccad ap Ua neill,7 an cane céona pa opagail bap 1 ppappad na ngall 

pémpaice. 

Imtura Uf domnanll, bat co na plogaib gan posluapacc o vo puacr a cuad- 
mumain iapp an cupup pempaice gs0 Sepcemben an ccmn. lap léccad a 

© The county of Clare is named.—This is a mere 
note, which very much incumbers the narrative ; 

but it is very correct, and refutes the idea that 
the county of Clare has derived its name from 

Sir Thomas de Clare. 

4 Seaghais.—This was the old name of Coirr- 

shliabh, or the Curlieu range of hills, on the bor- 

ders of the counties of Roscommon and Sligo. 

© Died among the English.—He joined Docwra 

with thirty horse and thirty foot on the Ist of 
June, and died on the 28th of October following. 

The Queen intended creating him Earl of Tyrone. 
—See Docwra’s Narration ; and Moryson’s His- 

tory of Ireland, book i. ¢. 2. 
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son of Cucogry O’Clery; who were both [accidentally] wounded byanother party 

of O’Donnell’s people, as they were attacking Clar-mor upon the Earl of Tho- 
mond. From this Clar the county of Clare is named‘. The two aforesaid died 
on the road, returning home ; and they were both carried to their territories, 
and were buried at Donegal. 

O'Donnell sent a large party of his warriors and soldiers with the preys 

and people aforesaid, to clear the way for them; and he advised O’Rourke 

and his people, and the other Connaughtmen in general, to return home. 

O'Donnell retained five hundred heroes of his choice soldiers, and sixty horse- 
men, of his own faithful people. They remained in the camp in which they 

had been the night before until after mid-day. They then proceeded through 

the province in a south-easterly direction, and arrived, by the twilight of the 
following morning, at Loughrea. This was the chief residence of the Earl of 
Clanrickard. They sent out marauding parties in every direction to plunder 
the country ; and these collected all the cattle and herds in their neighbourhood 

in every direction, and brought them to one place. They came with their preys 

eastwards across the province, and on Sunday pitched their camp with them 

near the borders of the province, to the south of the Suck, where they remained | 

until Monday morning. On this day (Monday) they proceeded across Athleague, 

and through the plain of Nai, son of Allgubha [i.e. Machaire-Chonnacht], and 

in the evening arrived at Seaghais‘, where they encamped northwards of the 

river for that night On the next day they crossed Coirrshliabh-na-Seaghsa, 

and proceeded through the territory of Corran to Ballymote. The forces then 
dispersed for their homes with spoils and riches. 

The son of O'Neill, namely, Sir Art, the son of Turlough Luineach, son of 
Niall Conallagh, son of Art, son of Con, went over to assist the English, who 
were fortified at Dun-na-long, in order to wage war against O'Neill. This Art 

died among the English*. 
As for O’Donnell, he remained with his troops, without making any excur- 

sion [out of Tirconnell], from the time that he returned from the aforesaid 

expedition in Thomond to the September following’. After his soldiers and 

f September following.—This appears to have inactive in his own territory till September; for, 
been copied from the Life of Hugh Roe O’Don- according to Docwra, O’Donnell made the at- 

nell. It is not true that O'Donnell remained tack described in the text on the 29th of July. 

134 
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reef dia ampob, 7 via aop cuapupcail an aipfec pin, Ro tocump pum 

laopide Cucca our an Fpuicchb(S baogal pon na sallanb. Ro haynfdls 06 

Doewra gives a most curious and minute account 

of the attack made on him by the Irish, and the 
coming over to his side of Sir Arthur O’Neill 

and Niall Gary O’Donnell, with their followers, 

without whose intelligence and guidance little 
or nothing could have been effected by Docwra, 
who candidly acknowledges the fact, and re- 
marks: “ Although it is true withall they had 
theire owne ends in it, which were always for pri- 

vate revenge, and wee ‘ours, to make use of them 

for the furtherance of the publique service.” His 

journal of the transactions that took place in the 
neighbourhood of Derry and Lifford, from this 
period to the first of November, is as follows: 

“On the 28th of June came some men of 

o’Doghertyes, & lay in ambush before Ellogh ; 
the Garrison discouering them, fell out & skir- 
misht ; a litle of from the Castle wee perceived 

them, from the Derry, to be in feight. I tooke 
40 horse & 500 ffoote, & made towards them ; 

when they Sawe vs coming they left the skir- 
mish & drewe away: wee followed vp as fast as 

wee could, &, coming to the foote of a moun- 

taine, which they were to pass ouer in theire 

retreate, wee might see them all march before 

vs, though but slowlie, yet with as much speede 

as they were able to make, being, to our grieffe, 

about 400 foote & 60 horse, & wee makeing as 
much hast on our partes to ouertake them. By 
that tite the last of them had obtained the topp 
of the hill: S* John Chamberlaine & I, with 

some 10 horse more, were come vpp close on 

theire heeles, all our foote, & the rest of our 

horse, coming after vs as fast as they could, but 
all out of breath & exceedinglie tired. Hauing 
thus gained the very topp of the hill, & seeing 

but fewe about me, I stayed and badd a stand 
to be made till more Company might come vpp; 
and withall, casting my head about, to see how 

our men followed, I seeing the foote farr be- 

hinde, & our horse but slowlie Clyming vpp; 
turning about againe I might see 8‘ John 

Chamberlaine unhorsed, lying on the ground, a 
stones cast before mee, & at least a Dozen hew- 

ing at him with theire Swords. I presentlie 

gaue forward to haue rescued him, & my horse 
was shott in two places & fell deade vnder mee, 

yet they forsooke him vpon it, & wee recouered 

his bodie, but wounded with 16 woundes, & in- 

stantlie giving yp the Ghost, wherevypon wee 
made a stand in the place, & staying till more 

Companie came vp, wee brought him off, & suf- 
ferred them to march away without further 
pursuite, 

“On-the. second of July I put 800 men into 
Boates, and landed them att Dunalong, Tyrone 

(as wee were tould) lying in Campe within two 

myles of the Place, where I presentlie fell to 

raiseing a Forte. His men came downe «& skir- 

misht with vs all that day, but perceiuing the 

next wee were tilted, & out of hope to be able 

to remoue us, they rise vp & left vs quietlie to 
doe what we would, where, after I had made it 

reasonablie defensible, I left S‘ John Bowles in 

Garrison with 6 Companyes of Foote, & after- 

wards sent him 50 horse. 

“On the 14th of July came O'Donnell with 

a troupe of 60 horse, &, earely in the Morninge, 

as our watch was ready to be discharged, fell 

vpon a Corpes de Guard of some 20 of our horse, 

but they defended themselues without loss, & 

orderlie retyred to the Quarter, only Captaine 

John Sidney was hurte in the shoulder with 
‘the blowe of a staffe. 

“On the 29th of July he came againe with 

600 Foote & 60 horse, and lay close in ambush 

in a valley within a quarter of a myle of our 

outmost horse sentinells; & Moyle Morrogh 

mac Swyndoe (aman purposelie sent with mee 
by the state, and soe well esteemed of as the 
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hirelings had within this period rested themselves, he summoned them to him, 
to see whether he could get any advantage of the English, He was informed 

queene had giuen a Pention of vi’ a day vnto 
during his life, & the present Comaund of 100 
English souldiers) having intelligence with him, 
caused some of his men to goe, a litle before 
Breake of Day, & driue forth our horses (that 
were ysually euery night brought into the 
Tland to Graze) directlie towards him, In soe 
much as, ypon the sodaine, before any thinge 
could be done to preuent it, he gott to the num- 

ber of 60 into his power, & presentlie made 
hast to be gone. But with the alarum I rise vp 
from my Bedd, tooke some 20 horses, and such 
foote as were readie, Bidd the rest follow, & soe 

made after them, At fower myles end wee 
ouertooke them, theire owne horses kept in the 

reare, flanked with foote, marching by the edge 
of a Bogge, & those horse they had gott from 
vs sent away before with the foremost of theire 
foote. When they sawe vs cominge, they turned 
heade & made readie to receiue vs; wee charged 
them, & at the first encounter I was stricken 

with a horseman’s stafe in the Foreheade, in soe 

much as I fell for deade, & was a goode while 

deprived of my sences; Butt the Captaines & 
Gentlemen that were about me (whereof the 

cheife that I Remember were Captaine An- 
thony Erington, Captaine John Sidney, Cap- 
taine John Kingsmyll, & Mathew Wroth, a 
Corporall of my horse Companie) gaue beyond 
my Bodie & enforced them to giue ground a 
good way, by meanes whereof I recouered my- 
selfe, was sett vp on my horse, & soe safelie 

brought of, & Conducted home, & they sufferred, 

beyonnd expectation (though I had seene them 
decay very fast before), is scarselie credible; &, 
I thinke, noe man will denye but it was euen 
then a strange Companie, that, of 150 in list, 
could bring to doe service 25 or 30 able, at the 

most. é 
“Then did I alsoe manifestlie discouer the 

Trechery of the said Moyle Morrogh Mac Swy- 
nedo” [Mulmurry Mac Sweeny Doe], ‘‘ hauing 
intercepted the Messenger that he employed to 
O’D in all his Bussines, out of whose 

gott a full Confession of all his Prac- 

tices, & « that it was hee that caused 
his men of to driue forth our horses, 

which he was so manifestlie convinced of as hee 
had not the face to denie it, whereypon I deli- 
uered him to Captaine Flemminge, who was then 
going to Dublin, to carry to my lord Deputie, 
there to receiue his tryall; who, putting him 
vnder hatches in his shipp, & himselfe coming 
to shoore with his Boate, the hatch being opened 
to sett Beere, he stept vp vpon the Decke, & 
threwe himselfe into the River, & soe Swamme 
away to O’Canes side, which was hard by; they 

in the shipp, amazed with the soddayneness of 
the fact, & doing nothing that tooke effect, to 

prevent it. 

“On the 24th of August came Roorey, bro- 
ther to O Cane (hauing before made his agree- 

ment with mee, to serue vnder S* Arthur 

O Neale), & brought with him 12 horse, 30 

foote, & 60 fatt Beeues,—a Present welcome at 

that time, for besides that fresh meate was then 

with the prey they had gott, to departe with-- rare to be had, our provisions in stoore were 
out further pursuite. 

“I kepte my Bedd of this wound by the 
space of a fortneth, my chamber a weeke after, 

& then I came abroade; & the first thinge I did, 

I tooke a viewe & particuler muster of all the 

Companyes. How weake I found them, euen 

very neere spent. I gaue him thereof a Recom- 

pence for them in money, & allowed him a 
small parte of souldiers to goe forth againe, 
whoe returned the next day, & brought 40 
more. Annother small Pray hee sett againe 
within fewe dayes after, & then, thinking hee 

13 a2 
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had gayned himselfe Credite enough, hee came 

& demaunded 800 men to doe an enterprise 
withall, that should be (as he tould a very faire 

& probable tale for) of farr greater importance 
& seruice to the Queen. I had onelie the per- 
suation of St Arthur O Neile (who I verylie 

thinke was a faithful & honnest Man), granted 
him some men, though not halfe the Number he 

askt, because, in truth, I had them not. But 

before the time came they should sett forth, 
S' Arthur had changed his opinion, & bad mee 
bewarre of him. I stayed my hand therefore, 
& refused him the men. He a ended I did 

it out of distrust, & with many oathes & Pro- 
testations indeuored to perswade mee of his 
truth & fidelitie; But finding all would not 

prevaile, he desired I would suffer him to goe 
alone with such men of his owne as he had, & 

he would retourne with such a testimonie of 

his honnestie, as I should neuer after haue 

Cause to be doubtefull of him more. I was 

content, soe hee left mee Pledges for his re- 
tourne ; hee offered mee two that accepted of 
theire owne accords to engage theire liues for 

it, & himselfe besids promised it with a so- 

lemn oath taken vpon the Bible, soe I lett him 

goe. The next day he came backe to the wa- 
terside, right ouer against the towne, with 300 
Men in his Companye, and, hauing the River 

betweene him & vs, called to the souldiers on 

our side, & bad them tell mee he was there re- 

turned, according to promise, But ment noe 

Longer to serue against his owne Brother; & if 
for his Pledges I would accepte of a Ransome of - 
Cowes, he would send mee in what reasonable 

Number I should demaund ; But threatned, If 

I tooke away theire lives, there should not an 

English man escape that euer came within his 
danger. This being presentlie brought vnto 
mee, & approued to be true by Repetition in 

myne owne sight & hearing, I caused a Gibbett 
to be straight sett vp, brought them forth, & 

hanged them before his face; & it did afterwards 

manifestlie appeare this man was, of purpose, 

sent in, from the very begining, to betraye vs, 

& at this time he had laid soe faire a Plott, all 

was done by directions of Tyrone, who lay in 
Ambush to receiue vs. 

** And now the winter beganne to be feirce 

vpon vs; our men wasted with continuall la- 

boures, the [land scattered with Cabbins full 

of sicke men, our Biskitt all spent, our other 

prouisions of nothing but Meale, Butter, & a 

litle Wine, & that, by Computation, to hould 

out but 6 dayes longer. Tyrone & O’Donell, 

to weaken vs the more, Proclaming free passage 

& releife through theire Countrie, to send them 

away, to as many as would leaue vs and departe 

for England. Our two fortes, notwithstanding 

all the dilligence wee had beene able to vse, farre 

from the state of being defensible. O*Donell, 

well obseruing the opportunitie of this time, if 
his skill and Resolution had beene as good to 
prosecute it to the full, on the 16 of September 
came, with 2000 Men, about midnight, vndis- 

couered, to the very edge of the Bogge that di- 

vides the Iland from the mayne Lande (for our 

horses were soe weake & soe fewe that wee were 

not able to hould watch any further out), & 
there, being more then a good muskett shott 

of, they discharged theire peeces, whereby wee 

had warning enough (if neede had beene) to 
put our selues in Armes at leysure. But there 
was not a Night, in many before, wherein both 
myselfe & the Captaines satt not vp in expecta- 
tion of this attempt, and Captaine Thomas 

White, having some 20 horse readie in Armes 
for all occasions, came presentlie, & brauelie 

charged vpon the first that were now past ouer 

the Bogg & gott into the Iland, kild about 14 

i ate tet alee on 

ee 
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that the horses of the English were sent out every day, under the charge of a 

party of English cavalry, to graze upon a grassy field that was opposite the 

or 15, whose bodies wee saw lying there the 
next day, & the rest, takeing a fright, con- 

fusedly retyred as fast as they could; yet, to 

make it seene they departed not in feare, they 
kept thereabouts till the morning, & then, as- 
soone as it was broad day Light, they made a 
faire Parade of themselues vpon the side of a 

hill, full in our sight, & soe marched away. 

‘“* The very next day came in a supplie of vic- 
tuells, very shortlie after 50 newe horse, & 

shortelie after that againe 600 foote, & withall, 
because the lords had beene aduertized the 

stoore howses wee erected at first, of Deale 

boardes onelie, were many wayes insufficient, 
& ynable to preserue the munitions and vic- 
tuells in, they sent vs, about this time, two 

frames of Timber for howses, with most thinges 
necessarie to make them vp withal, which they 
ordayned to supplie that defect with; & now 
alsoe, where before the souldiers were enioyned 
to worke, without other allowance than theire 

ordinarie pays, Theire lordships, vpon adver- 
tisment of the inconueniencie thereof (which in 
truth was such as, doe what wee could, the 

workes went but exceeding slowlie forward, & 
with very much difficulty), I then receiued or- 
ders to give them an addition to their wages 

(when they wrought vpon the fortifications) of 
4" a day; & soe wee were then, in all things, 
fullie & sufficientlie releeued. 

“On the third of October came in Neile Garvie 
O Donell, with 40 horse & 60 Foote; a man I 

was also directed by the state to winne to the 
Queene’s seruice, & one of equall estimation in 

Tyrconnell, that Sir Arthur O Neale was of in 

Tyrone. The secreet message that had past 
betweene him & mee, hee found were discouered 

to O Donnell, and therefore somewhat sooner 

then otherwise he intended, & with less assu- 
raunce & hope of many Conditions, that hee 

stood vpon. Yet, it is true, I promised him, in 

the behalfe of the Queene, the whole Countrey 
of Tirconnell to him & his heires; & my lord 
Deputie & Councell at Dublin did afterwards 
confirme it vnto him vnder theire hands; «& his 

Coming in was very acceptable att that time, & 
such as we made many vses of, & could ill haue 
spared. © 
“The next day after hee came, wee drewe 

forth our forces, & made a journey to the lle of 

Inche, where, by his information, wee had 

there was a good Prey of Cattell to be 
gott ; but the tides falling out extraordinarie 
high, wee were not able to pass them to gett in, 
so as wee were forced to turne our Course & 
goe downe into O-Dogherties Countrie, though 
to litle purpose, for, knowing of our coming, hee 
draue away all before vs, onelie some stacks of 
Corne wee found, which wee sett on fire. 

“The 8th of October I assigned vnto the said 

Neale Garvie 500 foote & 30 horse, vnder the 

leading of S* John Bowles, to goe to take the 
Liffer, where 30 of O Donnells men lay in Gar- 
rison in a Forte in one of the Corneres of the 
towne; & most of them, being abroad when they 

came, were surpriced & slaine, & the place 
taken ; yet soe as one of them had first putt 
fire into the Forte, which consumed all the 

Buildings in it; but the rest of the Howses 
scattered abroade in the towne (which were 
about 20) were preserued & stood vs afterwards 

in singuler good steade. 

**O-Donell having heard of the takeing of 
this Place, came on the xi” of October, with 

700 foote & 100 horse, & encamped himselfe 
about 3 myles off at Castle Fyn. The next day 
he came & shewed himselfe before the Towne, 

our Garrison made out, had a skirmish with 

him of an houre longe, wherein Neale Garuie 

behaved himselfe Brauelie; Capten Augusten 



2206 aNNata RIOshachta erReann. [1600. 

FRopcomfce gach laos. Oc cualag pum mnypm po sab aga pocpioad cionnuy 

no benad amup pop an eachnad fpin, conad é ni vo pome opons mop dia 

rnlLfonb, 7 ofprm mapcac (nap bo luga oloae pé céd a lion evin tpoigteac, 

7 mancac) vo bnfit laip §0 vicelca 1 nvopcaca na howce s0 hucc allbpuaic 
yomdomain po bai 1pin maigpliab capla pon aghawd ooipe a cuand, boul m po 

ba péil voib mumcip an bale, 7 nap b6 popaiccpiona voibpde 1avpom. Ro 

émp uachad blcc va mapplog 1 monadaib 1onpoilge a ppoccup von baile hn 

cceilg popp na heoca, 7 pop a naép comfcca co na hompatvip a nfchnada 
pop a ccflen’ vomdiy1 cecib can po bad lainn leo. Oaccap om an cuée pin 

ap na nmnell go huptopac an laof. Ac crac an (chpa cuca vapp an updpocac 

(co na luét poncoimfcca) amail po gnachargpioc. Ro fipsfecan mancpluag 

uf vormaill ooib oap a nfiy~1,7 ve pavpacc ammur pop lucht an poncoimécca, 
mapbaicc opong o10b, 7 cepna a pole la luap a neachnad 7 a népma. 

OHabaicc mumncin Ui vomnall acc 1omam eacpade na ngall po a ccumangs. 
Tice a plog budofin via ccompuntcace pop na galloib, 7 po éumproc na hfich 

plmpa. Ro poncal Ua oomnaill pon opus oa mancplog ool lap na heocha, 

7 san antham ppippium rip co ploptaip co honav imnll. Oo ponad amlaw. 
Cinaip o vorinaill po vedi 9 an lion po tos Dia Mapcyplos ma pannad co na 
milComb cnoigtec. 

Oc ciad na soill veiliuccad a neoc pnd éippicc po pyc th 7 sabaicc a 
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dionma mapcplogs ma pocaip co puccpac mapcplog na ngall paip. Oo blpacc 

Heath tooke a light hurte in his hand, & some 

10 or 12 Men on ech side were slaine. 

‘On the 24th he came againe, & laide him- 

selfe in ambush a myle from the towne, watch- 
ing to intercept our men Fetching in of turfe, 

which, before our Coming, the Irish had made 

for their owne Provision. The Alarme taken, 

the Garrison made forth againe, & Neale Gatvie 

behaued himselfe brauelie as before, charged 

home vpon them, killed one, hurt one or two 

more with his owne hands, & had his horse 

slaine vnder him. Captaine Heath took a shott 

in the thigh, whereof he shortelie after died, & 

some 20 more there were hurte & slaine. 

“On the 28th of October dyed S* Arthur 
O’Neale of a fevour, in whose place came pre- 

sentlie after one Cormocke, a brother of his, 

that clamed to succeed him as the next of his 

kinne, & had, in that name, good entertainments 

from the Queene. But shortelie after came his 
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town, i.e. Derry ; when he heard this, he began to meditate how he could 
make a descent upon those horses; and this is what he did: he took privately, 
in the darkness of the night, a large party of his soldiers, and a squadron of 

cavalry (amounting to no less than six hundred, between horse and foot), to 
the brink of a steep rocky valley, which was on the flat mountain to the north 
of Derry, from whence they could plainly see the people of the town, who 
could not easily see them. . He placed a small party of his cavalry in ambush 

for the horses and their keepers, at concealed places not far from the town, so 
as to prevent them from returning to the town when they should wish to do 

so. They remained thus in ambush until. the break of day, when they per- 

ceived the horses with their keepers coming’ across the bridge as usual. 
O'Donnell’s cavalry ;set out after them, and»attacked and slew some of the 

keepers; but others made their escape by means of the fleetness and swiftness 
of their horses. O’Donnell’s people then commenced driving off as many of 

the English horses as had been left behind in their power. The main body of 

their own force coming up to assist them against the English, they sent the 

horses before them. O'Donnell ordered:a party of his. cavalry to go off with 

the horses to a secure place, and not to wait for himself at all until they should 

reach a secure place. . This was accordingly done; [and] O’Donnell remained 
behind, with:a body of his cavalry which he selected and with his foot soldiers. 

When the English perceived that their horses had been taken away from 

them, they immediately arose, and, taking their arms, set out in pursuit of | 

O'Donnell. . The General, Sir Henry Docwra, with his horsemen mounted on 

their horses (i.e. such of them as retained ‘their horses in secure places, and 
had not lost them .on that occasion), joined in the pursuit as rapidly as they 

were able. When O'Donnell saw the cavalry of the English in full speed after 
him, he remained behind his infantry with his troop of cavalry, until the Eng- 

owne sonne, Tirlogh, that was, indeed, his true 
& imediate heire, whome the state accepted of, 
& admitted to inherite all the forttine & hopes 
of his father. « Hee had not attained to the full 

age of a man, &, therefore, the service he »was 

able to doe was not greate, but some vse wee 

had of him, & I thinke his disposition was 
faithfull & honest. 

“All this while, after Liffer had beene taken, 

O’Donell kept vp& downe in those parts, watch- 

ing still to take our men vpon some advantage, 
but finding none, & hearing two Spanish shipps 
that were come into Calebegg with Munition, 

Armes, & Money, on the 20th of November he 

departed towards them, & betweene Tirone & 

him intending to make a dividend of it.” 
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8 Hugh, son of Hugh Duv.—He is described, in 

the Life of Hugh Roe O’Donnell, by Peregrine 

O’Clery, as “the Achilles of the Irish race.” 

Sir Henry Doewra little knew who it was that 

struck him when he wrote: “ At the first en- 

ceunter I was stricken with a horseman’s staffe 

in the forehead, in soe much as I fell for dead, 

van Beare says that Docwra’s helmet was pierced 
by it. 

“Secundo die, quam in terram exsiluerunt, 

Odonellus occurrens centum sexaginta octo 

equos eis adimit, et rursus equos iuxta oppidum 

pascentes Catholici rapiunt, quos sequuntur 

Angli. Equestre prelium fit. Hugo Odonel- 
and was a good while deprived of my senses,” 

&c., &e. The weapon cast at Docwra was a 
javelin, not a mere stick or staff; and P. O’Sulle- 

lus cognomento Junior Docrium telo per Ga- 

leam fixo fracto cranio vulnerat.”—Hist. Cathol. 

Iber., tom, 3, lib. 6, cap. v. fol. 171. 
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lish came up with him. They made a courageous attack upon O’Donnell for 
[the recovery of] their spoils, and of what was under their protection. O’Don 
nell sustained the onset valiantly and resolutely ; and a fierce battle was fotight 
them. One of O’Donnell’s kinsmen, namely, Hugh, the son of Hugh Duy‘, son 
of Hugh Roe, made a well-aimed cast of a javelin at the General, Sir Henry 
Doewra, and, striking him directly in the forehead, wounded him very severely. 

When the General was thus pierced, he returned back; and the English, seeing 

their chief, their adviser, and their mighty man, wounded, returned home in 

sorrow and disgrace, and pursued their horses no further. O’Donnell’s people 

proceeded to their tents, and, on reckoning the horses which they had carried 

off, they found them to exceed two hundred” in number. O’Donnell afterwards 

divided the horses among his gentlemen, according to their deserts. 
O'Donnell remained besieging the English, without moving from his terri- 

tory, until the end of October, when he began to make preparations to go again 

into Thomond, to plunder it. After having come to this resolution, he assem- ~ 

bled his forces, and made no delay until he came westwards across the Sligo, 

and to Ballymote. He left Niall Garv, the son of Con, son of Calvagh, son of 
Manus O’Donnell, behind him in the territory, to defend it against the English, 

and prevent them from plundering it. 
The English [now] began privately to entreat and implore Niall Garv 

O'Donnell [to join them], offering to confer the chieftainship of the territory 

upon him, should they prove victorious. They promiséd him, moreover, many 
rewards and much wealth, if he would come over to theif alliance. He listened 
for a long time to their offers ; and his misfortune at length permitted him to 

go over to them', by the evil counsel of envious and proud people who were 
along with him; but for this he was afterwards sorry. His three brothers, 

namely, Hugh Boy, Donnell, and Con, joined him in this revolt. The English 
were, no doubt, the better of their going over to them; for they were weary 

209 

» Two hundred.—Doewra says that the num- 
ber was sixty, but the probability is, that this 
is a mistake of his transcriber (for we have not 
his own autograph), for 160. P. O’Sullevan 
Beare makes the number 168. » 

‘To go over to them.—P. O’Sullevan Beare states 

that Niall Garv was deserted by his wife for his 

treachery towards her brother on this occasion. 
‘* Asper eam océasionem opportunam ratus, ad 

Anglos se confert (ob id a Nolla coniuge sna 
‘Odonelli sorore desertus), quibus Lefliriam, 
quam ipse custodie cause tenebat tradit. In 
ea Angli decem cohortes collocant.”—Hist. Ca- 
thol. §c., tom. 3, lib. 6, c. v. fol. 171. 
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gan cumpanad Zac noice la horan Uf domnaull,7 popcap paéchang, sallpangs 
la hiomcuimsge an ionao 1 mbacap, lap na biadab pfnnoa, 7 lap an ppeoil 

pallce pipbgoinc, 7 la h(pband tippeola, 7 sac cuana ba coich vob. Rop 

ainchip Niall 6 voranall im gaé nf ba clpbard poppa, 7 po fuapecarl voib 
ap m ccancarp ccumams 1 mbacap. Ofipip veich ccéd laoc g0 Licbean lap, 

bale e1pde pop up an loca cevna,7 ba ofnapup omveipc 0Ua dvomnall 
e1pide, 7 ba hévams(n an ronbard pm, ucip m parbe odnard o1ogainn, na coup- 

cial claé aolcea ann pm pe poda, 1ap na blovad pecc mam, acc mad oiinclad 

ofnmim ap na mdénam do Cpiaid 7 Opdoanb an calman,7 caol claip évomain 
wipéecide na cimcell ag 1ompuipes La hoanégin an ofin baa ann poime vo tupce- 

bal. vomhire. 
Ro paccaibhpiot an caép comfcca an pont pin par la huaman 4 meccla 

6 po pachargpioc na gol cuca, 7 san 6 vornnaall vo bic ma ppoccup. La- 

podain cangaccap na soll von pope, 7 po toccarbpioc mip monadble 4 

* oumada cpiad,7 clo¢ pon a pecat sup bo vaing(n pp catuccad eipoib 1 

nacchar} a narhac. 
Lud aparle pfp vo pammuimncip Uf dSormnaill ma deavhard Fo Fprop pecél 

an cipe, 7 acpéo 06 na nofpnad mnce dia é1p1. ba Mongnad mop, 7 ba 

maccnad mfmman la hUa noomhnaill a bpatamp,7 a Chamam viompéid par, 
vaip ba pf ofipbpup Uf somhnaill nuala, po ba bamnpéicis von ci malt. 

Impaip Ua vomnaill a coiccead connaéc, ap ni pamice can banle an méocang 

pap an can puccpac pgela pain, 1ompafo a plog arhanl ap ofine po pévpac. 

Qéc cna m puacc la a milfarb O vormnanll vo Fnfpcal, acc mad uatad dia 

thancplog go pace hn ccompocnab von Laebip pérmpaice. Ni caipme lap 

na gallaib epfcha, na aincene vo dénam pep paintcc O vomnaill pon 

ectlaib, ace a bit ag vaingmuccad a longpone, 7 ag claide mip, 7 ot cua- 

laccap 6 vorinaill vo tower, ni po Lice a eccla vob an pont 1 mbaccap 

opaccbal pop cfnn aom nhté via mbaof vepbard ponpa. 
Copy Ua dvomnaill1 nionad nap 66 hhoipcian o na gallaib co puccpac 

* For want of, literally, “without sleep, with- which Derry is situated. The reader is to bear 
out rest every night, for fear of O'Donnell.” in mind that the Irish called all the extent of 

Of their situation, literally, “of the place in water from Lifford to the sea by the name of 

which they were.” Lough Foyle. What modern map-makers call 
™ The same lough: i.e. the same lough on the River Foyle, the ancient Irish considered as 
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and fatigued for want of* sleep and rest every night, through fear of O’Don- 

nell; and they were diseased and distempered in consequence of the narrow- 
ness of their situation’, and the old victuals, the salt and bitter flesh-meat they 
used, and from the want of fresh meat, and’ other necessaries to which they 

had been accustomed. Niall O'Donnell provided them with every thing they 
stood in need of, and relieved them from the narrow prison in which they 

were confined. He took ten hundred warriors with him to Lifford, a town 
upon the banks of the same lough”, and a celebrated residence of O'Donnell; 
but at this time the place was not fortified; for there had not been any strong 
fortress or castle of lime and stone there for a long time before (the one there 

last having been destroyed), or any thing but a small rampart of earth and 
sods, surrounded by a narrow, shallow ditch of water, as preparations for the 
erection of a fortress similar to the one which had been there before. 

The guards,,as soon as they perceived the English approaching, vacated 
this fort through dread and fear, because O'Donnell was not near [to assist] 
them. The English thereupon entered the fort and raised large mounds and 

ramparts of earth and stone to shelter them; so that they were sufficiently 
fortified to hold out against their enemies. 

One of O’Donnell’s faithful people followed after him with information 
concerning the state of the country, and told him what had happened in his 

absence. O'Donnell was much surprised and amazed that his kinsman and 
brother-in-law had thus turned against him, for Nuala, the sister of O’Donnell, 

was the wife of Niall. O’Donnell returned from the province of Connaught; 

for he had not passed westwards beyond Ballymote when the news overtook 
him, and his forces 4s quickly as they were able; but [no part of] his soldiers 

were able to keep pace with him, except a few of his cavalry, and he arrived 
in the neighbourhood of Lifford aforesaid. The English had not been able to 
make preys or depredations before O’Donnell returned back, but were [em- 

ployed] strengthening their fortress, and erecting ramparts; and when they 

heard that O’Donnell had arrived, they were casa to come out of their fort 
for anything they wanted. . 

O'Donnell remained at a place not far from the English, u until some of his 

a part of the lough. permit them to leave the fort in which they 
® They were afraid, literally, fear did not were for any thing they were in need of.” 

13 B2 
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uatad via rnlfoab cpogteach pap. ba pooala hUa noormmaill bacan na 
soll san puabaine, 7 nino amp pup an plog ni ba pia co por carpbfin an 

cuatad po baf vo na sallaib pon caeb cnuacain ghhh alla nofp pmipr an 

aban acucd. Or ciacc na goill e1pide vo praccaccap a docom, 7 mall 

Zapb 6 vomnaill co na bn&emb plmpa a ccoipigeace na cpova. Oo blac 

palgin nugpa pon anole gan nac nodnacup veabta an la pin cecup, act a 

bh 1 nuppancill pon a cele, uaip nf po paolpiot na soll 6 vornnanll vo bhe 
1ccfince pliig amal po bai 7 baccap mmecclarg 1m cerlce vo tabaipt mmpa, 

co nan bo hail odib vol 1 nméfine on mbarle ap a aoid1. 64a pon ccuma ccéona 
do mumncip Us dornanll ba hecconnoa voibpem vol 1 mfpce a namaz 1 
mompoiccy) an punt lap an uachad pls po baccap. Ro hoipdehspioc pm 

anoile ce mb po copa, caoncompaic po pecanpac. Ro gonad anaill uadaib 
vo yra, 7 anall la oiubparecib pls, 7 pagtec, 7 ubaillmell lucde. Acc 
nama ba m6 po cpeccnaigic vo mumneip Uf domnaill ap a nucoci 1M 10m- 

aipfee. Tiagacec na soll via coisib 1apccam, 7 vo taécc Ua vomnall co 

na muincip dia peconaib,7 ba so ppuapnad, 7 50 pps Luinne Lud Ua vomh- 

naill ainnpide ap ba mela lair san a plog vo toée cuicce an la pin, uaip ba 
ofirnn lap oa mbficcip occa an ionbawd pm na oispitip Foill uada peib vo 

deachacap. Ro olacagfpcain Ua vomnall ap a hatle a mompude pony 

na Zallenb rap mbphc oia rnlfoaib.paip co Uice, 7 sZabaip longpont po of 

mile cfimenn von Licb(p acpubpaman pop peat a ofpa tnebta 50 po eplam- 
agcip na hapbanna bacan 1 momporccy: vo na galloib. N6 laadpom aép 

bpait, 7 caipecélca pon an mbarle saé nordce ap na po Uiccfd nfch anonn 

nach alle muna poipcip app an abamn budeapr 7 ona nf po paccanb conain 
na eapppup éluda po mile cfimfnn von baile ap na po la popaipfoha, 7 eoap- 
node popipa vo com(cc,7 do Pmochaipe popr na gallaib na cfoprop camppib 

5an pacuccad,7 pop clomn cuinn Uf dormnall pampioh, 7 pop a mumerp, an 

° Cruachan-Lighean, now Croaghan, a remark- 

able hill giving name to a townland in the parish 
of Clonleigh, barony of Raphoe, and county of 
Donegal. The summit of this hill is about two 
miles north and by west of the bridge of Lif- 

ford. 

According to the Ulster Inquisitions this 

townland belonged to the monastery of Clon- 

leigh.—See also the Life of St. Cairneach in 

Colgan’s Acta Sanctorum at 28th March, p. 782, 

where Cruachan-Ligean is described as situated 

“ad occidentalem ripam freti siue sinus vulgo 

Loch-febhuil nuncupati, ‘iuxta Lefferiam oppi- 

dum.”—See the references to Druim Lighean, 

which was amalias name of this place, under 

the years 1522, 1524, and 1583. 
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foot-soldiers had come up with him. O’Donnell thought it too long the Eng- 

lish remained without being attacked, and he did not wait for the coming up 
of [the main body of] his army, but exhibited before the English the small 
number he had, on the south side of Cruachan-Lighean’, to the north of the 
river. When the English perceived him they marched out to meet him, with 

Niall Garv O'Donnell and his brothers in the van, as leaders of the battle. 

They skirmished with each other, but there was no obstinate conflict on that 

first day, though they continued in readiness for each other; forthe English 
thought that O'Donnell was in want of forces”, as he [really] was; and fearing 
that an ambush might be laid for them, so that they did not wish to go far 

from the town for that reason. It was the same case with O’Donnell’s people. 
It would be unwise in them to come in collision with the enemy so near their 

fort, with the small force of which they consisted. They [at length] separated 

from each other, though not in peace or friendship. Some were wounded on 

both sides by the discharging of javelins, arrows, and leaden balls; but more 
of* O’Donnell’s people were wounded in this skirmish on account of the few- 

ness of their number. ‘ 
. The English then proceeded to their houses, and O'Donnell and his people 

went to their tents; and it was with anger and indignation that O'Donnell 

returned thither; for it grieved him that his army had not come up with him 

on that day; for he was certain that, if he had had them with him at that time, 

the English would not have escaped from him as they had. O’Donnell after- 

wards, when his army had come up with him, laid a close siege to the English, 

and pitched his: camp within two thousand paces of Lifford above-mentioned, 
in order to protect his husbandmen, so that they might save the corn crops in © 

the neighbourhood of the English. He sent out spies and scouts every night to 

reconnoitre the town, and not to permit any one to pass in or out, unless they 
should pass southwards across the river; and he left no road or passage within 

one thousand paces of the town upon which he did not post guards and ambus- 

cades, to watch and spy the English, and hinder them from passing out unnoticed, 
but especially thesons of Con O'Donnell and their people, for these he consi- 

In want of forces, literally, “in dearth or should be expressed thus: “ But ©’Donnell’s 
scarcity of forces.” suffered more in this skirmish than the enemy, 

4 More of-—This idea is not very correct. It on account of the fewness of their wumber.”—_~ 
’ 

™ 4 
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ap popna ba ouilge laipprum a conm(cc, 7 ap iad po dbeapa Dd6pom iliomac na 
nfoapnnaige, | m aépa pmiotame. 

baoi pum ppl pé cmochac larte an va pin co ccamnic la luche na cpiche 

a napbanna oullmugad go po cuippioc € a minchabaibh 7 a mfnbolccaib via 
ccappad,7 imploam pop eacharb, 7 carphb oa bpAt nionavanb oaingmb baal 

na pipcaip a namaice cucca. 

In anale ampip oUa vomnenll ma pra po paccarb an longpopc hipin co 
noeachard pon ammup na ngall oup an ccaompad a ccealgad ap na muipaib 

amach popp an maigphd. .O vo deacacap mumcip uf Domnall pop roncharb 
an boule, po bacanp na soll acca praipecm,7 ni po pagplec poppa uenp 

ac Zenpac sup bd vo chuingd ugpa, 7 veabta vo ofchaccap. lompardicc 
muincip Ui comnanll can a nop oomdipe 6 na puaippioc an ni pop a ccapo- 

_paciappad. Oo smacc apip(m pop up na habann alla cud o1amd ainm 

an oaol (6 Zoipicc on mbaile. Tiagaic oponga mona ofob via peconaib, 7 

FM anole copccad, an ni po paolpfer na soll o1a Lnmam an la hin. Oc 

conaipe Niall ganb 6 vomnanll, mumcip uf ovomnall co hfppaoice anpinmte 

acbenc pmyy na gallon’ sup 66 coip OGG ammur do cabainc poppa. Gabarce 
na soll occa nfiofd pop a encalpum co cao caoit(nach in Gicipmdon a main 

ap na bad podfpc via naimoib comcaip apmta é1nigte. O pobcan eplama 
laparn oup piccfcoc oapp na mapaib peaécap 1 nupo cata. Lapodain vo 

lGcele pop amup muincipe Ui vomnaill pon peim pin 7 an ci Niall 1 pemtap 
co na bnaitpib, 7 co na muincip 1 maille ppp. 

Cc chi o vomnaill chucca acc, 7 ba po lap a ppaiccpin Dia pars, 7 po 
pudig(pcaip a mila ina nionadab epdalca po a nfpéomaip co na modna 

a% 7 nip pelce a nowbpaccad co mbacan popr an mbpuac allcanach von 

aban. Ima compamicc déib 1apccain co mbacan mfpce ap mfpce,7 piptan 

Bleo ainmin éccpaccach (coppa viblimb. Scuchaic a manpcloig vo Cum 
anoile co mbacap ace tumnpeamad a cele vo manaofb mmapleabpa, 7 00 

épaorpeachanb clnnglappa.. Oo pace Niall 6 vormnanll cumnyeam von cplig 

rammg prochpooa po roccap a plinnéin pon Ofpbpatamp ui domnanll pon 
Magnup §0 po clannapconp an ccpaoips nn g0 po Epfsoapeaip a mmfdon- 

cha tmap an é10ead vo pala wme. Oc connaipe Rudparse 6 vomnaill 

* Beyond the reach, literally, ‘‘ where their 5 Dael, now Deel, or, as it is called by the de- 

enemies would not reach them.” scendants of the Scotch settlers, Dale-burn, a 
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dered were difficult to be watched, and it was on account of them that his 
sentinels and ambuscades were so numerous. 

He remained here for the period of thirty days, during which time the 
people of the country were enabled to save their corn and carry it away in 

small baskets and sacks, on steeds and horses, into the fastnesses of the country 
beyond the reach‘ of their enemies. 

On one occasion O'Donnell, before he left this camp, went towards the 
English, to see if he could induce them to come outside the fortifications on 
the level plain. When O’Donnell’s people had arrived opposite the town, the 

English began to reconnoitre them; but they did not sally out against them, 
for they perceived it was to affer defiance and challenge for battle they had 

come. O’Donnell’s people then returned back when they did not obtain what 

they wanted, and they halted for some time on the brink of a river called 

Dael’, a short distance to the north of the town. Large parties of them went 

to their tents, and about other business, for they did not think that the English 
would follow them on that day. When Niall Garv O'Donnell perceived 

O’Donnell’s people scattered and unprepared for action, he told the English 

that they ought now to attack them. The English at his bidding armed them- 

selves quietly and silently in the centre of their fortifications, in order that 

their enemies could not see them until they were armed and accoutred. When 

they were ready they sallied out from their fortifications in battle array, and 

then, with Niall and his brothers and people in the van, advanced against 

O’Donnell’s people. 

O'Donnell saw them advancing, and dibsived at seeing them coming ; and 
he placed his soldiers in their proper stations fronting them, with their war- 
like weapons ; and he did not permit to shoot at them until they had arrived 
at the opposite bank of the river. They afterwards met together hand to hand, 

and a sharp and furious battle was fought between both parties. The two 
hosts of cavalry rushed to the charge, and began to fight with large spears and 
greenheaded lances. Niall O'Donnell gave Manus, brother of O’Donnell, a 

thrust of a sharp, long ldnce under the shoulder-blade, and, piercipg the armour 
with which he was clad, he buried it in his body, and wounded his internal 

river which flows through the barony of Raphoe, tance to the north of the town of Lifford—See 
and discharges itself into the Foyle a short dis- note *, under the year 1557, p. 1557, supra. 
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(mogoarnna ceneoil cconall) a Ofpbpataip vo Fun vo b(pe ammup calma 

popp an ci mall, 50 ccapd pongo arnnay aich(p vo sae mop po frcomap 

a ochea pap. Tuapecarb Niall coppac an ei¢ arpoépmargh allmapoa vo 

pala poa (coppa, 50 po bhhapcaip an popgarh hi ccul a éoain von eoch Fo 

paimce an inchinn. Ro bladaprain cpd lonnpma na cpaoipige icca pptngad 

tanpaing pop a hap von cf Rudpaige co bpancarb a hapn 1pm eoch co na 

baof laippiomh acc mad an dicealcaip ma dupn. Ro. chatamaip an ceach 

veipide po Of. Mo nuap am nac vaéin Lie po Pppac an Laochpaid pin 

éeneal cconall.a mbapainn ppl a mbiodbadaib 7 nach hi ccépa bacap ua 

nf Oo cumpecangce an ccfin baccap parla, 7 m po honnapbea, 7 ni po 

coipniti ap a ppoipb nop amanl vo ponta cid 1apccain. 

Oala na ngall mo aplcc bacap an mancplog oce 1ompubad anole vo 

paopacc a naigche 1 naoinpeacc pon cparghceachanb uf vomnaill go po 

poarce plmpa bincc, acc nama ni po Zonta uadarb, accmavh uaice, varp ni 

po lhpac na soll cap an ecatlataip peaccaup,7 ba pl po ofpa voib gan a 

Unmain, ucp po gonad a tcaoipeac 1pm cachap 7 pob ficefn voib 1ompod 

lip 50 Laebip 50 pruaip bép iapccam. Ro lmpac opong mop vo mumncin 

_ Uf vomnaill 1a0 % cian, 7] sabarce aga nowbpaccad, 7 acca ccloomlo Fo po 

manbad, 7] 50 po Zonad pocaide oiob. Ro bad vorg la haop na cospdma go 

ppaomprde poppa via Lhad an plog 140 _m ba pra. Ace nama m po Lice an 

aitmerle von luct pony po ppaofnead cevamup a Linmain vombdip". 

lompadip O vornall vo na pecopab rap mmtect vo na gallaib. ba 

camain coippeaé po bap 1pm longpopt mo avharg pin po oaigh mfic a 

prlata, 7 a pfogdamna (o1a mapad veip a bpaitpeac) vo bfich pm hiomgno 

* The steed.—The Four Masters should have 
omitted this short sentence, which so much in- 

cumbers their narrative. P. O’Sullevan Beare, 

who had wooed the historic Muse with more 

success than any of the Four Masters, describes 

this battle much more elegantly, as follows, in his 

Hist, Cathol. Iber. Compend., tom. 3, lib. 6, c. v.: 

‘«Erat Asper.vir animo magno, & audaci, & 

rei militaris scientia preditus, atque multos a 

sua parte Tirconellos habebat, quorum opera, & 

-virtute fretus in plano cum Catholicis manum 

conserere non recusabat: Fidem tamen Catholi- 

cam semper retinuit Hereticorum ceremonias 

auersatus, sicut & Artus [Onellus] qui citd e 
vita discessit. Circum Leffiriam verd, & Lucum 

a regijs & Catholicis acriter & sepe dimicatum 

est. Memorabilis est equestris pugna, qua re- 

gijs fugatis Magnus Odonelli frater Asperum 

loco cedentem hasta transfossurus fuisset, nisi 

eius ictum remoueret Eugenius Ogallachur cog- 

nomento Iunior ipsius Magni Comes pietate & 

amore in Onellam suorum dominorum familiam 

motus. In quam familiam dispari animo fuit 4 

Cornelius Ogallachur, qui Aspero persuasisse 

— 
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parts. When Rury O’Donnell, Roydamna of Kinel-Connell, perceived his 
brother wounded, he made a brave attack upon Niall, and aimed a forcible and 

furious thrust of a large javelin at Niall’s breast; but Niall raised up the front 
of the high-rearing foreign steed which he rode, so that the spear struck the 
steed in the forehead, and penetrated to his brain. Rury broke the socket of 
the javelin in drawing it back by the thong, and left the iron blade buried in. _ 

the horse; so that he held but the handle of it in his hand. The steed‘ finally 

died of this. Wo is me that thése heroes of Kinel-Connell were not united jn 
fight on one side against their enemies, and that they were not at peace; for, 

while they remained so, they were not banished or driven from their native 
territories, as they afterwards were ! 

As for the English, while the cavalry were battling with each other, they 
faced O’Donnell’s infantry in a body, and drove them a short distance before 
them ; but, however, only a few of them were wounded; for the English did not 

pursue them from the field of contest, because their leader* had. been wounded 
in the conflict; and they were obliged to return with him to Lifford, where he 

afterwards died. A great number of O’Donnell’s people pursued them for a 

long distance, and continued to shoot at and cut them down with the sword, 

so that numbers of them were slain and wounded. The pursuers thought that 
they should have defeated them [the enemy] if the main host pursued them 

further; but fear did not permit those who had been repulsed in the beginning 
to pursue them again. 

_ When the English went away O'Donnell returned to his tents. And dispi- 
rited and melancholy were they that night in the camp, on account of the 
son of their chief’, and their Roydamna (if he should survive his brothers), 

fertur, vt ad Anglos faceret transitionem, & 

Magnum vulnerauit apud Moninem iuxta Lef- 

firiam, vbi equitatus vtrinque incomposité con- 

currit, & Magnus equo vectus interquinque 

equites Ibernos regios ab Aspero in dextero la- 

tere hasta percutitur, & circumuentus a Cor- 

nelio sub humero icitur’ Hastarum cuspides 

licet loricam non penetrauerint tamen Magno in 

corpus infixerunt. -Rothericus fratri auxilio 

veniens Asperi pectus hasta appetit: Asper lo- 

ris tractis equi caput tollens eius fronte excipit 

Rotherici ictum, quo equus fixus exanimis cum 

aspero corruit. Séd Asper a suis leuatus Lef- 
firiam reuertitur, Odonello cum peditibus ap- 
propinquante. Magnus ex vulneribus egit ani- 
mam intra decimum quintum diem, & breui 
Cornelius ab Odonello deprehensus laqueo stran- 
gulatur.”—Fol. 171, 172. 

“ Their leader.—This was Captain Heath. 
“He tooke a shott in the thigh whereof he 
shortlie after died.””—Docwra. 

’ The son of their chief—His father, Hugh, 

13 c¢c ° 
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mbaip. O paimice O vorinall von longpopc po poparl apach pionméaolang 

do denam vo Mhagnup 6 vomnaill ora 1omcap cap an mb(pnup. Oo gnite 
én amenl po h(pbavh. Tragaic oponga mopa laip dia aép 1onmaie, 7 pam 

Tumncin co maccaccap co vin na ngall. Ro véngad 1omoarg otpaip ooporh 

ampaide. Oo pavad lisa Uf vomhnall curcce via Las(p,7 nf po peopac 
liglp 06. Ocbl(pcpac sup bo manb. | Ro bai mampeip hi ccompocnarb von 

ofnad 1 mbaccan mfic b(chad vond .S. pnonpéip,7 no ticclS an lucc ba hfec- 

ngide oiob dia parswdyium do eipcect a uae vo pnoefpr v6, 7 ofpnaidm 
a caipolpa pmippin ccoimdead. Oo gnipiom a paofproe san nach noicoll 

Ro émepcaip a peacca pm dia, 7 ba hartpeac loop a rmadmfhman 7 a 1onn- 
ocebaal an ccfin po map. Ro mat bop a sum von ef por gon  acblhe sup 
bo hé pUppin poofpa, vamp ap é po pars pap céccup. Oarprum amlaod pin 

FM pé pecerhaine ag poichill éce'gach aon laiche, 7 ataip toccaide don oo 

pempaice ma fappad vo Sper oia 1omcomle pon mncl(oab oiabail. Ro 

toéait’ copp an coimbead iapccain, 7] puaip bap ap a hartle (22 Occobep) 
van mbucnducéad pon ofthon, 7 voman. Ro hadnachc iapam 1 notaiplge a 

pmrpean 1pm mamipcip pempaice. 
Ro bai a achaippium 1. God mac Magnura, me Coda ouib ma pean- 

vacand aga Zope a ppoccup von mammpeoip. Cc cuap vopéin a mac vo epile 

po la parp 50 m6p 50 mbaf hi prupce achawd 1appm. baccap cpa a anmeaipve 

aga tioncopecpom im Lfp a anma vo sper. 
An caovh po mac Mashnara, mic Aoda éicc, mic Coda puard, mic neil 

saipb vo éce. an vo vecembep. Tigeapna cenél cconanll maps hEosharn, 4 

yocconn Connacht pm pé pé mbliadan ppichfe Fo po himpemslo la gallarb Fo 

ccand a tigeapnap co na binnachcam dia Thac vo Clod puavh rap na élud 

6 gallaib, p(p pucop cigeapnap san fell, San pronganl, Fan coccad, Fan com- 

puacad an cOovh mac maghnupa npn rap nfcc a Ofpbpatap an Calbach. 

Ftp aghmap ionnpaigteac 50 mbuaiw ccpova, 7 cacap 1 cos(pnap,7 ma 

coistpnapp, Inomsevoip, 7 ampcct(Sip na ccorcemoch 7 na ccomappan oiap bo 

was still living, but was not the chief ruler of the antithesis of meic bauy, i. e. sons or children 

Tirconnell at the time, for he had resigned to of death, which means malefactors, or wicked or 

his eldest son, Hugh Roe, as early as the year _irreligious persons. 

1592, when it is stated by the Four Masters * Confessors.—Onméapoe is the plural of 

that he was old and féeble.—See p. 1929, supra. anméapa or anaméapa, which is translated 

” Sons of life: i.e, religious persons. It is “confessarius” by Colgan in his Zrias Thaum., 
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being in a dying state. As soon as O'Donnell arrived at the camp he ordered 
a litter of fair wattles to be made for Manus O’Domnell, [on which] to carry 
him over Barnis. This was according to orders. Many of his dear friends 
and faithful people accompanied him to Donegal, where a sick man’s couch 
was prepared for him, and O’Donnell’s physicians were brought to cure him; 
but they could effect no cure for him. They gave him up for death. There 
was a monastery in the neighbourhood of the fortress in which were sons of . 

life, of the order of St. Francis’; and the wisest of these were wont to visit 
him, to hear his confession, to preach to him, and to confirm his friendship 

with the Lord. He made his confession without concealment, wept for- his 

sins against God, repented his evil thoughts and pride during life, and forgave 
him who had wounded him, declaring that he himself was thg cause, as he had 
made the first attack. ‘Thus he remained for a week, prepared for death every 
day, and-a select father of the aforesaid order constantly attending him, to 

fortify him against the snares of the devil. He received then the body of the 

Lord, and afterwards died on the 22nd of October, having gained the victory 
over the devil and the world. He was’ interred in the burial-place of his 

ancestors, in the aforenamed monastery. 

His father, i.e. Hugh, the son of Manus, son 6f Hugh Duv, was at this 

time a very old man, living in a state of dotage near the monastery. He was 

informed of the death of his son; he was greatly affected; and he was in a 
decline for some time afterwards. His confessors* were always instructing him 
respecting the welfare of his soul. 

This Hugh, the son of Manus, son of Hugh Oge, son of Hugh Roe, son of 

* Niall Garv, died on the 7th of December. He had been: Lord of Tirconnell, 

Inishowen, and Lower Connaught, for twenty-six years, until he was weakened 
by the English, and bestowed his lordship, with his blessing, on his son, Hugh 

Roe, after he had escaped from the English. This Hugh, the son of Manus, 
had attained the lordship after the death of his brother Calvagh, without 
treachery or fratricide, war or disturbanee. He was a valiant arid warlike 
man, and victorious in his fights and battles before and during his chieftainship, 
and the preyer and plunderer of the territories far and near that were bound 

Pp: 294, and “synedrus seu confessarius” at the soul,” and is used in ancient Irish writings in 
p. 298. The term literally signifies “friend of _ the sense of spiritual director or father confessor. 

13 c2 ' 
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Df a Mapucéad oce parxr chine a ceneol popna 50 mbaccan porhamargche 

06, pip po la pniom, 7 ofiticce an cpaogal ve rap ccampbine a ciZeapnaip 
via Mac, 7 po bad ofFapilemd a Lt pma ora ace ccuill(m pocpaicce via 

anmain pM pe occ mbliadan go plo Ecce don Cup fo, po habnacc co nonéip, 7 
co naipmidin (amenl po bad dion) 1 mamipeip 8S. Pponpéip 1 nodn na ngall 1 
notaiplige na crigeapnad cangacap poime ores 1 noiayd, 

Amchupa Uf dormant ian ppopbad 06 an cprocare Larée pin hi ppopbarpy 
fon na gallanb, Ro cmall an longponc 1 mbof ppp an pé pin opaccbail 4 

vol 50 hionav ele nap b6 heippimmlle po bad pra biuce o na gZallenb pop up 

na pinne alla tian, Ccoppa,7 bfinap, uamp pop uaman leap uache na saipbyme 

5Grmpioca ora EAnofoab ag ppiochaipe 1 ag popcomfce pop na gallanb sac 

noice 0615 ba 1 nionam na pamna an can pin, ba michio lap a plog vo 
bpfit.1 monavh cumpanca rap na mop paotap, uaip ni po tulprot a pare 

pM hata pooa, CLoccan na ploig sup an margin pempaice. Gabaie long- 
pone hipurde 1 ppopecad na prodbaide 1 mompocparb na habann. Oo niav 

planbota 7 poincen(ma ap a haitle,7 sabarce ace clpccad an ploa ma nuip- 

cimceall co nofpnpac oainsih ainbe fcoppa 7 a namaicc co nap b6 podaing 
a paigid cpfimic. Ro cécat pamlad co pangaccap pecéla via parshio of 
lung 00 teacc on Spam oionnpaighd na ngaoiwdel baccan ipin ccocead 1 
mbaof apgacc 7 apm, pdoan 3 lumde. 6a hann po sabpioc poe popt bn 

cevan 1 nintip méip hi cconnaécaib. Ro paofopom na pecéla céona co 

hua néill,7 00 cod badém Fo connaccaib 1 mi vecemben vo ponnpad 7 Pacc- 
bad a veapbpataip Rudpagse ua vomnaill Fo nupmdp a play rpm lonspone 

acpubpamap dia é1p acc 1omcopnam na cpice. lap poccam ddpom go cin 

placnac muaiwe pola a cléca sur an luing(p pérmebencmap ora onal poppa 

ceact 50 cuan na cceall mbfcc,] po camp perpin 1 notin néll ap ba perl seme 

an commbdead ann an Tan pin, 7] do péine na céo late von cpollamaimn daip- 

micniuccad amanl po bad vip. Rangaccap pecéla cuiccepiom co cramec 

6 neill ma ocd don cip,7 ni po capipiom ni bad pipe ace cpall a ccomdail 

i nell conup palaccan oa pole cul hn ccul pop an ceonaip. Tiagarec Fan 

* Of Invermore, mbip mop, Portus magnus, ~ * Killybegs.—See this place already referred to_ 

now Broad Haven, in the north of the barony under the years 1513, 1516, 1550. 

of Erris, and county of Mayo. Docwra says ® Dun-Neill; i.e. the Dun or Fort of Niall, 

that these ships put in at Calebeg, now Killy- now Dunneill, alias Castlequarter, a’ townland 

begs. in the parish of Kilmacshalgan, barony of Tire- 
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to obey him, asserting the right of his tribe from them until he made them 
obedient to him; a man who had laid aside the cares and anxieties of the 
world after having given up his lordship to his son, and who was a good 

earner in the sight of God, meriting rewards for his soul for a period of eight 
years until he died at this period. He was interred with due honour and vene- — 

ration in the monastery of St. Francis at Donegal, in the burial-place of the 
lords who had successively preceded him. 

As for O'Donnell, at the expiration of the thirty days during which he 
continued besieging the English, he prepared to leave the place in which he had _ 

been during that period, and to go to another place not less secure, a little 

further from the English, on the west brink of the River Finn, between them 

and Barnis; for he was afraid [of the effects] of the cold, rough, wintry season 
on his soldiers, who were watching and guarding every night against the Eng- 

lish; for it was then Allhallowtide; and he thought it time to bring his army 

to a place of rest after their great labour, for they had not slept at ease for a 

long time. The forces proceeded to the aforesaid place. They pitched a 
camp under the shelter of the wood that was in the vicinity of the river. They 
erected military tents and habitations, and proceeded to cut down the trees 

around them, and raised a strong rampart between themselves and their ene- 
mies, so that it was difficult to get across it to attack them. Here he passed 

the time until news reached him that two ships had arrived from ‘Spain to the 
Irish who were engaged in the war, with money and arms, powder and lead. 

These’ ships put in at the harbour of Invermore’ in Connaught. He sent the 

same news to O'Neill, and went himself to Connaught in the month of Decem- 

ber; leaving after him.his brother, Rury O'Donnell, with the greater part of 
his forces, in the camp which we have mentioned, to defend the country. On 

his arrival in Tireragh of the Moy, he sent messengers to the above-mentioned 

ships, to request them to come into the harbour of Killybegs’. He remained 

himself at Dun-Neill*; for it was the festival of the Nativity of the Lord, and 

he solemnized the first days of the festival with due veneration. News came 
to him that O’Neill had come after him into the country ; and he delayed no 

longer, but set out to meet O'Neill. They-met soon after on the road, face to 

ragh, and county of Sligo.—See Genealogies, 175, 262, 305, 306, and the map to the same 
Tribes, §c., of Hy-Fiachrach, pp. 134, 135,171, work. ' 
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aipipiom go pangaccan 5° vin na ngall. Tangadan ona maite tite cumn 
mer rooemtn Guys cm maigm pin. 

Tanaig cpa an longlp a oubpaman Fo cuan ceilionn la caob na cceall 

mb(s. Oo pavad 1 mbaof inntib vangacc, 7 04 Fac nadcnlece (po paofohead 

sup na haipeachanb) oa pars go van na ngall,7 po pannad a nod .1. Ue 
oua néill,7 dia compann coccad, 7 an Lf nall oua nodomnall, 7 oa mbaof 

Fop a@ pane. 

Siubhan ngfn Mhégurvdip caéonnaée (ora ngoipti an comapba) mac con- 
connaée, mic bprcan, mic Pilip, mic comarp bin an bapumn uf néill .1. pfpoonca, 

mace cuinn, mic cuinn, mic enpf, mic eogain,7 ba nprde mata f neil a. Coovh, 
7 copmaic a deanbnacap, 7 14ap manbaoh an bani po popad ipwe le hénpi 

mac peilim puaid mic aipt mic aoda mic eogsain, mic nerll icc, 7 puce mac 

rom(mail 06 «1. compdealbac. bean po bad pone cotarste 7 consbala cpuag 

7 cpén, damh 7 vedpad, pedb 7 villeaée, ecconlp 7 ealadan, boér 7 adilce- 

neac, bean po ba cfnn atcomaine, 7 comaiple ouaiplib, 7 voipeacarb céreci 
- concobain mic neara, b(n bite bannoa diada, déancac cfmpa, commpcleac Fo 
ecaonoatpacc, 7 co pine noé 7 coibnfppam vo écc 1 macaipe na cpoy 

22. lunn, 7 a hadnacal rmompeip oun na ngall 1ap ccartim cup cport 4 

a pola, 1ap nongad, 7 1ap natmse ian cciodnacal almpan momda oupoaib 
eccailp! 06,7 §0 ponnadac oono .S. Pnonpeip an oa1g a héccnaipce vo Fabarl 

erin manbanb. 
Sloiccead la hand lupcip na hepeann Lond mountiop a mi Sepcembep 

v0 dol. 1 ccip evccain. Oo cuap lair cecup co dpoiéle ata, apparde Fo Duin 

vealgan, 7 50 bealac an magne. Taine 6 neill pm ccf ole von bealac. 

O Ro prop an wpcip 6 nell vo teacce an of pm ba pl vo pdme campa vo 
purdiuccad von taob a ccapla é bavéin von bealac so mbaof an conaip pm 

Ran ataige, Fan 1omavall (coppa achawd fava. O po ba cian lap an pep 

> Harbour of Teilionn, now Teelin,asmallhar- rish of the same name, barony of Tirkennedy, 

bour about a mile and a half long, but very nar- 

row, situated about seven miles westwards of 

Killybegs, in the barony of Banagh, and county 
of Donegal. 

° Province of Conor Mac Nessa: i.e. Ulster. 

* Machaire-na-Croise : i. e. the Plain of the 

Cross, now Magheracross, a townland in a pa- 

county of Fermanagh.—See note ', under the 

year 1509, p. 1301, supra. 

© Bealach-an-mhaighre, hi eed estiitire, 

anglice, the Moyry Pass, an old road extending 
across the townland of Carrickbroad, parish of 

Killeavy, barony of Orior, and county of Ar- 
magh, about three hundred paces from the 

: 
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face, and went forthwith to Donegal. Thither the chiefs of the warts went to 
meet them. 

The ships aforementioned put in at the harbour of Teilionn”, near Killybegs. 
All the money and other necessaries that were in them [which were sent to 
the Irish chiefs] were brought to them to Donegal, and divided into two parts, 

of which O'Neill and his confederates in the war received: one, and Prehgeney 
and his allies the other. 

Joan, the daughter of Maguire (Cashin usually styled the Coarb, son 
of Cuconnaught, son of Brian, son of Philip, son of Thomas), and the wife of 

the Baron O'Neill, i.e. Ferdoragh, the son of Con, son of Con, son of Henry, 
son of Owen, [died]. She was the mother of O'Neill (Hugh), and of his bro- 

ther, Cormac. After the killing of the Baron, she was married to Henry, the 

son of Felim Roe, son of Art, son of Hugh, son of Owen, son of Niall Oge 

[O'Neill], for whom she bore a prosperous son, namely, Turlough ; a woman 

who was the pillar of support and maintenance of the indigent and the mighty, 

of the poets and exiled, of widows and orphans, of the’clergy and men of science, 

of the poor and the needy ; a woman who was the head of counsel and advice 

to the gentlemen and chiefs of the province of Conor Mac Nessa‘; a demure, 

womanly, devout, charitable, meek, benignant woman, with pure piety, and the 

love of God and her neighbours. She died at Machaire-na-croise* on the 22nd 

of June, and was interred in the monastery of Donegal, after receiving the body 
and blood of Christ, after unction and penance, after having made many dona- 
tions to the orders of the Church of God, and more especially to the monastery 

of Donegal, that she might be prayed for there among the dead. 

A hosting was made by the Lord Justice of Ireland, Lord of Mountjoy, i in 
_ the month of September, to proceed into Tyrone. He marched first to Dro- 

gheda, thence to Dundalk and Bealach-an-mhaighre*. O'Neill came to the 

other end of the’ pass. When the Lord Justice learned that O’Neill had arrived 
at that place, he pitched a camp at his own end of the pass ; so that the pass 

was not travelled or frequented for a long time between them. The Lord 

boundary of the counties of Louth and Armagh. of Mountjoy into Ulster, calls this place Balli- - 
The ruins of a small castle are still tobe seen nemoyree, and describes it as “ between Dun- 
here, on the north of the pass. Fynes Moryson, dalk and the Newry.”—See his History of Ire- 
who gives a minute account of this expedition and, Dublin edition of 1735, vol. i. p. 79. 
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baof an bealac aga sabail pup vo pronny'cain aon vo 16 voce cpeimie daim- 

dedin uf nal. On can po ams 6 néill an ni pin po léice partfoa peoilnfim- 
na pagorinpde oa pargid (pd coppmarlfp poicl pipbeac a bnuinmb ble- 

lann) a botaib 7 a bélpcataib an porlongpuinc. Oabarce aga nguin, 7 aga 
ngéptplsoad, Ha ccailee,7 5a ccomcollad sup bo héicclh osb pillead a 
PRPIeING Na conaipe cedna sup an ccampa rap manbad lin vipime oa nuap- 
lib, 04 nameachaib, va nglaplaic, va ngiollannad. Ro paceaibpior bed ile 

va sac (pnail éovala vo caplib, 7 ofcharb oparob capm, 7 éiccead 1pin 1oman- 

pice pin. 
Pucip an upeip a cefnn cml rap pin ‘ell 7 elang a ppopcomece uf nell 

ap an mbealac 50 nveachaid cpfimc san cpoic, Fan cacap, a mi occoben vo 

fonnad. Oncan po pachaig 6 nerll an ni pm do cao pon an pls pap an 

luptip co mbaccap m oa campa emeac 1 monchab pm anole 50 vim na 

miopa ceona. Ni po léiccead tna an iuptip peaca pm 1 crip eogain don cup 

‘pn, sup b6 héicc(n 06 pillead von caob coin vo bealaé an maigpe vo Licimel 

na nointeap. Oo caod 1aparm 1 naptpa@gsib a chan camplinne co pme gall, 7 
appaide co hat chat. Ni po cmall ona anlupeip vol cap bealac an inaispe 
apceac 50 cfnn achad iap pin. 

Sip Sf5n chembeplin copmel vo gallanb vompe vo dol plos mop pop 
ua nodocantalg Dia Mopedd 7 Dia onccam, vo pala ua vocapcalg (Fo nuatad 
plas ma pappad) pop ‘na galleab. Ro pglo engal amnap fconpa go po 
rpaoinead pon na sallaib 50 po manbad an conimel la hua noocancas 50 
nopuing ele a maille pp. 

Niall sapb 6 vomnall cna, bai pide co na bnaitmb, 7 co na sallaib a 

maille pmp hi Litbean arnaal po.apnhdtmap, 7 v0 pénad ploiccead led go 

homn(ce uf cCatdin do Cuing1d cpeac oincne, 7 ni po hanad led 50 pangavan Fo 

vianaic. Oo palaccan opecca véapmapa do mumncip 7 nell omb. Plan 

romaiptce (Coppa FO po Fonad pocawe uadaib avi 7 anall go po meabad 

® Sir John Chamberlain.—This entry is evi- 
dently misplaced by the Four Masters, for we 

learn from Docwra’s Narration, that “ Sir John 

Chamberlaine was mortally wounded with 16 

wounds, on the 28th of June.” 

8 A hosting.__Sir Henry Doewra does not de- 

tail these forays in his Narration, but he makes a 

general allusion to them, which is exceedingly 
valuable to the historian, in the following words: 

“ After hee” [O’Donnell] “ was gone, the 
Garrison, both heere and at Dunalong, sett di- 

“vers preyes of catle, and did many other ser- 

vices all the Winter longe, which I stand not 

upon to make particular mention of, &, I must 
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Justice, thinking it too long that the pass had been blocked up on him, he 
attemped to force it one day, in despite of O'Neill. When O'Neill perceived © 
this thing, he sent forth from the tents and booths of the camp fierce and ener- 

getic bands of soldiers against him, like unto swarms of bees issuing from the 
hollows of bee-hives. They proceeded to wound, pierce, hew, and hack them, so 

that they were compelled to return back by the same ‘road to the camp, after 

the killing of countless numbers of their gentlemen, officers, recruits, and atten- 

dants. They also left behind much booty of every description, as horses, steeds, 

accoutrements, arms, and armour, in this conflict. 

Some time after this the Lord Justice got an advantage and opportunity of 

O'Neill’s watch on this pass, and proceeded through it in the middle of October 
without battle or opposition. When O'Neill perceived this, he got before the 

Lord Justice on the way ; and both remained encamped face to face until the 

end of the same month. The Lord Justice was not permitted to advance beyond 
this place into Tyrone on this occasion, but was compelled to return by a route 
east of Bealach-an-Mhaighre, along the borders of the Oriors. He afterwards 

proceeded in vessels from the harbour of Carlingford into Fingal, and from 

thence to Dublin. The Lord Justice did not attempt to go beyond Bealach-an- 

Mhaighre for some time after this. 

Sir John Chamberlain‘, a colonel of the English of Derry, marched with a 

numerous force against O'Doherty, to plunder and-prey him. O’Doherty, with 

a small party, met the English ; and a fierce battle was fought between them, 

in which the English were defeated, and the colonel and others were slain by 

O'Doherty. 
Niall Garv O’Donnell remained with his brothers, and with his English, at 

Lifford, as we have already stated; and they made a hosting® into Oireacht-Ui- 
Chathain, in quest of prey and booty; and they did not halt until they arrived 

at the Dianait", where a great number of O’Neill’s people met-them. A battle 

was fought, in which many were slain on both sides, and O’Neill’s people were 

confess a truth, all by the helpe & advise of ends in it, which were alwayes for private Re- 
Neale Garvie & his Followers, and the other venge, and wee ours, to make use of them for 

Irish that came in with Sir Arthur O’Neale, the furtherance of the Publique service.” 
without whose intelligence & guidance little or » Dianait, now the Burn Dennet, a stream 
nothing could have been done of ourselves, al- flowing through the parish of Donaghedy, ba- 
though it is true withall, they had theire owne rony of Strabane, and county of Tyrone. 

13D 
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pon muimei f nell. Impaor mall co na gsallarb so névalanb iomdaib, 7 50 
ccopecap via crigib Fo Lacb(p vo prohip'. 

Pech naile rap pin do coivh mall co na bnatmib, 7 co na gallenbh 1 ccip 
eoghain 50 po cpechad gl(nd archle go Lin leo. 

bpfpmardm ele leo an clon an fipooinche mic Eom mec ovomnall ag 

cnoc bunob la caob an cppata bain, 7 oaome vo manbad leo. Toippdealbac 

écc 6 comne §0 nopums ele vo Zabail, 7 tm picit mance vo bin vpuapce- 

lavh app. 

Cin baile nua hn crip Eogain, 7 carplen na ofipcce vo sabaul la mall, 4 
la sallanbh, 7 a mbfin v10b vomdip1 Zap bfee rap pin. 

Rudpaige mac Eiccnecham, mic Eicenecham, mic neccam, mic coippdeatl- 
bag an prona f vornall vécc. . 

AO1S CRIOST, 1601. 

Coip Cmorc, mile, pe céo, a haon. 

Clann cSfain na Sfmap, mc Riocaipd Sharanag cap a ccangamap a 

ccpapca capla voibpde bhié 1 ccampa 1 nouchag f mafcharp 1 nui} campin ip 

na céolaitib vo mf lanuapi. Tanarce bnat, 7 caipcelad 6 buitilepchanb 
oppa pm maigin pin ian na cup amac do Opuing da noaoimbh uaiple co 

PRUIZe vain, 7 Coapbaogal an anronnpaigi 1pm 1onad pini mbaccap. Conad 

aipe pm caimice Sip uacep, mac Slain, mec Sémanp buicilep, 7 Mag Prana 

1. Sémup, mac Eman, mic Semaip, 7 opong vo daomb uanple an 0a conncae 

1. Conntae tioppac anann 7 Conncae cille caunnigh hi ccomne, 7 hi ccomodnl, 
orohce oarge, 50 haic naoncaohad naonbarle. ba he cmioé ap canpacc ma 
momaccallaim, 7 ba haip po anpac ionnpaighis vo tabaipc ap m ccampa 
connaccach pan moicdfoail an na manach. 

Tapla ni nfmgnatac,7 célmumne cinn(thnaé von porlongpopc bapcach pm 

a. paill opagbanl ma morméom(ce 50 pangacap a nfpccaparce ma nmmfbon. 

Ro pagbace iad ma ppaomnlige podbta peals(pnca,7 ma ccollarb copcapoa 
cnopbuenlce plénén a mboch, 7 a mbelpgalan. Ro mapbad von cup pin 

i Gleann-Aichle, now Glenelly, a remarkable i Cnoc-Buidhbh, now Knockavoe.—See note ’, 

valley in which the old church of Badoney, near under the year 1522, p. 1356, supra. 

Strabane, in Tyrone, is situated.—See Colgan’s k Baile-Nua: i.e. Newtown, now Newtown- 

Trias Thaum., p, 181, n. 171. Stewart, in the barony of Strabane, and county 
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defeated. Niall, with his English, then returned to their houses in Lifford, with 
many spoils and in triumph. 

On another occasion after this, Niall, with his brethren and with his English, 
went into Tyrone, and the entire of Gleann-Aichle' was plundered by them. 

’ They gave another defeat to the sons of Ferdorcha, the son of John, son 

of Donnell, at Cnoc-Buidhbh’, near Strabane, where they slew many persons. 

Turlough Oge, O’Coinne, and some others, were taken prisoners ; and they 
afterwards exacted sixty marks for his [Turlough’s] ransom. 

Baile-Nua* in Tyrone, and Castlederg, were taken by Niall and the English ; 
but they were recovered from them shortly afterwards. 

Rury, the son of Egneaghan, son of Egneaghan, son of Naghtan, son of 

Turlough-an-Fhina O’Donnell, died. 

THE AGE OF CHRIST, 1601. 

The Age of Christ, one thousand six hundred one. 

The sons of John of the Shamrocks, the son of Rickard Saxonagh, of whom 

we have already treated, happened to be encamped during the first days of the 

month of January in O’Meagher’s country, in Ikerrin. Spies and scouts came 

upon them in that place from the Butlers, after it had been reported by some 
of their gentlemen that an advantage and opportunity could be had by attack- 

ing them in the place where they [then] were. For this purpose Sir Walter, 

the son of John, son of James Butler, and Mac Pierce, i. e. James, the son of 

Edmond, son of James, with some of the gentlemen of the two countries, i. e. of 

the county of Tipperary and of the county of Kilkenny, came to a conference 
and meeting on a certain night, at an appointed place. The result of their 
conference, and the resolution to which they agreed, was, to attack the Con- 
naught camp at day-break next morning. 

An unusual accident and a sad fatality occurred to the camp of the Biden, 

namely, an advantage was taken of their [want of] watching, so that their ene- 
mies came into the midst of them. They left them lying mangled and slaugh- 
tered, pierced and blood-stained corpses, throughout their tents and booths. 

of Tyrone. Docwra, who stormed this castle stone, strong and well built, 6 myles distant 
on the 24th of May, describes it as “a pile of from the Liffer on the way to Dungannon.” 

13 D2 
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O Stchnapang .1. SCan mac an giolla omb, mic DIanmaca, mic william bof pon 

ronnanbad o na atapda amail gach poghlaw ele hn ppappad cloine Stam 
a banc, Oo sabad ann Sfan dcc mac Sam a bape, puccad € da 1omcoimltr 
50 cll cammpgh. Tepna Rémann a bupc, 7 Ulam ap im iomain(cc pin go 

nopuing oa noaomib a malle ppiu. Coccap appde 1 neil, 7 nip b6 cian a 

ccomnaide 1pm cep pin an can vo apcenacap 1 nullcoib rap pragbarl na 

mbonlcfoh bon leo oaiptfp muman conuicce pin ap blee momcomlcca, Cp 
noob o61b 1 ccfnd Zaowel an cuaipceipe 1. O neill,7 6 vomhnaill po sab 

Rémann a bape acc popcad ampa 00 dol. 1 cclomn Riocaintc 7 © po popocad 

lap 1adpide caincc ip na cevlontib ofppac can Eipne. Ro sab cpe litmel 
bnerpne Ui puainc, vo conncae Shliceig, 00 cConntae Roppa comain, 7 cap Shuca 

ipceach 1 ccloimn connmarg. Habcap laip cigeanna na cipe pin 1. Mac oaurn, 

Piacha, mac hobfino bude, mic william mic comaip. Tanarce Remann ian 

pin 50 cuait an calond 1 nuaccap ua maine hi cconntaé na saillme. Cin can 

ac cualaig 1apla clone Riocaipo «1. Uillfce a bupe an nf pin. Oo cumd prde 

ipin cefnn Corp oa Cin opfictm, 7 oponcomfce an Rémann. Tap sac coimfee 

va nofpna, 00 cow Remann an cplp o1dce véce 00 mip Manta Fan aipiuccay, 
Ran poncloipecece don iapla, nd va Fopamb cappa hi cclomn Riocaipo 50 

famice oO cuait cenel feicin von caoib fp vo baptncacht hatonoma hn 
cconncae na Zaillme. Oo lficc Remann an admavain na howce pin a cui 
rsemmelca po comain sac en baile von cuait 6 mang slap so cnannoig més 
cnaimin, 7 on coill bic 50 plabh. Oaoi upmop pomaoine na cuaite co na 

1 John, the son of Gilla Duv.—He was the son 

of Sir Roger O’Shaughnessy by the Lady Ho- 
nora, daughter of Murrough O’Brien, Earl of 

Thomond, but he had been born four or five 

years before their marriage, for which reason 

he was disturbed in his possession by his pater- 

nal uncle, and, after his death, by his brother 

Dermot, who was legitimate according to the 

laws of England.—See Genealogies, §c., of Hy- 

Fiachrach, pp. 376, 377, 378. 
™ Tuath-an-Chalaidh: i.e. the tuagh or dis- 

trict of the Callow or Strath. This is now prin- 

cipally comprised in the present barony of Kil- 

connell, in the county of Galway.—See Z'ribes 

and Customs of Hy-Many, p. 74, note ’. 
" Hy-Many is here used to denote O’Kelly’s 

country at this period, not what it was origi- 

nally, for the territory of Caladh is not, in the 

upper or southern part of the ancient Hy-Many, 

which extended to the frontiers of Thomond. 

° The district of Kinel-Feichin: i.e. of the tribe 

or race of Feichin, the son of Feradhach, chief 

of Hy-Many, a district extending into the pa- 

rishes of Ballynakill and Tynagh, in the barony 

of Leitrim, and county of Galway.—See Tribes 

and Customs of Hy-Many, p. 15, and the map to 

the same work. 

P Magh-glass; i. e. green plain, now Moyglass, 
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On this occasion was slain O'Shaughnessy, i.e. John, the son of Gilla-Duv', son 
of Dermot, son of William, who had beer banished from his patrigrony, as 

indeed had been all those plunderers who were along with the sons of John 
Burke. John Oge, the son of John Burke, was taken prisoner, and conveyed 

to Kilkenny, to be confined. Redmond Burke, and William, together with a 

party of their people, escaped from this affray ; [and]-they went from thence 
into Ely, but they did not remain long in that territory, when they proceeded 

into Ulster, leaving the castles which until then they had possessed in East 

Munster under slender guard. On their arrival among the Irish of the North, 

namely, O'Neill and O'Donnell, Redmond proceeded to hire soldiers, to march 
into Clanrickard ; and, as soon as he had mustered [a sufficient number of] 
these, he led them, during the first days of spring, across the Erne, and passed 

along the borders of Breifny O’Rourke, through the counties of Sligo and Ros- 
common, and across the River Suck, into Clann-Conway. He made a prisoner 

of the lord of this territory, namely, Mac David (Fiach, son of Hubert Boy, son 

of William, son of Thomas); and he afterwards proceeded to Tuath-an-Chalaidh”, 
in the upper part of Hy-Many’, in the county of Galway. When the Earl of 
Clanrickard, i.e. Ulick Burke, heard of this thing, he went to the eastern ex- 

tremity of his country, to await and watch Redmond; but, notwithstanding all 
his vigilance, Redmond, on the thirteenth night of the month of March, without 

being heard or noticed by the Earl or his sentinels, passedaby them into Clan- 

rickard, until he arrived in the district of Kinel-Feichin’, in the south of the 

barony of Leitrim, in the county of Galway. Towards the end of that night, 

and by the dawning of day, Redmond sent forth his marauding parties through 

every town of that district, from Magh-glass® to Crannog-Meg-Cnaimhin’, and 
from Coill-bhreac" to the mountain’; and before the noon of that day Redmond 

a townland lying to the north-west of Woodford, 

in the parish of Ballynakill, barony of Leitrim, 
and county of Galway.—See the Ordnance Map, 
of that county, sheet 125. 

§ Grannog-Meg-Cnaimhin: i.e. the Crannoge, 
or wooden house of Mac Nevin, now Crannoge- 
Macnevin, a townland in the parish of Tynagh, 
barony of Leitrim, and county of Galway.—See 
Tribes and Customs of Hy-Many, p. 68, note *, 

and the map to the same work, on which the 

position of this place is shewn. 
¥ Coill-bhreac : i.e. the Speckled Wood, now 

Kylebrack, a townland in the parish and barony 

of Leitrim, in the same county.—Ordnance Map, 
sheet 116. 

* The mountain: i.e. the mountain of Slieve 
Aughty, now sometimes corruptly called Slie- 
baughta. 
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huile maé(p pogluaipce ap cumap Remainn ma mSén laof an lente pm. Oo 

taéd 1apar Do Vena comnaide go coilleib baipp na cuarte, 7 baoipibe a 

cféamp, no a cfice vo lartib ap an luaganll pm, ag cappaing Curcce o na cor- 

appanaib 7 ace vampmuccad ma timcell co ccaimce lapla clomne Riocaipo 

sup an anma@l ap mé oa pruaip vaép na cuaite a maille mp sup purdig 

campa ag mormpcip cenél perc. Gaccap a cléaip, no a ciicc vo lartibh 

pon ionnap pm, 7 mapbea nfhomotpea 04 noénarh (coppa 50 ccainice Tads, 
mac bmam na mupta, mic bmiam balleng, mic eogam uf pucnpe oponga odp- 

actaca vdccbard aipmnfimnig vo consnam la Remann. O do puccpat an 

v4 plocan 1 naofnpecc ap an lapla po émpigh on ppoplonspone mppaibe, 7 00 

cuaid can beilg1b ipceach 1 cclomn Riocaino, Ufnaice prumh € co baile locha 

fach,7 6 00 deachad an tiapla co na mumncip uadarb oon Cup pm, po cuap- 
cagead, 7 po cp(chloipccead leopom 6 hatopuim go hano maolloubain, 7 co 

vopup an plodin 1 mantan ceneoil aoda. ba ipm can pin vo mapbad vata 

cigeapna tipe vo murmneacaib 1. Mag oonnchaw, ovonnchad mac conbmaic 

dice, mie conbmanc. ba plo poofpa v6 clecmal ap an cupar pm 6 néill ora 
bpGe 1 mbpargofhap ap m mumaim 1 neppac na bliadna po vo cua tonainn, 

3 a bh 1 nullcoib opm alle g0 po sluaip lap an cclomn pin cSfain a bine, 7 

Bup cure 1 ccoccad clomne huitliam arnlard pin. 

lap poccain vo Remann 7 va pecemelcorb 1 ccépann cuabrhurhan po 
pudig% campa le& von caob tap vo loc cfitpa. Taree ma ¢fnn anne 

ouine 6ce vapal vo oval ccap 1. Tads, mac coinpdealbarg, mic vornanll, 

mic concobaip uf bmiain, cma comamle 7 applac annoaofne ecciallang san 

atcomane, san plappargid 04 atarp, nd oiapla clomne mlocaipo ppp a mbaof 
\ 

‘Kinel-Fheichin, pronounced Kinel-éghin. This 
is the monastery called Kinalekin by Archdall 

(Monast. Hib., p. 293), who erroneously places 
it in O’Flaherty’s country. It is more correctly 
called Kinaleghin in an Inquisition dated 22nd 
April, 1636, which places it in Clanrickard. 

The ruins of this abbey, which are of consider- 
able extent, are situated in the parish of Bally- 
nakill, barony of Leitrim, and county of Galway, 

about three miles and a half to the north-east of 
the village of Woodford. ‘The abbey church, which 
is now very much shattered, measures one hun- 

dred and twenty-four feet in length. There are 
within it many curious monuments and epitaphs 

to different members of the family of Burke.— 
See the map to Z'ribes and Customs of Hy-Many, 

on which the exact situation of this monastery 

is shewn under the name “ Maimpep éineil 

peicin.” 

“ Leitrim: i.e. the dintte of Leitrim, in the 

parish and barony of the same name, in the 

south of the county of Galway. 
Ww Ard-Maeldubhain, now Ardmealuane, a cas- 

tle in ruins, in the parish of Beagh, barony of 
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had in his power the greater part of the property, 4nd all the moveable effects, 

of that territory. He afterwards went to take up his abode in the woods situ- 

ated in the upper part of that district, and continued for four or five days 
moving about in this manner, plundering his neighbours, and strengthening [the 
ramparts] around himself, until the Earl of Clanrickard, accompanied by all the 
troops he had been able to muster in the district, arrived, and pitched his camp 
at the monastery of Kinel-Fheichin', Thus they rémained for four or five days, 

during which time some persons not illustrious were slain between them, until 

Teige, the son of Brian-na-Murtha, son of Brian Ballagh, son of Owen O'Rourke, 

arrived with bold companies of sharp-armed soldiers to assist Redmond. When 

these two parties combined overtook the Earl, he left the camp in which he was, 
and proceeded through the passes into Clanrickard. The others pursued him to 

Loughrea ; and, the Earl and his people escaping from them on this occasion, 

they traversed, plundered, and burned the country from Leitrim" to Ard-Mael- 

dubhain", and as far as the gate of Feadn*, in the west of Kinelea. At this time 

they lost a Munster lord of a territory, i.e. Mac Donough’, i.e. Donough, the son 

of Cormac Oge, son of Cormac. What brought him on this expedition was this, 
he had been carried off as a hostage by O'Neill in the spring of the preceding year, 

and had remained in Ulster until [having regained his liberty] he set out with 
those sons of John Burke, and so fell in this war of the Clann-William. 

When Redmond arrived with his marauders on the confines of Thomond, 

they pitched a camp on the western side of Loch-Cutra*. Here he was joined 
by a young gentleman of the Dal-Cais, namely, Teige, the son of Turlough, son 
of Donnell, son of Conor O’Brien, [who had been induced to join him] through 

the advice and solicitation of bad and foolish men, and without consulting or 
taking counsel of his father or the Earl of Clanrickard, to whom he was related 

Kiltartan, and county of Galway.—See theOrd- Genealogies, §c., of Hy-Fiachrach, p. 381. 
nance Map of that county, sheet 128, and note 

“, under the year 1579, p. 1713, supra. 
* Feadan, now Fiddaun or Fiddane, a town- 

land containing the ruins of a castle built by 
O’Shaughnessy, chief of Kinelea, in the parish 

of Beagh, barony of Kiltartan, and county of 
Galway.—See the Ordnance Map, sheet 128, 
the map to Tribes and Customs of Hy-Many, and 

¥ Mae Donough.—He was the head of a pow- 

erful sept of the Mac Carthys, and called, by 
the Irish, Lord of Duhallow, now a barony in 

the north-west of the county of Cork. 
* Lough Cutra, now Lough Cooter, a beautiful 

and celebrated lake in the parish of Beagh, ba- 
rony of Kiltartan, and county of Galway.—See 
O’Flaherty’s Ogygia, part iii. c. 11. 
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a compaol,7] acapaccpad. O po nam clann cSfam a bupc,7 Tavs 6 bmain 

a ccomaonta Cocca} pe a porle, po app cavg a ccfnn epi la iap pm cuiveacca 

lap, do con cuapta hi cofl erccm do tuadmumam. Ni po hénad erpum 

mon aipecd pn, ueup Tangacan opong vo vaoimb uaiple an porplongpuipc 

co na cchit(pnab lap. Ro bad mbhpém Ulam mac Slain a bupe, 7 mac 
meic Uilham bune 1. Uacén mac william mic vauld, mic emaunn, mic uillace. 

Cin pracebal an poplongptine vob vo Zabpac bo coicepich cenedil aoda, 7 

na heccge,] Do cenel vangaile. Sgaoilic a ppfimealca an sac caoib opongar, 
pa 1occan o ppfpmanc, 7 pa uaccan clone cuiléin. Oo cuaid curv ofob go 

baile uf alle,7 a@ ppoccup vo cluam pampooa. Sdaiv cap a nap co na 

nevdlaib go cill peaccaip i cclomn Culém vuaccaip’m aohaig pin. Cs pace- 
béal an banle pin 0616 ap na mapas puce onpa eipse amac an oa clomn culéin 
cona noaoimb uaple. Ruccpace oppa bop bannada rapla cuadmuman. 

Habaice an céip Cuadmuimneac pm acc oiubpacead na noibfpecac go po 

mapbpac pong da noaoimb 6 ca pin F0 miliuc ui Fpaoang 1 nompt(p cenél ofin- 

gale. Impafdio an céip,7 puccpac an lucc nale an ccpfich sup an ccampa 
1ap pRacebail opunge 04 noaommb uaipli,7 oaopecappluas. Ro bad oibpide 

an mac pin meic william a oubpamanp .1. Uacen mac william bupc. Ro gonad 
ona ipin l6 céona Tavg mac coinpdealbang uf bmiain oupncop peileip sup bs 

hficcfn 06 ap nool von campa ocumdfoin a aicomd aimpapars, 7 a mfnman- 

pad m(pdana anmain 1 notpaipleabaid, 7 ool pa lamanb Ush. 

Tangacap oaome ofpmana a honavaib eccpamla vo muincip na bain- 

piogna hi ppupcacc rapla clomne procenpo. Ro bad oibpwe a hoér, né a 

naof vo bnacacanb pargorinide 6 ppeproenp va coicctd muman. Tanaice ann 

mac an 1apla pfin bai pe hachad map an can pin i ppocaip an lupeip opong 
buioth vdccbaro anaitmd. Tanaic on plp ronaio Zobepnopa Coicer connace, 
| cangacan bfop congnam plas on ngaillim. Jap ccloipceace an cpummgce 

* Baile- Vi-Aille, now Ballyally, near Ennis.— poets Teige and Maelin Oge Mac Brody were 
See it already referred to under the years 1559 
and 1599. 

> Cill-Reachtais, now Kilraghtis, an old church 

giving name to a parish situated about four miles 

to the north of the town of Ennis, in the barony 

of Upper Bunratty, and county of Clare. Ac- 

cording to the tradition in the country, the 

/ 

born near this.church. 

© Miliue- Ui-Ghrada: i. e. O’Grady’s Meelick, 
now Meelick, a townland in the parish of Clon- 

rush, barony of Leitrim, and county of Galway. 

This townland, and the whole of the parishes 

of Inishealtra and Clonrush, once belonged to 

O’Grady, as a part of his territory of Cinel 
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and friendly. When the sons of John Burke and Teige O’Brien had entered 
into a confederacy with each other, Teige requested, in three days afterwards; 
that he should get a company to go on an incursion into some angle of Thomond. 

He was not refused this request, for some of the gentlemen of the camp went 

along with him, with their kerns. Among these were William, the son of John 

Burke, and the son of Mac William Burke, i. e. Walter, the son of William, son 
of David, son of Edmond, son of Ulick.' On leaving the camp, they passed along 

the borders of Kinelea, and Echtghe, and Kinel-Dunghaile. They sent off 
marauding parties along both banks of the Fergus, into*the lower part of Hy- 

Fearmaic, and the upper part of Clann-Cuilein. Some of them proceeded to 

Baile-Ui-Aille*, and near Clonroad ; and they returned that night with their 
spoils to Cill-Reachtais”, in Upper Clann-Cuilein. On their leaving this town, 
on the following morning, they were overtaken by the rising-out of the two 

_ Clann-Cuileins, with their gentlemen. They were also overtaken by the com- 
panies of the Earl of Thomond. These pursuing forces of Thomond proceeded” 
to shoot at the insurgents, and killed many of their men, from thence to Miliuc- 

Ui-Ghrada‘, in the east of Cenel-Donghaile. The pursuers [then] returned, and 

.the others carried off the prey to their camp, after having lost some of their 
gentlemen and common people. Among these was that son of Mac William 
whom we have already mentioned, namely, Walter, the son of William Burke. 

Teige, the son of Turlough O’Brien, was wounded on the same day by the shot 

ofa ball; so that on his arrival at the camp he was obliged, in despite of his 
unbending mind and his impetuous spirit, to betake himself to the bed of sick- 

ness, and go under* the hands of physicians. 
A great number of the Queen’s people came from various places to assist the 

Earl of Clanrickard. Of these were eight or nine standards of soldiers, [sent] 

from the President of the two provinces of Munster. Thither came the Earl’s 

own son, who had been for some time before along with the Lord Justice, with 

a band of foreign soldiers; thither also came the Deputy of the Governor of the 
province of Connaught, and there came also an NRE force from Galway. 

Donghaile, in Thomond, and are still in the place is shewn. 
deanery of O-mBloid, in the diocese of Kil- $ Go under. —An English 9 writer would say’: 
laloe.—See the map to Tribes and Customs of “ And place himself in the hands of physi- 
aoe. on which the exact position of this cians.” 

13 & 
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pin vo clomn cSfan a banc, po atpaigpiot cap a naip pomp Lit le pla’ ap 

dangmpeid cuaite cenél percin, 7 camypic ip na phd botarb ppabaccap poime 
pm. Nip b6 can vob ipwide an can cangaccap clann an iapla 1, baptin 

vine cuillin,7 Sip comap a bunc, 7 Sach neach, baof mploma oa clomn 1 
pemtap na pocade go plogaib lionmapa a mantle ppra von cuart ina ccéparg- 

eacht, 7] Ro gabad longponc carwbpeac cfinoalac leo ap uplap na cuarte. 
Ni pabe lapla clomne procaipo pin ipin ppoplongpope pm, ucnp vo pala 

chdm cinnfpa,7 sabad sep eapplaince 06 1pm cpeaccmain poime pin, co nap 

bo hioncpluaigid an can pin hé. 

lan prop psél opiop 1oncio-gobepnona céiccrd connact 7 vo bapin vie 
cuillin cadg 6 brain vo bic blSgonca 1pm pporlonspopc pin Remainn a bupe, 
po cuippioc ppdécexion ‘a hucc na bampiogna cuicce, 1 tcamice plum dra 

pag. Ro cup an bapiin 1dlacad larp.go. benle: do banlerb an iapla a. hat 
opum 7 nip b6 cian a paogalpom ipurde uarp acbat gan purpec, 7 po had- 

naiceaw 6 1 mbaile Loca mach; 1 mbarle ata'an mog dDiaid 1 NoIGIH m aom 
cpeccmam.. 6a maince cip.o cclpoa an céce plannoa po écc ann pm, van 

ba comofp. ap sac tpealam cpooa, 7 ap Zac aonb epsaile ba snat erin 

emennchoib viomluad.1 ngupc: Zarpecw. 6a lan vo mhipe, vo mfnmain, vo 

lat, vo Lamac, vo mine. 00 macaomvace, DiIompad, 7 Denech eipide. 

- Odla an campa pm cuaite cener perchin baccap uce pe hucc sac aon 

la.ag coméce ap: acéile o pel Pacparce co vfipead mip apml co noeachard 

ceince 7 cpaochad illéincib 7 hi ppeolmach <lomie Stetina bupc, conad ame 

pm po tnallpac.an cip opasbail 7 rap ppaccbarl an cipe vob canla epfch 

uf mavagain cuca .1. vomnall mac Sfam, mic bnfpal: Oo covan apawe can 
Suca. baccap clann an tapla ma Linmamm caper pin, 7 po manbad oaome 

iomda Ccoppa viblimb von cup pm. Clann cStim a bine 060 doli cei conaill 
1ap.pin 1 cefan ui Somnanll, 7 clann an riapla opill via cefp; 7 dia cosh. 

lap. ppilead vob ora nofitarg ap amlord puanacap a nactaip 1p na vé1o(ncoib 
Tap ndenam a tiomna, van cceilebnad ‘oa caiporb collnaide, 7 1ap cepfoc- 
nucéad.a dal noomanoa von 1apla a. Uilleec mac Riocanpo, mic Unillece na 

* The mountain ; i. e. Slieve Aughty, now cor- Lughaidh, chief of Hy-Many. It was the name 

ruptly, Sliebaughta. iy =. of a district, in the south of the county of Gal- 

* Kinel-Fheichin, Cené\ peiéin: i.e, the tribe - way, comprising a,considerable portion of. the 

or race of Feichin, the son of Feradhach, son of barony of Leitrim, The name is now applied 
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When the sons of John Burke heard of this muster, they removed back eastwards, 
along the mountain’, into the fastnesses of the district of Kinel-Fheichin‘, and re- 

mained in the ready huts inwhich they had been before. They had not been long 
here when the sons of the Earl, namely, the Baron of Dunkellin and Sir Thomas 
Burke, with every one of his sons that was capable of bearing arms, arrived in 
the district in pursuit of them, at the head of very numerous forces, and pitched 
a splendid and well-furnished camp in the’ very middle of the district. The 
Earl of Clanrickard himself was not in this camp, for he had been attacked by 

a fit of sickness, and a severe, sharp disease, the week before, so that “5 was 

not able to undertake an expedition at this time. 

When the Deputy of the Governor of Connaught and the Baron of Dunkellin 

received intelligence that Teige O’Brien was lying severely wounded in that 

camp of Redmond Burke, they sent him a protection in behalf of the Queen, 
upon which he repaired to them, The Baron sent an escort with him to Leitrim, 
one of the Earl’s castles. But he did not live long there, for he died shortly 
afterwards*®; and he ‘was buried successively at Loughrea and Athenry in one 
week. Alas to the country that lost this young scion! He was expert at every 
‘warlike weapon and military engine used by the Irish of the field of battle. 
He was full of energy and animation, [and distinguished for] agility, expertness, 
mildness, comeliness, renown, and hospitality. 

As fort the camps in the district of Kinel-Fheichin, they were front to front, 

guarding against each other daily, from the festival of St. Patrick to:the end of 
the month of April, when the provisions and stores of flesh meat of the sons 
of John Burke began to grow scant and to fail; and they, therefore, proceeded 

to quit the territory; and after their departure they carried off a prey from 
O’Madden, i.e. Donnell, the son of John, son of Breasal, and then proceeded . 
across the Suck. The sons of the Earl, in the mean time, continued to pursue 

them ; and many persons were slain between them on this occasion. The sons 
of John Burke then went to Tirconnell, to O'Donnell; and the sons of the Earl 

’ returned to their own country and their houses. Upon their return to their 
patrimony, they found their father, i, e. Ulick, the son of Rickard, son of Ulick- 

na-gCeann, in his last moments, after making his will, and bidding farewell to 

to the monastery only.—See note *, p. 2230, sup. © Shortly afterwards : literally, “and his life 
—See Tribes and Customs of Hy-Many, p. 15. was not long there, for he died without delay.” 

13 £2 
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cefnd po écc a mi Maps mbale loca mac, 7 po hadnachc 1 mbanle ata an 

mogh co nauypmiom morp. Ro bavh vo mompeélenb a ampine ecip epennchoib 
an ci cfpoa ann pin, Tigeanna popped pipbpleach, 50 n5nmp ashard caoin 
ionplata, no biod wp pe a agallanm, cay pe a tioptacab, colgda pe a com- 

appain, 7 comcpom a ccoice(pcabh, pip nap plonnad a maoite na a rCipomge 
ingupc Fabaid o po sab sarpecead sup an lo ac bat. Cl mac .1. Riocapo vo 

oiponead ma tonaoh. Conad vo bliadnarb béip om lapla ac pubpad. 

Se céo décc 1p bliadain bainp, 

o téunice cmort 1 ccolaimn, 
la ap ccap Zac cepma da Tricc, 

50 bar an Tanta Uillice. 

O vocancaig Sfon dcc,’ mac Sfam, mic Pein, mic concobain cappaig 
vecc, 27. lanuapp cicc(pna cpocaic céo mnyi hedgain eipive, ni bas eim 

tigeanna tpfocarc cév vo Zaowelaibh ba pipp lam 7 emec, 7 po ba cpoda 

comauple may. O vomnaill vo gaupm f docantans opeilim occ .1, beapbpatain 
Shfain. Clann Chlin, 3 clann noaibficc vo bpeit cataoip mic Slain orice hi 

cefnn gall 50 voipe,7 an senenal Sip henpp vocupa vo Soupm { vocancargs de 

ap ulca la hua noomnaill. 

® Was appointed, 00 oiponead.—This phrase 
is incorrect, because no election had taken place, 

but Rickard succeeded to his father according 

to the laws of England. : 
* Triocha-ched : a cantred, hundred, or barony, 

containing one hundred and twenty quarters of 

land. 

* The Clann-Ailin: i.e. the Mac Allens, or 

Allens. They are really Campbells. 
The Clann-Devitt : i.e. the Mac Devitts, of 

whom the celebrated Felim Reagh, who slew 
Captain Martin at Sligo in the year 1595, and 
who afterwards burned Derry, was the chief at 
this period. 

™ Styled him O’ Doherty.—Sir Henry Docwra 

himself has written the following account of 

the death of Sir John O’Doherty ; of the man- 

ner in which he obtained the young Cahir 
O'Doherty from O’Donnell; and of his attempt 

to make O’Doherty independent of Niall Garv 

O’Donnell, after the latter had aspired to the 

O’Donnellship : * 

“And nowe came a practice of O Donell’s 
to open a discouverie, which had long beene 

mannaged in secret, & as he thought Carried 

Close within the Compass of his owne & his 

associats knowledge ; Captaine Alford, that had 
the keeping of Culmore, fell into priuate fami- 

liaritie with Hugh Boy and Phelim Reogh (of 

the Septs of the mac Dauids), two Principall 
men about O Doghertie, & of as good Credite & 

estimation with O Donell. These men requested 

to haue leaue to buy Aquavite, Cloath, & such 

other Comodities as that place afforded, which 

the Captaine & I, hauing our ends in it, as well 

as they theires, gaue them free libertie to doe, 

& with more free access then any other. They 

measuring theire hopes by theire good enter- 
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his earthly friends, and settling his worldly affairs, The Earl died, in the month 
of May, in the town of Loughrea ; and he was interred at Athenry with great 
solemnity. The person who died here was [the subject of] one of the mournful 

news of the time among the Irish. He was a sedate and justly-judging lord ; of 
‘ a mild, august, chief-becoming countenance; affable in conversation, gentle to- 
wards the people of his territory, fierce to’his neighbours, and impartial in all his 

decisions ; a man who had never been known to act a feeble or imbecile part on 

the field of danger, from the day he had first taken up arms to the day of his death. 

His son, Rickard, was appointed” in his place. To commemorate the year of the 

Earl’s death, the following was composed : 

Sixteen hundred years and one besides, 
From the time that Christ came into a body, ~ 
The advocate of our causes at every term, 
To the death of the Earl Ulick. 

O'Doherty (John Oge, the son of John, son of Felim, son of Conor Carragh ) 

died on the 27th of January. He was Lord of the triocha-ched' of Inishowen ; 

and there was not among all the Irish of his time a lord of a triocha-ched of 
better hand or hospitality, or of firmer counsel, than he. O’Donnell nominated 
Felim Oge, ie. the brother of [the deceased] John, the O'Doherty ; but the 
Clann-Ailin* and the Clann-Devitt' took Cahir, the son of John Oge, to the 

English, to Derry ; and the General, Sir Henry Docwra, styled him O’Doherty”, 
to spite O'Donnell. 

should purposlie invite that Night to Supper. 
The time was sett & all thinges prepared. The 

tainement, of all presentlie aboard him, to knowe 

if hee would sell the Foarte. Hee seamed not 

ynwilling, soe he might be assured of some good 

& reall reward in hand. Many Meetinges & 
Consultations they had about it, & all with my 
knowledge, In the end it was resolued his Re- 

ward should be a Chaine of Gould in hand, 

which the Kinge of Spaine had formerlie giuen 
to O Donell, & was worth aboute 8 scoore 

poundes, a 1000" in money the first day the 
Treason should be effected, & 3000" a yeare 
pention during his life from the Kinge of Spaine, 
& for this he should onelie deliuer vpp the 
Foarte, with Neale Garvie in it, whome he 

Chaine, as a reall achiument of theire designe, 
Thad deliuered into my handes. But when the 
day came, they tooke a distast, &, without ad- _ 
uenture of future loss, were contented to ging 

ouer theire bargaine. And about Christenmas 
this yeare dyed S‘ John O Doghertie in Tircon- 
nell, being fledd from his owne Countrey, with 

his goods & people ; a man that in shewe seamed 
wonderfull desireous to yeald his obedience to 
the Queene ; but soe as his actions did euer 

argue he was otherwise minded. But it is true 
O Donell had at our first coming Ceazed his 

* 
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Remann o Gallcobarp eppeop borne vo rnapBats la sallanb 1 were 

uf cacham 1 5 mapa. 
Sémup mac misseeataelt buibe mic 

sonne, afterwards called S" Cahir ‘O Doghertie; 

into his hands, & kepte him.as @ Pledge-vpon 
him, which might iustly serue for some colour 

of excuse, that he was not at libertie to vse the 

freedome of his owne will. Being nowe Deade, 
O Donell set vp in his place one Phelim Oge; 

a brother of his, neglecting the sonne, who had 

bene bredd & fostred by the said Hugh Boye & 

Phelim Reaugh. These men tooke it as the 
highest iniurie” [that] “could be done vnto 
them, that theire Foster Child should be de- 

priued of that which they thought was his 
cleere & yndoubtible right, & therevpon: seri- 

ouslie addressed themselues vnto Mee, and 

made offer, that in case I would maintaine the 

sonne against the vncle, & procure he might 
hold the Countrey, according to the same Let+ ’ 

tres Pattents his father had it before him, they 

would worke the meanes to free him out of 

O Donell’s hands ; to bring home the People & 
Catle that were fledd, & with them, togeather 
with themselues, yeald obedience &seruiee to’ 

the state. Many messages & meetinges wee 
had about it, & none but, to my knowledge, 

O Donel] was still made acquainted with, yea, 

& with the very truth of every particuler speach 

that past amongst vs; yet soe was he deluded 

' (being himselfe a Crafte Master at that arte) 
that in the end a Conclusion was made between 

gys, theire demaunds were graunted by mee, & 

confirmed by my lord Deputie & Councell, hee 
perswaded to sett the young man at libertie, & 
when he had done, the peoplé with theire goods 
retourned into the Countrié, tooke theire Leaves 

of him, & declared themselties for our side, & 

from that day forward wee had many faithful 
& singuler goode seruices from them; theire 
Churles & Garrans assistinge vs with Car- 

Cllaycpain mic edin catanars, aon 

, 

riages, theire Catle, with plentie of fishe, meate, 

& Hugh Boyé & Phelime Reaugh with many 
intelligences & other helpes ; without all which, 

I must freelie confess a truth, it had beene vt- 

terlie impossible wee could haue made that sure 
& speedie Progress in the -Warres that sual 
wardes wee did. 

«But therevpon begune Neale Garvie’s dis- 

contentment, for presentlie he directed some 

men of his to be cessed vpon this Country. 

O Doghertie & Hugh Boy, with greate indigna- 

tion, refused to accept them. Complainte came 
before mee; I asked him wherevpon it was that 
hee challenged this power ouer annother man’s 

. land; he tould mee the land was his owne, for 

~ the Queene had given him all Tyrconnell, & 
this was parte of it. I aunswered it was true. 
I know well the whole Countrey of Tyrconnell 
was promised him in as large and-ample man- 
ner as the O Donnells had beene accustomed to 
hould it; But I tooke it there were many others 
in that Countrey that had lands of their owne 
as well as they, whose intrest I neuer conceiued 

was intended to be giuen to him. Hee replied, 

not onelie the Countrey of Tyrconnell, but into 
Tyrone, Farmanaght, yea, & Connaught, where- 
soeuer any of the O Donnells had, at that time, 

extended theire Power, hee made Accompte all 

was his ; hee acknowledged noe other kinde of 
right or intrest in any man else; yea, the very 
persons of the People he challenged to be his; 
& said he had wronge, if any one foote of all 

that land, or any one of the Persons of the Peo- 

ple, were exempted from him. I saide againe 
these Demaunds were, in my Judgement, very 
vnreasonable, but hee should receive noe wronge 

by Mee; Let him haue patience till wee might 
heare from my lord Deputie, & whatsoever his 
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Redmond O'Gallagher, Bishop of Derry, was killed by the English in 
Oireacht-Ui-Chathain, on the 15th of March. 

James, the son of Sorley Boy’, son ¢ Alexander, son of John Cahaagh, 

J sliced Imust& would obay. Wounder- 
full impatient he was of any delay, but necessi- 

. tie enforceing him, & the case sent to my lord,, 

he returned this aunswere, with the aduise of 
the Councell: That the vttermost could be chal- 

lenged vpon the O Dohertyes was but a cheife 
Rent, sometimes paide to O Neale, sometimes to 

O Donnell, but that whatsoeuer it were, they 

were of opinion, was extinct euer since they 
held immediatelie from, the Crowne; if Neale 

Garvie thought otherwise his reasons should be 
heard with fauour when time should serne, & 

noe parte of that was promised him buteshould 
be made good; In the mean while he must be 
Contented, O Doughertye must & should be 

exempted from him: which hee tooke with a 

greate deale more indignation & furie, then be- 

came a man that was to raise his fortune onelie 

by the fauour of annother, 
_ “But the Springe coming now on, & having 

the helpe of this Countrey for Carriages, towards: 
the latter end of March I drewe Forth & made 

a ionrney vpon mac Swyne Fanaght, whose ” 
Countrie lyes diuided from o Doghertyes by a 

Bay of the sea. I came vpon him, vnawarrs, & 

surprised & gott into my possession about 1000 
of his Cowes, before hee had Leasure to, driue 

them away. Himselfe came vnto Mee, vpon it, 
& desired his submission to the Queene might 
be accepted of, & vsed the mediation of O Do- 

ghertye & Hugh Boy, that I would restore him 
the Prey. Much entreatie & importunitie I was 
prest withall, & thinking with myselfe it might 
be a goode Example to such others as I should 

afterwards haue occasion to deale with, that I 
Sought not their goods soe much as. theire obe- 
dience (reseruing a parte onelie for reward of 
the souldiers labour), I was coutented & gave 

eal Seale: iar, taking his oath for his fu- 
ture fidelitie, & six pledges, such as I was ad- 

~ wised to choose, & was borne in hand, were very 
sufficient to binde him, & whereof his owne 

sonne was one; & to have a tye on him besids, 
I left Captaine Ralph Bingley, with his Compa- 
nye of 150 Men, in Garrison in his Countrey, 

att the Abbay of Ramullan. It is true, for all 

that, not long after, with out Compulsion, he 
made his Recongiliation with O Donnell vnder 
hand, promised to betray the Garrison that lay 

vpon him, & seereetlie wrought to gett his 
Pledges out of my hand; But fayling in both, 
& yet resolued to goe on his Course, he draue 
away all his Catle & goods, & openlie declared 
himselfe an Enymy against vs. In reuenge - 
whereof L presentlie hunge vpp his Pledges, & 
in September following made annother iourney 

vpon him, burnt & destroyed his houses & 
Corne ; wherevpon, Winter approching, insued 
the death. of most of his People; & in December 
after, at the earnest entreatie of Neale Garuie, 

I tooke his Submission againe, & sixe more 
Pledges, & from that forward bn continewed in 
good subiection.” , 

-» P.,O’Sullevan Beare has the! following short 
notice of the same defection of the Mac Devitts 

from-O’Donnell, Hist. Cathol, Iber., ¢c., tom. 3, 

. lib,.6, cv. « 

_ “ Odocharta diem obit (vulnus Odonello mag- 
num) Cathirium filium puerum relinquens, qui 
quid rebus gerendis ineptus erat, Felmius Odo-" 
charta Inisone princeps ab Odonello creatur, 
Qua re infensus Hugo Cathirii nutritius, & ce- 
tera factio ab Odonello desciscentes Beartam” 
[Burt], “‘arcem Inisone principatus caput: An- 
glis tradit.”—Fol. 172, 

" James, the son of Sorley Boy.—He was Sir 
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banp aig clone vormncnll ina pé cid pp pi, cfob pm coccad vo €écc Luan 
cars: : ; 

Mac uf bmain ana véce a mi pebpu .1. corppdealbac mac muipefcons 

mic vomnaill mec candcc. Ni bai a comaopra vo ticc(pna cipe 1 nepinn in 
ovhce acbach. Oume epccard, 1onnpaigteac, vo bfipead a lonce 1omlan 

lap ay sac cip 1 cchigto, 7. pob annam aonbuidfn ag vol uad pan jomlaine 1 
criagoaip.oia tip, nfé vo copa an (ng 1atgapb, echo, bai occa'co po €écc, 
7 a adnacul ina longponc pfin 1 mbaile an carplein. 

O Ragaillig vécc a mf appl 1. Emann, mac maoilmonoa, mic Slain, mic 

James Ma¢ Donnell, Lord of the Route and 

Glynnes, in the north of the present county of 

‘Antrim.—See note ?, under the year 1590, pp. 

1892, 1896, supra. : 
© Baile-an-chaislen: i.e. town of the castle, 

now Castletown, a townland verging on Lough 
Derg, containing the ruins of a castle and church 

in the territory or barony of Arra or Duharra, 
in the county of Tipperary. _ 

P Edmond, the son of John.—He was usually 

called Edmond O’Reilly of Kilnacrott.—See 
note °, under the year 1583, p. 1806, supra. The 

O’Reillys, formerly of the Heath House, in the 

Queen’s County, those of Thomastown Castle, 

in the county of Louth, the Counts O’Reilly of 
Spain, and the Reillys of Scarva, in the county 

of Down, are all descended from this Edmond. 

His present senior representative is Myles John 

O'Reilly, Esq., late of the Heath House, in the 

Queen’s County, and now living in France. His 

pedigree runs as follows, as made out by the 

late Chevalier O’Gorman for Count Alexander 

‘O’Reilly, and as tested by the Editor with va- 
rious original documents, now before him : 

I. Epmonp O’Reixy of Kilnacrott, near Bal- 
lyjamesduff, in the barony of Castlerahin, and 

county of Cavan, was chief of East Breifny, 

and member of the Parliament of 1585.—See 

note *, under that year, p: 1830, supra. The 

pedigree of Count Alexander O’Reilly, com- 

‘piled by the Chevalier O’Gorman, gives this 

Edmond but one wife, namely, Bridget, daugh- 

ter of Richard Nugent, the eighth Baron of ~ 

Delvin ; but it is stated in an old pedigree on 

paper of the Reillys of Scarva, of which the Edi- 
tor has obtained a copy from James Myles Reilly, 
Esq., Barrister-at-law, of Scarva, in the county 

of Down, that he was married twice :' first, to 

Mary Plunkett, by whom he had three sons, 

Cahir, whose descendants are extinct or un- 

known, John, and Terence Neirinn, ancestor of 

the Reillys of Scarva; and, secondly, to Eliza- 
beth Nugent, by whom he had three sons, Myles, 

Farrell, and Charles. This accords with the 

Genealogy of Lord Dunsany’s family, in which 
it is stated that Robert, the fifth Baron Dun- 

sany, had nine daughters, one of whom mar- 
ried Edmund O’Reilly of Kilnacrott. 

Il. Joun O’Remty. He was evidently the 

second son of Edmond of Kilnacrott by his first 

marriage, though O’Gorman makes him his 

third son by Bridget Nugent. He married 

Catherine, daughter of Sir James Butler, and 

had by her one son. 

IIL. Briav O’Retity, who died in 1631, leav- 

ing by his wife, Mary, daughter of the Baron 

of Dunsany, four sons, namely, Maelmora, or 
Myles, No. IV., of whom presently; 2. Cathal ; 

3. Owen; 4, Hugh. 

IV. Martmora O’Rettty. He was a very 
able military leader during the civil wars of 
1641, and is still vividly remembered in the 
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the most diasinanienet of the Clann-Donnell, eid in peace or. wens died on 

Easter Monday.» 
Mac-I-Brien Ara, namely, Turlough, the son » of hai ag son of Donnell, 

son of Teige, died in the month of February. There was no [other] lord of a 
territory in Ireland so old as he on the night that he died. He was an active, 
warlike man, who had led his followers in safety from every territory into which 
he had gone, and seldom had any troop who had. entered his territory returned 

from him scathless; a man who had defended the rugged and hilly district 
which he possessed until his death. He was interred in his own fortified resi- 

dence of Baile-an-chaislen’. 

O'Reilly, i. e. Edmond, the'son of Maelmora, son of John’, son of Cathal, died 

traditions of the country under the name of 

“Myles the Slasher.” He shewed prodigies 
of valour during the years 1641, 1642, and 
L643 but in 1644 being encamped at Granard, 
in the county of Longford, with Lord Castle- 

ander of the army of the Confede- 
rate Catholics, who ordered him to proceed with 
a chosen detachment of horse to defend the 
bridge of Finea against the Scots, then bearing 
down on the main army with a very superior 
force, Maelmora was slain at the head of his 
troops, fighting bravely on the middle of the 
bridge. His body was discovered on the follow- 

ing day, and conveyed to the monastery of Cavan, 

’ and there interred in the tomb of his ancestors. 

He. married Catherine, daughter of Charles 
O'Reilly of Leitrim, colonel of infantry during 
the civil wars. He had by her three sons, 

namely, 1. Colonel John; 2. Edmond; 3. Philip. 

V. Cotonét Joun Remy. He seems to have 
been the first of this family who dropped the 
prefix 0. He was formerly of Clonlyn and 
Garryrocock, in the county of Cavan; but is 

mentioned in 1713, as of Ballymacadd, in the 

county of Meath. He was elected knight of the 
shire for the county of Cavan, in thé Parlia- 
ment held in Dublin on the 7th of May, 1689. 
He raised a regiment of dragoons at his own 

expense, for the service of James II., and assisted 
at the siege of Londonderry in 1689. He had 
two engagements with Colonel Wolsley, ‘the 
commander of the garrison of Belturbet, whom 
he signally defeated. He fought at the battles 
of the Boyne and Aughrim, and was included 
in the articles of Capitulation of Limerick, 
whereby he preserved his property, and was 
allowed tocarry arms. According to An alpha- 
betical List of the Names of such Persons of the 
Popish Religion, within the Kingdom of Ireland, 
who have Licenses to carry Arms, printed by 
Andrew Croke, printer to the Queen’s most 

excellent Majesty, yin Copper Alley, Dublin, 
1713, it appears that Lieutenant-Colonel John 
Ryley, late of Clonlyn, in the county of Cavan, 
now of Ballymaeadd, in the county of Meath, 
and Garryrocock, in the county of Cavan, had 
license to carry “1 sword, 1 case of pistols, and 
1 gunn.” He married Margaret, daughter of 
Owen O'Reilly, Esq., by whom he had five sons 

and two daughters. The sons were, 1. Captain 

Conor, who died without issue in May, 1723'; 
2. Myles Reilly, of the city of Dublin, merchant; © 

3. Brian Reilly ; 4. Luke Reilly ; 5. Conor Reilly; - 
all of whom died without issue, except — 
and Brian. 

Colonel John Reilly, on the intermarriage of 

 =ibF 
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Catal pip appaoh,; apachhat, curmnech cianaopra, baci epecond 1omluas- 
ailleé paagped, J dINNcinn ina aoford, 7 a rasan Ip an ccaban 1 maumpem 

his cron son and heir, Captain Conor Reilly, 
with Mary, daughter of Luke O'Reilly, Esq., of 
Tonogh, in the county of Cavan, on the second 
day of May, 1692, executed articles to limit his 
estates by Proper ¢ deeds to the uses of the said 
marriage ; ~and upon the payment of the mar- 
riage portion of Conor, he, on the 23rd of March, 
1702-3, perfectedya settlement,” limiting © the 

estate therein set forth to himself for life ; re- 

mainder to his eldest son, Conor, for life; re- 

mainder to the issue of Conor in tail; remainder 

to his second son, Myles Reilly, for life; re- 

mainder to John Reilly, eldest son of said Myles, 

&e.: with a remainder’ to Brian, Owen, and 

Thomas, the younger sons of said Colonel John 

Reilly. He died on the 17th day. of February, 

1717. He made his last will on the 17th, day 

of September, 1716, of which, the following is 
a faithful copy : 
| In the Name of God, Amen. I, John Reilly, 

of Ranepark, and late of Ballymacad, in, the 

County of Meath, Gent., being in perfect’ sense 

and memory, I thank God, Do, Recommend my 

Soul to God,,and my body..to be buried in 

whatever place my friends shall think fitt.or 

Convenient, and.in as Decent a manner as the 

sd. friends shall think fitt. Imprimis, I leaye 
to my Grandson, John Reilly, Son to. my son, 

Miles ‘Reilly, Mercht. in. Dublin, the Fifty 
pounds I am Intitled,to at my Death, to Charge 

my, Estate with. I leaye to my son, Miles 
Reilly, the Mercht. in Dublin, the Remainder 
of the lease of Dromloman, if any there be at 
my Death. I leave to my Son, Owen Reilly, 

During, his Naturall life, the Lease. of Der- 

rysherridan ; the (Lease of Dulerstowne, Fere- 

more, and Baterstowne, together with the whole 

Lease of Scurlogstowne; and if any the said 
Leases be unexpired at his Decease, that the 

Reversion and Remainder of them may come to 

the ie use of James Reilly and George 
Reilly, sons to the said Owen Reilly. I leave 

to my son, Bryan Reilly, ‘the Lease of Ranally, 
together with what of the Lands, of Dunganny 

lyes by the Boyne Side to the Road that Leads 
from Killeool to Navan, on which lands are the 

Ganders Mill, and the great white thorn bush 
that is on the Park; next the Bective. I leave 
tomy son, Thomas Reilly, the other parte of . 
Dunganny, on which the two Farmers Houses 
are that lived there formerly, with Sherlock and 

Sherridan; together with the Peice of Rannally, 
on which James Ginole’ lived, each of my said 
sons, Bryan and Tho. Reilly, paying the rents 

teserved by the’said Leases to the Landlords, as 

my Exrs. shall order, or their Survivors. And 
it is my will that if either df the said Leases to 

my said sons, Bryan and Thomas, be'ungxpired 

at their Decease, the Remainder and Reversion 

thereof may come to the eldest sons of each of 

them: ‘I leave also to my son, Thomas, the lease 

of Carrigachy I likewise leave to my son, Bryan 

Reilly, aforsd. the reversion of the lease of Lay- 

thendroanagh and Carnan, and: part of Corne- 

creach ; and it is my will that if any of the said 

leases be undetermined at the Death of) the 

said Bryan, the Rem". Reveréon, and profitts 

of them may:come to his son, Miles Reilly.. I 

leave to my wife 100", Ster. out of my. personall 
Estate, together with six Milch Cows, and my 

riding Grey Nagg, ‘together with’ what. She 

pleases to have of the Houshold Stuff, except 

what is hereafter: excepted; as also it is my 

will to leave her the silver Cup that I now have, 
and six Silver ‘spoons. Ileave to my sisters, 
Honora and Rose Reilly, sixteen pounds, Ster., 

to be Equally Divided amongst them: I leave 

to my dau Katharine Nugent and Mary Connor, 

to be Equally Divided between them, the Sume 

of Eighty pounds, Ster.. Lleavye to my Brother, 
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* in the month of April. ‘He was an aged, grey-héaded; long-memoried man; ‘and 
who had been quick and vivacious in his mind and intellect.in his youth» He 

Phillip Reilly, the Sum of ten pounds, Ster. T 
leave to my brother, Edmd. Reilly, to Divide as he 
thinks fitt among some Orphans Entayled upon 
him, the Sum of Fifteen pounds, Ster. I leave 
to my Nephews, Miles, Caheir, & Thomas Reilly, 

the Sume of Twelve pounds, Ster., to be Equally 
Divided between them. I Jeave to my son, 
Conor ‘Reilly, my watch and one pistole to’ 
buy’a ring. ‘I leave twelve pounds, Ster. to be 

Divided amongst the poor widows of Killeagh, 
Killbride, Crosserlogh, Castlerahan, Monter- 
conaght, and Lorgan, as my Exs. Shall Think 
fitt. Iorder to be putt into the hands of my 
wife the Sum of Eight pounds, Ster., to be dis- 
posed of for Good works that I have ordered her 
to get done. I leave all my stock and personal 
effects, after Deducting all the aforesd. Legacies, 
&e:, Equally to be Divided between my four 
sotis, viz., Miles, Bryan, Owen, and Thomas 

Reilly ; and itis my will that Miles and Owen 
~ Reilly, my sons, be my Exs. in Chief in Exe- 
euting this will, And to this I putt my hand 
& Seal this Seventeenth day of September, one 
Thousand seven hundred and Sixteen. 

“* Joun Rery (,i%5.)- 

“ “Witness present at the signing & eae 
hereof, 

“EpM. Reruiy. 

‘Henry Suerwock. 
~~ Joun PLongert.” 

This Colonel John Reilly was buried in the 
old church of Kill, in the parish of Crosser- 
logh, barony of Castlerahan, -and county of 

Cavan, where his tomb exhibits the family 

arms: two lions supporting a dexter hand 
proper; the crest, an oak tree on a mount with 
a snake descending its trunk proper ; motto, 

Fornropwe et Prupentia; and the following 

epitaph : / 

if 

“ HERE LIETH INTOMBED THE BODY OF COLLONEL 
- JOHN REILLY, WHO WAS ELECTED KNIGHT OF 

) THE SHIRE POR THE COUNTY OF CAVAN, IN THE 
“ YEAR 1689, AND DEPARTED THIS LIFE THE 17TH 
| DAY OF FEBRUARY, 16H: AND LEPT FIVE SONS 
AND TWO DAUGHTERS, | j 

s*emorcitn wich! ERECTED BY CONOR, MILES, 
BRYAN, OWEN, AND THOMAS REILLY, GENTLE- 

MBN, TO COMMEMORATE THEIR FATHER, COL- 

. LONEL JOHN REILLY, WHO DIED FEBRUARY 17TH, 

M4, acep 70 years? 60 8 
» VI. Myes Réwty, of the city of Dublin, mer- 
chant. Upon the decease of his eldest brother, 
Captain Conor Reilly, without issue, in the year 

1723, he succeeded to the estates of Colonel John 

Reilly (by virtue of the settlement of his father) ; 
and, being a successful merchant in Dublin, he 
added to them ‘considerably by purchases of his 
own, made in the names of Protestant friends. 
He died in Dublin in'June, 1731. He married, 

in August; 1698, Mary Barnewall, by whom 

he had issue three sons, viz.: 1. John Reilly, 
born on the 17th of Jane; 1702; 2. Dominick 
Reilly; 3. a ‘eae vais all Gied vie 
issue. ’ 

Vil. Jom’ Riis; of the Middle Temple, 
Esq., Barrister at Law. On the death of his 
father, Myles Reilly; of Dublin, ‘lie sucededed, 
as tenant for life, tothe entailed estate of his 

grandfather, Colonel John Reilly, and’ to his 
own paternal inheritance.  Hé ‘studied the 
English laws, and became a pleader of some 
eminence. In the year 1731 hée was deputed, by 
the Roman Catholics of Ireland, to@solicit’ the 

English ministry for some alleviation’ of the 
Penal Laws, under which their industry was 
paralyzed; and he repaired to London, where, it 
is said, he ruined his fortune to support thé 
dignity of his embassy. He levied a fine and 
suffered a recovery to bar the remainder nien, 

13 Fr2 
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and in 1765.sold his estate to his cousin, Jarties 
Reilly, son ofThomas Reilly, who was the 
youngest son of Colonel John Reilly, and last 

in témainder in the settlement of his grandfa- 

ther. After this sale he returned to London, 

where he died, without issue, in the year 1767. 
This John was considered: chief of his name in 
Ireland, though he never used the prefix O, even 

under his, arms; which he had elaborately en- 

grayed for his book plates. Let us now return to 
VI. Brran Retry of Ballintink, the third 

son of Colonel John Reilly. He served as a 
captain in his father’s regiment of dragoons in 

1689, 1690, 1691, and was included in the Ca- 

pitulation of Limerick. He married Margaret, 

daughter of Luke Mac Dowell, Esq., of Moin- 
teach, now Mantua, in the county of Roscommon. 

He had by her six sons, viz.: 1. Myles Reilly of 
Tullistown, of whom presently ; 2, Alexander 

Reilly, whose issue is extinct; 3. Matthew Reilly, 

who died s. p, in London in 1780; 4. Luke 

Reilly, who died s, p.; 5. Conor Reilly,.who 

died s.p.; and Edmond Reilly, who died at the 
age of 16 in 1732, This Brian died on the 6th 
of September, 1748, aged seventy-two years, as 
appears from his epitaph in the church of Kill, 
in the county of Cavan. 

VIL. Myces Retz, Esq,, of Tullistown, in 

the county of Cavan. He married Sarah, daugh- 
ter of William Fitzsimons, Esq., of Garadice, in 
the coutity of Meath, and had by her three sons, 

namely: 1. John Alexander O'Reilly (who re- 
stored the prefix 0’), colonel of infantry in the 
regiment @ Hibernia in Spain, and who lived 

some years in England, where he died, without . 
issue, in 1800, im the fifty-fourth year of his 

age. Of this John Alexander O'Reilly, his 
kinsman, Lieut.-Colonel Don Antonio O’Reilly, 

of Cadiz, speaks as follows ina letter to Myles 
John O'Reilly, Esq., dated June 30th, 1812: “By 

the small pedigree that you encloséd I see you 
are nephew to John Alexander O’Reylly, cousin- 
german to my father, who, in the year 1767, 
entered the Spanish service, a cadet in Hiber- 

nia’s régiment, and, in the year 1772, bought a 
company in Ireland’s regiment, retiring from 
service in 1787, being then captain of grena- 
diers, with the degree of lieutendnt-colonel, 

and married Miss Mary Lalor, He was very 
much esteemed both by my father and my 
uncles; and even by all of us, &c. &e. His nice 
education and good breeding foretold” [i. e. in- 
dicated] ‘‘ his origin ; and his capacity, bravery, 

and learning, were worthy of higher employ- 
ments and better protection than he met with 

here. . I was entirely ignorant of his death un- 
til I was noticed. of it by your brother.”—See 
the Gazeéa de Madrid, Del Viernes, 5 De Abril, 

De 1793. 2. Dowell O’Reilly, of whom pre- 
sently ; 3. Mathew OReilly, the father of the 

late William O'Reilly, Esq., of Thomastown 

Castle, Member of Parliament for Dundalk, and 

of Dowell O’Reilly, Esq.;. Attorney-General: of 

Jamaica, and grandfathet of Myles O’Reilly, 

Esq. of Thomastown Castle, who is the head of 

the second senior branch of this family. This 

- Myles Reilly, of Tullistown, died in Dublin on 

the 4th of February, 1775, aged sixty-seven 

years and nine months, and was buried in ‘the 
family vault at Kill, in the county of Cavan. 

VIII. Dowett O’Retiy, Esq., of the Heath 

House, Queen’s County. He was married twice; 

first, in 1775, to Margaret, daughter of John 
O’Conor Faly,; of the city of Dublin; and se- 

condly, in 1780, to Elizabeth, daughter of James 

Knox, Esq,, of Moyne, in the county of Mayo, 
by whom he had four sons, viz.: 1. Myles John 
O'Reilly, of whom presently ; 2. James Fitzsi- 

mon O'Reilly, a captain in the British army, and 

lieut.-col. in the Spanish service, stationed at Ma- 
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was buried in the monastery of St. Francis at Cavan; and his brother's erie 

namely, rnin ms son of. Hugh Comallegh’s ‘was elected in his place: npn askry tan 

PMG ; ra 

jorca on ge and of April, 1812; 3. ‘Mlexandee 
O'Reilly, who died young; 4. Dowell O'Reilly, 
a captain in ‘the British navy; and first: liewte- 
nant of La Durvallante of thirty-eight guns; 
who had one son, Lieut. Dowell O'Reilly, who 

died & few years since without issue. 
IX. Mytes' Jonny O’ Remy, Esq., late of the 

Heath House in the Queen’s County, and now 
living in France, in the sixty-seventh year of his 
age. He was married, on the 16th of January, 
1829, to Elizabeth Anne Beresford, eldest daugh- 

ter of the Honouwrable and Reverend George de 
la Poer Beresford, at the church of Fenagh, in 
the county of Leitrim, by the Rev. George Be- 
resford, Junior ; and he had by her three sons, 

now living, viz.: Myles George O'Reilly, born 
October 30th, 1829; 2. George Beresford O Reilly, 
born March 31st, 1832; 3. Henry Tristram 
O'Reilly, borm November 29th, 1836; and two 

daughters, Susanna Rachel and Elizabeth Ellen. 
This Myles John O'Reilly is the présent se- 

nior representative of Edmond O'Reilly of Kil- 
nacrott; and if the race of Hugh Conallagh be 
extinct, he is the senior of all the O’Reillys. 
Let us now return to 

VI, Tuomas Retty of Baltrasny, the young- 
est son of Colonel John Reilly, Knight of the 
Shire for the county of Cavan in 1689. He was 
lieutenant in his father’s regiment, and served 

-in all the campaigns of 1689, 1690, and 1691; 
he was at the siege of Limerick, and had benefit 
of the Articles of Capitulation of that city, A. D. 
1691, He married Rose Mac Dowell, daughter 
of Colonel Luke Mac Dowell of Mointeach, now 

Mantua, in the county of Roscommon, and had 

by her many children, of whom James O'Reilly 
Esq., of Baltrasny, who was born in 1718, the 
ancestor of O'Reilly of Baltrasny, ‘was the eld- 
est, and Alexander Count O'Reilly, of Spain, the 
youngest. 

ODT Oa Ppa Dp tapnl ig 1p a : 

VIL. Aexanper Count O'Reitty. He was 
born at Baltrasny, near Oldcastle, in the county 
of Meath, in the year 1722. He was general- 
issimo of His Catholic Majesty’s forces, and in- 
spector-general of the infantry, grand comman- 
der of the Order of Calatrava, captain-general 
of Andalusia, and civil and military governor 
of Cadiz, and the great favourite of Charles II]. 
of Spain. This is the General Count O'Reilly 
ee ee 
to take Algiers. » a 
fn the’ year 1786 he employed the Chevalier 

_ Thomas O’Gorman to compile for him & genea- 
logical history of the House of O’Reilly, a work 
undertaken for the purpose of proving the no- 
bility of blood of his family, preparatory to the 
marriage of his’ eldest) son with the Countess 
Buenavista. This genealogy, duly authenti- 
cated by the Ulster’ King at Arms, splendidly 
emblazoned and engrossed on full-sized vel- 
lum, in the Latin language, and richly bound 
in red moroveo, together with “a translation in 
English on smaller folio vellum and similarly 
bound, were transmitted to Count O'Reilly in 
Spain by the late Dowell O'Reilly, Esq., of the 
Heath House. The’ larger copy was deposited 
in the archives of Spain, and the translation in 
the Count's private library. The sum of 1000 
guineas, or £1137 10s., was paidto the Cheva- 

lier O'Gorman as the expense of this work, arid 
of the various books, documents, and attesta- 
tions therewith transmitted ; the original receipt 
for which, with several originals of the corres 
pondence connected therewith, the property of 

Myles John O’Reilly, Esq., are now in the pos- 
session of the Editor. This receipt, which is 

in the Chevalier O’Gorman’s own handwestingy 
is worded as follows : 

Reset from His Excellency, General Count 
O'Reilly, by Col. JA. OReilly, five Hundred 
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& seventy-six pounds nineteen shillings & seven 

pence; & by Dowell O'Reilly, Esq., Five Hun- 
dred, & sixty pounds ten shillings & five pence 
sterling, making in all the sum of one thousand 

Guineas, being in full.of all accounts for com- 
piling the History of the family of the said Ge- 
neral Count'Q"Reilly.. Witness my hand this 
were 1790, ninety. © 696 

| ey p fe Cumv*. O’Goraan: 2, 
A copy of the English translation, duly at- 

_ tested. by the Ulster King at Arms, is deposited 
in, the Office of Arms in Birmingham Tower; 
Dublin Castle, from which a transcript in quarto; 

made by. the late Edward O’Reilly, author of 
the Irish Dictionary, with some curious addenda 
by that industrious compiler, i is now in the pos- 

session of the Editor. ‘ 
. This General Count Alexander O”Reilly mar- 

ried Donna’ Rosa. Las. Casas, by whom he had 

four, sons, yiz.; 1. Don Conor O'Reilly, a lieu- 

tenant in the regiment of Hibernia, who died 
in. 1751; 2. Don Dominic O’Reilly, lieutenant- 

Sutquurgd RTH 

general, who died in 1796; 3. Peter Paul, who’ 
succeeded. as Count O’Reilly, of whom. pre- 

sently;.4. Don Nicholas, O'Reilly, a brigadier- 

general and Governor of Mon Juich, who died 

_ im Barcelona, in the, year: 1797, leaving by 
_ his wife, Anne Mary Tichbourn, Don Antonio 
OReilly, lieutenant-colonel, ‘living at la Plaza 

de Cadiz; on the 30th ef June, 1812, when he 
wrote.a long, and, interesting letter to Myles 
J ohn O'Reilly, Esq. of the Heath House, giving 

an account of the members of the OReilly 
fatnily then existing in Spain. 

VILL. Perer Paut Counr O’Remx, living 
at. Hayanna, the capital of (Cuba, in 1812, as 

appears from a letter written at Majorca on the 

ist of June that year, by Lieutenant-Colonel 
_ James O°Reilly, to: his brother, Myles John 

rStes 

O'Reilly) Esq. ‘This Count OReilly married 
the Countess Buenavista, by whom he had seve- 
ral children, stillor lately living in the Island 
of Cuba, where their property principally lies. 

We will now return: to Toirdhealbhach-an- 
iarainn, ie. Turlough, or Terenct of the Iron, 

who was:the third son of Edmond of Kilnacrott, 

and'the founder of the family of Searva; in the 

county: of ‘Down, whose descendants: became 

very respectable. O’Gorman does not méntion 

~ this Turlough ; but it appears from ‘a genealogy 
of the, O’Reillys, ‘preserved in'a manuscript in 
the Library of Trinity College, Dublin, H. 1. 15; 
that. Edmond of Kilnacrott had two sons of the 

name Turlough, one calléd Turlough’ Gallda, 

or the Anglicised, and the other, ‘Turlough-an- 
iarainn, or of the Iron.) * 
IL. Terence-an-tararnn O'REILLY. 

_ TIL Brian O’Reriny.» 
IV. Joun Rertry of Belfast. | 
V. Mytes!Retmuy of Lurgan. a 
Vi. Joun’ Rewity, Esq: He married Luey 

Savadge, by whom he had James Reilly, who 

died 8. p., and 

VIL Joun Reiry, Esq., of Scarva, M.P. for 

Blessington, and who was High Sheriff of the 

eounty of Down in 1776, and High Sheriff of 
Armagh in 1783. He married Jane Lushington, 
by whom» he had: 1, John Lushington Reilly, 
of whom presently; 2/ William Edmond, High 
Sheriff of Down in 1815, M. P. for Hilsborough, 
who left one son, John Reilly; 3. James Myles 

Reilly, Esq., Barrister-at-law, who married 

Emily Montgomery, by whom he has six sons, 
John, James, Myles, Francis Savadge, William 

Edmond Moyse, and Hugh, and three daughters, 

Emily, Jane Hester, and Theodosia. 

» WIT. Josn Lusmneron Retry. He was 

High Sheriff of the county of Down, and col- 
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_ After the sons of John Burke had gone to O'Donnell, as'we have alfeady 
stafed, they contiued, whithersoever they went, )in company with O'Donnell, to 
harass and plunder the Queen’s people ;.for which reason the Lord Justice of 

: s lector of the. po fc0 ; Piet: “s i Airy ried, in eve i Ay « Aa OO Apa Sa omit Nd sin 
e married, in own name 

the year 1807. rece nt sept yt wih he had * Sit distthlsdd as Liew Beat vent 
five sons, viz.: 1. John Temple Reilly, Esq., nailer ‘service of the Confederate cunladre 
present head of the Scarva family; 2. Gustavus; | drelandiduring; the civil ware, of 1641: ! After 
3. Robert; 4, William Charles; 5. James Myles ;..; the, sess lines Cromwell, .A..D, 
and six daughters: 1. Isabella; 2. Jane; 3. 1 e th his brigade i into the, Spa- 
Louisa; 4. Mary; 5. Charlotte; 6. Gadrate > Tas peed said le Rede where he died, 
Owen, the son of Hugh: Conallagh —This ” tnd was bured'in the Monastry of St Dini 
Owen, who died this year without issue, was the . at Louvain. ‘His only,son, Hugh Roe OReilly, 

third son of Hugh Conallagh. After his death; ;, by hig, wife, Roce O'Neill wae slain by, the 
Maelmora, or Myles, the fourth son of Hugh Cromvellians, in the county of Cavan, i in the 
Conallagh, succeeded as Chief of East ran year 1651, ‘eaving! by His wife, Margaret, dangh- 
and enjoyed this digility till the Plantation of | ter of Cdiior'O” PUsRa Vides Clare, ‘an 
Ulster im 1609.' He died in 1635, and: jwith por son, Hugh Junior>O'Reilly, who) was 
him, ended the succession of the chiefs of East asin pie eeengaciaes.¢ Spain, . After his 
Breifny. The descendants of Sir John O'Reilly, ie t b of. Pipe deseredents of a 
howgrer, and several other branches, were ‘re’ ‘John O'Reilly, “namely, nd Boy, the! son 
stored to corisiderable tracts of land. The fol- of Maeltiora, Ne of Hugh, 80n of Sir Jolin, ‘was 

lowing persons of the name of O'Reilly are  considéred ‘the OReilly: eer to France 
mentioned in Pynnar’s Survey of Ulster, as in in his youth, and served in} ithe Ki 8, life- 

Harris's Hibernica, pp. 144-153: ea but  Seturped to Ireland in 16 with 
* <1. Shane Me Phillip O-Rellie, nine hundred! “Jamés TL, by whom he was appointed g. governor 
eres in the ‘precinct of Castleraliin ; )2) Mulls /6f ‘the county of Cavan!) “After the capitili 
morie, Me Phillip O-Reyley, a thousand acres,,| tion of Limerick am 1691, he followed) King 
called Tterry- ~Outra, in the precinct of Tullagh- - James into France, where he died yok 

‘ garvy. 3. Captain Reley, a thousand acres, 1693, ler Loa} his wife, Joan, the edaugh- 
called| Liseatinor, in the precinct of ‘Tullagh- ter of Brian 4 ‘of Mba tan‘ only ‘son, 
garvy; all his Tenants do Plough by.the Tuil. \' Owén, who’ married’ the daughter ‘of Colonel 

4. Mulmorie Oge O-Relie, three thousand acres, Felix O'Neill, by whom he had;a son, Edmond 
tc., in the same. His tenants do all plough by, O'Reilly, who at, the Perea the revolu- 

the Tail. 3. Mallmory Mc Hugh O-Reley, _tion in France, was Tiving at Paris, “with th 

_ 2000 acres, ‘called Commet, in the precindt of’ tank of Lietitenant-Colonel of Dillon’s' MIT 
Clonemahown. 6. Phillip Me Tirlagh, 300 and knight of the order of St. Louis. This is 
acres, called Wateragh, in’ the same.” / ("fhe last of’ the ‘race of Sir Jolin O'Reilly that 

The descendants of some: of these! persons the Editor ever heard of Andrew | Count . 
became very distinguished military leaders dur- OReilly, ‘genéral of cavalry in the ‘Austrian 
ing the civil wars. Philip, the son of Hugh,  éetvice, who diéd ih 1832, was the second ‘soul of 
son of SirJohn, son of Hugh ConallaghO"Reiliy, James OReilly, Esq! , of Ballinlough, county of 
raised a brigade of twelve hundred men; com- Westmeath. - 
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rin po poncil Apo lupcip na hepeann pop Japla upmuman, ofpbpacaip na 

cloinne pin. Sfan 6g a bape (a vubpamap vo sabal la opuing vo vaomib 

uaiple buitilepac'1 nouchaig ui rheachaip 1 nub coun ipm ecéo peaccmain 

von bliadain p1) do bapucéad. Oo pdnad mo pin a mi lan vo ponnpavh. 

Concobap mac muipcfpeaig gaipb, mic bam, mic caids ui bmain vo ecc 

pa beleaine hi ecpauce copcpain, 7 a adnacal1 marmprip mnyr. 
Mare instr cumn f ovormnarll bin f baorigill cavee Gec, mac Tarwce me 

coippoealbarg vecc 6. nouembep 7 a hadnacal 1 noun na ngall. 
_O concobain Sliccigh vonnchad mac catail occ vo Zabcal la hua novom- 

neal. Lod puad mac aoda mec Magnupa. 6a hé pocann na sabala iin 
a, Ua vorinaall an ppagbarl a plpa co mbaoi ua conéobaip ora bnat, 7 vIa 

caipecélad von Tupcip 7 bo sallaib oublinne ap po tingeall an lupcrp achad 

fap an can pin co ppuiccbead a tip budéin pua concobaip on mbainpiogain, 

7 co léicepide rapla éce o(pmuman .1..Semup mac. sfporce. (baof 1, lem i 

lonvain) vo parce a atapda ap ba hf mata an Tanla dice hipin ba bann- 

péicig vua Eonéobarp. O po ba poppéil, 7 o po ba veapb la hua noorinaill 

_innpin, Ro hengabad ua concobain Lap, 7 pob éicefn baile an movaig 00 pao 

pom dua concobaip pap.an can pin, 7 cal maoile vo tabarpc ova oomnall 

domdipe 7 Po cuipead ua concokaip via roméoméece F0 hoilén loca-mapcoans 

hn ccip conaill. 
Cn ciapla écc po clone pocaipo po aipnhdopmap déiponead1 monate a 

atan a1, Riocapo a banc. Ro poncongaip lupcip na hepeann. 1. Copd mountiop 
paippise coce go Lion plécch 7 pochawe co mamycip na buille, 7 appibe 
co SlicefE mad dia cciopad oiob. ‘Tangaccan ap popaalih an luprip vo 

facch an lapla oponga oipime vo na gallaib baccan ln fropbaip on 
mbainniogain hn mbenlcib mépa na murhan .t. Cumneac, cill mo cealloce, 

Ear seibcine, et cevepa. Tangaccap ona 1pin coiceapcal cevna pocharwe 

vo parson na gaillme 7 bale aca luam. Cp croce voibpde ule 50 
haon bale vo parccid an iapla ba hfd a mnnitiom ule ool co mamptip na 

' Their brother Johns literally, ‘the brother about three miles to the north-east of the town 
of these sons, i. e. John Oge Burke.” of Donegal.. On.a map of parts of the coasts of 

* Craig-Chorcrain, now Cahercorcrane, in the the counties of Mayo, Sligo, and Donegal, pre- 

parish of Rath, barony of Inchiquin, and county served in the State Papers Office, London, a 
of Clare.—See note’, under 1584, p, 1822, supra. castle is shewn on an island in this lake, oppo- 

‘ Loch-Eascaigh, now Lough Esk, situated site which is written “Lo: Eske, where Sir 
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Ireland ordered the Earl of Ormond ‘to put to death their brother, John‘ Oge 
Burke, whom we have mentioned as having been taken prisoner in the first 
week of this year, in O’Meagher’s country of Ikerrin, by some of the gentlemen: 

of the Butlers. This was accordingly done in the month of June. 
Conor, the son of Murtough Garv, son of Brien, son of Teige O'Brian, died 

about May-day, at Craig-Chorcrain’, and was buried in the monastery of Ennis. 

Mary, daughter of Con O'Donnell, and wife of O’Boyle (Teige Oge, son of 

Teige, son of Turlough), died on the 6th of November, and was buried at 

Donegal. _ 
O’Conor Sligo (Donough, the son of Cathal Oxepe was taken prisoner by 

O'Donnell (Hugh Roe, the son of Hugh, son of Manus). The cause of this 

capture was this: O'Donnell had received intelligence that O’Conor was spying 

_ upon and betraying him to the Lord Justice and: the English of Dublin; for the 
Lord Justice had promised some time before that he would obtain his own 

territory again for O’Conor from the Queen, and that the young Earl of Des- 
mond (whose mother was the wife of O’Conor), namely, James, the son of 

_— who was in custody in London, would be let home to his patrimony. 

en this fact was clear and certain to O’Donnell, he took O’Conor prisoner ; 

and Ballymote, which he had previously given ‘to O’Conor, and Cul-Maoile 
[Collooney],: were obliged to be again surrendered up to O'Donnell; and 

O’Conor was then sent into imprisonment in an island on Loch-Eascaigh* in 

Tirconnell. 
The young Earl of Clanrickard, whom we have mentioned as having been 

appointed i in the place of his father, was ordered by the Lord Justice of Ireland, 
i.e. Lord Mountjoy, to march with all his host and forces to the monastery of 
Boyle, and from thence, if he could, to Sligo. At the command of the Lord 

Justice, countless numbers of the English, who were in garrison for the Queen 

in the towns of Munster, namely, in Limerick, Kilmallock, Askeaton, &c., came 

to join the Earl; [and] numbers of the soldiers of Galway and Athlone came 
to join the same hosting. When all these had collected together to the Earl, 

Neale Garve chieflie resided.” Onasmall islet by a considerable extent 8f wood, and partly 

near the southern shore of this lough are still embosomed by the wild craggy hills which here 

to be seen the crumbled ruins of this castle. form the commencement-of the great mountain 

This lough is now adorned, on its western shore, district of Barnismore. . / 

13 6 
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buille 7 co plicefé, 7 ap nool oéib cap puca, appl po cimnpfer apeonarh 

pop Fac nofpeac a pdoaib paoinoipse macaipe connacc go pangaccan co 

hanlpimn a ccorecmé mange luipce, 7] ua mbmam na pmna clomne cata, 7 

Morge haoi an pinnb(noang. 
O Ro clor la hua noomnaill an coicfpcal plorg Lanmoin pin vo toce sur 

an maigm pemebencman po cancclamad a ploy dia pargy,7 ni po apippide 

co pounce cap compplab 7 cap bull 1 mag lance co po purdig a Longponc 

emeac a moncaib pia. Oaccap achad amlaw pin cul a ccul ace pitti 

4) acc poncoméd anole. Robcap 1omda a noeabta 7 a nounoinecne, a 
~ momanubad, 7 a mmfpopecain'm ampfer baccan a pporcill pon a poile co po 

pHagic an pluag sall,7 50 no pauplce po aitméla via oxigtb. 

Rangaccap 1apecain pecéla go hua noomnaill Niall gapb mac cuinn, mic 
an calbarg co na salle’; 7 co na gaowelaib vo. coée anon cap bfpnap 50 

po sab Longponc 1 noun na ngall + nome cine haoda. lan prio pecél 
oUa dorinanll soil vo coce an v4 pin ba Dols Mop Leanp midiac na mampepe, 

7 pall vo big acca hionaccace, 7} aga harcpeabad mon na mac mbfchad 4 

na ccéiled nvé oian b6 pudl(p fed pm, 7 nf po Damap 06 gan vol dia PRUp- 

cact mad dia cciopad de. ba hf do pdine youth bpugada, 7 braccans cenél 

econaill co na ccfépaib 7 co na mnmhb opagbanl plendin 10¢caip connace, 4 

apinll via arpa’ acca moméonnéce ap cuanab, 7 cfiteapnenb, 7 eaécap- 

cenélaib. “wd peipin g0 nupmopn a plmg leap oap Slieceac cap ouib, cap 
opobaoip 7 capp an eipne ba cuaid 50 po Zab Longponc 1-monav mmill ace an 

ccappaice do ponnpad ba moa oloace of tmle cimeann 6 dan na ngall bal a 

mbaoi mall sapb ua vomnaill, co na gallenb. Imtupa uf dormmenll pio poncons- 
pod pide pon opeccaib veapmana oia plogaib maple bere oce 1ompwde na 

maimpepe vo l67 Davhang ap na ciopcap soll plécarp a mina’ oavdmillead 

nac nic ipm cip. Nip 66 pommle capfpda po conépoe an of pocnacce [a 

nampip} ap po baf manbad,7 muducchad veabend,7 ovubpaccad ace cfecap- 
nae viob pop anole. Gaccap na soill a ceumnge, 7 a ecfnnea moip lap an 

“ Hy-Briuin-na-Sinna : i.e. the race of Brian ’ Clann-Cathail.—This was the tribe-name of 

of the Shannon. This was the tribe-name of the O’Flanagans, who were seated in'the district. 

the O’Monahans, wh were seated in the county lying between Belanagare and Elphin, in the 
of Roscommon, between Elphin and Jamestown; county of Roscommon. 

but at this period the O’Beirnes were the chiefs * Magh- Aoi-an-Fhinnbheannaigh.—This was 
of this territory. sz; another name of Machaire-Chonnacht, i.e. Cam- 
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they determined to march to the monastery of Boyle and to Sligo; and after 

having crossed the Suck they agreed to march directly eastwards along the 
straight roads of Machaire-Chonnacht until they arrived at Elphin of Moylurg, 
Hy-Briuin-na-Sinna’, Clann-Chathail’, and Magh-Aoi-an-Fhinnbheannaigh”’. 

As soon as O'Donnell heard of the arrival of this numerous army at the 

place which we have ‘before mentioned, he assembled his forces, and did not 

‘halt until he crossed the Curlieus, and the [River] Boyle, into Moylurg; and 

pitched his camp directly opposite them [his enemies]. ‘They remained thuis 
for some time face to face, spying and watching each other. Many were the 

conflicts, manslaughters, and affrays which took place between them while they . 

remained thus in readiness for each other, until [at length] the — army 

became wearied, and returned in sorrow to their houses. 
After this, news reached O’Donnell, that Niall Garv, the son of Con, son of 

Calvagh, with his [O’Donnell’s] English and Irish, had come from the east [of 
Tirconnell], across Bearnas, and encamped at Donegal, in the east of Tirhugh. 
When O’Donnell received the news that the English had arrived at that place 
he felt grieved for the misfortune of the monastery, and that the English 

should occupy and inhabit it instead of the Sons of Life and the Culdees, 
-whose rightful property it was till then; and he could not forbear from going 
to try if he’ could relieve them. What he did was this: he left, the farmers 
and betaghs of Tirconnell, with their herds and flocks throughout Lower 

Connaught, with some of his soldiers to protect them against [invaders from] 
the harbours, kerns, and foreign tribes, [and] he himself proceeded with the 

greater part of his army, across the [rivers] Sligo, Duff, Drowes, and Erne, 

northwards, and pitched his camp in strong position exactly at Carraig, which 

is upwards of two thousand paces from Donegal, where Niall Garv O’Donnell 

and his English were [stationed]. As for O’Donnell he ordered great numbers 
of his forces alternately to blockade the monastery by day and night, so as to 
prevent the English from coming: outside its walls to destroy anything in the 
country. Neither of the armies did by any means ‘pass their time happily or 

pleasantly, for killing and destroying, conflict and shooting, were carried on by 

each party against the other. The English were reduced to great straits and 

a 
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pus Connacie, now popularly called the Maghery, Btrokestown and Castlerea, in pe county of 
and applied to an extensive plain lying between Roscommon. 

13 G62 



2252 aNNata RIOshachta eiReann. (1601. 

caitip Clanpoda in po cungaibpec mumcion f vormnanll 1acc, 7 né elaroip 

_apanll of6 na noeipib,7 ina ccmapab Fo longponc 1 vomnaull Lap m adailece 
7 lap an cewmge a pabaccap ofp bad caapbfpca bi. Ro tocatpioc pamlaw 
Ho ond Sepcemben 50 po dednags via a Ofogail 7 a aictbe pop na sallanb 

an mfdia¢ 7 an miiminc 00 bepcpac pop percclépaib i cubaclaab na ppuict 

pralmefeclag 1. Mampeip oti na ngall, 4 mamiperp na macaine biece 1 
mbaccap na soll accpubpamap a ppopbap 7 a ppoplonspope mnncib, 7 ananll 

éle hi ccaiplén ofin na ngall. bappead ofogal vo bfpc o1a popaib cecib cpuc 

ac pala.1. cene vo dol ipin phoap baof led (pp pom an Coccaid) 1 marmpeip 
ofin na ngall co po loipecead cubacla clappuaigce, | cumvaigte cloc 4 

-elapad na mampcpe anéfna. O po amgpocc an lucc popaine 7 popéommécca 

baof 6 ua ndomnanll an na sallaib an voigean Sonnpuavh veapglappac, jan 
Smiic ced Diad, 7 ofchase po meabad uap an mampcip po sabpace az 
oiibpaccad a nubarllimoll luawde, 7 a ccaop celinntige ap dag 50 ccfopad 

ua vomnayll dia parccid a ccparcce vo puabaine na ngall, ap ba cian leo 

aipipiom pp ceaccarb vo con na docom. Nip 66 héipleoac po ppeccnad an 

“ Machaire-beg: i.e. the Little Plain, now 
Magherabeg, a townland verging on the bay, 
about a quarter of a mile to the south of the 

town of Donegal. Some of the ruins of this 

nunnery are still to be seen. 
* The vengeance.—P. O’Sullevan Beare thus 

notices the burning of the monastery of Done- 

gal on this occasion, in his Hist. Cathol. Iber. 

tom. 3, lib. 6, c. 5, fol. 173: “ Ac-regii quidem 

violati monasterij penas luerunt: namque noctu 

sulphur, vel opera alicuius ab Odonello adhibiti, 

vel casu, vel diuinitus accensum monasterium 

subité comburit, partim per erem tollens, Pro- 

pugnatores partim igne consumuntur, partim 

tecto, & pariete labante obruuntur.” 

Sir Henry Doewra given the following ac- 

count of these transactions in his Narration: 

** Now had O Donnell, O Caine, Cormocke 

mac Baron, & all the Cheifes of the Countrie 

thereabout, made all the forces they were able, 

to attend the issue of this intended Meeting of 

my lord & Mee, and had drawne themselues to- 

geather about Cormocke mac Barron’s sontitey, 

where they might be readie to fall ypon either 

of vs asthey should see theire best advantage; 
&, conferring with Neale Garuie, I then found, 

by O’Donnell’s absence, the countrie behinde 

him was left without guard, the Abbay of Dun- 

nagall was kepte onelie by a fewe fryers, the si- 

tuation of it close to the Sea, & very Convenient 

for many seruices, especiallie for a stepp to take 

Ballyshannon with, which was a worke, the 

manifould attempts & chargeable Preparations 

the Queene had beene att to accomplish, & my 

lord himselfe had soe latelie aymed att, & valued 
equall-to this other of meeting him at Black- 

water, did argue would be of speciall import- 

ance & good acceptation, I concluded, therefore, 

& sent him away (the said Neale Garvie), with 
500 English souldiers, to put themselues into 

this place, which psd did ‘on the second of 

August. 

“On the 6th August I-receiued a supplie of 

200 Bundells of Match from Sir Arthur Chi- 

| 

| 
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distress by the long siege in which they were kept by O’Donnell’s people ; and 
some of them used to desert to O’Donnell’s camp in twos and threes, in eonse- 
quence of the distress and straits in which they were from the want of a proper 
ration of food. Thus they passed the time until the end of September, when 

God willed to take revenge and satisfaction of the English for the profanation 
and abuse which they had offered to the churches and apartments of the | 
psalm-singing ecclesiastics, namely, of the monastery of Donegal, and the monas- 
tery of Machaire-beg", in which the English whom we have mentioned were 
quartered and encamped,and others of them who were in the castle of Donegal. 
The vengeance* which God wreaked upon them was this, however it came to 

. pass, viz., fire fell among the powderwhich they had in the monastery of Donegal 
for carrying on the war; so that the boarded apartments, ‘and all the stone and 

wooden buildings of the entire monastery, were burned, As soon as the spies 
and sentinels, whom O'Donnell had posted to'spy and watch the English, per- 

ceived the brown-red mass of flames, and the dense cloud of vapour and smoke 
that rose up over the monastery, they began to discharge their leaden bullets 

and their fiery flashes, in order’ that\O’Donnell might [hear them, and] imme- 

diately come to them, to attack the English, for they thought it would occasion 
too long a delay to send him messengers. This signal was not slowly responded 

2253 

chester, from Knockfergus, & my lord, hauing 

shortlie after performed at Blackwater what 
his intentions were, according to the opportuni- 
tie of that time, withdrewe his Army, And then 
O Donnell, with those forces he had, returned 

& laide seige to these men, which Continewed 

at least a moneth; &, in the meane time, on the 
19th of September, the Abbay tooke fire, by 
accident or of purpose, I could neuer learne, 
but burnt it was, all save one Corner, into 

which our men made Retreate, & through the 
middest of the fire were forced to remoue theire 

Provisions of victuell, & the very barrells of 

Powder they had instore. Captaine Lewis Oriell 
comanded in chiefe. The face of this nights 
worke (for the fire beganne in the Rueninge) is 

easilie to imagination to behould ; O Donnell’s 
men assayling, & ours defendinge, the one with 

as much hope, the other, with-as good a resolu- 
tion, as the accident on the one side, & the ne- 
cessitie on the other gaue occasion for. The next 
day, when the filame was spent, & that it ap- 
peared our men had gott a Corner of the house — 
which nowe stood by it selfe, & out of Danger 

to be further annoyed by the fire, O Donnell 
sent Messengers of sumons vnto them, offered 
them faire Conditions to departe, terrified them 
with his strength, & their impossibilitie to be 

releeued, but all in vaine; theire passage to the 

sea was still theire owne, by land they sent mee 
word of their estate, & violentlie repelled his 
Messenger. Heere againe I must confess Neale 
Garuy behaued himselfe deseruinglie, for though 
I had, at that time, many informations against 

him that could not but breed some iealousies of 
his fidelitie, yet wee sawe hee Continewed to 
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uppéoecna pin la hua noomnanll co na plog ap po cimgpioce 50 Dian vemm- 
nfccaé amail ap véme po péopac ina nononganb, 7 ma nofonmen’ 50 hampm 

abéctcap a muinneip sup an maimpep. ba purhd popmaca an puabampe vo 

bipcpac pon na sallarb 7 pop a ccamorb, 7 pop a ccormpuilib po baof can. 

ba owls oféurams 00 mucin f Sormnenll ppfpcal oiubnparcte na néce 
béecap pin mampemp hi ccarpciall of na ngall, 7 1pm lung baf pop an 
ccuan pop a moncarb. Occ cfna pobcran ace mumeip f dorinenll baccap 

pomcille 56 po viotargice pocade dfob. 64 vo na humplib vo pocam 
6 ua noomnaill mpurde cadcc mac catenl dice mec Mrapmatca, caiptin 
opdeane vo pfol rhaowlpuanad erpde. Oo pocain von Lit ele conn é6cc, mac 

cuinn veapbpatenp nell uf votinenll co ccmb cédenb apaon mp rpm opcearn 
pm. Opo mpg mall sapb o vomnaill an ercefhoarl a mbaccan a muneip 7 
na goill oo deachad Zan aimuccad pap la hop an cucin sup an macame 

mbfce 50 haipm hi mbaccap opong mop do na gallenb, 7 v0 bp Larp race ap 
mM cconaip ccécna opupcacc na ngall ele baccap1 ccfanca ag ua noorhnanll 

co na muinneip, 7 po sabpac poipfnn na lunge ag veaband, 7 ag mubpaccad 
cap a ccfnn §0 poccam vob can na mopar mfoéncharb 1pceaé 1pm mamperp. 

Cn can do pac ua vomnarll oa uid Damns(n mnille an 1oncatc Ma mbaccanp, 
7 an poplion plas v0 maccaccap 1 ceéymtin na ngall po popéongarp pon a 

tnilfoab véinge na veabta,7] poad pon ccilaib ap nin 66 mad lap a 

muduccad 1 neccorhlann. Oo pénad po ééd6ip pamypiom mnpm, 7 do bene a 
longpope ni ba Foie brucc von maimpeip 7 po cup anall oa muinncip ipin 

macaipe mbfec aipm 1 mbaccan na soll pucc mall ganb lap opupcacc a 
mumempe. a perle micil vo ponnad po Loipecead an rhamiperp, 7 00 pdnad 
imp 

baof 6 vomnanll pamlard 1pin 1ompuide pin pon gallarb, 7 accé& ccabaine 

a cefnnca,] a momcuimge 6 deipead pepcemben 50 d1M1d octoben san nace 

ngniom nomoeane vo dénam (conpa m aipfcc pm so pace prop pcél cuca an 

coblac Spamneac vo nangaccan von caoib badeap véipinn opuntace na 
ngaoideal baccap 1pin ccoccad. 

the last, tooke such parte as our men did, had of the Counts O’Donnell of Spain and Austria, 

many of his men slaine at this seige, & amongst _as shall be shewn in the Appendix. 

the rest a brother of his owne.” 2 A Spanish flee-—Doewra has the following 

¥ Con Oge, the son of Con.—He is the ancestor notice of the same event: 
of Manus O’Donnell, Esq., of Castlebar, and also ‘* But now came the Newes of the Spanyards 
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to by O’Donnell and his army, for they vehemently and rapidly advanced with 
their utmost speed, in troops and squadrons, to where their people were at the 
monastery. Bloody and furious was the attack which they made upon the 

English and their own friends and kinsmen who were there. It was difficult 
and [almost] impossible for O’Donnell’s people to withstand the fire of the sol- 
diers who were in the monastery and the castle of Donegal, and in a ship which 

was in the harbour opposite them ; yet, however, O’Donnell’s people had the 

better of it, although many of them were cut off. Among the gentlemen who 

fell here on the side of O’Donnell was Teige, the son of Cathal Oge Mac Der- 
mot, a distinguished captain of the Sil-Mulrony. On the other side fell Con 

Oge, the son of Con’, the brother of 9085 Garv O'Donnell, with three hundred 
others, in that slaughter. 

As soon as Niall Gary O’Donnell sede the great itvecdy i in which his 

people and the‘English were, he passed unnoticed westwards, along the margin 
of the harbour, to Machaire-beg, where a great number of the English were 

[stationed]; and he took them with him to the relief of the other party of 

English, who were reduced to distress by O'Donnell and his people; and the 
crew of the ship proceeded to fight, and kept up a fire in defence of them, until 
they had passed inside the central walls of the monastery.’ ~ 

When O'Donnell observed the great strength of the place in which they 
were, and the great force that had come to the relief of the English, he ordered 

his soldiers to withdraw from the conflict and to return back; for he did riot 
deem it meet that they should be cut off in an unequal contest. This was 
done at his bidding; and he removed his camp nearer to the monastery, and 
sent some of his people to. Machaire-beg, where the English whom Niall Garv 
had brought with him to assist his people were [stationed]. The burning of 

the monastery, and this occurrence, happened precisely on Michaelmas-day. 
O'Donnell remained thus blockading the English, and reducing them to 

great straits and exigencies, from the end of September to the end of October, 
without any deed of note being achieved between them during that time, until 

news [at length] reached them that a Spanish fleet* had arrived in the south 

of Ireland, to assist the Irish who were at war. 

arrival] at Kinsaile, whereupon O Donnell broke made hast the same way, and soe alsoe did my 

upp the seige to march towards them. Tyrone Lord Deputies and it is true the Countrey was 
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Sluaicchead la hapo luptip na hepeann Lond mounctiop hn mi lun vo dul 

rnullcob. Ni hatppclp a imtecca co pamic co bealac an marghpe. No 

tiod copnam 7 comfcc vo snat o Ua nell an 04 pm. . Ro maccaicc 7 po 

muohaigic vaome 1ombda, 7 po paccbad pocaiwe véccoib Fall 7 saowel 1 

coimcell an bealargs pin ecip Ua néill, 7 Sorll go minic F0 FFUaIn an Tupcip 

pall 7 elang na huaipe pm pain (an ni pob annam laip) 50 mbaof ciumpa 4 
efpclapn an bealeng pop a cumap oon chup pin. Ro gab campa ipm ionad ba 

hadanlee Laip von Conaip Pin. Oo ponad carplen enfpaolea 1 nfhach epdalca 
baf pop an cconaip pin laip. lap cemocnuccad an caiplém 06 a ccionn mip 

po paccarb va ced paugoriip ina bapoache. Oo vechad pin poe tap pin 

50 Shab puaio, 50 hApomaéa, 7 cap abhamn méip ipceach vo dol sup an 

bpopt mép do céccbad la hano luptip na heneam Cond bupough cfitpe 
bladna pap an can pin, 7 po bad ag cup lémayin bpupt pm bi ecinn cml 

1ap na coccbarl canaice cimofbe paoganl an lupcip pin budfin la hua nell, 

Ro bf bp Ua néill an pont céona (po cfhn mbliadna 1ap mbar an iupeip) 
do mumncip na bampogna iap ccabaipc ap pp 7 phinvead ponna aga bin 

ofob, 7 bar an bale acc Ua nell 6 pm anall sup an can po a ccaimce an 

‘Tupeip nua po dia pongid. Tap nool 06 1 ccompoccurp don pont pin po paceanb- 

ploc muincip Us neill an baule 6bél oplaicte pop cionn a namac 7 a nfihcupac 

amail pob ainminic led 56 pin. 
Ip na cévlerdibh rap ngabeal Campa ‘oon luptip 1pm bpopt pin vo dea- 

chan vo rmottham, 7 v0 momdecan, 7 vo bic padaipc ap an cip ma 

ciméell. Op nool 06 ap bpa na beimne buipbe vo pala 06 pon ba bealang 

vo beilgib an cipe, anal vo chtipn uf néll 50 maca namie, 50 spuamda, 

Bniipooppda, 7 po pliad 1omanpfce uatmap ampid Ccoppa avii 7 anall go 

po mapbaice pocade ile an vf pin. Céc nama po bad m6 vo mapbad vo 

Thuincip an lupcip oloap odccband uf néill. 
Ro puf an lupcip vamofom sac anppoplaimn da pRpuaip sup m ccampa 

nowe left voide, and noe powerful enymy to en- 

counter withall, more than the Rivers and the 

difficulties of the passage of the ways.” 
* Bealach-an-Mhaighre.— This is called by 

Fynes Moryson ‘‘ the pace of the Moyry,” and 

on an old map of Ulster, preserved in the State 

Papers Office, London, the fortifications erected 

by Lord Mountjoy on this occasion are marked 
under the name of ‘* The Castle and Forte of the 

Moierie Pace,” and a part of the road “ The 

causie of Moierie.” The castle was standing in 

good preservation in 1834, when the Editor ex- 

amined this locality with great care. The road 
is now called Bothar a Mhaighre, and is still 
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A hosting was made by the Lord Tustice of Ireland, Lord Mountjoy, in the 

month of June, to proceed into Ulstér. Nothing is related of his progress until 
he arrived at Bealach-an-Mhaighre*.. This place was- defended and watched 

by O'Neill's guards. Many men and troops of the English and Irish had been 
often lamentably slain and slaughtered about that pass between O’Neill and 

the English. But the Lord Justice got an opportunity and advantage of him 
[O'Neill] at this time, a thing which seldom had happened [previously]; so 

that the borders and very centre of the pass were in his power on this occa- 

sion. He then pitched his camp on the spot which he thought proper on that 

road, [and] erected a castle of lime and stone upon a certain part of that road. 

Having finished this castle in the course of a month, he left two hundred 

soldiers to guard it, [and] proceeded forward, with the remainder of his forces 
to Sliabh Fuaid, to Armagh, and across the Abhainn-mor’, he went to Portmore, 

a fortress which had been built four years before by the Lord Justice Borogh, 
who, shortly after its erection, while attempting to lay up provisions in it, came 

to g premature death by O'Neill. Moreover, O'Neill had taken the same fort from 

the Queen’s people (about a year after the death of the Lord Justice); having 

in taking it from them made a slaughter of their men and heroes; and the fort 
had remained in O’Neill’s possession thenceforward until this time that this new 

Justice came to it. When he came near this fort, O’Neill’s people left it wide 

open to their foes and enemies, a thing that was unusual with them till then. 

On the first days after the Lord Justice had encamped in this fortress, he 
set out to view, reconnoitre, and explore the country around. On arriving at 

the borders of Benburb‘, he was encountered near one of the passes of the 
country by some of O’Neill’s kerns, in a heroic and hostile manner, with fierce 

and grim visages, and a frightful fierce battle was fought between them, in. 

which many were slain on both sides, at that place ; but, however, there were 
more of the Lord Justice’s slain than of O’Neill’s soldiers. 

The Lord Justice returned back to the camp, in despite of all the over- 

traceable at Jonesborough, near the boundary as it is translated by P. O’Sullevan Beare, 
between the counties of Louth and Armagh: Pinna superba; now Benburb, a castle standing 

» Abhainn-mhor : i.e. the Great River, always in ruins on a remarkable cliff over the Black- 
" . called the Blackwater River by English writers. water river, on the borders of the counties of 

» s 

* Beann-borb: i.e. the bold ben or cliff, or, Tyrone and Armagh. 

: 13 4 
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ma pmeing, 7 an cucipim mora go Lac bat ipin bpone pin ni deachand aon 

via Plogaib ead aoin thle carp pin ipreac 1 cei Cosa, co po pill cap a 
apy hi ppm gall, 7 go bale ata chat a mi Augupe, rap ppaccbail gapapin 

ran pont mop, 1 AApomaca, 1 macampe na cpanncha, 1 mbealach an mongpe, 

1 ceanpaice Pipsupa, 1pin rubap hi ceaiplinn, ipin cppdobaile, 1 nopacte ata 

éccetena. Ro bad mévuccad anma 4 ondpa von lupcip a foo, 7 a iméfine 

_ 06 deachald 1 tcip E6gain Don chup pm, amail na po Cumams pip a ronan vol 

le né a ci, nd a clean vo bhadnob Sup an can pin. 

lapla of erpex pip pompeill, phdmlao, asmap, aiteapac a huce ppionn- 

pa Saxan, pip no snataiccead bht ma petheopeac pogla 7 gabalcaip acc 
pia’ Saxan 1 nenle cmocenb, bafppse ona LH blavam maim, 7 1m 10nav 

an ppronnpa 1 nepinn arharl perhebenemap. Ro cpiallpre ipm cefioms von 
bhabamy cap 7 capcarpne vo tabarpt Don pmonnpa 7 ait(ppac cup do con 

von éondin. O Ro haipis% an mheabal pin la plpaib lonnvan, Ro fips fecap | 
50 hatlam uplarh 1 naghai m iapla $0 po toipnead,7 Fo po cospaimld € 6 
Hae tonato ora prorle cpé pparoib an baile, 7 ona cap an mbenle amac gun, bo 

hficc(n 06 dol So elSh epper ora rMdioth. Nip bé cran 06 an vf pin an can 

po popconspad pain an éiccfn é€ pln opécepa 7 dpupcalith ma daoincrmo 
djaypm do MuIMntip na bainprogna. Ro cwmpead epide rapam via Comda Fo 

cpécapda don Ton, 7 Fac aon aga mbetof curd no comaiple, buam, no baw mip 

an ppeilgnior * rm po malapcnargead rao ma ccltparmnaib compomnce ap 
slcavhanb, 7 ap voipmb an barle. Ro oféfinad an crapla 1pm o¢emad la 

* Name and renoton.—Mountjoy had certainly 
affected more for the Queen by this expedition 
than either Bagnal, Norris, or Essex, who were 

thought to be more able generals. For a mi- 

nute account of Mouhtjoy’s expedition’ into Ul- 
ster this year, the reader is referred to Moryson’s 
History of Ireland, book ii, c.1. It is astonish- 

ing to see how little the Four Masters knew 

about the private political intrigues of Mount- 

joy on this occasion. He proclaimed Tyrone 
twice, and offered £2000 to any one who should 
bring him in alive, and £1000 to anyone who 

should bring in his head. The English histo- 
rians of the time remark, with some anger at 

the fact, a that, so much revered was O Neale 

in the North, that none could be induced to be- 

tray him.” 
Mr. Moore, who had access to the State papers, 

which, however, he very sparingly and cautiously 
quotes, has the following account of an attempt 

made by an Englishman to assassinate the Arch- 

rebel, in his History of Ireland, vol. iv. p. 129: 

“The large reward held out by the Queen 

for Tyrone’s head had hitherto failed, in spite 

of the medly mob of adventurers he had around 

him, to induce a single desperate arm to aim at 

the chieftain’s life. He was far more in danger, 

however, from another and more civilized quar- 

ne ee a a ey ae 
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whelming opposition which he met ; but, during the period of about a month 

and a half that he remained in that fortress; not one of his forces advanced the 
distance of one mile beyond that place into Tyrone; so that he returned to 

Fingal and to Dublin in the month of August, having left garrisons at Portmore, 
Armagh, Machaire-na-Cranncha [Magheracranagh], Bealach-an-Mhaighre, Car- 
rickfergus, Newry, Carlingford, Dundalk, Drogheda, &e. It was an exaltation 
of the name and renown‘ of the Lord Justice to have gone that length and dis- 
tance into Tyrone on this occasion, such as his predecessors had not been able 
to do for the three or four years before. 

The Earl of Essex, a brave, energetic, warlike, and victorious man, in the 

service of the Sovereign of England; a man who had been appointed chief 
leader of plundering and invasion by the men of England in other countries, 
and who had been in the name and place of the Sovereign in Ireland for half 
a year, as we haye said before, began, in the first month of this year, to offer 

insult and indignity to the Sovereign, and [to exert himself] to transfer the 
crown. As soon as this treachery was perceived by the men of London, they 

quickly and actively rose up again’t the Earl, and chased and pursued him from 

one place to another, through the streets of the town, and also outside the town, 
so that he was compelled to go into Essex-house to defend himself. He had 

not been long there when-he was summoned and compelled to deliver and sur- 
render himself up an unarmed prisoner to the Queen’s people. He was after- 
wards sent to be confined, as a traitor, to the Tower ; and all those who had any 
share, counsel, participation, or alliance, in this act of treachery’, were quartered, 

and [their menibers] placed on the gates and portals of the town. The Earl 

ter. In the month of August this year, an En- 
glishman, whose name is not mentioned, went 

and offered to Sir Charles Davers, the new Go- 

vernor of Armagh, to take the life of Tyrone. 

He -gave this officer no»intimation as to the 

manner in whith he intended ect his pur- 
poss nor required from him an, ce; and 

e only help he appears to haye received was 

the leave given him, at his own request, by the 

Governor, to pass by the English sentries when 
going at night into Tyrone’s camp. When 
brought, afterwards, before the Lord Deputy, 

at Knockfergus, he acknowledged having once 
drawn his sword to kill the chief, and was pro- 

nounced to be of unsound mind, ‘though,’ as’ 
the Lord Deputy gravely added, ‘not the less 
fit, on that account, for such a purpose.’ ” 

* Act of treachery.—An English writer would 
say, “act of treason” or “high treason.” For a 
full account of the trial and execution of Essex 
the reader is referred to Camden’s Annal. Reg. 
Elis., A. D. 1601: “* Deo gratias egit, quod nun- 
quam fuit Atheus aut Papista, sed spem totam 
in Christi meritis defixerat.” '_ 
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ves v0 mi pebpu. Ro bapaigead map an ccéona 1pm ccomp pempaicte Capcm 

lee ouine uapal eipde bai ag ponconspa pon an lapla, ag curoruccad 7 acc 
comampliuccad an smom hipm vo denamh. 

Semuy, mac cémaip puaid, mc Semuyp, mec Slam, me an lala (via po 

saipfoh lapla ofpmuman a hucc gaowel amail pemebepcmap) vo cop a 

d(pbpatap Sfan, mac comap puard,7 Mere mmmp ciappaige, comapy mac 
pacpaicein, mic tomaip, mic emainn, me comanp, 7 prapupa do Lép 50 hull- 

coib rap nool 1 neimpce, 7 1 monnlaicce 06 1pm cclié coceamd 1 mbof pm 

palloib, \appond cabpa 7 consanca pon saoiselarb an cuaipeempt 7 po anpom 

budfin co nuachad buidne a marlle prip aga viclfit, 7 aga DucItmuccad ecin 

a Plopcaipoibh 1 nuanbotaib uaiccneaca, 7 rnuamtolla’ calman. bafprurn 
achav amlaiw pin 50 ppuaip an Rioipe pronn peace ann (.1.E€ mann mac Sfam) 

bnat an Shémup vo bit 1 nuamaid pampfohargs hi ccompocpaib a cipe, conad 
é nf vo péme a bnataip saoil 7 genelaig 7 a ticéfpna 1 ccpécurpeache peal 

vo bliadnaib piime pin vo papuccad mon mblow mbice cipe 1 mbof, vam 

* Was beheaded.—‘ Caput tertio ictu erat am- 
putatum, primus autem sensum etmotum ab- 

stulit.”— Camden. x : 

& Captain Lee.—He was the intimate friend 

of Hugh O'Neill, Earl of Tyrone, and the author 
of a memorial addressed to Queen Elizabeth, en- 

titled, “‘ A Brief Declaration of the Government 

of Ireland,” &.—See p. 1697, and also note +, 

under the year 1600, p. 2144, supra. 
» And he resolved, literally, “so that the thing 

he did was.” 

i His relation by kindred: i. e. his blood rela- 

tion. s 

* For the small portion of land.— This is an iron- 

ical mode of expressing the White Knight’s petty 

motive for taking the Sugane Earl. It appears, 

however, from the Pacata Hibernia, book ii. c. iii., 

that the White Knight had a weightier reason 

than this for seizing on the pseudo Earl of Des- 
mond, After sending his brother John and Pierce 

Lacy to the north of Ireland, the Sugane Earl at- 

tempted to elude his pursuers by taking refuge 

among the glens and fastnesses of Eatharlach, in 

the south-west of the county of Tipperary, where 

he could change, as occasion required, from one 

lurking-place to another; and a poor harper, 

named Dermot O’Dugan, was now the only one, 

of all his followers, who ventured ‘to afford him 

shelter. It was under this harper’s humble roof, 
at a place called Garryduff, that a party of sol- 

diers, one night, nearly surprised him as he was 

about sitting down to supper; and his mantle, 

which he left behind when taking flight, dis- 

covered to them that he had been of the party, 

and followed in chase of him. The harper, and 

two other companions, conveyed the Sugane 

Earl into the thickest part of the fastness, and 

then discovered’ themselves to the soldiers, and 

left the wood, “with the lapwing’s policie,” 

that the so, s might pursue them, and leave 

the other se within his fastness. This stra- 

tagem was successful, for the soldiers, supposing 

that the Sugane Earl was one of the three, pur- 

‘sued them till evening, by which time they had 

arrived in the White Knight's country, where, 

losing sight of their game, they returned to 
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was beheaded! on the 18th of February. 
incited the Earl, and who was aiding and advising in him this [traitorous] act, 
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‘Captain Lee*, a gentleman who had 

was likewise executed in a similar manner for the aforesaid crime. 
James, the son of Thomas Roe, son of James, son of John, son of the Earl 

(who had been styled Earl of Desmond by the Irish, as we have said before), 

having become weak and powerless in the cliath of war in which he-was en- 
gaged against the English, he sent his brother, John, the son of Thomas Roe, and 

Mae Maurice of Kerry (Thomas, the son of Patrickin, son of Thomas, son of — 
Edmond, son of Thomas), and Pierce De Lacy, ‘to Ulster, to request aid and 

assistance from the Irish of the North, and remained himself with a small 
party, concealing and hiding himself among his true friends in sequestered 

huts and caverns underground. \ He remained thus for some time, until, upon 

a certain occasion, the White Knight (Edmond,the son of John) was informed 

that James was in a certain cave on the borders of his (the Knight’s) country: 

"and he resolved" to lay violent hands on his relative by kindred! and pedigree 

and his lord in treason for some years before, for the small portion of land* 

Barry’s Court, and informed the Lord Barry of 
all that had occurred. On the next morning, 

_ the Lord Barry, right glad to have so plausible 
a cause of complaint against the White Knight, 

whom he detested, proceeded forthwith to the 
Lord. President, to whom he related all the par- 

ticulars of the pursuit of the great rebel; re- 

marking, that if the White Knight’s people 

had assisted the soldiers, he could not possibly 
have escaped them. The Lord President imme- 
diately sent for the White Knight, who, being 
rebuked by his Lordship with sharp words and 
bitter reprehensions for his negligence in so 

important a business, and menaced that, as he 

had undertaken to be responsible for the loy- 

alty of his whole tribe, he was answerable, 

both with life and lands, for any default made 
by any of them. The White Knight, taking 

these threatenings to heart, humbly entreated 
the President to suspend his judgment for a 

few days, promising that if the said Sugane 

Desmond was now in his territory, or. should 

hereafter repair thither, he would give the 

President a good account of him, alive or dead ; 

that otherwise he was satisfied that both his 
lands and goods should remain at the Queen’s 
mercy. With these protestations he departed ; 
and having, at length, received intimation that 

the Sugane Earl had taken shelterin a cave in 

the mountainof Slieve Grot [Sliab g-Cpoc ], over 
the glen of Aherlow, and was there lurking, with 
a small party, the White Knight proceeded, in 

company with Redmond Burke, of Muscraighe 
Chuire, to perform his task. Coming to the 
mouth of the cavern he called upon the Earl, 
in a loud voice, to come out and surrender 

himself. The Sugane Earl, however, ‘ pre- 
suming on the greatness of his quality,” came 
forward to the mouth of the cavern, assumetl 
command over the whole party, and boldly or- 

dered that the White Knight should be seized 

and secured. Instead, however, of attending to 
his command, they instantly disarmed and se- 
cured himself and his foster-brother, and. con- 
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m paibe ina peilb don mumam acc an vam pin ina ccapla ven chup.por. 
Ro lathargead Sémur lap an Rioipe impipde F0 po Fabad lap é 7 vo bipe 

laparhn 50 concarg hi cefno an ppeproenp Fan paposn, Fan ppocexion oiapparw 
06. O vo puace Sémup pop lam an ppeproenp, puaip a 1omcoimle Zan erplip 

50 mi lal vo ponnad. ba 1pm mi ceona caimec Ping mac ovonnchaid més 
cantas (ap a ccucccaoi Mag cantars mop an can pin) bi cefnn an prep 

deny 50 concang, 7 ameul ap ofine pamicc von baile po Babad € ina bnagaice 

von barnmogain.7 po sab Pingin acca poccna op aipd gan oficlfic, sup b6 an 
bneichip 7 ap ppocerion na bampiogna po bap aga gabail. Nip bo copba 
Dépom mMnypin, ap po cupead pom, 7] Sémup mac comaiy go Saroib a mi Augupe 

vo ponnad. Ovo puaccacan 1 ppiadnaiy comarple Saran po popcongnad 
an ton vo taipenad map tesoaip caitme, 7 covulca voib o pm amach go 

cpich a mbaip, n6 a mbfchad vo pfip cole vé, 7, a bppionnpa. 

lonavh gobepnona vo bit ace lapla cuadmuman (oonnchad mac Conco- 

bap uf bmn) hn cconncaé an clain 616 mapbta gobepnopna coiceid connacc 
(Sip conepp chpopt) la hUa noomnall ap im ccoppplab. Ro consmad 

Seppion céice la nvéce Lan 1 mammipoip np? mm fell bpisve na-bliadna po go 

po cpochad pe pip décc an m perrion pm tap. On ciapla céona vo bol hi 

Saxoibh hi mip mapca co na o(pbpataip vomnall a mantle ppp, 7 oomnall 

vo teact anoip im Lugnapad, 7 an ciapla vanmaim ora é1yp1 Fo Lice. 

Cn ciapla écc ofpmuman po a oubpamap vo tocc a Sarob ma lapla hi 

FRoSMap na bliadna po vo cua} conan .1. Sémup mac Geapdiee mic Semmyp 

mic Sfain, do éuand prde hn Saxoib 1 neanpaé na bliadna po, 7 po bat top sup 

ducted them to the White Knight’s castle. . For 

this capture the White Knight, who was once 

the intimate friend and most zealous adherent 

to the cause of the Sugane Desmond, received a 

reward of 1000 pounds. The subsequent history 

of the Sugane Ear! is painful. Carew, after he had 

read his own very humble and degrading narra- 

tion (in which he attempts to exculpate himself 

by accusing his ‘brother John, and expresses a 

hope that, as the saving of his life is more bene- 
ficial to Her Majesty than his death, it may please 

Her Majesty to be gracious unto him), discovered 
that, in addition to other acts of treason, he had 

written letters to the King of Spain in the year 

1599, assuring him that Nero, in his time, “ was 

far inferior to the Queen of England in cruelty,” 

and imploring aid “in money and munition” to 

enable the Irish to crush her power. Being in- 

dicted for treason at Cork, he was convicted, and 

condemned to be executed. But a motive of 

policy, which he himself, with considerable as- 

tuteness, suggested to the Government, was the 

means of preserving his life. He reminded them 

that, as long as he lived, his brother John could 
not succeed to the title, and as this appeared, of 

the two, the lesser danger, he was permitted to 
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which he then had; for he possessed not of Munster at that time but that cave 

in which he then was! For this [cave] he seized upon James, and made him 
a prisoner, and afterwards took him to Cork to the President, without asking 

pardon or protection for him. When James was delivered up into the hands _ 

of the President, he was carefully kept in confinement until the month of July. 
It was in the same month that Fineen, son of Donough Mac Carthy (who was 

at this time called Mac Carthy More), went before the President at Cork; but 
as soon as he had arrived in the town he was made a prisoner for the Queen ; 

but Fineen began to declare aloud, and without reserve, that he had been 
taken against the word and protection. This was of no avail to him ; for he 

and James, the son of Thomas, were sent to England in the month of August, 
precisely; and on their appearance before the English council, it was ordered 

that they be shewn the Tower as their house of eating and sleeping from that 
forward to the time of their deaths, or end of their lives, according to the will 
of God' and of their Sovereign. The office of Governor im the county of 

Clare was held by the Earl of Thomond (Donough, the son of Conor O’Brien ) 
from ‘the day on which the Governor of the Province of Connaught, Sir Con- 

_ yers Clifford, was slain by O’Donnell on Coirrshliabh. About the festival of 
St. Bridget of this year, he held a session for fifteen days, in the monastery of 
Ennis, and he hanged sixteen men at that session. The same Earl went to 
England in the month of March, accompanied by his brother Donnell; and 

Donnell returned home about the following Lammas, and the Earl still re- 
mained there after him. : 

The young Earl of Desmond, namely, James, the son of Garret, son of 

James, son of John, whom we have made mention of as having come from Eng- 

land as an Earl in the autumn of the past year, went over to England in the 
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Jive. This reason, however, was of little moment, 

for, by the same power which King O’Neill ex- 
ercised in making him Earl, while the true heir, 

James fitz Garrett, was living a State prisoner 
in the Tower of London, he could now appoint 
his brother John prince of the Geraldines, by 
inauguration, without any regard to the English 
laws of primogeniture, which would ¢ompel this 
warlike race to submit to a cripple, a coward, or 

a lunatic, as their Earl ! 
' According to the will of God.—This sentence 

was written for Farrell O’Gara, who was very 

loyal t6 his Sovereign, Charles I.; but the Four 
Masters could not have been sincere in» saying 
that the will of God and the pleasure of Eliza- 
beth were concurrent, unless they were fata- 
lists, and believed that “* whatever is is right.” 
Or else that they believed that heretical princes, 
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an ccéiv mi vo Seimpead Fo po Ecc an 1onbard pin, 7 munbad cmieim ayvatap 

1 naghaw na banmogna, 7 amail po viotargie a vaoine,7 a ofslucc lfhammna 

la galloib, né6 tiad oa circcead muman ma hen cumn bpd, 7 bapgame, 
vosna, 7 voganlpr 1 noeavhao in dice mic hip, aoin aoibel beo na pneme 

pion vatcapa, sépeca Diappma slaincimd an spéice cemedil Ffpaleams, 7 ap 

mae pob adbap impnioma a owead, Fan ope mfic, no bnatan uavh pin, no 
pia pralup pie @ omonead ina 1onad, acc mad uatad 7 an cuacad pin pfin 
covappna vo peéc an pmonnpa. 

Capcin cipal Ripvepod mac tcomaip mec Ripofipo vo bit 1 ppappad 
uf néill pe hf na bliadna po anall. Gn Capcin pin vo tocc pa lugnapad 

na bliadna po coccht(pnaib congmala 6 Ua nell lap in ccoiccead lengin. Ni 
pore piom, aapnfp, no cop(m ina nofpna an capcin pin vo epfcarb vo manbeanb, 

vo Zabarl bailed, 7 oaoine, Daincenib, 7 veoalarb nm ceonncaé che(plach, hn 

cconncae chille vana, hi cconncae ua ppailge 7 hn cconncaé cioppac anann 
6 lugnapad sup an ccfio mi vo sfimpead an ecionn. 

bupcargh 1oécanacha 1. Mac uilham bupe cepdicce mac Uacéip crocas 

baoi n celfit ui domnall,7 o1a po Foi cice(pna pecomiam, 7 ceporce na 

excommunicated by the Pope, as well as anointed 

Catholic sovereigns, “ were God’s Ministers and 

Agents upon earth,” and that what they do ‘is 
beyond the limits of subjects to looke into.” 

™ Grecian, recte Trojan. 

» Those few.—James Fitzthomas, the Sugane 
Earl of Desmond, in his Relation to Sir George 

- Carew, written immediately before the death of 

this young Earl (Pacata Hibernia, book ii. c. 3), 

states that there were then living three others of 

his sept and race, “one in England, my Vncle 

Garrets Sonne, James, set at liberty by Her 
Majestie, and in hope to obtain Her Majesties 
favour; my brother” [John] “in Vlster; and 
my cosen, Maurice fits Iohn, in Spaine.” In his 

letter to the King of Spaine, dated 14th’ March, 
1599, the same James, alias the Sugane Earl, 

tells His Majesty that he was the rightful heir 

to the Earldom of Desmond: 

“I referre the consideration hereof to your 
Majesties high judgement; for that Nero, in 

his time, was farre inferior to that Queene in 

cruelty. Wherefore, and for the respects thereof, 

high, mighty Potentate, my selfe, with my Fol- 

lowers and Retainers, And being also requested 

by the Bishops, Prelates, and religious men of 

my countrey, have drawen my sword, and pro- 

claimed warres against them for the recovery, 
first of Christ’s Catholike religion, and next for 

the maintenance of my own right, which, of long 

_ time, hath beene wrongfully detained from mee 

and my father, who, by right succession, was 

lawfull Heire to the Earldome of Desmond, for 

hee was eldest sonne to Iames, my grandfather, 

who was Earle of Desmond ; and for that Vnele 

Gerald (being the younger brother) tooke part 

with the wicked progeedings of the Queene of 

England, to farther the unlawfull claime of su- 

premacie, vsurped the name of Earle of Des- 

mond in my father’s true title; yet, notwith- 

. Standing, hee had not long enjoyed his name of 

Earle, when the wicked English annoyed him, 
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spring of this year, and remained there until the first month of winter, when 

he died. Had it not been that his father fell [in his war] against the Queen, . 

and that his people and faithful followers were cut off by the English, the two 

provinces of Munster would have been one scene of sorrow, lamentation, grief, 
and affliction after [i. e. for the loss of} this youth. He was the only living 
heir of the genuine stock; the last [in a direct line] of the remnant of that 
illustrious Grecian" tribe, the Geraldines; and his death was the more to be 

lamented, because there was no heir of either son or brother of his own, or of 
his family, to be appointed in his place, except a few, and those few* opposed 

to the law of the Sovereign. 

Captain Tyrrell (Richard, the son of Thomas, son of Richard) had remained 
with O'Neill during the preceding part of this year. This captain came about 

the Lammas of this year, with some retained kerns [which he obtained] from 
O'Neill, into Leinster. It would be impossible to reckon, describe, or enume- 
rate the preys he made’, the deaths he caused, the castles he took, the men he 

made prisoners, or the plunders and spoils he obtained throughout the county 

of Carlow, in the county of Kildare, [and] in the county of Offaly and Tippe- ~ 

rary, from Lammas to the first month of the following winter. 

The Lower Burkes, namely, Mac William Burke (Theobald, the son of 

Walter Kittagh), who was confederated with O'Donnell, and who had been 

and prosecuted wars, that hee, with the most part 
of those that held of his side, was slaine, and his 

country thereby planted with Englishmen.” 
Carew, or his secretary, remarks, on this let- 

ter, that James Fitz Thomas was “the Impe of 
a borne Bastard,” who had no portion or inhe- 
ritance in any part of Desmond; and yet he ac- 
knowledges that **hee was, within one year 
before his apprehension, the most mightie and 
potent Geraldine that had been of any of the 
Earles of Desmond, his predecessors, For it is 

certainly reported that he had eight thousand 
men, well-armed, under his command at one 

time, all which he impleyet against his lawfull 

Soveraigne.” 
As to the Sugane Earl being styled “ the Impe 

of a borne Bastard,” by Carew, bastardy was a 

taunt so commonly bandied about at this time, 

to serve political purposes and law fictions, that 
it is hard to believe it on the authority of a bit- 
ter enemy, without very clear evidence. The 

Irish firmly believed that Queen Elizabeth her- 

self was an excommunicated bastard, and there- 

fore should not be submitted to as Sovereign of 
England; while, on the other hand, her English 
subjects, who believed that her sister Mary was 
a bastard and an incestuous offspring, were con- 
vinced, we are told, that Elizabeth was “ themost 

virtuous prince, themeekest and mildest thatever 
reigned; whose beautie” [statis 69!] ‘‘adornes 
the world.”—Pacata Hibernia, book iii. c. xiii. 

© Enumerate the preys he made—The original 
could not be literally translated into English, 

because there is only one verb used. The 

18: 
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long mac Ripofipo an iananh, bat ag imipc vo gpép a huce na bainmogna, 

bavap piodac pocantanac pm anole (cid 6n can po narom o vomnaill covaé 
| canaccpad (conpa) sup an ccfio mi ofppac na bladna po. Ro éng com- 

FuUacad coccald, 7 atcuimmucéad amcmbde (coppa,7 ba he cepoicc na long 

po ba pota pe varccad na viombdaid,7 pe pandd na pippiipse 7 pe ponartm(c 

na pala po haccnad fconpa, 50 nofpnpac pliocce wllice a banc aénbaid 1 
naghai Mhfic wlham cepéicc mac uacéip Fo po atcuppioc 7 50 plo 

ionnapbpac ap a atapda é, sup bo hficcfn 06 vol vo pars uf vormnaill. Ro 
horponead Mac wlliam.ele hi ccfnmap an cipe oa é1p1 la plioce willice, 

7 la cfpoice na long a. Ripofpo mac Riocaipo (.1. ofan an coppam) 7 ap 

FMppium acbfint: mac ofthain an conpeain. 

O vo deachad cna Mac wlham cepéoice mac uacéip hi ccfnn uf vomnanll 
po acatin a imnf> 7 a éccualang ppp, 7 arhail po coipnead ap a tip. ba 

paéch loa hUa noorncnll dn nf pm, ap a aof ni po péo a pormohin 1 ccpacce, 

uaip bai pe co na plogaib,7 co na pocnarcce’ hi ppoimoin 7 hi ppoiell na 
ngall vo nangacan via tip, co na caérmmacaip oul 1 neécaipepich opupcaée 

éaeim,na corccele Lap an anppoplann bat pop nacip budtin. bay Mac ulliam 

ma Payinad 6n ccéi0 mi ofppac go péll Michi ap cemd. Ro paoiwh 6 vom- 

naill an can pin an lion ap lia po péd do pocparcce’laip vo Dol opior a 

acapoa hi pann Mhfic wllam. Jan nool 06 co na thclpral 1 nhorpmlon 
an cine vo pala an Mac william ym po homponead la plioce ullice a bunc, 7 

la cepoicc mac Ripofipo an iapainn vo pige 4 do ppfpabpa pippium pop a 

chionn an conaip vo deachawd. Ro pisfoh 1omaip(ce ainccpfonca fconpa 
efccapnae, 7 po Zab caé Dob as ponmtmlc a plngom 7 a nuapalad oa 

poile, 50 po ppaoinead po d(sivh pop Ripofpo mac Riocaipo a bupe so po 

mapbad € budfin 1p mbperpim pin. Conad amlad pin do 61d cmoch a 

plaic(pa. 
Cobhlach Spainneach vo cece von caeb bavlp ofipmn. Don lohn ve 

nearest that could be understood in English is P Combined, literally, ‘‘ made one alliance 

as follows :* y against Mae William.” 

“There is no reckoning, narrating, or enu- 9 The son of Deamhan-an-chorrain: i.e. the 

merating of what that Captain effected of preys, Demon of theReaping-hook, called by Sir Henry 

of killings, of town-and-people-taking, of plin- Docwra, ‘the Devill’s Hook Son ;” and by P. 

ders, and of spoils, in the county of Carlow,” O’Sullevan Beare (ist. Cathol. Iber., tol. 180), 

&e., &e, * Richardus Burkus Demonis Falecati filius.” 
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styled Lord by him some time before, and Theobald-na-Long, the son of 
Richard-an-Iarainn, who had always acted on behalf of the Queen, remained 

peaceable and amicable towards each other from the time that O'Donnell 
established friendship and. amity ‘between them, to the first month of the 
spring of this year, when commotion of war and revival of animosity arose — 
between them; and Theobald-na-Long was the cause of the resuscitation of 

the enmity, and the rekindling of the strife, and the revival of the hatred, that 

[now] arose between them. The descendants of Ulick Burke combined” 
against Mac William (Theobald, the son of Walter), and expelled and banished 
him from his patrimony; so that he was compelled to go to O'Donnell. 

Another Mac William was appointed after him for the government of the ter- 
ritory by the descendants of Ulick and by Theobald-na-Long, namely, Richard, 
the son of Rickard, usually called the son of Deamhan-an-Chorrain‘. 

When Mac William (Theobald, the son of Walter) came to O’Donnell, he 

complained to him of his sufferings and difficulties, and [told him] how he had 
been banished from his country. This circumstance was grievous to Donnell; 

but, however, he was not able to relieve him immediately ; for he was engaged, 

with his troops and forces, watching and restraining the movements of the 
English, who had arrived in his territory; so that he was not able to move 

into any external territory to relieve friend or ally, by reason of the over- 

whelming force that oppressed him in his own territory. Mac William 
remained with him from the first month of spring to the Michaelmas following, 

at which time O'Donnell sent with him, to visit his patrimony in Mac William’s - 
country, as many men as he could [spare]. On his arrival with his muster in 
the very middle of the territory, he was met on the road through which he 

was marching by the other Mac William, who had been set up against him as 
his rival and opponent, by the descendants of Ulick Burke, and by Theobald, 
the son of Rickard-an-Iarainn ; and a fierce battle was fought between them, in 
which they were mutually mindful of their ancient grudges and recent enmities, 

until at length Richard, son of Rickard Burke, was defeated, and he himself 

killed in the conflict, and thus came the end of this chieftainship. | 

A Spanish fleet’ arrived in the south of Ireland. Don Juan de Aguila was 

* A Spanish flee—For a list of the names of the reader is referred to the Pacata Hibernia, 
commanders and captains that came in this fleet, book 2, c. x. P. O’Sullivan Beare gives the 

13 12 
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Azola cmm an coiprs po bad senepal vob. ba he 1onav in po gabpac pont 

hi ccuan chinn cpale ag bun slarplinne bannoan hn ccorcemich Cpiche coppach 

vo taob, 7 cmeoil aoda 1. odchars an bapparg dice von caoib an all. Gp 

ccecc voibpium so cfnn cpa&le po coccanbpioc vaingtn, 7 ofoln, copnam, 4 
cotucéad an banle cuca plin o na haiccpeabrachab baccan acca 1onacache 

following account of the arrival of this fleet in 
his Hist. Cathol. Iber. Compend., tom. 3, lib. 6, 
c. Vii. : ney 

“ Hee in Ibernia dum geruntur, Philippo IIL 
Regi Catholico cure fuit Ibernis ferre opem, 

qui iustum exercitum comparari fecit, quemad- 

modum Onellus, & Odonellus petierant. Is ex- 
ercitus cum in Iberniam traijciendus fuisse 

sperabatur, regia classis mittitur in Terceras 

insulas, vt, & Anglorum classi, que e adijsse 

ferebatur, obuiam iret, & nauibus Indicum au- 

rum, & argentum asportantibus presidio esset. 

Qua mora efficitur, vt exercitus Ibernia desig- 

natus maiori parte sit dissipatus, militibus 

morientibus, & fugientibus. Reliquo preficitur 

Imperator Iohannes Aquila eques Hispanus rei 

militaris peritus, qui in Gallia Armorica contra 

Gallos, & Anglos magna virtute prestitit.. Di- 
dacus Brocherus splendidus eques Hispanus ex 

Religione Diui Iohannis artibus rei bellice 

terra, marique clarus ex Terceris reuersus regia 

classe, cui preerat, Aquilam accipiens in Iber- 

niam soluit, qui in altum cum fuisset prouectus, 

orta tempestate classis in duas partes diuiditur. 

Altera pars septem nauium Petri Zubiauris 
Propretoris nauim sequens, & pelago diu errans 

in Gronium Galletie oppidum ventorum vi de- 

fertur. Altera pars, que maior erat, Preto- 

riam nauem secuta anno millesimo sexcentesimo 

primo mense Septembri in Keansaliam appulit 

‘Momoniarum oppidum, quod heret portui mag- 

no, & tutissimo meridiem spectanti. Cui etiam 

imminent duo castella hinc, inde, exstructa, 

quibus, si tormentis firmata teneantur, inuitis, 

haud facilis est aditus in portum, Ab altera 

parte tumulus surgit, vnde machinamentis dis- 

positis oppidum potest commodius vel oppug- 

nari, vel propugnari. Ab occidente flumen ab- 

luit importando subsidio idoneum. Oppidani 

animo libentissimo, & obuijs (vt aiunt manibus) 
Aquilam Hispanum imperatorem, & eius exer- 

citum (duo millia & quingenti pedites’ erant) 

expulso Anglorum presidio, in oppidum intu- 
lerunt. In quo Aquila se diu non mansurum 

putans, in Rincarrano altero ex duobus castel- 

lis, que portui imminent, cohortem vnam pre- 

sidij causa ponit: bellicum machinamentum 

vnum é nauibus exponit, causatus illis nauibus, 

quas Zabiaur ducebat, machinamenta sibi de- 

creta portari Inter illum, & cohortium duces, 

Matheumque Ouetensem Dubhlinne Archie- 

piscopum simultates, & dissensiones oriuntur. 

Daniel Osulleuanus Bearre, & Beantrie prin- 

ceps Aquile nunciatum mittit, sibi, & amicis 

suis milites mille armatos esse, & totidem iner- 

‘mes conscribendos, modo ille suppeditet arma, 

quibus instruantur, eoque numero se Proregi 

iter occlusurum, & obsidionem prohibiturum, 

donec Onellus, & Odonellus auxilio veniant. 

Aquila respondit (vt Osulleuanus mihi retulit) 

armorum copiam sibi non esse, quéd a Zubiaure 

ferebantur, & aliorum etiam Momoniorum ani- 

mos minimé solicitat, Onelli, & Odonelli consi- 

lium expectans. 
« Bluntus Iberniw Prorex erat tunc temporis 

Anthloniz, qud copias suas accersiuerat, non 

ignarus Hispanos in Iberniam expeditionem 

facturos fuisse, vt exploratores Angli monue- 

runt. Wnde Keansaliam petens cum Comite 

Clanrichardz, Angloibernis, Ibernie consilio 

regio, regijsque copijs omnibus, que hominum 

septem millia continebant, Aquilam obsidione 
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the name of the chief who was general over them. The place at which they 

put in was the harbour of Kinsale, at the mouth of the green river of Bandon, 
on the confines of Courcy’s country’ on the one’side, and Kinalea, the country 
of Barry Oge, on the other. On their arrival at Kinsale they took to them- 
selves the fortifications, shelter, defence, and maintenance of the town from 

the inhabitants‘ who occupied them till then. They quartered their gentle- 

vallat. Rincarranum haud magno negocio ex- 
pugnat. Keansaliam dispositis in tumulo tormen- 

tis acriter oppugnat. Illi Comes Tomonius, qui 

tune temporis in Anglia erat, cum octo millibus 
tyronum Anglorum auxilio mittitur. Altera 
parte Regine classis portum occupans oppidum 
tormentorum ictibus discutit. Hispani nihil 

animis consternati properant oppidum propug- 

| nare, eo tormento, quod ipsi é nauibus exposue- 

runt, & duobus, que erant in ‘oppido, hine an- 

glicas naues oppugnatione remouere, inde hos- 
tium castra infestare, & tabernacula diruere 
interdiu pro muro fortiter, & animosé dimicare, 
noctu facere crebras eruptiones, excubitores, & 

cireitores interficere, tormentis clauos infigere, 

quo modo maiore Anglorum, quam Hispanorum 

clade dimicatur: nam in conserenda manu est 
Hispani peditatus nota firmitas. Carolus Mac- 
carrha Iberne cohortis, que ex Hispania pro- 
fecta erat, dux contra’ Anglos fortiter prelians 

cecidit occisis prius duobus Anglis ducibus, & 

clauis tormento infixis, Principio obsidionis - 
Qsulleuanus Bearre princeps 4 Prorege euocatus 
imperio non paruit, causatus oportere se domi 

spectare, vt fines suos a finitimis hostibus de- 

fendat, cum quibusdam familiaribus suis fictum, 

atque simulatum bellum gerere incipiens.” 

§ Courcy’s country, now the barony of Courcies, 

in the south of the county of Cork, where a 

branch of the family of De Courcy settled early 
in the thirteenth century—See note ", under 
the year 1204, p. 140, supra. It is stated in 

a manuscript at Lambeth (Carew collection, 

No. 635, fol. 139), that “ the Baron Courcie, of 

Pobble Courcies, in the county of Cork, is de- 
scended from a second brother to Courcye, 

Earle of Ulster,” and that, “ by’ the marriage 
of the daughter and heir of Cogan, he was of 
great possessions in Munster.” It may be here 
remarked that this notice of the descent of the 
De Courcys was written before the claim to 
the privilege of being covered in the royal pre- 
sence had been set up by the Barons of Kinsale, 
a privilege claimed by this family on the grounds 
that they are the heirs and descendants, in the 
direct line, from the great Sir John De Courcy, 

Earl of Ulster; but they are not his descendants, 

nor had he aught to which they could succeed 
as heirs at the time of his death, except his 
high-mindedness and inflexible valour. 

© From the inhabitants.“ The Spaniards being 
close at the Hayen’s mouth, the wind suddainely 

scanted, whereupon they tacked about and made 

for Kinsale. Within the Towne Captaine Wil- 

liam Saxey’s Company lay then in garison; but 
because the town was of small strength, unable 

to withstand so powerfull an Enemy, order was 
given to Sir Charles Wilmot that they should 
quit the same, and retraite to Corke. Vpon the 

three and twentieth of this instant” [September ] 
“the Enemy landed their forces in the haven of 
Kinsale, and marched, with five and twentie co- 

lours, towards the Towne; upon their approach, 
the Townsmen, not being able to make resistance 

(if they had been willing thereunto), set open 
their Gates, and permitted them, without im- 
peachment or contradiction, to enter the Towne; 
the Soveraigne, with his White rod in his hand, 
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56 ym. Ro pannpaz a noaoime uaiple, 7 a ccarptm, 7) a naép conganca ap 

gach obaip cpomn 7 cloiée baof 1pm mbarle. Ro caippngead led von baile 

ap a lomg(p a bppduipion bivh 7 oighe, opoandy, pudarp, luawde,7 sach 
nadailece anchfna bai leé6. Ro cuppioc a loing(p vata cap a nap na crim. - 

Ro pudighpioc a ngonnavha mépa,7 a naidme caitme 7 copanta m sac 1onav 

m po bad voig led a nfpccaipve dia monnparghid. Ro opoaspioc beop luce 
pape, 7 popcoimfcca uadaib mmapeach ma nuaimb cecca amail po ba 
Bnaitbép oo1b pe ccoce an vf pin, uaip ba ofpb ofimin leo go cciucpad an 
lupefp 5° napmeanl na bainpfogna oa ppuabaipc an can po poiplo a pecela 

via parghio. 7 

baf imoppa bale ele von caoib top do Cuan chinn cpaile dian bo hainm 

pin conpain 1 noucharg an bapparg dice hi ccenel Cloda v0 ponnnavh. Ro 
éuippiot na Spainnigh opong va noagocoimb ipm mbaile pin dia bapoache 
map an ccéona. 

lan cclop na pecel pin vo lupeip na heneann, nf po aapip 50 pace Fo cnn 
craile sup an lion ap lia po péd voneoch baf umal von bainmogam 1 nepimn. 

Oo mace ann ppeploenp 04 coiecid muman Fo pocparcce na muman a marlle 
Fmrr-. Oo macc iapla clomne procaipo,7 sach cfnn lois, 7 pocade bai 
umal oaitne an lupcip hi sconnachcoib co na ccoic(pcal amalle pia sup 

m maigm ceéona. Tangacan bl6p laghnigh, 7 modish feib po popcongnad 

poppa 6n lupcip on mod pemnaice. 
lap poécain vob Zo haoin ionad po purdishf 7 po parnarg lS campa led 

le haghand chinn cpaile. Oo pavpac aghaw ap pinn coppain ape, ni po 

Uicepor cranap, na comnaide, tatam, no cionnabnad o6i6 le hachaid pooa, 

acct veabca diana, ammarp pippda aga ccabaipc vob ora pole sup b6 

hficefn vo na bapomb rap gach nficcfnodal da ppuaippioe coce D1iaipm Pop 
i 

going to billet and cease them in severall houses 

moré ready then if they had been the Queen’s 
forces.”"—Pacata Hibernia, b. 2, c. x. 

“ Before their arrival at that place: that is, as 

they had always done at home in Spain, and in 
the Low Countries, where Don Juan de Aguila 

had fought for some time. 

“With the forces of Munster along with him.— 

An English writer would say: “ Thither arrived 

the President of Munster, accompanied by the 

forces of that province.” 

* To come out wnarmed.—Moryson states that 
the Spanish captain, who defended Rincorran, 

had his leg broken, and that the Alfiero offered 
to surrender, ifthe himself alone were permitted 

to hold his arms; that, this being refused, he re- 

solutely resolved “to bury himself in the castle, 
but that his company, seeing him desperately 



1601.) ANNALS OF THE KINGDOM OF IRELAND. 2271 

men, captains, and auxiliaries, throughout the habitations of wood and stone, 
which were in the town. They conveyed from their ships into the town their 

stores of viands and drink, [their] ordnance, powder, lead, and all the other 
necessaties which they had; and then they sent their ships back again to their 
[own] country. They planted their great guns, and their other projectile and 
defensive engines, at every point on which they thought the enemy would 

approach them. They also appointed guards and sentinels, who should be 

relieved at regular hours, as had been their constant custom before their arrival 
at that place‘, for they were very sure that the Lord Justice would come to 

_ attack them with the Queen’s cnr as soon as the news [of their arrival] should 

reach him. 

There was another basen on the east side of the babbout of Kinsale, called 

Rinn-Corrain, situate in Kinelea, the territory of Barry Oge ; ; in this town the 
Spaniards placed a garrison of some of their Rs ae men, to guard it in 
like manner. 

When the Lord Justice of Ireland heard these news, he did not delay until 

he arrived at Kinsale, with all the forees he was able to muster of those who 

were obedient to the Queen in Ireland. Thither arrived the President of the 

two provinces of Munster, with the forces of Munster along with him". The 

Earl of Clanrickard, and every head of a host and troop that was obedient to 

the command of the Lord Justice in Connaught, together with their forces, 

arrived at the same place. Thither in manner aforesaid came the Leinstermen 
and Meathmen, as they had been commanded by the Lord Justice. 

After they had come together at one place, they pitched and arranged a 
camp before Kinsale, and from this they fated Rinn-Corrain; and they allowed 

them [the garrison there] neither quiet, rest, sleep, nor repose, for a long time; 

and. they gaye each other violent conflicts and manly onsets, until the warders, 
after all the hardships they encountered, were forced to come’ out unarmed*, 

bent not to yield, did threaten to cast him gut 
of the breach, so as they might be received to_ 
mercy; that he consented, at length, to yield; 
that all his people should be disarmed im) the 
castle, and that he himself should wear his sword 
till he came to the Lord President, to whom he 

should render it up.” The Spaniards, who thus 

yielded, were eighty-six in number, and four 
women, besides a great multitude of Irish 

churls, women, and children, but no swofds- 

men. About thirty Spaniards were slain in the 
defence of this castle, those in Kinsale not making 
one shot at the besiegers, but standing as men 
amezed! P. O’Sulleyan Beare asserts that the 
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pafpar an lupefp ap ppaccbanl a mumppiom, 7 a nopoandip. Ro pann an 

lupeip raopwe ap baler’ mépa na muman fo pplpad cionnap no biad a 
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po mapbad Caipppe dec, mac Cainppe mic aedaccain baf na plp bpacange 

ag mac lapla upmuman. 
Cn luptip cpa baie co na plogaib,7 Spainmgh chinn cpanle as contfm 

Jace combdiubpaccad anole 1pm ced mf 00 Feimpead go po comarpléice 

an bampioshamn 4 an comaiple olapla cuadmuman coct Fo momac long 7 
laowfng, 50 noaoimb, 7 50 nofsanmail, 7 50 Lon lap do cabaip 7 Do compup- 
cacc muincipe an pmionnpa i nepinn. lap cceche von lapla 7 von coblac so 

cuan chim cpaile cangaccap 1 crip vo taob mumncipe an lupeip von calad- 
pont. Chitpe mile plp ba pé an Lion bof po mamup lapla cuadmurman oon 

apmail pm. OAcbfhac a pole munbud med na mfhmanpaige 7 na mfipmige 

po sab an lupeip ma nlapla cuadmuman, 7 map an pocnaicce pin Fo pptic- 
fead an poplonspopc pap polam, 50 pecaoilp goill an a mbanleib mona 

ap a hantle. Ro sab lapla cuadmuman campa ap Lhe Lip pon pm willinn 

ba soipe do chionn ctpale vo Campa an lupcip. 
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English took Rincorran without much trouble; 

but Fynes Moryson, who was present, states 
that they had much to do in taking it.—See 

his History of Ireland, book ii. c. 2, edition of 
1735, vol. i. pp. 345, 349. 

¥ Advised, po Comaipléicc.—This is a very 

strange verb to use. It should be po foncéon- 

3a1p, or po Fopail, requested or ordered. 

* Many ships.—The Earl of Thomond sailed 

from England with thirteen ships, in which he 

transported one thousand foot and one hundred 

horse.—See the Pacata Hibernia, b. ii. c. 15 and 

16, and Moryson’s History of Ireland, book ii. 

c. 2, edition of 1735, p. 362. 

* Four thousand men.—It would appear from 

the English authorities that this number is ex- 

aggerated ; but it is highly probable that it was 

reported by spies among the Irish, with a view 

to terrify them, that the Earl of Thomond had 
four thousand men under his command. 

> Taken by.—An English writer would say, 

“were it not for the great courage and high 

spirits with which the Lord Deputy was in- 
spired, at the arrival of the Earl of Thomond 

with these forces,” &c. 

°Wedges.—P. O’Sullevan Beare expresses it 

better, though more briefly, thus: “ Noctu fa- 
cere crebras eruptiones, excubitores, et circitores 

interficere, tormentis clauos infigere,” &¢.; and 

Fynes Moryson, who gives a very minute ac- 

count of the siege of Kinsale in his History of 

Ireland, book ii. c. 2, has the following refer- 

ence to this irruption, in which the Spaniards 

attempted to cloy the cannon of the English: 

“ This Night the Trenches where the Cannon 

was planted, on the East side of the Town, were. 
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_ buted the English [forces] among the great towns of Munster. 
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and surrender at the mercy of the Lord Justice, leaving their ordnance and their 

ammunition behind them. The Lord Justice billeted these throughout the 
towns of Munster, until he should see what would be the result of his contest 

with the other party who were at Kinsale. It was on this occasion that Carbry 
Oge, the son of Carbry Mac Egan, who was ensign to the son of the Earl of 

Ormond, was slain. 
The Lord Justice, and his forces, and the Spaniards at Kinsale, continued 

to shoot and fire at each other during the first month of winter, until the Queen 
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cand Council advised’ the Earl of Thomond to go-with many ships* and vessels, 
with men, yood arms, and stores, to relieve and succour the Sovereign’s people 

in Ireland. On the Earl’s arrival with the fleet in the harbour of Kinsale, they 
landed on that side of the-harbour at which the Lord Justice’s people were. 
Four thousand men* was the number under the Earl of Thomond’s command, 
of this army. Some say that, were it not for the great spirit and courage taken 

by® the Lord Justice at the arrival of the Earl of Thomond and this force, he 
would have left the camp void and empty, and afterwards would have distri- 

The Earl of 
Thomond pitched a camp apart to himself, at that angle of the Lord Justice’ s 

camp which was nearest to Kinsale. 

At this time the Spaniards made an sonal by night upon a quarter of the 
Lord Justice’s camp, and slew many men ; and they thrust stones and wedges‘ 

manned with the Lord Deputy’s Guard (com- 
manded by Captain James Blount), with Sir 
Thomas Bourk’s Company, and Sir Benjamin 
Berry’s Company (both commanded by their 

Lieutenants), by Capt. Rotheram’s Company 
(commanged by himself), by Capt. Hobby’s 
Company (commanded by himself), Capt. Nuse’s 

(commanded by his Lieutenant), and by Capt. 
Roger Harvey his Company (himself command- 
ing in chief as Captain of the Watch there at 
Night, for as every Colonel watched each third 
Night, so every Captain watched, in one Place 
or other, each second Night). Also, this Night, 

the Fort on the West side near the Town, be- 

tween the two Camps, which was cast up the 
Day before, was manned by Capt. Flower (com- 

manding in chief) and his Company, by Capt. 
Spencer and his Company, by Capt. Dillon and 
his Company, and by the Companies of Sir Ar- 

thur Savage, Sir John Dowdal, Captain Mas- 
terson, and Sir William Warren (commanded 
by their Lieutenants), together with certain 

Squadrons out of the Earl of Thomond’s Quar- 
ter in our second Camp, which stood in Guard 
without the Trenches.. Now, within an Hour 

after night, and some two Hours before the 
Moon rose, it being very dark and rainy, the 

Spaniards, impatient of the Forts building [on « 

Rath on the west side of the town, to guard the 

Artillery], the day before so close tothe Towne’s 
West-gate, and resolving to attempt bravely on 

our Ordnance, planted on the East-side, made a 

13 k 
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1 nZonna mop vopoanayp na bammosgna ap vag Fo po toipmipceoip 1mo mbiod- 
badai’ a noiubpaccad app, 7 no muippiecip ni ba mé munbav lapla clomne 
Riocaipo vain ba heprde sup an luce capla ina timcell po pill na Spamnig 

zap anap 50 clo cpale. Ni baf erm oppad aén uaipe vo lo, no vowdche 

etip an 0a Campa pin san pul aga voncad (coppa on céd lo po pumig an 

lupcip a Campa pe hagaid chinn cpaile go pecanpac pe pole amcil acpiadan 

piorana. 

O po clop pecela an cobleng Spainms pin la hUa neill la hUa noormnaill 

7 la saormealab Ute cuin ancfna, ba po po chinnpioc (g10n Zo noeachpac 

a naps 7 a nuaiple 1 naom 1onav oponbavh a momaccallma 7 v0 éproch- 

nucéad a ccomaiple) oaon aiccnd, 7 vaén mfhmain, Zac cigeapna cipe aca 
ppaccbail romchoim(cca, 7 mmo(gla pop a émch, 7 pop a caoftnp(ponn, 7 vol 
voib co na pann,7 co na pocnaitce Fan anad, Fan aimpium vo cabaip 7 vo 
compupcaée na Spamneach cangsacan pon a ccosaipm 7 pop a ccappaing; 

vain ba cpad cide, 7 ba mfpecbuardpead mfnman leo a mbit mpm aie 4 
1p ercefnodal 1 mbaccan aga mbiovbadaib, gan a ccompupcace dia ccaom- 

paicip. ; 
Ua Oornmeanll ona ba hepde cécup 00 lonnypccain tcoce an cupur yn. 

O po paccanb pide luce com(cca pop a Caopargecc, | pop a muintip ule hi 

ceonncaé Shlicers po apcena 1 nuptopaé simp a bale an mécang. baccap 

lad Dponga do na mane baccap ma Panpad O puampe bman dec, mac bmramn, 

Clann cSfam a banc, Mac niapmaca marge luincc, Siol cconcubaip puar, 

O ceallaig, 7 na mate baccap pop ionnapbad ina fpocaipplum a mumam 

pp an mbliadam pm anall a. Mac mup cappaige comep mac pacpaicem, 

brave sally with some 2000 Men, and first gave 

_ Slightly towards the Trenches on the West-side; 

but presently, with a Gross, and their chief 

Strength, fell upon the Trenches in which the 

Artillery lay, on the east side, continuing their 

Resolution to force it with exceeding fury, 

having brought with them Tools of divers Sorts 

to pull down the Gabbions and the Trenches, 

as also spikes to cloy the ordnance.”—See edi- 
tion of 1736, vol. ii. p. 20. 

Again: *‘ The Enemy sallying on our Fort, 
guarding our Cannon, cloyed a Demi-Culverin 

of ours, which, being a little crased, was left 

without the Fort, but the next morning it was 

made serviceable again. Some of them were 

killed upon the Cannon and upon the powder, 
and the Trenches about the Cannon were, in 

some places, filled with dead Bodies ; for, in 

that particular Attempt, they left 72 Bodies 

dead in the Place, and those of their best Men, 

whereof some were found having spikes and 

Hammers to cloy the Cannon. And, in general, 

among the bodies, many were found to have 
spells, Characters, and hallowed Medals, which 
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into a great gun of the Queen's ordnance, i in order that they might prevent their 
enemies from firing on them out of it; and they would have slain more, were it 
not for the Earl of Clanrickard‘, for it was he and those around him that drove 

the Spaniards back to Kinsale. There was not one hour’s cessation, by day or 
night, between these two camps, without blood being shed between them, from 
the first day on which the Lord Justice sat before Kinsale until Dio [ultimately] 
separated, as shall be related in the sequel. 

When O'Neill, O'Donnell, and the Irish of Leath-Chuinn in general, heard 

the news of [the arrival of] this Spanish fleet, the resolution they came to, with 
one mind and one intention (although their chieftains and gentlemen did not 
assemble together to hold their consultation or conclude their counsel), was, 

that each lord of a territory among them should leave a guard and protection 
over his territory and fair land, and proceed, without dallying or delaying, to 

aid and assist the Spaniards, who had come at their call and instance ; for it 
was distress of heart and disturbance of mind to them that they should be in 
such strait and jeopardy as they were placed in by their enemies, without 

relieving them, if they could. 
O'Donnell was the first who prepared to go on this expedition. Having 

_ left guards over his creaghts and all his people in the county of Sligo, he set 
out from Ballymote in the very beginning of winter. The following were some 
of the chiefs who were along with him: O’Rourke ( Brian Oge, the son of Brian); 

the sons of John Burke; Mac Dermot of Moylurg ; the sept of O’Conor Roe ; 

(’Kelly*; and the chiefs who had been banished from Munster, and were with _ 

him during the preceding part of this year, namely, Mac Maurice of Kerry 

(Thomas, the son of Patrickin); the Knight of Glin (Edmond, the son of Tho- 

they wore as Preservations against Death; and 
most of them, when they were stripped, were 

seen to have scars of Venus Warfare.”—ZJd. p. 22. 
* The Earl of Clanrickard.—This perfectly 

agrees with Moryson, who writes: ‘ Then his 
‘Lordship” [The Earl of Clanrickard] “and the 
rest charged the Enemy’s Gross, being without 
the Fort, and break them, and did Execution 

upon them, falling towards the Town, and so 

returning thence, entered the West Fort again, 

with little Resistance, for the Enemy abandoned 

it. This Fort his Lordship and his Company 
made good, till he was relieved from” [by] 
“the Lord Deputy,” &e., &e. 

* O'Kelly.—He was O’ Kelly of Aughrim. The 
head of the O’Kellys of Screen, now represented 
by Denis Henry Kelly, Esq. of Castlekelly, in 
the county.of Galway, served as captain of foot 
under Richard Earl of Clanrickard, and fought 
against the disaffected Irish and Spaniards at 
Kinsale.—See Tribes and Customs of Ap Meny. 

p. 114. 
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Rroipe ah slfnoa Emann mac cémap, Tadg caoc mac compdealbarg mic 

matgarina, o1apmaie mael mac vonnchad més cantaigh. Loccap na plorg 

rm cma conncae Rorpa comcain, voint(p conncaé na garllme, cma Shiol 

nanmchada, 7 50 Sronainn. Ro caimmomcéuipfoh 1 nach cpdch raopide can 

Sionainn, appide voib vo velbhna més cochlam, Fo plpanb ceall, 50 mumchinn 
plebe bladma, 7 50 hui} caipin. 

Ro anO vomnaill a ngap opichic la ap cnoc opéma paileac m ufb caipin 

ace 1ompuipec la hUa nell bai acc cocomlad co honmall ma deavhaw. No 
‘biod mumcip Ui vomnall ag cpeaclorecad, 7 acc mopead an cine ma 

coiméeall in aipfcc baccap hi ppopp m ot pin, co na baof cfpbawd nfit pob 

_adailec vo flog ina longpoptpom cian Sarmiee baccan mpurde. 

Oc cuales Apo lupzip na hepeann O vornnaill vo bht ag apcenath via 

nionnpaigid po Cup ppeproenc va Gorcc muman .1. Sip Seon Capp 50 

cefitpe mlb paigoriip a malle pump, 1 napfp 04 la pop a cionn ap dag 

toipm(peeta'in uipcmalla baoi pon mfnmain 06,7 vo Zabail na conaipe core- 
emne pain. O po froin o vomnanll an ppepivenr co na mopnplog vo teacc 
hi ccompocpaib Charl po apcena pide co na pocpaicce 6 uib caupin pap 

 Ath-Croch.—This was the name of a ford on 

the Shannon, near the place now called Shannon 

Harbour,—See Tribes and Customs of Hy-Many, 

note 8, p. 5; also note j, under the year 1547, 

p- 1500, supra. 

® Druim-Saileach : i.e. dorsum salicum.—This 

is mentioned in O’Heerin’s Topographical poem 

as on the confines of Corca-Thine, now the parish 
of Templemore, in the county of Tipperary. It 

is now called Moydrum, ‘and is a conspicuous 

ridge, or long hill, in the barony of Ikerrin, in 

the north of the county ofTipperary, and about 

five miles to the south of the town of Roscrea. 

The following account of O’Donnell’s movements 

is given in the Pacata Hibernia, book ii. c. xiv : 

* O’Donnell fearing our forces, &c., &c., durst 

not enter farther into the countrey,-because hee 

could not avoyd us, and, at that time, hee had 

no other way to passe, for the mountaine of Slew- 

phelim (which, in Summer time, is good ground 

to passe over) was, by reason of great raines, so 

wett and boggye, as that no Carriage or Horse 

could passe it. Bs) 

‘This mountaine is in the county of Tippe- 
rarie, towards the Shenan, and from thence to 

come into the county of Limerick, the pas- 
sage is through a straight, neere to the Abbey 
of Ownhy, which Abbey, from the place where 

O’Donnell incamped, in Omagher’s countrey, is, 

at the least, twentie Irish miles. Having (as wee 

thought, by lodging where wee did) prevented 
his passage, there hapned a great frost, the like 

whereof hath been seldome seene in Ireland, and 

the enemy being desirous to avoid us, taking 

the advantage of the time, rose in the night and 

marched over the Mountaine aforesaid; whereof, 

as soone as wee were advertised, wee likewise 

rose from Cassell, whither wee were drawen (mis- 

trusting that they would take the advantage of 

the frost), fower howers before day, in hope to 

crosse him before he shéuld passe the Abbey of 
Ownhy, supposing that it had not been possible 
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mas); Teige Caech, the son of Turlough Mac Mahon ; and Dermot Mael, the 

son of Donough Mac Carthy. These forces marched through the county of 

Roscommon, through the east of the county of Galway, and through Sil-Anm- 

chadha, and to the Shannon. They were ferried over the Shannon at Ath- 

Croch‘; and they proceeded from thence into Delvin-Mac-Coghlan, into Fircall, 

as far as the upper part of Slieve-Bloom, and into Ikerrin. 
O'Donnell remained near twenty days on the hill of Druim-Saileach*, in 

Ikerrin, awaiting O'Neill, who was marching slowly after him ; and, while sta- 

tioned at that place, O’Donnell’s people continued plundering, burning, and 
ravaging the country around them, so that there was no want of anything 

necessary for an army in his camp, for any period, short or long. 
As soon as the Lord Justice of Ireland heard that O'Donnell was marching 

towards him, he sent the President of the two provinces of Munster, namely, 

Sir George Carew, with four thousand soldiers”, to meet him, in order to prevent 

him from making the journey on which his mind was bent, by blocking up the 

common road against him. When O’Donnell discovered that the President had 
arrived with his great host in the vicinity of Cashél, he proceeded with his 

for him to have marched farther (with his ca- 
riage) without resting. The next morning, by 
eleaven of the clock, wee were hard by the Ab- 
bey, but then wee understood that O’Donnell 

made no stay there, but hastned to a house of 

the Countesse of Kildares, called Crome, twelve 

miles from the Abbey of Ownhy, so as his march 
from Omagher’s countrey to Crome (by the way 
which hee tooke), without any rest, was above 
two and thirtie Irish miles, the greatest march, 

with cariage (whereof he left much upon the 

way), that hath beene heard of. To overtake 
him we marched, the same day, from Cashell to 

Kilmallock, more than twentie Irish miles, but 

our labour was lost. The morning following, 
Odonnell, with all his forces, rose from Crome, 

and lodged that night in the straight of Conne- 
loghe, where hee rested a few days to rest his 
tired and surbated Troopes. The president, see- 
ing that this lightfooted Generall could not be 
overtaken, thought it meete to hasten to the 

4 

campe at Kinsale to prevent his coming thither,” 
&e., &e. 

Moryson remarks on the same subject: “ This 
day (Nov. 23) the Lord President advertised that 
O’Donnell, by advantage of a frost (so great as 
seldom had been seen in Ireland), had passed a 
mountain, and so had stolen by him into Mun- 

ster.” —Hist. of Irel. book ii. c. ii. vol. ii. p. 14. 

» Four thousand soldiers.—Philip O’Sullevan 
Beare’s account fairly enough agrees with the 
Four Masters, where he writes : 

“ His Caruus Anglus Momoniarum prefectus 
peditum quatuor millia & equites quingentos, 
ex Proregis castris ductitans in Vrmonie Comi- 

tatum obviam tetendit: vbi calles, & viarum 
angustias intereluadit.”—Hist. Cathol., tom. 3, 
lib. 6, c. ix. 

But it is quite clear that the Trish had this 
number from flying report only, for we learn 
from the Pacata Hibernia, book 2, c. xiv., that 
Carew had not half this number of forces. 
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vuaccan upmuman vo maimpcip uaitne, vo clon william bpuaie na 

plonna 50. vopup luimms, 7 pap. badlp co paiice gan anad Fan armpiom 

a l6 ném avhang cap mars 1pceaé 1 nub conall gabpa. O po pacharg an 
Pperpioenp 6 vorinall vo Sol camp 1 noaingmseib an cipe,7 an po bad 

mfnmane laip vo Sol pop nemnf, pomp co na plég cap a ap bn celnee an 
Jupcip. Ro lérccead mac mump von cup pm la hua noomnaill Fo nopuing 

von cplécée amaulle pp opioppuccad, 7 opéccad clone muyup. Cece ppl 
na cine odibpide puapaccap co vo baleib na cpice m foapbaogal go po 
gabaice led. Robcapiac a nanmanna Le, pnama, conplén sfpp apoa pica, 

7 baile { Gaola.. Ro ¢umppioc bapoada uatarb ip na benleib fp. Oa don 
cup Géona vo gabad la hua cconcobaip ciapparge (Sfan mac concobaip 
ui concoboan) a bale pin 1. cappace an pull baof ag sallanb cwllfo an 

bladamn pap an can pin 7 00 6H Pém co na banle 1 ccommand uf dorhnalll.’ 
baof tna 6 vomnall a ngap vo plécmam 1p na hoip(panb pin 6 cconanll 

Zabna ag cpeachad 7 ac comlomad, ag mopad, 7 ace opccain cipie Fac aom 

baof ma compocnaib aga mbaof buam no bad lé gallaib. Oo cua ona’ 

na vornnanll rap pm cap mumcinn pleibe luacna vo clon Amlaoibh vo mup- 

ecpaige, 7 co bannoain hi ccaipbpeachaib. Tangaccap imoppo Faoroil muman 
ule via pargid an 06 pin cen méta Mag captag prabac 1. vomnall mac 
copbmaic na haoine,7 copnbmac mac viapmava, mic cTaldce TiZeapna muy- 

cpaige. Ro geallpac na saodil pin wile bit vaon pann 4 oaon aonca lay 

6 7m amac. | 
Imtuya f neil 1. aod mac pipdopca me cuinn bacars po pagaib pide 

(p(ccmuin iap pamam) cip eogain vo dol vo Cabaip na Spainneac pempaice. 

Tap nvol 06 cap béimn po sab ag cplclopecad cpice bneag 7 mide. Lud rap 

yin diantap mide, 7 ooiptean muman can primp pap] noca nartmpteap a 

imteacca Fo poccain 06 50 banndam aipm 1 mbaof 6 vomnall. aot beor 

Sfan mac comarp puaid mic an lapla 1 ppocaup uf neil ap an cupup pin. 

i The Maigue: a river flowing by Adare in 

the county of Limerick.—See it already men- 
tioned at the years 1464, 1581, and 1600. 

k That his intention: literally, ‘that what 

was intended by him came to nothing ;” i.e. 

that he could not intercept or overtake O’Don- 

nell, who performed on this occasion “ the 

greatest march, with the encumbrance of car- 

riage, of which there exists any record.” 

' Ballykealy : a castle in ruins in the parish 

of Kilmoyly, barony of Clanmaurice, and county 

of Kerry.—See note *, under the year 1582, 

p- 1781, supra. 
™ Clann-Auliffe: a district in the barony bf 
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forces from Ikerrin westwards, through the upper part of Ormond, by the 
monastery of Owny, through Clanwilliam, on the borders of the Shannon, to 

the gates of Limerick, and south-westwards, without halting or delaying by 

day or night, until he crossed the Maigue', into Hy-Connell-Gaura. As 
soon as the President perceived that O’Donnell had passed him by into the -— 

fastnesses of the country, and that his intention was frustrated, he returned 

back with his force to the Lord Justice. On this occasion Mac Maurice was 
permitted by O'Donnell to go with a part of. the army to visit and see 

Clanmaurice. As they were traversing the country, they got an advantage of 
some of the castles of the territory, and took them. These were their names: 

Lixnaw, the Short-castle of Ardfert, and-Ballykealy'. In these they placed 
warders of their own. It was on the same occasion that O’Conor Kerry (John, 

the son of Conor) took his own castle, namely, Carraic-an-phuill, which had 

been upwards of a year before that time in the: possession of the English, and 
that he himself, with the people of his castle, joined in alliance with O’ Donnell. 

O'Donnell remained nearly a week in these districts of Hy-Connell-Gaura, 

plundering, devastating, ravaging, and destroying the territories of every person 
in his neighbourhood who had any connexion or alliance with the English. 

After this O’Donnell proceeded over the upper part of Sliabh-Luachra, through 

Clann-Auliffe", through Muskerry, and to the Bandon in the Carberys. All 

the Irish of Munster came to him there, except Mac Carthy Reagh (Donnell, 

the son of Cormac-na-h-Aaoine) and Cormac, the son of Dermot, son of Teige, 

Lord of Muskerry. All these Irishmen promised to be in alliance and in 
unison with him from thenceforward. 

As for O'Neill, i.e. Hugh, the son of Ferdorcha, son of Con ABE he left 
Tyrone a week’ after Allhallowtide, to go to assist the aforesaid Spaniards. 
After he had crossed the Boyne he proceeded to plunder and burn the territories 

of Bregia and Meath. He afterwards marched through the west of Meath, and 

through the east of Munster, westwards across the Suir; but his adventures are 

not related until he arrived at the [River] Bandon, where O'Donnell was, John, 
son of Thomas Roe, son of the Earl [of Desmond], was along with O’Neill on 
this expedition. 

Duhallow, in the north-west of the county of who were at this period seilemeatig to Mac 
Cork. It was the country of the Mac Auliffes, Donough Mac Carthy, Chief of Duhallow. 
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O vo puaccarcan maite gaordel co na pocpaive Fo haon baile po sabpacec 

longpopt von caob ba tuaid biucc do longpopc an lupcip 1 mbél suala hi 
ccenel aoda, Ro bad 1omda vin clnn plog 7 pocade, ciSZeapna cine, 7 caoipeac 

cuaite hi ppappad uf néill,7 uf oormenll pin magn pm. Ro bad moép cpa 

mthma 7 mfipneaé, séppaicceacc 7 supecead an locca baccap an vi nm 

co na baoi and no aipcfnn ln ccéice corccfoab eneann pop nap lapace pide 
n6 Dpons eipin Ofob a nadbuat 7 a nupspam, a nuaman, 7 a mm(ccla vo sallanb, 

7 do gaowelaib baccap bn pppcb(pc pwd sup an can pm. Robcap mince 

lomva a ccata, a ccompama, a ccpeaca, a ccompuactaip, a necca, a naobina 

pop a mbiodbadarb 1 naule cmochanb go hale na huaipe ipm. Ni capla ppia 

ona then cap na ciopcaip, na poplion an napbao popcail an cefin baoi an 

combde, ] an conac as consnam pd, 7m ampfcc do ponpacc col a ccigeanna 

ola | po comayllpioc a aitinca, 7 a tomna. Ro bad oaiglion cabanca 
cacain 7 cloice cata via neccpaiccib cw apaill vo na poipmb baccap ipin 
pRoplongpopc yin cen co mbiccip péin ule ag congnam pm aporle, dia 
WoEONaICCeAD Dia 0616 catuccad co péitpeac pion calma daoin mfnmarn, 4 
daon aonta can c{nd a mpy,] a natapda ipin ofid{noal cfnnca 1 cfcomnac- 

caip a mbiodbada aca von cup pin. ree 
Oo paccpac cpa Zaoidil 1omcumga mop pon sallenb dip nip lércepioc 

rép, apbap, n6 uipece, cuige, no ceme do pargsid Campa an lupcuip. Gaccan 

achaw amlord pin ag 1omcoimecc pon apoile 50 po Faoid von lohn genepal 

na ppaimneac pemibeann co hincleite vo paighid saowdeal via aplac poppa 

anall vo campa an lupziyp dionnpaicéid aon vo1dcib, 7 Fo porcpead pém an 
cuo ele de 1pin o1dCe céona vain baccap péin 1 Momcumpa moin ag Zallaub . 

peib po baccap na soll a noicumang ag Zaowealarb. 

Ro gabrac apis cenél cconaill, 7 eoccam ace pspaoad a ccomaiple 

imon ceaingin pin 7 baccan Cpaoncadarg FM pé im cinn& ap aon comarple 

vain ba pi aiple uf nell san a monnpaicey iccip pé ceddip acc Zabarl poppa 

2 Bel-Guala, now Belgooly, a village in the 

townlands of Lybe and Ballindeenisk, in the 

parish of Kilmonoge, barony of Kinelea, and 

county of Cork. 

° The tribes, or the hosts. This seems to have 

been copied nearly word for word from the Life 

of Hugh Roe O’Donnell, by Cucogry O’Clery. 

? Not to attack.—Had O’Neill been permitted 

to fight the English after his own fashion, on 

this occasion, he would, most undoubtedly, 

have gained such another victory as he had al- 

ready acheived at Ath-buidhe, in Ulster. But 

the impatience of the insolent and inefficient 

Spanish commander at Kinsale, the self-suffi- 
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~ When the Irish chiefs and their forces met together at one place, they 

encamped a short distance to the north of the camp of the Lord Justice at Bel- 
Guala*, in Kinelea.. Many a host and troop, and lord of a territory, and chief 
of a cantred, were along with O'Neill and O'Donnell at this place. Great were 

the spirit, courage, prowess, and valour, of the people who were there. There 
was not a spot or quarter in the five provinces of Ireland where these, or some 

party of them, had not impressed a horror and hatred, awe and dread of them- 

selves among the English and Irish who were in opposition to them, till that 

time. Frequent and numerous had been their battles, their exploits, their 
depredations, their conflicts, their deeds, their achievements over enemies in 

other territories, up to this very hour. They met no mighty man whom they 
did not subdue, and no force over which they did ng prevail, so long as the 

Lord and fortune favoured, that is, so long as they did the will of their Lord 

God, and kept his commandments and his will. Efficient for giving the onset, 

and gaining the battle over. their enemies, were the tribes® who were in this 
camp (although some of them did not assist one another), had God permitted 

them to fight stoutly with one mind and one accard, in defence of their religion 

and their patrimony, in the strait —, in which “phey had the enemy on 

this occasion. 

The Irish reduced the English to sikh straits, for ‘hip did not permit hay, 
corn, or water, straw or fuel, to be taken into the Lord Justice’s camp. They 

remained thus for some time watching each other, until Don Juan, the General 

of the Spaniards, sent a letter privately to the Irish, requesting them to attack 
a part of the Lord’Justice’s camp on a certain night, and [adding] that he him- 
self would attack the other part of it on the same night ; for they [the Spaniards] 

were reduced to great straits by the Hingiish, as the English were distressed by 
the Irish. 

The chiefs of the Kinel-Connell and Kinel-Owen began to deliberate in 
council on this suggestion ; and they were for some time dissentient on adopting 

this resolution, for it was O’Neill’s advice not to attack” them immediately by © 

ciency of the Spaniards, and the impetuous ar- and Fynes Moryson, will shew that O’Neill 
dour of young O’Donnell, all united to overrule could have defeated the English without much 

~ the counsels of the wary O'Neill. The two fighting on this occasion : 
passages “following, from the Pacata Hibernia “Our Artillery still played upon the Towne 

13 L 
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yin clmnca 1 mbaccan 50 neibliofy la gopca,7] veapbard sac ardilcce po bad 
cfpbaw vob aman) acbat aponll via noaomb, 7 Dia neocarb ancfha 56 pm. 

Ua vomnanll ona ba cpad cpwe,7 ba hadnap laippide coipceace pm copaofo 
7 pm hficcnodal na ppé&inneac san a ppupcace ap a neccualang 1 mbaccap 

viamad a cc, n6 a oead, n6é oft a daofne ciopad be, conad pain veIpid led 

po de6 campa an lupcip v0 Fuabaipe amarl po h{pbad pyre. 

Cn can po comporccprg an odce epdalca mm po Cmnpiot an moparg1d pm 
sabaice gaol a nfppada cg 7 wmarpee F0 plppda ponppaoctg so mbaccan 

éplam immteacca. baccan mplpnaig a naymg pm apoile ag yomcopnam 
coppargs ronnpargte na howce pin vo bht ag Zac opoms ofob. Conad amlend 
po cémmgypec ina cont cémmgeib comnapea cata, 7 ma ccpib lopccbuiomb 

Upoda, WWonmana gualcann pm gualaimn, 7 wllim pp huillinn odp mealbopo 

a lonspopc amac, Ua neill 50 ccenél eocéam gup an lion cappuptaip ma 

Pappad vo amppiallab, 7 vo wb eacdach ulad ma ccipe comnape pon Lit. 

Ua vornanll co ccenél cconall,7 co na uppadaib, 7 co cconnaccaibh apcfna 
pm ccipe apantl. Ina mbaof ovaiplib muman, Laigfn,7 peap mide co na poc- 

pave (doneod po érmg.1 ccommbéd occas Zaowel oiob,7 po baof pon 

ene nullcoib pmip an mbliadamy: mall) baccan pide 1pm cpfp cipe 

50 cobparg Sermmigin gan cumare pon plog nae. 

lap napeendm ob vap an Longpopt peaccaip arolad pin, vo uit popoal 
conaipe 7 Sfépan pliccw vo na yloceab la voban Sopca na hoidce co nap 

upmenpfecap a neolongs pars sur an 1onad cinnce. baof pop. 1oncharb. campa 

an lupuip 50 polly: laoian abanac. Acbeanac anarle go po cCupneac panic 
vo Zaowelarb pabed 7 pérnapnerp sup an Jupcip 50 mbaccap sao 7 

(1601. ' 

(as it had done all that while) that they might 
see wee went on with our businesse, as if we 

cared not for Tyrone’s comming ; but it was 

withall earried/on in such fashion, as wee had 
no meaning to make a breach, because we 

, thought it not fit to offer to enter, and so put 
all in hazard untill wee might better discover 

what Tyrone meant to do, whose strength was 

assured to be very great, and wee found, by let- 

ters of Don Iehn’s (which wee had newly inter- 

cepted), that hee had advised Tyrone to set upon 

our Campes, telling him that it could not bee 

chosen, but our men were much decayed by the 

Winter’s siege, and so that wee could hardly be 
able to maintaine so much ground (as wee had 
taken) when our strength was greater, if we 

were well put to on the one side by them, and » 

on the other side by him, which he would not 
faile for his part to doe soundly.”—Pacata Hi- 

bernia, book ii, ¢. xx. 

‘If Pyrone had laine still, and not suffered 
himself to be drawn to the plaine Ground by 

the Spaniards Importunity, all our Horse must 

needs have been.sent away or starved.”—Mory- 

+ pina ig gir 

— 
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any means, but to keep them still in the strait in which they were, until they 

should perish of famine, and the want of all the necessaries of which they stood 
in need, as’some of their men and horses had already perished: O'Donnell, 
however, was oppressed at heart and ashamed to hear the complaint and distress 
of the Spaniards without relieving* then from the difficulty in which they 
were, even if his death or destruction, or the loss of his people, should result 

from it ; so that the resolution they finally, sarees to sete to attack the Lord 

Justice's camp, as they had been ordered.) 

When the particular night upon which it was sea a should make this 

attack arrived, the Irish cheerfully and manfully put on their dresses of. battle 
and conflict, and were prepared for marching: ‘Their chiefs were at variance, 
each of them contending that he himself should go foremost in the night's 

attack ; so that the manner in which they set out from the borders of their 
camp was in three strong battalions, three extensive and numerous hosts, 

shoulder to shoulder, and elbow to elbow. . O'Neill, with the Kinel-Owen, and 
such of the people of Oriel and Iveagh-of-Uladh as adhered to him, were in a 
strong battalion apart ; O'Donnell, with the Kinel-Connell, ‘his’ sub-chieftains, 

and the Connaughtmen in general, formed the second battalion ; [and] those 
gentlemen of Munster, Leinster, and Meath, with their forces, who had risen 

up.in the confederacy of the Irish war, and who. had been in banishment in 

Ulster during the preceding part of this year, were in the third battalion, [and 
marched] steadily and slowly, without mixing with any other host. 

After they had marched outside their camp in this manner, the forces mis- 

_ took. their road and lost their way, in consequence of the great darkness of the 
night, so that their guides were not able to make their way tothe appointed 
place, opposite the camp of the Lord Justice, until clear daylight next morning. 

Some assert that.a certain Irishman‘ had sent word and information to the Lord 

ANNALS OF THE KINGDOM OF TRELAND. 

son’s History of Ireland, book ii. c. ii. 
1 Without relieving—The construction of the 

original is here clumsy. It should be: “ O’Don- 
“nell was grieved at heart on hearing of the 
distress of the Spaniards, and replied boldly to 
O'Neill, at the council, that it was shameful 

to listen so long to the complaints and re- 
proaches of the Spaniards without going to 

their relief; and added, that it was his opinion, 

that they were bound in honour to accede to 
the proposal of the Spanish general, even if they 
foresaw a certainty off losing their own lives, 
and of the annihilation of their forces.” 

' A certain Irishman.—lIt is stated in the Pa- 

cata Hibernia, book ii. c. xxi., that this infor- 

mation was sent to the Lord President of Mun- 

13812 
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ppammsg ag cabenpc amarp pain an avhang fp conad ame pm baof an lupcip 

7 apmanl na bampiogna ap a mbfpnadaib baoganl, 7 ap a nfnagib enoalca 
vo copnam an valeee Fp a mbiovhbadaib. O v0 deachaid vopcaca na 

howée pon cculanb, 7 6 po bad poperl polly: an laof vo caé 1 ccorccinne ba 
hann cflccomnaccaip vo mumcip uf nell cocc 1 ccompocpaib muinneime an 
lupuip san patuccad vo na gZaoidealab iecip,7 o pobcap anppuimte vo 

beapcpac caob ppt ace capiprum ppi a nopouccad, 7 pia minnell, 7 oanmam 

pra ua noomnoanll 7 pmyp an luce nale vo pala pon pores amail pemebenc- 

man. 
Od connaine an nm uperp: an ni pin po léicc vicnmaia oiana ofinmnfoaca via 

~ monnpaicéid G0 po m(pecpace pop mumncip ui néill 50 mbavap aga mapbas, | 
7 aga muduccad aca ccpaochad, 7} acca tcanuccad go po bihad a cihice no 

‘a pé vo bnacachaib o10b 7 50 po manbad daoine 1omoda uavhaib. 

ster by Brian Mac Hugh Oge Mac Mahon, a 

principal commander in the Irish army. The 
‘statement is as follows, as printed by Stafford, 

who was present at the time: 

“ Tuesday the two and twentieth of Decem- 
ber, Brian Mac Hugh Oge Mac Mahon, a princi- 

pall Commander in the Irish Army, whose eldest 
sonne, Brian, had many yeares before been a 

Page in England, with the Lord President, sent 

a Boy unto Captaine William Taaffe, praying 

him to speake unto the Lord President to be- 

stow upon him a bottle of Aquavite, which the 

President for old acquaintance sent unto him. 

The next night, being the three and twentieth, 
by the same Messenger, hee-sent him a Letter, 

praying him to recommend’ his Loue vnto the 
President, thanks for his Aquavite, and to wish 

him the next night following to stand well upon 

his Guard, for himselfe was at the Councell, 

wherein it was resolved that on the night afore- 

said (towards the break of day), the Lord De- 
putie’s Campe would be assaulted both by Ty- 
rone’s Armie (which lay at their backes), and by 
the Spanyards from the Towne, who, upon the 

first Allarme, would bee in readiness to sally.” 

The same fact, and the straying of the Irish 

forces, are mentioned by Fynes Moryson, book ii. 
¢. ii., in the following words : 

“ This evening one of the chief Commanders 

in Tyrone’s Army, having some Obligations to 
the Lord President, sent a Messenger to him 

for a Bottle of Usquebaugh ; and by a letter 

wished him that the English Army should that 
Night be well upon their Guard, for Tyrone 
meant to give upon one Camp, and the Spaniards 

upon the othér; meaning to spare no man’s life, 

but the Lord Deputy’s and his. Don Jean del 
Aguila after confessed to the Lord President, 

' that, notwithstanding our Sentinels, he and Ty- 

rone the night following had three Messengers 

the one from the other. All the Night was 

clear with Lightning (as in the former Nights 
were great Lightnings with Thunder) to the 

Astonishment of Many, in respect of the Season 

of the year. And I have heard by many Horse- 
men of;good credit, and, namely, by Captain 

Pikeman, Coronet to the Lord Deputy’s Troop, 

a Gentleman of good estimation in the Army, * 

that this Night our Horsemen set to watch, to 
their seeming, did see Lamps burn at the points 

of their staves or spears, in the midst of these 

Lightning Flashes. Tyrone’s Guides missed 
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Justice, that the Irish as Spaniards were to attack him that night, and that, 
therefore, the Lord Justice and the Queen’s army stationed themselves in the 

gaps of danger, and certain other passes, to defend the camp against their ene- 

mies. When the darkness of the night had disappeared, a and the light of the day 

was clear’ to all in general, it happened thatO’Neill’s people, without being aware 
of it, had advanced near the Lord Justice's people ; but, as they were not pre- 

pared, they turned aside from them to be drawn up in battle array and order, and 
to wait for O'Donnell and the other party, who had lost their way, as we have 
before stated. ; 

As soon as the Lord Justice perceived: this. thing, he sent forth vehement 

and vigorous troops to engage them, so that they fell uponO’Neill’s people, and 
proceeded to kill, slaughter, subdue, and thin them, until five or six ensigns‘ were 

a ae ee eS ee Oe ee UL Ol ee ae 

A) - eA jae ee 

. 

taken from them, and many of their men were slain. 

the way, so as he came not up to our Camp by 
Night, as the Spaniards ready in Arms hourly 
expected, but early about the Break of next 
day.” 

* The light of the day was clear.— 

pere, nec pugne signum dare,” &e.—O’ Sullevan. 

* Five or six ensigns.—Moryson writes : ‘* The 
Irish Rebels left 1200 bodies dead on the field, 
besides those there killed in 2 miles chase ; we 
took nine of their Ensigns, all their Drums 
and Powder, and got more than 2000 Arms. 
And had not our men been greedy of the Spa- 
niard’s Spoil, being very rich; had not our 
Foot been tired with continual watchings long 

before in this hard Winter’s Siege; had not our 
Horse especially been spent by ill keeping and 
Want of all Meat for many Days before (by 

Reason of Tyrone’s Nearness, so as the Day be- 

fore this Battle it had been resolved in Council 
_ to send the Horse from the Camp for Want of 
Means to feed them; and if Tyrone had lain 
still, and not suffered himself to be drawn to 

the plain Ground by the Spaniards’ Importu- 
nity, ‘all our Horse must needs have been sent 
away, or starved); had not these Impediments 

“Cum clare. 

illuxisset admirans Onellus Aquilam non irrum-. 

been, we had then cut the Throats of all the 
Rebels there assembled, for they never made 
Head against them that followed the Execution, 

nor scarce ever looked behind them, but every 
Man shifted for himself, casting of his Arms, 
and running for Life, insomuch as Tyrone after 

confessed himself to be overthrown by a sixth 
Part of his Number, which he ascribed (as we 

must and do) to God’s great Work, beyond 
Man’s capacity, and withal acknowledged that 
he lost above 1000 in the Field, besides some 
800 hurt. ‘This we understood by the faithful 
Report of one who came from him some few 
days after, und told the Lord Deputy moreover, 
that he tormented himself exceedingly for this 
his overthrow. 

** After the Battle the Lord Deputy, in the 
midst of the dead bodies, caused Thanks to be 

given to God for this victory ; ‘and there pre- 

sently knighted the Earl of Clanrickard in the 
Field, who had many fair Escapes, his garments 
being often pierced with shot and other Weapons, 
and with his own Hand killed about 20 Irish 
Kerne, and cried out to spare no rebel. The 

Captiue Spanish Commander, Alonzo del Campo, 
avowed that the Rebels were 6000 Foot and 500 
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‘Ua vorinaill ona vo mac pre do Uecaoib mumnerpe ui neill rap ppaoin- 

ead pompa, 7 
Horse ; whereas the Lord Deputy had but some 
1200 Foot and less than 400 Horse. So before 
Noon his Lordship returned to the Camp, where | 
commanding Vollies of Shot for joy of the Vic- 
tory, the Spaniards, perhaps mistaking the 
Cause, and dreaming of the Rebels’ Approach, 

presently sallied out, but were soon’ beaten 
into the Town, especially when they saw our 
Triumph, and perceived our Horsemen from.the 

Hill on the West-side to wave the Colours we 
had taken in the Battle, and among the rest 
especially the Spanish Colours (for such most 
of them were, the Rebels in woods not using 

that martial Bravery). The same day an old 

written Book was’ shewed to the Lord Deputy, 
wherein was a Prophesy naming the Ford and 
Hill where this Battle was given, -and foretel- 

ling a great Overthrow to befal the Irish in 
that place.”—Book ii. c. ii, 

P. O’Sullevan Beare gives the following brief 

account of the defeat. of the Irish at Kinsale, 

Hist. Cathol. Iber., tom. 3, lib. 6, ¢. iv: 
“Odouellus, & eius socij Orruarkus,, Macdi- 

armuda, Macsuinnius Tuethius, Okealla, Ray- 

mundus Baro, Rothericus, & Capharius fratres, 

Daniel Ochonchuris Sligachi frater, Gulielmus 

Burkus Raymundi Baronis frater tria militum 
millia, quorum equites quandringenti erant, 

mouent, vt Aquile ferant opem: His Caruus 

Anglus Momoniarum prefectus peditum qua- 

tuor millia, & quingentos, & equites quingentos 
ex Proregis castris ductitans in Vrmonixw Comi- 
tatum obuiam tetendit: vbi calles, & viarum 

angustias intercludit. Odonellus magnis ignibus 

aceensis, vt castrorum speciem ostenderet, pre- 

ter Caruum exercitum noctu incolumem duxit 

& diuersis in locis Onellum quadraginta dies 

spectat. Caruus voti minimé compos copias suas 

ad Proregem ad Keansaliam reducit. Onellus 
occasionem nactus Midhiam inuadit, vbi Anglos, 

7 po Sabpide pon aplac 1ompums pop luce an ceich ag. nope 

& Angloibernos longé, latéque detente do- 

mum spolijs onustus reuertitur, occiso Darsio 
Plating: domino, qui secutus ad prelium laces- 
sebat. Inde Keansaliam media hyeme petit. 
Eum comitabantur Macmagaunus, Macguier 
occisi in Corcachano agro frater nomine Cucon- 

‘nachtus, Raynaldus Macdonellus Glinnie prin- 
ceps, Macmoris Lacsnaz Baro, Richardus Tirel- 

lus, & alij ex stia familia, qui omnes duo millia, 

sexcentosque pedites, & equites quadringentos 
expeditos ductitabant. Cum quibus Onellus in 
Oriria Barria Odonellum assequitur. Vnde 
ambo in ea Carbrie parte, que Kenealmeka di- 

citur, castra collocant. Ed venit Osulleuanus 

Bearrus ducens copias suas, cum quibus Portu- 

eastelli fuit, & Hispanos trecentos 4 Zubiaure 
acceptos duce Alfonso Ocampo. Osulleuanum 

secuti sunt Oconchur Kierrius, Daniel Osulle- 

uani Magni filius, Magnus, & Daniel Macsuin- 

nij, & alii equites. Hine omnes profecti apud 

Culcarrinnam syluam mille passibus ab hoste 
locata castra vallo cireummuniunt. Vbi inter 

se; & Hispanos Anglos medios magnis difficul- 

tatibus continent, prohibentes, ne ad eos ex op- 

pidis, & ciuitatibus, aut vila parte framentum, 

commeatusué supportetur, & intercipientes eos, 

qui castris pabulandi causa exibant. Quamo- 
brem Angli non longo spacio progressi, vt ha- 

beant celerem receptum, in angustijs minus 

liberé, & audacter pabulantur, & accepto modico 
detrimento, vel hoste procul yiso sarcinas proij- 

cientes fugiunt: inde dies omittentes noctu 

pabulantur: postremd nullo modé pabulatum 

castris eggredi audent: & quidquid antea com- 

meatus habuerunt, totum pené consumunt. Ita 

eos primum inedia, mox fames, tandem pesti- 

lentia inuasit. Ibernorum exercitus copia rerum 

abundabat. Hispani quoque in plures dies victu 

minimé carent, quem, vel ipsi ex Hispania vex- 

erant, vel oppidum prebet, ab hostium irrup- 
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O'Donnell advanced to the side of O'Neill’s people after they were discom- 
fitted, and 9 spn to call out to those who were flying, to stand their ground, 

tionibus. tuti, & sua wirtnte, & munitionibns, 

quas fecerant. Optimates Momonij, qui edvsque 
neutram partem iuuabant, se Catholice religioni, 
patrieque defendendg non defuturos, atxilio 

quam celerrimé venturos pollicentur. Iberni 
milites legionarij, & auxiliares, quorum virtute 

Anglus locum tenebat, Onello per inter- 
nuncios promittunt ad eum ante triduum se 
transituros, fidemque eaperunt implere,. bini, 
terni, & deni Anglum deserentes. Quod si om- 

nium transitio spectaretur, iam de Anglo fuisset 
actum : nam ex quindecim ‘millibus militum, 
quos habebat obsidionis initio, octo millia, ferro, 

fame, frigore, morbo oceubuerunt, quorum pars 

maior erant ex Anglia nuper auxilio missi ty- 
rones inertes, periculi, & laboris impatientes, 

Reliquorum vix duo millia erant Angli, ceteri 
Tberni, & Angloiberni. Quibus periculis Pro- 

rex perculsus statnit obsidio excedere, Cor- 

cacham se recipere, & dumtaxat menia defen- 
dere, quo modo sine conflictu, & vulnere Catholici 

victoriam' possent obtinere. Cui rei peccata 
nostra obstiterunt. Imprimis Aquila «missis 
erebro litteris iterum, atque iteruf vehementer 
contendit, vt Onellus se cum ipso coniungat. 
Onellus, Osulleuanus, & alij ne rem eo discri- 

minis deducant, sentiunt, sed potius Ibernorum 

transitionem, & hostis fugam speetent. Odonel- 
lus, & alij plures contrarium censent. Itaque 
vicit maior pars-prudentiorem.’ Dies constitui- 

tur, qua Onellus sub matutinum crepusculum 

iuxta hostium castra consistat, vt Aquila fa- 

ciens ex altera parte eruptionem se cum illo 
coniungat. Qua de re Aquile littere ad Onel- 
lum date 4 Prorege intercipiuntur. Onellus 
triplici acie instructa in eum locum ire con- 
tendit. Angli, qui Catholicoram consilium mi- 
nimé ignorabant, adhue noctu eo in Toco, in 
quenf Onellus venire constituit, tympanorum 

militarium strepitu, tubarum clangore, bom- 

bardarum eonitn faleam, fictamque pugnam 
“jmeunt. Aquila exploratores missi simulatam 

' speciem pugne fuisse retulisse traduntur. Odon- 

ellus cum acie sua totam noctem imperitia du- 
cum itineris errans procul aberat. Onelli, & 
Osulleuani acies pugne classicum audientes, & 
arbitrate Aquilam esse egressum in destinatum 
locum celeti'cursu' noctu perueniunt. Vnde 
 hostibus in munimenta regressis, cum in quiete 
summa, & silentio castra vidissent, stratagemma 
intellexerunt : & paululum sub, armis morate 
ewlo iam albente vitra prefixum sibi locum 
pauld pergunt, & primi ordines Osulleuani aciei, 
que prima erst, non Jougé a vallo subsistunt, 
non tamen ab hoste visi humili tumulo conspec- 
tum ‘prohibente. ‘Cum claré illuxisset, admirans 
Onellus Aquilam nee eruimpere, nec pugne siy- 
num dere, cum Osulleuano, Hispanis cohortium 

ductoribus, ' & paucis alijs in tumuli cacumen 

ascendit.. Vnde hostis castra intentissima medi- 
tatione contemplatur. Ea vallo, fossa, turribus, 
tormentis erant munitissima, milites in Armis, 

equi frenati. Ibernos etiam numero seperabant: 
nam multi ex castris, precipué Momonij pabu- 
latum, & frumentatum, pridié illius diei pro- 

fecti aberant. Odonellus cum acie tertia non 

peruenerat. Quamobrem Onellus ex ducum 

sententia rem in aliuni diem differens, agmina 
pedem referre iubet. Que quingentos passus 
reuersa Odonellum offenderunt, & eodem mo- 

mento temporis Proregis equitatus adfuit, quem 

vadum -proximi fluminis traiectum Odonellus 
eum equitatu suo adcurrens per idem vadune 
repulsum in fagam vertit. Rursus Proregis 

equitatus reuersus vadum traijcere tentat. 
Odonellus ratus illum inter sé, & vadum facilé 

opprimi pose, loco sensim cedit, quod dum 

facit pars ipsius equitatus vel casu, vel alicuius — 
dolo, & perfidia agmen ipsius Odonélli auersis 
equis ingressa pedites cogit ordines laxare. In- 
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na hiopsaile pop a mumncip badém Fo po meabaid pop a slop, 7 Pop a gue 
la handble na haccallma 7 ha haposapma bao occa pon Cac a ccorccimne 

ag cumgid pon a paopclanna’ aympium ma pocaip acc 1ombualad pm a 

mbioobadaib. Acbeipead pra ona sup bo nap, 7 meabal vob an ni nfmgnae 

po cmallpac 1. a nopomanna vo cabaine py a naimoib amanl nap bo bép pia 
mbunad pnéim math 56 pm. Ace éfna nfop 66 copba odporys nofipgfine vam 
6 po teabard von cécna bud po meabard va Fac opuing ele viard a noiand. 

Céc nama sé poppaoinead poppa nip b6 hadbal an lion po mapbad o1ob ap 

uaice locca a ccospama in aitpéccad ina mbaoi peampa. 

64 pollup diomda dé 7 a namnpén pon Zaowelaib Flan poola don Cun pa, 

op po bad mince paon madma ma nuatad oibpwe pop ilcéoaib vo Zallanb 

nap a nopuim vo tabarpe pm a naimoib 1 ngopt Slav, 7 1 mbfipn baogail (m 
Bac aipm a ccompaicdip) sup an late hipmn. ba hadbal, 7 ba ofpim im po 

paccbad 1pm maigm pm sép 66 dedbal an Lion vo pocpaccap ann, uaip po 

paccbad séppaideacc 4 Saipecead, | pat 7 poconac, uciple 4 1onnpaiccid, 

aipeacap 7 aipbeanc, emeac, 7 eangnam, cndodacc 7 copnam, spabay 7 caoin 

Pp mp) Faordeal ypin 1omaipfec pin. 
Tangaccap an gaowealpl6g 1m ua néill, 7 1m ua noomnall can a naip 

pian co hmp eocéanam an avharg pin. Monuap cna ni hamail po paolpoc 

voce on cupup pin baccan m avhang pin ap pob iomda aatbfpiom acbhp, 

Marpgntc 7 mfipcih, ouba, 7 vogalp po baof peacnon a longpope im sac 
aipo, 7 ni po tuilpiot a paime, 7 nf mop ma po ppomnigpioc. ba huccmall 

anbpa camapmancaé a ccomaiple ap poécam 1 ccm anole vob conad f 
po Cinnpiot P6 eo O nell 7 Rudpaige ofpbpataip uf oomnall co na nup- 

paohanb, 7 mate Lite cumn ancina vo poad tap a nap Dia ccf oimo(Fanl 
a cepice, } a ppfpaince an eaccain cenelaib, O vomnall aod puad, Remann 

compositi pedites sese fuge mandant. Idem _ seque illis fore auxilio. Onellus, & Odonellus 

facit Onelli agmen, & etiam Osulleuani hostibus 
minimé cogentibus, & principibus frustra recla- 

mantibus. .Ita panico terrore omnes  perculsi 

sunt, vel potius diuina vindicta fugati. Fugien- 

tibus regius equitatus nihil audaciter heret, 
putans in insidias se trahi, Multi equites Iberni, 

qui ab Anglorum parte stabant, Catholicos frus- 
tra confirmant, suadentes, yt in prelium redeant, 

eos in pugnam reducere non potuerunt Osulle- 

uanus Tirellus Hispani duces cum paucis re- 

uersi hostis impetum partim sustinuerunt. Hoc 

die succubuerunt ex Onelli exercitu pedites 

ducenti. Ex Anglis tres viri nobiles. Comes 
Clanrichardus ob virtutem equitis Aurati nomine 

a Prorege donatur.”’ P * 

“ Generosity. —The word eangnam has two 

a ne 

—— ee 
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and to rouse his own people to battle [and so continued], until his voice and 
speech were strained by the vehemence and loudness of the language in which 

he addressed all in general, requesting his nobles to stand by him to fight their 
enemies. He said to them, that this unusual thing which they were about to 

do, was a shame and a guile, namely : to turn their backs to their enemies, as 
was not the wont of their race ever till then. But, however, all he did was of 

no avail to him, for, as the first battalion was defeated, so were the others also 
in succession. But, although they were routed, the number slain was not very 

great, on account of the fewness of the Ea, in comparison with those 

[flying] before them. 
Manifest was the displeasure of God, and misfortune to the Irish of fine 

Fodhla, on this occasion ; for, previous to this day, a small number of them had 

more frequently routed many hundreds of the English, than they had fled from 

them, in the field of battle, in the gap of danger (in every place they had en- 
countered ), up to this day. Immense and countless was the loss in that place, 

although the number slain was trifling ; for the prowess and valour, prosperity 
and affluence, nobleness and chivalry, dignity and renown, hospitality and gene- 

rosity", bravery and protection, devotion and pure religion, of the Island, were 

lost in this engagement. 

The Irish forces returned that night, with O'Neill and O’Donnell, to Inis- 

Eoghanain". Alas! the condition in which they were that night was not as 

they had expected to return from that expedition, for there prevailed much 

reproach on reproach, moaning and dejection, melancholy and anguish, in every 

quarter throughout the camp. They slept not soundly, and scarcely did they 
take any refreshment. When they met together their counsel was hasty, un 
steady, and precipitate, so that what they at length resolved, upon was, that 
O'Neill and Rury, the brother of O'Donnell, with sub-chieftains, and the chiefs 

of Leath-Chuinn in general, should return back to their countries, to defend 
their territories and lands against foreign tribes ; [and] that O'Donnell (Hugh 

meanings, prowess and bounty’; and as it is “ Inis-Eoghanain: i.e. Eoghanan’s Island 
here used as a synonime with emeaé, hospi- (Eoghanan, a diminutive of Eoghan, being a 
tality, it is quite clear that it is intended to be man’s name common amongst the ancient Irish), 
used in the latter sense, although it has been now Inishannon, a small town near Bandon, in 

hitherto almost invariably used in the sense of the county of Cork.—See note', under the year 
prowess. 1560, p. 1581, supra. 

13 uM 
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mac plain a bupe, Caprin aod mup mac Roibfind vo bol. von Spamte vac- 
caofne a nimnig, 7 a necculaing la pig na Spainne. 

Ro pacembpioce na maite pm opong dia panncaib coiccpice 1pm Mumain 

aga hadmillead via néip 1. Capcim cimal, 7 an cuio ele vo clomn cpfain 
a bane,7 anal vo daoimb uaiple cen mo tac. Ro opoaspiocc na hano 

gaol pm a. Ua néill,7 ua vormall a ecfhnap,7 a nuaccapanacc pin 

oua Suilleban beippe «1. vo dormnall mac vormnanll mic Diapmacca an ba 
heipde chmpopc cfnnaip ba ffpp dia pannpom = mumain, ap cell 7 apn 

cnodace an can pin. 

Qn cpfp la vo mf lanuapn po mba an madm pn pon paowealarb. 

QO1IS CRIOST, 1602. 

Cloip Core, Mhile, Se cév, a 00. 

lap ppaomld madma cinn cpaile la gallarb pon saoiwealaib (amail po 

pepiobad <fna) an cplp la vo mf lanuapn, 7 pop an uatad Spaimnfe vo 

muincip pis na Spainne vo pala a male ppd an can pin, Ro gab ofinmne, 7 

vapacc, 7 ucmoille mon mfhman Ua vomnanlt (od puad) co na po tul 4 

na po lomg hi parme pm pé cm la 7 cedpa noice 1apam so po bf ceill nia 
caboip 1 nepimn conad f aple po inn 1 nfcrhaing na pee pin (cpe comaiple 
uf neil sion Sup bo lainn Lappe a comaipléccad 06) Epe opaccbarl, 7 vol 

von Spain dvionnpaigid an mg an. 3. Pilip vo Eumngid pullead pocparcce, 7 

compupcacca uadaib, uaip po bad omg Laippiom sup 66 hé pi na Spammne 

aon po ba m6 conicpead a Poipitin, 7 lap ap lainne congnam lap an ccaé 

no cataispead oan cfnn an cpfioim cacolice Rémanagy vo sper 7 apaill ele 
cpa na bed pp Zaowealaib ap a ccoce cécup vo sabail Eneann ap nSpain 

amanl ap pollap iyin leaban o1amd amm in leaban sabala. ; 
O po yspao pom an comaiple {pin baccan 1acc vo paesa pom ina 

caofmteact do dol pon an (écpa ym, Remann a banc mac Slam, Capcm 
aod mupp mac Robfipo, 7 plaitpi mac pial uf maoilconaine ataup cogawe 

* Hugh Mus.—This is a mistake of the tran- The Irish were defeated at Kinsale on the 24th 

seriber for Hugh Mustian or Mostyn.—See the of December, 1601, according to the old style 

Pacata Hibernia, book ii. c. xxii. then observed by the English, but on the 3rd 

’ On the third day of the month of January— of January, 1602, according to the Irish and 
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Roe), Redmond, the son of John Burke, and Captain Hugh Mus*, the son of 

Robert, should go to Spain to complain of their distresses and difficulties to the 
King of Spain. 

These chiefs left some of their neighbouring confederates in Munster, to 
plunder it in their absence, namely : Captain Tyrrell, the other sons of John 

Burke, and other gentlemen besides them. These high Trishmen, namely, 

O'Neill and O’Donnell, ordered that the chief command and leadership of these 

should be given to O’Sullevan Beare, i.e. Donnell, the son of Donnell, son of 
Dermot; for he was, at this time, the best commander among their allies in 

Munster, for wisdom and valour. ’ 

On the third day of the month of January’ [1602] this overthrow was given 
to the Irish. 

THE AGE OF CHRIST, 1 1602. 

The Age of Christ, one thousand six hundred two. 

After this defeat of Kinsale had been given by the English (as has been 

already written), on the third day of the month of January, to the Irish and 
the few Spaniards of the King of Spain’s people who happened to be along with 

them at that time, O’Donnell (Hugh Roe) was seized with great fury, rage, and 

’ anxiety of mind; so that he did not sleep or rest soundly for the space of three 
days and three nights afterwards ; so that he despaired of getting succour in 

Ireland. At the expiration of that time, the resolution he came to (by the 

advice of O’Neill, who, however, gave him this advice with reluctance), was, to 

leave Ireland, and go to Spain to King Philip IIL, to request more forces and 
succour from him; for he thought that the King of Spain was the person who 
could render him most relief, and who was the most willing to assist those who 

always fought in defence of the Roman Catholic religion ; and, moreover, on 

account of his [Philip's] attachment to the Gaels, from their having first come 

out of Spain to invade Ireland, as is manifest from the Book of Invasions. 

Having come to this resolution, the persons he selected to accompany him 

on this journey were: Redmond Burke; the son of John ; Captain Hugh Mus 

[Mustian], son of Robert; and Flaithri, the son of Fithil O’Mulconry*, a 

Spaniards. wasa Franciscan friar, and, at this time, the Pope’s 
* Flaithri, the son of Fithil O’Mulconry—He Archbishop of Tuam. He was a very learned 

13 m2 
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ound .S. pponper pob anméapa vdpom, 7 apanll ora pornmumeip budfin cen 
mo tac. lap ccloipreacc na comaiple pin la caé a ccoiccinne po bad lon 

vo tpuaige 7 do neiméle an lamcomaint anppoill, 7 an gsolmainccneac 

o(pmanp, 7 an nuallguba apvaccaoiteach vo ponad peacndm longpuipe ui 

vomnaill an can pm. Ro bad ofitbip odibpiom mnpm (via pplpoaofp é an 

can pm) uaip nf Pacatcap a ccodnac nac a ccompig calmanoa an can pm 
ymmp Epeann acc pollamnuccad plené(pa uaipeib 6 pin alle. 

Do deachaid imoppa ua vormnaill co na prallac 1 Lung hi ccuan an carplém 

an 6. la v0 mf lanuapn, 7 pop iomluaid cinpfd na céd sZaoite.oup pamice 
cmay' an ppoipnece pppaocc aigméil 50 po sabrac cuan an 14. la don mip 

cedna 1 ccompocpaib von cpuine, baile oipveane e1pvde hi piogace na galipe 

pm ppainn 7 ba hannpwe baof con bneogam pmp a parc bpigancia po cum- - 

pace peace pram la bpeogan mac bnata,7 ba happaide cangaccap clann 

milid (ypainne mic bile mic bneogamn vo cév Zabail Enpeann pon tuachaib ve 
danann. O do puact ua vomnall 1 ccip pm ccpumne po Zab pon caipcel 

an baile, 7 vo C6} vo HégZain cup bpeogam. 6a paolig prom DIA poctain 

‘1 ccip an oa pin an po bad 061g lap Sup b6 célmaine mép mant(p 06 a tocan 

sup an magm ap ap gabpac a pinyin nfpc 7 cumacca pon Epinn peace pam. 

theologian ; and, at his solicitation, Philip III. 

of Spain, founded in 1616 the College of St. 

Anthony of Padua, at Louvain, for Irish Fran- 

ciscans—See Harris’s edition of Ware’s Irish 

Writers, p. 110, and O’Reilly’s Descriptive Ca- 
talogue of Irish Writers, p. ¥82. 

* Heroes,—* piallaé «1, pianlaoé no fuipeann 

laoé no gaipgeadac.”—0 Clery. 
» Cuan-an-chaislein : i.e. the Hayen or Har- 

bour of the Castle, now Castlehaven harbour, 

near Castletownshend, in the south of the county 
of Cork. The editor of the Pacata Hibernia 

gives the following account of the reception of 
O’Donnell in Spain, from a letter found in the 
Castle of Dunboy, which was written on the 

4th'of February, 1602, new style, by Patrick 

Sinnot, an Irish priest remaining at the Groyne 

with the Earl of Caragena, to Dominic Collins, 

a Jesuit. 

’ “ Sundry other things he related of Odonnel’s 
landing in the Asturias, who, with the Generall 

Pedro de Zubiare, embarqued at Castlehaven: 

the * * Ianuary; the next day after he came 

to the Groyne, where he was nobly received by 
the Earl of Caracgena, who invited Odonnell to 

lodge in his house; but hee, being Sea-sicke, in 

good manner refused his curtesie, wherefore, 

the Earle lodged him in a very faire house, not 

farre from his. But, when his sea-sicknesse was 

past, he lodged in the Earle’s house; and upon 

the twenty-seventh of Tanuary Odonnell de- 

parted from the Groyne, accompanied by the 
Earle and many Captaines and Gentlemen of 

qualitie, who evermore gave Odonnell the right 

hand, which, within his government, he would 

not have done to the greatest Duke in Spaine ; 

And, at his departure, he presented Odonnell 

with one thousand duckets, and that night hee 
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chosen father of the Franciscan order, who was his confessor ; with others of 

his own faithful people besides them. ‘When this resolution was heard by all 
in general, it was pitiful and mournful to hear the loud clapping of hands, the 

intense tearful moaning, and the loud-wailing lamentation, that prevailed 
throughout O’Donnell’s camp at that time. They had reason for this, if they 

knew it at the time, for never afterwards did they behold, as ruler over them, 

him who was then their leader and earthly prince in the island of Erin. 

On the sixth day of the month of January, O'Donnell, with his heroes’, took 
shipping at Cuan-an-chaislein’; and, the breath of the first wind that rose waft- 
ing them over the boisterous ocean, they landed on the 14th of the same month 
in the harbour near Corunna‘, a celebrated city in the kingdom of Gallicia in 

Spain. And it was here stood the tower of Breogan*, usually called Braganza, 

which had been erected in ancient times by Breogan, the son of Bratha, and 

from which the sons of Milesius, of Spain, the son of Bile, son of Breogan, had 

set out in their first invasion of Ireland, against the Tuatha-De-Dananns. When 

O'Donnell landed at Corunna, he walked through the town, and went to view 

Breogan’s Tower. He was rejoiced to have landed at that place, for he deemed 

it to be an omen of good success that he had arrived at the place from whence 

his ancestor had formerly obtained power and sway over Ireland. After having 

ANNALS OF THE KINGDOM OF IRELAND. 

lay at Santa Lucia, the Earle of Caracgena be- 

ing returned; the next day hee went to Saint 

James of Compostella, where he was received 
with magnificence by the Prelates, Citizens, and 
religious persons, and his lodging’ was made 
ready for him at Saint Martins, but before hee 
saw it hee visited the Archbishop, who instantly 
prayed him to lodge in his house, but Odonnell 
excused it; the nine and twentieth, the Arch- 

bishop saying Masse with pontificall solemnity, 
did minister the Sacrament to Odonnell, which 

done, he feasted him at dinner in his house, and 

at his departure hee gave him one thousand 
duckets. The King, understanding of Odon- 
nell’s arrival, wrote unto the Earle of Caracena 
concerning the reception of him, and the affaires 
of Ireland, which was one of the most gracious 

Letters that ever King directed, for by it, it 

Were nobly received.” — 

plainely caine that hee would endanger his 
kingdome to succour the Catholikes of Ireland 

to their content, and not faile therein, for the 

perfecting whereof great preparations were in 
hand. Odonnell carried with him to the Court, 
Redmond Burke, Father Florence, Captaine 
Mostian, and nine Gentlemen more, where they 

Book ii. ¢, xxvi. 
* Corunna, a sea-port town of Gallicia, in Spain, 

at the mouth of the Groyne, about twenty miles 
south-west of Ferrol, and thirty-five north by 
east of Compostella. | 

4 Tower of Breogan.—The rock on which this - 
tower stood is now occupied by a pharos or light~ 

house, parts of the interior of which are, accord- 
ing to Dr, Wilde, very ancient. For the account 
of the migration of the Scoti or Milesians from 

Breogan’s Tower, or Braganza, in Gallicia, as 



2294 GNNazwa RIOshachta EIREGNN. | (1602. 

lap mbfic achaid mbicc ace léccad a peefri pm ccpuinne do C610 Fo hampm 

i1mbaor an pi pin Capcilla uaip ba hann vo pala 06 bit an can pm (lap 

mometoicell a plart(pa) pin ccatparg D1amd aimm Samona, 7 6 vo veachard 

6 vornnarll hi ppiadnaape m pig po Lérce pon a slumb € ina pplenarpe, 7 vo 

pome urhala, 7 adie 06 amanl po ba 0G dIa madumlacc 7 Nf po pao einse 
co po ingeall an pg a teépa hicce nod. 64 pf an cédna oibpide, Apmanl 

vo Con Lap dionnpaigZid Epeann co na ccongaib comadaip,7 co na nadmib 

ceacca cecip tan poboap eplama. Cin vana, san nfc vo paonclanvaib ouayle 

a pola vo cop m mont nac hi ccumacca vappa na uap pion a 1onait vo sper 

via n5abad mopdacc an pis nfpe 7 cumacca pon Epmn. Cn cplp icée gan 

efpc a pinnphh do lagougad, na ouipb(pnad parp pein no pop Prop a ronanD 
cpe bite in sac margin mbaof nfpc, 7 cumacca aga pinnpfparb 1 nEpmn mar 
an can pm. ; 

Ro seallaicc imnpin ule lap an Rig o6pom, 7 puaip capmrom mép uada 
nac 061g 50 FfUaIN Faowdeal mam 1 nveipead aimpipe a commép vonédin 

6 naé pis narle. 

lap nvdénam a torcca amlar pm dua vomnaill pup m pig, Ro cummnig an 

pi pop poad cap a arp don Cpumne 7 aimipiom annpide com bé pinpite 06 

coct ina ppiting. Oo pdme prom mn ym, 7 baof hi pporp 50 léice Fo mi 

augupt ap ccionn: 64 cpad cmbde, 7 ba paot mfnman la hua noomnanll a poo 

po baccap saoiwil san pupcace Fan poimdin vada 7 pob iméian lap baof an 

anmal po seallad 06 san poccain go haon mongin, Ro cmall vopidip1 vo 

dol vo latap an ms dia Pop cnéd an clppnadad no an ciompurpeac baoi 
fop an pocpaide po seallad laip, 7 6 do puacc pom von baile Dramd ainm 
Simancap (oa léicce o uallavolio vo cuipc-an pig) ba pl vo dednmgs dia, 7 

vo cong a hanpén 4 a hécconaé, a mipecart,7 a mallace oinip éipemd, 

7 do Zaowelaib slanbanba apciha go po sab salap a écca,7 eaplamce a 

believed in Hugh Roe O’Donnell’s time, the Capatlla, ap ba hann do pala vo a beich an 

reader is referred to the Leabhar Gabhala of the tan pin (ap ecimceallavd-a plaiziupa).” 

O’Clerys, and Keating’s History of Ireland, Ha- 

liday’s edition, p. 261. 

* Samora; i.e, Zamora, in the province of 

Castile. Inthe Life of Hugh Roe Poet 

the reading is as follows : 

“Oo éo1wh co haipm a mbaor an Rig ipin 

£ Had power and sway.—The King of Spain 

could have hardly understood what Hugh Roe 
O’Donnell meant by this. Niall Garv O’Donnell 
shortly afterwards explained it fully to Sir 

Henry Docwra, who has written the following 

account of Niall’s demands after he had got 
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rested himself for a short time at Corunna, he proceeded to the place where 
the King was, in [the province of] Castile, for it was there he happened to be 
at this time (after making a visitation of his kingdom), in the city which is 

called Samora*. And as soon as O'Donnell arrived in the presence of the King, 
-he knelt down before him ; and he made submission and obeisance unto him, 
as was due to his dignity, and did not consent to rise until the King promised 

[to grant] him his three requests. The first of these was, to send an army with 
him to Ireland, with suitable engines and necessary arms, whatever time they 

should be prepared. The second, that, should the King’s Majesty obtain power 

and sway over Ireland, he would never place any of the nobles of his blood in 
power or authority over him or his successors. The third request was, not to 

lessen or diminish on himself or his successors.for ever the right of his ances- 
tors, in any place where his ancestors had power and sway’ before that time in 
Ireland. 

All these were promised him [to be complied with] by the King ; and he 

received respect from him; and it is not probable that any Gael ever received 

in latter times so great an honour from any other king. 
When O'Donnell had thus finished his business with the King, he was 

desired by the King to return back to Corunna, and remain there until every 

thing should be in readiness for his return [to Ireland]. This he did ; and he 

remained there until the month of August following. It was anguish of heart 

and sickness of mind to O'Donnell that the Irish should remain so long without 
being aided or relieved by him ; and, deeming it too long that the army which 

had been promised him had been without coming together to one place, he pre- 
pared to go again before the King, to know what it was that caused the retard- 
ing or delay [in the raising] of the army which he had promised ; and when 
he arrived at the town which is called Simancas, two leagues from Valladolid, 

the King’s Court, God permitted, and the misfortune, ill fate, wretchedness, and 

curse attending the Island of Heremon*, and the Irish of fair Banba in general, 

himself inaugurated at Kilmacrenan : 
“ Hee replied, that not onelie the Countrie of 

Tyreonnell, but Tyrone, Farmanagh, yea, and 
Connaught, wheresoever any of the O’Donnells 
had, at that time, extended their power, hee 
made accompte all was his; he acknowledged 

noe other kinde of right or interest in any man 
else, yea, the very persons of the people he chal- 
lenged to be his.” 

8 The Island of Heremon.—This is one of the 
many arbitrary bardic names for Ireland, and 
given it from Heremon, son of Milesius of Spain, 

. 
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ov(oa Ua vornnaill, > baof pm pé pec la nvéce ina ge co népbarl po vem 

meacmaing na pee pin an to. la vo Sepcembep vo ponnnad ipin wis baof as 
1% na Spainne badéin rpm mbarle pin (Simancap) rap ccaol a Cronad, 7 a 

tanzabal, iap naicmgse d1ocna ma peactorb 7 doarlcrb, 1ap noenam a Coibpion 

san vfoloce pp a anmcaipoib ppropacleaib 1ap ceartiih cup cporr, 7 a 

pola, 7 1ap na ongad amhanl po bad cecca a lamab a anmeapacc, 7 a ppuict 

feclapcacda budém an cataip plait ua maolconaie (conplpporp, 7 com- 

aipleac ppipacalca m dornall, 7 pob aipofppuc cuama iapccam cid ap a 

lop) 7 an cata muiprp ullcac mac vonnchard bnataip bocce ound $. Ppon- 
reir a conuemt mhampcpe oun na ngall, ba vo lonspopcaib f dornmarll 

e1p1de. 
Ruccad vna a conp 50 Uallavolio (50 ciupt an pig) hi cohtipmad cum- 

oacta 50 nofonsaib oipime vo Scaca, vo Comaiple 7 do Fapoa an ms ma 

uiptimceall go Locnannarb lapamnanb, 50 puopallanb polupcaib vo céin caoma- 

lainn an comlapad va Zac Lit be. Ro hadnace 1apar 1 maimpein S$. Pponpeip 

pm ccapiccil bo ponnpad co madac Mop onopac ionnar ap cipmMomse po 

hadnacc aom neach vo Zaoiwelarb, fam. Ro ceilebpad opppinn > hymna 
romda, clarpefcanl, 7 cancaice ceoilbinne vo pat a anma, 7 po pabad a écc- 
naipe amaul po bad vip. 

Monuan cpa po bad liac vo rocharoib muicepcepa an ci cfpca amnpin ap 

ba hepide cfnne coinne 4 comamle atcomame, 7 1omagallma eprom Zaodel 

eneann cid pp pid cid pm coccad. Tigeanna cotaccaé coinb(peac Fo prony- 
malca plata, co nolutuccad peacca, led an nfpt,7 cumacca 50 ccomattih 

7] CO ppoppppaic 1 ngniom, hi mbpfitip, co na lamta a upcuapacc icip, an ba 

hficcfn cecib ni n6 poncongpad vo benam paip ps Céd6rp arhonl avbeipead a 

beol. Colum an cfnnpa, 7 ap algme pm nim, eccalpa, 7 ealadan, 7 pM 
Bac naon na pyre capipld pmipp4 po bad mranaé 66. Pp po ding a oman 4 

a imfccla an cach a ccéin4 a ppoccup,7 pop nap la nae aon imfccla icem. 

Tigf(pna oiocuipte vib(pccac, mudaigte meipleac, mipta thac mbfchad 4 

the first sole monarch of Ireland of the Scotic or construction. 

Milesian race. ' Requiem.—“ Gaznainc .1, impide.”—H,. 3.18, 

" Seventeen days.—The original is here re- p.539. “@ccnaipe .1. guise O.”—O" Clery. The 

dundant and very clumsy, and the Editor has text is copied almost word for word from Cucogry 

been obliged to deviate a little from the original O’Clery’s Life of Hugh Roe O’Donnell. 
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would have it, that O’Donnell should take the disease of his death and the 
sickness of his dissolution; and, after lying seventeen days® on the bed, he died, 
on the 10th of September, in the house which the King of Spain himself had 

at that town (Simancas), after lamenting his'crimes and transgressions, after a 
rigid penance for his sins and iniquities, after making his confession without 

reserve to his confessors, and receiving the body and blood of Christ, and after 
being duly anointed by the hands of his own confessors and ecclesiastical atten- 

dants: Father Flaithri O’Mulconry (then confessor ‘and spiritual. adviser to 

O'Donnell, and afterwards Archbishop of Tuam on that account), and Father 
Maurice Ultach [Donlevy], the son of Donough, a poor friar of the order of 
St. Francis, from the convent of the monastery of [the town of] Donegal, which 
was one of O’Donnell’s fortresses. 

His body was conveyed to the King’s palace at Valladolid in a four-wheeled 
hearse, surrounded by countless numbers of the King’s state officers, Council, . 

and guards, with luminous torches and bright flambeaux of beautiful wax-light 
burning on each side of him. He. was afterwards interred in the monastery of 

St. Francis, in the Chapter precisely, with veneration and honour, and in the 

most solemn manner that any of the Gaels had been ever interred in before. 

Masses, and many hymns, chaunts, and melodious canticles, were celebrated for 

the welfare of his soul; and his requiem! was sung with becoming solemnity. 

Alas ! the early eclipse* of him who died here was mournful to many; for 

he was the head of the conference and counsel, of advice and consultation, of 

the greater number of the Irish, as well in peace as in war. He was a mighty 

and bounteous lord, with the authority of a prince to enforce the law ; a fion 

in strength and force, with determination and force of character in deed and 
word', so that he durst not at all be disobeyed, for whatever he ordered to be 

done should be immediately executed, accordingly as he directed by his words; 

a dove in meekness and gentleness towards the Nemeds, the clergy, and the 
literati, and towards every one who had not incurred his displeasure, and who 

submitted to his authority ; aman who had impressed the dread and terror of 
himself upon all persons, far and near, and whom no man could terrify; a lord, 

the expeller of rebels, the destroyer of robbers, the exalter of the sons of life, 

« Eclipse.—* Eppa .r. eclipain” —Cormac’s ' In deed and word.—Cucogry O’Clery states 
Glossary. that Hugh Roe was “a Cesar in command.” 

13 N 
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fagea thac mbaip, neaé na po léice a Parnbpis, na a 1omapcpad a drGbaine 

na a dIMIAd Fan a ate 7 Fan a diogail san Fupeac. Imeaccpad amon 

amnap, andana na nompfp, Aipecteoin cogtac cpeacac, comglfcac na ccorce- 

moc, Diopgaoilceac, vian, ofinmn(ccach dap vocoipec Fall, 7 sao1del. baccap 

ina acchand, aon na po léice de Fan dénam Fac ni po bad coipecide vo Plait 

an ccfin po monp. uaball bionnglopaé g0 mbuard nmnpene 7 nuplabpa, | 

ceille,7 comarple, 50 crab peince ina dperc accap la Fac aen ac ap ciov, 

caippngeancac cingeallcac po pioptioncanad la pardib pé cian pia na Fer", 4 

co paimpach lap an naom éplam Colaim cille mac perm ora nébaipe 

Ticpa pip an énga arpo, 

vo béna solmaince im Zac cin, 

bud € pin an donn diada, 
1p biad .x. mbliadna na pis. 

ba cpdg tpa po bar ag Zaowdealarb epeanniap néce ui domnaull, do1g plo 

élaoclaypioc a naippde 7 a noigfnca, om vo paccpac a mil(ccacc an miod- 

lacap, moipmthma ap thfipcmge, 7 ualléa ap miple. Ro ppat a ngnain, a 

ngapecead, a ngal, a n5éppaiceacc, a ccopgap, ] a ccatbuand 1ap na odead, 
Tallpace céill via coabap Zup b6 hfgstn 1a nupmop vol pop 10¢e eccpac, 7 

amppine,7 anal ele pon eipphidead 7 pon ppaoflead, nf nama ap pud Epeann, 

act peacnéin na cefnnadac go coicc(nd ina naiccpeabtacaib bocca oinnime 
veanoile, 7 vponga ele as cpeic a nampaime la h{ccap cenelanb 50 po map- 

bace, ] 50 po mudhargicc opecca veapmapa vo paonclanoaib poicenelcoibh 

pfpnépeann 1 naile cmocaib cramb comageib,7 po bad adba ameoil 7 fccalpa 
anvttcapa pobcap Roma abdnaicte vdéib, an aba €écca an aofn pip pin do 
épna uadaib. Cer Cina po bad eimle,7 po bad viocumaing piom no apnéip 

vo na mop olcab po pfolaivh, 7 po pfonclanoag 1 mmp Epeann a lop écca 

aoda pum ui domnall an can pin. 
lap Sccaoilead vo Faowelarb 1ap maim chinn cSaile amail pemebencmap 

po cup an Jupcip an Ppeproenr, lapla cuadmuman, 7 lapla clomne mocaipo 

™ Dispersed.—See Moryson’s History of Ire- | William Godolphin, he pronounced them to be 
land, book ii. ¢. ii., edition of 1735, pp. 62, 68. “not only weak and barbarous, but, as he feared, 

Don Juan vehemently exclaimed against the  perfidious friends.” But whoever will examine 

cowardice and barbarity of the Irish on this the history of this General will find that he was 

occasion; and in his first conference with Sir totally unfit and insufficient for the enterprise 
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the executioner of the sons of death ; a man whd never suffered any injury or 
injustice, contempt or insult, offered him, to remain unrevenged or unatoned 

for, but took vengeance without delay ; a determined, fierce, and bold invader 

of districts ; a warlike, predatory, and pugnacious plunderer of distant territo- 
ries ; the vehement, vigorous, stern, and irresistible destroyer of his English 

and Irish opposers ; one who never in his life negleéted to do whatever was 

desirable for a prince ; a sweet-sounding trumpet; endowed with the gift of 

eloquence and address, of sense and counsel, and with the look of amiability in 

his countenance, which captivated every one who beheld him ; a promised and 

prophesied one, who had been truly predicted by prophets a long time before 
his birth, and particulgrly by the holy patron, Columbkille, the son of Felim, 

who said of him : 

A noble, pure, exalted man shall come, 

Who shall cause mournful weeping in every ner. 

He will be the pious Don, 

And will be ten years King. 

Pitiable, indeed, was the state of the Gaels of Ireland after the death of 

O'Donnell ; for their characteristics and dispositions were changed ; for they 

exchanged their bravery for cowardice, their magnanimity for weakness, their 
pride for servility ; their success, valour, prowess, heroism, exultation, and mili- 

tary glory, vanished after his death. They despaired of relief, so that the most ; 

of them were obliged to seek aid and refuge from enemies and strangers, while 
others were scattered and dispersed, not only throughout Ireland, but through- - 
out foreign countries, as poor, indigent, helpless paupers ; and others were 

offering themselves for hire as soldiers to foreigners ; so that countless numbers 

of the freeborn nobles of Ireland were slain in distant foreign countries, and 

were buried in strange places and unhereditary churches, in consequence of the 
death of this one man who departed from them. In a word, it would be tedious 

and impossible to enumerate or describe the great evils which sprang and took 

permanent root at that time in Ireland from the death of Hugh Roe O’Donnell. 
When the Irish had dispersed", after the defeat at Kinsale, as we have 

before mentioned, the Lord Justice, the President, the Earl of Thomond, and 

he had undertaken. He had previously com- and is charged, by the historian Davila, with 

manded a Spanish force in Bretagne (A.D.1594), having allowed the French and English to cap- 
13 N2 
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50 machib an. cploig sall ancfna’p(mpa, efnncpale vionnpargi 7 vol cmap 
na voippib vogabalay cmap na beilgib bepnbmpce vo ponad lay an opvanap — 
nallmupda nadbal mop baoi led ace caittmh, 7 ag comoiubpaccad an baile on 

céo 16 po puwigpioc campa pop a ionéaib sup an-laite pin. Ov cualarg 
vonn lohn an ni pin, 7 6 po prop na Zaoidil sup a macc, 7 po bad o61g lair 

via Cabarp v0 compsdbilead uad 7 a pasbarl 1pinionad 1omcumang, 7 1p 

ecapcaip comoluca 1 mbaoi, 7 na baoi pop cumap 06 péad pon cculaib go a 

canpoib, na dola an a ashaw pon a (pecaintcib an a nandble, 7 ap a molap- 
dacc, J ap peabup a mmofsla, 7 a momcoiméoa vo l6 7 vavhaig, api com- 

aiple po éimn ceacca do con uada m cefnn an lupcip, an Ppeproenp, lapla 
cloinne pocaipo, 7 lapla cuadmuman 50 maichib an cplois ora pada pra Fo 

cclocpad pop ioncaib an lupcip 7 na ceisgeapnad pin, acc nama an baile vo 
léccad da tThumntin 50 Féil Pacpaice ap ccionn, cfo vola | teacta iptedc.4 

ture Morlaix and Quimper, without making any 

able effort to relieve them; and the same writer 

states, that at Crodon, a fort which defended the 

mouth of Brest harbour, after exposing a brave 

garrison to destruction, through cowardice and 

incompetence, he yielded that most important 

position which he had ample means to defend. 
The late Mathew O’Conor, in his Military Me- 

moirs of the Irish Nation, censures Don Juan for 

landing an army in the south to assist in a war 

whose principal seat was in the north; and this 

charge is well-founded, if we can rely on the 
- documents published in the Pacata Hibernia, 

book iii. c. xxv., for it appears from the exami- 
nation of Richard Owen, who had been servant 

to O'Neill, and who afterwards went out of Ire- 

land with Sir William Stanley, that O’Neill and _ 

O'Donnell sent letters to King Philip III., the 
contents of which were “ to pray Aides to sub- 
sist the warre, according to the promise madé 

by the old King; that if the Aides were sent 

for Vister, then Tyrone required but fower or 
five thousand men; if the King did purpose to 

send an Army into Mounster, then he should 

send strongly, because neither Tyrone nor Odon- 

nell could come to. help them.” 

Before Don Juan embarked for Spain, a kind 
of affectionate friendship appears to have grown - 

up between him and Carew, President of Mun- 

ster, arising principally from the contempt 

which/both entertained for the Irish. After 

Don Juan’s arrival in Spain he sent Carew a 

present in “ wines of Ripadavia, Limmons, and 

Oranges,” accompanied by a most friendly letter, 

which the cautious President forwarded to the 

Lords of the Council in England, who autho- 

rized him both to write to Don Juan, and to 

send him a present in return, if he were so dis- 

posed, Carew wrote him a polite letter, and a 

present of an “ambling hackney.” The con- 

cluding part of this letter runs as follows : 

** And whensoever your Lordship shall have 

occasion to send any of yours into these parts, 

hee shall bee vsed with the like courtesie. I 

haue received profit by the booke of fortifica- 
tion which your Lordship left me at your de- 

parture, and hold it as a Relique in memory of 

you; and, as a good Scholler, I haue put,some 

things in practise, whereof your Lordship, at 

your returne hither againe (which I hope in 

God will be never), may be a witnesse whether 

I have committed any error in the art or no, 
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the Earl of Clanrickard, with the chiefs of the English army in general, resolved 

to attack Kinsale; and to force their way through the fast’ gates, and through 
the shattered breaches: which they had made by the great foreign ordnance 
which they had with them, firing and playing upon the town from the time they 
had pitched their camp before it to that day. As soon as Don Juan heard of. 

this thing, and when he learned that the Irish, to whomhe had come, and who, ; 

_» he thought, would have relieved him, were dispersed from him, and that he 

; was left in the narrow place and blockaded prison in which he was, and that 

it was not in’ his power to return back to his friends or to go forth against his 

enemies, on account of their vastness and numerousness, and on account of 

the goodness of their defence and watching by day and night, the resolution 

he came to was, to send messengers to the Lord Justice, the President, and the 

Earl of Clanrickard, and the Earl of Thomond, and the [other] chiefs of the 

army, to state to them that he would surrender to the Lord Justice and these 

lords, if only they would allow his people to remain in the town until Patrick’s 

Day following, and to give liberty to his people and to the people of the Queen 

—_— 

—_—— ey 

My greatest defect hath beene the want of the 
helpe of so great ¢ Master as your Lordship is, 
of whom I am ‘desirous to learne, not onely that 

art, but in all else concerning the military pro- 

fession, in which I doe give your Lordship the 

preheminence. To conclude, I rest in all I may 

(my dutie reserved to the Queene, my mistress, ) 

affectionately ready at your Lordship’s service, 

and "so, kissing your hands, I beseech God to 

preserve you many happy yeares.” 

This present and letter he sent, under a cau- 
tious disguise, in a small barque, laden with 
Irish commodities, by Walter Edney, lieutenant 

to Captain Harvey, and who had a son living 

in Spain. The following account of his. adven- 
ture, and of the treatment of Don Juan shortly 
after his return to Spain, as printed in the Pa- 
cata Hibernia (ubi supra), shews that the King of 

Spain was not satisfied with the services he had 
performed in Ireland. 

“ Although Queene Elizabeth, of happy memo- 

ry, was dead before Lieutenant Edney returned, 

yet I hold it not impertinent, in this place, to 
recount his successes. When he was landed at 
the Groyne, hee understood that Don Iuan de 
Aguila, by the accusation of the Irish fugitives, 
was in disgrace, confined to his house, where (of 

grief) shortly after he dyed. His [Edney’s] Let- 
ters and Pasports were taken from him by the 
Earle of Carazena, and sent to the Court, and 
himselfe stayed untill the King’s pleasure was 
knowen. The Irish Traytors inveighed much 
against him, saying, that under pretext of Trade, 
and bringing ‘of presents, hee came as a spie. 

Neverthelesse, he was well intreated, and had 

the libertie of the Towne, and to weare his _ 

sword, with allowance from the King of a Du- 

cat per diem, for his dyet. His goods were sold 

for the best advantage, and his Barque returned 
into Ireland; but the President’s present to Don 

Tuan the Earle of Carazena detayned to his owne 

use, and after nine moneths restraint, Edney was 

enlarged, and returned into England in Iuly, 

1603.”— Edition. of 1810, book iii. ¢, xii, p. 625. 
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amaé aga mumcip péin, 7] ag mumeip na bammogna 1 ccumapec apaile, 5 

ona cfec malapca a naipgice 7 a nfppad, 7 Fac nit pangaccan alfp. Oia 
coiccead puntact no cabarp o pig na ppamne dia pars mm aiplc pm, opiachanb 

ap an lupcip vonn lohn vo Liccfn 1omlan 1 mfpee a muimncipe, 7 muna 

cviccead, an luptip 7} na cigeapnada pin dia 10odlacad cap a cap von Spainn, 
4 vonn John vo 10dlacad an loingip vo pacad Loup ina momlaine 50 hEpinn 

bo plpdipe. 

Ro har mefpec na cceaccad lap an lupeip 7 lap na mantib apceana 

7 po haoncang ooib amail po cummgpoc. Jap nam 4 1ap napecad a 

ceoingeall, vé1b oiblimib canaice vonn Jon hn ce(nn an lupeip,} po pradargead 
50 honopac é lap an lupcip,7 lap na mantib baccap ina panpad. Oo taoo 

an luptip an Ppepwenr, 7 vonn lohn 50 PRPS | do pgaoilpoc cac via 
coipib ap a haréle. 

Imtupa lapla cuadmuman canaie prde Dia TIP rap mbit ataid pooa ma 
hécemaip In Sarob, 7 hi ccampa cmncpaule, 7 niop bé cian po baof hi pro 

lap poccain 06 dia DUTha; an can po lonnpaig na oaoine uaiple po bao ag 

aiomillf, 7 ac loc a cine, o po clop leé vonn Ion vo coée 1 pfipimn sup an 
vain pin. Ro bad oiobpive coippdealbac, mac matsgamna, mic coippdealbarg, 

mic matgarhnna uf bmaim, 7 concopan mac vormnaill mic matgarnna mic bmain 
ui bmam. 64 heigin doibpde na bailce baoi ma noploum sup a ccaippngevip 

cud aictpeabtac,] aera anpfamn an cipe dia palgy (.1. Doipe eogsamn 4 

baile an cenplfin) oa con m oplaim Saofne ccomtpom lar nap lamn loc cine 

mneib no eiprib. Oo paccad pocal,7 caipoe carctidiy on 1apla ooibpiom 

le ceileabnad va ccapccib, 7 leip an cip opagbaal, 7 gan poad cap a nap 
vomdip: Zan clo an luptip 7 na comanple. 

Odla na noaome uapal prapiu po cartpiot ofint> a ppocail po cmallpac 

" Among his people—This a mistake. The held by the Souldiers under his command in , 

Lord Deputy Mountjoy consented to no such 

condition, nor did Don Juan seck it. The Ar- 

ticles of Composition made on this occasion, be- 

tween the Lord Deputy and Council and Don 

Juan De Aguila, are printed in the Pacata Hi- 
hernia, book ii. c. xxiii, The first article was : 

“That the said Don Iuan de Aquila should quit 

the places which he holds in this Kingdome, as 

well of the Towne of Kinsale as those which are 

Castlehaven, Baltimore, and the Castle of Beere- 

haven, and other parts; to the said Lord Depu- 

tie, or to whom he shall appoynt, giving him 

safe transportation (and sufficient) for the said 

people, of ships and victualls, with the which the 
' said Don Iuan with them may go for Spaine, if 

he can at one time, if not, in two shippings.” 

The second article was: ‘‘ That the Souldiers, 

at ‘this present, being under the command of 
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_ to pass in and out, and mingle with each other ; and also liberty to exchange 

money and wares for anything they required; that if relief or assistance should 

in the mean time come to him from the King of Spain, the Lord Justice should 
be bound to let Don Juan at large among his people’; that if no relief should 
arrive, that the Lord Justice and these lords should convey him and his 
people to Spain: Don Juan engaging to return back safe to Ireland the fleet 
that should be sent with him. 

The proposals of the envoys were hearkened to by the Lord Justice and 
chiefs in general, and their requests were acceded to; and when their condi- 
tions were ratified and confirmed by both [parties], Don Juan came to the 

Lord Justice, and was honourably received by him and the other chiefs who 
were along with him. The Lord Justice, the President, and Don Juan, went 

to Cork, and all afterwards dispersed for their respective homes. 

As for the Earl of Thomond, he returned to his territory after having been 
a long time away from it in England and in the ‘camp at Kinsale; and he was 
not long at rest after arriving in his patrimony when he attacked the gentle- 

men who had been plundering and destroying his territory since they had heard 
- of the arrival of Don Juan till that hour. Among these were Turlough, the son 

of Mahon, son of Turlough, son of Mahon O’Brien, and Conor, the son of Don- 

nell, son of Mahon, son of Brian O'Brien. These were compelled to deliver up 

the castles which they had in their possession, and into which they had carried — 

to them the property of the inhabitants and helpless people. of the territory, 
namely, Derryowen and Baile-an-Chaislein’, into the custody of just men, who 

did not wish to plunder the country by means of them’. A fortnight’s parole 
and respite was given them by the Earl, that they might bid farewell to their 

friends [and prepare] to quit the country, to which they were not to return 
without the permission of the Lord Justice and the Council. 

As fofthe gentlemen, before the expiration of their parole, they Ceeidd 

Don keany! in this Kingdome, shall not beare 

Armes against her Majestie, the Queene of Eng- 

land,’ wheresoever supplyes shall come from 

Spaine, till the said Souldiers be unshipped in 
some of the ports of Spaine, being dispatched 
(as soone as may be) by the Lord Deputy, as 
he promiseth upon his Faith and-Honour.”— 

See also Moryson, book ii. ¢. ii. vol. ii, p, 62. 
© Baile-an-Chaislein, now Castletown, in a 

townland of the same name, in the parish of 

Dury, not far from the town of Ennis, in the 

county of Clare. 
P By means of them, ane into ae or 

out of them.” 
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an vip vpagbanl, 7 loccap cpé cloinn culéin $0 pangavan cill va lua, appawde | 
tap pronainn 50 hapa, 7 po cpallpac ampiom na hodce pm vo venam 1 

noatarg apa. Oc cualaccap clann coippdealbarg cappas mic compdeatl- 

bang, mic mumpc(pcars mic vomnall, mic caidce uf bmam a. vonnchad:4 
vormnall baccap acc mpc a hucc na bammogna) aopom vo toct von cin 
armail cangaccanp, ap noverliuccatd pé pocal an lapla, san pocal an pmonnra, 

n6 aoin nfic ele aca, Ro 1onnpaigpiocc 1ace in Fac margin 1 mbaccan 50 po 

hepsabaice led, cen mo ca comppdealbac mac matsarina ui bpiam vo C61 

1ayi ccocent(th a ppomne pd Coilleib clutaip viampa,7 pé cnocarb clnnganba 
via Imdio0(h pon a eapccaipoib. OAciad na mate po Zabavd annpide, Conco- 

bap mac dornnaill, mic matgarhna uf main, Opran ballaé mac matgarina 7 

tadec ullcac mac matgamna uf bmam sup an lion vo pala ma ppocaip, 7, 
rap. na ngabenl cuccad hi ccmmpeac 1av cap a nap hn cefnn an lapla 50 cil 

va lua, 7 po cpochad 1acc ina. echplabarb Ip na cnannarb ba cominfpa ocrb 

agar 1 nashard. 
lan pecaoilead 7 rap mbapucéab na noaoine uaral,7 na ppoglad pin lar 

an lapla vo cd 50 luimneac, 7 apprde 50 concarg hi ccfnn an lupeip. Ro 

foncongaip an luycip pop an lapla vol 50 béppe so comb milib pargordip a 

manlle FEy, dup an ccaompad ammup vo tabainc ap ua Suilleban mbennpe, 

7 ap na vaoimb uaiple baccap ma pappad .. opong vo pfol ccantag, Cape 
cipal, Mac mupip cianpage O concobaip,7 Riome an slfnna. Ni capo an 

ciapla 1 neipup an popconspa pm, acc Lud peime Fan anad san armypiom Fo 

pamice maimpoip bfhocparse 1 noucharg clomne eogam uf puillebain. baccan 
clann eocéam ag consnarm lap an lapla 1 naga uf Smllebain dé1g v0 Bin 

6 Suillebain oGn baoi 7 benpe Dia natampiom vo bpfit na comaiple com 7 a 

burp, baoi aga pada sup 66 06 po bad vleacc cfor opas bail 1 mbfnncparge. 

ba pé 1onad a-pabe o Sulleban co na plég an can pin ag chim an sabarp 

% Nearest trees, literally, “the nearest trees to 

them.” Ms 

‘® Three thousand soldiers.—This number. is 

upon the sight of an Army, having beene lately 

wasted and spoyled by the Garrissons at Balti- 
more, Castlehaven, and Bantry, upon the ninth 

exaggerated, and the Irish had it from common 

report only.—See the Pacata Hibernia, book iii. 

¢. ii, where the trie number is given. 

“To make tryall whether ‘the Rebels in the 

Countrey of Carbery would submit themselves 

of March (which was the day the Lord Deputy 

departed from Corke) the President directed 

the Earle of Thomond, with two thousand and ° 

five hundred Foote in List (which were, by the 

Pole, but twelye hundred Foote and fittie Horse) 

' 
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to quit the country, and proceeded through Clann-Cuilein until they arrived 
at Killaloe; from thence across the Shannon into Ata ; and they prepared to 

make a stay for that night in Duhara. When the sons of Turlough Carragh, 
son of Turlough, son of Murtough, son of Donnell, son of Teige O’Brien, 

namely, Donough and Donnell, who were acting in behalf of the Queen, heard 
that they had arrived in that manner in the territory, after the expiration of 
the period of the word of the Earl, and not having the word ofthe Sovereign 
or any one else, they attacked them in every place where-they were, and made 

prisoners of them [all], except Turlough, the son of Mahon O’Brien, who, 

after he had taken his dinner, had betaken himself to the shady, solitary woods, 

and the rough-headed hills, to shelter himself from his enemies. These were 

the chieftains who were there taken: Conor, the son of Donnell, son of Mahon 

O’Brien, Brian Ballagh, the son of Mahon, and Teige Ultagh, the son of Mahon 

O’Brien, ‘with the number [of forces] that happened to be along with them. 

And when taken they were sent back in fetters to the Earl'to Killaloe, and 
they were hanged in pairs, face to face, from the nearest trees". 

After the dispersion and execution of these gentlemen and plunderers by 

the Earl, he went to Limerick, and from thence to Cork, to the Lord Justice. 

The Lord Justice ordered the Earl to proceed to Beare, with three thousand 
soldiers’, to see if he could [advantageously] make an attack upon O’Sullivan 
Beare and the gentlemen who were with him, namely, a party of the Mac 
Carthys, Captain Tyrrell, Mac Maurice of Kerry, O’Conor [Kerry], and the 
Knight of Glin. The Earl did not neglect this order; and’ he passed forward, 
without halting or delaying, until he arrived at the monastery of Bantry, in 

the territory of the sons of Owen O'Sullivan. The sons of Owen were assist- 
ing the Earl against O'Sullivan, because the O’Sullivan had taken Dun-Baoi 
and Beare from their father by the decision of the Council beyond and here'‘, 

and. was «accustomed to say that he should by right receive the rents of 

Bantry. . 
The place at which O’Sullivan and his forces were at this time [stationed] 

* 

* 

to march into Carbery, and from thence into * And: literally, “ but,” which is not correct 

Beare, there to view in what manner the Castle language. 
of Donboy was fortified, of the incredible strength * Beyond and here : i.e. the English and Irish 
whereof much. was noysed.” councils, , 

130 
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ecip an apmail von caoib pin, 7 vol ipteac go béppe. lonad erpde baos ina 

Gonaip Goicéinn do Sol ipin cip, 7 baof aimpéd roméeumang Lé sZabaul cpite 

vanmenl moin na bamprogna, sion 50 mbfic s(ppea coillead,7 calmman, vaoine, 

opoandy, 7 anmail purdigte pop a ccionn amanl po baof an can pin vo sabarl 
na conaipe poppa. Saof an ciaplar ngap vo plécrham 1 mammpein bhhocpange, 
j comne evip € péin 7 o Sullebamn, 7 6 nac pangaccap 1 ngap dia porle, 7 
nap bupupa von iapla na von apmail m cplge iomcumang pin vamay nd 

DionnyagsIo, do Paganb an ciapla Zapapin pargorinmo 1 noilén paofc pé hagh- 

ad uf Sullebam, 7 00 cow pln cap a ap 50 copes hi ccfnn an lupeip. 

Tadce caoc mac comppdealbaig mic bmam, mic vonnchard mec matgamna 

vo mapbad 50 clccmaipeac oupcon perleip la a Thaé pin) mbéppe a mf man 
na bliadna po. ba hamlad vo pénad an manbad pin. Cin Ppeproenc, 7 1apla 

cuadmuman, 7 an sobenndin ciappaseac .1. Sip Seplup uelmenc 4 cigeap- 

nade na muman voneoc baoi diob ag congnam lar an bpmonnpa vo tabaine 
a naigte uile an béppe, 7 ap ua Sullebean. Tapla vo tadcc caoc sup bfh pé 

long chhoaige amac an an ppaippse pap an can pm. Ro iapp 6 Smllebain 
apace na Luinge pin ap cadg dia cup don Spann vo Cuingid cabna an pig na 

"“ Ceim-an-ghabhair : i. e. the Goat’s Pass, now 

Keamagower, alias Cromwell’s Bridge, in the 

parish of Kilcaskin, over which was the common 

passage into the barony of Beare, in the west of 

the county of Cork. According to the tradi- 

tion in the country, O’Donovan was at strife 

with O’Sullevan Beare on this occasion, and had 

some fighting with him at this place. This 
tradition is confirmed by the following account 

of O’Sullevan’s movements after the defeat of 
the Irish at Kinsale, given by P. O’Sullevan 

Beare, in his Hist. Cathol. Iber. Compend., tom. 3, 

lib. Tieok: 

“ Post fedus Aquile Osulleuanus in Hispa- 

niam mittit Dermysium Odriscolem probate 

fidei, & prudentie virum celerem opem roga- 

tum, & Danielem filium sium natu maximum 

paterne fidei pignus, & obsidem. Quibus cum 

vna ego, quoque puer, & alij iuuenes nobiles 

venientes 4 Carazene Comite Galletiw prefecto 

viro vetusta nobilitate claro, & in Ibernicam 

gentem maximé pio honorificentissimé sumus 

excepti. Vbi ego Patritio Sinoto populari meo 

Grammatico, & Rhetorico polito, & limato latine 

lingum, Rotheri¢oVendanna Hispano ingenij acu- 
tissimi Philosophie, sed alijs aliarum doctrina- 
rum preceptoribus sum ysus. Interim Osulleua- 

nus omni ratione, & studio conandum putauit, 

vt vsque ad Hispani auxilij aduentum se, & eos, 

quos ad Hispanorum partes sequendas mouerat, 

ab hostis impetu defenderet. Ei auxilium fe- 

runt Daniel Maccarrha Clancarrhe principis 

filius, Daniel Osulleuani Magni filius, Cornelius, 

& Dermysius Odriscolis Magni filijy Dermysius 
Osulleuanus pater meus, Dermysius, duo Dio- 

nysij, & Florentius Maccarrhe Fusci, equites 

Macsuinnij, Dionysius Odriscol cum suis fratri- 

bus. Ad eum confugiunt Oconchur Kierrius, 

Macmoris Lacsnae Baro, eques Auratus Kier- 

rius, eques Auratus vallis, Iohannes Giraldinus 

Comitis frater, Iaimus Buttlerus Baronis Ca- 

thare frater superiore bello suis possessionibus 
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was at Ceim-an-ghabhair’, between the army on that side’and the entrance 

into Beare. This place was the common pass into the territory, and it was in- 
tricate and narrow to be passed through by this large army of the Queen, even 
should there be no trees felled, or trenches sunk in the earth, or no men, ord- 

nance, or army planted there against them, as indeed there was at that time to 
defend the pass against them. The Earl remained nearly a, week in the 

. monastery of Bantry, a conference being [expected] between him and O’Sulli- 

van; but as they did not come near each other, because it was not easy for the 

Earl, or the army; to attack or force this narrow pass, he left a garrison of 
soldiers in Oilen-Faoit", to oppose O'Sullivan, and went back himself to Cork 
to the Lord Justice. : 

Teige Caech, the son of Turlough, son of Brian, son of Donough Mac 
Mahon, was accidentally, killed with the shot of a ball by his own son, in Beare, 

in the month of May of this year. This death oceurred in the following 
manner: the President, the Earl of Thomond, the Governor of Kerry, i.e. Sir 

Charles Wilmot, and such of the lords of Munster as were aiding the Sove- 
reign, turned their faces against Beare and O'Sullivan. Before this time Teige 

Caech happened to have captured a merchant's ship at sea; [and] O'Sullivan 

asked him for a loan of that ony to send it to Sgeisl to ask assistance from the 

eiecti. Osulleuanus Gulielmo Burko, Richardo — west of the town of Bantty. It is a beautiful 
Tirello, & alijs conductis, oberatorum delectu 

conscripto & sociorum auxilijs millia militum 

’ éirciter duo iuuentutis electe comparat. Quibus 

ea hyeme Torrentirupem arcem, quam solam in 

Beantria tenebat Eugenius O’Sulleuanus semper 

Regine partes ‘secutus, partim aggere, turribus, 

vineis, museulis, pluteis oppugnatam, partim 

wneis tormentis quassatam in suam potestatem 

redegit. Odonnobhanum” [O’Oonnabdi, nunc 
anglice O'Donovan], ‘ad Anglos reuersum, & 
alios Anglorum auxiliares depredatur. Regias 

copias, que in Momonijs erant, terrore perculsas 
in oppida munita, & arces compellit.” 

* Oilen-Faoit: called Fuidia insula by Philip 
O'Sullevan Beare—( Hist. Cathol. Iber., fol. 182). 
It is now called Whiddy Island, and is situated 
in the east “ay of Bantry Bay, about three miles 

island belonging to the parish of Kilmacommoge 
and barony of Bantry. - The following notice of 
this event is given in the Pacata Hibernia: 

““Heerupon the Earle lefte with Captaine 
George Flower, besides his owne Company, the 

Companies of Sir John Dowdall, the Lord Barry, 
Captain Francis Kingsmill, Captain Bustock, 
and Captaine Bradbury, which were seven hun- 
dred men in List, in the Whiddy (an Iland lying 
within the Bay of Bantrie), very convenient for 
the Service, and himself with the rest of his 
Forces returned to Corke, where, having made . 

a relation of the particulars of his journey, it 

was found necessary that the President, without 
any protractions or delay, should draw all the 
Forces in the Province to a head against them,” 

&e., book iii. ¢. 2. " 

13802 
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Spainne api né émppead apmeil na bampfogna parp. Ro pad cads na 

ciubpad an long 06, an ni baof vo daing{n7 do Copnam aicce amp fei, acc 
an long, 7 1ap na pad pin 06 po culn a mac péin F0 mbanoaib ele amaille 

FPP do Copnam na lunge. Oo cmd 6 Swlebain 1 mbad vo bua na luge — 

amac 50 haimbdednac 7 vo pala cadce amaille ppp ipin mbav an can pin. 
Ro puagaip tadce via mac compdealbac, 7 von banoa 6 Suillebam co na 

Thuinncip do Hiabpaccad. Oo pénad ledpom npn, 4 cap Faé nowbpaccad 
vo canlaicl> fconpa po amaip coippdealbac cadcc Dupcon vo peilép 1 nuac- 

can a cléib 50 ppuaip bap ipm-occmad la tan pm. ba hé an cadcc pin 
tigeapna conca baipemn iantanarg: co po hatcuipead 7 50 po hionnanbavh 

ap a atapda la hiapla cuaddmuman cm bliadna map an can po go cconcaip 

amail a oubpamap. Nf baof aon cpioca céd vépinn na baoi a diongmala 
vo tigeapna Ip an cadce pin, ap Léon, ap efodlacavh ap éfnnac piona, ead, 7 

ealadan, 7] 04 mbit oucharg, né odplér ancce ap é an ci pin lap a ccopéain 
pob ope oiongmala ore fips. 

Imtupa lapla cuadmuman ap nool o6prbe Fo concars bn ccfnn an lupcip ap 

{ comaiple po cin an lupcip, an ciapla v0 Giomeid Do mdip! 50 plégarb lary 

sup an olén in po paccanb pum gapapain ma pin .1. olén paofc, 7 coblac co 
nopoanap vo cop timceall ap mun $0 pangaccan hi ccompocnaib oiin baoi 

50 po Zabrac caladponc,7 sabarcc oilén 1amd aim baoi Beppe, 7 po manbad 

le6 a banda (1m a ccaiptin Ripofpo mac Rora mic connla meg eocaccaim). 

* Among the shots: literally, “beyond every the body by his owne sonne, whereof he dyed 

shooting.” ’ 
y Aimed, po amaip.—This verb is incorrectly 

‘applied here, as it is stated in the beginning 

that the father’s death was accidental. Ro amaip 

denotes intention on the part of Turlough, and 

the Four Masters should have added, ‘‘o’upchap 

n-impoill, by a mistaking, or random shot.” 
% West Corca-Bhaiscinn, now called the ba- 

rony of Moyarta, and comprising the south- 

western angle of the county of Clare. It is 
stated in the, Pacata Hibernia, book iii. ¢. 6, 
that, on the third of June, ‘‘ Teg Keugh Mac 

Maghon, a principal! Rebell (in an Iland adjoyn- 

ing to the Dorseys) was casually shot through 

the third day-following.” 

* Which arrived : literally, “until they ar- 
rived,” which is inelegant. 

> Dun-Baoi: i.e. the fort of Baoi. This is 
called Dunboy by English writers. There is a 

plan of it, as it-was besieged on this occasion, 

given-in the Pacata Hibernia.—See Dublin edi- 

tion of 1810, p. 526. There is no vestige of it 
remaining at present. 

© Conla Mageoghegan.—See note °, under the 

year 1580, p. 1726, supra, and also the Miscel- 

lany of the Irish Archeological Society, p. 182. 

There is a most circumstantial account of this 

stubborn siege of the castle of Dunboy [‘‘ und so 
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. - King of Spain before the Queen’s army should advance upon him. Teige said 
that he would not give him the ship, because he had no means of protecting 
or defending himself but the ship; and, upon saying this, he sent his own son, 

together with other guards, to defend the ship. O'Sullivan went into a boat, 
to wrest the ship by force; and Teige happened to be along with him in the 
same boat. Teige called out to his son, Turlough, and the guards, to fire on 

O'Sullivan and his people. They did so; and, among the shots* discharged 

between them, Turlough aimed’ Teige with the shot of a ball in the upper 
part of his breast; so that he died on the eighth day after that. This Teige 
had been Lord of West Corca-Bhaiscinn’, until he was expelled -or banished 

from his patrimony by the Earl of Thomond three years before that time when 
he was as we have stated. There was no triocha-chead [barony] in Ireland 

of which this Teige was not worthy to have been Lord, for [dexterity of] hand, 

for bounteousness, for purchase of wine, horses, and literary works; and if he 

had a territory or inheritance the person by whom he ‘fell would have been 
the rightful heir to succeed him. 

As for the Earl of Thomond, after he had gone to Cork to the Lord Jus- 
tice, the’ resolution to which the Lord Justice came was, that the Earl should 

again return with forces to the island on which he had previously left a garri- 

son, namely, Oilen-Faoit; and he sent a fleet with ordnance round by sea, 

which arrived" in the vicinity of Dun-Baoi’, and, having put to land, they took 

an island called Baoi-Bheirre, and slew its guards, together with their captain, 

Richard, the son of Ross, son of Conla Mageoghegan*. The [crews of the] 

obstinate and resolved a defence had not bin seen 
in this kingdome”’] printed in the Pacata Hiber- 
nia, book iii. chapters vi. vii. and viii. The 
Editor of the Pacata says that, on the 5th of 

June, Richard Mac Goghagan, the constable of 

Dunboy, parleyed with the Earl of Thomond, 
who requested him to render the castle unto 

the Queen ; but that “all the Eloquence and 

artifice which the Earle could use avayled no- 
thing, for Mac Goghagan was resolved to per- 
severe in his wayes; and, in the great love which 

he pretended to beare unto the Earle, hee ad- 

vised him not to hazard his life in landjng upon 

the Mayne, for I know (sayd hee) you must 
land at yonder Sandy Bay,. where, before your 
comming, the place will be so trenched and 

gabioned, as you must runne upon assured 
death.” 

This castle, which O’Sullevan Beare had taken 
from the Spaniards, as appears from ltis letter to 
the Earl of Caragena, and which he refused to 

surrender to the English in conformity with Don 
‘Juan’s articles of capitulation, was besieged and 
stormed by Carew, Lord President of Munster, 

with the most unrelenting perseverance, and 

defended by Mageoghegan and the warders, con- 
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Tucpac an coblac, a napm, 71 a nopoanar hi ccip as van baoi Fo po sabpac, 
7 po coclad les vfoce daing(n oitoslarg) vo tpemnypi cpén laoip an oarg an 

sisting of one hundred and forty-three select 
fighting men, with a stubborn bravery unpa- 

ralleled in modern history. At length, when the 
castle was nearly shattered to pieces, Mageoghe- 
gan retired into a vault, determined to blow up, 

' with powder, what remained of the castle, unless 

the surviving part of the garrison should have 

promise of life. This was refused them by the 
Lord President, and the last fate of Mageoghe- 

gan is described by the Editor of the Pacata _ 

Hibernia, book iii. c. viii., as follows : 

“His Lordship gaue direction for a new bat- 

tery upon theVault, intending to bury them in the 
ruines thereof, and after a few times discharged, 

and the bullets entering amongst them into the 

Celler, the rest that were with Taylor” [an Eng- 
lishman’s son, appointed chief after the disabling 

-of Mageoghegan] “partly by intercession, but 
‘chiefly by compulsion (threatening to deliver 

him up if hee were obstinate), about ten of the 

Clock in the morning of the same day” [18th of 
June] “ coristrained him to render simply, who, 

with eight and fortie more, being ready to come 

forth ; and Sir George Thornton, the Sergeant 

Major, Captaine Roger Harvie, Captaine Power, 

. and others, entering the Vault to receive them, 

Captaine Power found the said Richard Mac 

Goghegan lying there mortally wounded, and, 

perceiving Taylor and the rest ready to render 

themselues, raised himselfe from the ground, 

snatching a lighted Candle and staggering 
therewith to a barrell of powder (which for 

that purpose was unheaded), offering to cast it 
into the same, Captaine Power took him and 

held him in his armes, with intent to make him 

prisoner, untill he was, by our men (who per- 

ceived his intent) instantly killed, and then 

Taylor and the rest were brought prisoners to 
the Camp.” 

It is stated in the same work that, on the same 

tres qui Osullevanum deseruerunt. 

day, fifty-eight of them were executed by the 
President, who deemed it prudent that Taylor, 

and one Tirlagh Roe Mac Swiny, and twelve 
others, should be reserved alive, “to trie 

whether he could draw them to doe some more 
acceptable service than their lives were worth.” 

P. O’Sullevan Beare gives a curious list of the 
Irish who opposed O’Sullevan Beare on this oc- 

casion, as will appear by the following extract 

from his Cathol. Iber. Compend., tom. 3, lib. 7 : 
) * His motibus Angli vehementer soliciti & 
auxii quam maximam possunt belli molem in 
‘Osullevanum constituunt vertere. Georgius 
Caruus Momoniarum prefectus Corcacham re- 

gias copias convocat. Auxilia Ibernorum ac- 

cersit. Illi presto fuerunt, aliquot Angloiberni, 

& hi Momoniz magnates, sine quibus Angli pa- 

rum negocii possent Osullevano facessere, Dio- 

nysius O’Brien, Lomnache princeps quondam 

et Tomonie Comes, Macarrha Fuscus Carbrie 

princeps, Carolus Macarrha Muscrie princeps, 

Barrius Magnus Botevanti Vicecomes, Odonno- 

bhanus, eques Auratus Albus, Eugenius Osul- 

levanus Osullevani quidem patruelis, hostis ta- 

men infestissimus, Dermysius Osullevani Magni 
frater, Dionysius et Florentius Maccarrhe fra- 

Urmonie 

comitatus delectus, & auxiliares ab aliis missi. 

Totus exercitus continebat plus quatuor milli- 

bus militum quorum vix quingenti erant Angli. 

Ceteri erant Iberni et Angloiberni, qui despe- 

ratis rebus a Regina descissere minimé sibi tu- 

tum et integrum existimabant,” &c. &e.—Cap. ii. 

fol. 182, b. 
The taking of this castle of Dunbaoi is thus 

described by the same writer (ubi supra, lib. 7, 

c. iii. fol. 183) : 

“Iterum Caruus auctis copjis supra quinque 

millia hominum omnes Osullevani vires statuit 

contundere, in Beantriam perueniens in Agello 
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fleet landed with arms and ordnance at Dun-baoi, where they formed a strong 
and impregaaays ditch, and a stout and firm trench, from which to play apes 

Rubro, (Gurtin Rua), patente planicie castrame- 
tatur, inde in Bearram penetrare cogitans, Dum- 

beam eastellum (anglice Birhauen) et cwteras 
Osulleuani arces oppugnatum. Osulleuanus iter 

occupans quingentos ab hoste passus_tentoria 
figit milituam numero longé inferior, sed virtute 
et loci commoditate fretus hostem incursionibus 
prohibet, et commeatu intercludit. Caruus se 
vallo, fossaque muniens menses duos castrorum 
finibus milites continet, donec proxim? ad ma- 
ritimam oram applicent naues octodecim rostra- 

te, & tectw & alie minores Manapia, Coreacha, 
& ex Anglia misse, in quas exercitum imposi- 

tum iuxta Dumbeam exponit arcem obsidens, 

Illam tenebant centum vigenti pedites ab Osul- 
leuano constituti duce Richardo Macgochegano 
viro nobili: qui munitiones egressi pro muro 

cum hoste fortiter dimicant, illum arcis oppug- 

natione diu prohibentes; & intra munimenta 
compulsi ex pinnis fenestris atque turribus sese 

firmiter tuentur. .Caruus aperta vi tormenta 

in arcem agere tentans cum A propugtiatoribus 
prohiberetur, & eruptionem facientibus « missi- 
lia ex munitionibus iaculantibus fossam homine 
cubitos duos altiorem in arcem dirigit,et rursus 

transuersum aggerem obducit magna propugna- 

torum contentione pro viribus opus interrum- 
pentium: et in fossam cum é castelli turribus 
non esset prospectus, per eam trahit tormenta 

quinque, quibus in transversa fossa dispositis 
arx continué quatitur. Interim propugnatores 

frequenter erumpunt hostem ex oppugnatione 
dimovere conantes, levia prelia cominus com- 
mittendo, & eminus ex munitionibus ignitos 

globos bombardis tormentisque iaciendo. Iam 
vero crebris tormentis laxata lapidum, menium- 

que compage arx difficiebat. Magna pars con- 
cidit, pars alia consequens procumbebat. Per 

ruinam regius exercitus in arcem impetum fa- 
cit. Utrinque magna cede facta propugnatores 

~ 

-impetum sustinent. Regii rursus pemant emi- 

nus arcem tormentis, consumere, & bombardis 

propugnatores ex muro, turribusque dimouere. 

Ingente fragore frusta munimenti ruunt, tra- 
hentia milites secum, saxaque collisa armatos 

obruunt. Régii per ruinam irrumpunt, quos 
propugnatores globulis & lapidibus consternunt, 
hastis transfigunt, gladiis iugulant, admotis 
clypeis, saxisque revolutis deorsum per ruinam 
precipitant, totaque repellunt. Adhuc regii 
munimentum tormentis eminus oppugnant, « © 

machinis tutd convellentibus, munitionibus af- 

fatim corruentibus, propugnatore passim ca- 

dente non datur. libera facultas ruine defen- 

dende ; per eam oppugnatores irruunt, & in 

aulam, ad quam usque Castellum erat collap- 
sum, cohortes tres signa inferentes dimidiam 
occupant. Ibi propugnatoribus occurrentibus 
manus cruenter conseritur: multis utrinque 
vulneribus inflictis, multis viris interemptis, 

regii terga vertere coguntur, aulam et ruinam 
totam deserentes. Qui, sauciis receptis iterum 
irruptionem faciunt recente, vegetoque milite 

‘cum defesso, & vulnerato, & magna multitudine 

cum paucis confligentes. Primum de ruina di- 
micatur:, unde propugnatoribus expulsis cohor- 
tes septem in aulam aquilas conferunt ed sibi 

iniquam, quod in eA se non poterant explicare. 
Ibi in longam moram pugna protrahitur: multi 

mutuis vulneribus succumbunt: magna corpo- 

rum atque armorum strages iacet. Aula ‘tota 

sanguinis rivulis fluit, Propugnatorum pars 

longé maxima cadit, presertim.Dux Richardus, 

cuius animi magnitudo cum generis claritate de 
principatu contendebat, maximé strenué pre- 

lians inter cadavera semianimis procumbit at- 

que lethalibus vulneribus affectus. Reliquorum 
etiam nemo non vulneribus affligitur. _ Super- 
stites aulam relinquentes in inferiora tabulata 

‘se recipere compelluntur, Vude acerrimé pug- 
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bale vo cait(m la hopoanay. “baccap aga cant(m achawd pamlaw go po 

‘Uccad, 7 co po lamb an baile leé g0 calmuin 7 50 po manbad an banoa, 
7 an opong na po manbad dfob po cpochad 1ace ma ccuplavhaib la mapla 

cuddmuman. 
O Suillebain imonpo 1ap mbfin an baile pin de, Do Cua co na buap, 7 

co na bétaancib, co na mumnceanab, 7 co na imipsib an calaib a cnoc cfnn- 

sanb 1 noiampaib, 7 1 nopobélaib a tine. Gaof an ciapla co na ploccab, 4 
o Suillebain co na pocnarve ag cat(m, 7 ag compuabaine apoile so haimyip 

na novlace. Oo pénpace an 04 pluag pin popbaip 7 porplongpope aghaio 
ap agar pin ngl(nn sanb 7 ba vo vicfnn vaingin ui Suillebain an glfno pin. 

dbaccap a daofne ag foappecapad g0 hinclfite san atcomapc la hua puille- 
bam. Ro mtg uad ceccup captin cimal, 7 pob ficcfn vopom badém imeicc 

Ban plop, Fan aimiuccad von 1apla ap paoipe na noolace. 6a plo a cceona 
hue ap an nglfnn sanb 50 bale Murpne, an vana howée 1 ccoicepé OUItCe 

_ uf Caoimh 7 més amlaoib. Cn cpp owee 1 napo paccpaice. An cfepamad 
o1ce ag pulcdrd, an cticcead oldCe, 4 an pip odce 1 mbel na coillead, an 

nantes tantum cum virtute, tum desperatione, 

qu ad honesté moriendum sepé magnum inci- 
tamentum est, valuerunt, ut hostem primum, 

aitla deinde arce totaexuerint. Illicd nox diri- 

mit pugnam. Postero die regij rem per lega- 

tiones conficere ducunt. Propugnatores deiecta, 
labefactaque maiori arcis parte, amisso duce, 

vulneribus fatigati, multis malis defessi pacti, 

ut incolumes dimitterentur, castellum dedunt 

mense Septembri decimo quinto die obsidionis. 

Postquam Regij sunt castellum ingressi, Richar- 

dus nondum exanimis cum Anglicum sonum 

audijsset linquentem animum reuocat, & sul- 

phureo pulueri, cujus non exigua facultas erat 

in castello ignem-pergit applicare hostes procul- 
dubio combusturus, nisi antequam rem perfice- 

ret, spiritu destitueretur. Pactum, & fides An- 

glica religione dedititiis seruatur: nam viri & 
femine laqueo strangulantur. 

* Attacking each other.—It is stated in the Pa- 

cata Hibernia, book iii. c, xvii., that the English 
‘‘ attacked the fastness where the rebels, with 

their cattle, were lodged in Glengarrem [Glengar- 

rew ], whereupon ensued a bitter fight, which was 
maintained, without intermission, for six hours, 

during which many were slain on both sides ; 
but the greatest losse fell upon the Traytors : 
there were taken from them, in that dayes ser- 
vice, 2000 Cowes, 4000 sheep, and 1000 Gar- 
rans.” 4 ’ d 

On the next morning after O’Sullevan’s de- 

parture, being the 4th of January, 1602, Sir 
Charles Wilmot came to seek the enemy in their 

camp, where he found nothing but hurt and sick 

men, ‘whose paines and lives, by the Souldiers, 

were both determined” !! Que@re, whether was 

this murdering or slaying ? ' 

© Gleann-garbh, translated Vallis Aspera, by 

P. O’Sullevan Beare, now anglice Glengarriff, 

a singularly picturesque valley near Bantry 

Bay.—See a description of it in the Dublin 
Penny Journal, vol. i. pp. 117, 118, and in 

Windele’s Description of Cork and its Vicinity. 
f Baile-Muirne, now Ballyvourney, a small 
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the castle with ordnance. They thus continued the firing until the castle was 
razed and levelled with the ground, and the warders were [for the most part] 

"killed; and such of them as were not killed were hanged in pairs by the Earl 
of Thomond. 

O'Sullivan, after being deprived of this castle, went with his cows, herds, 
and people, and all his moveables, behind his’ rugged-topped hills, into the 

wilds and recesses of his country. The Earl [of Thomond] and his army, and 
O'Sullivan and his forces, continued shooting and attacking* each other until 
the Christmas times. The two armies were entrenched and encamped face 
to face in Gleann-garbh*, which glen was.one of O’Sullivan’s most impreg- 
nable retreats. His people now began to separate from O'Sullivan secretly 
without asking his leave. First of all Captain Tyrrell went away from him, 

and he was obliged himself to depart in the Christmas holidays, without the 
knowledge of, and unperceiyed by the Earl. In the first day’s march he went 

from Gleann-garbh to Baile-Muirne’; on the second night he arrived on the 
borders of the territories of O’Keeffe® and Mac Auliffe; on the third night [he 

arrived] at Ardpatrick"; on the fourth night, at Sulchoid'; on the fifth and 

village in the barony of Muskerry, in the county 
of Cork, where there are some ruins of a church 

dedicated to St. Gobnait. P. O’Sullevan Beare 
says that O’Sullevan Beare, his kinsman, with his 

forces, encamped, the first night, at a place called 
Acharas,and that, on the next day, being the first 

of January, 1603, they arrived at Ballyvourney, 
bgfore noon, where they left gifts, and prayed to 

St. Gubeneta that they might have a prosperous 
journey. The same writer, and also the Editor 

_ of the Pacata Hibernia, state that, as they passed 
along the skirts of Muskerry, they were skir- 
mished with by the sons of Teige, the son of 
Owen Mac Carthy, where they lost some of their 
men and most of their carriage. 

* O'Keefe and Mac Auliffe.—These families 

were seated in the present barony of Duhallow, 
in the north-west of the county of Cork. 

P. O’Sullevan states that the inhabitants of 
these territories were hostile to O’Sullivan: 
*Quos accole noctem tutam eiaculando magis 

molestia, quam vulnere afficiunt.”—Fol. 189. 
» Ardpatrick, a village in the barony of Cosh- 

lea, and county of Limerick. It is stated in the 
Pacata Hibernia, that, in passing by Liscarroll, 
John Barry, brother to the Viscount, with eight 
horsemen and forty foot, charged their rear at 

the ford of Bellaghan, where he slew and hurt 
many of them. P. O’Sullevan Beare says that 
they fought for an hour at this ford, where 
O’Sullevan lost four men, and the Queen’s ad- 

herents lost more than four. The Editor of the 
Pacata, however, does not acknowledge the loss 
of more than one on Barry’s side. 

iSulchoid : i. e. Salicetum, the Sallow Wood. 

—Cor. Glos., in voce. This place retains its 
name to the present day, and is now anglicised 
Solloghod or Sallowhead. It is situated on the 
confines of the counties of Limerick and Tippe- 
rary, but in the barony of Clanwilliam, in the 

latter county, and four miles to the west of the 
town of Tipperary. 

13 P 
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k Baile-na-coille: i.e. the town of the wood, 

now Ballynakill, a village in the parish of Tome, 

barony of Kilnamanagh, and county of Tippe- 

rary. 
) Leatharach, now Latteragh, in the barony of 

Upper Ormond, and county of Tipperary, and 

about eight miles south of the town of N enagh. 

In the Feilire Aenguis, at p. 27, the scholiast 

calls this place Letracha Odhrain, and places it 

in Museraighe Thire.—See also Colgan’s Acta 
Sanctorum, pp. 151, 461. 

™ Baile-achaid-caoin.—This place is still called 

Balloughkeen by theold natives, but it is usually 
shortened to Loughkeen in the anglicised form. 
It is the name of a townland and parish in the 

barony of Lower Ormond, 
» Coill-fhine.—This was the name of a wood 

adjoining Port-a-tulchain, now Portland, in.the 

parish of Lorha, in the barony of Lower Ormond, 

P. O’Sullevan Beare calls this wood Brosnacha, 

from its situation near the river now called the 

Little Brosnach. 

° Donough, the son of Carbry Mac Egan.—lt 
is stated in the Pacata Hibernia, book iii. c. 17, 
that ‘‘ the sherife of the county of Typperarie 
fell upon their reare and slew many of them.” 

But the author of this work did not think it 
necessary to add, that O’Sullivan’s péople re- 

7 torted upon him, and slew and wounded many 

of his people. This, however, was the case, if 

we can believe P. O’Sullevan Beare, who gives 

agnost minute and interesting account of the 
journey performed by his kinsman, Daniel, his 

father, Dermot, and their surviving followers 

and adherents, after their flight from Glengarriff 

through Munster and Connaught, until he ar- 

rived in O’Rourke’s country. The following is 
his account of the manner in which they crossed 
the Shannon at Port-a-tulchain.—WHist, Cathol. 

Iber., tom. 3, lib. 7, ¢ ix. fol. 190, 191. 
‘* Hic in summum discrimen Osulleuanus 

- videbatur deductus, quéd Sininnum amnem 

amplum, & nauigabilem non poterat transmif- 

tere, phasellis, atque nauigijs ab hoste remotis, 

& cauto penis acerbissimis, ne illum vilus por- 
titor transportaret. Propter inediam etiam mi- 

lites viribus destituuntur. Ob id animos om- 

nium iugens desperatio subit, In hoe ancipiti 

statu rerum pater meus Dermysius.Osulleuanus 
se nauim breui confecturum, & famem militum 

extincturum profitetur. 

 Postero die qui septimus erat, Ianuarij 

mensis, Dermysij consilio in Brosnacham den- 

sissimam, atque tutissimam syluam “sese ab- 

dentes, & coesis arboribus in valli speciem com- 

positis, fossaque leuiter facta circumuallantes, 
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sixth nights [he remained] at Baile-na-Coille*; on the seventh night at Leatha- 
rach'; and-on the eighth at Baile-Achaidh-caoin®, ‘He was not a day or night 
during this period without a battle, or being vehemently and vindictively pursued, 
all which he sustained and responded to with manliness and vigour. Having 
arrived on the ninth night at a wood called Coill-fhinne®, where they remained 

for two nights, Donough, the son of Carbry Mac Egan’, who lived in their vici- 

nity, began boldly to attack and fire upon O'Sullivan and his people, so that at 
length he was obliged to be slain, as he would not desist [from his attacks], by 

the advice of O'Sullivan. Not finding cots or boats in readiness, they killed their 

horses, in order to eat and carry with them their flesh, and to place their hides 
on [frame-works of] pliant ard elastic osiers, to make curraghs’ for conveying 

themselves across the green-streamed Shannon, [which they crossed} at Ath- 

‘ 

biduum duas naués ex viminibus, & arboribus 

condunt, equis duodecim occisis, quorum corijs 

nauigia integuntur, & carnibus omnes vescuntar 

preter Osulleuanum, Dermysium, & Dermysium 
Ohuallachanum. Nauis, cuius Dermysius fuit 

architectus hune in modum conficitur. Vimina 

erassiore parte terre infixa, & ad medium inui- 

cem reflexa, restibusque reuincta corpus nauis 

constituebant: cui é solida tabula statumina, 
transtraque interius adduntur. Exterius corijs 
yndecim equorum cooperitur, remis, atque seal- 
mis coaptatis. Carina, & materiei necessitate, & 
saxa, cautesque vitandi causa erat plana: longi- 

tudo pedum viginti sex, latitudo sex, & altitudo 
quinque, preterquam quod ad fluctus propel- 

lendos prora magis aliquantum eminebat. Altera 
nauis, cuius construende equites Omalle ma- 

gistri erant, viminibus sine iugis contexta ha- 

bens carinam circularis forme instar parma, & 

latera longe altiora, quam carina exigebat, con- 

tenta fuit vno equi corio, quo carina est obducta. 

He naues ad Sininni Oram nomine Portulacha- 

num militum humeris noctu portantur, quibus 

Osulleuanus suos clam traijeere cepit. Omalle 

milites decem suam nauim conscendunt. Cvte- 

rum nauis, cum parua, tum ineptw structure 

pondere pressa in medio flumine cum hominibus 

obruitur. Dermysij nauis, que triginta simul 
armatos capiebat, alios incolumes transtulit, 

equos nantes 4 puppi loris trahens. 
** Oriente die post milites transmissos Donatus 

Makeoganus, qui Syluas Rubras castellum prope 

tenebat, armata manu impedimenta circumue- 
niens, ceepit sarcinas diripere, calonum, cruore 

solum spargere, feeminds incusso pauore in flu- 
men inijcere. Thomas Burkus cum hastatis 

circiter viginti, totidemque fulminatoribus in 
excubijs, & insidijs ab Osulleuano dispositus, vt 

commodius ceteri flumen traducerentur, suos 
in pugnam coliortatus Donatum improuiso ador- 
tus cum comitibus quindecim interficit: reli- 
quos vulneribus feré affectos in fugam vertit. 
Catapultarum sonitu excitati accole ad vtram- 
que ripam fluminis confluunt. Quare Thomas 

cum excubitoribus, femine, calonesque trepi-_ 

datione tanta, & tumultu nauiculam imflendo 
submergunt, ita tamen proximé ad oram, vt 

nemo perierit, & nauis iterum aquis subducta 

excubitores traiecerit. Calones alij nando fiu- 

men penetrant: alij non facta per accurrentes 
accolas transmittendi potestate in varias partes 
dissipati sese occultant. Nauim, ne sit hostibus 
vsui, Osulleuanus iubet dilacerari.” 

P Curraghs.—The Editor of the Pacata Hi- 

13 P2 P 
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bernia calls the kind of boats they constructed 
Nevogs. 

4 Ath Coille-ruaidhe: i.e. the Ford of Red- 

wood. This ford was opposite Donough Mac 
Egan’s Castle of Kiltaroe, or Redwood, in the 

parish of Lorha, barony of Lower Ormond, and 
county of Tipperary. P. O’Sullevan Beare says 

that they crossed the Shannon at Port-a-tolchain 
(now Portland, in the same parish) ; but that 

author has committed some very glaring topo- 
graphical errors in his Description of the rout 
of O’Sullevan Beare through the County of Tip- 
perary, from which it is quite clear that he was 

writing from memory, or imperfect notes taken 

from the dictation of his father or cousin, and 

that he had no accurate map of Munster before 

him. 

* The many hundreds,—The editor of the Pa- 

cata Hibernia agrees with this, book iii. c. 17: 

‘Being in Connaught, they passed safely 
through the county of Galway, until they came 
into the Kellies’ Countrey, where they were 

fought withall by Sir Thomas Burke, the Earle 

of Clanrickard’s brother, and Captaine Henry 
Malby, who were more in number then the 

Rebels. Neverthelesse, when they saw that 

either they must make their way by the sword 

or perish, they gave a brave charge upon our 

men, in the which Captaine Malby was slaine ; 

upon whose fall Sir Thomas and his Troopes 
fainting, with the losse of many men, studied - 

their safeties by flight, and the rebels with little 
harme marched into Orwykes Countrey.” 

Philip O’Sullevan Beare gives a minute ac- 

count of the manner in which his cousin, the 

O’Sullevan Beare, defeated Thomas Burke and 

his adherents at Aughrim, and .of the hard- 

ships and perils which he encountered til] he 

arrived in O’Rourke’s country, in his Hist. 
Cathol. Iber. Compend., tom. 3, lib. 7, ¢. x. xi. 
After defeating his enemies at Aughrim, he 

proceeded over Slieve Mhuire (now Mount Mary, 
near Castle Kelly, but anciently Sliabh Fuirri), 

and marched through Mac David’s country, 
where the inhabitants pursued him all the day 
to prevent him from obtaining provisions. On 

the evening of the same day he betook him- 

self to Slieve-Ui-Flynn (near Ballinlough, in 

the extreme west of the county of Roscommon), 

and he concealed himself in the thick woods, 
where a friendly messenger arrived, stating that 
it was the determination of the natives to sur- 
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Coille-ruaidhe*, without loss or danger, and landed on the other side in Sil- 

Anmchadha. | From thence they passed on, and on the eleventh night they 
arrived at Aughrim-Hy-Many. Upon their arrival there the [inhabitants of the] 

lands and the: tribes in their vicinity collected behind and before them, and 
shouted in every direction around them. Among the gentlemen who came 
up with them on this occasion were the son of the Earl of Clanrickard (Thomas, 

the son of Ulick, son of Richard Saxonagh); Mac Coghlan (John Oge, the 

son of John, son of Art) ; O'Madden (Donnell, the son of John, son of Breasal ), 

and his son, Anmchaidh; some active parties of the O’ Kellys; and my others 
not enumerated, with all their forces along with them. 

O'Sullivan, O’Conor Kerry, and William Burke, son of John-na-Seamar, with 

their small party (for the entire did not fully amount to threé hundred ), were 

obliged to remain at Aughrim-Hy-Many to engage, fight, and sustain a battle- 

field, and test their true valour against the many hundreds’ who were oppress- 

round them early in’ the morning and extermi- 

nate them. They then marched on through the 
wood all night, and were pursued, early next 
‘morning, by Mac David, who, however, did not 
risk an engagement with men driven to such 

desperation, and they directed their course to a 

wood called Diamhrach, or the solitary. Here 

they lighted fires, and found the inhabitants not 
unfriendly. After having rested here for some 

time, they set out by night and marched over 
the Curlieu hills as far as Knockvicar, in the 
barony of Boyle, where they rested and took 
refreshment. When the day arose their guide 
shewed them O’Rourke’s castle of Leitrim at 

some distance, which they reached about eleven 
o'clock that day. By this time they were reduced 
to thirty-five in number, of whom eighteen 

' were armed, sixteen calones, and one woman. 

All the rest, who were more than a thousand in 

) number at their setting out from the camp at 

Glengariff, having either perished, forsaken their 

chief, or having been detained on the way by 

fatigue or wounds. O’Sullevan remained with 
O’Rourke for some days; and, after various ad- 
ventures in Ulster, he went to England after 

the coronation of James I, with O'Neill, Rury 

O’Donnell, Niall Garv.O’Domnell, and others ; 

but .O’Sullevan could by no means obtain a 
restitution of his territory, or even pardon. He, 
therefore, set sail for Spain, where he was most 

graciously received by Philip IIL, who, made 
him Knight of the Order of St. James, and 

Count of Bearhaven, with a pension of three 

hundred pietgs of gold monthly. He was after- 
‘ wards assassinated on the 16th of July, 1618, 
in the fifty-seventh year of his age, by John 
Bath, an Anglo-Irishman, whom he employed 
as a confidential servant. Of this assassination, 

his relative, P: O’Sullevan Beare, who, was pre- 
sent, gives the following account in his Hist. 

Cathol. Iber. Compend:, tom. 4, lib. 3, c. iv. 
** Sed vitimus aduerse fortune ictus est, quod 

decimo sexto die mensis eiusdem Osulleuanus 

Bearre princeps, in’ quo tune Iberni maximam 

spem hajebant, miseré succubuerit, hoc modo. 

Iohannes Batheus Angloibernus; apud Osulle- 

uanum adeé gratia pollebat, vt etiam ab eo pa- 
trocinio, & authoritate adiutus beneficijs affice- 

retur; & inter familiarissimos habitus sit etiam 
domum receptus, & in mensam admissus: Quo- 
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rum beneficiorum Iohannes immemor, ed impu- 

dentie processit, yt leui primum controuersia 
orta ob pecunias ab Osulleuano mutud datas, 

inde sit ausus tanti viri clarissime nobilitati 

genus suum apud Ibernos, & Anglos, a quibus 

oritur, minimé sublime conferre. Quod egre 

ferens Philippus Osulleuani patruelis, qui hance 

historiam scribit, cum Iohanne ea de re expos- 

tulat. Vnde Madriti iuxta regium monasterium 

diui Dominici vterque alterum stricto gladio 

agereditur. Incepto certamine fohannes in- 

gente pauore perculsus, & vocem efferens loco 
semper cedebat: & illum in facie Philippus cxsa 

vulnerauit: & interfecturus, videbatur, nisi 

eum Edmundus Omorra, & Giraldus Macmoris 

ab Osulleuano missi, & duo equites Hispani pro- 

texissent, Philippumque apparitor deprehendis- 

set. Cum multi vndique confluxissent, inter 

ceteros Osulleuanus aduenit leva manu rosa- 

rium, & dextera chirotecas gerens. Quem Io- 

hannes conspicatus intautum, nihil timentem, 
& alid aspicientem subitd accedens gladio inter 

turbam intento per leuam lacertam confodiendo, 

& rursus guttur feriendo occidit. Philippus 

lictore frustra reluctante in domum Marchionis 

Seneceie Galliarum legati sese abdidit. Iohan- 

nes in carcerem conijcitur vna cum consanguineo 

suo Francisco Batheo, qui rixe interfuit, sicut, 

& Daniel Odriscol Philippi consanguineus. Osul- 

leuano in eo cenobio postero die exequiarum ius 

magna frequentia Hispanorum nobilium, & stu- 

dio domini Didaci Brocheri splendidi equitis, 

regij consiliarii soluitur. Obiens annum 57 

agebat. Erat vir plané pius & largus, maximé 

in pauperes, & egenos. Duobus, vel tribus Mis- 

sarum sacris quotidié interesse solebat, longas 
ad Deum, & superos quotidianas preces effun- _ 

dens: crebrd peccatis expiatus sacrosanctum 

Domini corpus suseipiebat. Ita mors eius su- 

bita, & infausta vite minimé consentanea fuit, 

etsi eo etiam duobus sacris peragendis interfue- 

rit, & sacceptis vulneribus sit 4 sacerdotibus 

peccatis absolutus.. Erat procerus, & elegans 

statura, vultu pulcher, state canescente vene- 

rabilis,”’ 
* Captain Malby.—P. O’Sullevan Beare says 

that Malby was killed by Dermot O’Huallachan 

and Cornelius O’Murchu. 

‘ It is scarcely credible that: literally, ‘it is . 

scarce if.” 

“ John, the son of Teige.—His descendants ap- 

pear to have become extinct soon after. Ac- 

cording toa genealogical manuscript, preserved 

in the Library of the Royal Irish Academy, John 
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ing and pursuing them. O'Sullivan, with rage, heroism, fury, and ferocity, 

rushed to the place where he saw the English, for it was against them that he 
cherished most animosity and hatred, and made no delay until he reached the 
spot where he saw their chief; so that he quickly and dexterously beheaded 

that noble Englishman, the son of Captain Malby*. | The forces there collected 
were then routed, and a countless number of them slain. It is scarcely credible 

that‘ the like number of forces, fatigued from long marching, and coming into 

the very centre of their enemies, [ever before] achieved such a victory, in 

defence of life and renown, as they achieved on that day. They afterwards 

proceeded, in the midst of spies and betrayers, me the 75 until.they arrived 

in Ulster. 

Mac Namara Fin (John, the son of Teige’, son of Cu-Meadha) died on the 

24th of February ; and his son, Donnell, took his place. 

Mae Namara Fin, head of his sept, who was 
living in 1714, was descended from Donough, the 
brother of this John, who died in 1602. Henry 

Pantaleon Mac Namara, Captain, Royal Navy, 
Knight of St. Louis, living in 1782, was de- 
scended of this branch of the Mac Namaras. He 

was the son of Captain Claud Matthew Mac Na- 
mara, who died in 1766, whose brother, John, 

who was born in Ireland, accompanied his parents 
to France in his infancy, and was page to his 
Serene Highness the Duke, brother of the Great 

Condé ; entered the navy, passed through the 

various grades with distinction, obtained letters 
of recognition of his nobility of extraction from 

Louis XV. in 1736, and died, in 1757, Vice- 
Admiral of France, Commander and Grand Cross 

of St. Louis, and Commandant of the Port of 

Rochfort. 

This vice-admiral was the son of John Mac 

Namara, who followed the fortunes of James IL. 
According to a pedigree of this French family 

of the Mac Namaras, made out by the late Che- 
valier O’Gorman, and now preserved in the 

Library of the Royal Irish Academy, this John, 
who went to France in 1697, was the son of 

Mahon, who was the son of Donough, who was 

son of Mahon (brother of John, who was the 
father of Sir John Mac Namara of Madhmtal- 
mhan, or Mountallon), who was son of Sida, son 
of Maccon, son of Sida, son of Maccon, son of 

Teige, who was the son of Maccon, who, accord- 
ing to Ware, built the abbey of Quin in 1433. 

‘Major Daniel Mac Namara Bourchier repre- 

sents, in the female line, the head of the Mac 
Namaruas of Rossroe. _He is the son of General 

John Bourchier of Elm Hill, in the county of 

Clare, by Mary Mac Namara, daughter of Thomas 
Mac Namara, Esq. (by Lucy, eldest daughter of 
Stanislaus Mac Mahon, Esq. of Clena, head of 

the Mac Mahons of East Corca-Vaskin), who was 
son of Daniel Mac Namara of Ardeloney, son of 
Florence Mac Namara, M. P. for Clare, Custos 

Rotulorum, and a Judge; son of Daniel Mac Na- 

mara of Doon and Ardcloney, Colonel of the 
Brigade of Thomond, who went to Spain with 

a Regiment of 1200 men after the capitulation 
of Limerick, who was the son of Teige Mac Na- 
mara, son of Couvea Reagh Mac Namara of 

Clonmoynagh and Ardcloney, who died in 1625, 
son of Florence Mac-Namara of Rossroe, com- 

monly called Fineen Meirgeach (vide bill filed by 

Florence Mac Namara in 1711), son of Loughlin, 
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Tompdealbac mac matgarnna, me an (ppurc ui bpiain vo maptad hi 

moaneacaib le Sfan a bine mac procamo, mic Sfdin 6 dorpe mec Laccna. 

Mac bnpucavlSa, Maoilin: 6cc, mac maoilin, me concobaip dvéce an la 

vé(naé vo mf decembep. Nf baof 1 nepmn 1 nén peanpain Sinchan, pile, 4 
Po oana vo befpp nap. CApé vo cum na ouanca pincapa po 1 nodn ovipeac. 

Cufppfcc cumaoin ap clomn cal. 

Tuce darth caipe a mpi an Laois. 
Chem mfp a még coclam. 
Tabpam an cucipe pr ap clomn carp. : 

Oes6pmd punna plocc cataom. 4 
O clépap sluanpro Zaoidil. Fe. 
Sluancchead la mall nganb ua noomnaill 50 ngallarb 7 50 ngaoidealaib 

amaille pip ap an pnaocmag 1 cep eogam ap popail(th an lupcip baor hi 

son of Fineen, son of Sida Cam, son of Maccon, 

son of Sida, son of Maccon, son of Couvea, 

son of Maccon, son of Loughlin, son of Couvea ° 

More, son’ of Niall, son of Cumara, son of Don- 

nell, son of Cumara, a quo the surname of Mac 

* Conmera, now anglice Mac Namara. 

“ Doire-mie-Lachtna, now Derrymaclaughny, 
hear’ Knockdoe, in the barony of Clare, and 

county of Galway.—See note ", under the year 
1598, p. 2048, ‘supra. 

* Mac Brody.—See note *, under the year 
1563, p. 1597, supra. - 

¥ Dan-Direach : i.e. metrum rectum, a species 

of Irish metre very difficult of composition.— 

See O’Molloy’s Grammatica Latino-Hibernica, 
p- 144, where he calls it the most difficult under 
the sun: “*Maximé autem de Metro” [recto] 
* omnium que unquam vidi, vel audiui, ausim 

dicere, que sub sole reperiuntur, difficillimo.” 

For some account of these poems the reader is 

reterred to O’Reilly’s Descriptive Catalogue of 

Trish Writers, pp. 164, 165, A. D. 1602. 
* Fraechmhagh.—TVhis is called the Fort of 

Augher by Fynes Moryson, Hist. Irel., book iii. 

ce. 1, Dublin edition of 17385, vol. ii. pp. 193, 197, 

198, 

Sir Henry Docwra gives the following account 

of his own movements in Ulster at this period : 

“In May I receiued diuers lettres from my 

lord Deputie, all in discourse about his intent 

of coming that sommer to Blacke water againe, 

where hee willed I should prepare myselfe to 
meete him; And the lords from England had now 

sent vs annother supplie of 800 men, that landed 

att Derrey about the latter ende of this Moneth. 

** And soe, on the 16th day of June, from 

Liffer I sett forth to meete him; but when we 

had Marched two dayes, and lay in Campe att 

Termin Mac Guirck, I understoode hee would 

not be readie till 6 dayes after; therevpon I 
returned backe, & hauing discouered by myne 

Eye, as I past by it the day before, that Omy 

was a place easie to be fortefied, & stood conve- 

nient for many vses, to leaue a Garrison in, I 

made it Defensible with fower days labour, & 

left Captaine Edmond Leigh solye in it; on the 
26th I sett forward againe, & encamped 4 Myles 

shorte from Dongannon, & going forth with some 

horse to discouer, I mett with my lord’s skowts 
that Conducted mee that night to his Campe. 

“The next day S* Arthur Chichester came 
ouer at Lough Sidney, & landed 1000 Men at 

a 
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Turlough, the son of Mahon, son of the Bishop O’Brien, was slain in, en 

Many, by John Burke (son of Richard; son of John), of Doire-mic-Lachtna"., 
Mac Brody* (Maoilin Oge, the son. of Maoilin, son of Conor). died on she 

last day of the month of December. ( There was not in Ireland, inthe person - 

of one individual, a better historian, poet, and rhymer; than be. It was he who 

composed these historical poems in Dén-Direacht? i555 955.’ 
“T will lay an obligation on the descendants of Tal” 

| “Give thy attention to me, O Inis-an-laoigh”, (Buns). 
“ Know me, O Mae Coghlan!” 
“Let us make’ this visitation among the isiiaaate of Cas.” 

“The descendants of Cathaoir are exiles here.” 

“From four the Gadelians have sprung.” 
A hosting was made by Niall Garv O'Donnell, and the English and Irish 

along with him, from Fraechmhagh* in Tyrone, by order of the Lord Justice, who 

that place, where he presentlie erected a fforte, 

which had afterwards the name given it of 

Mountioy, & my lord, hauing gayned his pas- 
sage before, and erected annother at Black- 
water, which he called by the name of Charle- 
mounte, the axe was now at the roote of the 

tree, &, I may well say, the Necke of the Re- 
bellion as good as vtterlie broken, for all that 
Tyrone was afterwardes able to doe, was bit to 

saue himselfe in places of difficult access vnto. 
“Ten dayes (as I remember) I stayed with 

his lordship in these partes, assisting him to 

spoyle & wast the Countrey, which he inde- 
uored, by all the meanes hee could possible, to 

doe; & then my prouision of victuell spent, hee 

gaue mee leaue to retourne, with order to be in 

a readines againe to meete him about a Moneth 
after. 

‘*T was noe sooner come home to theDerney, 
But O Caine sent Mee an offer of his submission; 

‘ T acquainted my lord withall; hee bad mee dis- 
patch & make shorte with him, that we might 

be the readier for a Mayne Prosecution ypon 
Tyrone; soe, on the 27th of July, wee came to a 

full agreement, the substaunce whereof was this 

(Countersigned with ech of our handes), that soe 
much of his Countrey as ley betweene the Rivers 
of Foghan, Bangibbon, & Loughfoyle, should be 
to her Maiestie to dispose of to whome shee 
pleased, a peece of Ground should be allotted 
for maintenance of a Garrison at the Band, the 

rest he should haue her Maiesties lettres Pat- 
tents for, to hould to him «& his heires, These 
Conditions my lord acknowledged to be better — 
then hee looked for, approued them vnder his 
‘hand, promised mee the inheritaunce of the re- 
_ serued lands, & gave me the present vse & Cus- 
todium of it vnder the Exchequer Seale, and him 

the like of the rest ; then wrote vp to. mee, to 

drawe vp to the Omy, to wast all the Countrie 
I could thereabouts, & there to attend him 
against hee sent vnto Mee againe. 
“On the 10th of August I came thither, & 

Hugh Boy, coming after mee the next day, was 

sett. vpon and slaine by a party of loose fellowes 
that fell upon him by chaunce ; a man whom 

I found faithfull & honest, let Envie and Igno- 
raunce say what they will to the Contrarye. 
Hee left three brothers behinde him, Phelime 
Reaugh, Edmond Groome, & Shaine Cron ; they 

13 Q_ 
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Fropbaip: pop olén an pnaccmarge an can pin go po cplcavh lap copnbmac 

mac an bapéin ofpbpataip f néill,7 an bupotnad,] pap sup an macame 

Se{panaé go ceapee aipccte,7 cpeaéa 1omba lap Sup an Hpanloritag vionn- 

pag an lupeip. 
Sloiccead ele la niall ua vomnaill vo Fallen’, 7 do Faowelaib ina pappad 

50 bnerpne f Ruane §0 ccuce buap ofmme Lap. 

Bing Semup vo pfogad 1 monaw na bampfosna Clsabeth an efepinat 
la pice vo thanca, 1602, vo péip capmhe na Saccran, 7 vo php pime na 

poman ap 1603. 7 ap fire an perpead Sémup vo mogaib alban. 

were all men of very good parts, & deserued a 

better Countenance, at least from the state, then 

my Creditt was able to procure them, which, if 

they had had, & those Courses forborne that 
Phelime Reaugh was vext with all, by particu- 

ler Persons, vpon no sufficient ground of reason 

that T ame wittnes to, theire liues had perhap- 
pés beenie preserued to this day, & a better op- 
pinion conceiued of vs in gennerall ther is by 
the rest of that Nation. Let noe man C 
mee a misse for this kinde of saying, for I hould 
it a sinne to Conceale a truth where I am inter- 

ressed & haue occasion to speake it. 
“Being heere & knowing my lord was not 

yet readie to take the field, I was tould by Irish 
Guides of & prey that in theire opinion was 
easilie to bé sett out of Cormocke mac: Baron’s 
Countrey, & I liked theire reasons soe well, that 

I resolued to give an ‘attempte for it. Soe I 
tooke out 400 foote & 50 horse, & sett forth in 
the eveninge, & marcht all Night; by breake of 
the day wee found it was gone further then they 
made accompte of, &, loath to retourne Emptie, 

- wee followed it till wee were at least 3 myle 
from home. Captaine Edmond Leigh, that Com- 
maunded the vaunt Guard, with a fewe light 

horse & foote, in the ende ouertooke it, guarded 

by Cormocke himselfe, whome he presentlie 
charged & beate away; then went in & gathered 
about 400 Cowes togeather, & brought them to 
vs where wee made a stande with the Mayne 

forces. Wee were then all exceeding wearie, & 

therefore, finding howses at hand, satt downe 

& rested our selues a while. After wee risse 

’&had marched about three Myle, wee might 
discerne troupes of Men gathered togeather in 

Armes drawing. towards a wood which wee 

must pass thorowgh, to possess themselues of it 
before vs. I then allighted, sent away my horse, 

& put myselfe in the Rere, badd the rest of the 
horse, with 4 fewe foote, & the Prey, make haste 

& gett thorowgh as fast as they Could; & soe 
they did before there came downe any greate 
Numbers vpon them. WVpon vs that came after 
with the foote,. they fell with a Crye, & all the 

terrour they were able to make; skirmisht with - 
shott, till all our Powder on both sides ‘vere 

. Spente; then came to the sword & Push of Pike; 

& still as wee beate them off, they would retyre, 
& by & by come vpon vs againe. These kindes 
of assaults, I thinke I may safelie say, they gaue 
vs at least a dozen of; yet in the end wee car- 
tyed our selues cleere out ; came to place where 
our horse made @ stand vpon a faire, large, & 
hard peece of ground. There wee put ourselues 

into order of Battaile, drewe forth againe «, 

marched away. They stogde in the edge of the 

woode, & gaue vs the lookeing on ; but offered 

to follow vs noe further. Soe wee lodged quiet- 

lie that Night, & the next day came home to 
Omy, where wee diuided our Prey, with in 20 

of the full Number of 400 Cowes, & found 
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was at the same time laying siege to the island of Fraechmhagh. He plundered 

Cormac, the son of the Baron, who was brother of O’Neill ; and also Boston, 

and the country westwards as far as Machaire-Stefanach", and carried many 

ANNALS OF THE KINGDOM OF IRELAND. 

preys and spoils to Fraechmhagh, to the Lord Justice. 
Another hosting of the English and Irish was made by Niall O'Donnell to 

Breifny O’Rourke ; and he carried off a countless number of kine. 
King James” was proclaimed King in the place of the Queen, Elizabeth, on 

the 24th of March, 1602, according to the English computation‘; or in 1603, 

according to the Roman computation. 
of Scotland. - 

wanting of onr Men about 25. ‘The pase wee | 
went through was. good Myle longe; the wood 

high oaken Timber, with some Coppice 
it; & most of the wayes nothing but dirte & 

myre. O Doghertie was with vs, alighted when 
I did, kept mee companie in the greatest heate 
of the feight, beheaned himselfe branelie, & 

with a great. deale of loue & affection, all that 
day, which at my next ‘meeting with my lord 
I recommended him for, & he gaue him the 
lionnor of knighthoode in reeompence of ; and 
so of the Captaines & officers, there was not one 
but was well pntt to it, & had none other meanes 
to quitt himselfe by, but his owne Valour. And 

these I can nowe call to Remembrance were 

Captaine Leigh, Captaine Badby, Captaine Ralph 

Bingley, Captaine John Sidneye, Capt. William 
Sidney, Captaine Harte, & Ensigne Dayyes, that 
was shott in the theigh, & not without Difficulty 

brought of, & afterwards safelie cured. 
 Shortely after my lord wrote vnto mee; he 

was almost readie for the feilde againe, & had a 
purpose to plante a Garrison at Clogher, or 
Aghar, both standing on this Cormockes landes, 
willed mee if I could to bringe a peece of Artil- 

_lery with mee, & as much victuell as I was able, 

& soe be in a readines against the next time I 
should heare from him. Artillery I was not 
able to bring ; but about 10 dayes after I came 
to him, about 8 myles wide from Dungannon, 

He was the RT James of the Kings 

& asl sabi founde S* Arthur Chichester 

with him; but sure I ame, wee mett all three 

about that time, & marched togeather about 6 
or 7 dayes, in which time the Castle of Aghar, 

standing in a lough, 12 myles wide from Omy, 
was yealded to him, & he placed Captaine Richard 
Hansard in Garrison in it, with 20 dayes vic- 

tuell, & lefte mee in charge to supplie him when 
that time came out, which I did to the very 
day Tyrone was taken in, & order giuen for 
restitution of it into his handes, & afterwardes, 
when we parted, hee sent S* Hen. Follyatt with 
Mee to Comaund att Ballyshannon, first with 
directions to be ynder Mee, but not long after 
to be absolute Gouernor of himselfe.” 

* Machaire-Stefanach, now Magherastephanagh, 

» desea cen the sentinel coma af Neresanagh, 
adjoining Tyrone. 

* King James,——Sir Harris Nicolas’ says, that 
for nearly twelve months after James’s acces- 
sion, the Statutes then in force vested the legal 

_ right to the throne in Lord Seymour, eldest son 

of the Earl of Hertford, by Lady Katherine 
Grey (sister of Lady Jane Grey), as heir of 
Mary, Duchess of Suffolk, the youngest sister 
of Henry VIII. James's hereditary pretensions 
were not acknowledged and ratified by Parlia- 
ment until March, 1604.” 

* The English computation.—The Julian, or old 
style, and the practice of commencing the le- 

13 Q@2 
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Imtupa f neill 7 na ngaoweal po anpac 1 nepimn ian maidm cinn cpaile, 
ba'p po tioncorpee, 7 po atin va vormnarll aod puad ofob pra nimteacc v6 

von ppainn calma vo bénamh acc copnam a natapda pm sallaib go ccfopad 
fom pocparcce lanp dia PPHNEIN, 7 cApPom Ip 1ompurde 1 mbaccap ap po 

bgd bfce a exfpbard Fé po meabad poppa. CAobfpe pmu ona nap 66 hupapa 

vob 1ompud meallmha o1a ccip via madeadh po bad lainn leo, ap no berecip 

a naimoe 7 a mbiodbada aga ccépargeace,7] acca croeccpaim, 7] an opons 

pobcan spddac captanac impa ace toce vd1b Don Mumain, Fomoip mipecnec 

miopoanaé 1aopide v61b ag Tlonnedd Dia ccipb, 7] Fo mbeiccip aga ppuabarnc, 

7 ace vénam a névala, 7 acc cluice 7 acc panamacc mmpanb. 
Ni po gabpacc cpa maite Zaodeal an comaple pin, 7 nf Seapnpac pain 

an po cummg cuca 6 na baof pln (conpa. Céc ap po cinnpiot tionncéid via 
ccimb. Coccap iapam ma mbpéoib plang gan cfhnap uadaib vaom cigeanna 

act $ac ciseapna, 7 Zac cofpeac po Lit co na taimypib, 7 co na muincip oflip 

ma Lnmamn. Monuap ar niop 66 honann mfnma, 7 mfipneac, bpigh 7 bopp- 

pad, bas, banann vo na gZaowealaib ag pill(> ma pppting an can pin, 4 
amail po baccan 6 tap ace vol pop an eaccpa pin. Ro pfopad poncanca na 

plata ui domnaill, 7 5a¢ nf po Caippngsip o61b, an nf nama po coméinsfecap 
a mbiodbada buna ina nagad plmpa, 7 ma noiaid vo Catuccad pid, ace 

‘po émp(ccan an caop capaccpaiw, 7 come(nganl, 7 a ccompannta coceaid 

50 mbaccap as veabhad 47 acc viubpaccad ponpa m Fac conaip 1omcumams 
cpép an cingpioc. Nip 66 hupupa via napeacarb 7 via nuaiplb via néecarb 

gal year on the 25th March, subsisted in Eng- introduced into his picture of the Election Din- 

land until the 24 Geo. IL, 1751, in which year 

an Act of Parliament passed for making the year 

commence with the first of January. Sir Harris 

Nicolas observes, in his Chronology of History, 

2nd edit. p., 37, that though some enlightened 

minds in England endeavoured to introduce the 
reformed calendar, soon after it was passed [in 

October, 1582], and cited the example of other 
countries, it was rejected by the Legislature, 

‘apparently for no other reason than that the 

plan had emanated from Rome.” He also re- 

marks that this Bill for Reforming the Calen- 

dar was so generally unpopular, that Hogarth 

ner a placard inscribed, “Give us our eleven 

days 1” 

4 Scof’ at—An English writer would say, 
“and treat them with contumely, contempt, 

and mockery.” a 

* How different: literally, “‘ Alas! not equal, 

indeed, were the spirit, courage,” &c. The sen- 

tence would be much more effective if reversed 

thus: ‘Alas! how different were the feelings 

of the Irish on their return home on this occa- 

sion, from the courage, vigour, self-reliance, 
spirit of defiance, and magnanimity, by which 

they were exalted, animated, elated, sublimated, 
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As for O'Neill and the Irish [adherents] who remained in Ireland after the 
defeat at. Kinsale, what O'Donnell (Hugh Roe) had instructed and commanded 
them to do, before his departure for Spain, was, to exert their bravery in — 

defending. their patrimony against the English, until he should return with 
forces to their relief, and to remain in the camp in which they [then] were,. 
because their loss was small, although they had been routed. He had observed 

to them also that it would not be easy for them to return safe to their country, 
if that were their wish, because their enemies and adyersaries: would pursue 

and attack them ; and those who had been affectionate and kind towards them, 
on their coming into Munster, would be spiteful and malicious towards them 

on their return to their territories, and that they would attack and plunder 
them, and scoff at and mock them‘. 

The chiefs of the Irish did not, however, take his ped and did not attend 
to his request, because he himself was not among them; but they resolved on 

returning to their territories. They afterwards set ootin separate hosts, with- 
out ceding the leadership to any one lord ; but each lord and chieftain apart, 
with his own friends and faithful people following him, Alas ! how different* 
were the spirit, courage, energy, hauteur, threatening, and defiance of the Irish, 

on their return back at this time, from those they had when they first set out 
on this expedition. The surmises: of the Prince O'Donnell, and every thing 

which he predicted, were verified; for, not only did their constant enemies rise 

. up before and after them to give them battle, but their [former] friends, conte- 

derates, and allies, rose up, and were attacking and shooting them on every 
narrow road through which they passed. It was not omy for e: chiefs and 

ee ee ey Oe Se, eee ee ee 

on. their way into Munster, when O’Donnell 
performed, on a Winter’s day, the greatest 
march of which there exists any record, and 
O'Neill overawed his enemies from the Boyne 

to the Bandon.” 

The Spanish General was so disgusted at this 
sudden retreat of the Irish, that, in his very 

first conference with Sir William Godolphin, 

he pronounced the Irish to be “ not only -weake 
and barbarous, but, as he feared, perfidious 

friends ;” and, among the sarcasms he after- 

wards gave vent to, in treating with the Eng- 

lish, he is reported to have pat “ Presuming 

on their promise, that I should have joyned with 
them within a few dayes of the arrival of their 
forces, I expected long, in vaine sustained the ° 

brunt of the Viceroy’s Armes. I then saw these 
two Counts take their stand, within two miles 
of Kinsale, reinforced with some Companies of 
Spaniards, and every hour repeating their pro- 
mise to join us in forcing your camps. After 
all this we saw them at last broken with a hand- 
ful of men, blown asunder into divers parts of 

the world, O Donnell int@ Spaine, O Neale to 
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7 na milfocib anacal 7 imofsal aq mumcipe an foo na plicced baof plmpa 
3 la hiomac a nfpecanac, la voinim 4 la deancan na Zaipbpme Fimpeacca 
an ba veipead seimmd vo ponpad baof ann an can pin. Cp a aofi cfna 

pangaccap 1ap mop sabcib 1a ccipib Fan écc oipdeipe opagbal, 7 po Fab 

Zac ciZeapna cipe aca ag imdiofn a atapnda amarl ap plpp po Ped. 
Rudpaige ona 6 vomnaill mac aoda mic magnapa ba haiccepide po 

paccab 6 vormnaill (an adarg pé mmteacc v6) cfnnap a mumncipe, a tine, 7 

a talman, 7 5aé nfite po bad coic 06 Fo cciopad pom ma puting vo mdi, 7 

po atin oud neill,7 00 Radpage Fomoip capaccpac pm a pole amanl po 
baecap pom pln ina noip. Ro tingeallpac vd6pom innpin. 

~ Ro iadpacc cenel cconall 1apccain 1m damna a pplata sén b6 pocanad 
cuipp pm hanmain la a nupmdp foappccapad pmp an ci po bad cuing1 7 po 

bad poplamaw poppa 56 pm. Ro sab cpa mac 1 vomnaill Rudpaige acc 

péimpéoucéad a muincipe co peicpeac pfoncalma mm gaé conaip dodaIng do- 
imteacca, in Fac Fabawd,7 m Zac Zuapace vo pala omb 6 vo pagaibpioz 

cfnncpaile 50 pangaccan 1 nuptopac eappaig go hioccap connaéc aipm 1 

pabaccan buap, 7 bpugada, cpod, 7 cfépa ceneoil cconaill peacném na cipe 
ipm econann hi luigmb,7 hi ccip pracpac muawe, 6a mait an buacanl 4 an 
caosaipe DO place cucapom annpin, ap Fép b6 hiomva cpod corccpice po 
paceaib 6 vomnaill aga muincip ace pecanad ppd, ni po léice Rudpaige a 

naccumaoin uada Did aimMdEOIN DO Pago nac cipe ap a ccuccad iacc, 061g 

po pipn, 7 po pplenars a ampa,7 a dccbard pop b(pnadaib baoganl,7 pop 
fhorgib expinnile na cpice co na lamta coce taippb opogail no oimsperm 
neich dia MuIncipprom. 

baoi ona 6 Sallcubain Cogan mac Slain ace 1omcoméece baile an mécang 
6 ua noomnaill o po cmall iy mumain sup an can pin,7 6 vo acc Rudpaige 

cuca vo bfpc an baile nvé.co mbaot pop a éumap. 

the furthest part of the north, so that nowI man of note. 

find nd*such Counts in rerum natura.” See the ® Return back again.—This phraseology is re- 

Pacata Hibernia, book ii. c. xxiii.,and Moryson’s dundant, but it is perfectly literal. 

History of Ireland, edit. of 1735, vol. ii. pp. 61, i Commanded, po ai¢in.—This is not the pro- 

62. > per -yerb ; po cuing1d, i. e. he requested or im- 

* The length of the way: i.e. the long journey plored, would be far more correct. 

they had to pass. k Themselves both: i. e. Hugh Roe and ONeill. 
® Remarkable loss » i. e. without losing any ' This thing.—It should be: ‘ They accord- 
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gentlemen, for the soldiers and warriors, to protect and defend their people, on 

account of the length of the way‘ that lay before them, the number of their 

enemies, and the severity and inclemency of the boisterous wintér season, for 

it was then the end of winter precisely. _Howbeit, they reached their territories 

after great dangers, without any remarkable loss*; and each lord of a territory 
began to defend his patrimony as well as he was able. 

Rury O'Donnell, the son of Hugh, son of Manus, was he to whom O’Donnell 
had, on the night before his departure, left the government of his people and 
lands, and everything which was hereditary to-him, until he should return 

back again’; and he had,commanded! O'Neill and Rury to be friendly to each 
other, as themselves both* had been. They promised himthis thing’. 

The Kinel-Connell then thronged around the representative of their prince”, 

though most of them deemed the separation from their'former hero and leader 
as the separation of soul from body. O’Donnell’s son, Rury, proceeded to lead 
his people with resoluteness and constant bravery through every difficult and 
intricate passage; and through every danger and peril which they had to en- 
counter since they left Kinsale until they arrived, in the very beginning of 

spring, in Lower Connaught, where the cows, farmers", property, and cattle of 
the Kinel-Connell were [dispersed] throughout. the country, in Corran, in 
Leyny, and in Tireragh of the Moy. God was the herdsman and shepherd 
who had come to them thither; for although O'Donnell, at his departure, had 

left his people much of the cattle of the neighbouring territories, Rury did not 
suffer them to be forcibly recovered from him by any territory. from which 

they had been taken ; for he distributed and stationed his soldiers and warriors 

upon the gaps of danger and the undefended passes of the country, so that 
none would attempt to come through them to plunder or persecute any of his 
people. 

O’Gallagher (Owen, the son of John), had been keeping the castle of Bally- 
mote for O'Donnell, since he set out for Munster, until this time ; but as soon as 

_* Rury returned he gave the castle up to him, so that it was under his command. 

ingly promised so to continue.” merely for the sake of alliteration. The sen- 
™ Representative of their prince: literally, “tha- tence should be: “‘ Where the farmers of the 

teries principis sui.” Kinel-Connell were staying, with their cows 
® Cows, farmers.—These words are grouped and other cattle and property.” 
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Caipriall bedi ata pling 1 mbaccap 1omcoméda 6 ua noornnarll vo 

sabarl la mall nganb ua noomnarll, 7 la sallanb rap na bmpead, 7 14ap na 

blaidpébad la gonna mop vo beantpac Cuicce, 7 an banda vo ceapnid ap an 
elud 6 na baof cobcup na compuptacc 1 ccompoccup vdib 7 ba 1pm eappac 
do fonnnad do Fabad an couporall hipin. 

Imp paimén 7 mp meic conanll vo gabal la sl mbuibe mac cuinn 
uf domnaill, 7 copnbmac mac donnchaid dice MésZuidip vo Fabanl Lary beop. 

Niall gapb co na veapbpaitmb,7 go ngallarb vo dol 1 napcparsib pop Loch 
eine 50 po sabad, 7 50 po bmpead led imp ceitlfnn. Ro sabad led vin 

oaimimp, 7 lop sabarl, 7 po paccaabmoc bapoa morb. 

Mac puibne bagameac, Oonnchad mac maoilmuipe vo tocc d1onnpaigiod 

neill f vormnanll 7 na ngall. Niall, 7 mac puibne vo tocap pé opuing vo rol 

widip, 7 vo Cclomn caba via po mapbad pochaide 7 bman mac oubsaill més 
caba vo gabail led. 

Onlén cille cigeannargs hi ppeapar’ manacé vo gabail la wornmath mac 

curmn 1 domnanll, 7 Evala 1omda vo tabarne ap. 
Cpeaé la haod mbuide mac cumn 1 dormnaill pop cuatal mac peilim ouib 

& i nell 1 noucharg pleacca apt 1 nell. 
Sip olen lambenc vo teact pluag mép vo Fallanb 7 vo Faowealab 

ipm Fpampaov vo ponpad go plicceac, 7 baccap hipue hi propbaip: pon 

° By Niall Garv.—The castle of Ballyshan- 
non, ‘that long desired place,” was taken by 
Captain Digges, one of Docwra’s officers, on the 

25th of March. Doewra himself has written the 

following account of it in his Narration : 
* And now, being earnestlie called vpon for a 

supplie of victuells by them at Dunnagall (the 

second shipping I had sent about for that pur- 

puse being kept backe with foule weather), I 

tooke vp Garrons in O Doghertie’s Countrey, 
loaded them with salte & Biskitt, & with 100 
Beeues went over the moyntaines, must parte 
on foote, the wayes were soe rotten, & on the 
12th day of December broughte them reliefe ; 

& because I sawe that litle pile, reserued from 

the rage of the fire, to small, a greate deale, to 

containe a large & important Garrison, I re- 

moued parte of them, & added two Companys 
moore, to ly at Ashrowe, an Abbay 10 myles 

further, & not aboue a quarter of a Myle dis- 

tant from Ballyshannon ; left Captaine Edward 
Digges, the Sergiant Maior, to Commaund there; 

tooke a viewe of the Castle; promised, as soone 

as I came home, to send him the Demy cannon, 

which, before, [had taken Ainogh withall; gaue 

my oppinion howe he should proceede in the vse 

of it; tooke oath & pledges of the chiefe of the 
Inhabitants thereabouts ; and soe returned. By 

the way I was a litle stopped by the passage of 

the waters, & before I came home the Newes 

ouertooke Mee of the Lord Deputie’s happie 

victorie att Kinsaile, of Tyrone’s flight and re- 
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The castle of Ballyshannon, in which guards had been placed by O’Don- 

nell, was taken by Niall Garv’ O'Donnell and the English, after they had 
broken and greatly battered it by a great gun which they-had carried to it; 
and the warders, seeing that there was no assistance or relief at hand, pecteet 

from it by flight. This castle was taken in spring. 
Inis-Saimer [at Ballyshannon] and Inis-mic-Conaill’ were taken by Hugh 

Boy, the son of Con O'Donnell ; and Cormas, the son.of Donough Oge Maguire, 
was also taken prisoner by him. 

Niall Garv, with his brothers; and. the English went in boats on Lough 

Erne, and took and destroyed Enniskillen. They also took [the monasteries 
of] Devenish and Lisgoole, and left warders in them. 

Mac Sweeny Banagh (Donough, the son of Mulmurry), came over to Niall 

O'Donnell and the English. Niall and Mae Sweeny fought a battle with a 

party of the: Maguires and Mac Cabes, in which many were slain; and Brian, 

the son of Dowell Mac Cabe, was taken prisoner by them. 
The island of Cill-Tighearnaigh’, in Fermanagh, was taken by Donnell, the 

son of Con O’Donnell ; and he carried off many spoils from it. 

‘Hugh Boy, the son of Con O'Donnell; took a prey from Tuathal, son of 

Felim Duff O'Neill, in the country of the Sliocht-Airt’ O’Neill. Us 2, 

Sir Oliver Lambert came in the summer to Sligo with a numerous army of 
English and Irish, and there encamped against Rury O’Donnell, who was to 

oe fer 2 “} niaon ‘ 

turning homewards, «& of O. Donnell’s departure 
to Sea to goe into Spaine. I sent away the Can- 
non assoone as I came’ home, & on, the 20th of 
March it arrived there, & on the 25th (being, 

the first day of the yeare 1602) was that long 
desired place taken by the said Captaine Digges, 

with lesse then a tenth parte of that charge which 
would haue beene willinglie bestowed vpon: it, 
& the Consequence thereof brought many fur- 
therances to the gennerall seruice.” = 

P Inis-mic-Conaill; i, e. the Island of the Son 
of Conall. This name does not now exist in the 
county of Donegal. It was probably the name 
of the Island in Lough Esk, near Donegal. 

§ Cill-Tighearnaigh: i.e. the Church of St. 

138k 

Tighearnach, now Kiltierney, in the barony of 
Lurg, and county of Fermanagh. , 

* Sliocht-Airt, a sept of the O’Neills descended 
from Art mac Con, the grandfather of Turlough 
Luineach.’ They were seated in the barony of 
Strabane, and possessed Castle Derg and the 
Crannog of Loch Laeghaire. Docwra describes 
the situation of this sept as follows: —__ 

“In the beginning of Aprill” [1600] “I made 
another iourney upon them of Sleught-Art, a 
People that inhabited a Countrey in Tyrone of 
16 myles longe, most parte Bogge & wood, & 
bordering not farr off from the Liffer, where 
onelie I had, by Neale Garvie’s means, Castle 

Derg deliuered into my. hands.” 
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Rudpaige ua noormnanrll baof alla tuap oiob, 7 pop 1o¢capn connace an cfha 
oup an ccaipproip ni oa néovalanb. Oo beachaid umoppo-cachbapp mac aoda | 
omb 1 vomnarll go po cfngaila cupay a mhumncfpurp la Sip oliuep. 6a hann 

baof camprom 7 ofnapup catborpp an can pin 1 noun alle von Lit a nian vo 

plicceac. Appl po cmall Sip olibep, 7 catbanp co na pl6g vol viappawd 
cpeaé 7 evala 50 peanaib manac. O po clop la Rudpase ua noomnaill an 

cepcmall pin ba voilig lay a aop covaig 7 capadpad vo 1onpad Zan coce 

dId PPUPTAce Dia Triopad vE 7] 00 Cold, do posh uf Ruame (Oman dcc) 
da 1appard pam coéce ma pocnaicce ap co ccocnad Emp na gallarb pin 
cconaip m po bad omg lap a ppagbanl1 nfoapbaogal,7 po cumms parp bes 

congnam lap ipm ccoccad go ccfopad o Domnall vo cobain saodeal, 7 

danad oainsin vitoslagi o1a bauleib né6 had na ionad cumpanca aga aor 

gonca | atgaoite, eimpci, 7 eapléance,7 ona pup pm 50 po léiccead a 

Muimcip CO na Ccpod, 7 clépaib cucca ina tip. Ro ob 6 Ruane mac uf dom- 
naill im sac nf po pip pomp. ba méla, 7 ba hacmp Larpprurn-a érmsf orp, 

conad ead vo pdme 6 na baoi comlion plows mp na galleanb aimpiom ag 
imodfsanl a rhuincipe badéim. 

Oala Sip olen vo cod pide 7 catbanp co na criondl Fo po cpeachad 
leé ina mbaof ma ccompoccup vo peapab manaé,7 v0 beopoype éccala 

lomda le6, 7 mmpurdproc Dia Cig. 
Ro haipneidead vo Sip oliuep an cepcmall oo poine Ruipage 6 6 vomnanll, 

7 amanl po cuinmg pop ua Ruaipc occ laip via compmfpee pom don tupup 

pémebepomapn, Ro mévags a aincpide nf bad ulle ppp ap a lop Fonad ape 

yin po cécuin purllead pling a hatlucan ma vocum bo di0gan al a Tmpecne pop 

Rudparge.. Od cualen§ Rodpaige so mbaccan soill ata luain ag coct von 

We anuap oa ionnpaicchid, 7 soll pliccig von Lit ele, Ro tiomamncld a 

énod 7 a cltpa, a innile, ] a aipnéip lap cap coippplab na pra hn mag 

luinec, appre cap pronamn hi mumcin eolany, 7 co pluab an rapainn hi ccon- 
maicne péin co na captaic(p Zoill nf vfob, 7 Fo po 1ompafoproc Foil ata 
luain via ceigib Fan nac copcecap von cup pm. Oo taoovpac mucin meic 

* Dun-Aille: i.e. the Dun or Fort of the this is called the castle of Downally, and de- 

Cliff or Precipice, now Donally, in the parish of scribed as situated “in Collary, in the barony 

Calry, barony of Carbury, and county of Sligo. of Carbery and county of Sligo.” : 

In the deed of partition of the Sligo estate, © But seeing : literally, ‘so that what he did, 
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the south of them, and against [the inhabitants of] Lower Connaught in general, 

to try whether they could seize on any of their property. Caffar, the son of 
Hugh Duv O’Donnell, went and ratified his peace and friendship with Sir Oliver. 

The place at which Caffar had his residence and fortress at this time was Dun- 
Aille’, to the west of Sligo; [and] Sir Oliver and Caffar prepared to go with 
their forces into Fermanagh, in search of preys and spoils. 

As soon as Rury O'Donnell heard of this expedition, it grieved him that his 

allies and friends should be plundered, without coming to their relief, if he 

could; and he repaired to O’Rourke (Brian Oge), to request of him to join his 

forces, that they might engage the English at a pass where he expected to get 

an advantage of them. He also requested him to assist him in the war until 
O'Donnell should return to relieve the Irish, and to give him one of his strong, 

impregnable castles, as a resting-place for his wounded, disabled, feeble, and 

sick people ; and, moreover, that he would allow his people [to remove] with 

their property and cattle into his territory. O'Rourke refused the son of 

O'Donnell everything he requested of him, and the other was grieved and 

insulted at his refusal ; but, seeing* that he was not strong enough to cope with 

the English, he remained to protect his own people. 
As for Sir Oliver, he and Caffar went, with their muster, and plundered the 

neighbouring parts of Fermanagh ; and, after carrying off many spoils, they 
returned to their houses. * 

Sir Oliver was informed of the proceedings of Rury O'Donnell, and how he 
had requested gf O'Rourke to join him, to obstruct him [Sir Oliver] in the 
expedition which we have before mentioned, and his animosity against him 
grew greater on account of it ; ‘and he, therefore, sent for additional forces to 

Athlone, to wreak his vengeance upon Rury. As soon as Rury heard that the 
English of Athlone were approaching him from the south side, and the English 
of Sligo from the other side, he collected his’ property, his cattle, flocks, and 

herds, [and moved] with them across Coirrshliabh-na-Seaghsa into Moylurg, 

from thence across the Shannon into Muintir-Eolais, and to Sliabh-an-Iarainn, 
in Conmaicne-Rein ; so that the English seized no portion of them; and the 
English of Athlone returned to their homes without gaining any victory on that 

as he was not of equal force with the English, this idiom looks so inelegant in English that 
was, to remain protecting his own people.” But the Editor has taken the liberty to alter it. 

13 R2 
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Un domnanll co na ccpovh pon ccfilanb vo dip) Fup na haieib ap po pogluary- 
plot .1. Sup an cconann go luigne, 7 co cip pracpac. 

Oo ¢6i6 umoppo Rudpaige budéin F0 lion a tionoil 50 painice g0 holén 

loca hhapecarg alla corp vo din na ngall aipm a mbaccan bapvada 1 dom- ~ 

naill, 7 m po paccbad ua concobam Shecig i leam o po gabad' erpwe la 
hua noorinaill 50 verpead an cpampard hipm. O vo mace por von baile 
baccan paoilg a mumcip mam. Ro tingeall 6 concobaip a Sismap vo mac 

uf domnaill, 7 1ap naidm a ccop7 a cconnapta pp a porle po léice ua con- 
coboun a sfimeal, 7 vo Seacaccapn 1apam cap anaip hi cconnaccaib. 

] neacmamsg na pee pin .1. Ipin ppogmap vo ponpad po tionoilpioc soil 
Roppa comin, uaccaip connaée pluag mop do toée pop Rudparge ua noom- 
nauill domdip1, 7 ni po hanad leo 0 pangaccan go mammpeip na bintle. Ro 

cleclamad plog naile la Rudpaise,7 la hua cconcobarip ma ccomdail 50 
accaccap cap comppliab go po gabpacc longponc po encomaip an bale 

don caoib anal. Oo b(pcpac a muinceana co na cpod,7 co na ecfépaib rap 

na ceul 6 mag 1 Zadpa hi cefl 6 ppm, sFup"an eclnd toip vo commppliab, an 

ba homan leo na soll baccap bn plicee nia ccpeachad oa néip ora mberccip 

1 neiccipcéin uadaib. baccap achad amlaw pin aghaid 1 naghond hi ppoicilt 
anoile. To gonad 4 po loicead vaofne 1omda fcoppa in cinfce baccap ipm 

maimpoip. Oa cian lap na gallenb baccap an cucc pin Fonad 6 po cmnple 

1ompaigid an bealarg bude pon Rudpaige, 7 pon ua cconéubaip, 7 vol 
tappa via naimdedin. Ro pn(plaro 7 po pmotdlice lap na saowealarb vain 

po piechead pecaimnean cpdda (conpa Fo po mapbad ile vo pa gallanb,7 sup 
66 hficcth DG‘ pb ded1d Prllead ma pRMting 1ap na mélaccnuccad Fo mon. 

Paccbaice an mampeip 1anam,7 vo deacatrap can ancup Fo por comain. 

Our pice Rudpaige 7 ua concobaip cap coippplab,7 po sabracc por- 
lonspone ag (poana hn ppopbonys pon na sallaib baccan hi plicceac. Peace 

ann oup nantaicfh popfho vo na gallaib pémpaice az bémn anba, 7 slapgone 

" Loch-Tasgach, now Lough Esk. is situated is Cuil-Obh-Finn. It is now made 

Y Cuil-O-bh-Fhinn.—This was first written 
hi ccuil 6 pplom, but the letters lo would ap- 
pear to have been cancelled, evidently by the 

original scribe. There is a district called Cuil- 

O’bhFloinn, in the county of Leitrim, but the 

true name of the territory in which Moy-O’Gara 

anglice Coolavin, which is a well-known barony 
verging on Lough Gara, in the south of the 

county of Sligo. 

¥ Bealach-Buidhe: i. e. the Yellow Road or 

Pass, now anglice Ballaghboy, the name of a 

pass or ancient road over the Curlieu hills, on 
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oceasion. The people of the son of O’Donnell [then] returned back again with 
their cattle to the places from which they had set-out, paapely; to Corran, Leyny, 

and Tireragh. 

Rury himself then set out with all his Sales. and arrived at the island of 
Loch-Iasgach", to the east side of Donegal, where O’Donnell’s warders were, and 
where O’Conor Sligo was left in custody, since he had been taken by O'Donnell 

until the end of that summer. When he came to this castle, his people there 
were much rejoiced at his arrival, O’Conor promised to be entirely submissive 

to O’Donnell’s son; and after they had entered into a treaty of friendship with 

each other, he released O’Conor from captivity; and they afterwards returned 

back to Connaught. 
At this time, that is, in autumn, the English of Roscommon and Upper 

Connaught mustered a numerous army, to march against Rury O’Donnell again; 
and they did not delay until they arrived at the monastery of Boyle. Rury 
and O’Conor mustered another army to meet them ; and they marched across 
Coirrshliabh, and pitched their camp before the town at the other side. They 
took their people, with their property and cattle, along with them, from Moy- 

O'Gara in Cuil-O-bh-Fhinn" to the eastern extremity of the Coirrshliabh; for 
they were afraid that the English of Sligo would plunder them in their absence, 
were they far distant from them. Thus they remained for some time, face to 
face, in readiness for each other ; and many persons were disabled and wounded 

_ between them, while in the monastery. The English deemed it too long they 

had been in that,situation ; and they resolved to face Bealach-Buidhe", and pass 
it in despite of Rury and O’Conor. They were met and responded to by the 
Irish ; and a fierce battle was fought between them, in which many of the’ 
English* were slain ; so that they [the survivors] were compelled to return . 

back, after being much disheartened. They afterwards left the monastery, and 
returned to Roscommon. 

Rury and O’Conor proceeded across Coirrshliabh, and pitched their camp 
at Ballysadare, to wage war with the English of Sligo. One day they overtook a 

party of the English aforementioned, who were cutting down the corn and green 

the borders of the counties of Roscommon and * Many of the English.—This should be, “In 
Sligo.—See note *, under the year 1497, p.1232, which the English lost so many men that they 
supra. were compelled to return back,” &e. 
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an tipe ap nfop 66 padbip Léon 1a0prde, 7 po mudargic led pd cédéip. Oo 
ponpac opad miopa.pm aporle 1anccain. 

Ro tocartpioc pamlaw 50 huptopac seimpid g0 po cum Lond Leuce- 

nance genenal coccawd na hepeann (a. chapler blunc 1. lopo mouncion), 

ceacta 7] pecpibenn vo paiccid Rudparge f domnall oa aplac pap ceace 

PO Pit, 7 caoncompac. 64 hf a ccotaée via pdd pip sup 66 Momarnecide 

D6 FE n6 diceplS Ps pid 7 écrpoine, 7 po bad arépeac lap muna ctforad 

IweiIp, uaIp Do puace pecéla éuiccepiom fo po éce ua vomnaill ofpbpatain 

Radpaise ipin Spain, 7 50 nveachaw an coccad vo Lhélhe via orvhead, 7 
po bad cogsaoip, 7 po bad meallad mop 06 muna veannad pid pmiupum a 
ccpaicce. 

O po hampléugaice na licpe po saipmic a Comaiplig 50 Rudpmge our 
c1od do HEnad 7 po sab ag cpd a comamle pwd. . baccap poipfnn ofob aga 

pada nap 66 pip Ecc f vomnaill, 7 sup ab o1a bnéccad 7 Dia tosaochad 

pom, 7 dia accomal pni oligead po volbad an peeél pin cuncce. Oo baccan 

opong ele aga pad gun b6 pion, 7 sup 66 ofScomample an cpt vo sabanl an 
can po bap. aga haplac poppa conad poip po hanad led pé desid eippium 4 

ua concobdarp Slicers vo bol G0 hat luam do naom a proba ppp an ngenenal. 

Giagance iapccain, 7 po piadargicc lapm ngenepal, 7 vo pace onéip 4 
aprnccim mép vo mac f dornnalll,7 vo pdme pid pp a huce an ms, 7 po 

novdm a campolp prippum pape. Statens inkigon id 06 1apnam dol d1a atanda 
viamad lamn Larp. 

QO1S CRIOST, 1608. 

CQoip Core, mile, pe céee, a cpt. 

_ O Neill God mac an pipdopcae, 7 upmép saodeal leite cuncc vo toce 
po Pid cenmoca ua Ruaine an po henpuaccnad prt coice(nn, 7 aptcc a pola, 

Y Requested of them—The English writers re- 

verse this account, and state that Rory O’Don- 

nell made humble suit to the Lord Deputy for 
Her Majesty’s mercy.—See Moryson, book iii. 

c. i. edit. of 1735, vol. ii. p. 226. 
* O’ Neill.—If Queen Elizabeth had lived afew 

months longer, O’Neill would never have been 
taken into mercy, as appears from her letter to 

Mountjoy, dated 9th October, 1602, in which 

she writes as follows : 

‘* Lastly, for Tyrone, we do so much mislike 
to give him any Grace, that hath been the only 

Author of so much Effusion of blood, and the 

most ungrateful Viper to us that raised him, 

and one that hath so often deceived us, both 

when he hath craved his Pardon, and when he 
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crops of the country, because they were not rich in provisions, and they were 
annihilated by them at once. They [i.e. the English of Sligo, and Rury O’Don- 
nell and his party] afterwards made a month’s truce with each other. 

Thus they passed the time until the beginning of winter, when the Lord 
Lieutenant and General of the war of Ireland (namely, Charles Blount, Lord 
Mountjoy) sent messengers and letters to Rury O'Donnell, requesting him to 
come upon terms of peace and tranquillity. The import of these [letters] was, 

that it was meet for him to come upon terms of peace and friendship, and that, 
if he would not, he should be sorry for it, for that news had reached him that 

O'Donnell, Rury’s brother, had died in Spain, and that the war was at an end 
by his death, and that it would be a great want of wisdom, and [self] delusion, 
in him, if he did not make peace with him [Mountjoy] immediately. 

As soon as he had read the letters, Rury called his advisers to him, to con- 
sider what he should do; and he began to deliberate with them in council. ~ 

Some of them said that the [report of] O’Donnell’s death was not true, but that 

the story had been fabricated, [and sent him] to allure and deceive him [Rury], 

and to bind him by law. Another party asserted that the rumour was true, 

that it was good advice to accept of the peace, when it was requested of them’; 
so that what they finally agreed upon was, that he and O’Conor Sligo should 

go to Athlone, to ratify their peace with the General. They afterwards went, 
and were welcomed by the General ; and he shewed great honour and respect 
to the son of O'Donnell, and made peace with him on behalf of the King, and 
confirmed his friendship with him in particular. He then recommended him 

to return, if he thought proper, to his patrimony. 

THE AGE OF CHRIST, 1603.. 

The Age of Christ, one thousand six hundred three. 

O'Neill? (Hugh, the son of Ferdorcha) and most of the Irish of Leath-Chuinn, 
except O'Rourke, came in under peace ; for a proclamation for a general peace, 

hath received it of us, as when we consider how _ still remain determined not to give him Grace 

much the World will impute to us of Weakness of any kind,”—Moryson’s History of Ireland, 
to shew favour to him now, as if, without that, book iii. c. i, vol. ii. p. 225. 

we could not give an end to this Rebellion, we After this Her Majesty's officers in Ireland 
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J a bute v4 Zac aon la bad Gl o mépbaée an pigZ ing Sémap lap na 

oiponead 1 monad na banpiogna 6p pararb Ppaine,7 vay Erpn. 

had recourse to every stratagem that .cunning 

and subtlety could suggest, to take him priso- 
ner, or assassinate him ; but he had been edu- 

cated in their own school, and had learned to 

avoid them with equal skill and caution. The 
Lord Deputy Mountjoy complains of O’Neill’s 
skill in keeping on his head, and of the inviola- 

ble honour of his followers, who could not be 

induced, by any bribe, to.lay violent hands upon 
his sacred person, ina letter written to the Lords 
in England on the’ 25th of February, 160%, as 

follows : 

“ And it is most sure that never Traitor knew 
better how to keep his own Head than this, nor 
any Subjects have a more dreadful Awe to lay 

violent Hands on their sacred Prince, than these 

people have to touch the persons of their O’Neals; 
and he; that hath as pestilent a Judgment as ever 

any had, to nourish and to spread his own In- 
fection, hath the ancient Swelling and -Desire 

of Liberty in a conquered Nation to work upon, 

their Fear to be rooted out, or to have their old 

Faults punished upon all particular Discontents, 
and generally, over all the Kingdome, the Fear 

of Persecution for Religion, the debasing of the 
Coin (which is grevious unto all sorts), and a 
Dearth and Famine, which is already begun, and 

must, of Necessity, grow shortly to Extremity, 

the least of which alone have been many Times 
sufficient Motives to drive the best and most 
quiet Estates into sudden Confusion. These 

will keep all spirits from settling, breed new 

Combinations, and, I fear, even stir the Towns 

themselves to sollicit foreign Aid,” &. 
It appears from another letter, given by Mo- 

ryson, book iii. ¢. ii. vol. ii. p. 275, 25th March, 

1603, addressed, by the Lord Deputy, to Master 

Secretary, that the designs towards ONeill were 
still baser. The following extract from this 

letter will explain their dark intentions : 

“T have received, by Capt. Hays, her Majes- 
ties Letters of the 6th of February, wherein I 
am directed to send for Tyrone, with Promise of 

_ Security for his Life only, and upon his Arrival, 
without further Assurance, to make Stay of him 
till her Pleasure should be further known; and, 
at the same Time, I received another from her 

Majesty, of the 17th of February, wherein it 
pleased her to enlarge the Authority given unto 
me, to assure him of his Life, Liberty, and Par- 

don, upon some Conditions remembered therein; 

And withal I received a letter from yourself, of 
the 18th of February, recommending to me your 
own Advice, to fulfil (as far as I possibly could) 
the Meaning of her Majesty’s first. Letter, and 

signifying her Pleasure that I should seek, by 
all the best Means I can, to promise him his 
Pardon by some other Name than Earl of Ty- 
rone, and rather by the Name of Baron of Dun- 
gannon, or, if it needs must be, by the Name of 

some other Earl. Secondly, to deliver him his 
Country in less Quantity, and with less Power, 
than before he had it. And lastly, to force him 
to cleare his Paces and Passages, made difficult 
by him against any Entry into his Country. 
And now, since it hath pleased her Majesty, by 
so great a Trust, to give me so comfortable Ar- 

guments of her favour, I am incouraged the 

more freely to presume to declare myself in 

this great Matter, which I call great, because 

the Consequence is great and dangerous to be 

dealt in without the Warrant of her gracious 
Interpretation. And though my Opinion herein 

should proceed from a long and advised Consi- 

' deration, described with large and many Cir- 

cumstances, and confirmed with strong and ju- 

dicial Reasons, yet, because I think it fit to 

hasten away this Messenger, I will write of 

these Things somewhat, though on the sudden, 

and commit the rest to the sufficient Judgment 
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and a restoration of his blood and territory to every one that wished for it, had 

been issued by His Majesty King James, after he had been appointed in the 
place of the Queen [as King] over England, France, and Ireland. 

and Relation of the Lord President, now in his 
Journy towards you; and the rather, because I 
find him to concur with me in the Apprehen- 
sion of this Cause, and of the State of all other 
Things of this Kingdom. And first, for her 
Majesty’s first Letter, I pray you, Sir, believe 
me, that I have omitted nothing, both by Power 
and Policy, to ruin him, and utterly to cut him 
off ; and if, by either, I may procure his Head, 
before I have engaged her royal Word for his 
Safety, 1 do protest I will do it; and much 
more be ready to possess myself of his Person, 
if, by only Promise of Life, or by any other 
Means whereby I shall not directly scandal the 
Majesty of publick Faith, I can procure him to 
put himself into my Power. But to speak my 
Opinion freely, I think that he, or any Man in 
his Case, would hardly adventure his Liberty 
to preserve only his Life, which he knoweth 

how so well to secure by many other Ways; 
_ for if he fly into Spain, that is the least whereof 

he can be assured, and most Men (but gspecially 

he) do make little Difference between the value 

of their Life and Liberty ; and to deceive him I 
think it will be hard, for though Wiser Men 

than he may be over-reached, yet he hath so 
many Eyes of Jealousy awake.” 

In the mean time Queen Elizabeth died(on the 
24th of March, 1603), and Moryson boasts that 

he, himself, contrived that O’Neill should make 
his submission to her, though he (Moryson) 
‘knew that she was dead. He made his sub- 
mission on his knees, in most beautiful lan- 

guage, at Mellifont, on the 30th of March fol- 
lowing, but when he heard the news of the 
Queen’s death, he could not refrain from tears, 

being now a sexagenarian, and seeing the help- 
less state to which he was reduced by the arti- 

13s 

fice of his enemies ; for the pardon and protec- 
tion he received rested on the dead*body of 
Elizabeth, which had no longer the power to 
protect him, or to bind her successor. He had 
also lost the opportunity, either of continuing 
the war against a weak prince, or making a me- 
ritorious submission to the new king, who was 
believed to have descended from the Irish, 

The Lord Deputy’s honour was, however, 
pledged, and accordingly, on the 6th day of 
April, he did not only renew his Protection, in 

King James’s name, but soon after gave him 
liberty to return to Ulster to settle his affairs ; 
but first O’Neill, now once more Earl of Tyrone, 
delivered up hostages, and also renewed his sub- 
mission in a set form of words, wherein he “ ab- 
jured all foreign power and jurisdiction in gene- 
ral, and the King of Spain’s in particular,” and 
renounced all power and authority over the 

- Urrighs of Ulster (but which he claimed soon 
after, by the Lord Deputy’s consent), and the 
name of O'Neil], and all his lands, except such 

as should be granted to him by the King; and 
he proniised future obedience, and to discover 
his correspondence with the Spaniards. And, at 
the same time, he wrote a beautiful letter to the 

King of Spain, requesting him to send home his 
eldest son, Henry, who, however, never returned 
to him, for he was afterwards found strangled 
at Brussels, nobody knows why or how.—See 
Cox's Hibernia Anglicana, vol. ii, pp. 2, 3. 

But he was still great, mighty, and formida- 
ble, and on his return into Ulster challenged 
regal authority over O’Kane, hanged Docwra’s 
guides without trial by jury, and had the fish- 
eries of Lough Foyle ceded to him, although 
they had been given to Sir Henry Doewra. 

On his return to Ulster the Earl of Tyrone - 
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sent some of his men to be cessed upon O’Kane, 
which intimated that he was made lord of his 

country. This was directly against the Lord 
Deputy’s promise, and Sir Henry Docwra re- 

- paired to Dublin to complain of this and other 
dontessions made to the Earl of Tyrone and 
others. Thé following extract from Docwra’s 
Narration will shew the exact nature of the au- 
thority assumed by the Earl of Tyrone, on his 
return to Ulster, and of the unwillingness of 
the Lord Deputy to interfere with him, even 

though he knew that he had acted contrary to 
the laws, and even to the words of his submis- 

sion. The ultimate object of this policy is ex 

plainable only by the projett which the Go- 
vernment had at this time in contemplation, 
though hot fully developed till some years af- 
terwards." Docwra, who was very fond of fair 
play, gives the following account of his inter- 

view ‘with Mountjoy, concerning the fulfilment 
of certain promises which he had made'toO’Kane 

and others. ; 
“ Then, touching 'O Caine, I tould him” [Lord 

Mountjoy] “how the Earle of Tyrone had sent 
mmen to be cessed vpon him, & how hee refused 

them. S‘ Henry Doewra sayeth he, my lord of 
Tyrone is taken in with promise to be restored, 
aswell to all his lands as his honnor of Dig- 
nitie, & O Caines Countrey is his, & must be 
obedient to his Comaund, My lord, said I, this 
is Strange, & beyondall expectation ; for I ame 

sure your lordship eannot be vnmindfull, : first, 

of the agreement I made with him, wherein he 

was promised to be free & to hould his lands 
frem the Crowne, & then your lordship ratified 

& approved the same vnto him vnder your hand, 
haue iterated it againe diuers & diuers times, 

both by word of mouth & ‘writing ; how shall I 
looke this man im the face, when I shall knowe 

- myselfe guilty directli¢ ‘to haue satisfied my 
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word with him. Hee is but a drunken ffellowe, 

saith hee, & soe base, that I doe not thinke but 

‘in the secreete of his hearte, it will better Con- 
tent him to be soe thén otherwise ; besides, hee 

is able neither to doe good nor hurte, & wee 

must haue a Care to the Publique good, & giue 

Contentment to my lord of Tyrone, vpon which 

depends the Peace & securitie of the whole 

kingdome. My Lord, said I, for his drunken- 

ness & disabillitie to doe good or hurte, they 

are not heere to come into Consideration ; & for 

his inward affections, what they are I know not; 
but sure I ame hee makes outward shewe, that 
this will be very displeasing vnto him ; and the 
manifest & manifould benifitts hee shall receiue 

more by the one then the other, are, to my vn- 
derstanding, sufficient arguments to make mee 

thinke hee doth seriousli¢ inclyne to his owne 
good; &, with your fauour, what good can en- 
sue to the Publique by a direct breach of Pro- 
mise, whereof there is soe plaine and vndeniable 

Evidéhce extante vnder our hands, it passeth 
my vnderstanding to Conceive, Well, sayeth 
hee ine, that I haue done was not without 

the aduise of the Councell of this kingdome. It 

was liked of & approued by the lords in Eng- 
land, by the Queene that is deade, & by the 
king’s Maiestie that is now living; & I ame 

perswaded, not without good & sufficient Reason, 

it may not be infringed; but if yow can thinke 
vpon ‘any course to Compase iit in some good 

fashon, that I be ‘troubled noe more with it, I 

shall take it as an ‘acceptable kindnes. But, 

howsoever, By God, sayeth hee, O Cane must & 

shall be vnder my dord Tyrone. I then tould 
him I had noe more to say, though I were not 
soe fullie satisfied as I could wish, Yet hee 

should see my will was, & should be, obedient & 
Conformeable to his: let it-be soe sayeth hee, & 

yow shall doe mee.a pleasure, 
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Mac Sweeny Fanad (Donnell) came under the law, to join Niall O’Don- 
nell. 

* Then, touching O Doughertie, I tould him 
hee had hard his lordship had s purpose to giue 

away the Ile of Inche from him, which hee had 
shewed Mee was expreslie contayned in his fa- 
ther’s Graunte, &, therefore, would importe a 

breach of Promise both of myne & his owne. 

Hee acknowledged he had been moued in such 
@ matter, but thanked mee for telling him thus 
much, & bad mee be assured it should not be 

done. Wherewith I rested fullie satisfied, & 
tould O Doughertie as much, whoe was at that 

time in towne in my Compaine. 
“Then I came to younge Tirlongh & tould 

him I had receiued a generall Warraunt from 
his lordship, to restore all the Castles & hould- 
ers that I had in Tyrone, ittto my lord’s hands. 
That there were two, videlicet: the Castle of 
Newtowne & Dongevin, that were delivered to 
Mee ypon Condition that, the Kinge hauing noe 

longer vse of them, they should haue them again 
from whome I receiued them; «& besids that of 

Newtowne was parte of the peculier lands be- 
longing to S‘ Arthur O Neale, whose sonnes, 
there were very many reasons for, should be 

fauoured & respected by the state. Hee tould 
Mee it was with him as it was with O Caine ; 

all that Countrey was my lord of Tyrones, & 
what hee might be intreated to giue him, he 
might have, But otherwise he could challeng 

noe right nor interest in anythinge ; &, there- 
fore, for the Castles, badd mee againe deliuer 

them, & for younge Tirlough, hee would speake 
to my lord to deale well with him. 

“ Ffor my Guids & Spyes I then saw my aun- 
swere before hand, & that it was booteless to 

Motion for any landes for them ; yet I tould him 
what seruices many of them had done, what pro- 
mises I had made them, how vtterlie destitute 
of meanes they were to liue vpon, & how much 
I thought the state was ingaged, both in honnor 

and Pollicie, to prouide for & protect them. Hee 
said he would speake to my lord of Tyrone in 
their behalfe, & badd mee giue them what I 
thought good in victuells out of the King’s 
stoore, & it should be allowed of. I was some- 
what importunate for a Certaintie & Conty- 
nuance of meanes for them to liue vpon, & that 

by austhoritie of the state they might be al- 
lowed to retourne to theire owne landes, But 
he would not indure to heare of it; yet hee 
spake to my lord of Tyrone in my presence, 
and he promised freelie to forgiue all that was 

past, & to deale with them as kindlie 9s with 
the rest of his Tenants ; how beit, afterwardes 

(I could giue particular instances wherein) he 
changed his Note and Sunge annother tune. 

* I then tould him of my Guide that my 
lord of Tyrone had hanged ; he aunswered, he 
thought it was not without some iust cause ; I 

desired that cause might be knowne, & the mat- 

ter come to open tryall. Hee seemed to be ex- 
treamelie offended to be troubled with Com- 
plaints of that kinde, & my lord of Tyrone, said 
for his excuse, my lord had giuen him aucthori- 

tie to execute Martiall lawe, & this was a knaue 
taken robbinge a Priest, & therefore worthyly 
put to Death. I was able to proue the Con- 
trary, & offerred to doe it vpon perill of my life, 
by the Confessions of those Men I had, at that 
time, Prisoners in my hand, But seeing the 
Bussines soe displeasing to my lord, I gaue it 
ouer, & afterwards one of them, that was cheife 

in the action, breaking Prison, I sett the rest at 

* Then came I lastlie to my selfe, & tould him 
I receiued order from him to suffer the Earle of 

Tyrone’s men to fish the Riuer of Loughfoyle. 
I hoped his lordship had not forgott, that hi- 
therto hee had giuen Mee the proffitts of it, & 
promised mee the inheritaunce, & that it was 
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not his meaning to take it from Mee againe. 

He said, S‘ Henry Docwra, yow haue deserued 

well of the kinge, & your seruice there is greate 

Reason should be Recompenced, but it must 

be by some other meanes then this: yow see 
what promise I haue made to my lord of Tyrone; 

& it is not my Priuate affection to any man liv- 
“ing that shall make mee breake it, because I 

knowe it is for the Publique good. Yow must, 

therefore, let him haue both that & the lands 

which were reserued from O Caine, and, on my 
honnor,. yow shall be otherwise worthylie re- 

warded. I expected nothing less then such an 

answere, yet I made noe further wordes, but wil- 

linglie yealded to giue vp my intrust in both, 

& departed at that time, aswell contented with- 

out them, as I should haue beene glad to haue 

had them. Then I desired to haue gone with 

him into England; but he would not suffer 

Mee; but with exceeding fauorable Counte- 

nance assured mee to do me all right vnto the 

kinge ; & soe was I satisfied with hopes, though 

any man may see I had hitherto nothing bettered 

my selfe by this Journey. 

‘* As he was readie to take shipping, O Dogher- 

tie came & tould Mee, that notwithstanding all 
the assurance I had giuen him of the Contrary, 

the Ile of Inch was past away. I could not pos- 

siblie beleeue it at first, but hee showed mee 

manifest proofes that a lease was graunted for 

xxi. yeares. I'then badd him goe speake for 

himselfe, for I had done as much as I was able; 

wherevpon hee followed him into England, and 

had such reamidie as shall presently be declared. 

*‘In the meane time being gone, my lord 

Hugh (the Earle of Tyrone’s eldest sonne) & I 

went home togeather, & when wee came to the 

Derrey, I sent for O Caine, & tould him what 
my lord’s pleasure was touchinge him. Hee be- 

ganne presentlie to be moued, & both by Speach 

& gesture, declared as earnestlie as was possible 

to be highlie offended at it ; argued the matter 

with Mee vpon many pointes; protested his 

fidelitie to the state since hee had made profes- 
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Mac Sweeny-na-dTuath (Mulmurry’*, the son of Murrough), and Caffar Oge, 
the son of Caffar, son of Manus O’Donnell, went to Tirconnell, with their people 

and cattle, to wage war with Niall Garv and the English. They made no delay 
until they. arrived at the Rosses® and the Islands*. They had not been long 

here when they were plundered by Niall and his kinsmen ; and Caffar Oge was 
taken prisoner, and detained in custody. 

The people of Rury O’Donnell repaired to Tirconnell with all their property, 
cattle, and various effects, in the first month of spring. But Rury himself, with 

his gathering and muster of Irish and English, with Captain Guest, went (before 

his people had removed from the west) to revenge and get satisfaction of 

2341 

- O'Rourke (Brian Oge), for the insult and dishonour he had some time before 

offered him (as he had in contemplation some time before); so that they plun- 

dered and ravaged Breifny, both its crops and corn, and all the cattle they could 
seize upon, for the greater part of them had been driven into the wilds and 

recesses of the territory. A few persons were slain between them, among whom 

were Owen, the son of Ferdorcha O’Gallagher, and Turlough, the son of Mac 
Loughlin, who fell by each other on that occasion. A party of the English 

were left in garrison at Dromahaire, for the purpose of plundering’ the country 

sion of it; asked noe fauour if any man could 
charge him with the Contrarie; said he had 

alwayes buylt vpon my promise & my lord De- 
puties; that he was nowe vndone, & in worse 

case then before hee knewe vs; shewed many 

reasons for it; & asked, if wee would blaime 

him hereafter, if hee followed my lord of Ty- 
rone’s Councell, though it were against the 
“kinge, seeing hee was in this manner forced to 
be vnder him. In the end, seeing noe remidie, 

hee shaked handes with my lord Hugh; bad 
the Devill take all English Men, & as many as 
put their trust in them ; & soe in the shewe of 

a good reconciled frenshipp they went away 
togeather.” 

* Mulmurry.—His territory comprised the 
‘parishes of Mevagh, Clondahorky, Raymunter- 
doney, and Tullaghobegly, in the barony of Kil- 

macrenan, and county of Donegal. The lineal, 

legitimate descendant of this chieftain was a 
tinker by profession, and living in 1835, when 
the Editor examined the county of Donegal. He 
and many others of the O’Donnells and Mac 
Sweenys, confidently asserted that his descent 
from Sir Mulmurry, who was knighted by 
Queen Elizabeth, who allowed him a handsome 

pension, was as follows : 
I. Sir Mulmurry Mac Sweeny Doe. 
II. Donough More Mac Sweeny Doe. 
III. Murrough Mac Sweeny Doe. 
IV. Donough Oge Mac Sweeny Doe. 
V. Turlough Mac Sweeny Doe. 
VI. Edmond Mac Sweeny Doe, aged 61 in 

1835. 
* > The Rosses ; a district in the barony of Boy- 

lagh, still well known. 
© The Islands ; i. e. the northern Aran Islands, 

lying opposite the distriet of the Rosses. 
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4 For Tirconnel.—This is not correct; for the 

Lord Deputy had by*this time received frequent 
complaints of Niall Garv’s insolence and imprac- 
ticable ambition; and Rury O’Donnell offered 
to prove that Niall Garv had agreed with his 

brother, Hugh Roe, to join with him against 
the English forces as soon as the Spaniards 
should arrive in Ireland.—See Moryson, book 
iii.c.i. Sir Henry Docwra, in his Narration, 

gives the following circumstantial account of 
Rury O’Donnell’s submission and reconcilia- 
tion to the State, and of Niall Garv’s rash pro- 

ceedings upon the hearing of it : 
* Now it fell out that my lord wrote for Ro- 

rie O Donnell to come to him to Dublin. Hee 
being in Connaught, desires first to putt ouer 
his Catle into Tirconnell, which would other- 

‘wise be in danger, in his absence, to be preyd 
by those of that prouince that yett stood out in 
Rebellion. My lord giues him leaue, & writes 
to Neale Garvie that he shall not molest nor 
trouble them, & soe Roory takes his Journey. 
Hee was noe sooner gone, & the Catell put ouer, 

But Neale Garvie, notwithstanding my lord’s 

Comaund, Ceizes them as his owne, vnder pre- 
tents they were the goods of the Countrey be- 
longing wnto him. Complainte made, my lord 
writs to Mee to see them restored. I send ynto 

him, & hee refuseth. My lord, vpon that, bidds 

Mee discharge him of his Entertainements, & 

writes vuto him, without delay, to. come to him 

to Dublin. Hee growes more discontented, & 
deferres his going. Thus it runnes on, for at 
least 3 Monethes togeather, & neither would he 
come ‘at Mee nor my lord, nor by any meanes 
be perswaded to make Restitution. In the ende, 

Ro léice prom hi 

he assembles, of his owne aucthoritie, all the 

Countrey att Kilmackoran, a place where the 
O Donnells vse to be chosen. There hee takes 
vpon him the title, & with the Ceremonyes ac- 
customed proclaymes himselfe O Donell, & then 
presentlie comes to Mee to the Derrey, with a 
greater troupe of attendances then at any time 
before, & they styling him, at euery word, my 

Lord. Assoone as I sawe him, I asked him howe 

he was thus suddenlie stept into the Name of a 

lord ; hee tould Mee they called him so because 
he was O Donnell. I asked him by what auc- 
thoritie he was soe; & hee said, by my lord De- 

puties. I badd him make that appeare ynto mee 

& all was well; he pluckt out a lettre written 
vnto him from my lord, about two yeares before, 

Superscription whereof was this, ‘To my very 
lovinge freinde O Donnell’. Asked him if this 
were ‘all the Warrante hee had; «& hee said yes. 

I asked him why he went not to my lord all this 
while; nor came vnto Mee sooner, nor restored 

Rorie O’Donell’s Catle; His aunswere was 

this: ‘You knowe the whole Countrey of Tir- 
connell was long since promised Mee, & many 
seruices I haue done that, I thinke, haue de- 

served it; but I sawe I was neclected, & there- 

fore I hane righted myselfe by takeing the Catle 
& People that were my owne, &, to preuent others, 
haue made myselfe O’Donnell. Now, by this 
meanes, the Countrey is sure vnto Mee, & if I 

haue done any thing a misse, lett all be par- 
doned that is past, & from this day forward, by 
Jesus hand, I will be true to the Queene, & noe 

Man’s Councell will I follow hereafter but yours. 

Yow takea wronge Course, said I, it may not go 
thus; the first act you must doe to procure for- 
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around them. O’Rourke was thenceforward obliged to remain with a few 

troops in the woods or precipitous valleys, or on the islands in the lakes of his 

territory. 
As for Niall Garv O’Donnell, a letter arrived from Dublin to him, requesting 

of him to come before the Lord Justice and the Council, to receive a patent for 

Tirconnell*, as a reward for his services and his assistance to the Crown. He 

giuness for your faults (if it may be) is to make 
restitution of the Catle; if yow do it not of your 
owne accord, I knowe yow will be forced vnto it 
vpon harder Conditions ; yet, at that time, no- 

thing I could say would prevaile with him, & 
soe hee departed downe into the towne. And 
of all these manner of Proceedings I writt vnto 
my lord. But it is true the next day hee came 
& made offer to restore them, & I was glad of 
it, & sent for Rory O Donnell (who was then at 

the Liffer) to come and receiue them, & my 

thoughts were fullie bent to make the best Re- 

consiliation of the Bussines that I could. Roory 
came, but with open Clamour, that Neale Garvie 

had laide a Plott to murther him by the way, & 
it is true, if the Confession of 3 of his owne men 

may be beleeued, he was, the Night before, in 
Consultation to haue it done, but did not (as 

they say) Resolue vpon it; but this put all the 
Bussines out of fraime, for then could wee gett 

Roory to no kinde of Patient Conferrence; &, in 

the meane time, came lettres from my lord to this 
effect, that hee had now taken in Tyrone, & was 

fullie resolued to beare noe longer with Neale 
Garuie, and therefore, if I were sure he had 

made himselfe O Donnell, it was treason by the 

lawe, I should lay hould on him & keepe him 
safe, My lord, I was sure, was mistaken in the 

qualitie of his offence, for I looked vpon the 
statute Booke, & sawe that Rigerdus lawe was 

onelie for such as made themselues O Neales ; 
for those that looke vpon them to be heads of 

other families, the Punishment was onelie a 

Penaltie of 100 marks. I pawsed, therefore, & 
was doubtefull with myselfe, whither, by this 

' Misgrounded warraunt, I should doe well to 
restrayne him or noe. But while I stood ad- 
uising vpon it, Came others lettres of aduertis- 
‘ment of the Queene’s death, & order to Pro- 

clame the kinge. Then I entred into a further 
Consideration; should this man take the advan- 

tage of the time, & knowinge he hath offended 
the state, stepp aside & take Armes, thinkeing, 
by that meanes, to make his owne peace; how 
should I aunswere it, that haue him now in my 
handes, and my lord’s warraunt to make him 
sure? Againe: what a Blemish would it be to 

all my actions, if the kinge, at his first Coming 
in, should finde all the kindome quiet but one- 
lie this lithe parte vnder my Charge. This 
moued Mee (to send for him) Presentlie, & 
when hee came I tould him the Newes of the 
Queene’s death; hee seemed to be sorrie for it. 
I tould him of the Succession of the kinge; then 
ame I vndone, sayeth hee, for Roory hath better 

freindes about him then 1. That speach en- 
creased my iealousie, & therevpon I tould him 
further I had order from.my lord to restraine 
him of his libertie; then ame I a dead man, 

saith hee. I tould him noe, hee needed not — 
feare any such matter, neither his life nor 
landes were yet in danger; his offence was 4 

Comtempte onelie, & hee must be brought to 

acknowledge a higher Power, then his owne. _ 
The Marshall offerred to put Boults on him; 
hee sent ynto Mee, & desired hee might not be 
handled with that indignitie, protesting, with 
many oathes, he would not offerr to flie away. 
I bad the Marshall forbeare; & hee desired 
then I would allowe him a guard of a dosen of 
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ppoill an ni pin conad (© vo péine dol co cill merc nenai, 7 do pace 6 pipZil 

comanba colaim cille via pargsid, Fo po Foipead 6 vomnaill ve san corenp- 

leccad Dplop 1onaice an pig nd oon comaiple. lap na cloipcm pin von wyptip 
7 von comaiple pa miopcarp led an ci mall,7 ona mp b6 pampfpcac lap an 

ngenepal Sip henp: vocupa € beor Fép b6 cary), sep bo mon a pognam 66 
pap an can pin. 

Oo pala tna Rudpase ua porimanll 1 naé cliat 1 beens rin, 7 po sZaip- 

mfo é v0 lataip an luprip,] na comaple. Ro paolo lcpe 7 peopblinna 

leap 50 Sip henpp docuna dia pupal paip mall sapb vo engabanl,7 po cuinead 

apaill vo captimb ina Caorhteace, our Fice moppo Rudpaige go Domne, 4 
po cup an sobepnoip dpong do cofpeacaib,] vo captimb vope * = * * 

Habtan ona cuatal mac an ofccanarg 1 Fallcubap, aod bude mac Seaain 

éice, | peilim mac Sfain éicc F0 nopuing ele sen mo tac don cup pm. Ro 
ela mall gap bfcc 1ap pin, 7 vo cord Pen co na bfiatprb, 7 co na mumceanarb 
pé colleib cinn magaip. 

Souldiers to looke to him, & soe I did. Then 

did hee seriouslie (as I thought) acknowledge 

his follye; promised faithfullie to doe nothing 

hereafter but by my Councell. I tould him if 
_he did soe, let him not feare, his Cryme was not 

Capitall, & that hee might well see by his vsage, 
for hee had libertie to walke vp & downe in the 

towne with his guard onelie. Hee seamed woun- 

derfull thankfull for it, & my intentions were 

now wholie bent to doe him all thee good offices 
might lye in my Power; but the third day af- 
ter hee had beene thus Restrayned, hee secreetlie 
caused a horse to be brought to the towne gate, 

&, noe man suspecting anythinge, hee sudainelie 

slipt aside & gott vp vpon him, & soe made an 

escape. Word being brought vnto Mee of it, I 
was then, I confess, extreamlie irritated against 
him, &, castinge about what to doe, presentlie 

coniectured he would goe to his Creaghtes, that 

lay about 8 Myle from the Liffer, & with them 
gett downe to the Bottome of Tyrconnell, to- 
ward the Ilands, where I knewe was the great- 

est strength he could goe to, & furthest (of any 

other) out of my reach ; Therefore I sent first 

to Captaine Ralph Bingley, that lay at’ Ramul- 
lan, fitt in the way to Cross his passage, that 
hee should speedilie make out to stoppe him 
till I came, which should be so soone as I could, 
& then to the Garrison att Liffer, that they 
should follow him, to whome Roory O Donnell 
(being there at that time) readily wyned him- 

selfe, as glad of soe fair an opportunitie to ad- 

vaunce his owne endes by. I was not deceiued 
in my Coniecture, & soe, by that time, I had 

writt these lettres, made ready the Souldiers 

to goe with Mee, was past ouer lough Swilley 

by Boate, and had marched some 7 or 8 mile, I 

mett with the Newes that our Men had ouer- 

taken & beate him, gott possession of the Cowes, 

which he fought for, & defended with force of 

Armes as longe as hee was able (and were esti- 

mated to be about 7000), & that hee himselfe was 

fledd into Mac Swyndoe’s Countrey, with a pur- 

pose to gett into Owen Oge’s Castle, which was 

reputed to be the strongest in all the North. I 

had then Owen Oge in my Compaine, & to pre- 
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neglected this thing; and what he did was, to go to Biinigotensn; and send for 

O'Firghil’, the Coarb of Columbkille ; and he was styled O’Donnell, without 
consulting the King’s representative or the Council. After the Lord Justice 
and ‘the Council had heard ofthis, they became incensed against Niall, and 
even the General, Sir Henry Docwra, did not well like him, although he had 

been faithful to him, and had rendered him much service before that time. 
Rury. O’Donnell happened to be in Dublin at this time ; and he was cited 

to appear before the Lord Justice and the Council. Letters and writings were 
sent with him to Sir Henry Doewra, ordering him to take Niall Garv prisoner. 

Some captains were sent in company with him; and when Rury arrived at 
Derry, the Governor sent party of the officers and captains of Derry‘ * *.* 

Tuathal, the son of the Dean O’Gallagher ; Hugh Boy, the son of John Oge ; 

and Felim, the son of John Oge, with others besides them, were taken prisoners 
on that occasion. Niall Garv made his escape shortly afterwards, and proceeded 
himself, with his kinsmen and people, into the woods of Ceann-Maghair‘. 

uent him, Required he would deliuer it to Mee, 

& soe hee did, onelie requesting hee might haue 

it againe, when the Garrison I should put in it 
should be withdrawne, which I gaue my word 
vnto hee should; and then, seeing himselfe pre- 
uented of a place to retire vnto, spoyled of all 

his goods, & nothing in the world left him to 
liue vpon, hee sent vnto Mee for a Protection 

to goe safe vnto my lord Deputie, & takeing his 
Brother for- his Pledge, & his oath besids, that 
he would goe & submitt himselfe wholie to his 
Judgment, I was contented, and gaue it him ; 

putt the Pray wee had taken from him vpon 
Roory O Donnell’s hand, because hee should 

not haue that pretense to say I had driuen him 
out of purpose to make Prey of his goods, & 
soe promised to be there ere longe & meete 
him; for nowe I had receiued diuers lettres 

againe, one, that my lord was purposed shorte- 

lie to goe for England; that his Maiestie (by 
his recomendation), was pleased to call Mee to 
be one of the Councell of Ireland; & that hee 

would have Mee to come speake with him be- 

fore his departure. Annother to Comaund Mee 
to suffer the Earle of Tyrones Men to retourne 
to theire landes, & especially to the Salmon fish- 
ing of Lough foyle, which, till this time, I had 
enioyed, & was promised the inheritaunce of, as 

’ a parte of the reward for my seruice’; And an- 
nother for restitution of Castles, Tennements, 

Catle, & many other thinges vnto him, which, 
altogeather, gaue Mee occasion, presentlie, to 

prepaire my,selfe to that iourney.” 
* O’Firghil, now O’Freel, or Freel simply, 

without the prefix O’. 
f Of Derry.—Two lines and a half are left 

blank here in the autograph. It appears from 
the subsequent context, that this blank was left 
till the compilers should learn the exact man- 
ner in which Niall Garv was taken prisoner. 
This blank is now more than supplied from 
Doewra’s Narration: ‘“ The Marshall offered 
to put Boults on him ; hee sent vnto mee; and 
desired hee might not be handled with that 
indignitie,” &c. 

8 Ceann-Maghair, now Kinnaweer, a well- 

13 7 
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Oo mapbad Magnup é6cc o ppwtéin an can pm la vomnall mac cumn 
fpomnall a noiogail a veanbpacap po mapbad laipprum peace pram a. an 
calbac mac cumn. 64 pfpp do na oMsenad an Fniom pin an oup pangaccap 

ule 1omda déibpiom Pé6 a bitin. Ocig po popconsnad pon Rudpaige ua nvom- 
naill co na mbaoi Lap vo Zaowelab,7 pop na carprimb cangaccap lorp von 

cip,7 pon Capein nguepe baf ma caonnteace bn cconnaécaib Lnrnain neil, 

a veanbpatpeaé, 7 a muincipe o1a ccpeachad, 7 o1a monnpad. Oo pénad 
larppiom armanl po henpuaccpad nod co na po paccbad mil nmmle ag mumeip 

néill, 7 50 ccancpac iWinfle vo cnod led Fo nveacaccap opécca Deapmapa oan 

cpeachad ann vécc opuact 7 vo sopca. Ro pann Rudpaige na cpeaca, 4 

do pad a ceécca do na huaiplib ve maccacap ma pocpave. Oo cpeccnar- 

ccead Clod bude mac cuinn ma mugoopn 7 po curpead ora Lg Cp-hi cepannéice 
na noun: ip na cuachonb ippop gull vo ponpad €. Ra sabad an caod céona 

la gallaib, 7 puccad é illaim go vompe. Ro geall an sobepnoip na Licpead 

amac. € §0 wticcead an ci vo pome an manbad (vomnall mac cumn) a 
pRuapeclad ap. Oo chuaid mall 7 oormall ap pocal do latarp an Zobepnona. 

Do léccead aod bide 7 v0 Zabad vomnall. 
‘Tad iapccamn mall 6 vorinaill go Savon’ oiappard martthe ma comm’ 4 

dpagail l6gaideacca a pempbipe, 7 a posanca do Conom cpaxan 6n Rig Semup. 

Oo deachas Rudpage 6 vormnaill 50 Saraib on mod ccéona gion Zup b6 

hionann a ppognam a noip von copndin, 7 baoi sac aon aca acc. pollpruccad 
a éfipe op tip Eonarll, conad ann po opoag an pf 7 an comample Rudpaige 

6 vommailL ma iapla 6p cip conall, 7 a dtcharg péin do mall 1. o leacca 

pubame map, sup an pipecann labanac call, 7 abup ap sac caoib von pind 

known district in the north of the parish and * Earl over.—This should be Earl of Tircon- 

barony of Kilmacrenan, in the norte of the nell. Sir Henry Docwra did not think it fair, 

county of Donegal. on the part of the Government, to make Rury 
» Crannog-na-nDuini: i.e. the wooden house | O’Donnell Earl of Tirconnell, in preference to 

of Duini, now Downies or Downings, in the Niall Garv, who had rendered such services to 
parish of Mevagh, barony of Kilmacrenan, and the Crown.. He has the following remark upon 
county of Donegal. , Ros-Guill is still the name this preference in his Narration : 
of the northern angle of the parish of Meyagh, ** Within a while after camg Roory O’Donnell 
extending into the sea between Redhaven and to Dublin, with his Majesties Letters, to be made 
Sheephaven, * Earle of Tyrconnell, & have all the countrey to 

' Different, literally, “ \aleibagh not equal” him and his heires (except Ballyshannon with 

[was] * the service of both to the Crown.” 1000 acres of ground, and the fishing that lies 
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At this time Manus Oge O’Sruthein was killed by Donnell, the son of Con 
* O'Donnell, in revenge of his brother, Calvagh, son.of Con, whom he [Manus] 

had slain some time before. It would have been better for him that he had 
not done this deed, for many evils redounded to them [his family].on account — 
of it; for orders were given to Rury O'Donnell and all the Irish that: were 
with him, to the captains who had come with him into the territory, and to 

Captain Guest, who had been in his company im Connaught, to pursue Niall, 

his brothers and people, and to plunder and prey them. He [Rury] did as he 
was ordered, so that not a single head of cattle was left with Niall’s people, the 
others having carried off with them several thousand heads of cattle; so that 
vast numbers of those who were plundered died of cold and famine. Rury 
divided the preys, and gave their due proportions of them to the gentlemen 
who came in his army. Hugh Boy, the son of Con, was wounded in the ankle; 
and he was sent to Crannog-na-nDuini" in Ros-Guill, in the Tuathas, to be healed. 
The same Hugh was taken prisoner by the English, and conveyed to Derry, to 

be confined ; and the Governor declared that he would not liberate him until 

. the person who committed the slaying (Donnell, son of Con) should come in 

his ransom. Niall and Donnell afterwards repaired to the Governor on parole 
[of honour]; and Hugh Boy was set at liberty, and Donnell detained. 

Niall O'Donnell afterwards went to England, to solicit pardon for his offences, . 

and to obtain the reward for his service arid aid to the Crown of England from 
King James. Rury O’Donnell also went to England from the same motives, 

although the services of both to the Crown were very different’ indeed, Each 
of them exhibited his right to Tirconnell, The King and Council then ordered 

that’ Rury O'Donnell should be Earl over* Tirconnell, and that Niall should 
possess his own patrimonial inheritance, namely, that tract of country extending 

from Leachta-Siubhdine', westwards, to Seascann-Lubanach™, lying on both 

under it), and such landes as Neale Garvie had 

held, living in amitie with the former O’Donell ; 
the said Neale Garvie judicially convicted of no 

crime, which I thought was strange.’ For the 

entries and abstracts of the grants to Rury or 
Rory O’Donnel, the reader is referred to Erck’s 
Repertory of Chancery Enrolments, pp. 47, 59. 

'Leachta-Siubhaine i.e. Johanna’s monument, 

now Laght, a townland in the parish of Do- 
naghmore, barony of Raphoe, and county of 

™ Seisceann-lubanach ; i.e. the. swamp of the 
loops, now anglice Sheskinloobanagh, a swamp 
in the townland of Croaghonagh in the same 
parish adjoining the boundary of the county of 
Tyrone. 

13 T2 
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pind 4 Tlagaicc apaon 1 nepinn po pro 1 cépa ian pfidiuccad fcoppa am- 
law pm. ‘ 

Niall sanb mac Rudpage, mic erceneéain, mic erccn(écin, mic neaécam 

mic toippdealbarg an piona 1 domnaill vécc. 

Concobap mac vonnchaid, mic munchard, mic commpdealbarg i bam véecc 

a mf vecembep. 
Hopca oiopulaing peacndm Epeann. 

dOls CRIOST, 1604. 

Qoip Cmorc, Mile, Se cécc, a clea. 

Ua Ruane ban 6cc mac bmiain na mupta, mic bmrain ballaig mic eoccain 

vo écc 1 ngaillim an 28. lanuapn, 7 a adnacal 1 mame Rup imala as 

bnactmb S. Rponpeip. Ro ba vamim éce an cf cfpoa annpm, an ba heipive 
Porc consmdala,7 sabal pulang cata aoda pind, cup cata an calmacar, 

Rimn aga 7 1omsona ua mbmum, pip cnoda, copancac na po léice an bheipne 

= Famine—P. O’Sullevan Beare, who con- 

versed with people that witnessed this famine, 

has written the following notice of it in his 

Hist. Cathol.. Iber, tom. 3, lib. 8, c. vi-: 

‘Ita bellum hoe confectum est. Ibernia pene 
tota deuastata, & euersa, ingenteque  inedia, & 

fame omnes inuadente, qua multi compulsi sunt 

canes atque catos edere: multi ne his quidem 
suppetentibus pereunt. Neque homines tantum 

sed etiam bruta fames occupat. Lupi syluis, & 

montibus egressi homines media debiles inua- 

dentes laniant. Canes foetida cadauera, partem- 
que in cinerem versa sepulchris extrahunt. Ita- 

que nihil erat nisi squaloris & vera Trojx direpte 

imago a Virg. lib. i. Aneid. descripta.” 

Mountjoy boasts, in a letter to the Lords in 

England, dated 12th September, 1602, that he 

had brought the country of Tyrone to such a 
state of famine, by destroying the corn, ‘ that 

O’Hagan protested, that betweene Tullogh Oge 

and Toome, there lay unburied a 1000 dead, and 

‘that since our first drawing this year to Black- 
water, there were above three thousand starved 

in Tyrone.”—Book iii. ¢. i. 

Moryson gives a horrible account of the famine 

which the English caused in Ireland, “* by de- 

stroying the Rebels corn, and using all means 
to famish them ;” but the examples he adduces 
to shew the miserable state to which the poor 

people were brought, are too horrible and dis- 
gusting to be quoted here. He remarks gene- 

rally: **No spectacle was more frequent in 

the Ditches of Towns, and especially in wasted 

countries, than to see Multitudes of these poor 

people dead, with their Mouths all coloured 

green by eating Nettles, Docks, and all things 

they could rend up above ground. These, and 

very many like lamentable Effects, followed 
their Rebellion, and, no doubt, the Rebels had 

been utterly destroyed by famine, had not a 

general Peace shortly followed Tyrone’s sub- 

mission (besides Mercy formerly extended to 
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_ sides of the River Finn. Both then returned to Ireland in peace and amity, 
matters having been thus settled between them. 

Niall Garv, the son of Rury, son of Egneghan, son of Egneghan, son of 
Naghtan, son of Turlough-an-Fhiona O'Donnell, died. 

Conor, the son of Donough, son of Murrough, son. of Turlough O’Brien, 
died in the month of December. 

An intolerable famine" prevailed all over Ireland. 

THE AGE OF CHRIST, 1604. 
‘ . } ' 

The Age of Christ, one thousand six hundred four. 

O'Rourke (Brian Oge, the son of Brian-na-Murtha, son of Brian Ballagh, son 
‘of Owen) died at Galway on the 28th of January, and was buried in the monas- 

tery of Ross-Iriala’, with the Franciscan Friars. The death’of the person who 

departed here was a gréat loss, for he was the supporting pillar and’ the battle- 

prop of the race of Aedh-Finn, the tower of battle for prowess, the star of the 
valour and chivalry of the Hy-Briuin ; a brave and protecting man, who had 

. 

many others), by which the Rebels had liberty 
to seek Relief’among the Subjects of Ireland, 
and to be transported into England and France, 
where great Multitudes- of them lived for some 
years after the Peace made.”—Vol. ii. pp. 283, 
284. P. O’Sullevan Beare (ubi supra) gives the 
following short notice of the persons from whom 
they obtained relief on the Continent: 

“Ob hoc Ibernie uniuersum pene excidium 

multi Iberni per exteras gentes sese diffuderunt. 
Ingens turba in Galliam, longé maxima in His- 

paniam confluxit. Exules causa fidei benigné, 
comiterque 4 Catholicis excipiuntur. In eos 

-Rex Hispaniw fuit tanto amore, ea pietate, & 
munificentia, vt vix vilus possit, aut oratione 

complecti, aut animo assequi, quantum illi de- 

beant: omnes principio quam honorificentissimé 
suscepit donis ornans : nobilioribus menstruos 

‘nummos uestigales, pro sua cuique conditione, 

assignans, alijs militare stipendium constituens. 
‘ 

Ex illis in Gallia Belgica legionem conscribi 
missit, que prius sub Henrico, & post Henrici 
interitum sub Iohanne Onelli principis filiis 
contra Batauos fideliter, & strenué pugnauit. 
In regia quoque classe maris oceani cohortes 
aliquot stipendium fecerunt magna virtute pre- 
stantes. Post Catholicum Regem inter Iberno- 
rum exulum patronos clarissimus Brigantie 
Dux Lusitanus, Cardinalis Surdis, Burdigale 
Archiepiscopus Gallus, Carazene Marchio His- 
panus, & Fabius Onellus Vallisoleti vrbis diues 

ciuis non infimum locum obtinent.”—Fol. 202. 

® Ros-Iriala, now Rosserilly, & monastery of 

which the ruins are still in very good preserva- 
tion, situated about a mile north from the town 

of Headford, in the barony of Clare, dnd county 
of Galway. In an Inquisition taken apud St. ~ 
Francis. Abb. 22° April, 1636, this monastery 
is called Rossryully, and placed in Mointermo- 
roghow, in the territory of Clanrickard, 
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vo baogluccad ina pé, pip popard popniaca, cfnnarp pm caipoib, maca pm 

naimoib, pip po bad veanpeaigrec oct 7 emeac, nhcngs: oipbfpc, anad 7 
oimrpiem pé hachaid oon cenél via mbaos. 

“QOIS CRIOST, 1605. 

Coir Cort, Mile, Se ced, a efice. 

Sin Apcup chicepcep tupcip na hepenn, 7 1apla cine heoccain Cod mac | 

‘an pipdoipce do tocc ap an ppat mban, 7 po baof ua nell ag agna blade 
von vachaig puaip mall 6 vomnaill on pig 2. an moencacc. Tucc Niall vo 

latorp an lupcip na veanbea baot aicce ap lonce a pimnpean ap an moentacr, 7 

ona pIppin na canpcaca vo bfn Magnup 6 vomnaill oua neil vo conn bacac 

a ppuapeclad enn mic Slain but 1 lam ag ua noomnaill (Magnup) 50 ppuaip 
na capcaca pin app, 1ap ccurcpm a pecéil ap sac caoib von luptip Sip 

Cincup Ruce vo bneie an Moencacc vo mall,7 acbenc na po cumamns 

Ua neill an peanann dagna 6 c(pt, apn-vo co1d1 phOpacup poda 6 vo Cod Tan 
rfsac mblhadan. Rob éccln o61b ofblimb ayprpiom pop an mbphe pin. 

O Ruaipe cadg mac bmain mic bpiam mic eoshain cigfpna na bperpne, 
pep puaip mop nimmoh,7 néccualamg acc 1omcopnam. a achapda ppl a 

dfbpatain ua Rucipe bnian écc, pip na po panlead a ecc pm havhane, ace 

a oead vo finn no vpaobap, plp puain veabca ouilse, 7 scubhche suair 

1omda ace paicchioh orohpeachca a achapda, 7 1onmo a achap sup po 

‘léice ora ticefpnap cuicce po ded, Fup poecc, 7 a adnacal 1 mameprip 

.S. Pponpeip 1 ecappaice paccnaice go nonéin amanl po bad ofop. — - 

P Moentacht, a district situated to the south to make the text cadg an fiona, i. e. Teige, or 

of Lifford, on the borders of the counties of 

Tyrone and Donegal. 

9 Both—This should be O’Neill (or rather 

the Earl of Tyrone), because of course Niall 
O'Donnell was glad of it, and, therefore, wil- 

lingly submitted to it. Defects of this nature, 
frequently occurring in the style of the Four 

Masters, shew that they paid ttle or no atten- 
tion to the philosophy of language. 

* Teige.—Charles O’Conor interpolates so as 

Timothy, of the Wine. He was a knight, and is 

commonly called Sir Teige O'Rourke. He left 
two sons, Brian and Hugh. Brian na Murtha 

had a brother, ‘Turlough Fin (Terentius Albus) 

who had a son Owen More, who had a son Owen 

Oge, who had a son Brian O’Rourke, a youth of 

‘“ great expectation,” who died of the small-pox 

at Leytrim, on the 13th of June, 1671, in the 

eighteenth year of his age. The following epi- 

taph was composed for him by Thady Roddy, of 
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not suffered Breifny to be molested in his time; a sedate and heroic man, kind 
to friends, fierce to foes ; and the most illustrious that had come for some time 

of his family for clemency, hospitality, nobleness, firmness, and steadiness. 
‘ ’ 

THE AGE OF CHRIST, 1605. 

The Age of Christ, one thousand six hundred five. 

Sir Arthur Chichester, Lord Justice of Ireland, and the Earl of Tyrone 

(Hugh, the son of Ferdorcha), went to Strabane. O’Neill claimed a portion of 

the territory which Niall O'Donnell had obtained from the King, namely, Moen- 

tacht. Niall produced before the Lord Justice the proofs that he had of his 
right to Moentacht?, in succession from his ancestors; and, among the rest, he 

produced the charters which Manus O’Donnell had obtained from O’Neill (Con 

Bacagh) for setting at liberty Henry, the son of John, whom O'Donnell (Manus) 

had had in his custody. The Lord Justice, Sir Arthur, having understood their 

stories on both sides, he adjudged Moentacht to Niall, and said that O’Neill 

could not by right claim the lands, inasmuch as his title, having been more than 

sixty years in abeyance, had become obsolete. Both* were obliged to abide by 

this decision. 

O'Rourke (Teige’, son of Brian’, son of Brian‘, son of Owen), Lord of 

Breifny, a man who had experienced many hardships and difficulties while 
defending his patrimony against his brother, Brian Oge ; a man who was not 

expected to die on his bed, but by the spear or sword ; a man who had fought 

many difficult battles, and encountered many dangers, while struggling for his 
patrimony and the dignity of his father, until God at length permitted him to 

obtain the lordship, died, and was interred with due honour in the Franciscan 

Monastery at Carrickpatrick’. 

Achadh na Craise, or Crossfield, in the county Flos juvenum splendor shat Iunii Jdibus, 
of Leitrim : eheu ! 

“Conditur exigui Rourk hac Bernardus in Interiit, rutilos vectus ad usque polos.” ; 

‘urna, * Brian,—Charles. O’Conor interpolates + 
Stirpe perillustri, mente, lyraque hives mupea, 

Hic pudor Hippoliti, Paridis gene, pectus * Brian —Charles O’Conor eb bal- 
Ulyssis lang. 

nee pietas, Hectoris ira jacet »  “ Carrickpatrick.: i e. Deoumbitees br the 
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QOIS CRIOST, 1606. 

O18 CRIOST, 1607. 

Cloip Cort, Mite, Se ced, a SE. 
* . 

Coip Cort, mile, Se cen, a Seacc. 

O baoigill cadce 6cc, mac cardce, mic Toinpdealbargs Ecc 1 nopuIm apc 
la caob baile f baoigll an 3. Man, 7 a adnacal 1 notin na ngall. 

Magwvdip cuconnacc, 7 donncad mac Matgamna, mic an eppuice uf bmn 

vo tabainc lunge leo 50 hépmn sup po Zabrac- > ccvan na pinlige. Cn 

ciapla o nell lod mac an pipdoince, 7 an ciapla o vormnaill Rudpase mac 

county of Leitrim. Charles O’Conor interpo- 

lates: “Maipe ve bupg ingfn iapla Cclomne 

Riocmpo mataip an cmdg pin; i. e. Mary De 

Burgo, daughter of the Ear] of Clanrickard, was 

the mother of that Teige.” 

Y 1606.—This annal is left blank by the Four 
Masters. - 

’ Druim-arc, now Drumark, a townland in 

the parish of Killymard, not far from the town 
of Donegal. 

* Baile-Ui-Bhaoighill: i. e- the town of 

O’Boyle, now Ballyweel, near the town of Do- 
negal. 

¥ Harbour of Swilly.—The cause of this pre- 

cipitate flight of the two Earls has since re- 
mained involved in mystery. There is a curious 

account of O’Neill’s flight and subsequent his- 

tory preserved -in a paper manuscript, consist- 

ing of 150 pages, in the College of St. Isidore at 

Rome ; but although it gives a detailed account 

of his movements, it is entirely silent as to the 

immediate cause of his sudden flight. The late 

Dr. Lyons, P. P. of Kilmore-Erris, sent the 

Editor a fac-simile of the first page of this ma- 

nuscript, which runs as follows : 

“QM namm Oé. Cg po pain vo pcetob 4 
oimtecroib ui neill on vamp pon Pagolp re 

Ee. Cp cup bur o neill a ppochaip wipeip 

na h€meann aneup Sizpepeap am-barli plaine. 

Oo glac pe leicip 6 pfon bac dia dapoaoim in 

peachemas la Sepcembniy, 7 aoip in ciZeanna 

m can pin Mile 7 pe chece] peache mbluadna. 
bu1.ap in licip pempaice go ccamie maguidip 
cuconaée maguioip, Oonnchadh O bmain 
mata og o mailcuile, Seon Ruc go loing 

FRpangeag a scomaipeyy ur nell, 7 1epla tips 

conaill go cuan Swligi moipe ap upchomaip 

“pata maolam a ppanaic. Sapuip o nella cheo 

ag im wrzip, nm Sachanpn na seshms pin cei a 

noice pin sup in Mampeip Mop dic a mbur 

lp sepow Movup. Cp na mapach v6 go 

Tpavbails ouna vealgan. 

«Sluaiypip oa Luam appin Spaobarls emia 

bealaé mop in Ffda, 50 bél ata m aipgie, can 
Shap puait, go h-ano Macha, cap abainn 

moip So Oun gfnainn gup in gscpaorp «1. barle 
oil(in via barleib. Oo gni pe comnawe 4 
ompfm ap in Chnaoiwb ora maine. = Sluaipo 
a nainm Oe via cfoaom on Chpaoib cap pliap 

porp. Our an o1dée pin a Muincip Cums an 

comsap locha bfigpme. Gp na mapach vo 

5° bun oifnnowe. Gui ina chomnaivde 6 aim- 
Tip moo laoi Fo comtuieim na hordce. lan 

rin Uigip cap peppaie moip ap lec péabail 4 
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THE AGE OF CHRIST, 1606. 

The Age of Christ, one thousand six hundred siz. 

THE AGE OF CHRIST, 1607. 

The Age of Christ, one thousand six hundred seven. 

O'Boyle (Teige Oge, the son of Teige, son of Turlough) died at Druim-arc”, 
near Baile-Ui-Bhaoighill*, on the 3rd day of May, and was interred at Donegal. 

Maguire (Cuconnaught) and Donough, the son of Mahon, son of the Bishop 
O’Brien, brought a ship with them to Ireland, and put in at the harbour of 
Swilly’. They took with them from Ireland the Earl O’Neill (Hugh, the son 

of Ferdorcha), and the Earl O’Donnell (Rury, the son of Hugh, son of Manus), 

gach noipeach go opoiéle avamnain, Suf mac 
ut Dormnaill cachbapp mac aoda mfic mag- 
nupa ap a gcionn annpin. Saprac go pach 
mealleain, an la ag poillprugad oppia m can- 
rin. Cipgic go Raith Maolain aie a mbur in 
long a duppamap. Cp an gcupip puapacap 

pubparg: 6 Domnall Mpla eipe conaill gup 
na odoinib uaiple pemparée mantle pe mopan 

doipeaée } vo Luche lenamna m Ifpla€ ag con 

peonuipp bio 7 oighe apceach pan loms.” 
“Tn the name of God. ‘This is a part of the 

stories and adventures of O’Neill, from the 

time that he left Ireland. First, O’Neill was 
along with the Justiciary of Ireland, Arthur 
Sitsestar at Baili-Shlaini” [Slane]. “He re- 
ceived a letter from John Bath on Thursday 
the seventh of September, the year of the Lord 
at that time being one thousand six hundred 
and seven years, It was stated in the aforesaid 
letter that Maguire, Cuconnaught - Maguire, 

Donough O’Brien, Matthew Oge O’Maeltuile, 

{and] John Rut, came with a French ship for 
O’Neill and the Earl of Tirconnell into the har- 
bour of Great Swilly, opposite Rathmullan, in 
Fanaid. ONeill took his leave of the Justiciary 
[and] on the following Saturday he ‘went to » 

Mainistir-Mor” [the great abbey of Mellifont], 
“where Garrett Moore was. On the next day he 
went to Sradbhaile-Duna-Dealgan” [Dundalk]. 
“He proceeded on Monday from Sradbhaile 

through Bealach-mor-an-Fhedha” [the Great 

Road of the Fews], “to Bel-atha-an-airgit, across 

Sliabh Fuait, to Armagh, over the Abhainn- 
mhor” [the Blackwater], “to Craobh” [Creeve], 
“i, e, an island habitation of his habitations. He 
stopped and rested at Craobh on Tuesday. He 
proceeded, in the name of God, on Wednesday 

from Craobh over the mountain downwards” 
[i e. northwards]. ‘ He was that night in 
Muintir-Luinigh” [Munterloony], “in the vici- 
nity of Loch Beigfine. On the morrow he pro- 
ceeded to Bun-Diennoide” [Burn Dennet, near 
Lifford], “where he rested from mid-day till 
night-fall. After this he went over Fersatmore 
on Loch Feabhail” [Lough Foyle river, near | 
Lifford], ‘straight forward to Adamnan’s 
Bridge” [at Ballindrait, neay Raphoe). ‘ The 
son of Donnell, Caffar, son of Hugh, son of 

Manus, was there awaiting him. They pro- 
ceeded to Rathmelton, the dawn rising upon 
them at that time. They went on to Rathmul- 
lan, where the ship we have mentioned was. 

13 u 
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aoba, Mic Magnupa co nopuings méip Vo maitib coiccrd ulad do bphit led a 

hépimn.  Iciacc vo beacaccap la hua nell an concaoip Cacepfona mgean 

In this vessel they met Rury O’Donnell, Earl of 

Tirconnell, with the gentlemen aforesaid, toge- 

ther with many of the tribe and followers of the 

Earl, laying up stores of food and drink in the 

ship.” 
Sir John Davies gives the following account 

of the departure of these Earls, which pretty 
fairly accords with the foregoing : 

“The Saturday before, the Earl of Tyrone 
was with the Lord-Deputy at Slane, where he 
had spoken with his lordship of his journey into 
England, and tdld him he would be there about 
the beginning of Michaelmas term, according to 
his Majesty’s directions. He took leave of the 
lord-deputy in a more sad, and passionate man- 
ner than-was usual with him, From thence he 
went to Mellifont and Garrett Moore’s house, 

where he wept abundantly when he took his 
leave, giving a solemn farewell to every child 
and every servant in the house, which made 
them all marvel, because in general it was not 
his manner to use such compliments. On Mon- 
day he went to Dungannon, where he rested two 
whole days, and on Wednesday night they say 
he travelled all night. It is reported that the 
Countess, his wife, being exceedingly weary, 
slipped down from her horse, and weeping said 
«she could go no further.’ Whereupon the 
Earl drew his sword, and swore a great oath 
that ‘he would kill her on the spot if she would 

not pass on with him, and put on a more cheer- 
ful countenance.’ When the party, which con- 

sisted (men, women, and children) of fifty or 

sixty persons, arrived at Lough Foyle, it was 
found that their journey had not been so secret 
but that the Governor there had notice of it, 
and sent to invite Tyrone and his son to dinner. 
Their haste, however, was such that they ac- 
cepted not his courtesy, but hastened on to 
Rathmullan, a town on the west side of Lough 

Swilly, where the Earl of Tyrconnell and his 
company met with them. From thence the 
whole party embarked, and, landing on the coast 

of Normandy, proceeded through France to 

Brussels.” 

Davies concludes this curious narrative in 

‘words, from which it can be clearly inferred 
that they had been chased out of the country 
by law fictions and issuing processes, calling 

upon O’Neale to appear and answer in the cause 
of the Lord Bishop of Derry against Hugh, Earl 
of Tyrone. Davies says : 

* As for us that are here, we are glad to see 

the day wherein the couritenance and majesty 

of the law and civil government hath banished 
Tyrone out of Ireland, which the best army in 
Europe, and the expense of two millions of ster- 

ling pounds, had not been able to bring to pass.” 

The following account of the manner in which 
they attempted to entrap him, and of his flight 
and reception at Rome, is given by P. O’Sulle- 

van Beare, in his Hist. Cathol. Iber. Compend., 

tom. 4, lib. 1, ¢. iv. : 

‘ Qvo tamen terrore cwteri Iberni a Religione 

Catholica profitenda nihil amouentur. Quod 
Angli animaduertentes, & rati ob huius edicti 

executionem non minus cruoris diffundendum 
fuisse, quam ob similem causam fuit effusum, 

Henrico, Eduardo, & Elizabetha regnantibus, 

nisi periculum tempestiue preuentum sit: ra- 
tionem ineunt hunc obicem sine bello, & vulnere 
remouendi iuxta primum principale persecu- 

tionis punctum, yt summi viri in Fide, & Catho- 

lica Religione constantes, belli scientia, & rerum 

gestarum fama clari sensim, & furtim excidan-- 

tur. Itaque Onellum, Odonellum, & aljos Iber-- 

nice partis sequaces, ac eos etiam Anglice fac- 

tionis fautores, in quibus plus virtutis, & animi 
Christiani residere putabant, dissimulaté, & 
quasi aliud agentes statuunt de medio tollere 
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with a great number of the chieftains of the province of Ulster: ‘These were 
they who went with O’Neill, namely, the Countess Catherina, the daughter of 

vel occisos, vel in carcerem detrusos, vel rele- 

gatos. Quominus videantur id agere causa labe- 
factandi. Religionem Catholicam, artem, qua 

magnates Catholicos lease Magestatis reos agant, 
machinantur. ‘Christaphorum Sanlaurentium 

Hote Baronem Angloibernum, hominem non 

modo factionis Anglice solicitum, sed etiam 

schysmaticum iubent, vt illos ad rebellionem 
inuitet, seque faciat de conspiratis certiores. 
Christophorus (vt fama fert) ex Ibernica fac- 

tione Odonellum, & Macguierem, & ex Anglica 

Dalre Baronem sua calliditate decepit, vt animi 
sensum incautius exprimerent, Onelli pruden- 

tissimi senis pectue explorare non ausus. Qua 

re cognita Angli Onellum, Odonellum, & alios 

capere Constituunt. Onellus 4 quibusdam An- 
glis amicis edoctus ipse, Odonellus & Macguier 

in Galliam traijciunt. Vbi legatis Anglis eos 
regi suo restitui petentibus Henricus Quartus 

Gallia Rex respondit, regiam dignitatem dede- 
cere, alienigenas fuga salutem petentes itinere 

prohibere. Ita in Galliam Belgicam profecti ab 
Alberto & Elizabetha serenissimis Archiducibus 
humanissimé, & honorificentissimé sunt excepti. 
Inde Romam cum se contulissent, A Rege Catho- 
lico ad vietum non parcé adiuuantur Onellus 
per singulos menses quingentis nummis aureis, 
Odonellus totidem, Macguier, & reliqui, qui 
sunt Jllos secuti, pro suis quisque meritis : Pon- 
tifice Maximo quoque opem ferente. Odonellus, 
& Macguier breti tempore beneficio fruuntur 

vite munere defuncti, ille Roma, hic Genuw 

Hispaniam petens. Dalrus Baro, qui nihil ad- 
uersi timebat, donec fuerit in carcerem, & vin- 

cula coniectus, summa difficultate effugit, mag- 

nosque labores pertulit priusquam incolumita- 

tem fuit adeptus partim corruptionibus partim 
amicorum precibus. Cormakus Onellus cum ac- 
cersitus Dubhlinne se exhibuisset, in Angliam 
missus in Londinam arcem custodiendus conij- 

citur Okahanus vocatus in iudicium se distulit 
sistere veritus id, quod erat, ne eadem cum Cor- 
mako poena plecteretur. Quem Angli diu ca- 
pere frustra laborantes in suas artes vertuntur. 
Erat eques Anglus Okahani compater quem 
Okshanus gentis sue more spiritualem affinita- 
‘tem incredibili obseruantia, & honore colentis, 

magni faciebat, valdé diligebat, & beneficijs or- 
nabat, eidemque plurimum confidebat: & ita 
ad ¢enam ab eo inuitatus non dubitauit, com- 

patris fidei sese committere Anglus ne nauci 

nedum spiritualem cognationem inquirenti An- 
glorum manipulo ex composito Okahanum, tra- 
didit. Qui detrusus est in eandem cum Cor- 
mako custodiam.” 

Dr. Curry asserts, in his Historical Review, 
that these Earls were guilty of no conspiracy; 
and Mr, Hardiman, who read that portion of 
the State Papers which relates to this period, 
has written the following note on the subject 
of the flight of the Earls, in his Jrish Minstreley, © 
vol. ii, p. 430: 

** The great possessions of these two devoted 
Irish princes proved the cause of their ruin. 
After the successful issue of the plot contriv- 
ing Cecil’s gunpowder adventure in England, 
he turned his inventive thoughts towards this 
country, where every English Minister may, at 
all times, be sure of finding ready instruments 
to carfy any plan into execution. A plot to 
implicate the great northern chieftains in trea- 
sonable projects was soon set on foot, and finally 
proved successful. This conspiracy is thus re- 
lated by a learned English divine, Doctor An- 
derson, in his ‘ Royal Genealogies,’ printed in 
London, 1736; ‘ Artful Cecil employed one St. 
Lawrence to entrap the Earls of Tyrone and 
Tyrconnel, the Lord of Delvin, and other Irish 
chiefs, into a sham plot which had no evidence 

13 u 2 
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Meg aongupa, a cprup mac Clod (.1. an bapun). Sfan,7 bnian, Apc 65 mac 

copbmaic, mic an bantin, F(i vopéa mac cumn, mic f néill, God dce mac 

but his, But these chiefs being basely informed 
that witnesses were to be hired against them, 

foolishly fled from Dublin, and so taking guilt 

‘upon them, they were declared rebels, and six 

entire counties in Ulster were at once forfeited 

to the Crown, which was what their enemies 

wanted.” Tyrone fled privately into Normandy 
in 1607, thence to Flanders, and then to Rome, 

where he lived on the Pope’s allowance, became 

blind, and died, 20th July, 1610” [recte 1616]. 

“«Tyrconnell fled at the same time, and died at 

Rome on the 28th July, 1608. Several original 
documents are preserved in the State Paper 
Office, London, connected with the above plot, 

including the correspondence of the weak and 

unprincipled St. Lawrence, which develope a 
scene of human turpitude seldom paralleled.” 

_ Mr. Moore, however, who has studied the cor- 

respondence of Lord Howth, and Delvin’s confes- 
' sion; taken on the 6th of November, 1607, has 

come to the conclusion that the Ulster Earls 

were guilty of a new conspiracy. This is the 

only real and important development of a doubt- 

ful or unknown fact in all Mr. Moore’s work 

on the history of Ireland, and the Editor is 

tempted to lay it before the reader in the au- 

thor’s own words. After alluding to the dis- 

putes between the Earl:of Tyrone, O’Kane, 

and the Lord Bishop of Derry, he writes : 

“This derangement of all his” [Tyrone’s] 
‘affairs, combined with the feeling, ever upper- 
most in his thoughts, of deadly hatred to the 

English name, decided Tyrone to abandon all 

hope except from foreign swords, and to lose 
no time in preparing his countrymen for the 
struggle. 

the faithful Tyrconnell still continued his ever- 
watchful co-operator; nor was it long before 

they found, in Richard Nugent, Baron of Del- 

vin, a ready associate in this national enter- 

In all his efforts towards this object, 

prise. This young lord had early been schooled 
in bitter enmity to the English, having been 

‘brought. up in the Tower by his mother, who ° 
shared, voluntarily, there her husband’s impri- 
sonment. It was at Maynooth, the ancient seat 
of the Earls of Kildare, near Dublin, that these 

lords held the meetings at which they con- 

certed their plans; and in the garden of the 
same mansion it was that Tyrconnell first pro- 

posed to Delvin to take a part in daring designs. 
How painful to that noble family were the sus- 
picions incurred by them, may be judged from 
a letter addressed to Salisbury, some time after, 

by Mabel” [Leigh, an Englishwoman], ‘“‘ Coun- 

tess of Kildare” [but who was not the mother 
of Bridget Fitzgerald, the wife of Rury, Earl of 
Tyrconnell] ‘expressing her sorrow ‘ that the 
late treasons should have been plotted at May- 
nooth, and strongly protesting her own inno- 
cence.’ eye 

While thus secretly this plot was gathering, 
there reigned everywhere, through the whole 

realm,.an appearance of perfect tranquillity. 

Tyrone, though thus anew engaged in conspi- 

racy, still continued his social relations with 
the Lord Deputy; and to judge of the state of 
the country from the account given of Mun- 
ster by Sir John Davies, seldom had a calm so 
settled and promising prevailed throughout 
the kingdom. ‘It was quite a miracle,’ he 

says, ‘to perceive the quiet and conformity of 
the people.’ 

* “But in the midst of this general tranquillity, 

an event occurred, which, as much from the mys- 

tery thrown around it, as from its own intrinsic 

importance, spread alarm throughout the whole 
country ; and the vigilance which it awakened 
in the ruling powers added considerably to the 

danger and difficulties of Tyrone. An anony- 
mous letter, directed to Sir William Usher 
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Magennis, and her three sons, Hugh the Baron’, John, and Brian ; Art Oge, 

the son-of Cormac’, son of the Baron ; Ferdorcha, son of Con’, son of O'Neill; 

Clerk of the Privy Council, had lately been 
dropped at the door of the council chamber, 
mentioning a design, then in contemplation, for 
seizing the Castle of Dublin, and murdering 
the Lord Deputy ; these acts to be followed, as 
the letter stated, by a general revolt, assisted 

by Spanish forces. For this intelligence the 
English authorities were not wholly unpre- 
pared, having already, through various chan- 
nels, both at home and abroad, received such 

accounts of Tyrone’s practices with the Court 
of Spain as rendered them aware of the stir- 
rings of mischief in that quarter ; and the se- 
cret informant by whom, principally, these 
warnings were conveyed, was the Earl of 
Howth, a recent convert to the new creed.”— 

Hist. Irel., vol. iv. pp. 453, 454, 455. 

The fugitive Earls complained, on the Conti- 
nent, of their having been persecuted for reli- 
gion, and it was deemed expedient by the King 
and the State that this should be publicly de- 
nied. ‘A proclamation was accordingly issued 
by the King, wherein he affirms that ‘“ they 

had not the least shadow of molestation, nor 
was there any purpose of proceeding against 
them in. matters of religion ; their condition 
being, to think murder no fault, marriage of no 
use, nor any man valiant that does not glory in 

rapine and oppression ; and, ‘therefore, ’twere 
unreasonable to trouble them for religion be- 

fore it could be perceived by their conversation 
that they had any.” 

It is searcely necessary to remark here, that 
this proclamation states a mere fiction, because 

those Earls were not allowed the free use of the 
Catholic religion, for no bishop was publicly 
allowed to exercise episcopal functions in their 

dioceses, except Montgomery, who acknow- 
ledged that the Sovereign was the head of the 
Church. Whatever were King James’s inten- 

tions of proceeding against those fugitives for 
their religion, we have proof positive that after 
the submission of O’Neill and O’Donnell, and 
in the midst of “ the most universal peace that 
ever was seen in Ireland,” the King’s counsel- 

lors published, in Dublin, the “ Act of Unifor- 
mity,” of the 2nd Eliz., which strictly prohi- 
bited the attendance upon the Roman Catholic 
worship; and a proclamation was issued on the 
4th of July, 1605, wherein His Majesty de- 
clared to his beloved subjects in Ireland, that he 
would not admit any such liberty of conscience 
as they were made to expect, and commanded 
all the Roman Catholic clergy, by a certain day, 
to depart the realm. If this did not sufficiently 
indicate a purpose to proceed against them in 
matters of religion, ‘* the language of princes is 
beyond the comprehension of subjects.” As to 
the assertion that these Earls had no religion, it 
is so gratuitous that we must regard it as a mere 
piece of James’s pedantry, who had just learning 
enough to expose to the world his own gloomy 
prejudices. and littleness of soul, and who during 
an ignoble reign of twenty-two years exhibited 
such folly and’ incapacity to his vigorous and 
enterprising subjects, as filled their minds with 
contempt for monarchs, and prepared them for 
that republican spirit which set in after his 
death, and ultimately brought about the deca- 
pitation of his son, and the final destruction of 
the Stuart family. 

* Hugh the Barén.—His eldest son, Henry, who 
was a hostage in the hands of the King of Spain, 
was found strangled at Brussels, but nebo has 
told us why or how. 

* Cormac: i.e, the brother of Hugh, Earl of 
Tyrone. He is usually called Copmes. Mpc 
Baron. _ 

» Con,—He is called Tyrone’s base son, by 
Moryson and other English writers, 
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COIS CRIOST, 1608. 
Cop Cmorp, mile Se cetr, a hocc. 
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© His sister Nuala.—She was the wife of Niall 
Garv, but had deserted him when he went over 

for less a greate deale then the very house alone 

had stood mee-in, and withall the vice prdvost- 

to Sir Henry Docwra. 

4 Hugh, the Earl’s son.—He was afterwards 

page to the Infanta. 

© Donnell Oge-—Hugh Roe O’Donnell asserted 

that this Donnell Oge was a bastard.—See Mory- 

son’s History of Ireland, edition of 1735, vol. i. 

p- 36; and yet his son is mentioned in remain- 

der in Earl Rory’s Patent. 

f Pawlett.—He was a gentleman of Hamp- 
shire, to whom Sir Henry Docwra sold his house 

‘at Derry, “with 10 Quarters of land:I had 

bought & layde to it. (all with myne owne 
money), & my Company of ffoote, all togeather 

shipp of the town of Derry (for the time of my 

absence), I conferred upon him, but which I 

neither valued nor had anything for.”—Docwra’s 
Narration. ; 

The following account of O’Doherty’s insur- 

rection is given by P. O’Sullevan Beare, in his 

Hist. Cathol. Iber. Compend., tom. 4, lib. 1, ev. : 

+‘ Ceteros optimates labefactandi cupidi Pro- 
testantes, multos contumelijs, opprobrijs, & ini- 

jurijs afficiunt. Cathirium Odochartam Inisone 

principem, de quo superius mentionem fecimus, 

vigesimum circiter annum agentem, quéd Onelli 

fuge fuerit conscius, Prorex arguit, asperis at- 
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Hugh Oge, the son of Brian, son of Art O'Neill; and many others of his 
faithful friends. These were they who went with the Earl O'Donnell: Caffar, 
his brother, and his sister, Nuala‘; Hugh, the Earl’s son‘, wanting three weeks 
of being one year old; Rose, the daughter of O'Doherty, and wife of Caffar, 
with her son, Hugh, aged two years and three months ; the son of his brother, 

_ Donnell Oge’, the son of Donnell; Naghtan, the son of Calvagh, son of Donough 
Cairbreach O'Donnell ; together with many others of his faithful friends. They 
entered the ship gn the festival of the Holy Cross, in autumn. 

This was a distinguished crew for one ship; for it is indeed certain that the 
sea had not supported, and the winds had not wafted from Ireland, in modern 
times, a party of one ship who would have been more illustrious or noble, in 

- point of genealogy, or more renowned for deeds, valour, prowess, or high 

achievements, than they, if God had permitted them to remain in their patri-. 
monies until their children should have reached the age of manhood. Woe to 
the heart that meditated, woe to the mind that conceived, woe to the council 
that decided on, the project of their setting out on this voyage, without knowing 

whether they should ever return to their native fcr yg or patrimonies 
to the end of the world. 

THE AGE OF CHRIST, 1608, 

The Age of Christ, one thousand six hundred eight. 

Great dissensions and strife arose between the Governor of Derry, Sir 
George Pawlett', and O'Doherty (Cahir, the son of John Oge). The Governor , 

que contumeliosis verbis exagitans. Georgius 

Paletus Luci prefectus Anglus eques Auratus 
conuicijs onerat, minans se facturum, vt ille la 

queo suspendatur. Odocharta tune iniuriam 

dissimulauit, Paletum armatis stipatum nudus 

militibus aggredi non ausus. Breui tamen vin- 
dictam sumpsit. Eo die oppido Luco egressus 

clientium manum comparat, cum qua sub galli- 
cinium reuersus vigiles, cireitoresque improuisd 
circumuentos trucidat, Paletum, & alios Protes- 

tantes occidit, oppidum diripit, & incendit: vx- 
orem Pseudoepiscopi ciuitatis captam pretio 

commutat, Catholicos incolumes ad vnum di- 

mittit. Cuilmorem maritimam arcem, quinque 
passuum millia distantem, quam Anglorum pre- 
sidium duodecim tormentorum machinis instrue- 

tam obtinebat, repentina irruptione capit, in 
eaque presidio collocato Felmium Macdauetum 
preficit ; & magnis motibus per Vitoniam exci-\ 
tatis bellum statuit ducere vsque ad aduentum 

Onelli, Odonelli, Osulleuani, reliquorumque ex- 
ulantium, quos 4 Christianis principibus adiu- 
tos auxilio redituros sperabat: 4 principio Apri- 

lis anni millesimi sexcentesimi octaui per menses 
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quinque rem ita gerens, vt predis, & excur- 

sionibus multum Protestantibus offecerit, sepée 

cum illis fuerit velitatus, leuesque pugnas com- 
miserit. Ad quod bellum suscipiendum moue- 
batur preter memoratas iniurias tum quéd cum 

Tbernis Anglice factionis non minus crudeliter, 

quim cum ceteris Angli agebant, tum tyranni- 
dis magnitudine, cuius vacationem nulla res 

preter bellum afferebat. Iam veré Richardus 

VVinkel Anglus eques Auratus Iberniz castra- 

_metator quatuor militum millia ducens arcem 

illam, cui Felmius preerat, obsidet.. Felmius 

ratus se paruo presidio munimentum loci na- 

tura non satis munitum, diu non posse defen- 

dere, nec Odochartam opem laturum, quéd 

militum numero inferior erat castrametatoris 

exercitu, ignem inijeit arci duabusque nauibus 

onerarijs plenis tritici in commeatum missi 
Luci presidio, quas ceperat. Duo quoque mil- 

lia librorum Hereticorum, que Luci Ministro- 

piscopi erant, in exercitus conspectu in ignem 

consumenda inijeit, spretis centum argenti li- 

bris quibus eos Pseudoepiscopus redimere cu- 

piebat, & ipse duobus phasellis cum militibus 
fugit, tormenta partim secum deferens, partim 

deijciens in mare. Cuius facti Odochartam, qui 

statuit Felmium obsidione liberare, penituit. 

Beartam quoque arcem castrametator obsidio 
vallat, vbi erat Maria Odocharte vxor Pristonis 

Vicecomitis filia. Arcem Monachus qui illam 

tenebat, prodit, & ipse simul Fidei nuncium re- 

mittit pactus tamen, vt presidiarij incolumes 
dimitterentur: quibus Anglus fidem sua reli- 

gione seruauit alios in vincula detrudens, alios 

pretio commutans, & Mariam Vicecomiti fratri, 

qui factionis Anglicw erat, custodiendam tradens. 

Inde Castrametator ad direptionem, atque depo- 
/pulationem agrorum, quos Odocharta posside- 

bat vertitur. Quo conatu illum Odocharta pro- 

hibere insistit, mille, quingentosque armatos 

ductitans non longé ab hoste statiuis collocatis. 
Plerique castrametatoris milites Iberni, & An- 

gloiberni Catholici erant, sed 4 sacerdotibus 

Anglice factionis non bene docti existimabant, 

sibi licere pro principe Protestante contra Ca- 

tholicos pugnare, dum in spiritualibus non 

haberent cum Hereticis communionem. Ex 

horum principibus erat Henricus Onellus cog- 

nomento Iunior, qui antea sub Onello in Here- 

ticos fidé, & acerrimé dimicauerat. Ad locum, 

qui Keannmhuir nominatur, Odocharta in illud 

castrorum cornu, quod Henricus tenebat, cum 
quingentis armatis noctu facit impetum: val- 
lum subitd trangressus vigiles atque custodes 

interimit: prima tentoria repente circumit, & 

incendit : stragem vndique edit: mox in Hen- 

rici tabernaculum irruit, qud etiam regij mili- 

tes semisomnes pauidi, & inermes ex aliorum 

tabernaculorum clade pervenerant. Hic atrox 

pugna committitur. Incipit Henricus suos con- 

 solari, confirmare, adque se tuendos, & sociorum 

necem viciscendam hortari, hostis impetum for- 

tissimé dimicando sustinere, laborantibus subsi- 

dium ferre; Odocharta contra suos crebris ex- 

hortationibus ad preliandum accendere, paui- 

dis addere terrorem, ad Henricum, euius vocem 

confirmantis audiebat, accedere. Henricus suis 

loco cedentibus Catholicis yndequaque circum- 

Ve Ee ee 



1608.] ANNALS OF THE KINGDOM OF IRELAND. 

‘ 

2361 

not only offered him insult and abuse by word, but also inflicted chastisement 

on his body ; so that he would rather have suffered death than live® to brook 
such insult and dishonour, or defer or delay to take revenge for it ; and he was 
filled with anger and fury, so that he nearly ran to distraction and madness. 

What he did was, to consult with his friends how he should take revenge for 

the insult which was inflicted upon him. What they first unanimously resolved, 

on the 3rd of May, was to invite to him Captain Hart, who was at Cuil-mor (a 

uenientibus fortiter prelians, multisque vulne- 

ribus affectus exanimis sternitur, Superstites 
in castrorum frontem, vbi castrametator erat, 

fugiunt. Castrametatorem, & exercitum totum 
ingens pauor inuadit: nonnulli castris desertis 
sese fuge mandant: omnesque fugituri videban- 

tur, nisi Odocharta suorum paucitati timens, 

receptui canere, pedemque referre iussisset. Ac- 
cepto damno castrametator perculsus ex plano 
in presidia confugit. Odocharta pagos, quos 
Henricus possedit, ingressus predatur, atque 

deuastat. Per Drumorrium lacum in insulum 

lintribus, atque _pontonibus vectus arcem ex- 

pugnat, atque diripit. Rursus castrametator 

viribus refectis, maioribus copijs conscriptis, 

vberioribus Ibernorum auxilijs accitis contra 

Odochartam facit expeditionem. Auxilijs pre- 

erant Nellus Odonellus Asper, & Macsuinnius 

Tuethius. Quorum viribus Odocharta ratus 

suas esse impares in Beatham syluam sese cum 
multis diuitijs abdit. Qué erant omnind itinera 

tria, quibus hostes poterant illum aggredi, que 
simul regij arripiunt exercitu diuiso in tres 

partes inter tres duces castrametatorem, Aspe- 

rum & Tuethium. Odocharta quoque suis co- 

pijs longé minoribus tripartitis tria simul iti- 
nera obsidet.. De quibus ab vtraque parte dies 
circiter triginta missilibus contenditur non mul- 
tis vtrinque interemptis. Denique castrameta- 
tor commeatu deficiente in presidia redit. Quem 

Odocharta secutus angustijs illis loci relictis per 

regios excursiones facit. Sub hoc tempus Asper 
in eam suspicionem Anglis venit, quod esset cum 

Odocharta in bellum conspiraturus. Ob quod 
primum in Ibernis custodiw mandatus, Indé in 
Angliam transmissus in Londinensi arce detine- 
tur. Aliquot deinde diebus elapsis Anglus quo- 
que Prorex, & Clanricharde Comes maioribus 

copijs conscriptis castrametatori suppetias ve- | 
niunt. . Odocharta ratus se esse imparem vtri- 

que exercitui, siquidem vtrolibet erat. inferior 

numero militum, in tutiorem locum sese reci- 

pere constituit, bellumque tantum ducere, donec 
superstites Ibernice iuuentutis ex Ibernica fac- 
tione, qui ex varijs regni angulis ad illum iter 
habebant, perueniant, iustumque exercitum ha- 
beat. Cum compositis ordinibus agmen duceret, 
sub lucis exortum hostis illum assequitur: sed 
missilibus vtrinque aliquandiu pugnato rursus 

redit, nullo memorabili accepto, vel illato damno. 

Aliquot post horis occurrit hostilium bombar- 
dariorum ala Odocharte agmen eminus plimbeis 

. glandibus carpens, in quam Odocharta alteram 
imperat mitti: cum qua ipse quoque animosus 
iuuenis preter concilium, & senioribus inscijs 

ex agmine descendens duplici tragula confossus 
solus oceumbit intra duas horas, quam fuit ab- 

solutione sacramentali peccatis expiatus, cuius 

infausta nex bello exitum omnium opinione ce- 
leriorem attulit. Namque ceteri preter paucos 

duce destituti in optantium, & infitantium An- 
glorum gratiam, vt primum quisque potuit, re- 
diuerunt.”’ 

8 Than live; literally, “so that he would rather 

[have] his death than his life, before he would 
bear the insult and dishonour he received.” 

13x 
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O’Doghertie, Knight, so contending, was slain, 

and the Jurors saw the body and members of 

the said Cahire then and there slain,’’ &. 

Sir Henry Doewra gives the following account 

" With the sword: literally, “he gave the 

soldiers of the town the cold awaking of ene- 

mies.” 

* His own death.— According to the tradition 

in the country, Sir Cahir O'Doherty was killed 
under the rock of Doon, near Kilmacrenan. It 

appears from an Inquisition taken in the 6th 
of Jac. L, that he fell on 5th of July, 1608: 

“The said Cahire O’Doghertie, Knight, after- 
wards, to wit, on the 5th of July, in the year 

into this rash insurrection. He does not appear 

to have heard that his friend Pawlett had horse- 
whipped this proud young chieftain : 

* Presentlie after hjm’” [Roory O'Donnell], 
“came O’Doghertie alsoe, with a letter from 

of the causes that drove O’Doherty [@tatis 21]_ 

aforesaid, being i in rebellion at or near Kilma- 
crenan, in the county of Donegall, together with 
the said other traitors, fought and contended 
with the army or soldiers of the said King, 
then and there remaining. The aforesaid Cahire 

my lord to mee, to pray mee to deliver him 
the posséssion of the Ile of Inch againe, which 

hee himself had past away before, first, by lease 
for xxi. yeares, & afterwardes in ffee simple for 
ever, both under the greate seale. I tould him 

¢ 
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fort on the margin of Lough Foyle, below the Derry we have mentioned), and 
to take him prisoner. ['This was done], and he obtained the fort in his release, 
He repaired immediately at daybreak to Derry, and awoke the soldiers of that 
town with the sword”. The Governor was slain by Owen, the son of Niall, son 
of Gerald O'Doherty, and Lieutenant Corbie by John, the son of Hugh, son of 
Hugh Duv O'Donnell. Many others were also slain besides these. Captain 
Henry Vaughan and the wife of the bishop of the town were taken prisoners. 

They afterwards plundered and burned the town, and carried away immense 
spoils from thence. 

Alas! although it was no wonder that this noble chieftain should have 
avenged his dishonour, innumerable and indescribable were the evils that sprang 
up and pullulated in the entire province of Ulster through this warlike rising, 

which he undertook against the King’s law; for from it resulted his own death’, 

on the 18th of July following, by the Chief Marshal of Ireland, Robert Wing- 
field, and Sir Oliver Lambert. He was cut into quarters between Derry and 
Cuil-mor, and his head was sent to Dublin, to be exhibited ; and many of the 
gentlemen and chieftains of the province, too numerous to be particularized, 

were also put to death. It was indeed* from it, and from the departure of the 

ANNALS OF THE KINGDOM OF IRELAND. 

Earls we have mentioned, it came to pass that their principalities, their terri- 
tories, their estates, their lands, their forts, their fortresses, their fruitful hax- 
bours, and their fishful bays, were taken from the Irish of the province of Ulster, 

and given in their presence to foreign tribes; and they were expelled and 
banished into other countries, where most of them died. : 

this warraunt was too weake to doe what it 

imported, and shew’d him reasons for it which 

either he could not or would not apprehend, or 

beleeve, but plainely made shew to conceive a 
suspition as though I were corrupted under 
hand to runne a dissembling course with him. 

To give him contentment, if I could, being then 

to goe for England, and to Dublin by the way, 
I spoke to Sir George Carey, that was then Lord 
Deputie, tould him how the case stoode, and 

what discontentment I sawe it drave him into. 

Hee told mee it was past the Seales (gaue mee 

a further reason too), & vtterlie refused to make 

or medle with it. Hereupon hee tooke it tnore 
to hearte; sent Agentes to deale for him in 
England. They prevayled not till my lord was 
deade, & then with impatience lead away, with 
lewd Councell besides, & conceiuing himselfe to 
be wronged in many other thinges, hee was first 
broke out into open Rebbellion; but that fell 

out a good while after.” 
Doecwra then goes on to complain of various 

grievances, and shews clearly that he himself, 

O’Kane, and Sir Niall Garv O’Donnell, were 
very unfairly dealt with by the Government. 

* Indeed :; eccin is here an expletive. 

13 x2 
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! Niall Garv.—The information on which 

Niall Garv was found guilty was furnished by 

Ineenduv, the mother of the great Hugh Roe 

O’Donnell, who died in Spain in 1602. It ap- 
pears from the Ulster Inquisitions that she got 

a grant of lands in the barony of Kilmacrenan 

for this important service.—See also Pat. Rot. 

10 Jac. LL The exact information which she 

furnished to the Lord Bishop of Derry, concern- 
ing the treason of O’Doherty and Niall Gary, is 

preserved among the Ormond Papers in the 

Bodleian Library at Oxford, V. 251, headed, 
** Mother’s Confession to Bishop of Derry of 
O’Dogherty’s treason.” 
“My Lo: be yt knowen unto yo" Loh. that 

S' Neele Garve O’Donnel & O’Dogherty be- 
gan to go in treason against his Ma”, thus: 
O’Dogherty haue promised to take the Derry 

& the Culmor; & S* Neele promised to send his 

brother, Donell Mac Coine, to take Lifford, & 

- that he and his brother, Hugh Boy, should take 
Belasenan & Dungall; & he haue send Dual- 

togh M* Gille Duff, & certen number of soul- 

diers, with O’Dogherty, to receive half the goods 

of Derry for S* Neile, & S* Neile promised half 

the goods of the other towns vnto O’Dogherty ; 

& the cause S* Neill had not fulfilled his pro- 
mise was, that his son came not out of Dublin 

at the time he thought Donnogh Boy O Friayll 

should stell him thence; morower_S* Neele 

haue send Edmond O Mularky & O Donnell 
ffanadogh to the Culmor with Diarmoid m* 

Daved and Cormac m* Dayed, to diuid the 

treasure that was there, & after they divided it 

they loked it in a troncke, & they brought the 
key w"™ themseves; and there is another way 

S* Neill promised to serve upon the King’s 

subjects, he gathered all that were obedient, 

unto himself in the Countrie of Conall & brought 

them to Crochan, & desired S‘ Richard to go 
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_* Niall Garv' O'Donnell, with his brothers [Hugh Boy and Donnell], and his 
son, Naghtan, were taken prisoners about the festival of St. John in this- year, 
after being accused of having been in confederacy with O'Doherty. They were 
afterwards sent to Dublin, from whence Niall and Naghtan were sent to London, 

and committed to the Tower, Niall having been freed'from death by the decision 

of the law; and they [Niall and Naghtan] remained confined in the Tower to 
the end of their lives". Hugh and Donnell were liberated from their captivity 
afterwards, i.e. in the year following. 

The Earl of Tirconnell (Rury, son of Bok, a son of Manus, son of Hugh 

Duv, son of Hugh Roe O’Donnell) died at Rome, on the 28th of July, and was 

interred in the Franciscan monastery situate on the hill on which St. Peter the 
Apostle was crucified, after lamenting his faults and crimes, after confession, 

exemplary penance for his sins and transgressions, and after receiving the body 
and blood of Christ from the hands of the psalm-singing clergy of the Church 
of Rome. Sorrowful [it is to consider] the short life and early eclipse of him 
who was there deceased, for he was a brave, protecting, valiant, puissant, and 

warlike man, and had often been in the gap of danger along with his brother, 
Hugh Roe (before he himself had assumed the lordship of Tirconnell), in 
defence of his religion and his patrimony. He was a generous, bounteous, 

munificent, and truly hospitable lord, to whom the patrimony of his ancestors 
did not seem anything for his spending and feasting parties ; and a man who 

did not place his mind or affections upon worldly wealth and jewels, but dis- 

with him to do a service upon O Dogherty, & 
if he should go with him then he & O Dogherty 

will murder them all, but S" Richard, in’ hope 
to have his son for him. And the Town of 
Lifford:should be with S' Neill; moreover, ano- 

ther agreement betwixt S" Neill & O Dogherty, 

that S* Neill should possess the Castle of Bartt, 
& O Donnell’s duties upon Inishowen, as long 

as they were able to maintain yt themselves. 
My Lo: be it knowen unto you the fear of my 
soul will not suffer me to accuse any body in 

the world with such, vnless I were sure of it. 

“ Hi. Dusa. 

“ This lady also alledgeth that one of her 

servants was informed by one of O Dogherty’s 
company, that a messenger had been with 
O Dogherty from S* Neile Garve the night be- 
fore the army went upon him in Glenvagh, 
whereby was advised to leave his febtnees & not 
to fight.” 

™ To the end of their lives.—Niall Garv and his 
eldest son, Naghtan, died in the Tower of Lon- 

. don in the year 1626, according to Short Annals 
of Tirconnell, preserved in a manuscript in the 
library of the Royal Irish Academy, He had 
another son, Manus, who was Colonel in the 

service of the Confederate Catholics, and from 

whom the O’Donnells of Newport are descended. 
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‘ aéc a ppodail, 7 a pecaoil( pop sac naon va gl a leap vo tpén, nd vo 

~ 

épuagh. 

Maguoip Cuconnace écc, mac conéomace éicc, mic conéonnace mic 

conéonnaér, mic bam, mic pilip, mic tomaip tigeapna peapmanach nfé puaip 

cigeapnap gan rhfing, gan meabanl, gan perll, gan Plongail act a toga) ppiad- 

naipr pean nulad 1 nonad a veapbpacan Clod. Saof fpeena ealbaé minmnac - 

méparcefneaé, arpopeac (ppadal co mbuad ceéille, 7 cepota, | saca manefpa 

® Died at Genoa.—According to the tradition 
in the family, he died of a burning fever. This 
Cuconnaught was the ancestor of the Maguires 

of Tempo, in the county of Fermanagh, who 
descend from his second son, Brian, as shewn in 

the annexed pedigree : 

I. Cuconnavent Macurre died in 1608. He 

was the brother of the celebrated Hugh Ma- 
* guire, who was killed, near Cork, in a duel 

with Sir Warham St. Leger. 

Il. Brian Macuire. He was a minor at the 

death of his father, and was restored to a tract’ 

of land called Tempodessel, now Tempo, esti- 

mated to contain two thousand acres of land, 

which were his brother’s, lately deceased. Pyn- 
nar speaks of his estate in his Survey of Ulster, 

as published in Harris’s Hibernica, p. 169, as 
follows : 

“ Upon this Proparttéed there is a large Bawne 

of Sodds, and a good house of lime and stone: 
He hath made five leaseholders, which have, 

each of them, sixty Acres for twenty-one Years, 
and all his Tenants do Plough after the Irish 

Manner.” 

This Brian left one legitimate son, 
Ill. Hven Macurre, who married the daugh- 

ter of‘the head of the O’Reillys, by whom he 
had, 

‘IV. Cuconnavcnt Mort. He married the 
daughter of Everhood Magennis, of Castlewel- 

lan, in the county of Down. He mortgaged a 
great part of his estate to raise, arm, and sup- 

an ¢{na do écc 1 ngenua pin ecal an .12. Qugurce. 

port a regiment of horse for the service of 

James II. According to the tradition in the 
_ family, which appears to be correct, he fought 
desperately at the pass of Aughrim, where he 
himself was killed, and his regiment cut to 

pieces, after having nearly annihilated the se- 
cond regiment of the British horse. He was 

struck down by a grape-shot, and left dead on 
the field; but one of his followers, named O’Dur- 

nin, is said to have cut off his head with his 

sword, and to have carried it in a bag to the 
island of Devenish, where he interred it in the - 

family tomb of the Maguires. The late Bryan 
Maguire, of Tempo, and of Clontarf, Dublin, 

states, in a pedigree of his family, which he 

printed in 1811, that the descendants of this 
O’Durnin were then living in Dublin. Cucon- 

naught, or Constantine More, had, 1. Brian, of 

whom presently ; 2. Hugh; 3. Stephen. The 

two latter died unmarried. 

V. Brian Macume. He was restored to some 
remnant of his father’s estate, and married the 

daughter and heir of James Nugent, Esq., of 

Coolamber, by which marriage he was enabled 

to pay off certain debts with which the estate 

of Tempo was incumbered. He had five sons 

and one daughter, the two eldest of whom died 

unmarried. He died himself in the year 1700, 
and was succeeded by his third son, Robert 

Maguire, who is mentioned by Charles O’Conor, 
of Belanagare, in his Dissertations on the History 

of Ireland, printed in 1753, as the head of the 
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tributed and cinectatid them among all those who stood in need of them, 
whether the mighty or the feeble. 

Maguire (Cuconnaught Oge, the son of Cuconnaught, son of Cuconnaught, 
son of Brian, son of Philip, son of Thomas), Lord of Fermanagh, who had 

attained the lordship without fraud, deceit, treachery, or fratricide ; but had 
been elected in the place of his brother, Hugh, in the presence of the men of - 
Ulster; who was an intelligent, comely, courageous, magnanimous, rapid-march- 
ing, adventurous man, endowed with wisdom and personal beauty, and all the 

other good qualifications, died at Genoa’, in Italy, on the 12th of August. 

Maguires of Fermanagh. This Robert married 
the daughter and heiress of Henry Mac Dermot 
Roe, Esq., of Greyfield, in the county of Ros- 

common, but died without issue, and was suc- 

ceeded by his next brother, Colonel Hugh Ma- 
guire, the fourth son of Brian of Tempo, No. V. 
This Hugh was a colonel in the Austrian ser- 
vice, and married the Honourable Dowager Lady 
Cathcart, of Irwin Water, Herefordshire, and 

dying in Dublin, sine prole, in 1763, was suc- 
ceeded by his youngest brother, 

VI. Pamir Macurrg, the fifth son of Brian,’ 

He married Miss Frances Morres, daughter of 

Nicholas Morres, Esq., of Lattreest, in the county 

of Tipperary, by Miss Susanna Talbot of Mala- 
hide. This Philip had one son, No. VIL, and 

two daughters, the elder of whom married Owen 
O'Reilly, Esq., of Mount-Pallas, in the county of 

Cavan, by whom she had two sons, Charles, who 
died at Brussels in 1786, and Eugene OReilly, 

_ who was living in England in 1811. The younger 
daughter married Sir John Stuart Hamilton, Ba- 
ronet, of Dunnamanna, in the county of Tyrone, 

by whom she had several children, of whom the 
eldest surviving was Sir John Charles, who sue- 
ceeded his father. 

VIL. Huon Macuire, of Tempo, one of the most 

puissant, high-minded, and accomplished gen- 
tlemen that ever came of the Maguire family. . 

The Editor was acquainted with many persons 

who knew him intimately, and were entertained 

at his hospitable and sumptuous table at Tempo. 
He mortgaged Tempo, and left his family in great 
distress. He married Phebe Mac Namara, daugh- 
ter of George Mac Namara, Esq., of the county 
of Clare, by whom he had three sons: 1. Con- 

stantine, a gentleman of polished manners and 
indomitable courage, who was murdered in the 
county of ‘Tipperary, in 1834, at the very time 
that the Editor was examining the locality of 
Tempo-Deisil; he left one son, whose legitimacy 

was denied by his brother, Brian, but who now 
enjoys a small estate to which Constantine suc- 
ceeded in right of his mother, and some daugh- 
ters; 2. Brian, of whom presently ; 3. Stephen, 

who enlisted as a private soldier in the British 
service, but died soon after, broken-hearted; and 

five daughters, Frances, Stephania, Maria, Eliza, 

and Catherine. This Hugh died in October, 1800. 

VIII. Brian Magus, the second son of 
Hugh of Tempo. He was an officer in the Ho- 
nourable East India Company’s native army 
in Bombay, which he joined in 1799. In the 
year 1811, a short memoir of this remarkable 
man, evidently the production of his own pen, 

was printed in Dublin by W. Cox, 150, Abbey- 

street, giving an account of hid several duels 
with English officers, and of several. circum- 
stances that occurred to him in India and Eu- 
rope, to which is annexed a Genealogy of his 
family, which shewed him to have been related 

_ to some of the best families of Ireland, being the 
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Semup mac erp mic conulad més ee vo éce 1pm lo cevna 9 a 

adnacal 1pin margin pempaice. 

Catbanp mac Coda me magnupa, an caon mac tigeapna po bad mé ainm 
7] oipveancup, allad, 7 apondp, ap aoidecarpe, ap pélle po baof 1 nip eipe- 

méimn. Chtgm éuana merc conlcim, 7 Suarpe mic colmain ap veaplaccad 7 an 
omeac, peap na capd neac a OpuM PMP pam iap na Epa do éce pin poim 

an .17. Sepcembep, 7 a adnacal ap aon la a veanbpataip Lapin iapla. 

Qovh O Neill mac aoda, mic prpvopca bapan véingMarnn ope an rapla 

ur neill vo écc, aon tpaoileaccain cenél neogain vo gsabail 1onao a atan 
viamad bed ina dfohaid do Ecc, 7 a adnacal 1 naom 1onad la veanbpaitpib 
a matap 1. lap an iapla ua noomnaill 4 la cacbanp. 

QOIS CRIOST, 1609. 

Coir Cort, mile, Se cév, anaof. 

Cachbapp 6cc mac catbaipp, me Magnupa, mic aoda oubh uf vomnanll 
do Cop do cum bap 1 nae chaé la gallanb an 18. wl. Nip 66 ofmiad vo cenel 

ceonaill meic Néill an oars plp pin vo omonedd 1 ccfnnap poppa dia Léiccti 

via pais a ccfnnap iccip, ap uauple a pola ap aipve a aigmd an big, an 
bopppad, ap cuarcle, an cnebaipe an se he ap cotuccad ppp an cede vo 

cuinftap ma ¢fniee: 

bpian na Sarhtacé mac aint, mic bmain na muiceipse do manbad la gallanb. 
Mac an barpo Eogan mac Foppada, mic eogain, mic Zofpada ollam uf 

domnaill 1 noan paof (ngna mncleaccaé, 7 pean cIZe naowead corccinn vo 

éce lap ccian dof, 1ap mbuaid nantmse. 

second cousin of the Earl of Ormond, and of the 

present Lord Talbot of Malahide. In p. 29 of this 

little work (which was suppressed at the request 

of the more respectable of Mr. Maguire’s friends) 

is given a circumstantial account of a row which 

he had with some English officers at the island 

of St. Helena, which is a curious specimen of 

autobiography. But a far better book could be 
written on the life and adventures of his grand- 

father, who was really a man of exalted charac- 

ter, and of whom many interesting anecdotes are 

still remembered by his tenants at Tempo. 
This Brian married Miss Honoria Anne Baker, 

daughter of James Baker, Esq., of Ballymoreen, 

in the county of Tipperary, on the 17th Decem- 

ber, 1808, and had by her several sons, some of 

whom are now, or were lately, reduced to the 

condition of common sailors on the coal vessels 

sailing between Dublin and the coasts of Wales. 

Thus, in one generation, has the proudest blood 

of Ireland sunk to one of the vulgarest states of 

human existence, and commingled with that 
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James, the son of Ever, son of Cu-Uladh [Cooley] Mac say 20 died on the 
same day, and was interred at the aforenimed place. 

Caffar, son of Hugh, son.of Manus [O'Donnell]; alord’s son, who had borne 
a greater name, renown, and celebrity, for entertainment of guests and hospi- 

tality, than all who were in the Isle of Heremon ; , a second Cuanna-mac-Cail- 
chinni®, and a second Guaire-mac-Colmain for Bounty and hospitality; and a man 
from [the presence of] whom’ no-one had*ever turned away with a refusal of 
his request ; died at Rome on the A7th of iat and was buried with his 

" ee wre Earl. . 
revere 

afl een wtp Torna 

; nid Hip aor nd rer, efrey” ity gmldir 

ad inghioccwpial THE ‘AGE OR. CHRIST, 1609. inideeoe cry grieve 

ey eo PO The Age of Christ, one thousand sind mine. WDE DES AS 

_, Caffar Oge, the son of Caffar, son of Manus, son. of Hug ch } Duy ¢ oa 
was put, to. death at, Dublin, by the English, on the 18th of, July Tt would hi have 
been no disgrace. to the tribe of Conall*, son ‘of Niall, to t this ; good n man as 

“eth ay 

their. chief, if he had. been permitted to go home to 6 a oa 
by reason of the nobleness of his blood. and the pest ah 
his vigour, magnanimity, prudence, prowess, ‘Ane hin. in mi aj aeining, rn 
battle against his opponents. ne te , ae 

Brian-na-Samhthach, son of Art, s son of sear mushe eirghe nis ke], 
was slain by the English. 

Mac Ward (Owen, the son, of Godfrey, son of Owen, son, of Godfrey), Ollav 
to O'Donnell in poetry, an intelligent, ingenious,man, who kept.an- open) house 
of general Sey: ae at an’ indvanced byt after the Beis of  sgerree r= 

Lak ep et 

class amongst whom, a winineaal Neca andl ‘elilddabieace with Guaire-Ajdhne, nae 

to Dean Swift, the true representatives of the Connaught at the'same periods) 

ancient Irish nobility were to be founds ‘imBank:O?eill.his. doula: be: Basho y= 
© Cuanna-mae-Cailchinni—He was Prince of rone, according Oe ee language’ of * 

Fermoy, in the now county of Cork, in the English law. | : sence 1e 

seventh century, and vied in feats of hospitality siiPhesteibe of Ocal edhah Wadllsive: the 

: 13 y¥ 
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O18 CRIOST, 1610. 

Cop Crop, Mile, Se céec, a veich. 
. 

dOls CRIOST, 1611. 

Cloip Cmort, mile, Se céo, a vech, a haon. 

Conéoban o ombeanais eprcop odin, 7 combeipe po bad bnatain vond 

.S. Pnompeip 00 Comuent damn na ngall céccup,7 po toccad 1apam vo cum 
na hepreopéicce céona ap a ofcéaimllead, Ro hengabad erprom la gallanb, 

7 baof ppi pé fooa aca po daofpe,7 FO pfhnaind, 7 do parpng(pcpace Maoine 
J apecada iomda 06 via poad pon a nepip. Ro obpam ona mopin an po 

oinplopiom an mart nencpadac apn an pplait putain. Ro fpuarplaice dia 06 

6 Zallaib don Cup pin,7 po sabad ‘eiplde 00 opr ap é po ba lupcip 1 

nepimn in ronbad pin Sip Ancuin Cliceptep,7 po cumpead eipd do cum barry, 

Ro viclhoad céccup, 7 po clpecaice a boll ina cfepamnanb podalca, pedil- 

SCppea 1 nae cliat an ced la vo pebpu. 
Ni baof éim cmopcuide 1 crip nepeann na po cmotnars a cnorde la huat- 

bap na mapcpa po fulaing, 7 po podcam an ceplarh dgh (Snonde, 7 an pipén 

‘poinete pipcihoap an vag Pocpaicce via anmam. Nip bo cuma la haon 
do na cplopcurnib baccapn 1 ccatparg ata chat an ronbard pin cia haca lap 

a mbfit ball oa ballenb, 7 nip 66 hao a boll nama ace baccap Vonanapca 

roinfnla 1 nfplaime aca ag sabcil a pola meibpide co na léiccofp 50 lap hi 

ap ba veanb led sup 66 haon vo marptimb naomda an combvead epive. 

O’Donnells and their correlatives, who were 

descended from Conall Gulban, the youngest 
son of Niall of the Nine Hostages, monarchs of 

Ireland in the end of the fourth century. 
* 1610.—This year is left blank by the Four 

Masters. 

* Good qualifications —P. O’Sullevan Beare, 
who gives a most admirable description of the 
trial of this old prelate, draws his character in 
the following words, tom. 4, lib. 1, ¢. xviii. : 

“Cornelius vir haud obscuro genere natus 

Seraphice Diui Francisci religioni sese teneris 

ab annis alligauit. Wbi mirifica pietate, longis 

orationibus, perpetuis ‘penitentiis, & omnium 

virtutum ornamento fulgens, doctrinam eru- 

ditus ingenio comis, & vrbanus, sermone nequa- 

quam rudis euasit.” 

© First beheaded.—This is not correct, for he 

was first hanged. The bishop was about eighty 

years of age at the period of his execution. 

When the hangman of Dublin, who was an 

Irishman, heard that the bishop had been con- 
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THE AGE OF CHRIST, 1610. : 
The Age of Christ, one thousand sie hundred ten. 

THE AGE OF CHRIST, 1611. 

The Age of Christ, one thousand sia hundred eleven. 

Conor O’Duibheannaigh [O’Devany], Bishop of Down and Conor, who had 
been at first a friar of the order of St. Francis, of the convent of Donegal, but 

who was afterwards, for his good qualifications’, elected to the episcopal dignity, 
was taken prisoner by the English ; and he was detained by them a long time 
in bondage and punishment ; and they offered him riches and many rewards, 
if he would turn over to their heresy, but he refused to accept of them,‘for he 
despised transitory riches for an everlasting kingdom. God released him from 

the English on that occasion; but he was taken again. Sir Arthur Chichester 

being at this time Lord Fustios of Ireland, he was put to death. He was first 
beheaded’, and [then] his members were cut in quarters, and his flesh mangled 
at Dublin, on the first of February. 

There was not aChristian in the land of Ireland whose heart did not shudder 

within him at the horror of the martyrdom which this chaste, wise, divine, and 

the perfect and truly meek, righteous man, suffered for the reward of his soul. 

The Christians who were then in Dublin contended with each other, to see 
- which of them should have one of his limbs ; and not only his limbs, but they 

had fine linen in readiness, to prevent his blood from falling to the ground; for 
they were convinced that he was one of the holy martyrs of the Lord. 

demned, he fled from the city, and O’Sullevan  simo vultu dixit.” O’Sullevan adds : 
says that none of the Irish race could be in- 
duced by threats, fear, or reward, to perform 
the office of executioner. Wherefore an Eng- 
lish murderer was released from prison and for- 

given the murder for executing him. When, 
however, he saw the calm fortitude and vener- 

able countenance of the prelate, he asked for- 

giveness of him for the butchery he was em- 
_ ployed to commit: “Quam ille se dare placidis- 

“ Spectantibus hoc magnam admirationem 
mouit, quod tortor miles robustus wtate florens, 

qui martyrum carnificio se vitam redempturum 
non ignorabat quasi sui incompos in scalis titu- 
babat, & Episcopus senex debilis intrepide scalas 
ascendit, in eisque loquens stabat robore per- 

fusus collo suo laqueurh imposuit, sudariolo fa- 

ciem cooperuit iunctas manus carnifici vt vin- 
cerentur porrexit.” 

163 



2372 ‘ANNaZa RIeshachta erReanny - (1616. 

Srollapaccpaice 6 luceapén paccapo veanreaische we 1 pRappad m 

eppeop an can pm, o po imple gol iaccpom ma noip v0 bapucéad, ba 

huaman lap an eppeop 50 ngébad vatbap 7 m(Fla erpwe la parcpin na mi 

mbenca, do bnfea pop a coppporh ma Pladnaape conad aipepin po cumoig 

sup na bapamgib an paccape vo bapuccad, quamh, . Acbent an paccapec 

na¢ pamice prom alfp uaman ovo bert pap an aoipiomn, 7 50 Unpad € gan nac 
nuiptccla, 7 accbepc nap 66 comabdaip eppeop ondpaé vo bie san paccape 

ma caoimteacc. Ro comanllpiom invpn ap po Fodarm 7 po pulang an o1ac 

céona 00 tabaipc fap ap plait nime oa anmann. A 

Niall 6 budill eppcop Ratabot 90 €co, 1 nglionn, crbmge an peipead 
pebpuapi, | a adnacal 1 mip ‘caoil. eet 

ORR. CRIOST, 1616, 
“Corp Chitores: ‘mile, - €€,'a vech, a SE.” 

0 Neu ‘Qovh mac pipdopéae Gaui cumn Bacar, mic cuinn, mic enpi, mic 
eoccain) po bad bapin 6 mapbad a atap sup an mbliadain a mbaof an Pap- 
lement oippdeanc 1 nat chat, 1584, 7] dia po. foipead iapla cipe heogain ap 

an Paplemenc pin,7 d1a po Zompead o neil ap ccpolloo.écc 1ap. ccian aoip 

ap ceaitim a, pee, 7] a peimp 50 pona.pénamanl, 50. nag, 50 naipbent 50 
nonoip, 50 nuaiple. 6a hann ona po éccpom ipim_pomm an 20. lul, ap naitpige 

togaide ma pletorb, 7 1ap,mbpht buada, 6 doman, 7.0 oman... Hep bo cian 

o Apo maca (o otaiphge a. pmnpean) acbach pomh po bad comapda zup. 
66 buweac Oia via Béchaw nap b6 mfpa an Rémh adnarcte in po dvednarg an 
coimde a adnacal ...an Rom chim na cepiopcude. 

" Gleann-Eidhnighe: i.e. the vale of the River 

Eidhneach, now Gleneany, a valley:in' the: pa- 

tish of Inver, barony of Banagh, and county of 
Donegal, ‘midway between the villages of Dun- 

kineely and Mount Charles. 

’ Inis-Caoil, now Tniskeel, ‘an island near the 

mouth of Gweebara Bay, in the barony of Boy- 
lagh, and county of Donegal. ‘The patron saint 
of this island is Conall Caol, whose festival was 

kept there on the 12th of May.See Colgan’s 
Acta Sanctorum, pp. 204, 205. ‘The bell of this 

Tigfina clho cotaccac 

saint, called Bearnan-Chonaill, ‘passed by pur- 

chase ‘into the possession of Major Nesbitt of 

Woodhill’ in 1835, and was preserved by him 

till hisjdeath in 1844, since which it has unac- 

countably ‘disappeared. It had been sold to 

Major Nesbitt by Connell Mac Michael O’Bres- 

Jen, then: living at Glengesh, in the parish of 

Inver. This ‘poor man was. the senior of his 

name, and ‘the representative of O’Breslen, who, 

as appears from an Inquisition, 7 Jac. I., was 

one of the Erenaghs' of Inishkeel. The bell was 
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» Gilla-Patrick. O’Loughrane, widistinguished priest, was with the Bishop at 
this time. When the English had decided) that both: these should be put to 
death, the Bishop felt: afraid, that he [the priest) might be’ seized with horror — 
and dismay at the sight of the tortures ‘about to be inflicted upon his own body — 
in his presence ; so that he, therefore, requested of the executioner to, put the 
priest to death ‘before: hitasalén The priest said that he need not be in dread 
on-his'account, and that he would: follow him without fear; and remarked that 
it was not meet an honourablebishop,should be withonta priest to attend him. 

This he fulfilled,for he consented and suffered the like torture to be inflicted 
on him [with fortitude], for the sake of [obtaining] the Kingdom of heaven for 
his soul. ch 

Niall O’Boyle, Bishop of Hapliog, died-at ‘@leann- -Eidhnighe* on the 6th of 
February, and was interred at Inis-Caoil”. 

THE AGE OF CHRIST, 1616. 

The A ge of Christ, one thousand six hundred sixteen. 

' O'Neill (Hugh, son of Ferdorcha, son of Con Bacagh, son of Con, son of 

Henry, son of Owen), who had been Baron from the death of his father to the 

year when the celebrated Parliament was held in Dublin, 1584 [recte 1585], 

and who was styled Earl of Tyrone at that Parliament, and who was afterwards 

styled O'Neill, died at an advanced age, after having passed his life in prosperity . 

and happiness, in valiant and illustrious achievements, in honour and nobleness, 

The place at which he died was Rome, [and his death occurred] on the 20th of | 
July, after exemplary penance for his sins, and gaining the victory over the world 

and the Devil.’ Although he died far from Armagh, the burial-place of his 
ancestors, it was a token that God was pleased with his life that the Lord per- 

mitted him a no worse* burial-place, namely, Rome, the head [city] of the 

Christians. The person who here died was a powerful, mighty lord, [endowed] 

enclosed in an elaborately ornamented case, or paper on Ancient Irish Bells, in the Transac- 

shrine, having an inscription in the black let- _ tions of the Royal Irish Academy, vol. xxi. (now 
_ ter, greatly defaced, but in which the names of " in course of publication), in which engravings 

Mahon O’Meehan and O’Breslen were still of this bell and its cover are given. 

legible.—See a notice of this relic in Dr. Petrie’s _, * No worse: i.e. than Armagh. 
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50 nZaoip, 50 nsliocap,7 Fo naman motleacca, J aignead an ci cfpca 

annpm.  Tigeapna cocctac congalaé armpectlé 1onnpargteac, ag ofofn a mpi, 
J a atapda pp a biodbavhab. Tigeapna o1ada, vépcaé cfnoap comorerl 

pp campoib, canmin écefnnaip pp namoib co ccabpad pé umla, 7 po aioiom 
via péip. Tigeanna n& po panncarg ponbann n& parpbpifg neic ole vo bie 

occa, act in plo bad core ora pinny'fparb 6 cin mam, Tigeapna 50 bpoppmacr, 

7 50 celpecmolcaib plata, 7 na po léice goiee na meiple, aitead na éis{n, 

pioc na pala vo éipge ina pein(p aée no congbad caé po peace amail po ba 
cécca do plait. 

Y Wisdom and subtlety of mind.—Camden de- “ Corpus laborum, vigilie, & inedie patiens, 
scribes the character of this extraordinary man — industria magna animus ingens maximisque par 
as follows, in his Annal. Reg. Eliz., A.D. 1590,  negotiis, militie multa scientia, ad simulandum 

edition of 1639, p. 572: animi altitudo profunda, adeo ut nonnulli eum 
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with wisdom, subtlety, and profundity of mind’ and intellect; a warlike, 

valorous, predatory, enterprising lord, in defending his religion and his patri- 

mony against his enemies ; a pious and charitable lord, mild and gentle with his 
friends, fierce and stern towards his enemies, until he had brought them to 

submission and obedience to his authority; a lord who had not coveted to 

possess himself of the illegal or excessive property of any other, except such as 

had been hereditary in his ancestors from a remote: period ; a lord with the 

authority and praiseworthy characteristics of a prince, who had not suffered theft 

or robbery, abduction or rape, spite or animosity, to prevail during his reign ; 

but had kept all under [the authority of] the law, as was meet for a prince. 

vel maximo Hibernie bono, vel malo natum of the County of Down, p. 312, that there is a 
tune predixerint.” picture of this famous Ear], which was painted in 

It is stated in Dubourdieu’s | Statistical Survey Spain, in the Poway of the Earl of Leicester. 
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APPENDIX. 

PEDIGREE OF O'DONNELL, 

Tue Editor hopes it will not be considered out of place to append to the Annals of the 
Four Masters the genealogies of a few of the most distinguishéd Irish families who figure 
in them, and even of one or two of whom they have but few notices ; and-as these Annals 
treat more of thé O'Donnells than any other family, their petignee shall be given the first 
in order. 

The necessity of illustrating this pedigree in connexion : with the present work has been 
for some time seen by the Editor, as it has been asserted in a work, entitled Military 
Memoirs of the Irish Nation, written by the late Matthew O'Conor, Esq., Barrister at Law, 

and published after his death, that “the O'Donnells of the present day cannot by grants, 
inquisitions, or other memorials, trace their pedigree for five generations.” It would be 
wonderful, indeed, if this were the case; , but the Editor trusts that he will succeed in 
shewing, on the evidence of many monuments and memorials, which his late worthy 

friend, Matthew O’Conor, son of Denis, son of Charles the historian, did not take the 

trouble: to examine, that the pedigrees of many branches of the O’Donnells now living in 
Treland, and of others living abroad, can be traced with certainty to the old stock of the 
O’Donnells of Tirconnell. That the reader may understand the exact nature of .Mr. 
O'Conor’s assertion, the Editor shall here lay before him the whole of his critical note on the 
family of the O’Donnells, as printed in his Military Memoirs of the Irish Nation, pp. 158, 159; 

“ The O'Donnels, who remained in Ireland after the flight of the Earl, lapsed to poverty, 
and but few of them have preserved any authentic traces of their descent. Ignorance, and 
money, and the shameless compliances of dishonest heralds, have framed pedigrees for them 
that have no foundation. Rory O'Donnel, first Earl, is represented as having had a son, 

grandson, and great grandson, second, third, and fourth Earls of Tirconnell, whereas Rory’s 
only son died without issue, in the flower of youth. The alleged great grandson is stated 

to have had a daughter, married to Brian Ballagh O’Morcha, who died 100 years before 

such a person could have been born. On the failure of issue in Rory O'Donnel, the title of ; 
132 
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Tirconnel devolved on his brother Caffre, who fled also to Spain. Caffre was married to 
Rose O’Dogherty, sister of Sir Caher O’Dogherty, who, after the death of Caffre, married 
Owen Roe O'Neal, and was buried, with her eldest son, Hugh O'Donnel, in the Irish Fran- 

ciscan convent of Louvain. The second son, Caffre Oge O'Donnell, on the death of his 
father, became Earl of Tirconnel ; on his death the title devolved on his son, Hugh, a 

distinguished officer in the service of Spain. The writer of those pages has in his posses- - 

sion a silk handkerchief, with a Latin thesis on divinity printed on it, dated at Salamanca, 
A. D. 1672, dedicated to this Hugh O'Donnel. This Hugh O’Donnel, in my mind, was the 
identical Balldarag O'Donnel who came to Ireland in 1690. The O’Donnels of the present 

- day, or their genealogist, have no memorial or knowledge of his pedigree or origin. Neal 

Garbh, the supposed ancestor of the O’Donnels of Larkfield, Greyfield, Newport; and Old- 
castle, had betrayed Hugh Roe; had killed Manus, his brother, with his own hand; after- 

wards betrayed the English, was found guilty of high treason, and died in the tower of 
‘London, under sentence of death. He had a son, called Naghtan ; whether he died without 

issue, I know not; but the O’Donnels of the present day cannot, by grants, inquisitions, or 
other memorials, trace their pedigree for five generations. I am sorry that they should be 
reduced to derive their descent from such a traitor as Neal Garbh. The descent from 
Colonel Manus O'Donnel and Hugh Boy O'Donnel, fictitious sons of Neal Garbh, are 
manifest fabrications, Neal Garbh having had no sons of that name. Five generations are 
said to have intervened from the death of Neal Garbh, in 1610, to the death of Lewis 
O'Donnel, in 1810, a period of 200 years; another manifest proof of fiction. Of the O’Don- 
nels in the service of France and Spain, no notice is taken by their genealogist, nor of 
Connell O'Donnel, the head of the family in 1689, who was Lord Lieutenant of the County 
of Donegal. He was the father of Hugh O'Donnel, of Larkfield, called Earl O'Donnel by 
the common people, and who died in 1754. He had three sons: Connel, a Field-marshal 
in the Austrian service, who, on Downs being wounded, commanded the Imperial army at 
the battle of Torgau; John, also a General in the same service ; and’Constantine, the grand- 
father of the present Hugh O’Donnel, of Greyfield.” 

The Editor shall presently lay before the reader the evidences and memorials by which. 
the O’Donnells of the present day can trace their pedigree ; but-he deems it necessary to 
begin with— : i ba 

I. Manus, son or Hue Duv O’Donnext, who succeeded his father as chieftain, J uly, 1537*. 
He was married four times. It is by no means easy to decide what was the exact priority or order 
of his marriages’, but the following will be found to rest upon good authorities : 

* Annals of the Four Masters. , "2nd. “Ellenor, daughter of Gerald, Earl of Kildare, and 
» According to a manuscript in the British Museum — widow of M‘Carthy Reogh” [By Daniel Mac Carthy Reagh 

(copied by the Editor in 1844), the following is the order this Lady Eleanor had a son, viz. Sir Owen Mac Carthy 

and issue of the marriages : Reagh, whose daughter, Johanna, was married to Donnell 
Ist. Wife not named, nor issue given. _* O'Donovan, chief of Clancahill], by whom he had one son 

EE ea 



APPENDIX. _ 2379 

‘ Ist. Johanna, daughter of Con More O’Neill, and sister of Con Bacagh, fret Earl of Tyrone 

by whom he had issue, Calvagh, Manus, Hugh, and several other children. 

2nd. Elleanor, daughter of Gerald, eighth Earl ‘of Kildare (widow of Donnell Mac Carthy 
Reagh). + 

3rd. Margaret, deughter of douglas Miso! Demmelbset Indeyy ottland And 

4th. The daughter of Maguire of Fermanagh. He had fourteen children, the greater number 
of whom (vide note ®) must have been by his first marriage: 1. Calvagh; 2. Rose (married to 

Niall Conallagh O’Neill); 3. Margaret; 4. Manus; 5. Hugh; 6. Niall Garv (siain 1538);. 
7. Eveleen (married to O’Boyle, died 1549); 8. Caffar (slain by the Scots at Tory Island, 1551) ; 

9. Grace (married to O’Rourke, died 1551); 10. Johanna (married to O’Conor Sligo, died 1533) ; 
11. Caffar (Tanist to Sir Hugh, died 1580); 12. Mary (married Sante died 1566); 13. 
Manus Oge; and, 14. Nuala (married also to a Maguire) = 

Of the busy and troubled life of this chieftain, ‘of the feuds in his: amity, and the rivalry of 

his sons, Calvagh and Hugh, there need be said nothing here. _ form a considerable part of 

and two daughters: 1. “Callough, who married the Count- 

esse of Argile;” 2. “ Roase, married to Neale Conelagh 

O’Neale ;” and 3. “ Margaret, married to Shane O’Neale.” 

8rd. “ Daughter to M‘Guire, by whom he had issue one 

son, Manus Oge;” and 
4th. “Joane, sister to Con Backagh O'Neill, Earl of 

Tirone,” by whom he had issue three sons: 1. Caher; 2. Ma- 

nus; and 8, Sir Hugh, who married “Nine Dnffe da. to 

James M‘Donnell, Lord of the Countrie of M‘Gronald.” 

This account seems the more conclusive, as it corresporids 

in the main with the sources from which Sir William Betham 

* derived his information upon the same point, as given in the 

Antiq. Researches, p. 130; the only difference being the 

omission in the latter part of the first marriage, which, as 

there was no issue named, is not important; and that the 

name of the second wife is not given. This concurrence of 

testimony, together with the high probability that Calvagh 

and Hugh were not brothers of the whole but of the half 

blood, arising from their constant feuds and struggles for 

power, and that Hugh, and not Calvagh, was the son of Jo- 

“hanna O'Neill, from the fact that that powerful family always 
supported him in his pretensions against his brother, would 

leave little doubt as to the accuracy of the arrangement, 

were it not that it fs entirely and conclusively displaced by 

the information since supplied by the publication of the State 

Papers connected with Ireland, temp. Henry VIII. The 

Annals of the Four Masters record that Donnell Mac Carthy 

Reagh died in 1528, and that Joan, or Johanna O'Neill died 

seven years afterwards (1535), forty-two years old, “the 

most illustrious woman of her age for piety and hospitality.” 

In a letter from Brabazon to Ailmer and J. Allen, dated 

Sth Jam 1583 (State Papers, vol. iii. p. 17), it is said: 

“The late Erle of Kildare, his suster is gon to be maried to 

Manus Odonell, with whom is gon young Gerrot Delahides, 

and others which I like not, I was never in despaire in 

Ireland till now.” And again, in a despatch from the Council 

in Ireland to Cromwell, dated the same year (p. 28), “ Fur- 

thermore, one Alienor Fitz Gerald, sister to the late Erle of 

_ Kildare, late wiff of a grete capiteyne of Mounestre, named 

M‘Carte Riaghe, who hathe bene the principale refuge and 

succor of the yonge Gerald FitzGerald, and sithen his depar- 
ture out of the Englishry is now, with the same Gerald, two 

of James FitzGeraldes sonnys, afd other his adherentes, de- 
parted out of Mounestre throwe Obrenes Countrre and Can- 

naght to O Donyll, to thentent the said Alienor shuld be to 

O Donyll maried: so as the combynacion of O Neill, being 

nere of Kyn to the said Alienor and Gerald” [Nore, Con 

O'Neill married Lady Alice FitzGerald, sister of Ellenor, and 
aunt of Gerald], ‘with O Donyll, and them unto whom the 

Irishe Scottes offtymes resortithe, and in a maner are at ther 

draght and pleasure, is moch to be doubted.” The third 
wife must have been Margaret Mac Donnell (the name 

omitted in the British Museum manuscript, but whose mar- 

riage is there placed as the first), for her death is recorded 
in the Annals of the Four Masters under the year 1544, 

leaving but the brief interval of six years for the marriages 

and deaths of two wives. This places the marriage with | 

Maguire's daughter as the fourth and last. It is stated in a 
note in vol. iii. State Papers, p. 491, that “O’Donnell’s first 

wife was O'Neill's sister, by whom he had three sons, Cal- 
lough, Mafus, and Hugh.” ‘This note appears to have 
been written by one who had authority for the fact. Beyond 
this, the Editor does not venture to connect with the above 
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the history of the period, and a large portion of the 2nd and 3rd vols. of the State Papers, temp. 

Henry VIII, lately published, is occupied with details connected with the then chieftains of 
Tirconnell and Tyrone. It’ will, however, be not uninteresting to quote from the latter two 

passages relating to Manus O’Donnell ; the one illustrative of the extent of territory over which 
at that period the chieftains of Tirconnell had extended their sway ; and the other of the dress 
and appearance of the individual himself. Sentleger, in one of his despatches to Henry VIIL, 
enclosed a note or minute of “ the more parte of the notable havons of Ireland to begin at Dublyn ;”” 

among which we find: ‘t west and by northe, Brode Haven, Slygo, Assaro, Dongall, Calbege, Ar- 
rane, Shepehaven, Northerborne, Loghswylle, Loghfoyle. All these be in O’Donelle’s Countrey.”* 

And the same individual in writing of O’Donnell himself, says: 

«The said Odonell’s chiefe Counseler desired me very instantly, at his departing fro me, to be 

sewter to your Majestie for some apparaill for his Master. If it may stand with your Highness 

pleasure to geve him parliamente robes, I thinke him furnishte of other apparaill better than any 
Irisheman ; for at suche tyme ashe mette with me, he was in a cote of crymoisin velvet, with 

agglettes of gold, 20 or 30 payer; over that a greate doble cloke of right crymoisin saten, garded 

with blacke velvet ; a bonette, with a fether, sette full of agglettes of gold; that me thoght it 

strange to se ‘him so honorable in apparaill, and all the reste of his nacion, that I have seen as yet, 

so vile”.4 

Nor is it necessary to trace the career of Sir Hugh, nor that of his gallant and famous son, 

Hugh Roe, nor that of Rory, Earl of Tirconnell. Their history has already been given in the 

" text and notes to these Annals. That branch, once so celebrated, is now believed to be extinct. 

II. Huen Ror, who is said to have been married to a daughter of Hugh, Earl of Tyrone, died 

in Spain the 10th September, 1602, without issue®. — ; 

II. Rory, who was married to Bridget, daughter of Henry, twelfth Earl of Kildare (after- 

wards married to Viscount Kingsland), on his flight to Rome, 1607, brought with him his infant 
son, Hugh, who, in 1618, was page to the Infanta in Flanders, and known on the Continent, after 

his father’s death (1608), as Earl of Tirconnellf. 

Caffar, the brother of the Earl Rory, married Rose O’Doherty,. by whom he had two sons: 

Hugh, who died in 1660, without issue, and Caffar Oge, whose son, Manus, was styled Earl of 

Tirconnell on the Continent; and this was, indubitably, the very man called Ball-dearg? 

O’Donnell? who came from Spain to command the Irish in the war of James IL, and of whose 

He died unmarried, in the flower of youth. . 

© State Papers, vol. iii. p. 446. £ 

4 Ib., vol. jii. p. 820. 

© MS. British Museum. 

‘ Mageoghegan, tom. iii. fol. 646; and Collectanea His- ‘ 
torica, MS. Trin. Coll. Dub., Class E. 3. 8. 

& Ball-dearg : i. e. the Red Spot, not Red Mouth, as 

Mr. Matthew O’Conor incorrectly renders it. Mr. Hardiman, 
after giving a short sketch of the career of th®® personage 

(History of Galway, p. 156), adds: ‘‘ What became of 

him afterwards” [i. e. after he had tumed over to King 

‘ William's side] “has not been thought worth the trouble 

of inquiry.” There is a curious account of him in Macaria 

Excidium, by Colonel Charles O'Kelly, who attempts to 

defend his conduct.—See “Military Memoirs of the Irish 

Nation, by Matthew O’Conor, Esq., pp. 125, 159, 160, 

161. Colonel O’Kelly, in his Mucarie Excidium, states, 

that “after the senior branch of the O’Donnells had become 

extinct, the head of the next branch went to Spain, where 

he was patronized by the king, and became a distinguished 

officer in the service of Spain; but that hearing of the 

civil war in Ireland, he left Spain without the king's 

license, and arrived in Ireland in September, 1690.” This 

i ee 
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final fate so little is known at present. On the flight of the Earl, the Countess did not accom- 
pany him, which may be accounted for by the’ fact, that she was shortly after confined of a 

daughter. ‘There is a history connected with this girl of so singular and romantic a character, 
that the Editor is induced to transcribe it from the pages of the Abbé Mageoghegan, tom. iii., 

pp. 645-649 : 

“On peut placer ici histoire dela résolution courageuse d’une héroine de la Maison d’ O’Don- 

nel", Lorsque Rory O’Donnel Comte de Tirconnel] eut quitté sa patrie en 1605, pour une préten- 
due conspiration dont on Vavoit chargé, il laissa la Comtesse son épouse enceinte. Elle vouloit suivre 
le Comte son mari dans les pays étrangers oi il s'étoit réfugié; et comme elle cherchoit les moyens 

de sortir secretement d’Irlande, elle fut prévenue par le Vice-Roi qui lenvoya bien escortée en 

Angleterre, ot elle accoucha d’une fille, qui fut nommée Marie au Baptéme. Le Roi en fut in- 
formé, & quoiqw’ il eut persécuté le Comte de Tirconnell, il voulut honorer le pere en la personne 
de Ja fille ; il la prit sous sa protection, et ordonna qu’elle fut nommée Marie Stuart au lieu de 

Marie O’Donnell qui étort son véritable nom. 

“Le Comte de Tirconnell: étant mort A Rome, la Comtesse son épouse obtint une permis- 
sion de la Cour de retourner en Irlande avec sa fille; cette vertueuse mére se fit un devoir de 

donner A Marie une éducation chrétienne; elle la fit instruire avec soin dans les principes de Ja 
Religion de ses ancétres¥ elle lui représenta souvent, que Ja disgrace de sou pere étoit Veffet 
de son attachement a cette Religion a laquelle on doit sacrifier toutes les grandeurs de ce monde. 
Marie avoit douze ans lorsqu’elle fut rappellée en Angleterre par la Comtesse de Kildare son 
ayeule ; elle la présenta au Roi; ce Monarque lui assigna une somme considérable d’argent pour 

la marier, et la Comtesse de Kildare, qui étoit bien riche, la declara son héritiere ; desorte que 

Ja protection du Prince, une naissance illustre et une fortune brillante, la firent rechercher pour 
le mariage par des Seigneurs de la premiere distinction én Angleterre ; il y eut entr’autres un 

Seigneur de bonne Maison & puissamment riche, qui fit une cour assidue a cette jeune Princesse ; 

il s’adressa aussi 4 la Comtesse de Kildare sa Tutrice, & la gagna au point qu’il avoit lieu d’es- 

pérer un heureux succ’s; mais il étoit de la Religion prétendue réformée, il n’en fallpit pas davan- 

tage pour en éloigner le ceur de Marie; cette illustre Héroine se voyant persécutée par la 
Comtesse & ses autres parens, en faveur d’une alliance qu’elle croyoit incompatible avec Phonneur 

& la conscience, forma la généreuse résolution de Péviter par la fuite; un cas inners en aceéléra 

lexécution. 4 

“ La-persécution étoit violente contre les Catholiques en Irlande; O Dogharty étoit sous les 
armes pour la défense de la Religion; le Gouvernement fit arréter eee Chefs des Catho- 

was surely Hugh, the son of Caffar Oge, son of Caffar, who 
was the brother of the Earl Rory, and was the very man 

who was called Ball-dearg O'Donnell by the Irish. He was 
joined in Treland by about 8000 of the rabble, set up an in- 

dependent command, disclaimed the king’s authority, and 

made demonstrations of maintaining the cause of the native 
Irish, as distinct from King James's, and restoring them to 

the dominion of their native country; but being thwarted 

in every way by Tirconnell (Talbot), he turned over to the 

sais nic rinse ast Mad laa ncaa 
where he was consigned to poverty and oblivion ;* but of his 
ultimate fate nothing has yet been discovered. 

» “Cette histoire fat d’abord écrite en langue Espagnole 
par Dom Albert Henriquez, &-imprimée avec* permission & 

Bruxelles en 1627. Elle fut traduite en Frangois l'année 

suivante par Pierre de Cadenet sieur de Brieulle, et imprimée 
site entities Path 1008 Sac emer 
rue St. Jacques a la Bibliothéque.” 
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liques qui tui étoient suspects; de ce nombre fut.Conn ou Constantin O Donnel, et Hugue 

O'Rourke* proche parent de Marie Stuart; on les fit mener prisonniers en Angleterre pour 

s’assurer de leur conduite dans ces temps de troubles. Malgré la vigilance des gardes, ces Seigneurs 
s’échapperent de leurs mains, et trouverent le moyen de passer en Flandres. On ne manqua pas 

de soupgonner Marie Stuart d’avoir contribué a l’évasion de ses parens; elle en fut avertie par 

un Seigneur de la Cour; il lui conseilla, pour prévenir les malheurs qui la menagoient, de se con- 

former a la Religion de VEtat, & d’épouser quelque Seigneur de cette croyance capable de la 

proteger contre ses ennemis, il lui insinua que c’étoit unique moyen de contenter le Roi & la 

Comtesse de Kildare son ayeule. En effet, elle fyt cites de qc ote devant le Conseil pour 

rendre compte de sa conduite. 
“Marie vit bien quw’il étoit temps de pourvoir a sa surété. Elle confia soh secret 4 une 

Demoiselle Catholique qui lui servoit de Dame de compagnie, & 4 un valet de chambre dont 

elle connoissoit la fidélité et la prudence. Son dessein étoit d’aller trouver le jeune Comte de 

Tirconnell son frere en Flandres; il étoit 4 la Cour d’Isabelle Infante d’Espagne & Gouvernante 
des Pays-Bas, qui donnoit asyle 4 toute la Noblesse persecutée pour cause de Religion. Pour 

cacher son sexe il falloit se travestir, Marie fit. venir un tailleur qui ’habilla en Cavalier avec 

la Demoiselle de sa campagnie; pour mieux jouer son rdle, Marie jugea apropos de changer son 

nom, elle se fit appeller Rodolfe Huntly; la Demoiselle de sa compagnie prit le nom de Jacques 
Hués, & le valet de chambre celui de Richard Stratsi, noms sous, lesquels ils furent connus 

pendant leur voyage. 

“Tout étant préparé, ces trois Cavaliers prirent des chitvanx de poste, & sortirent de Londres 

avant le jour, & apres bien des aventures rapportées par l’Auteur de cette relation, Marie s’embar- 

qua avec sa compagnie a Bristol, & aprés une longue & perrilleuse navigation, elle arriva a la 
Rochelle; s’étant reposée de ses fatigues, elle continua sa route par Paris jusqu’a Bruxelles ; elle 

y trouva le Comte de Tirconnel son frere, qui la présenta a la Sérénissime Infante; cette Princesse 

la regut avec toute la tendresse et toute la distinction imaginable. Le bruit de la résolution 
courageuse de Marie Stuart se répandit bientdt par toute Europe. On la comparoit 4 Eufrosine 
d@’Alexandrie, 4 Aldegonde & autres Vierges chrétiennes de Vantiquité. Urbain VIII. qui gou- 

vernoit l’Eglise alors, lui fit un compliment distingué dans la lettre suivante.” 
“Dilecte in Christo filie’ Marie Stuard, Hibernensi Tirconnellii, Comitis Sorori, Urbanus 

Papa VIII. Dilecta in Christo filia, Salutem et Apostolicam Benedictionem. 

**Obmutescat hoe tempore, sacrilega illa vox, que temeré docebat Christiane religionis Con- 

siliis, vim animoram hebetari et fortitudinis nervos emolliri. Declarasti, Hibernensis virgo, 

nationibus universis quam adamantinum robur eam mentem obarmet, in quibus excubat fides 

orthodoxa, contemptrix periculorum et domitrix inferni. O facinus dignum cui Roma faveat, et 

fama plaudat! Hereticum conjugium, non secus ac dolosum incendium perosa, fugisti delicias 

k In the relation presented to the King of Spain, about © Donnell, Earl of Tyrconnell, page to the Infanta in Flan- 
the year 1618, by “ Florentius y® pretended Archb, of Tuam, ders.” Collectanea Historica, MS. Trin. Coll. Dub., E. 3. 8. 

and supposed,” by Primate Ussher, “to be penned by The words “presented to the King of Spain, by Floren- 
Philip O'Sullivan beare,” are named “Don John O'Neill,  tius y* pretended Archbp. of Tuam,” above quoted, are in 

Earl of Tyrone, Colonel of the Irish in Flanders; Don Hugh the hand of Primate Ussher. 
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» Aulw, & si aioelaektacealle minas. Ipse procellarum abissus, & terroris campus, occanus conatus 
est remorari fugam tuam quovis triumpho nobiliorem : sed transferantur montes in cor maris, non 
commovebitur in-eternum mens habitans in adjutorio Altissimi. Patriam enim tuam, tantum- 

modo esse tibi existimasti, ubi regnum gerat catholica Religio Potuisti quidem fallere conquisi- 
tores Anglie minitantis, at enim comitata Angelis itineris tam periculosi custodibus, non latuisti, 

oculos Pontifice sollicitudinis, deducta enim in aulam Belgicew Principis, pervenisti non modo in 
portum religionis sed & in theatrum Europe. Isthic dum te contuemur, dilecta in Christo filia, 

&.eam egregiis virtutibus meritam felicitatem precamur, 4 Deo qui stetit 4 dextris tuis ne com- 

movereris, & dignam te existimavimus cui Pontifiew auctoritatis alloquia doceant eos labores 
oblivisci, quibus Angelicam tam illustris glorie palmam redemisti. Benedicimus tibi intimo 
charitatis affectu, atque cim parentes & patriam Christo et Pontifici post habueris, scito te non 
demigrasse in exilium, sed in sinum clementissime matris properasse. Tam dulce enim nomen, 
& consentientem materno nomini charitatem experieris in Roma Ecclesia, 6 dilecta filia, que 
Britannicarum insularum decus, & coli gaudium haberis. Datum Rome apud sanctum Petrum, 

sub annulo Piscatoris, die 13 Februarii, 1627. Pontificatis nostri anno quarto.” 

“A notre chere fille en Jesus Christ Marie Stuard Comtesse de Tirconnell. Salut & Béné- 

diction Apostolique, Urbain VIII. Pape. 

* I€ faut enfin qu’elle reste dans le silence cette bouche sacrilége, qui bute point eu de -honte 

de dire que les résolutions qu’inspire le Chistianisme énervent Pame, & mettent obstacle aux 

entreprises d’un cour généreux. Vous avez donné, notre chere fille, A toutes les Nations une 
preuve du Contraire, & votre exemple leur a fait connoitre quelle est la force & le courage que 

donne une foi orthodoxe, combien elle est au-dessus des dangers, & supérieure aux efforts méme 

de'Venfer. Que ce courage est héroique, qu’il est digne de Ja protection de Rome & des éloges 
dela renommée. L’*horreur que vous avez eu de Valliance d’un Hérétique, ressembloit a celle . 
qu’on a du feu dont les surprises sont redoutables. La Cour n’a point eu d’attraits pour yous, & 
Jes menaces des Souverains n’ont servi qu’a vous rendre insensible. La mer, retraite des vents & 

des orages, séjour trop affreux de la crainte, s’est opposée A votre fuite ; elle ignoroit qu’elle vous 
faisoit plus d’honneur que le triomphe: mais quand les montagnes seroient enseyelies dans le sein 

des eaux, votre confiance dans les bontés du Seigneur n’en receyroit aucune atteinte, puisque votre 
patrie est celle ot la Religion est sur le Tréne. Vous étes venue a bout de yous dérober aux 

pérsécutions des Inquisiteurs d’Angleterre ; mais sous la conduite des Anges qui vous ont pré- 
servée des accidens de votre voyage, vous n’avez pu échapper 4 nos regards paternels ; car ayant 

été conduite a la Cour de I’Infante, sa Religion vous a regu dans son sein, et "Europe vous a servi 

de Théitre. C’est 14 que vous considérant notre chere fille en Jésus Christ, nous demandons au _ 
Seigneur qui vous a soutenu, et nous sollicitons en votre fayeur les succés heureux que vos vertus 
vous ont acquis. Nous vous ecrivons cette lettre, dans le dessein de vous faire perdre le souvenir 
de vos peines, & de vos travaux, peines & travaux dignes d’envie, puisqu’ils ont été pour vous la 
source d’une gloire immortelle. Recevez notre bénédiction pleine de tendresse, et puisque vous 
avez quitté vos parens, et abandonné votre patrie par obéissance pour Jesus-Christ, & pour nous, 
soyez assurée de notre part que vous n’avez point trouvé un exil, mais une mere qui vous aime 
tendrement. Vous connoitrez par vous-meme que l’Eglise Romaine porte veritablement ce nom ; 

“ 
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elle vous cherira comme sa fille bien-aimée, qui fait honneur aux Isles Britanniques, & remplit de 

joie les esprits bienheureux. Donné a Rome a Saint Pierre, sous l’anneau du Pécheur le 13 
Février 1627, & de notre Pontificat Van 4.” 

What subsequently became of “ cette jeune Princesse,” the Editor has found no retord, unless 

it be true, as stated by Lodge, that the daughter of Rory O'Donnell was “ the first wife of Luke 

[Plunket], who, 28th September, 1628, was created Ear! of Fingall for as Rory had only two 

children [Lodge states only two, but he names the daughter Elizabeth; that, however, might 
‘ have been a mere mistake of name], Hugh “ wanting three weeks of being one year old” when 

the Earl fled, and Mary born, as we have seen, after the flight ; we can only conclude, that the 

Trishman and the Catholic “ avoit Liew d’esperer un heureux succés,”’ however unfortunate in their 

suit her English wooers might have been. i 

To return to the elder branch. 

IL Catvacu O’Donne tt, eldest son of Manus, by Johanna O’Neill, was married to a daughter 

of the Earl of Argyle™. He deposed his father in 1555; defeated his brother, Hugh, and John the 

Proud O’Neill in 1557, on which occasion his son Con’s share of the spoils was ‘eighty horses, 

and the famous steed of O’Neill’s son, called ‘the Son of the Eagle.’” Surprised in the abbey 
of Kill- O’Donell by John O'N eill, in 1559, and carried off, with his wife, a prisoner to Tyrone ; 

ransomed i in 1561; visited England 1566; and on his return the same year, on his way to the 

North, dropped dead from his horse on the 26th October. He left issue one son, Con, and a 
daughter, Mary (by a former marriage), wife of John O’Neill. She died of grief at her father’s 

imprisonment by her husband, 1561". 

III. Con O’Donnett, who married a daughter of Sir Turlough Lininondh O'Neill. On his 

father’s death, being excluded from the chieftainship by his uncle, Sir Hugh, his life was series 

- of struggles to recover the power he thought unjustly wrested from him. His alliance with Sir 

Turlough Luineach, the unsuccessful rival of Hugh ONeill, the able and powerful chieftain of 

‘Tyrone, placed an effectual barrier to his success; and Sir Hugh’s friendship for the English 
government (which was undeviating and consistent), gave the latter an additional ally that ensured 

to him his position. Thus, in 1574, Con was invited by the Earl of Tyrone to visit his camp, 

when he was treacherously made prisoner and sent to Dublin. He escaped in 1575, and again 

“ great dissensions arose between O’Donnell (Hugh) and the son of his brother (Con, son of Cal- 

vagh), upon which Con went over to the side of O’Neill (Turlough Luineach) to wage war with 

his kinsman ;” and although he defeated Sir Hugh at Kiltole, in 1581, he could not deprive him . 

of power. He died 13th March, 1583. He had issue nine sons, eight of whom survived him. The 

following is the probable order of their precedence: 1. Naghtan; 2. Calvagh Oge; 3. Manus ; 

4. Niall Garv; 5. Hugh Boy; 6. Con Oge; 7. Calvagh; 8. Caffar; and 9. Donnell. 

Of these nine, six appear to have died without issue, of whom five met violent deaths. Naghtan 

was slain in 1582°; Calvagh Oge, slain 1583?; Manus, slain 15899; Calvagh, ‘‘slaine by Donell, 

' Lodge's Peerage, as ‘edited by Archdall, vol. i. p. 99, dence between Con and the Lord Deputy, in Betham’s 4n- 

title “Duke of Leinster.” tiquarian Researches. 

™ MS. British Museum, quoted above. ° Annals of the Four Masters. 
" Annals of the Four Masters. See a long correspon- P Tb. @ Ib. 
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sonne to Hugh O’Donell;”* and Caffar, “slaine by the rebelle M‘Guire.”* The ninth son, 
Donnell, in an examination taken before Thomas Foster, Provost Marshall of Londonderry, 9th 

April, 1615, is mentioned, together with his brother, Hugh Boy, as. having received letters from 
his brother, Sir Niall Garv, then a prisoner in the Tower of London'. The only other mention 

of him occurs in the Ing. Ult. Pat., 10th James I.: “Grant from the King to Donel M‘Quin 

O’Donell, Glancho and Reimon, 2 half q™ 128*, Rent £1 7s. 39d.” 

Three only are stated, by Duald Mac Firbis in his Genealogies“, as having left issue, namely, 
Niall Garv, Hugh Boy, and Con Oge. And first: 

IV. Natt Gary, fourth son of Con, was married to his cousin, the youngest daughter of Sir 

Hugh, and sister of his rival, Hugh Roe”. ‘This alliance did not, however, effect a lasting recon- 

ciliation between the elder and junior branches of the family, of the elder of which Niall Garv was 

now the representative, as Hugh Roe was of the other, and not only of the junior branch, but also 

of the name. The character of Niall Garv has been generally painted in unfavourable colours, 

because of his hostility to Hugh Roe, and the part which he took against him in conjunction with 
the English. It is true that history does not present a more chivalrous and devoted Irishman 
than Hugh Roe proved himself to be during his short and eventful career; but before we entirely 
condemn the other for opposing him, we should recollect that Niall had the prior title, and that 

doubtless he was nurtured in feelings of hostility to what his own immediate family must have 

considered an unjust usurpation. The English government knew this well; and, in the year 1600, 

in order to destroy, if possible, the two great northern chieftains, determined to support the claims 
of Niall Garv against the one, and those of Arthur O'Neill, son of Turlough Luineach, in opposition 

to the other. It was one of the principal motives that determined the Government on sending Sir 
Henry Doewra to effect a settlement at “ the Derry,” that their agent might possess opportunities 
of more immediate communication with these discontented chieftains. Thus, in the Narration of 
his Services, written by himself in 1614, we find: “ On the lst of June*, S* Arthur O’Neale, sonne 

to old Tirlogh Lenagh, that had been O’Neale, came in unto me with some 30 horse and foot, a 

Man I had directions from the State to labour to draw to our side, and to promise to be made Earl 
of Tyrone, if the other, that maintayned the rebellion, could be di the countrey.” 

And so the same influences were used to work with Niall Garv, for we find a similar result pro- 
duced. “On the 3rd of October came in Neale Garvie O’Donell with 40 horse and 60 foote, a Man 

I was also directed by the State to winne to the Queene’s service, and one of equal estimation in 
Tirconnell that S* Arthur O Neale was in Tyroane.” And the result of the conference was: “I 
promised him, in the behalf of the Queene, the whole country of Tirconnell to him and his heires, 

and my Lord Deputy and Council at Dublin did afterwards confirm it unto him under their hands.” 
Thus he was not the treacherous kinsman meanly betraying his leader for a bribe, but the excluded 

“chief secking to recover his ancient birthright, and who seized the English offers as the only means 

of crushing his powerful rival. While, however, he thought to use their alliance for his own pur- 
poses, he, in reality, was but an instrument to effect theirs: “ Right bravely did Neale Garvie and 

* Annals of the Four Masters. “ MS. British Museum. 

* Tb. “ Library, Royal Irish Academy. 

‘MS. Trinity College, Dublin, F. 3. 15. * 1600. 

14a 
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his Irish demeane themselves on all occasions, although it is true, withall, they had their own ends 

in it, which were always for private revenge, and we ours, to make use of them for the furtherance 
of the Publique Service.” His gallantry in the field is attested in many passages: “ We had a 

skirmish with him (Hugh Roe O’Donell) of an houre longe, wherein Neale Garvie behaved him- 

self Bravelie.” And again: ‘‘ On the 24th October, he (Hugh Roe) came again..... The alarum 

taken, the garrison made forth again, and Neale Garvie behaved himself bravelie as before, charged 
home upon them, killed one, hurt one or two more with his own hands, and had his horse slaine 

under him.” In accepting the Queen’s offer of putting him in possession of Tyrconnell, and set- 
ting aside Hugh Roe, he had no other intention than of being installed with all the absolute privi- 
leges of ‘“* The O’Donnell,” and not, by any means, that his power should be trammelled with the 

obligations of an English subject; and as soon as he discovered that his new allies were not likely 

to consent to this, ‘‘ thereupon begun Neale Garvie’s discontente, for presentlie he directed some 

men of his to be cessed upon this countrey’. O Dogherty and Hugh Boy*, with great indignation, 
refused to accept them. Complainte came before me; I asked him whereupon it was that hee chal- 

lenged this power over another man’s land; he tould mee the land was his owne, for the Queene 

had given him all,Tyrconnell, and this was parte of it. I aunswered it was true, I knew well the 

whole countrey of Tyrconnell was promised him in as large and ample a manner as the O Donnells 

had been accustomed to hould it. But I took it there were many others in that countrey that had 
landes of their owne as well as they; hee replied, not onelie the countrey of Tyrconnell, but 

Tyroane, Fermanaght, yea, and Connaught, wheresoever any of the O Donnells had, at that time, 

extended their power hee made Accompte all was his; hee acknowledged noe other kinde or inte- 

rest in any man els, yea, the very Persons of the people hee challenged to be his, and said he had 
wronge if any one foote of all that lande, or any one of the pers&ns of the People were exemtped 

from him, &c.” The matter was referred to the Lord Deputy* and Council, who decided against 

those claims to unlimited power which Niall Garv asserted. Although differences such as this not 

unfrequently occurred, and mutual suspicions and jealousies ensued, he still vigorously cooperated 

with the English in their efforts to crush Hugh Roe. On the 2nd August, 1601, “with 500 

English souldierg he threw himself into the Abbay of Donegall;” and ‘on the 19th September 

(Hugh Roe havinf last month laid seige to it) the Abbay took fire and was all consumed, except 
one corner, whither the English retreated and held out...... Here again, I must confess, Neale 

Garvie behaved himselfe deservinglie, for though I had, at that time, many informations against 
him, that could not but breed some jealousies of his fidelitie, yett we sawe he continewed to the 

last; took such part as our own men did; had many of his men slaine at this seige, and amongst the 
rest a Brother of his owne.” As he was extending his influence in the country, he endeavoured, 
more and more, to exercise his privileges as chieftain, independently altogether of his English allies. 
“ Neale Garvie (as I said before) had, a longe time, carryed himself discontented; estrainged him- 
self from mee, and lived altogeather in those parts about Ballyshannon ; and, it is true, those ser- 
vices he had done, alwayes dulie acknowledged, I had very often, and very bitterly, complayned 
of him to my Lord, and my reasons were these: Hee did openlie and contynuallie contest with 

¥ Inishowen. * The Lord Deputy, i. e. Sir Charles Blount, Lord Mount- 
* “Of the sept of the Mac Davids.” —Doewra. joy, Knight of the Garter, and afterwards Earl of Devonshire. 
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mee to have the people sworne to him, and not to the Queene ; To have no officer whatsoever but 
himselfe in his countrey. Hée would not suffer his men to sell us theire owne goodes, nor work 
with us for money, nor till or sowe the ground any where neere us; nor yeeled us any carriages 
for the Army, as O’Doghertye, and all other that were under the Queene did ...... Hee would 
not endure that any man of his countrey should be punished for any cryme, though never so 
haynous, and manifestlie proved, but take it as the highest injurie could be done unto him.” 
These complaints soon determined the Government on setting him aside when the fitting oppor- 

tunity offered, and finding some more pliant and less ambitious O'Donnell to occupy his place. 
Thus, after the battle of Kinsale, and the flight of Hugh Roe, we find: “ Shortlie after this was 
Roory O Donnell, brother to O Donnell that was fled into Spaine (and himself banished his country 

and living in Connaught), taken in? by my Lord Deputie, a profest enymy to Neale Garvie*, who 
apprehended such jealousies upon it as made him run courses that were afterwards his undoing. 
..+..++ Now it fell out that my Lord wrote for Rorie O Donnell to come to him to Dublin; Hee, 

being in Connaught, desires first to putt over his Catle into Tyrconnell, which would otherwise 
be in danger, in his absence, to be preyd by those of that province that yett stood out in Rebellion. 
My Lord gives him leave, and writes to Neale Garvie that he should not molest nor trouble them, 

and soe Roorie takes his journey. Hee was noe sooner gone, and the Catell put over, But Neale 

Garvie, notwithstanding*my Lord’s command, ceizes them as his owne, under pretents they were 
the goods of the countrey belonging unto him. Complainte made, my Lord writes to me to see 

them restored. I send unto him, and hee refuseth. My Lord, upon that, bidds mee discharge 
him of his Entertainments, and writes unto him, without delay, to come unto him to Dublin. Hee 

growes more discontented, and defferres his going. Thus it runnes on for at least 3 monthes 

togeather, and neither would he come at mee nor my Lord, nor, by any meanes, be perswaded to 

make Restitution. In the ende he assembles, of his owne aucthoritie, all the countrey at Kilmac- 

koran” [Kilmacrenan], “a place where the O Donnell’s use to be chosen. There hee takes upon 

him the title, and with the ceremonyes accustomed, proclaymes himselfe O Donnell, and then pre- 
sentlie comes to mee to the Derrey with a greater troupe of attendances then at any time before, 

and they styling him, at every word, my Lord. As soone as I sawe him, I asked him how he was 

thus suddenlie stept into the name of a Lord; Hee tould mee they called him soe because he was 
O Donnell. I asked him by what aucthoritie he was soe, and hee said, ‘by my Lord Deputies.’ I 

bade him make that appear unto mee and all was well; Hee pluckt out a lettre written unto him 

from my Lord, about two years before, Superscription whereof was this, ‘To my very loving 
freinde, O Donnell.’ Asked him if this were all the warrante hee had ; and he said yes. I asked 

him why he went not to my Lord all this while, nor came unto mee sooner, nor restored Rorie 

O Donnell’s catle. His answere was this ; you knowe the whole countrey of Tyrconnell was long 
since promised mee, and many services I have done that, I thinke, have deserved it; but I sawe I 

was neglected, and, therefore, I have righted myself by taking the Catle and People that were my 

owne, and, to prevent others, have made myself O Donnell. Now, by this meanes, the countrey is 

sure unto mee, and if I have done anythinge amisse, lett all be pardoned that is past, and from this 

i. e. Received to mercy, or pardoned ; not humbugged. © i.e Rory was. 
1442 
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day forward, by Jesus hand, I will be true to the Queene, and noe man’s Councell will I follow 
hereafter but yours. You take a wronge course, said I, it may nof goe thus; the first act you 

must do to procure forgivnes for your faults (if it may be) is to make restitution of the Catle, if 

you doe it not of your owne accorde, I know you will be forced unto it upon harder conditions ; 

yet, at that time, nothing I could say would prevaile with him, and soe he departed.” He after- 
wards consented to give up the cattle, but whilst Docwra was endeavouring to effect a reconciliation 

between him and Rorie, who was then at the Liffer, ‘came lettres from my Lord to this effect, 

that he had now taken in Tyrone, and was fully resolved to beare no longer with Neale Garvie, 

and, therefore, if I were sure he had made himself O Donnell, it was treason by the lawe, I should 

lay houlde on him and keepe him safe. My Lord, I was sure, was mistaken in the qualitie of his 

offence, for I looked upon the Statute Book and saw that Rigerous lawe was onelie for such as 

made themselves O Neales; for those that took upon them to be heads of other families, the 

Punishment was onelie a penalty of 100 markes. I pawsed, therefore, and was doubtefull with 

myselfe whether, by this misgrounded warrant, I should doe well to restrayne him or noe.” News, 
however, of the Queen’s death decided him, and Neal Garv is arrested the next day he came to the 

“Derry.” When told of the succession of James I.: ‘‘ Then am I undone, sayeth hee, for Roory 
hath better friendes about him then I.” ‘That speech encreased my jealousie,” says Docwra, 

‘and, thereupon, I tould him further I had order from my Lord to restraine him of his libertie. 

Then ame-I a dead man, saith hee. I told him noe, he needeth not fear any such matter, neither 

his life nor landes were yet in danger ;_ his offence ‘was a contempte onlie, and he must be brought 

to acknowledge a higher Power then his owne.” He escaped the third day after, but subsequently 
sent pledges to Docwra, that, on getting “a Protection” for his safe passage to Dublin, he would 
submit himself to the Lord Deputy, which he did.” The rival claims of Niall and Rory were 

now submitted for the decision of the Council in England, and the latter went himself to London, 

to attend, in person, to his interests. The influence of his friends and connexions (being married 

to the daughter of the Earl of Kildare), as well, doubtless, as the too ambitious character of his 

opponent, decided in his favour, and “ within a while after came Roory O Donnell to Dublin, with 

his Majesties lettres to be made Earle of Tirconnell, and have all the countrey to him and his heires 

(except Ballyshannon and the fishing thereof), and such landes as Neale Garvie had held, &e.; the 

said Neale Garvie judicialie convicted of no crime, which I thought was strange; But whither it 

were with his right or wronge, with convenience or inconvenience to the State, was then no more 

to be disputed of.” The letter here alluded to is to be found, together with the entry of the Patent, 

in Erck’s Rep. Chancery Enrollments, pp. 24, 47, 59, which is here abstracted. 

“ James Rex,—Right trustie, etc., we have ben informed that Rorie O Donell made his sub- 

mission, etc., besechinge our favoure, etc., to graunte unto him and his heires our territorie and 

countries of Tirconel in Ulster, the which his ancestors had for many yeres past, etc.; therefore 

our pleysure is, ete., that youe cause to be passed to the said Rorie, and his heires malles, with 

remaynders of lyke estate successivelie to his brother, Cafferie O Donnell‘, and his cosin, Donell 

4 Caffar, as stated in the Annals of the Four Masters, fled two years and three months.” He died in Rome the same 

with his brother in 1607; and also ‘Rose, daughter of month as the Earl, in 1608.—0’ Gorman MS., R.I. A. 

O'Doherty, and wife of Caffar, with her son, Hugh, aged She was subsequently married to Owen Roe O'Neill, and is 
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Oge M* Donnell O Donnell, our graunt of said territories, ete., with all the landes, rights, etc. of 

auncient tyme belonging to the Lords thereof: exceptinge all Abbayes and other spiritual livinges; 
& reserving such rentes, etc. as any of his auncestors yielded, etc.; as also the castle, town, and 

lands of Balleshenon, and 1000 a. adjoininge the fyshinge theare ; and libertye to erect fortes for - 
service of the countrie; with condition that the landes, etc., which were in the possession of Sir 

Neale Odonel, when he lived under Sir hughe Roe, late Odonell, and in amitye with him, especiallye 

Castleffynn, and its landes, may be reserved to bestow uppon Sir Neale Odonel, or such other as 

may deserve same. And our pleysure is that Rorie O Donel, doe renounce all claymes, etc. upon 
Sir Cahir Odoghertie’s and O’Connor Sligo’s country, ete.; and because he shall receaye so large 
a territorie as Tirconnell for his inheritaunce, etc. we have thoughte meet to grace him with, and 
requier you to graunte unto him the name, stile, and honor of Earle of Tirconnell ; to Hovide to 

him and his heires males of his bodie; with remainder to his brother, Cafferie; and that the heires 

males apparent be created Lordes, Barones of Donnegall, duringe the lyves of the Earles. And, 

further, that said Rorie shall have a ctistodiam of all abbayes, etc. within the countrie of Tirecon- 

nell, till we shall otherwise dispose of them, etc. Given under our signet at Tottenham, the 4th 

day of Sep'., 1603, ete. To the earle of Devonshier, our lievetenante of Irelande, etc.” 

‘* Niall Garv was arrested by the English at Raphoe, in 1608, on the accusation of Ineenduv, 
the mother of Hugh Roe, before the Lord Bishop of Derry,” see note ', p, 2364, supra, and after 
a confinement of eighteen years by King James the First, died, at the age of 57 years, A. D. 1626.” 

—M&., R.I. A. 
This notice of Sir Niall Garv cannot be better concluded than by quoting a passage from 

Doewra, in which he alludes to the respective characters of him and Rory, always bearing in mind 
by whom it is written, and that the vices he condemns were acts of hostility to the English : 

“« And where before the restrainte lay onelie upon Tyrone, hee now lay the like upon Tyrcon- 

nell alsoe, and sent him warraunt to make the Earle Justice of Peace and Quorum, and Lord 

Lieuetenant of that Countrey. How much to the prejudice of those that had faithfully served 

the State, I could, if it were required even at this day*, give many particular instances and proofes 

of, and take occasion further to make large discourses upon this man’s [the Earl of Tirconnell’s] 

violent and insolent carriage, sufficiently bewraying to any man that listed to see it, what the 

bent of his heart was from the beginning. But hee is deade, and the injuries that honest men 

received by him are past recoverie, and, therefore, I will onelie say this of him in generall wordes 

(and I thinke my Lord Deputie and Judges that were in that time will beare me witness, I say 

true): there were noe vices in poor Neale Garvie that had done us many good services; but the 

same were in him, and more, in a far more pernitious degree, that had never done any; and then, 

I confess, it made mee see clear myne owne Errour, and the wronge (I may call it) I had done to 

Neale Garvie; not that my conscience accuseth mee to have done anythinge towards him with 

malitious or corrupt intentions—(noe, thereof I take God to witness my heart is cleere); but that 

buried at Louvain, in the same grave with her son, as stated Catal. Stowe MSS. 

in their epitaph: “.. . Septuaginta major de nata Bruxellis © Even at this day.—This tract was “ written ‘by Sir 

1. Nov. 1660, suo cum Primogenito, Hugone O Donnell Henry Doewra, in the summer of 1614, and finished the Ist 

prestolatur hic casuis resurrectionem "—Doctor 0’ Conor's _ of September, the same year.” 

Act 
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with simplicitie I suffered myselfe to be made an instrument of his overthrowe, under the pretence 
of those misbeheavors, that were plainelie tollerated, yea, and allowed of in another, ffor it is 

true my Lord would hear noe complaininge of him howe juste soever.” 

Niall Garv’s character is also depicted by P. O’Sullevan Beare in his Hist. Cathol. Iber., tom. 3, 

lib. 6, c. v., where he is called “Vir animo magno, & audaci, & rei militaris scientia preditus.” 
And, again, in tom. 3, lib. 8, c. v, where the following account of his speech before the Irish 
Council is given : 

“* Aspero” [i.e. Niello Aspero «1. Niall Bapb] “ ille tantum possessiones, quas habuit prius, 
quam ad Anglos defecerat, adiudicantur, & Baronis titulus offertur. LIlle ira percitus titulum 

accipere noluit, & in Iberniam postquam rediuit, Dubhlinne in senatum ad regium consilium 
productus senatores, & gentem Anglicam asperrimis verbis exagitat, non ab Anglis, sed ab ipso 

Catholicos fuisse deuictos, atque debellatos, & Iberniam Angliew Corone defensam a consilio, & 

Anglis improbé, & perfidé cum ipso agi, neque fidem impleri. Inde se ipsum, quéd vnquam 
Anglis fidem habuerit, & eos adiuuerit, execratur, dirisque imprecationibus deuouet. Itaque, vt 
Asper erat, sic asperrimé perorauit.””—Fol. 201. 

By Nuala, the sister of the celebrated Hugh Roe O’Donnell, Sir Niall Garv O’Donnell had 

two sons, namely, Naghtan, who died a prisoner in the Tower of London, and,— 

V. Manus O’Donnett.—He was a Colonel in the army of the Confederate Catholics under the 

celebrated Owen Roe O'Neill ; and, according to an Irish Journal of the Rebellion of 1641, in the 

possession of Lord O’Neill, he was killed at Benburb in 1646. The same date is given in one of 

the O’Gorman MSS., Lib. R. I. A. The late Matthew O’Conor, Esq., of Mount-Druid, asserts, in 

his Military Memoirs of the Irish Nation, p. 159, that Niall Garv had no son of the name Manus; 

but he never took the trouble to make the due inquiry, and has, therefore, left himself open to 

just censure for gratuitous assertions, which the Editor, notwithstanding his veneration for the 

memory of this writer, feels it his sacred duty to expose and refute. The existence of Colonel 

Manus, the son of Niall Garv, is proved beyond dispute by this Journal, which is an authentic and 

contemporaneous document; by two genealogical manuscripts of Duald Mac Firbis, one dated 1650, 

and the other 1666; as well as by the manuscript Depositions (Lib. T. C. D.) of Donegal in 1641, in 
which is mentioned ‘‘ Manus O’ Donnelle, whose father, Curnell Garrow O’ Donnelle, died in the Towre.” 

According to the Genealogy of the O’Donells of Austria, dated Dublin, 1st May, 1767, copied 

at Vienna in the year 1828, by Colonel Sir Charles O’Donnel, this Colonel Manus, therein styled 

‘“* Magnus Colonellus, filius Neal Garuff O’Donell, occisus in bello Benburb,” married “Susanna 

filia Hugonis Mac Guinness Comitis de Iveach,” and had by her: one son, ‘* Rogerius O’Donell,” 

who is still vividly remembered by tradition as 

VI. Rory or Rocer O’Donvett, of Lifford, in the county of Donegal. According to the 

Austrian pedigree, this Roger married Johanna, daughter of Egneghan O’Donnell, by Elizabeth, 

daughter of Thomas O’Rourke of Breifny, and had by her, Colonel Manus O’Donnell, of whom 

presently, and a daughter, Graine, or Grace, who married Connell O’Donnell, who was Lord 

Lieutenant of the county of Donegal in 1689. Some time previously to 1664, he settled, with a 

large train of followers, consisting of some of the various septs of Tirconnell (as O’Gallaghers, 
Mac Sweenys, O’Clerys, O’Tolands, &c.), at Ballycroy, in the south of the barony of Erris. 
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O’DONNELL OF NEWCASTLE. 

VII, Cotoxet Manus O’Donet, of Newport, was married to Eleanor, daughter of Roger 
Maguire, of the county Fermanagh, by whom he had issue three sons: Ist. Charles; 2nd. Manus, 

who died in 1797 without male issue; 3rd. Hugh; and two daughters’: Mary, married to Charles 
(Calvagh Duv) O’Donel, son of Hugh O’Donel, by Margaret, daughter of Colonel Tirlogh O’Neale, 
of Oldcastle, in the county of Mayo (vide post the descendants of Con Oge O’Donnell); and Anne, 
married to Henry®, eldest son of Mac Dermot Roe of Greyfield, in the county of Roscommon, by 

whom she had issue, one daughter, Eliza, who was married to Robert Maguire of Tempo”. 

It is stated in Betham’s Antiquarian Researches, that Colonel Manus O’Donnel’s will was 
proved in the diocesan Court of Tuam in 1737. It is much to be regretted that at the present 
day the will is not forthcoming ; for though the Editor has, upon more than one occasion, 

caused strict search to be made, there seems to be no trace of it now on record. It might doubt- 

less throw curious light on the family history connected with that period. Of him and his three 

sons the venerable Charles O’Conor of Belanagare writes as follows, in 1753, in his Dissertations on 
the ancient History of Ireland, first edition, p. 231, which shews the high respectability of the 

family at this period : 

“ The late Colonel Magnus O’ Donnell,” [maternal] “ uncle to the O’Donnell just mentioned” 
[i.e. Hugh O'Donnell of Larkfield], ‘ was an Officer of distinction in the late wars of Ireland, 
and left three sons, Charles, Hugh, and Magnus, all alive at present, acting a part worthy of such 

a parent and of such Ancestors.” 
Now, let the reader mark the words, “ worthy of such a parent and of such ancestors,” and let 

him for a moment consider the character of the writer for probity, candour, and veracity, and he 
must confess that the above quoted words will set at nought the assertions of the Editor’s late 

respected friend, Matthew O’Conor, Esq., of Mountdruid, who frequently stated that there was 

no Colonel Manus of this branch of the O’Donnells, either during the Insurrection of 1641, or the 

civil war of the Revolution. But we have now shewn on sufficient authority that there were two 

colonels of this family in the seventeenth century, namely, Colonel Manus, the son of Niall Garv, 
who was killed at Benburb in 1646, and Colonel Manus, the son of Roger, and grandson of the 

former Colonel Manus. 
VII. Cuartes(Calvagh Roe, as contradistinguished from his cousin and brother-in-law, Calvagh 

f Two daughters.—In De Burgo's Hibernia Dominicana 

there is mention of another daughter, who is stated to have 
been’ married to Theophilus, great-grandson of Brian, first 

Baron of Enniskillen, and by whom she had issue Alexander, 

a captain in the Irish Brigade. But the Editor is inclined 

to think that De Burgo may have been led into error, by 

confounding this marriage with one or other of the two 

which certainly took place between the families ; at least the 

Editor has not found elsewhere any trace of it, either recorded 

or traditional. 
© Married to Henry.—A most amusing account of this 

marriage is given in a manuscript Life of Carolan, the poet, 

written in 1881, by the late Daniel Early, of Drumshambo, 
for Myles John O'Reilly, Esq., to whom the manuscript 

belongs. % 
® Robert Maguire of Tempo.—* Brian mac Constantine 

Maguire of Tempo, twelfth in descent from Odhar, from 

whom the name. The estates of his father were forfeited, 

but restored to Brian when he came of age. He married 

Miss Nugent, daughter of James Nugent of Colamber, in the 
county of Longford. She was an heiress, and by her he had 

five sons and one daughter. Brian died in 1700; his eldest 

sons, Brian and Constantine, died unmarried, the latter in 
1739. The third son, Robert Maguire, thirteenth in descent 
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Duv) was eldest son of Colonel Manus O’Donnell of Newport. He resided at Newcastle in the county 
of Mayo ; and was married, in 1712, to Catherine, daughter of James O’More', Esq., chief of his 

name. He died in the year 1770, leaving issue three sons: 1. Manus; 2. Con (who died un- 

married) ; and 3. Lewis: and two daughters: Elizabeth, who married Thomas Cormack, Esq., of 

Mullennore and Castle Hill, in the same county; and Mary, married to Darcey, Esq., of : 

in the county of Galway. His eldest son, Manus, was born in the year 1713, and entered at an 

early age into the Austrian service, in which he rose to the rank of Major-General, and was created 
Count of the Empire by the Empress Maria Theresa. The Editor has been favoured with the 
perusal of several original interesting and curious documents and letters connected with the 

different branches of the family of O’Donnell at that period on the Continent and in Ireland, and 

of which he shall here append those that more directly refer to General Manus O’Donnell (or, 

as it seems they then spelled the name, “O’Donel”). The better to comprehend the following, 

it may here be stated that there were then in the Imperial Service, besides the subject of the 
present notice, three O’Donnells of the highest rank and consideration, namely, Connell and 

John, the writer of the following letters, sons of Hugh O’Donnell of Larkfield, in the county of 

Leitrim, by his first wife, Flora, daughter of General Hamilton of the Imperial Service (vide post, 
descendants of Hugh Boy), and Henry (youngest son of Calvagh Duv, above mentioned), by far 
the most distinguished of the three, and whose descendants at the present day rank among the 
highest nobility in Germany, as those of his brother, Joseph, are equally illustrious in Spain 
(vide post, descendants of Con Oge). In the year 1765, General (then Colonel) Manus O’Donnell 

was granted leave of absence, as appears from the following extract of the official document, 

which is written in the German language : 

** 1st December, 1765. 
“From the Imp' Roman & Royal Hungarian and Bohemian Majesty, Grand-duchess of Austria, 

our all-gracious Sovereign Lady, to make known to her Co! and Commandant of the O’Donell 

Cuirassier Reg', Lord Magnus Count O’Donnell, that her aforesaid Majesty had been graciously 

pleased to appoint the same, by special most high favour, to be her Imp' Royal Co! Major of Cavalry, 

in virtue of a Patent made out under the most high signature, and to assign to the same, @ prima 

Februarii venturi, one thousand five hundred Guilders for yearly pay. That the same may, for the 
management of his affairs, repair to England, there expend his pay, & receive the same, at the 

War Office here, at every time of producing the customary attestation de vita et ubicatione, &c., &c. 

“ Per sacrem Cesareo Regiam, &c. 

* Signed, Mauris Cr. pg Lacy.” 

from Odhar, married Miss Mac Dermot, heiress of the Greyfield 

estate, county Roscommon. He died without issue.”—Ma- 

guire's Pedigree, from a pamphlet in the Editor's possession. 

This marriage is also stated in Early’s Life of Carolan, 
mentioned above. ‘ 

' Catherine, the daughter of O' More.—Carolan composed 

the song called Seabac na h@ipne agup Ohéil | 
Céa Seanaig, i.e. “The Hawk of the Erne and of Bally- 
shannon,” for Calvagh Roe O'Donnell, on the occasion of 

bringing home his wife, the fair daughter of O’More, to his 
house, some time after the celebration of their marriage. He 
composed another song for his sister, Anne, the wife of Henry, 

son of Charles Mac Dermot Roe of Greytield, in the county 

of Roscommon. In this latter song Carolan calls Anna the 

daughter of the noble Manus, son of Rory the high chieftain, 
Hugh O'Donnell of Greyfield stated that the song called 
“ The Hawk of the Erne and of Ballyshannon” was composed 

by Carolan for his own grandfather, Hugh O'Donnell. of 



ee ee ee ee 

APPENDIX. | 2393 

Subsequently to his arrival in Ireland the following letter was written to him by his cousin, 
John O’Donel, above mentioned. The year is not stated, but from its contents, and the date of 

his leave, it would appear to have been written in November the following year, 1766 : 

“ St. Pélten, yf 20th Nov. This day I got y* letter. 
I will write to you in a few days all the news 
I think you’d desire from these parts. Adieu. 
Write to me soon. 

“ My pear Cous",—You may well imagine that I was vastly in pain to be so long without a line 

from you, and consequently rejoiced at the receipt of y™ from Ballyna* and Tuam, of the 12th Oct., 

which is the only pleasure you gave me since we separated. I beg you will not be so lazy 
towards me, who, you know, love you more than I can say or shew in effect, My Bro‘,' who was 
lately a second time to see me here, complains much of y* silence, saying he had not a word from 

you since your departure from Vienne, so that he was much embarrassed, not knowing whether you 
w* return to the Reg' or not, at a time that he was assured by the President of War that your Co' 
w* be soon advanced, and you to replace him. You see he has taken his measures to get no stranger, 

therefore, if you will return, and have a mind to be colonel, take the proper measures that depend 

on you, and that the service, as you know, requires in y* pres‘ situation. If you cant return at the 

end of y" congé, write immediately to my bro‘, give him sufficient reasons, and desire or pray him 

to procure you, in consequence, a prolongation, which, I sh* think, the shorter it can be, for your 

family affairs, the better; for tho’ it is easy to be comprehended, that a journey to Ireland, and such 
business of consequence as y™-to settle there, cannot be performed in such exactitude of time, still 
it is necessary to shew a certain zeal and fervour at y* eve of being made Co’ Commandant of a 

Reg*; and this, not so much in regard to my bro‘, who knows you, as in regard to y* President, 

who, upon any neglect, might judge you to be careless or indolent. En fin you understand all this 
as well as I do, therefore, for God’s sake, neglect nothing ; write yourself to my Bro’, as I sayd 

before, and shew, in proper terms, y’ concern for not being able to finish y* business so as to be 
back at the time fixed by y' first congé, by which means he may be able to make y* proper repre- 
sentations to Lacy, who then, I am confident, will be satisfy’d, so that you be at y* Reg* in y* end 

of April, or in the beginning of May. Be sure to write timely, and to me at the same time, a letter 
that I can shew or send to my Bro‘. Direct for me to St. Pélten, and not to Lintz, as you did this 

time, so that y" letter went first to Vienne, and was sent to me by Weichart. As for y" bro" Lewis, 

you'll remember we spoke together about him in y" passage here; there are, at present, several 

examples of Commissions being sold and purchased in our army; but you know the purchaser is 

lyable to other expences besides y* commission, so that, according as I have heard such commissions 
were sold of late here and there in y* Reg", the most Lewis could be provided with out of £500, 

after equipping himself in a proper manner, would be a Cap' Lieutenancy, and to obtain this, or 

Larkfield; but this assertion is contradicted by the words of * Ballyna.—The seat of their kinsman, Ambrose 0'Ferrall, 

the song itself, which call the hero of it the son of Manus, as —_of Ballyna, in the county of Kildare, and uncle to the present 
well as by the reference to O' More's daughter, Catherine, who More O’ Ferrall. 

ry Saeereenws ine Cee ' My brother.—Connell, a Weutenant-general, and after- 

son of Colonel Manus. wards Governor of Transylvania. 

l4B 
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was he to be made Marechal, you know he is not a man to stir in it hiniself, or give one any help, 

and without this, you know my present situation puts me out of the way of bringing such things 
so easily, or so soon, to pass, so that, as I told you here, you and y* father should employ Cous” 
Harry, and if he can get Lewis an agreement in the Reg‘ he commands, it would be so much the 
better for reasons known to you. Harry is very capable of bringing many things to bear that 

others cannot. He is particularly well with her Majesty. The last time he saw her, she gave him 

a very fine present of jewels for his wife™, saying, as she would never wear any more herself, she 

divided them among her children, and kept them for his wife. My Bro" is not Governor of Tran- 
sylvania, tho’ it was spoken of, and believed by several ; Haddeck is there as yet. If he accepted 

of it, it would be more on my account than to please his choyce. I believe they intend something 
for him, but dont know w‘as yet. My poor wife" is just recovering from a great sickness; y* little 
things are well ; we all joyn in love to y* and d° f™. Y™ ever, 

** A’ Monsieur  J* O’DoneEL. 
’ Monsieur Le Comte Magnus O’ Donnell, Colonel 

du Regiment d’O’Donnell dans le service de 

Leurs Majt* Imp"* Roy"* et Apostle, 4 New 
Castle, near Castle Barre, Irelande.” 

* Vienne, the 20th Decembre. 

“ My pear Cousin,—I send a note from Grosspitch of what you have in bank here and in his 

hands, that you may see and give me whatever directions you’ll judge proper about the banks. 

You'll see I remitted here the money you advanced Mrs. C..... and beg you will advance her 
the like sum for the ensuing new year, which I’ll remit here as you’l direct. The Emperor is well 

satisfied with the horses you sent him, which I mentioned you before. Lacy is not at all in disgrace, 

but rather more in favour than ever, tho’ he pretends to meddle in nothing. Y* friend P* Charles 

Leichtenstein is also much in favour. There is no news worth your notice from these parts. I hope 
you will not neglect the Genealogy O’More wrote to me about; but he knows everything better 

than I do, and he is there at the source. It is only giving the Herald proper instructions and 

paying him well; for the latter I will be answerable to y" for it, and refund what you will let me 

know to be necessary. Bruckhausen will be here this Carnival, as he writes me to salute you, and 
is much satisfy’d with our friend O’Ferrall°, to whom I am indebted for some letters; but he knows 
me and does not take it ill. He knows he can command any service in my power to render him. 
I beseech you will assure his-grandfather, as likewise of my cordial friendship and veneration for 
himself. Does my sister-in-law marry, and how does Matilda’s? marriage with Nugent go on? I 
suppose the other will drop all pretensions. Let me soon hear from you. 

5 “Ever your affectionate Friend and Cousin, 
“ A’ Monsieur * O’DoNnEL. 

Monsieur Le Comte Magnus O’Donel Gen! Maj. . 
au Service de Leurs Maj. Imp. Apost. 4 New- 

castle, Castlebure, Irelande.” 

™ His wife.—A cousin of the Empress, a princess of the nels of Larkfield, by Edward O'Reilly of Harold’s-Cross).— 

illustrious house of Cantacuzeno.— Vide post. Vide post. 
® Poor Wife.—‘ A Spanish lady” (pedigree of O'Don- ° O'Ferrall.—The brother of Ambrose O’Ferrall, Esq., of 
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The first part of the following letter is otienly a with details oe and weer 
business matters, it then proceeds : 

“ Vienne, 6th June, 1778.° 

* . . . . * r eh . . . . 
* * * * * . The armies are still facing one another on the 

respective frontiers, as I told you in my last, but as yet no hostilities. I refer to y" own judgment 

if you would think proper to shew yourself under these circumstances. It might not be worth 
your while to offer your services, and if you did, it might very well be they would not accept, 

whereas several that were in the same case were refused, and none were taken but those who were 

in the activity of the service, except Lieu‘ Gen' Killiers, and that because the Empress had left 

him his full pay, which now the Emperor did not think fit he should enjoy for nothing. This is 
what I heard said; but sure it is that none of the rest were called for or accepted of. For my 

part, tho’ I would serve them with all my heart, I find my head and memory too weak to accept of 

the office if it even had been proposed to me. Harry, who is healthy and strong, offered his services 
in a manner that the Emperor was well pleased with, and gave him assurance that he would get a 
command, but has not yet. My daughter‘ writes me that he intends to come soon to see me here. 
You know O’Ferrall is first Lieutenant. I had a letter from him yesterday, from the Army in 
Moravia. He is in good health and impatient to be so long without coming to strokes. I hope 
soon to have the comfort of a letter from you. About the Genealogy, I refer you to my last letter, 

Begging you will present my friendship to O’More, and remembrance to all enquiring friends, I 
am, my dearest Cousin, till Death, 

“ Yours, with all my heart, 

“ A’ Monsieur * O’DoneL. 

Monsieur Le Comte O’Donnell, General 
Major au service de L. L. M. M. Impl. et 

Roy]. 4 Newcastle, Castlebarre, Irelande.” 

General Manus O’Donel never returned to serve on the Continent. Two years subsequently 

to the date of the last letter, as appears by his marriage settlement, that is, on the 8th December, 

1780, he married Margaret, daughter of Henry Browne, Esq. of Castlemacgarret, in. the county of 
Mayo, by Mary, daughter of Robert Nugent, Esq. of Grossfield, England, and by whom he had 

issue, an only child, Elizabeth, who married Robert Gage Rookwood, Esq., second son of Sir 

Thomas Gage, Bart. of Hengrave Hall, in the county of Suffolk. General O’Donel died in 1793, 

aged 80, as appears by the inscription on the family tomb at Straid Abbey in Mayo. This tomb 
exhibits his arms: Argent, issuing from the sinister side of the shield an arm slieved holding a 

Ballyna, or Ballina, in the barony of Carbury and county of Neal O’Donnell of Newport. She married Count Nugent of 

Kildare. See Memoirs of the Life and Writings of Charles Westmeath, formerly of the Imperial Service, by whom she 

O' Conor of Belanagare, p. 165. had John Nugent, Captain R. N., Inspector of Coast Guards. 

» Matilda.—His niece, the daughter of his half-brother, * 4 My daughter—Therese, mated to Henrys elder son 
Con O’Donnell of Larkfield, by Mary, sister of the first Sir — Vide post. 

14382 
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passion cross ; and his crest, on a wreath, two arms armed, bent and counterly crossed, each 

holding a sword ; that on the dexter side transfixing a boar’s head, the other a heart : 

“ PRAY FOR THE Sout 

OF 

COUNT MANUS O’DONEL, 

Masor GENERAL IN HIS Impert1AL Masesty’s Service, 

WHO DEPARTED THIS LIFE 

2lst DecemBeEr, 1793, 

AceEp 80 YrEars. : 

ALso, ror THE SouLs oF His Fatner anD MoTueEr, 

AND 

Cares O’Donet, Jun". 

Erecrep By PETER Quin, BY ORDER OF RoBerT G. Rooxwoop, Esa. 

1813.” 

IX. Lewis O’DonEt, Esgq., of Killeen, second son of Charles Roe of Newcastle, was born in the 

year 1715. | He was for some time in the Austrian service, in which he attained the rank of captain; 

but, returning to Ireland and marrying in this country, he did not return again to the Continent. He 

resided at Killeen, in the county of Mayo. He married Bridget, daughter of Randal MacDonnell, 

Esq. of Massbrook, in the same county, by whom he had issue three sons: 1. Charles, who died un- 

married, aged 18; 2. Manus, a captain in the British service, who distinguished himself by his 

bravery in Colonel Spencer’s regiment in Holland, where he was severely wounded in the hip, as 

he was defending a passage from a ford on a river over which the late Frederic, Duke of York, had 
passed in his flight from the pursuing French; he afterwards died of his wounds; and 3. Lewis 
(of whom presently) ; and three daughters: Bessy, married to Denis Kelly, Esq., of Kellysgrove, 
in the county of Galway; Mary, married to Edward Burke, Esq., of the same county ; and Bridget, 

married to Edward Bolingbroke, Esq., of Oldcastle, in the county of Mayo. 

X. Lewis O’Donzx, Esq., of Ross, in the same county. His three elder brothers dying with- 
out issue, he succeeded to his father’s property. He married, in 1821, Judith, daughter of John 
Bourke, Esq., of Ballina. He died and was buried at Ostend, in the year 1841, leaving issue one 
son, Charles, who is now ‘* The O’Donnell,” born 27th November, 1823; a lieutenant in Her Ma- 
jesty’s 88th regiment of foot (the “ Connaught Rangers”); and three daughters: Jane Louisa; Mary 
Baptist; and Judith. We will now return to 

O’DONEL OF NEWPORT. 

VIII. Huu O’Doxnext, Esq.. of Newport, commonly called Hugh More. He was the third 
son of Colonel Manus of Newport, and married Maud, daughter of Browne of Brownestown, Co. 
Mayo, by whom he had issue five sons: 1. Hugh, who died s. p-; 2. Francis, whose son Hugh died 
in the E. I. Company’s Service, without issue; 3. Neal, by whom the second senior line was con- 
tinued ; 4, John, M.D., who died unmarried ; 5. Connell, who died unmarried ; and three 
daughters, viz.: Mary, who married Con O’Donnell, Esq., of Larkfield ; 2. Henrietta, who mar- 
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ried AEneas Mac Donnell, Esq., of Westport ; and Anne, who married John O'Donnell, Esq., of 

Erris. 
IX. Neat O’Doyet, Esq., of Newport, in the county of Mayo, locally called Niall Garv. He 

was created a baronet of Ireland on the 2nd of December, 1780. He married Mary, daughter of 
William Coane, Esq., of Ballyshannon, and had issue four sons, viz.: 1. Hugh O’Donel, lieute- . 

nant-colonel of the South Mayo Militia, and colonel of the 110th regiment of the Line, who died 

without issue male; 2. James Moore O’Donel, M. P., killed in a duel by the late Major Bingham, 
of Bingham’s Castle, in the Co, Mayo, and ob. s. p.; 3. Neal O’Donel, who succeeded to the title; 
and 4. Connell, who died s. p.; and two daughters, 1. Margaret, married to Sir Capel Molyneux, 

Bart.; and 2. Maria, married to Dodwell Browne, Esq., of Castlebar. 

Sir Niall Garv O’Donel died in January, 1811, and was succeeded by his eldest surviving son, 

X. Sm Neat, locally called Nraty Beac O’Donet, third baronet. He married Catherine, 

fourth daughter of Richard, second Earl of Annesley, and had issue three sons, 1. Sir Hugh, third 
baronet, who died on the 29th of July, 1828, without male issue; and 2. Sir Richard Annesley, 

the present baronet; 3. Neal, who died unmarried; and four daughters, viz.: 1. Mary, a nun, of 

the Presentation Order; 2. Anna Maria, married, in 1827, to Martin Conolly, Esq.; 3. ro grit 
who died unmarried ; and Catherine, wife of the Rev. —— Yonge. 

XI. Sm Ricnarp Annestey O’Donex, fourth and present baronet. He married, on the 16th 

of April, 1831, Mary, third daughter of the late George Clendening, Esq., of Westport, by whom 

he has issue two sons, George and Richard. Let us now return to 

O’DONNELL OF LARKFIELD. 

IV. Huon Boy, son or Cox' O’Donet, and brother of Sir Niall Garv, Baron of Lifford. 
He is mentioned, in the Ulster Inquisitions, as having received a grant, in 1613, of a small quantity 
of land in the barony of Kilmacrenan, county of Donegal, at the same time, and of the same ex- 

tent as we have seen above granted to his brother Donnell. “To Hugh Boy M‘Quin” [mac Cuinn, 
i.e. son of Con] “the two towns or 4 q'* of Fiart and Glannyreagh, otherwise Carrowfiart, in 
Rossguill, 128 ., Rent £1 7s. 3}d.* A similar grant to him of the same lands, two years earlier, 

is to be found in Pat. Rolls, &th Jac. I. He is also named, together with his brother, Donnell, as 

carrying on a treasonable correspondence with Sir Neal Garve, then a prisoner in the Tower (1615), 
in an examination already quoted ; and again, a similar charge brought against them in “the 

Confession of Cormack Mac Redmond Moyle Maguire, taken before me, Sir Toby Caulfield, Knt., 

at Charlemont, the 11th of June, 1615.” He died in 1649. It appears from an elegy on his death, 

that this Hugh Boy was considered Tue O’Donnett, after the fall of Colonel Manus at Benburb, 
in 1646, the chieftianship passing to the uncle, by the Irish custom of tanistry, as “senior et dig- 

* Hugh Boy, son of Con,—It is stated in these Annals, but this is a great mistake, which the depositions of 1641, 

under the year 1608, that Hugh Boy, son of Con O'Donnell, 

was taken prisoner, because his brother, Donnell, slew the 

murderer of his brother, Calvagh, and was only released on 

Donnell surrendering himself. Sir William Betham, on the 

authority of Lodge's MSS., now in his possession, makes 

this Hugh Boy a son, and not a brother, of Sir Niall Garv; 

1652, and Duald Mac Firbis's Genealogical Manuscript, and 

several others, enable us to correct. There was a Hugh 

O'Donnell, of Ramelton, in the assembly of the Confederate 

Catholics at Kilkenny, 10th January, 1647.—Ledwich's 
Antiq., 2nd ed., p. 472. 

* Ing. Net. Pat. 10 Js. I. Rep. R. C. 
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nissimus vir sanguinis,” instead of to the probably infant son of Colonel Manus, According to 
Lodge’s Manuscripts, he married Mary Maguire, daughter of Lord Enniskillen, by whom he 

had issue two sons: 1. Dominick; and 2, John‘; on the former of whom Owen Roe Mac Ward 

composed a poem of 248 verses, beginning, ‘Gable Podla puil Chonaill; Props of Fodhla 

(Erin) is the blood of Conall;’" and on the death of the latter (who, according to the last qua- 

train but one, died in 1655), there is an elegy by the same poet, consisting of 232 verses, and 

beginning, ‘* Oo -coipnead ceannar Clann g-Cuinn ;” the authority of the sons of Con was 

lmbled”, Of the fate of Dominick, the Editor has learned nothing, but it appears from the 

poem just’ referred to that 

V. Joun O’DonneEt1 was an officer in foreign service, and was considered the head of the family 
of the O’Donnells. This, however, was evidently in accordance with the law of tanistry, not that of 

primogeniture. He died in 1655, as appears from the elegy on his death already referred to. He 
married, Catherine O’Rourke, by whom he had Hugh, who died s. p. and 

VI. Cornett O’Donnett. He returned to Ireland some time ‘after the death of his father, 

and was made Lord Lieutenant of the county of Donegal by James II. in 1689 ; and was evidently 

considered ‘* The O’Donnell,” until, as already mentioned, Ball-dearg O’Donnell returned to Ire- 

land in September, 1690, and was received by the Irish as “ The O’Donnell.” But this personage 

afterwards joined the standard of King William IIL, and soon after retired to Flanders, leaving 

Connell O’Donnell the acknowledged head of the name in Ireland. This Connell married Grainé, 
or Grace, the daughter of Roger O’Donnell of Lifford, and sister of Colonel Manus O’Donnell of 

Newport, by whom he had, according to Lodge’s Manuscripts, three sons: 1. John, whose only 

son, Hugh, died without issue ; 2. Charles, who died s. p.; and 3, 

VII. Hueu O’Donnew of Larkfield. He was called “The O’Donnell,” and even “ Earl 

Tirconnell,” by the common people; but he could not have been called Earl according to the laws 
of England, as is quite evident from Earl Rory’s patent. After the defeat of King James II., this 
Hugh removed from the county of Donegal, and took refuge first at a place called Mullaghbane, 
near the head of Lough-da-éan, now Lough Macnean, in the county of Fermanagh, and shortly 
afterwards settled at Larkfield, near Manor-Hamilton, in the county of Leitrim. He married twice: 
first, Flora Hamilton, daughter of John Hamilton, Esq. of Cavan, and sister of General John Count 
Hamilton of the Austrian service, and he had by her two sons: 1. Connell Count O’Donnell, 

Knight Grand Cross of the Order of Maria Theresa, Governor of Transylvania, and a Field-mar- 
shal in the Austrian service, who, on Downs being wounded, commanded the imperial army at 

the battle of Torgau, and who died unmarried in 1771; and 2. John Count O'Donnell, a General in 

the same service, who, according to De Burgo, married Anna Corr, by whom he had a son* and a 
daughter, Therese, who married Joseph Count O'Donnell, of Austria. Hugh married, secondly, 

‘ O’Clery and Mac Firbis's Genealogies, R. I. A. Charles Count O'Donnell, who was Major-General in the 

" O'Reilly's Catal. Irish Writers, p. 97. Austrian service, and was killed at Neresheim, in 1805 ; but 

* Ib. this Major-General Charles O’Donnell was not his son, but 

* A son.—Sir William Betham states in his pedigree the son of Manus, who was son of Calvagh Duy, as will pre- 
of the O'Donnells, published in his Irish Antiquarian Re-  sently appear from his own letter. See descendants of Con 
searches, that this John Count O'Donnell had a son,  Oge, infra. 
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Margaret, daughter of Hugh Montgomery, Esq., of Derrygonnelly, in the county of Fermanagh, 
and had by her two sons: 1. Con O’Donnell, of Larkfield, of whom presently; and 2. a son whose 
name is forgotten by the family, and who went over to his half brother’s in Vienna, and died 
abroad, young and unmarried ; and two daughters: 1. Grace, who married James Johnson of 
Drumiskin, in the county of Fermanagh, by whom she had a numerous issue ; and 2. Catherine, 
who married Arthur Johnson of the Ring, near Enniskillen, by whom she had one daughter, 

Of this Hugh O’Donnell, who died in 1754, and his sons by his first marriage, Charles O’Conor 

of Belanagare has the following notice in his Drapes <a of Ireland, edition 
of 1753, p. 231: 

“ The Tyrconall Race produceth at this day Persons, pla aed their Ancestors the 

Honours they derive from them, particularly Conall and John O'Donnell, sufficiently recorded in 

our Gazettes, for their Exploits in the late Wars, in the Service of the Empress, Queen of Hun- 
gary. These excellent General Officers are the sons of a very worthy Person, Hugh O’Donnell 

the chief of the Tyrconell Line, and of Flora, the Sister of the late General Hamilton, who, if I be 
well informed, died in the Imperial Service.” 

VIII. Con O’Doyneti, Esq., of Larkfield. After the death of his father and half brothers, he 
was considered by the Irish as ‘‘ The O’Donnell.” He married Mary O'Donnell (sister to the first. 
Sir Neal O’Donel of Newport, who was ‘ The O’Donnell” according to the English law of primo- 

geniture), and had by her: 1. Hugh O’Donnell, Esq., of Larkfield, of whom presently; 2. Connell 
O'Donnell, who died at Liege, in Germany, young and unmarried ; 3. John O’Donnell, who died 
unmarried about the year 1800; 4. Con O’Donnell, who married Mary, second daughter of Denis 
O’Conor of Belanagare, and sister of the late Owen O'Conor Don, M. P, for the county of Roscom- 

mon, and had by her four sons, viz.: 1. Con O’Donnell of the city of Dublin, Barrister at law ; 
2. John O'Donnell ; 3, Connell O’Donnell ; 4. Niall O'Donnell; and two daughters, viz.: Matilda 

O’Donnell, who married James Nugent of Ballinacor, by whom she had a large family; and 2. 
Mary, who married Peyton John Gamble of Boxborough. 

IX. Huan O’Donne xt, Esq., of Larkfield and Greyfield’, married Honoria, eldest daughter of 

Y Greyfield—This, which was the ancient estate of the 

Mac Dermots Roe, passed from that family about eighty-six 

years since. Henry Mac Dermot Roe had by Anna, the 

daughter of Colonel Manus O'Donnell, an only daughter, 

Eliza, who was married to Robert Maguire of Tempo, in 

the county of Fermanagh, by whom she had no issue. 

After the marriage of Eliza with Maguire, the brother of 

the latter, Hugh Maguire, who had been a Colonel in the 
Austrian service, and had married the Honourable Dow- 

ager Lady Cathcart, came on a visit to Greyfield. Henry 

Mac Dermot Roe, who had been living after a sumptuous, 

extravagant manner for years before, borrowed a large 

sum of’ money from Colonel Maguire, for which he mort- 

gaged to him the estate of Greyfield. Shortly after this 

Anne O'Donnell died, and Henry Mac Dermot Roe went 

to Tempo, where he lived with his daughter for a few years 

before his death. After his death Colonel Hugh Maguire 

foreclosed Henry's mortgage to him, and brought the 

ground to sale; under which William Knox, Esq., pur- 

chased the lands. After the departure of Henry to Tempo, 
his brother, Counsellor John Mac Dermot Roe, took posses- 

sion of Greyfield House, and his followers resisted the High 

Sheriff (Edward Lord Kingston, still vividly remembered 

in that country as “the good lord”), who attended Colonel 

Maguire and Mr. Knox to get possession of the house and 

lands of Greyfield, and fired out of the windows; and in a 

skirmish near the village of Keadue, several lives were lost, 

in a field still called Pdrpe a’ munoarn, i. e. the Field 

of the Murder. Finally, after several days’ resistance and 

bloodshed, the possession was delivered to Mr. Knox, at the 

desire of the said Eliza, who came at the head of several of 

her friends, and desired those in the house to give it up to 

the sheriff. These lands are now farmed by the O’Donnells 

of Larkfield, some of whom reside in Greyfield House. 
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Myles Lyons of Lyonstown, in the county of Roscommon, and had by her three sons, viz.: Con 
O'Donnell of Larkfield, of whom presently ; 2. Hugh Lyons O’Donnell, born 16th June, 1795 ; 
and Robert O’Donnell, born in 1800; and one daughter, Rose O’Donnell, who married Richard 

Phibbs of Branchfield. 

After the head of the Newport or Baronet branch of the O’Donnells had obtained the cele- 

brated relic called the Cathach or Caah, as being ‘“ The O’Donnell,” Con O’Donnell of Lark- 

field, who died in 1825, published several letters in the Dublin Evening Post, to prove that his own 

father was ‘The O’Donnell,” and, therefore, was the true owner of this relic ; but in these articles 

he made many bold assertions,- which would require more than his mere dictum to establish, but 

the Editor does not deem it necessary to revive the controversy. This celebrated relic, which is 

mentioned in these Annals at the years 1497 and 1499, was from remote times held in the 

highest veneration by this family, and was carried by them into all their battles. In the ancient 

Book of Fenagh, a manuscript in the British Museum, Cotton. 115, the following notice of it oc- 

curs ina memorandum in English, in the hand-writing of Tully Conry: ‘ Also he” [St. Caillin 
of Fenagh] “doth admonish the sept of Conall Gulban, which is the O’Donells, to look well to 

the Caagh, that it should not come to the handes of Englishmen, which yf yt did it shouldbe to 

.the overthrowe and confusion of the sept of Conall Gulban, and to the great honnor of the 

English, &e.” This relic was carried away from Tyrconnell by a Colonel Daniel O’Donnell, who 

followed the fortunes of King James II. into France, and who repaired it in 1723. This Colonel 

Daniel was of the race of Hugh Duv, the brother of Manus, who died in 1563, and, dying without 

issue, in Belgium, mentioned in his will that it should be given to whoever proved himself to be 

the head of the O’Donnell family. It was found in a monastery in Belgium by the late Abbot of 

Cong, who, on learning the nature of Colonel O’Donnell’s will, told the late Sir Neal O’Donél 

about it, on his return to Ireland. Sir Neal, who believed himself to be “* The O’Donnell,” applied 

for the relic through his brother Connell, then in Belgium, who succeeded in obtaining it for Sir 

Neal O’Donel, as “‘ The O’Donnell,” though Lewis O’Donel of Ross was unquestionably senior to 
Sir Neal.—See p. 2396, supra. 

“X. Con O?DonneLt, Esq., of Larkfield. He ‘ainertan Mary, daughter of Richard Phibbs, sen. of 

Branchfield, in the county of Sligo, and had by her one son, Con O’Donnell, who was living in 

1837. This Con, No. X., died on the 28th of August, 1825. Let us now return to Niall Garv’s 

‘third brother. 

CASTLEBAR, SPANISH, AND AUSTRIAN, O?7DONELS. 

IV. Con Oe’, third son of Con O’Donnell. He was slain 1601, and left issue one son*, 

.V. Manus O’Donnett, who, according to a pedigree of Count O’Donell of Austria (copied 

from a heraldic genealogy, with the seal of Chichester Fortescue, Ulster King at Arms, by Colonel 

Sir Charles O’Donnel, at Vienna, in 1828, and then in the possession of the Countess O’Donnel, 

née de Geisruch), was married to “ Maria, filia de Doole Campbell, ex familia Ducis Argyle in 
Scotia.” He left one son, Calvagh Roe, as appears also from an addition made in the handwriting 

of the Venerable Charles O’Conor of Belanagare, to Mac Firbis’s genealogical manuscript. 

* O'Clery and Mac Firbis’s Genealogies, R. I. A. ® D. Mac Firbis, MS. R. 1. A. 
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VI. Catvacn Ror O’Donne.t. “Carolus O’Donnel Colonellus, = Eleonora Mac Sweeny, filia 
Gualteri Mac Sweeny de Fanad in comitatu Donagalensi>.” Among the poems of Farrell Oge Mac 
Ward (who lived in 1655), there is one addressed to this O’Donnell, at the time of his marriage 

with Elenor Mac Sweeny, of which the following eight verses are the only portion that appear to 

remain, and which were found ina MSS., in the Collection of the Rev. Dr. Todd, F. T.C.D., p. 479, 
by Mr. Eugene Curry. In O’Reilly’s Catalogue of Irish Writers, p. 197, this poem is entitled : 
‘On the O’Donnells, particularly Calbhach, son of Manus,””—248 verses, beginning, “* qpeom an 

éeannaip clann Ddlarg: powerful the authority of Clan Dalaigh :” 

“Do eaippngip Fionn, phippoe ve, 
vo éuip Ciapan a ccunnne, 

reap e’anma cap aon eile, 

vod cao’ caplarg an camppngipe. 

Suipge Leib ag Ciop Carnna; 
*p ag pulib na plin Cearhna; 
a ceaitcuip Zan cuing cepoiwe, 
o’arépip Chuimn ip Choname. 

Ciipoeoéaid pop gan caom craip 
meanma gliaié buidne bedpnaip; 
le cpeadmaib Lin ip Lamang 
*p leav meanmain Gip 1oloanarg, 

Ni luga uw Oilig Névd 
ag leanthain ap vo Leiééio, 
a ndoig cabpa d’a cneadaib, 
caplaig a 61g ap c’orleamuin, 

Cl Chalbarg, vo cap cupa 
dpopeaée an fon Cosa po, 
50 bein a vo¢nacea ve, 
céim pocpaéea naé pipte. 

Donnchad mac Neill mic Donnchad 
pap muérad gaé mop Conpard 

copac gaé gapma od de 
ga canba ap mo bud maoréce ? 

“ Finn® foretold (we profit by his knowledge), 
St. Ciaran‘ reiterated the prophecy, 
That a man of thy name [would be] above all 

others; 
Concerning thee the prophecy was made. 

The ancient fort of Emania* courts thee; 

Thou art the expected one of old Temoria; 
Thy espousals with open hearts they seek, 
As Con and Conary they sought of yore. 

Now to its wonted height shall be exalted 
The martial spirit of the hosts of Bearnas® ; 
By thy achievements and career of valour, 
And by thy noble polytechnic mind. 

Nor was Aileach Neidé, too, less expectant 
Of one like thee to arise unto her, 
Hoping thou wouldst relieve her anguish, 
Now that her youths are under thy fostering 

care, 

O’Calvagh! long has it been thy ardent wish 
To bring relief to this land of Lughaidh’, 
And sweep away its oppressions, 
An achievement, now, alas! coveted by few. 

Donough, son of Niall, son of Donough’, 

He who extinguishes every furious onset, 

And, therefore, holds first rank in fame*— 

What advantage more to be boasted of ? 

> Austrian Pedigree. 

© Finn: i.e. Finn Mac Cumhaill.—See note on prophe- 
cies, p. 1797, supra. 

4 St. Ciaran : i.e, the patron saint of Clonmacnoise. 

© Emania.—The ancient palace of the kings of Ulster. 

t Bearnas : i, e. Bearnas-mor-Gap, near Donegal. 

® Aileach Neid.—Now Elagh, one of the ancient palaces 

of Ulster. 

* Land of Lughaidh.—One of the many arbitrary bardic 

names for Ireland. 

4! Donough.—Probably the brother of Ellen. 

* Fame.— Vide Annals Four Masters, passim, where it 

l4c 
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Ingean Ohéiceip naé claon céip ; The daughter of Walter, who perverts not 
. justices, 

aghar éaom, caropiob miocaip; Whose sdareee is pleasing a as her face is besu- 
tiful ; 

bean 5a mbi tpeigce ap coga,— Whose _graces are peculiarly her own,— 

ap f an péile a haonpoga. The especial patroness of hospitality. 

No6p na Suibneaé gan oul. ve The ancient customs of Mac Sweeny’s mansion 
cug Gibilin 04 hampe ; By Ellen are most bountifully observed ; 
ni neamoditée céim a cconp To her fair fame no reproach attaches 
ap Béim peaplargée ap vaonoée.” On the score of munificence and kindness.” 

Calvagh Roe O'Donnell very probably held the rank ascribed to, him in the Austrian Pedigree, 
in the army of the King, during the parliamentary wars; and one passage in the preceding fragment 

appears to allude to a military ;career. The Editor has heard that he was the first of the O’Don- 

nells who went to Mayo ; but, however that may be, there is no doubt that his son was settled 
there, having married the daughter of Colonel O’Neill, of Oldcastle, in that county. This son was— 

VIL. Hue# O’Donnett, who married “Margaritha O’Neale, filia Terentii O’Neale et Cecilie 
O’More, filis Roderici O’More, Colonelli et Comitis de Leix!.” 

Here it may not be amiss to digress for a brief period, i in order to ascertain who this Colonel 
O’Neill, whom we thus find possessed of property in a district so little connected with his name as 
the county of Mayo, could have been ; and when and how that property was acquired. In this 

inquiry a strange picture is presented of the reverses of fortune in which many of the great Irish 

families were involved during the seventeenth century. 
One of the highest branches of the family of O’Neill was represented by the O’Neills of the 

Fews. Hugh, second son of Eoghan, or Owen, the great-grandfather of Con Bacagh, first Earl 

of Tyrone, was chieftain of the extensive territory still knowns the Upper and Lower Fews, in the 
county of Armagh. He left a son, Art, who was declared “The O’Neill” on the death of Don- 

nell, the brother of Con More O’Neill™. Art died in 1514, and left a son, Phelim, or Felimy Roe, 

who struggled hard against the progress of English power in the North, in the reign of Edw. VI.; 
and his son, Henry, who was, married to the widow of Matthew, Baron. of Dungannon (she died 

June 2nd, 1600), shared, up to the death of Elizabeth, in the fortunes of his step-son, the great Earl 

of Tyrone. On the accession of James I,.a general pardon was granted to him, as ‘Henry O’Neale 
of the Fews,” dated “ 20th February, in the first year",” and which he only survived a short while; 

for we find that he was succeeded the same year by his son, Tirlough, to whom his lands were 

confirmed, as appears by the following entry: “To Tirlough Mac Henry O’Neyle, Esq., was 
granted on the ——— day of September, in the first year” (1603), ie the whole territory or country 

of the Fues in Ulster, and all lordships, castles, manors, &c., within said territory : to Hold to 

him, his Heirs and Assigns, for ever, in capite, by the service of one Knight’s fee, at the rent of a 
horse and two pair of spurs, or 40s. Irish, at the Election of said Tirlogh, his Heirs and Assigns®.” 

appears that the Mac Sweenys had the hereditary right of  ™ MS, Trinity College, Dublin, E. 4. 18. 
leading O’Donnell’s gallowglasses, ® Erck’s Rep. of Chan. Enrol., p. 31. 

| Austrian: Pedigree © Ibid., p.171. 
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This Turlough married Sarah, daughter of Sir Tirlogh Lenogh O’Neill?, by whom he had issue two 
sons, Henry and Art, and three daughters, the eldest of whom, Catherine, married Sir Tirlogh 
O'Neill of Kinard, by whom she had two sons, Titlogh Oge and the celebrated Sir Phelim, both 
leaders in the insurrection of 1641. He died at Glasdromimen; county of Armagh, in 1639, having 
previously or trata vadPred ic raptir sien Hl. > niente sroniaeeicammon 
Armagh: 

“Tirlogh Mac Henry O’Neale, late of Glasdrommen, in the territory of Fues, Knt., was seized 
in fee of certain lands (set forth) in said county, did on the 8th of March, in the 8th year of the 
reign*, obtained royal license to convey all the said lands, by the'style or name of the territory of 

Fues, to certain Trustees (named), to the use of himself and his wife, Sarah, during their natural 
lives, and the survivor of them ; afterwards to the use of Henry O’Neale, son and heir apparent 

of the said Tirlogh ; and after his decease to the use of Tirlogh O’Neale, son and heir of the said 
Henry, and the heirs male of his body lawfully begotten ; with divers other remainders ; and 
afterwards to the use of the right heirs of the said Tirlogh O*Neale the younger. The said Tirlogh, © 
by deed dated 1st May, 1639, conveyed to Arthur, his second son, certain lands specified therein. 

The said Tirlogh O Neale, Knt., died 24th February, 1639, The said Henry O Neale, his son 

and heir, was then of full age, and married. ernest roe gn guna sae 
service in capite’.” 

Sir Tirlogh was buried at Creggan, in same county* Henry, his son and heir, had some 
time previously been married to Mary, daughter of Sir John O'Reilly, Knight, county of Cavan‘, by 

whom he had one son, Tirlogh, named in the above remainders,’ This Tirlogh married Cecilia, 

daughter of the famous Rory O’More, the prime mover of the insurrection of 1641, and thus 
became, by ties of marriage as of blood, connected with the troubles of the period. From the 

Relation of the Lord Maguire, “ written with his own hand, in the Tower,” it would seem that he 

participated in those events; though, strange to say, he was not included afterwards in the procla- 
mation that offered rewards for the heads of his father-in-law, his uncle, Art, and his cousins, 

Tirlogh and Sir Phelim : 

‘Being in Dublin, Candlemas Term was twelve month” (1640), says Maguire, “the Parlia- 
ment then sitting, Mr. Roger Moore did write tome,” &e . . . . . « . . + 3 “and the 

next day, after the receipt of the letter, being Sunday, (by Mr, Moore’s advice) we departed from 

Col, Mac Mahon’s house, to prevent (as he said) the suspition of the English there (many living 

near), to Laghrosse, in the county of Armagh, to Mr. Torilagh O’Neale’s house (not Sir Phelim’s 
brother, but son to Mr. Henry O’Neale of the Fewes, and son-in-law to Mr. Moore), and left word 
that if Sir Phelim or any of those gentlemen did come in the mean time, they should follow us 
thither (whither only went Mr. Moore, Captain O’Neale, and myself), and these we expected till 
Tuesday subsequent, before any of them did come*.” 

But, although he escaped the tragic fate of many of those who were involved in’ that unhappy 

affair, it would appear that the Parliamentary Government did not entirely overlook his partici- 

® MS. Trinity College, Dublin, E. 4. 18. * Fun. Entries, vol. viii. p. $27. 

4 1683. * MS. in the Library of Trinity College, Dublin, E. 4. 18. 

* Ing. Ult. Ann. Chas. I. * Warner's History of the Irish Rebellion, Appendix, p. 9. 

l4c2 
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pation in it; for both he and his father were among the earliest victims of the grand scheme of the 
“transplantation.” Henry O’Neill was compelled to surrender his “territory of the Fewes,” and 

accept, in lieu of it, from the Commonwealth, a tract of land in the county of Mayo, large in extent, 

yet still but a poor compensation for a principality which his family had ruled for several genera- 
tions. The Editor has not found in the Act of Settlement, nor in private hands, the confirmatory 

grant of the original transfer ; but, subsequently to the death of Henry O’Neale, we find the 

enrolment of a grant to his son of a portion of the lands originally bestowed”, “dated 9th Feb- 

ruary, 32 year, and inrolled 5th March, 1680”: 

“To Terlagh O Neale, son and heir of Henry O Neale, late of Ardcharra, Co. Mayo, and for- 

merly of the Fues, Co. Ardmagh, Esq.,-the towns and lands of Leccarrowconnell, Lecarrowrory, 

Uncles, Uncle, Knockenrony, Carrownoonah, Killives, Cloongue, Pollagh, Knockroe, Braendrum, 

Aghalouske, Shehave, Carrownaragh, Treenbeg, Logafooka, Carrowanhan, Bellagariffe, Boghola, 

Ardhoroe, Cullileagh, Newcastle, Myleeke, Collagh, Bollinelly, alias Clooneen, Bellaghagh” [or 

Oldcastle] ‘and Ardhoom ; at a crown rent of £26 9s. 10$d.; situate in the Barony of Gallen, 

and county of Mayo*.” 

Tirlagh had issue by his marriage, Henry, a captain in James the Second’s army ; and Margaret, 

who, as previously stated, married Hugh, son of Calvagh Roe O’Donnell. On the flight of James IL, 

and the succession of William III., Henry, having been attainted, is supposed to have escaped to the 

Continent; but, although the estate was thus forfeited, it would seem that the Crown made no dis- 

position of it at the time, but allowed his relative, Tirlagh, son of Art, son of Sir Tirlagh ONeill 

of the Fews, his sister, and his nephew, Charles, or Calvagh Duv O’Donnell, to enter into and re- 

tain possession for several years subsequently. In the year 1703, as the Editor has been informed, 

on a discovery being made to the Court of Requests [the Penal Laws then coming into full ope- 

ration] that these lands were held by recusants and Papists, a final forfeiture took place, one por- 

tion being bestowed upon the Charter School of Sligo, and the remainder granted, for a considera- 

tion of £330, “to William Moore, Esq., of the city of Dublin, the 22nd of June, 1703,” being 

“the estate of Henry O’Neill attainted, and all other his estates in Ireland’.” 

Art or Arthur O’Neill, the second son of Sir Tirlagh of the Fews, married Catherine, daughter 

of Sir Henry O’Neill of Kinard, and had a son Turlough, who married Catherine, daughter of 

Robert Hovedon, of Ballynameetah, and had a son Arthur, Junior, who married Alice O’Donnell, 

and had by her two sons, Neal O’Neill and Owen ONeill, the former of whom, who died about 1708, 

married Catherine Magennis, and had a son, Henry, who was under age in 1708, and living in 1758, 

when James Knox, Esq., of Moyne, brought ejectments against him. On the 10th of February, 

1724, this Henry filed a bill in the Exchequer in Ireland, against Robert, the father of Samuel 

Ormsby, which sets forth “said Henry as Administrator of all and singular the goods and chattles, 

rights and credits, which did belong to Neal O’Neil, Gentleman, in his lifetime, as appears by the 

letter of Administration therewith granted to him, that one Henry O'Neil, since deceased, having 

in his lifetime a considerable Estate in the North of this Kingdom, was transplanted into Connaught, 

* Bestowed.—A portion only, for it says ‘‘ Henry O’Neale, * Rep. Rec. Com., vol. iii. p. 271, R. 32, chap. ii. 
late of Ardcharra ;” and Ardcharra is not included in the ¥ Rep. Rec. Com., R. 2nd An. 11th pt. back vol. iii. 

new grant, although a neighbouring townland. p- 890. : 
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"AAS eevahatlanee nen teeeeteveres) Eales ae a nn ete 
antient Estate. 

“That Arthur O’Neill, brother to said Henry, being dead, left his son and heir, Terlagh O'Neil, 

who, being Intitled to 8 Townlands, part of said antient Estate, did Intrust said Henry, being the 

eldest branch of the family, to claim his proportion of said antient Estate, which said Henry did, 
and having obtained a decree thereon for a parcell of lands in the county of Mayo aforesaid, part 
whereof were obtained in trust, as aforesaid, for said Terlagh, it was agreed between them, the 

said Henry and Terlagh O'Neil, that he, the said Henry, should, on obtaining a Decree for said 
lands, perfect a lease unto said Terlagh for 99 years, of a sixth part of such Transplantation Lands 
as he should so get, at the yearly rent of 5 shillings for each quarter of such lands, the same being 
4 just proportion of said Antient estate due to said Terlagh. 

“That said Henry O'Neil did enter into several engagements in writing, concerning said divi- 

dend, proportion, and Trust, in discharge whereof, and in consideration of £200, said Henry, Senior, 

by Deed of Lease, dated the 3rd of August, 1656, did Demise unto said Terlagh, his Executors, 

Administrators, and Assigns, in part of said Transplantation lands, viz': the quarter of land of 
Meelick, and the quarter of land of Lecarrowrory and Lecarrowconnell, in the said county, for 99 

years, to commence from the date of the said lease, or some other time, if any issue male of the 

body of the said Terlagh O’Neil, or of the said Arthur O*Neil, his father, shou’d so long continue. 

By virtue of which demise the said Terlagh entered on the premises, and became thereof possessed, 

_ and died, possessed thereof, Intestate; after whose death, Arthur O’Neil, Junior, son and heir to 

the said Terlagh, having taken out letters of Administration to his said father, did enter on the pre- 

mises, and continued possessed thereof for several years, and having married one Alice O’Donnell, 

departed this life, leaving issue by her, the said Alice, the said Neal O’Neil, his eldest son, Plaintiff’s 

father, and Owen O’Neil, on whose decease said Alice O’Neil, alias O’Donnell, became possessed of 

the premises, and, being so possessed, intermarried with one John O’Neil, Gent., since deceased.” 

The term of ninety-nine years expired in 1755, and the O’Neills appear to have been ousted 
in 1758, by Mr. Knox, to whom, in the interval, the fee of these particular lands had come. 

Hugh O’Donel, No. VIL, by his wife, Margaret O’Neill, left issue an only son,— 

VIIL Cuartes O’Donnett, known as Calvagh Duy, i. e. Caléaé Dub, i. e. Charles the Black, 
as distinguished from his brother-in-law, Calvagh Roe, or Charles the Red, of Newcastle. On 

the forfeiture of the O’Neill property in Gallen, in 1703, he became lessee, under the Ecclesiastical 

Court of Tuam (the only species of tenure the new laws left open to the Catholic), of some church 
lands in the barony of Murrisk, in the same county. He married Mary, eldest daughter of 
Colonel Manus O’Donel, by whom he had issue three sons, viz.: 1. Manus, of whom presently; 

2. Joseph, from whom the O’Donnels of Spain are descended ; 3. Henry*, the founder of the 
O’Donells of Austria, as shall be presently shewn. ’ 

IX. Manus O’Donet of Wilford Lodge, in the county of Mayo, was born about the year 1720. 
He married Eleanor, daughter of Bole, Esq., of the county of Longford, by whom 

he had issue three sons, and two daughters: 1. Joseph, of whom presently; 2. Hugh, who went 

* Henry.—A name unusual in the O'Donnell family, and eS ee 
here evidently taken from the O'Neills, with whom (since general. 



2406 

to the West Indies, and settled at Vera Cruz, where he was living in 1798, as appears from a letter 

of his brother, Charles, copied below, but no further account of him has reached his relations in 

Ireland ; 3. Charles, born 1760, went out while yet a boy to his'unele, Henry, to Germany*, and 

entered the Austrian service, in which he rose to the dignity of a Count, and rank of Major-Ge- 

neral. In 1798, the widow of his brother, Joseph, being desirous of removing her son, the: late 

Mr. Joseph O’Donel of Castlebar, from this country, then in a state of insurrection, wrote to Ger- 

many, to her brother-in-law, on the propriety of sending him abroad. The first of the following 

letters bears reference to this subject. It is particularly interesting, not only for the amiable light 
in which it presents the character of the writer, but also for the direct reference which it makes 

to the scattered members of his family. Though written in English, the idiom is evidently foreign. 

APPENDIX. 

“ Vienna, the first Xbre, 1798. - 
“‘ My pEar SisTER-IN-LAwW,—Tho the letter Ihad the pleasure to receive from you was very 

ancient, being dated from the 29th of June, for all that I did not get it but since a short while ; 
and that delay, my dear Sister-in-law, is the cause of me not answering you sooner. I would have 
received your letter, no doubt, long ago, if acquainted with the change that happened with me, you 
could have directed it me more exactly. But.as, according to the informations that were given you 

about me, you thought me stil Commander of a FreeCorps, and in Bavaria, you directed me in con- 

® There is an anecdote, connected with the reception of 

this young cadét by his uncle, strongly illustrative of the 

spirit of nationality cherished by the expatriated Irish. It 

is this: 

At the time he went to join his uncle, the latter was — 

General of a division of the Austrian army, then somewhere 

on the French frontier. Young O'Donnell arrived and slept 

at a convent in the neighbourhood, where there were some 

Irish priests. On the following morning he started for the 

Austrian camp; but, to the surprise of the friars, who knew 

the object of his journey, he returned to them in the evening 

in a very disconsolate humour. 

“Did you see your uncle?” inquired his friends. ‘‘ Yes.” 

“Well, what reception did he give you?” “Cold enough; 
he refused to acknowledge me.” 

“Why?” “T don’t know, unless it was because I spoke 
English to him.” 

‘* How was that? Come, tell us all about it.” “ When 

I was introduced into his tent, he embraced me warmly, and 

spoke most kindly to me, and inquired about home, and my 

journey, and how I’d like to be a soldier. But when I spoke 

to him in return, his manner began to change; and, after a 

little, he said there must be some mistake, that I could be no 

nephew of his; to return here, and he'd find means of send- 
ing me back to Ireland.” 

“What language did he address you in?” “He spoke in 
Trish.” 

* And you?” “T answered him in English.” 

* Don’t you speak Irish, then?” ‘To be sure I do, better 

than English; but, though he spoke Irish, I thought he'd 

understand the other better.” 

“Oh! you foolish boy; go back, speak nothing but Irish, 

and he'll'soon discover his mistake.” The advice was good. 
The youngster stayed in Germany. 

This anecdote was related, as the Editor has been informed, 

by a clergyman who had been many years in France, and 
heard it there. 

This nationality seems hereditary in the name. Genera- 

tions of foreign birth do not weaken it. The Editor has seen, 

in a letter written this year (1847) by one of the family in 

Germany (the great-grandson of one of the parties in the 

above anecdote) to a relative in Ireland (the grand-nephew 

of the other), the following passage, which shews this 

clearly : 

“Un descendant du fondatrice du convent Irlandais a 

Rome—malheureusement j’ai oublie son nom, s'est appro- 

prié l’Epeé de Roderic, et l'emporta en Irlande, pour la 

placer peut-etre dans quelque cabinet de curiosités. Tachez 

de la réclamer, car personne que nous qui sommes des 

O Donnel n’a le droit de la posseder. Ce sacrilege a été 

commis il a quelques années. Tachez a tout prix de la ravoir, 
Qu’elle reste en Irlande, et chacun de nous viendra la voir.” 

And again: ‘... car quoiqu’ éléyes en Autriche, nous n’en 

avons pas moins les cceurs Irlandais.” 
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sequence, it was natural that I, being no more now in Bavaria, your [letter] must have run a long 
time before it came to me hands. It is true that 1 was Comimander of a Free Corps and in quar- 
ters in Bavaria; but his Majesty the Emperor, having thought it proper to-remodel the Free 

Corpsin his Army, I am now six months neither Commander of a-Free Corpsynor in Bavaria. 
“Tam very glad to have received at length news from Irlande.:» Having quitted that country 

as a child, I was not able to keep up with the parents” I had there, the:correspondence that in the 
following I strived fruitlessly to have with them. While me uncle in Spain‘ was a-live, he wrote 

exactly to his brother‘ in this country: which lives no more neither: and by that means I got 

now and then information of everything relative to my parents. But since his decease, I had the 
discomfort to hear nothing no more of them. It was by that uncle I had in Spain, that I knew 

my brother Joseph’s returning to Irelande from the Spanish service wherein he was ; of his mar- 
riage in Irelande ; of his going to Sancta Cruze; finally of his dieing there. I feel very deep all 

the troubles which oppressed that poor brother, and I am concerned ‘of the ‘affliction to which, as 
his spouse, they must have delivered you up. As for your son, Joseph, my nephew; L am most 

ready to do for him all that lies in my power. Nevertheless, the occasion to make him enter the 

Imperial service, at this moment, is not the best, A war of six years that we had, and was 

finished for some [time more] than a year, filled up the Army with somuch supernumerary officers, 
that now there is but slight advancement to be got; my nephew, consequently, would have no hopes. 

of a promotion for a good while, whatsoever could be his good qualities. As I am situated at the 

present, having no régiment, and only serving in the army, I could directly be of no use to him. 
My opinion is, therefore, my dear Sister, that Joseph should not quit Irelande. The tranquillity 

being now reestablished in the kingdom, it will permit him to pursue some profession, and if he 

applies himself to it, he will certainly make more fortune there than by soldiership. Yet, should 

a war begin, which our political situation makes probable, and that my nephew would persiste to 

become a soldier, supposing that he is endowed with the strong constitution necessary in military 
stein ineegeayeill eh inp. ith gress plenshon ee NS ee 

will get a regiment to commande, wherein I will be able to place him. : 

“Having the intention to send my sister Elise five hundert florins of our money, which is 

58 pounds, or'thereabout, and to renew to her every year, Ipray you, my dear sister-in-law, to 

informe me on which Banker in Dublin it would be the more convenient to let that money be 

paid. In the first letter you will write me, be so kind to give me an exact account of my family, 

of which I have got no news since a too long a while. When did my poor Mother die? Tho? I 

was a child as I seperated from her, I remember me of her with tenderness. What « misfortune 
it is to bein the necessity to quit one’s own country, and to be exposed to the discomfort to never 
see no more the dear and respectable persons to which we are beholden of our existence. My 

father’s decease happened some years after my going abroad. You would please me highly by 

giving me some accounts of my brother, Hugo, established in Sancta Cruse, -and in informing me 

of the manner I should direct to him, that I might hope to get. an answer from him,» Loften 

> Parents.—He doubtlessly meant “relatives,” from the father's second brother. 

French “parens.” # Brother—Count Henry O"Donell, the thin! bother, and 

© Uncle in Spain.—General Don Joseph O'Donnel, his ancestor of the O’Donells of Austria. ane 
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endeavoured to put myself in correspondence with him, but continually without success. I was 

told that General Manus O’Donel, who returned to Ireland about twenty years ago, and married 

himself in that country, died there not long since. 
* * * * * * * * * * * - * * * * * * 

“I fear you will have great difficulty to understand this letter; I assure you I had very much 

to write it, having almost entirely forgotten the English tongue. I wish it may come to your 

hands ; at least shall I direct it as you indicated me. Now, having nothing no more to writ to 

you, I finish my letter, by praying you to believe, tho I have not the pleasure to know you per- 

sonally, that I am, with all my heart, 
“ My dear Sister-in-Law, . 

* A’ Madame “ Your most affectionate brother-in-law, 

Madame Marie O’Donel, 4 Dublin, * CuarLes O’DOoNEL. 

ou Castlebarre, en Irelande. 

‘Be so kind to direct me your letter : 
** A’ Monsieur 

Monsieur Charles O’Donel, Colonel au Service 

de sa Maje, Imp' Roy’, 4 Vienne, en Autriche.” 

The following letter was written by Colonel O’Ferral, of the Austrian service, a brother of the 

late Ambrose O’Ferrall, of Ballyna, in the county of Kildare, and uncle of the Right Honourable 

Richard More O’Ferrall. It is addressed to the writer of the foregoing letter, and on the subject 

of the annuity to which it refers : . 
“ Florence, the 1st of October, 1799. 

“ Dear Cousin® AND MosT WoRTHY FRieND,—The laudable and generous resolution you have 

made, of remitting an annual allowance to your sisters, inspires me with so much respect and admi- 

ration, that I should look upon it to be unpardonable not to do everything in my power to pro- 

mote it. However, my brother only sends me my interest money once a year, and that in the 

month of March ; and though he is very punctual in this, he don’t like anticipating ; therefore, 

till next March, I shall not be able to comply with your desire. Yet, in the mean time, you will 

be so good as to write to your sisters to name some person in Dublin, who is authorized to receive 

the money for them, because there being no bankers in the country towns, my Brother might 

find the same dificulty to send it to Castlebar that you did to remit it to Ireland; and then, to 

avoid all mistakes, send me the address as plain and sure as possible. 500 florins, at 8 flor. 30 xrs 

per pound, Irish, makes £58 15s., which is necessary for you to know in order to inform your 

friends of it. 

“ The easiest way of reimbursing me is, when you hear from them or from me, that the money 
has been paid in Ireland, to get the amount paid by your agent in Vienna, to Mons. Skeyde, agent 

de guerre, 4 Vienne, for my account, advising me at the same time of it. I shall also wait unti 

~ 

* Dear cousin.—They were both descended from the cele- insurrection of 1641. O'Donnell in the fifth degree — Vide 
brated Rory O’More, the idol of the Irish people during the supra. 
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yore Lea oteem: aadraeetiesaiyonr claters; tn onder to heen oer e nee ee te 

in regard to this payment. 
“If Siegenthal don’t come, I have a fair chance of being made Colonel; but it all depends upon 

chance, which I, with Christian patience and resignation, wait for. Our regiment makes part of a 
Corps, sent under Lt. Gen. Srélich, to reestablish order in this country, and to scour the Pope’s 
dominions ; but Rome, Ancona, and Civita Vecchia, are still in the hands of the French ; yet we 

hope they will soon surrender. You know by this, that Suwarrow is gone, with all his Russians, 
to Switzerland ; and Melas, I fear, is not strong enough to act offensively here. I hope the Eng- 
lish diversion will be of great use tous. In London there has been 100 guineas to 5 bet, that we 

shall have a general peace this winter. I am not of that opinion. I and all those who were at the 
Siege of Mantua have been attacked with violent agues. We lost a good many men by its con- 

sequences. I am only now recovering, and have my four servants confined to their beds with it. 

Farewell, my Dear, believe me most sincerely, 
“ Your affectionste Kinsman end humble Servant, 

‘* Endorsed «—— O’Ferratr’. 

Regu le 18 X*".” 

In 1803 we find Colonel O’Donel promoted to the rank of General, and on the revival of the 
war, that his nephew, after the manner of his fathers, preferred “ soldiership,” with all its toils, 

to any other profession. ~ 
“ Balyna, Clonard, 24th Feb., 1803. 

“ Dear Mapam,—lI received your letter of the 11th January, and in the melancholy situation 

I have been in these six weeks past, with my eldest sister dying, I must candidly acknowledge I 

quite forgot to answer it. My Brother has been here since the 15th October, and leaves us on 

Tuesday next, to embark in three or four days after on his route to Vienna. General O’Donel is 

now stationed at Lembergh in Poland, where he has a command. He wrote to my Brother above 
a year ago, desiring him not to pay any more money to his sisters, as he expected his nephew, on 

whose education and advancement he proposed laying out the money he heretofore remitted them. 

I remain, dear Madam, 
“ Your faithful humble Servant, 

“To Mrs. Mary O’Donel, 35, North . “ Ame, O’Ferrare. 

Gt. George’s-street, Dublin.” ; 

But the intentions of the one and the wishes of the other were destined not to be fulfilled, for 

on his way to his uncle, the nephew, on reaching Hamburgh, was detained for several months a 

prisoner; at the end of which period he, together with several other British subjects, was sent 

back toEngland; and the year following his return the news of General O’Donel’s death, he having 

been mortally wounded at the battle of Neresheim, put an end to any further bieanteatiay ssc 

the Austrian service. 

{ O' Ferrall.—Christian name illegible. 

l4p 
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 Olonard, 27th Aug., 1806. 
* Dear Mapam,—I have to request you will have the goodness to inform me who is the heir 

at law of your brother-in-law, the late General Charles O’Donel, and to favour me with his or her 

address. Ihave the honour to be, dear Madam, 

“ Your most obedient and very humble Servant, 

**To Mrs. M. O’Donel, 35, Great e “« Amp. O’FERRALL.” 

eee North, Dublin.” 

“ Ballyna, Clonard, 4th Sept., 1806. 

“Dear abicamee am favoured with 1 bts ofthe 1st Instant, and have to inform you that 
your brother-in-law died intestate, and that liis next heir should write to His Excellency Count 
O’Donelf, who will be able to let him know the situation of his affairs, and the value of the effects 

he left, which, as he was equipped as a General in campaign, cannot be inconsiderable. I remain, 

dear Madam, ° 

‘Your most obedient and very humble Servant, 
“ To Mrs. M. O’Donel.” '« Amp. O’ FERRALL. 

“ P. §.—Count O’Donel’s address : 

“ A’. S. E, Monsieur Le Comte O’Donel, Conseiller 

intime et Chambellan de S. M. Imp’. R'. Apos- 
tolique 4 Leopol en Gallicie.” 

As hé died without issue and unmarried, his heirs were of course his sisters and his nephew ; 

but, as appears by the annexed translation of the legal document, or power of attorney, referred to 
in the following letter, the last was also heir to his title, according to the law of Germany : 

** Ballyna, 8th October, 1806. 
“* Dear Mapam,—I have the pleasure ‘of sending you the enclosed, which will put you under 

the necessity of looking out for a person versed in the German language to copy it off, and then 

you will please to conform yourself to the instructions at the foot of it. I remain, dear Madam, 

““Your most obedient, humble Servant, 

“To Mrs. M. O’Donel, 35, North « Amp. O’FERRALL. 

Gt. George’s-st., Dublin.” 

“ For the well-born Herr Joseph Von Skeyde, chief war agent in Vienna, by which the same, 
in best form of law, is hereby empowered by us, the declared legitimate heirs at law of our Herr 
brother and respected uncle, Herr Major General Charles Count O’Donel, deceased from wounds 
on the 16th October, 1805,,to deliver in name and lieu of us the declaration of inheritance to the 
inheritance left by the said Charles Count O’Donel, cum beneficio legis et inventaris, before a wor- 

shipful judicio delegato militari mixto in Austria, or where else it may be requisite to transact all oral 
as well as written business, to take up the inheritance, to acquit the same, to give out Reversales, 

§ Count O’ Donel.—Joseph Count O'Donnell (Henry’s eldest son), Minister of Finance to Francis I. 
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and to take measures for all that it would be incumbent on oursélves to do: which things we not 
only do and promise to indemnify him, the said Herr, chief war agent, but also impart to him the 
farther power that in case of prevention, and if he in this case for any reason be unable to take 

upon himself these things, that he be authorized hetiranseanne ties seating pithy 
Lawyer he please. 

“Porth, to iy thi de, have we sige his wih our an an hie he impresion 
of our armorial seals : ‘ 

ae NN Sisters of Intestate. 

“ (Seal) Joseru Count O’DongL, 

The Nephew of Intestate. 

“ Or, instead thereof, if requisite : 

“N,N, legally declared Guardian of the Minor, 

Herr Graff [i. e, Count] Joseph O’Donel.” 

The attestation ran as follows : 

“ Notum facimus atque testamur tenore presentium, hoc mandatum procuratorium ab here- 
dibus legitimis defuncti Caesareo Regii Generalis vigiliarum Praefecti Domini Comitis Caroli 
O’Donel coram nobis personaliter constitutis, nempe ejusdem sororibus atque nepote ex fratre 
Domino Josepho Comite O’Donel (vel tutore Domini Comitis Josephi O’Donel), manu lo, agg 

propriis munitum fuisse. 
“ Datum, &e.” - 

X. Josrrn O’Donet (eldest son of Manus as above) was born in or about the year 1751. As 

soon as he was of sufficient age to enter the army, he was sent out to Spain, to his uncle, Joseph, 
then a most distinguished officer in the service of Charles IIL, and where, of course, he was sure 

of promotion. In 1776 he had attained the rank of captain, when the fatal termination to's duel, 

in which he was a principal, involved him in those troubles to which his brother, Charles, refers 
in a letter already quoted (p. 2406). The rank of his adversary was sufficiently exalted to make 
it necessary for him to quit Spain. He returned to Ireland in the end of that year. In 1779 he 
married Mary, daughter of Dominick Mac Donnell, Esq., of Massbrook, in the county of Mayo 
(she died 1831), whose sister, Bridget, married Captain Lewis O’Donel of Newcastle, in the same 
county (vide ante, p. 2396). In 1781 he sailed for the West Indies, to join his brother, Hugh, at 
Vera Cruz, from which he wrote a letter, still preserved, to his young wife in Castlebar, and where 

he died soon after from the effects of climate. He left behind in Ireland an only son, 

XI. Josrrn Manus O’Donet of Castlebar, in the county of Mayo, who was born in 1780. Desi- 
rous to enter a foreign service, arrangements were made with his uncle, General Charles Count 
O’Donel, that he should enter the Austrian service under him; but it was not till 1803 that he 
started for Germany. The result has been already stated. On his return to this country he became 
a lawyer, and, strange to say, neglected to look after the money and the title of his uncle, to both 

which he was the true heir. He married Margaret, daughter of the late Randal Mac Donnell, 
Esq., of Ballycastle, in the same county. He died in August, 1834, aged 54, and is buried in 

l4p2 
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the family vault at Straid Abbey, leaving issue one daughter, Mary, who died unmarried, 

August, 1843, aged 34; and three sons: 
XII. Manus Lewis O’Donet, Esq., of Castlebar, born 1812, the present representative of Con 

Oge, the brother of Sir Niall Garv, and the true heir of General Charles O’Donel, who was slain 

at Neresheim in 1805; 2. Charles Joseph O’Donel, Esq., Barrister at law, born 1818; and 3. 

Lewis, born in 1824. 
THE O’DONNELS OF SPAIN. 

It is to the Editor a subject of deep regret that he has been unable to procure as full and 

authentic details of the modern history of this family, as might enable him to enter as fully into 

the subject as the position of that family and its historic celebrity would demand. During the 
last forty years of almost incessant war in the Peninsula, few names have more frequently than 

their’s been mixed up with some of the brightest as well as some of the most melancholy events of 
that period ; and perhaps few families in Spain have suffered more from the evils attendant upon 

civil war. The following notices are brief, but, as far as the Editor can ascertain, they are strictly 

correct. 

TX. Josern O’DonneL, second son of Charles, or Calvagh Duy, was born about the year 1725, 

and at a suitable age entered the Spanish service. In the army of Spain the O’Donnells were as 

sure of rank and promotion as the nobles of Castile; for since the time when Hugh Roe was 

received with regal ceremony in the mountains of Asturias, and entombed with regal pomp in the 

church of Valladolid, there was sure to be found, in the Court of Spain, and high in the favour of 

its Sovereigns, some one of the tribe of the great Irish chieftain. He is described in the Austrian pe- 

digree (which is dated 1767), as ‘‘ Josephus (filius Caroli, filii Hugonis O’Donell et Margarithe 

O’Neill) in servitio Hispanico Capitaneus.” ~ What the particulars of his career were, the Editor 

has been unable to learn ; for although it is evident from the letter of his nephew, General Charles 

O’Donel (quoted supra, p. 2406), that a constant correspondence existed between him and his rela- 

tions in Ireland and Germany, there appears to be no trace of it now remaining. It is said that he 

attained to the very highest rank in the army, and that he intermarried into one of the proudest 

families in Spain; however that may be, it is certain that he left four sons, who, when the British 

army landed in the Peninsula, in 1807, held high commissions in the Spanish service, and were 

much distinguished during the war. Their names were: 1. Henry; 2. Charles; 3. Joseph ; and 

4, Alexander. 
X. Don Hekry, Conde d’Abisbal, was born in or about the year 1770; for he was yet a 

child when his cousin, Joseph, returned to Ireland in 1776". On the invasion of Spain by the 

French, he was a general officer, and had a command in the eastern provinces. At the famous 

siege of Gerona, in 1809, he cooperated with Blake in trying to raise the siege ; and when it was 

converted into a blockade, and when, “amid famine and pestilence, the inhabitants, with the 

highest, rarest, and noblest description of courage, still remained unshaken, hoping the best, yet 

prepared to brave the worst,—looking for succour, but determined on resistance,—relief arrived. 

* In 1776.—This would appear from an anecdote that wife of the first Sir Neal), of the dress of his little Spanish 

‘states, that, from a description given by Captain Joseph cousins, she had her twin sons, Neal and Connell, clad in a 

O'Donel, on his return to Ireland, to Lady O’Donel (the _ similar costume. 
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General O’Donnel, with one hundred and sixty mules loaded with provisions, succeeded, on the 

side of Bispal, in breaking through the enemy, and reaching the town. The same officer, by a 
bold and skilful manwuvre, subsequently succeeded in passing the besieging army, and retreating 
with his troops'.” The force he selected for this duty was composed of the “ Ultonia” regiment. 
In February, 1810, he was appointed to the chief command in Catalonia, where he created an 

army, and by his skill and courage almost rescued the province from the French : . 

“ The skilful and daring operations in which he had successfully engaged had acquired for him 

the confidence of the people. Augerau had supposed that little more remained, after the reduction 

of Gerona, than to complete and rivet the subjection of the province. In this he was mistaken. 

A combat took place in the neighbourhood of Vich, between a body of Spaniards, under O’Donnel, 

and the division of General Souham. The former bore themselves with courage, and assailed the 
enemy with a steadiness and resolution to which they were unaccustomed. Never, by the confes- 

sion of their own officers, was the courage of the French army more severely tested than in this 
action. O’Donnel, however, at length judged it prudent to retire, leaving the enemy in possession 

of the field. , Souham, imagining the Spaniards had fled from fear, prepared to pursue. O’Donnel 

then commenced a series of skilful manwuvres, by which, having led his enemy forward, he suc- 
ceeded in achieving several brilliant and important successes. The French losses in these engage- 
ments were very heavy ; and they were still further aggravated by desertions from the foreign 
troops, who went over to the enemy in considerable numbers. These results were far from satis- 
factory to Napoleon. Marshal Augerau had boasted, in his despatches, that the Ampurdau was 

completely subdued ; but the comment of succeeding facts on this assertion had not been favourable 
to its credit with the Emperor, and Augerau was superseded by Marshal Mac Donald*.” 

So precarious was the tenure by which, in a short time, the French army maintained its hold 

in Catalonia, that in July, the same year, Marshal Mac Donald was compelled to array his whole 
force for the escort of a convoy : 

** While Mac Donald was engrossed in this service, O’Donnel was not inactive. He attacked 

the French force near Granollers with great impetuosity, and succeeded in gaining an advantage, 
which would have been decisive, had the Somatenes, who received orders to attack the enemy in 

rear in the heat of the engagement, obeyed their instructions, As it was, the convoy succeeded, 
but with difficulty, in reaching Barcelona.” 

On the 10th of September he marched on Mataro, with the intention of attacking the position 
of Mac Donald at Cervera ; and on the 14th “ succeeded, by a brilliant maneuvre, in surprising 
the brigade of General Schwartz, which occupied Bisbal and the neighbouring villages. The 

French made a gallant, though vain, resistance. Not a man escaped ; all who did not fall by the 
sword were made prisoners, and Schwartz himself was in the number of the latter. This was the 
last achievement of O’Donnel in Catalonia. He received a wound in the engagement which made 

it necessary he should resign the command ; and the Marquis of Campoverde was appointed his 

successor. The success of Bisbal diffused energy and spirit throughout the whole population of 

the province™,” 

‘Retreating with*his troops.—Napier’s History of the * Tb. vol. ii. p. 303. ' Tb. vol. fii. p. 12. 
Penin. War; and Annals of the Penin. War, vol. ii. p. 272. = Ib. vol. iii, p. 14. 
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For this he was created the Conde d’Abisbal. In 1812 he was named a member of the Regency ; 
but towards the close of the war rejoined the army, and commanded at the capture of Pancorvo. 

On the return of Ferdinand VII. his full rank was confirmed, and fresh honours bestowed on him. 

After holding the command of the army of the Bidoassa, he was placed at the head of the troops 
destined for the expedition against South America, who demanded to be led by him, and no other. 

In thé subsequent meeting of the force at Cadiz, it was alleged by his enemies that he acted an 

equivocal part, by first siding with the mutineers, and afterwards betraying them ; but no evi- 

dence appears to establish or even support this. It is highly probable, however, that he was 

connected with the Constitutional party in 1819. After the Restoration, the Conde d’Abisbal 
retired to France, and died at Montpelier, May 17, 1834. He had issue one son: 

1. Leopold, Conde d’Abisbal, in the late civil war, a Christino and a Colonel in the Queen’s 

service. In the battle of Alsazua he was taken prisoner ; and the following day, at Echerri- 
Aranaz, he was taken out and shot in cold blood, by orders of Zumalacarragui. He died without 

issue. The title is extinct. 
2. Don Carlos O'Donnel, the second son, was also a General in the Peninsular war, or, as it is 

called in Spain, the war of Independence. He was a staunch Royalist. At the battle of Mur- 
viedro, the 25th October, 1811, he commanded the centre of the Spanish army : 

“ By an oversight of Blake, the left wing was so widely detached, that the centre was incon- 
siderately weakened. Suchet immediately took advantage of this error, and directed a powerful 
attack on the Spanish centre, in order to isolate the wings. In this point the Spaniards fought 
with desperate bravery, and, though at first forced to retire, were again rallied by their leader, 
and drove back the enemy with signal courage. Receiving, however, no support from the wings, 
the centre was obliged at length to give way; but by a skilful disposition of cavalry, which con- 
tinued to shew front to the enemy, the infantry retired in perfect order*.” 

At the peace he was made Captain-General of Old Castile. During the late war he was a 

Carlist. He had four sons,—three Carlists, and one Christino: 1. The eldest, Pepe, accompanied 

Don Carlos to Portugal, and passed through England, and afterwards organized the Carlist cavalry. 
He was killed while pursuing a party of Carbineers into Pampeluna. 2. The second, a Carlist, was 
made prisoner and confined in Barcelona, whence he was taken out and barbarously massacred by 
the populace. (Charles O’Donnel, the father, is believed to have died of a broken heart on hearing 
the fate of his two sons.) 3. The third joined Don Carlos in Guipuscoa, August, 1836. 4. The 
fourth, Don Leopold, a Christino, was one of the most conspicuous Generals during the late war. 
He commanded the army of the north, while the British Legion was in Spain, and was prominently 
engaged in the principal operations of the war, in which he was wounded more than once. On the 
final success of the Queen’s forces he was appointed Captain-General of Cuba, one of the highest 
offices under the Crown (an appointment he still holds), and received the title of Count de Lucena. 

3. Don José O’Donnell, the third son, was also a General and a Royalist. In the battle of Cas- 
talla in 1812, between the French and allies, he commanded the Spanish army. In the war of the 
Constitution in 1820, he commanded the lines of San Roquet, and attacked Riego in Andalusia. 
On the success of the Constitutionalists he retired into private life. 

” Annals of the Peninsular War, vol. iii. p. 147. 
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4. Alexander, the fourth and youngest son, was the only one of his family who did not join 

the patriot side in the war of Independence, He joined the French, and commanded a Spanish 

regiment, to which Joseph Buonaparte gave his own name. Before the conclusion of the war, he 
was sent to take the command of a regiment in the unfortunate expedition to Russia. He was 
taken prisoner there; and the Emperor Alexander, having ordered all the Spaniards formerly 
belonging to the French army to be collected into one corps, which by special permission assumed 
his name, the command was conferred upon Colonel Alexander O’Donnel, and he sailed with his 

regiment for Spain. This distinction saved him, and his rank was confirmed. He has, or had, 

two sons (Christinos), Pepe and Emilio, both officers, in 1839, in the Urban Guards at Seville. 

THE O’DONELLS OF AUSTRIA. 

This illustrious family, distinguished both in the field and cabinet, are descended from— 
IX. Henry O’Donett, the third son of Charles Duv, son of Hugh O’Donnell, and Margaret 

O’Neill*. He was born about the year 1729. At an early age he entered the Austrian service, 

and rose rapidly to distinction. He is said to have been one of the handsomest men in the Austrian 
army, and an especial favourite with the Empress ; both which accounts seem not improbable, 

since we find that in the year 1754, while he was yet scarcely six-and-twenty, he received in mar- 
riage a cousin of the Empress, a princess of the illustrious House of Cantacuzeno, descendants of 
John Cantacuzenus, the Byzantine emperor and historian, A. D. 1246. No event can display in a 

more striking light than this marriage the estimation in which the great Irish families, when driven 
into exile, were held on the Continent, when we thus see ‘the greatest and proudest Queen of 

Europe,” and in a Court that was, and is still, proverbially aristocratic, bestowing the hand of her 
own kinswoman on a young soldier, whose only fortune were his sword and his pedigree. In 1767 
(the date of the Austrian O’Donell Genealogy quoted above), he was “ Camerarius Cesarei ordinis 

milit. Marie Therese,” and Colonel of a corps of cuirassiers, which from him was called * The 
O’Donell Regiment?;” a name by which, the Editor believes, it is still distinguished. Some time 
after his marriage, he wrote to his brother, Manus, to Ireland, to have whichever of his sons he 

intended sending to Austria carefully educated in the Irish language, that he might instruct his 
own children in the language of their ancestors ; a circumstance which seems to corroborate 
the anecdote related in note, p. 2405. General John O’Donel thus speaks of his influence at Court: 

. As I told you here, you and your father should employ cousin Harry; and if he can 
get Lewis an agreement in the regiment he commands, it would be so much the better, for reasons 
known to you. Harry is very capable of bringing many things to bear that others cannot. He 

is particularly well with her Majesty. The last time he saw her, she gave him a very fine present 
of jewels for his wife, saying, ‘as she would never wear any more herself, she divided them — 

her children, and kept those for his wife’.’” 

© Ante, p. 2404, troops sent to cooperate with the Duke of York and the Earl 

» “ The O’ Donell Regiment.” —In 1773 it wascommanded _ of Moira, in the expedition to Holland, in 1794. It was 

by Manus O’Donel (afterwards General), as appears by the then commanded by Henry O'Donell’s nephew, General 
superscription of a letter to him (wide ante, p.2394). “The Charles O’Donell, already mentioned. 
O’Donell Regiment” afterwards formed a portion of the 4 There is no date of year to this letter; but this fact 
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He subsequently attained the rank of Lieutenant-General, and was made Count, with the title 

of “Graf O’Donell von Tyrconell.” He left issue four sons: 1. Joseph; 2. John ; 3. Charles ; 
and 4. Henry; the three last of whom died in the Austrian service, and without issue ; and one 

daughter, who married Count Vansovich, a Polish noble’. 

X. Josern Count O’Doyett, born 1755, was educated for a diplomatic career. While pur- 
suing his studies, he became acquainted with his cousin, Therese, the daughter of Count John 
O’Donel* of the Larkfield family, and it appears they became mutually attached to each other, to 

the great derangement of her father’s plans for her establishment; for she was affianced at the 
time to General Manus O’Donel, then on leave of absence in Ireland, and for whom her father 

seems to have entertained the sincerest friendship. The Editor has already given, in a previous 

part of this Appendix, some letters from the same correspondent by whom the following were 

written; but these he reserved to place in a position more appropriate to the subject to which they 
relate. Neither letter bears the date of the year in which it was written, but from the political 
event referred to in the second, namely, the recent accession of Polish territory, the Editor would 

ascribe its date to 1772, as, on the 5th of August in that year, by the treaty of Petersburgh, 
Gallicia and Lodomiria were ceded to Austria; and from the same letter, it is evident that the 
first was written the preceding June. They also appear, from the allusion to the Court, to have 
been written from Vienna. Taking this date for granted, we cannot be surprised that the veteran 

soldier was beaten from the field by the young diplomatist, since the former must have been close 
on his sixtieth year‘ (that is, nearly as old as her father), while the latter was in his eighteenth. 

‘ “27th June.” [ Vienna, 1772.—Ep.] 
“My pear Covusin,—The pleasure I had in receiving your last letter, without date", would 

certainly have engaged me to answer you immediately, were I not detained for some time by a 

little contradiction I found myself in with her Majesty about the time of your arrival heré. You'll 
remember I informed you my desire of having Therese transferred to a convent of this town, but 
would wait your answer, to know when you intended to be here, before I would put myself in her 
Majesty’s way, imagining she would ask me about you, which I did till the end of April. Then 
the gentlewoman she sent in the beginning to bring my daughter to Presbourg, let me know that 
her Majesty was to go in a couple of days to that town; and, as she would probably see Therese, 
thought it was proper I should shew myself at Court, believing the Empress would fain speak to 
me. Accordingly I went to Court, and found by the Chambellan de Service, that her Majesty said, 
if I came there, he should tell me to wait. After she had dispatched some ministers, I was called 
for. Her first words were to ask for you with a sort of amazement that made me imagine she 
might have heard of a rumour spread here a considerable time before, of your being marryed in 
Ireland ; yet as she did not directly mention it, and that I myself gave no credit to it, I did not 
seem to understand anything of the kind, but took occasion to enlarge a little on your zeal for her 

shews it was subsequent to and about 1765, the year of the 5 Ante, p. 2398. 
Emperor's death; after which, it is said, the Queen sunk ' His 60th year.—He died 1798, aged eighty years.— 
into deep melancholy. Thus confirming the date already as- See his epitaph, p. 2396, supra. 
signed to it, 1766. « Without date.—A strange reproach from the writer of 

* Austrian Pedigree, these letters, who gives only the day of the month himself. 
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service, your candour and good nature for me and my children ; assured her that you would be 

here at farthest about the middle of Summer ; and that, if her Majesty approved of it, I would be 

desirous, in the mean time, to transfer my daughter to a convent of this town, which she not only 
approved, but said she was very glad-I found such a good partie for my child: ‘qui lué servirait 

méme de Pere“ 1 told her I thought myself happy to know her so well established*. ‘ Oui, dit 
Elle, est ce qwil apporte bien bien de quoi avec ? 1 said you were well in your affairs, that I did 

not know how much you would bring along, with you at present, but knew your desire was to 

take all you had out of that country, provided you could find means to bring it to bear, which I 
feared would be very difficult. Then she asked me if I was sure you would come. I said I was 
very sure. ‘ Kh bien, dit Elle, je vais a Presbourg demain, si vous avez la patience d’attendre mon 

retour et que vous voulez me confier votre fille, je vous la s’amenerai,’ which she did, and, giving her a 
dinner at Shénbrun, sent her in the afternoon to the Convent of St. Laurent, where she awaits 

your arrival. Some days after I received your good-natured letter; but as your stay is longer 
than I had foreseen, and contrary to the assurances I gave her Majesty, I went to Princess Ester- 

hazy, and pray’d her to excuse me to her Majesty, and inform her of the circumstances ; which 
she took upon her. I told this lady your intention was to come last year, but that I advised you 
myself not to, derange or be detrimental to your affairs by coming so soon, but should rather wait 
till all was on a proper footing. She performed the commission, but somewhat slow, so that ’tis 

only a few days since she told me, that she informed her Majesty of all those particulars; that her 
Majesty was satisfied, saying, she knew I would not tell -her anything but what was truth; and 
that you did very well to settle your affairs, particularly as you took a wife ; and laughed at my 

concern. In short, this is what hindered me from expressing immediately to you the real satis- 

faction your letter gave me. Therese and I agree with all our hearts to the marriage articles. 

Her conduct is so good that I find every comfort in her I could wish. She will be a comfort to 

you. She is yours’,—you are her’s; and God Almighty bless you both. She and I am truly 
acknowledging for your memory of her and Hugo. It is a proof of your good nature; but we 
hope and pray God will preserve your life for our greater comfort. My dear Manus, I am now at 
the end of the 60th year of my age, my head and my health in general weakening daily ; still I 
hope God will spare my life to see you and Therese happy together. Come, my Dear, as soon as 

you possibly can, without neglecting your affairs. Write immediately to Therese or to me. Hugo 
joins in our embraces to you, and we are, with heart and hand, 

“ Your own for ever, 
. * O’Donet. 

“ O’Ferral’ is well, and Brochanzer, whom I saw three days agoe, says everything good of him. 
My sincere friendship to O’More* and my Mother-in-law, when you see them. 

“To the Honourable Count Magnus O’Donel, Major- 

General in their Imp' Majesties’ Service; at New- 

castle, near Castle-Barre, Ireland.” : 

* De Pere.—The Empress was a wit. ! Vide ante, p. 2407. a 

* Well established.—General Manus was very wealthy ; * O'More—Probably Manus O"Donell’s grandfather, or 

his father, Charles Roe, of Newcastle, having acquired a uncle. His mother was Catherine O’Moore of Ballina, in 
large fortune. . the county of Kildare. 

l4e 
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Here we have in real life some of the elements of a first-rate story :—a father, an old warrior, 
betrothing his (of course blooming and beautiful) daughter to his friend and comrade in arms, not 

much younger than himself, and taking for granted, because the latter is excessively acceptable to 
himself, he must be equally agreeable to the fair fiancée ; an Empress for a confidant, evidently 
not over well inclined to the match, the young lady being somewhat of a protegé, and perhaps 
other views entertained for her ; an illustrious Princess as peace-maker ; a convent for a bower ; 

and, strangest of all, the lovely heroine agreeing to the arrangement “ with all her heart.” Cer- 

tainly the last incident, though it be the most strange, seems to make the whole thing common- 

place enough ; and if the assurance were from herself, we might despair of any result sufficiently 

worthy of such promising materials; but since it happens that young ladies in convents are rarely 

consulted in matters of the kind by their more experienced parents (being supposed not to have 
any wish pro or con upon the subject), it is not only possible, but very probable, that Mademoiselle, 

though aware of the engagement, might have had but little sympathy in all the tender embraces 
so warmly transmitted in her name. Nor would we, in coming to that conclusion, be much mis- 

taken. ‘ L’homme propose, dieu dispose.” Fathers will make matches to please themselves, and 

daughters will spoil them for an equally good reason. Here is the dénouement : 

“ Xbre, the 25th.” [ Vienna, 1772.—Ep.] 

“Tt will appear surprising to you, my dear Manus, to be so long without any answer to your 

last letter of y* 11th Xbre, which the confusion and trouble of mind I have been in this long time 

past has occasioned. However, friendship and sincerity do not permit me to conceal any longer 

from you a circumstance that you seem’d to foresee and hirt in y* letters to me, but that I must 

own that I did not apprehend, which shews that you are a better judge of the female kind than I. 

Therese has broke thro’ the measures you were so kind to combine with me for her establishment 

by declaring she would chuse rather to remain single all her life than to marry any other than 

Harry’s eldest son. This young man was with me in my house the whole last winter, frequenting 

the Chancellerie to make himself fit for employment in that part of Poland our Court has acquired 
of late. He was still with me when I got my daughter transferred to a convent of this town, as I 

was expecting your arrival in June or July following; but, soon after her arrival, you informed 

me of your longer stay in that country. These two young people saw one another sometimes in 
my house, when I had her to dinner now and then. They took a mutual liking to each other, 
without letting me know it other than by their looks and countenances, which I observed, and, 
questioning the girl, her confusion and tears explained her sentiments. At last she owned she had 
a great inclination for him, but, knowing my engagements with you, and how intent I was upon 
it, her intention was to overcome, if possible, her inélinations, and sacrifice them and herself rather 
than displease or disobey me, &c. I told her there was no question of such efforts in regard to 
you or me; that you would be as far from taking her against her will as I would be from impos- 
ing her on you, if I found or thought she had not for you all the sentiments you deserved. She 
said, she was and ever would be very acknowledging of your good-natured intentions for her; but 
that if she got leave to follow her choice, it would be never to marry if she could not get Monsieur 

Peppi*. I told her, it never was my desire to compel her wishes in that respect; but that she 

* Peppi.—Peppi or Pepe, the short familiar name for Joseph, from the Italian Giuseppe. 
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would do well to put such notions out of her head, whereas she coul® not expect to get that 
young man; that I had no fortune to give her, and that his father had two or three matches in 
view for him already on his arrival in Poland ; that she should dine no more with me till he was 
off, remain in her convent, set her mind at rest, and let me know her thoughts hereafter. I 

gave him to understand my displeasure, without éntering into any particulars. He took other 
lodgings, but attempted several times to come to an explanation, which I always avoided, till about 

a couple of days before his setting off for Poland, he surprised me in my room, and with a trans- 

port of tenderness threw himself in my arms, begging I should forgive him the sentiments he 
could not hinder himself to conceive for my daughter; that he was persuaded you would have 
nothing against it ; and beseeching I would write to his father, who, though he had other parties 

in view for him, would prefer his happiness, &c. &c. I told him, tho’ I knew you would be as far 
from taking her (knowing she preferred another) as I would be from giving, or advising you to 

take her, yet it was not my business to write to his father, nor would I ever any more write 
about her to any one after you. Now I know not as yet what Harry will or can do. Therese 
persists in her sentiments, and refused since his departure a very advantageous proposal made me 

for her by a nobleman, whose birth and fortune would establish her spelendidly, without pretend- 
ing to a farthing from me while I lived; but she will hear of no one but Monsieur Peppi. I must 
own I had a great reluctance to write to you on this subject, and waited hitherto to see what turn 
her mind would take after his departure ; but finding she persists, and reflecting it may be of 

consequence to you to be informed of it, as well in regard to the settling your affairs, or perhaps 
other views of matrimony you might have in that country, I now acquaint you of all, with the 

same sincerity I had recommended her to you, as long as I thought her heart corresponded with 
mine, and that she, would be a suitable partner for you, without which, as I told you often before, 

the views of establishing my child would never engage me to undertake imposing on any one, much 
less on so dear a friend as you, and hope this female flirt will not alter your friendship for me, as 

it rather augments mine for you. 

“I hope you will soon write to me, and send me your commands, if any you have hereabouts. 

My children join with me in best wishes for your prosperity in all respects ; and be assured that 

no one can be with more truth and affection than I, my dearest Cousin, 

“ Your faithful friend, kinsman, and servant, 
“ O’Donet.” : 

As the conclusion of this letter would indicate, so was the event. Joseph O’Donell is recorded 

in their pedigree as having married Therese, the daughter of General Count John O’Donell, and by 

whom he had issue one son, Maurice (of whom presently). His wife dying, he subsequently married 

Josephine of Geisruch (a noble Styrian family, of which the late Cardinal Archbishop of Milan was 

also a member), by whom he had issue one son and two daughters (all living): Count Henry, born 

12th June, 1804, Imperial Chamberlain and Councillor of State in the Government of Trieste; 2. the 

Countess Eveline, born 23rd December, 1805; and 3. the Countess Adela, born 3rd February, 1807, 

and married 21st December, 1829, to Charles Count Sturgk. Count O’Donell was eminently suc- 

cessful in his diplomatic career. In 1805 he was Chamberlain of the Palace and Privy Councillor, and 
was afterwards Minister of Finance to the Emperor Francis I. He was succeeded by his eldest son: 

14z2 



2420 APPENDIX. 

_ XL Maurice Coun? O’Dongxt, a General in the Austrian service, and (&. &. Kamm, und 
SHAM), married, 6th November, 1811, Christine de Ligne, daughter of Prince Charles de Ligne; 

she was born January 4, 1788: He died December 1, 1843, leaving issue two sons and a daughter: 

1. Maximilian, Count O’Donell of Tyrconnell, born 29th October, 1812. 
2. Count Maurice, born 6th June, 1815. Married 18th July, 1844, Helen, Princess of Can- 

tacuzeno, born 18th September, 1819. She died in the second year of her marriage, leaving issue 

_ one son, Henry Charles George Joseph, born 2nd July, 1845. 

3. The Countess Euphemia, born 13th March, 1823. 

In the German Peerage of the Almanac de Gotha, the present family are given as follows : 

, “ @ Donell. 
(Rath. Defterreich.] 

“A, (Maximilian Karl Lamoral Graf @’Bonell bon Tpreonell, geb. 29 Oct. 1812, kk. Wittmeister bei Bar. 

fBengen Cuir. Kr. 4. 
Getchtwister. 

“1, GMaria Karl Johann, ged. 6 Juni, 1815, oerm. 18. Julf, 1844, mit. Helene ged. Furstin Wantakweno. 
geb. 18 Sept. 1819. Gohn: Heinrich Karl Georg Joseph, geb. 2 Iuli, 1845. 

“2. Euphemia, geb. 13. Mar3. 1823. 
Mutter. ; 

“ Gratin Christine geb. ve Ligne, T. ves + Fursten Karl Ve Ligne, ged. 4 Januar, 1788, berm. 6. Mob. 1811. 
mit (Moris Grafen @'Bonell (k. k. Kamm. und fF IL), Vellen Mite feit 1 Dee. 1843. 

“B. Graf Heinrich. geb, 12 Juni, 1804, k. k. Kamm. und Bofrath beim Subernium ju Triest. 

Schmeftern. 
“1. Eoeline, geb. 23 Bec. 1805. . 

“2. Avelheid, ged. 3 febr. 1807, CthDB., verm, 21 Dec. 1829, mit. Harl Graten Sturgk.” 

That the reader may see at a glance how the different families in Ireland, Spain, and Austria, 

descended from Charles or Calvagh Duv (the son of Hugh, son of Calvagh Roe, son of Manus, son 
of Con Oge, the brother of Niall Garv, the last inaugurated O’ Donnell), stand related to each other, 

the following genealogical table is subjoined : 

1. Calvagh Duv or Black Charles O’Donel, m. Mary, 
d. of | Col. Manus O’Donel of Newport. 

| } 
2. Manus. 2. J oseph, from 2. Henry, from 

I ae whom the whom the 
3. Joseph, Capt. Spa- 3.General Charles, — O’Donnels O’Donnells 

nish service, killed at Neres- of Spain. of Austria. 
4d h. heim in 1805. Soo ! 

pers 3. Henry Conde 3. Charles. vs a poste 5. Manus O’Donel de Abi eon wags 
Esq. of Castlebar, r | ae 4. Leopold Count 4 Maurice Count now the represen- ' 4. Leopold Conde de Lucena, Ge- ~ O°’Donell, m. 
tative of Con Oge, de Abispal, neral Governor Christina, d.of 

the brother of Sir sl. 8. p. of Cube, now — -princeCharles 
Niall Garv, Baron ! living. de Ligne. 
of Lifford. : 

5. Maximilian Count 
O’Donell of Tircon- 
nell, now living. 
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PEDIGREE OF O'DOHERTY. 

Tuts family was the most powerful of the Kinel-Connell next after the O’Donnells ; and though 
they remain in respectable circumstances, and exceedingly numerous, their pedigree has been 
neglected, The Editor has not been able to continue the line of the chiefs of this family beyond 
Sir Cahir, who was slain in 1608; but he is satisfied there are collateral branches whose pedigrees 

could be proved by the aid of local tradition and recorded documents. The following line was 

copied by the Editor from the dictation of a fine old man named John O’Doherty, at Bree, in the 

parish of Cloonca, barony of Inishowen, and county of Donegal, in August, 1835, when this John 
was in the eightieth year of his age. He said that it was the constant tradition in the country that 

Conor-an-einigh, or the hospitable O’Doherty, was the first of the name who became full Chief of 

Inishowen, and that from him he was the twelfth in descent. The names of the generations were 

well known and written in his grandfather’s time, and were as follows : 

1, Conor-an-einigh O’Doherty, the twenty- 
seventh in descent from Niall“ of 
Nine Hostages, d. 1413. 

2, Donnell, d. 1440. 2, Hugh. 
3. Brian Duy, d. 1496. 3. John More. 
4. Conor Carragh, d. 1516. 4. Cormac Carragh. 
5, Felim. 5. Brian Gruama. 
6. John d. 1582. 6. Cavey. 

7. John Oge. 7. Dermot. 

8. Sir Cahir, sl. 1608. 8. Niall-e-churrsigh.  * 
9. hi. 

10. Owen. 

11. Cahir. . 
12, Donough, m. 1754. 

13, John, wtatis 80, in 1835. 
14. Donnell. 
15. John, a boy in 1835. 

This is a curious specimen of traditional pedigree ; but it is quite clear that it was committed 

to memory from a written one. ‘Tradition scarcely ever remembers more than six genera- 
tions, but in this instance John O’Doherty, No. 13, had a personal acquaintance with the genera- 
tions in this line up to No. 10; Nos. 9, 8, and 7, he remembered from hearing his father and 

grandfather constantly speaking of them, and the remaining generations he remembered from 
hearing the pedigree frequently read from a manuscript. 
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PEDIGREE OF O’NEILL. 

Ir has been pretty clearly ascertained that the race of Shane-an-diomais, or John the Proud 

O’Neill, as well as that of Hugh Earl of Tyrone, has been for a long time extinct. Colonel 
Gordon O’Neill, Lord Lieutenant of the county of Tyrone in 1687-88, and so celebrated in 
Ireland during the civil war of the Revolution, was descended from Con Bacagh, first Earl of 

Tyrone in the female line, and by the father’s side he was descended from John O’Neill, the 
brother of the said Earl. He was living in 1704, when his pedigree was certified by James 

Tyrry, Athlone Herald and Custos Rotulorum under James II. and the Pretender. According 

to this herald, he was the son of Colonel Felix O’Neill, by Joanna Gordon: “ filia Georgii Gordon 

Dynastis primi marchionis de Huntly, et Henriette filie Ducis de Lenox, Dynastis d’Aubigny et 
Catharine de Belzac de familia d’Entragnes in Gallia.” His father, Colonel Felix, was the son of 

Terentius or Turlough Oge, who was the son of Henry (by the daughter of Con Bacagh, first Earl), 
who was son of Henry, son of John, who was son of Con More, the father of Con Bacagh. The family 

of this Gordon is also extinct, as is also very probably the branch transplanted to the barony of 

Gallen, in the county of Mayo, already treated of.—See p. 2403, et sequent. But various poor 

families living in the mountains of Tyrone claim descent from the same stock, as was determined 

some years since by an ‘impostor who forged a document purporting to be the Will of a Count 

O'Neill, who died abroad without issue, leaving a large sum of money to be divided in certain 

proportions among his relatives in Ireland, according to their nearness or remoteness to him in 

paternal or maternal consanguinity. Of this document the fabricator sold many copies in the 
mountains of Tyrone and Derry, and it created more avidity for determining the descents of the 

various surviving families of the O’Neills than had existed since the flight of the Earls. All the 

traditions were most anxiously revived, and stories were wrung from the memories of old men 

and women who had long ‘forgotten to boast of their royal ancestors. Generations were counted 

with great skill, and the pedigrees of almost all the legitimate branches of the great fallen family 

were attested by affidavits before the local magistrates. Such was the power of money, the shadow 

of a shade of an expectation of which created so much interest in family history on this occasion ! 

The delusion was carried on until the impostor had supplied all the houses and nearly all the 

cabins belonging to persons of the name O’Neill in Tyrone with copies of this document, when he 

suddenly disappeared, leaving the O’Neills in a state of excitement and delusion, from which the 

magistrates and priests could with difficulty remove them. The Editor was told this in 1834, 

by several of the O’Neills themselves, who acknowledged that none of the families then living 

attempted to name their ancestors beyond the sixth generation. 

The Editor has been most anxiously inquiring for the last fourteen years to ascertain whether 

any of the race of Con Bacagh O’Neill, first. Earl of Tyrone, still exist in Ireland, and he has 

satisfied himself that there are at least three septs of his descendants now in Ireland, whose descents 
will appear from the following pedigree : 

I. Cox Bacacu O’Nem. He was created Earl of Tyrone in 1542. He had a natural son, 

Matthew, or Ferdorcha, Baron of Dungannon, and the father of the illustrious Hugh, Earl of 
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Tyrone, who was created Baron of Dungannon, and whose descendants are numerous in Tyrone _ 
under the name of Mac Baron. He had also by his married wife, 1. Shane the Proud O'Neill, 

Prince of Tyrone, whose race is extinct; 2. Felim Caech, whose descendants are still extant. 

IL Ferm Cazcu O’Newt. He married Honora, daughter of John O'Neill of Edenduffcarrick, 
and had by her: Are 

II. Turtoven Breasatacu, or Brassitacn, i, e. Terence or Cuanprasit, O’Ner1. His 
territory is shewn on an old map of Ulster as in Clanbrasil, adjoining Mac Can’s, on the south side 

of Lough Neagh. He married Annabla Ni-Reilly, by whom he had at least ten sons, named in 

the following order in an old pedigree in the possession of Lord ONeill: 1. Hugh; 2. Neale ; 
3. Cormack; 4. Con; 5. Art; 6. Phelim; 7. Edmond Gar; 8. Turlough Oge; 9. Brian Ceann- 

fhionain; and 10. Ever-an-locha, These sons are mentioned in a different order by Duald Mac 
Firbis, who makes Felim the first and Edmond the seventh son. Fynes Moryson does not give 

the names of Turlough Breasalach’s sons; he merely states, that “ Turlogh Brasilogh, son of 

Phelime Hugh [éao1é], eldest son of Con Bacco, first Earl of Tyrone,” had “ six sons at least then 
living and able to serve the Queen.”—(Edit. of 1735, vol. i. p. 16), Again, in a note of Tyrone’s 

forces, delivered in July, 1599, to the Lord Deputy, by Shane Mac Donnell Groome O’Donnelly, 

Tyrone’s Marshal, it is stated that Turlough Brasil’s sons had a force of 200 foote in the army of 

the arch-rebel. According to the vivid tradition in the county of Armagh, some of the race of 
this Turlough Breasalach, who were related to the Mac Cans of Clanbrasil, settled in the parish of 
Killeavy, in the barony of Orior, and county of Armagh; and this tradition is proved to be correct 
by entries in the Cal. Cancel. Hib., vol. ii. p. 146, 6, which shew that three of his sons, namely, 

Phelim, Cormacke, and Tirlogh Oge, received small grants of land in the barony of Orior. Of 

these Phelim Mac Tirlagh Brasselagh received a grant of Clontigoragh, in the parish of Killeavy. 

Many of the descendants of this Felim are still in the parish of Killeavy, and the pedigree of one 
branch of them is well known, and is as follows, as communicated to the Editor in writing by 

John O'Neill of Clonlum, who drew it from the most authentic sources of tradition and mdnu- 

ments : 
IV. Fetory mac Turtoves Brasitover O’Neiwt. He had a son, 

V. Suane mac Fetmy O’Nett, father of 

VI. Suane Oce mac Suane. He served in O*Hanlon’s regiment in 1690, and was always 

called Captain Shane. He married Catherine Ni-Boyle, by whom he had sixteen sons, of whom 
four were slain at the battle of the Boyne, and two settled at Athy, in the county of Kildare, 

where there are now, or were till lately, some of their descendants extant; another settled at 

Loughbrickland, in the county of Down, where his descendants are still extant, good Presbyte- 
rians ; another settled at Cockhill, near Loughgall, in the county of Armagh, and still remain. 
The youngest son, Owen, remained in Killeavy. 

VII. Owen mac SHane Oce O’Neitt. He was thirteen years old at the Revolution. He 
removed from Clonlum, in the parish of Killeavy, to Ravensdale, in the county of Louth, under 

the patronage of his relative, Captain Redmond More O’Hanlon, and he remained there for some 
years, but afterwards returned to Clonlum, where he died in 1777, aged 102 years, and was buried 
in the old church of Killeavy. He married Isabel Ni-Cormick, by whom he had issue three sons: 
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1. Henry, of whom presently; 2: John; and 3. Cormac, both of whom died young; and two 

daughters: Kathleen, who married Randal Mac Donnell; and Catherine, who married Edmond 

Treanor. : 

VIII. Henry mac Owen O’Nerct of Clonlum. He married Rose Maguiggin, by whom he had 

issue: Peter, No. [X.; and John, who died young; and two daughters, Mary and Bridget. He 

died in April, 1798, aged ninety-eight years. 

IX. Perer O’Nerms of Clonlum. He married Alicia Ni-Hanlon, a descendant in the fifth 

generation from Brian O’Hanlon of Tandragee, commonly called “Colonel Brian,” and had by her 
four sons, viz.: Owen O’Neill, a cabinet-maker, living in Dublin in 1844, and who had then two 

legitimate sons, John, aged fourteen, and Henry, aged ten years; 2. John O'Neill of Clonlum, 

a clever, well-educated man, and the best Irish scholar in Ulster in 1835, when the Editor first - 

saw him at Clonlum, and took down the line of his descent ; he removed to England in 1843, 

and, in 1844, called frequently on the Editor, who supposes that he is now in New York; 3. Felix 

O’Neill, who died in 1835, leaving one son, Peter, fourteen years old in 1844, and living at Meigh, 
in the parish of Killeavy ; 4. Henry; and five daughters: 1. Judith; 2. Alicia; 3. Anne; 

4. Rose; 5. Sarah. Peter O’Neill died in September, 1830, aged eighty-two years, and was 

interred in the church of Killeavy. His wife, Alicia, whom the Editor saw in 1835, died in 

January, 1838, aged eighty-two years. Thus far the race of Felim mac Turlough Brassilagh, as - 
far as the Editor has been able to trace fhem. Let us now return to Edmond Gar, the seventh 

son of the same Turlough. 

IV. Epwonp Ggarr mac Purtoues Brassiracu O’Nemu. He married Anne Mac Awley, by 

whom he had two sons: Captain Edmond, No. V., and Henry-na-Coille, i. e. Henry of the Wood. 

V. Caprain Epmonp O’Neitt. He married Eleonora, youngest daughter of Felim Duff O’ Neill, 

and had by her six sons, viz.: 1. Brian, No. VI; 2. John; 3. Hugh; 4. Charles; 5. Daniel ; 

6. Edmond. : 
VI. Brian O’Nem. He married Catherine Mulvany, daughter of Alan-a-Salismore, by 

whom he had issue four sons, viz.: 1. Brian, No. VIL; 2. Patrick; 3. John; 4. James; and one 

daughter, Mary. 

VIL. Brian O’Nemt. He married Mary, daughter of Cornelius Cary of Caryvill, and had by 
her three sons, viz.: 1. Edmond, No. VIII; 2. Neale John, solicitor; 3. Patrick Charles; and 

five daughters: 1. Catherine; 2. Mary; 3. Bridget; 4. Susan; 5. Jane. 

VIIL. Epmonp O’New1, His pedigree is given in Peppard’s History of Ireland, as Edmond 

O'Neill of Greencastle, in the county of Donegal, descended from Felim Caech, son of Con Bacagh ; 
but two generations are omitted in that work, namely, Brian, No. VII., and Turlough Brassilagh, 

No. IIL. He married Alicia, daughter of Surgeon Balfour of Derry, and has by her three sons, 

namely: 1. Charles Henry ONeill; 2. John B. R. O’Neill; 3, Neale Bruce O’Neill. 

The foregoing descent has been obtained for the Editor by his friend the Rey. William Reeves 

of Ballymena, in the county of Antrim, who believes it to be correct. If it be so, and there seems 

no reason to doubt its authenticity, then we haye to the fore, as the Rev. Mr. Reeves observes, 

“a fine, healthy, well-descended, and abundantly prolific family, to bear the honours of the senior 

branch of the race of Eoghan.” 



APPENDIX. 2425 

THE O'NEILLS OF CLANNABOY. 

It has been stated by the Editor, under the year 1574, p. 1679, supra, that, after the death 
of the present Lord O'Neill, Hugh O’Neill of Ballymoney, in the county of Down, farmer, will 

be the senior representative of Brian Mac Felim, Chief of Clannaboy, who was murdered by the 
Earl of Essex, in 1574; but the Editor’s friend, the Rev. William Reeyes, of Ballymena, has dis- 
covered since that sheet was printed off, that there is another branch of this family still extant, 

which is nearer to Lord O'Neill than Hugh of Ballymoney, namely, Charles O’Neill, Esq., of 

Bracart, near the town of Antrim. This Charles, who, though he is as undoubted a scion of the 

noble house of Clannaboy as is Lord O’Neill himself, has no family pride whatever, and wrote on 
the 29th August, 1847, to his friend, Alexander O’Rourke, Esq., of Ballymena, that those who 

were inquiring after his pedigree were sadly out of employment, or getting light in the head! 

However, he has replied to queries proposed to him, from which it appears that he married, in 
1817, Ellen, the daughter of William Porter, Esq., of Raheenmore, in the county of Wexford, by 

whom he had twelve children, of whom three sons are still living, namely, Charlés, John, and 

Felix. His relationship to Lord O'Neill and Hugh O'Neill of Ballymoney, will appear from the 

following genealogical table : 

1. John O'Neill of Edenduffearrick, d. 1619. 
| 

2, Captain Felim Duy, d. 1677. 2. Arthur. 2. John Oge. 
! 

3. Brian, a. 1669. ube Daniel 3. Henry. 
4< French John, d. 1739. 4. Luke 4. John. 

5. Charles, d. 1769. 5. Charles of Bracart. 5. Daniel. 

6. John Viscount O'Neill, d. 1798. - 6. Charles. 6. John. 

7. John Bruce Lord Visct. O'Neill, living. 7. Arthur. 
He is: old and unmarried, and after 8. be 

his death the family estates pass from 1 ; 

the O’Neills for ever. 9. > O'Neill of 
ymoney. 

The next heir to the property, but not to the title, of Lord O*Neill, is the Rey. William Chi- 

chester, Prebendary of St. Michael's, Dublin. He is the eldest son of the Rev. Edward Chichester, 

who was the son of the Rev. William Chichester, who was the son of the Rey. Arthur Chichester, 

by Mary O’Neill, daughter of Henry, eldest son of John O’Neill, commonly called French John; 

No. 4, supra. Nathaniel Alexander, Esq., M.P., for the county of Antrim, is more closely related to 

the present Lord O'Neill, being descended from Anne O'Neill, daughter of Charles O’Neill; No. 5, 

supra. Henry O'Neill, the ancestor of the Rev. William Chichester, left no male issue. ; 

There were various other branches of this great family powerful in Ulster till the Plantation, 

as the Clann-Donnell Don of the Bann, the O’Neills of Coill-Iochtrach, or Killeiter, in the south 

of the county of Londonderry; the O’Neills of Coill-Ultach, anglice Killultagh, in the county of 

Down; the race of Henry Caech, &c.; but they have all lapsed into poverty, and their pedigrees 

are unknown, and perhaps for ever irrecoverable. 
l4P 
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THE O’DONNELLYS OF BALLYDONNELLY. 

Ir has been stated in note ™, under the year 1177, p. 33, supra, that Gilla-Macliag O’Donnelly, 

chief of Feara-Droma, who was slain at Downpatrick that year, by Sir John De Courcy, was seated 

in the present county of Tyrone. This assertion, which the Editor grounded on the assumption 

that the Feara-Droma were always seated at Carn Maca Buachalla, or Baile-Ua-nDonnghaile’, 

which is described in an anciertt Irish historical tale, entitled Caithreim Chongail Clairingnigh, the 

Triumphs of Congal Clairingneach, as situated in the very centre of Ulster. This story, however, 

appears to have been remodelled in the thirteenth or fourteenth century, as is clear from Baile- 
Ui-nDonnghaile being given as the modern name of Carn Maca Buachalla ; but nothing has been 
yet discovered to fix the exact period at which the family of O’Donnelly first settled at this place. 

The pedigree of Gilla-Macliag O’Donnelly, above referred to, is given in various authorities as 
chief of Feara~-Droma-Lighean, i. e. the men of Druim-Lighean, now Drumleen, a short distance 

to the north of Lifford, in the district of Tir-Enda, barony of Raphoe, and county of Donegal. 

They were otherwise called the Ui-Ethach Droma-Lighean, or race of Eochaidh of Drumleen, and 
were under the patronage of St. Cairneach, of Cluain-Laodh.—See Colgan’s Acta Sanctorum, p. 782. 
On the increasing of the population and power of the Kinel-Connell, the Feara-Droma and other 

tribes of the Kinel-Owen, originally seated to the west of the Rivers Foyle and Mourne, were 

driven across these rivers ; and they acquired new territories for themselves: There is extant in 

a paper manuscript, the property of the late O’Conor Don, a curious poem on the history of 

Druim-Lighean; but though it recounts various historical events relating to the locality, it affords 

no clue to determine the period at which the race of Eochaidh were driven out of Kinel-Enda. 

The pedigree of Gilla-Macliag O’Donnelly, who was slain at Downpatrick, by De Courcy, in 

1177, is variously given in several Irish manuscripts. , In the Book of Ballymote, fol. 43, b, b, and 

fol. 45, b, col. 1 ; in the Book of Lecan, fol. 63, a, a, and fol. 65, b, b, col.1 ; and in Duald Mac 

Firbis’s Genealogical Manuscript (Lord Roden’s copy), p. 133, it is deduced from Domhnall 

Ilchealgach, monarch of Ireland, who died in 566 ; but the number of generations given from this 

Dombhnall, down to Gilla-Macliag who was slain in 1177, is only nine, which is about nine too 

short, and shews clearly that the transcribers of these manuscripts have engrafted Domhnall, the 
ancestor of Gilla-Macliag, on a wrong stem. Fortunately, however, the true line of Gilla-Macliag 

O’Donnelly is preserved in the Genealogical Manuscript of Cucogry, or Peregrine O’Clery, one of 
the Four Masters, now in the Library of the Royal Irish Academy. In this manuscript, which is 

beautifully written on paper, in Cucogry’s own hand, it is given as follows : “ Gilla-Macliag, son 

of Echtighern, son of Donnghal, son of Ceallachan, son of Dobhailen, son of Donnghal, son of 

Seachnasach, son of Ceallach, son of Eochaidh, son of Domhnall, son of Aedh Finnliath” [monarch 

of Ireland, A, D. 879]. 

» Baile- Va-nDonnghaile : i.e. town of the O'’Donnellys, James I., Ballydonnelly contained twenty-four ballyboes. 
now Castlecaulfield, in the parish of Donaghmore, barony On an old map of Ulster, preserved in the State Papers’ 

of Dungannon, and county of Tyrone. According to an inqui- “Office, London, is shewn Fort and Logh O"Donnellie, in the 
sition taken at Dungannon, in the seventh year of the reign of proper position of this townland. 
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Now, by comparing this with the royal line of the family of O'Neill, est waa RI 
or Hugh Finnliath is the true stemma of this pedigree : 

1. Niall of the Nine Hostages, Monarch of Ireland, slain A. D. 406, 

2 Eoghan, a quo Cinel-Eoghain, or Kinel-Owen, d. 465. } 

3. Muiresdhech, 

4. Muircheartach More Mac Erea, monarch, d. 633. 

5. Dombnall Iichealgach, monarch, d. 566. 

6. Aedh Uairidhnach, monarch, d. 612. 

13 Maclithrigh, Chief of Kinel-Owen, sl. 625. 

2.8% Maclduin. 

9. Fergal, monarch, d. 722. 

10. Niall Frasach, monarch, d. 770. 

ll. Acdh, or Hugh Oiridnigh, monarch, d. 819. 

12. Niall Cailne, monarch, d. 879. 

13. Ath, or Hugh Finnliath, monarch, d. 879. 

14. Domhnall, King of Aileach. 14. Niall Glunduv, a quo ONeill, monarch, 
sl. 1919. 

15. Muircheartach Mac Neill, na-gCochall 15. Eochaidh, @ quo Ui-Eathach Droma- 
gCroiceann, King of Aileach, sl. 943. ighean, ' 

16. Domhnall O'Neill, of Armagh, King of 16. 
Aileach, d. 980. 

1. Seman 17. M i eartach Midheach, sl. 975. ; 

18. Donnghal, a guo O’Donnelly. 18. Flahertach-an-trostain O'Neill, King of 
" Aileach, d. 1036. 

19. Aedh Athlaman O'Neill, d. 1033. 19. Do ov Develin, 
20. Domhnall O'Neill. 20. O’Donnelly. 

21. Flahertach O'Neill. 
22. Conchobhar na-fiodhgha O'Neill. 

23... Teige Glinne O° Neill. 

24. Muircheartach O’Neill, of Moylinny, 

21. Donnghal O’Donnelly. 

22. Eehtighern O’Donnelly. 

23. Gilla-Macliag O’Don , chief of Feara 
Droma, slain at Dow. by Sir John 
De Courcy, A. D. 1177. sl. 1160. 

According to Keating’s History of Ireland, the head of this family was hereditary Marshal of 
O’Neill’s forces.—See Genealogies, Tribes, §c., of Hy-Fiachrach, p. 432 ; but, strange to say, little 
of their history has been yet recovered, from Gilla-Macliag O’Donnelly, who was slain by Sir John 

De Courcy in 1177, down to the year 1531, when the Four Masters state that O’Donnelly’s town 

was assaulted by Niall Oge (the son of Art, who was son of Con) O’Neill, who broke down O’Don- 
nelly’s castle, and made a prisoner of the son of O’Neill [the celebrated John Donnghaileach, i. e. 

the Donnellyan, otherwise called an ofomanp, i.e. of the pride or ambition], who was then in 
l4r2 
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fosterage with O’Donnelly, and carried him off, together with the horses and other property of 

the place. In 1552, John Donnghaileach O’Neill and his foster-brethren made an assault on Fer- 

doragh, Baron of Dungannon, as he encamped at night, on his way to join the English at Belfast. 

In 1567, John Donnghaileach O’Neill proceeded, with a guard of fifty horsemen, to hire some 

gallowglasses who, at O’Neill’s invitation, had come over, under the conduct of Alexander Mac 

Donnell of Scotland, and encamped at Cushendun, in the east of Ulster; but Mac Donnell, calling 

to mind his cause of enmity towards him (for O’Neill had slain his father, and driven himself and 

his followers out of Ulster), suddenly fell upon him and his party, as they were carousing in a 

tent, and murdered himself and some distinguished chieftains of his followers, among whom was 

Dubhaltach, or Dudley O’Donnelly, his foster-brother, who was “the most faithful and dear to 

him in the world.” 

Fynes Moryson, in his History of Ireland, first edition, p. 32, states, in his enumeration of the 

forces of the chieftains of Ulster, who combined to oppose the Earl of Essex in 1599, “ that the 

Donolaghes [O’Donnellys] had in their country one hundred foote and sixtie horse.” The same 
writer states, p. 116, that, in 1601, 27th July, the Lord Deputy, Mountjoy, drew out from the 

Blackwater three Regiments to fight the rebels, and that, the latter not making fight, he marched 

a mile or two more southward, “ where,” says Moryson, ‘‘ we cut down great abundance of corne 

with our swords (according to our fashion); and here Shane Mac Donnell Groome” [O’Donnelly], 

« Tyrone’s Marshal, whose Corne this was, upon humble submission, was received to her Majestie’s 

mercie, and came to his Lordship in person the same night at our sitting downe in our last camp, 

whither we returned.” This Marshal delivered to the Lord Deputy ‘a perfect note of such Cap- 
taines and Companies as are under the command of the Traitor Tyrone, within Tyrone,” among 

which he mentions two of the O’Donnellys, namely, ‘‘ Donnell Grome Mac Edmond, who had 100 

men, and Patrick Mac Phelim, who had 100 more.” 

Donnell Groome Mac Donnell, the brother of this Shane, the Marshal, accompanied Tyrone to 

Kinsale, where he fought with such desperation, that he, “a captain of one hundred,” and all his 

men, were slain. This appears from a note of Tyrone’s loss at Kinsale, 20th Dec. 1601, printed by 
Moryson (orig. edit., p. 179). But his elder brother, Shane*, Tyrone’s Marshal, was protected by 
the English; for it appears from Patent Roll, eighth year of James I., that ‘Shane Mac Donel Grome 

O’Donnelly received a grant of Gortoharim” [now Gortnagarn, in Pomeroy parish], “in the ter- 

ritory of Terraghter, in the barony of Dungannon.” An inquisition’ taken at Dungannon, on the 
29th of August, 1631, finds, that Shane Mac Donell Grome O’Donnelly was seised of the Balliboe 

of Gortelary, in the county of Tyrone, and, being so seised, died about eight years before” [circa 

1623]; that Patrick O’Donnelly was his son and heir, and of full age; and that the premises are 

© Shane, i.e. John.—The Rev. James Coigly, who was __pectation of reward and aggrandisement, to lay violent hands 

maternally descended from this family, states in his pamph- 

let, written in 1798, that Queen Elizabeth proposed to make 

this John O'Donnelly an Earl; and it is quite certain, from 

Doewra’s Narration, that Elizabeth's officers and spies had 

circulated many strange reports, and made many promises, 

which were never intended to be performed, in the hope that 

some of O'Neill's followers might be induced, by the ex- 

upon their chieftain. 

4 By a former inquisition, taken at Dungannon, on the 

16th September, 1614, it appears that James O’Donnelly, 

late abbot of the late abbey of Saints Peter and Paul 

at Armagh, was seised of a great number of tenements 

and possessions in right of the abbey, which are enume- 

rated. 
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held of the King in free and common soccage. This Patrick O’Donnelly was evidently the head 

of the sept, and the person so distinguished during the insurrection of 1641, for whose head four 
hundred pounds were offered by the Lords Justices and Council, by proclamation “given at his 
Majesty's Castle of Dublin, 8th February, 1641-2.” According to a Journal of the Rebellion of 

1641, a manuscript in the possession of Lord O’Neill, this Patrick Moder took possession of Lord 
Caulfield’s castle at Baile-I-Donnghaile, or Ballydonnelly, in October, 1641. In 1642, Sir Felim 

O'Neill, general of the Irish forces in Ulster, placed four captains over the Bann, namely: Niull 
Oge mac Neill mac Turlough [mac Phelim] mac Con Bacagh; Patrick Moder O’Donnelly; Felim 

an Choga O’Neill; and Turlough Gruama O’Quin. In the same year, the court or mansion-house 

of Ballydonnelly was burned by Randal Mac Donnell, by the General’s [Sir Felim’s} orders. 
In 1643, June 27, Saturday, the English and Scotch went to Ballydonnelly, and Con Mac Art 

Mac Donnell (na Mallacht) delivered up to them the Island of Ballydonnelly. In autumn, 1644, 

Patrick Moder O’Donnelly returned to Ballydonnelly. In 1687 and 1688, Terence O’Donnelly 
was appointed High Sheriff of the county of Tyrone* by Lord Tirconnell ; and, in 1687, when 

Colonel Gordon O’Neill was Lord Lieutenant of Tyrone, this Terence O’Donnelly, who is called 

Captain, and Shane O’Donnelly, were Deputy Lieutenants’. May 7th, 1689, Arthur O’Neill, Esq., 

of Ballygawley, and Patrick O’Donnelly, Esq., of Dungannon, were the members of Parliament 

for the borough of Dungannon; and, same year, Christopher Nugent, Esq., of Dublin, and Daniel 
O’Donnelly, Esq., were Members for the borough of Strabane. Doctor Patrick O’Donnelly was 

R. C. Bishop of Dromore since the Revolution, and Doctor Terence O’Donnelly was R. C. Bishop 

of Derry’. 
After the Revolution, this sept, who were remarkable for their loyal adherence to the cause of 

James II.", forfeited the remnant of their ancient estates, but still they never lost sight of their 
former station. ‘ 

In 1689 was born Hugh O’Donnelly, who, according to the pedigree of the family, was son of 

Captain Terence, and the grandson of Patrick Moder O’Donnelly above mentioned. His descen- 
dants have escaped the great reverse of fortune which has been the unhappy fate of many of the 
O’Neills, and other families of the royal line of Niall of the Nine Hostages, after the confiscation 

of their estates. In 1719 he married Alice, the daughter of Doctor De Butts, (of a Huguenot 

family, which came to Ireland after the revocation of the Edict of Nantz), and she induced him to 

conform to the Protestant religion. He had issue a son, 

Arruur Donner, Esq., of Blackwatertown, in the county of Armagh!. He was born in 

1722, and died in 1785. He married, about 1758, first, Miss Williams, who died without issue ; 

and, secondly, in 1769, Margaret, relict of Captain Haughton, and daughter of John Mahon, Esq., 

© See King’s View of the State of the Protestants, Lond. the bridge at the battle of the Boyne.” 

* 1692; and Joy's Letter to Lord Lyndhvrst, on the Appoint- 1 So late as the 20th of May, 1758, Viscount Charle- 

ment of Sheriffs in Ireland, p. 80, Lond. 1838. mont renewed a lease for three lives,—as was the custom 

‘ Harris's Life of King William I11., Appendix, p. 307. among the great English grantees and their successors, to the 

© See Ordnance Memoir of Londonderry. descendants of the ancient proprietors,—to this Arthar Don- 

» The Rev. James Coigly states in his pamphlet that “‘his nelly (registered in Dublin, April 2nd, 1762), of the townland 

own great-granilfather, O’Donnelly, together with five of his of Dredalt, in the manor of Castle Caulfield, formerly Bally- 

brothers, were slain at the head of the tribe, bravely defending donnelly, part of the lands forfeited by the O"Donnellys. 

* 
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of the county of Roscommon, and had by her an only son, John, born in 1770 (of whom presently), 

and a daughter, Margaret, who married William Johnstone, Esq., of Armagh, by whom she had 
one daughter, Margaret, who married: 1. Colonel Charles Douglas Waller, of the Royal Artil- 
lery, of West Wycombe, in the county of Kent; and 2. William Lodge Kidd, Esq., of Armagh ; 

and has issue by both marriages. 

Joun DonneELty, Esq., the only son of Arthur, married, in July, 1793, Rebecca, daughter of 

the Rev. John Young, M. A., of Eden, in the county of Armagh, by his wife, Anne M‘Clintock 
(see, in Burke’s Landed Gentry, M‘Clintock of Drumcar, in the county of Louth), and sister of 

Sir William Young, Bart., of Bailieborough Castle, in the county of Cavan. (See also Burke’s 
Baronetage, &c.) John, who died in 1835, had issue nine children, of whom but four are now 

living, viz.: 1. Thomas, a Major and Assistant Adjutant-General in the Honourable E. I. C.’s 

service, Bombay ; 2. William, LL. D., Registrar-General in Ireland; 3. Alexander Frederick, of 

the H. E.I.C.’s Bengal civil service; 4. Susan Maria, married to Thomas Brooke, Esq., D. L., of 

Manor Brooke and Lough Eske House, in the county of Donegal. 

All the men of this family that the Editor ever saw are remarkable for their manly form and 

symmetry of person ; and even the peasants who bear the name exhibit Saeey a stature and an 

expression of countenance which indicate high descent. 

PEDIGREE OF O'DONOVAN. 

“Oo plioée Eogain théip Mhurmnnig, 

6'n Mag nuaidbpic n-eocaip-sil, 

5° Cliodna b-pionn-ban b-pleadarg, 
1omoa a ngablain ngemealaig. 

Oib-pin Zappurg ip glomne, 
Siol 5-Captarg claip Mupgporge, 
Cin cip go hCiilloin ulle, 

’p v106 Caipbmg ip Conclunge. 

Ofob Ui Donnchada an vag-cug, 

Ip laoié n-voppda O n-Oonnabain, 

F'p 1p Uionman Lion o-ciondal, 

Ip piogpad pil Saileabain.”—Maoilin Oge Mac Brody. 

As the Annals of the Four Masters are so meagre in their notices of this, and almost all the 

families of Munster, except the O’Briens and Mac Carthys, the Editor deems it his duty to lay 

here before the reader the descent of the senior line of Mogha Nuadhat, King of the southern half 

of Ireland, towards the close of the second century. This he has been induved to compile, not 

because he happens to bear the name of that family himself, but because it has been neglected by 

all our genealogists, in consequence of the family having been removed from their original territory 
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at an early period, and of having been, in latter ages, driven into the mountains of Carbery, in the 
eounty of Cork, and there thrown into the shade by the more powerful and more illustrious family 
of the Mac Carthys. The pedigrees of O’Brien and Mac Carthy, who have been for ages the heads of 

this race of Mogh Nuadhat, have been already published by various genealogists, and that of Mac 
Carthy has been particularly illustrated by Mons. Lainé, who was genealogist to Charles X. of France. 
The Editor regrets to say that he has failed, after great exertions, to trace the pedigree of any branch 
of the O’Sullivans, now living in Ireland, to the original stock. The reader must, therefore, rest satis- 
fied with two specimens of the Munster genealogies, drawn from the most authentic documents of 

ancient and modern Irish history and genealogy, namely, those of O'Donovan and Mac Carthy of 
Dunmanway. The original documents, by which the latter portion of the pedigree of O’Donovan 
is proved, have been furnished by the O’Donovan (Morgan William), of Montpellier, near Cork ; 
by Edward Powell, Esq., who succeeded to half the estate of the late General O’ Donovan of Bawn- 

lahan, in the county of Cork; by the late Major Perceval of Barntown, near the town of Wexford; 
and by Rickard Donovan, Esq., Clerk of the Crown for the county of Cork. 

I. Eoauan TAMmH#LEAcK, i. e. Eoghan the Splendid, otherwise called Mogh Nuadhat. He is 

the great ancestor of the most distinguished families of Munster, and is mentioned in all the 
authentic Irish Annals as the most powerful man in Ireland, next after Con of the Hundred Battles, 

with whom he contended for the monarchy of all Ireland. Con, however, at length forced him to 
quit Ireland ; and we are told that he sought an asylum in Spain, where he lived for nine years in 

exile, during which time he was employed in the king’s army. In thefourth year of his exile the 

king gave him his daughter, Beara, in marriage. At length he entered into a confederacy with 

the king, by whose co-operation he was able to land a numerous army of Spaniards in Ireland. He 

put in at a harbour in the south of Ireland, to which he gave the name of Beara (now Bearhaven), 

in honour of his wife, and, immediately on his landing, was joined by his relatives and a numerous 

body of followers. He defeated Con in ten successive engagements, and compelled him to resign 
all authority over the southern half of Ireland, over which he (Mogh Nuadhat) was to be king, 

independent of Con.—See the Annals of Tighernach, at the year 166 ; and O’Flaherty’s Ogygia, 
Part IL. chap. lx. 

The boundary which separated these two divisions (which were called Leath-Chuinn, i.e. Con’s 
half, and Leath-Mhogha, i. e. Mogh’s half) was called Hiseir-Riada, and extended from Dublin to 

Clonard, thence to Clonmacnoise, and Clonburren, and thence across the province of Connaught, to 

Meadhraighe, a peninsula extending into the bay of Galway. 

This division of Ireland into two parts was observed only one year, when, if we believe the | 
author of the Battle of Magh-Léana, Mogh Nuadhat grew discontented when he observed that the 
part of Dublin which by this division was ceded to Con was more advantageous in the profits 

arising from ship duties, fisheries, and other commercial emoluments ; in consequence of which he - 
demanded half the revenue. Con refused to accede to this demand, upon which their hostilities 
being renewed, they agreed to decide the controversy by a pitched battle, to be fought at Magh- 
Leana, now Moylena parish, alias Kilbride, near Tullamore, in the King’s county. Here the armies 
of both encamped, on the north side of the Eiscir-Riada, not far from Durrow ; and Con, finding 
himself inferior in forces, had recourse to stratagem : he surprised the enemy’s camp early in the 
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morning, and obtained a victory. Gaul, the son of Morna, of the race of Sanbh (Firbolgic king of 

Connaught), a distinguished champion, slew Mogh Nuadhat, who, not expecting any attack from 

the enemy, lay asleep in his tent. There are still to be seen at Moylena two tumuli, in one of which 
the body of Mogh Nuadhat was interred, and in the other that of Frech, the Spaniard, his brother- 

in-law. After this battle Con was proclaimed monarch of all Ireland ; pod he reigned twenty 
years in an uninterrupted peace and tranquillity. 

' Eoghan Taidbleach, or Mogh Nuadhat, had by Beara, his Spanish wife, two sons: 1. Olioll 

Olum, the ancestor of all the subsequent kings of Munster; and 2. Lughaidh Lagha, a champion 
much celebrated in Irish stories for his extraordinary strength, valour, and prowess. 

Il. Omiott Otum. He became King of Leath-Mhogha, or the southern half of Ireland, after 

having conquered Lughaidh Maccon, the ancestor of O’Driscoll, in the battle of Ceann-Feabhradh 
Sleibhe Caoin, in the year 237. He married Sadhbh, or Sabia, daughter of Con of the Hundred 
Battles, and had by her seven sons, who all fell in the battle of Magh-Mucruimhe, near Athenry, in 
the present county of Galway, except Cormac Cas and Cian. Of these only three left issue, namely, 
Eoghan, Cormac Cas, and Cian, the ancestor of O’Carroll of Ely O’Carroll, of O’Meagher of Ikerrin, 

and several other families. It appears from a historical tract, preserved in the Library of Trinity 
College, Dublin, H. 3.17, p. 849, that Oilioll Olum was jealous with his wife, Sabia; that he turned 
her away after she had a son and a daughter; and that she was obliged to live for some time in the 
mountain of Sliabh Comhalt, now Keeper Hill, in the county of Tipperary; that her brother, the 

Monarch Art, son of Con, put Oilioll on his trial for neglecting his wife and denying his children; 
and that the Ollavs, or chief Brehons, or Judges of Ireland, decided that the children were legiti- 
mate, and that Oilioll Olum should pay for their fosterage, and provide for them. 

Previous to his time, the ancestors of the O’Driscolls, of the Ithian race, and the Ernaans, of 
the race of Heremon, had been kings of Munster, according to the fortune of each in the war, in 

which they were almost constantly embroiled with each other. But Oilioll Olum fixed the sceptre 
in his own family, and divided Munster into two parts, between his second son, Cormac Cas, and 
the heir of his eldest son, Eoghan, and enjoined that their descendants should succeed to the 
government of the province in alternate succession; and this injunction was complied with until 
the time of Brian Borumha, who set it aside for ever, after dethroning the heir, not only of Eoghan, 
but of Con of the Hundred Battles. : 

III. Eocuan.—He was the eldest son of Oilioll Olum, and brother of Cormac Cas, ancestor of 
the O’Briens of Thomond. He was killed in the battle of Magh Mucruimhe, near Athenry, in 
the now county of Galway, fought A. D. 250, between Art, the son of Con of the Hundred Battles, 
monarch of Ireland, and Lughaidh Maccon, the ancestor of the family of the O’Driscolls, who had 
been expelled Ireland A. D, 237, but returned in 240 with some British auxiliaries. It is stated 

‘in the authentic Irish annals that Eoghan, the son of Oilioll Olum, was killed in this battle by 

_ Bené, a Briton. 

This Eoghan married Moncha, the daughter of Dil, a druid of noble extraction, and had issue 
by her: 

IV. Fracha MurttgatsHan. He was declared King of Munster, in accordance with the will 
of his grandfather, on the death of his uncle, Cormac Cas, which occurred A. D. 260. His 
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territory was invaded by Cormac Mac Art, the grandson of Con of the Hundred Battles; but 
Fiacha met him in a pitched battle at Drom-Damhghaire, now Knocklong, in the present county 
of Limerick, where Cormac was defeated and obliged to make restitution for the injuries caused 

by this invasion. This Fiacha lived at Knockgraffon, near the Suir, in the county of Tipperary, 

where his moat and extensive entrenchments are still to be seen. 

He had two sons, of whom the elder was called Oilioll Flannmore, and the younger, Oilioll 
Flannbeg. ilioll Flannmore, having had no heir, adopted his brother, Oilioll Flannbeg, as his 

son, who, in his turn, became King of Leath-Mhogha, after the — of Mogh Corb, son of Cormac 

Cas, who was son of Oilioll Olum. 

V. Ortott Frannsec. He was King of Munster for thirty years, and was slain in the battle 
of Corann by the men of Connaught, aided by Fothadh Conann, son of Maccon, the ancestor of 

the O’Driscolls. He had four sons, namely: 1. Eochaidh, King of Munster, whose race is ex- 

tinct ; 2. Daire Cearba, the ancestor of O’Donovan ; 3. Lughaidh, ancestor of Mac Carthy and 

his correlatives ; 4. Eoghan, from whom descended six saints, namely: 1. St. Cormac, whose life 
is given in the Book of Lecan, and published in a Latin translation by Colgan at 26th March ; 
2. St. Becan of Cill-Becain at the foot of Sliabh gCrot in Muscraighe-Chuire ; 3. St. Culan of 

Glenkeen, in the territory of Ui-Luigheach [Ileagh], in the present county of Tipperary, whose 

bell, called Bearnan-Culain, is still preserved ; 4. St. Evin of Ros-glas, now Monasterevin, in the 
county of Kildare; 5. St. Dermot of Kilmacnowen, near the hill of Knocknarea, in the county of 

Sligo; and 6. Boetan of Cill-Boetain, in the territory of Dalaradia, in the east of Ulster—See 
O’Flaherty’s Ogygia, p. 381, where O'Flaherty writes: “ Olillo Flannbeg regi Momonie super- 
erant Achaius, rex Momoni, Darius Kearb, ex quo O’Donawan, Lugadius et Eugenius.” 

It should be here remarked, that Mr. Lainé falsifies this quotation from O’Flaherty in his pe- 

digree of the Count Mac Carthy. 

VI. Darre Cearsa. He was King of Laath-Mbeglie and distinguished himself at the head of 

the forces of Munster in repelling the assaults of certain pirates who infested the coasts of Mun- 

ster. He had seven sons, of whom the eldest was Fidhach, the father of the celebrated Crimhthann 

Mor mac Fidhaigh, the senior of the Milesian race, who became Monarch of Ireland despite of the 
rival race of Con of the Hundred Battles, and who established colonies of Munstermen at Glaston- 
bury, and in different parts of Wales, where, according to Cormac’s Glossary, there are several 
places called after his people, who no doubt, built the forts called Ceiter Guidelod, or forts of the 

Gaels or Irish, by the Welsh. It is also stated that this warlike monarch made some expeditions 

into Scotland in the year 369, where he assisted the Picts in opposing the Romans, under the 

Governor Theodosius. He is also said to have made some descents upon the coasts of Gaul, whence 
he returned with immense booty. This warlike monarch, by far the most distinguished that the 
Munster race can boast of in pagan times, was poisoned by his own sister, Mongfinn, the wife of 
Eochaidh Moyvaine, who had been Monarch of Ireland preceding Crimhthann. She effected this 
while Crimhthann was on a visit with her at Inis-Dornglas, an island in the River Moy in Con- 

naught, in the hope that her eldest son, Brian, might be immediately seated on the throne of Ire- 

land; and in order the more effectually to deceive her brother as to the contents of the proffered 

cup, she drank of it first herself, and died of the poison soon after. Crimhthann, on his way home 
l4g ‘ 
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to Munster, died ata place in the south of the present county of Clare, which, from that memo- 
rable event, received the appellation of Sliab o1315 an mg, i.e. the Mountain of the Death of the 
King. It has been remarked by ancient and modern Irish writers, that this execrable act of 
Mongfinn had not the desired effect, for that neither her son, Brian, nor any of her posterity, ever 

attained to the monarchy of Ireland, except Turlough O’Conor, and his son, Roderic, who were 

luckless monarchs to Ireland! 

The race of this great monarch, Crimthann More, became extinct; but the race of Daire 

Cearba was continued by his second son, Fiacha Fidhgeinte, the ancestor of O’Donovan, and his 

third son, Eochaidh Liathanach, the ancestor of the tribe of Ui-Liathain, in the south-east of the 

present county of Cork, where their chief, Mac Tyrus, was very powerful at the English Invasion. 

His fourth son, Deaghaidh, or Dageus, was ancestor of the Ui-Deaghaidh, in the territory of 

Eoghanacht-Chaisil, of whom was the virgin, St. Sinchea ; and from Dera, his fifth son, descended 

the celebrated St. Rodanus of Lorha, in Lower Ormond, who cursed the royal palace of Tara, in 

the sixth century. 

VIL Fracna Finuceinte, the second son of Daire Cearba. After the death of Crimhthann 

More mac Fidhaigh, in A. D. 379, the race of Fiacha Fidhgeinte became the senior line of the 

Milesian race, and contended for the crown of Munster. Fiacha himself, however, never became 

King of Munster, for he was killed by his rival, Aengus Tireach, great-grandson of Cormac Cas, 

in a battle fought at Clidhna, near’ Glandore harbour, as appears from a poem by Cormac Mac 

Cuilleanain, quoted in the Book of Munster. While Crimhthann More mac Fidhaigh, the nephew 
of this Fiacha, was Monarch of Ireland, he made Conall Eachluath, the grandson of Aengus Tireach, 

King of Munster; and after the poisoning of Crimhthann, Enna Airgtheach, the son of Conall 

Eachluath, became King of Leath Mhogha; and none of the family of Crimhthann ever after 
attained to the sovereignty of all Munster. 

The Leabhar Muimhneach or Munster Book, as preserved in the Book of Lecan, states that this 
Fiacha received the cognomen of pié-gemze, because he constructed a wooden horse at the fair of 

Aenach Cholmain in Magh-Life. 

“ Fid-geint nuncupatus est quia fecit equum ligneum in Circinio Colmain in Campo Liphi.” 
From him descended the Ui-Fidhgeinte or Nepotes Fidhgenti, of whom was the celebrated 

St. Molua of Cluain-fearta Molua, at the foot of Slieve Bloom, in Upper Ossory, in whose life 

their situation is described as follows : 

** Et venit [S. Molua] ad Mumeniam, et lustravit patriam suam .i. Nepotes Fidgenti, que gens 
est in medio Mumenie, a medio planicie Mumenie usque ad medium montis Luachra in occidente 
ad australem plagam fluminis Synne.”—Vi. S. Molue. Ex codice Killkenniensi, in Marsh’s 

Library, Dublin, V. 3. 1. 4, F. 135. 

This Fiacha had three sons, viz.: Brian, Sedna, a guo Ui-Sedna, and Laeghaire, a quo the 

nepotes Laeghaire. 

| VIIL Brian. He was King of South Munster when Niall of the Nine Hostages was Monarch 
of Ireland. He had seven sons, viz.: 1. Cairbre Aebhdha, the ancestor of O’Donovan and Mac 

Eniry; 2. Goll; 3. Lughaidh; 4. Daire, from whose grandson, Conall, descended the tribe of 

Ui-Conaill, giving name to the Conilloes, in the county of Limerick, of whom was O’Coileain, 
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O’Kinealy, O’Billrin, and other families, but not the O’Connells, as asserted by Dr. O’Brien, in 

his Irish Dictionary, for the O’Connells of Kerry are of the same race as O’Falvy, i. e. of the race 
of Conary IL., Monarch of Ireland; and the O’Connells of Cork, as appears from the historical poem 
Se ee ee 

5. Fergus; 6. Ross; and 7. Cormac. 

’ IX. Camesre Agpupna. He had five sons, viz.: 1. Ere, aquo O'Donovan ; 2:7Kécebiidique 

the Fir-Thamhnaighe, the Ui-Brogain, and the Ui-Garbhain ; 3. Trian; 4, Sedna, a guo Mac 
Eniry, chief of Corca-Muichead, now the parish of Coreamohid, alias Castletown Mac Eniry, in 

the south of the county of Limerick ; and 5. Cormac, a quo Mac Caechluinge. 
This Cairbre Aebhdha gave name to Ui-Cairbre Aebhdha, a territory comprising the barony 

of Coshma, and the district around Kilmallock, in the Wrasse wr pang esergcaid 

of whom the eldest was, 

X. Ero, who had two sons, Lonan and Kinfaela; the former was chief of the Ui-Fidhgeinte, 

and contemporary with St. Patrick, whom he entertained (according to the Tripartite Life, pub- 
Jished by Colgan), in the year 439, at his palace, situated on thegummit of the hill of Kea, near 

the mountain of Carn-Feradhaigh. But it appears that Lonan afterwards quarrelled with Patrick, 
"and refused to become his convert, for which reason the saint cursed him, and predicted that his 

race would become extinct, and that his principality would be transferred to the race of his brother. 

XI Kixraera. Nothing is known of this chieftain, except that he was the first of his race 
who embraced the Christian religion, about the year 439, and that the tag generations 

descended from him : 

XII. Ormror, Ceannraba. 

XIII. Lare. 

XIV. Agneus. 

XV. Arp. ay 

XVI. Cronnmazt. r 

XVII. Eocnay, Chief of Ui-Figeinte, who was killed, exiting to Tighernach, in the year 

667, in a battle fought against his neighbours, the people of Ara-Cliach, who inhabited the terri- 

tory on the other side of the River Maigue. 

XVIII. Arpu Rom. After the death of Eoghan, his relative, Conall, of the iakiotahe Ui- 

Conaill-Gabhra, became chief of all the Ui-Figeinte, and, on his death, which occurred in the year 
701 (Ann. Tiger.), his brother, Aedh Dubh, became chief of the Nepotes ae but on his 
death, which happened in the year 715, the chieftainship reverted to i 

XIX. Duvpavoray, who died, Rex Nepotum Figeinte, in the year 750 (Ann. Tiger.) After 

his death the chieftainship devolved to Flann, son of Ere, who was PERE AMIE 
Conaill-Gabhra, but, on his death in 755, the chieftainship reverted to 

XX. Kinrarta, who ruled the Nepotes Figeinte for eleven years, and diedaiaasedil douth in 

767. After the death of Kinfeela, Scanlan, the son of Flann, of the sept of Ui-Conaill-Gabhra, seized 
on the chieftainship and ruled the Ui-Figeinte for fourteen years. He died in the year 781, and 
was succeeded by his son or nephew, Murchadh, the:grandson of Flann, who died in 802,. At this 

period the race of Conall Gabhra got the upper hand of the race of Cairbre Aebhdha, for it appears 
1462 
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from the Irish annals that Murchadh was succeeded by Bruadar, who died in 809, and Bruadar 

by Dunadhach, the son of Scannlan, who died in 834, after having gained a considerable victory 

over the Danes, who had made an irruption into his territory.. But on the death of Dunadhach, 

the chieftainship. reverted to the race of Cairbre Aebhdha, and Niall, the son of Kinnfaela, is the 
next chief of the Ui-Figeinte recorded by the Irish annalists. He died in 844. 

XXI. Caruat, Chief of Ui-Cairbre Aebhdha. : 
XXIL Uainieu, Chief of Ui-Cairbre Aebhdha. 

XXIII. Carwat, Chief of the Ui-Figeinte, slain by the celebrated Callaghan Cashel, King of 

Munster. He had two sons, Uainidh, rex Coirpre, who died in 964, according to the old Annals of 

Innisfallen, and 

XXIV. Donovan, the progenitor after whom the family name O’Donovan has been called. 

This Donovan made his name celebrated throughout Ireland for his opposition to the more pow- 

erful family of Dal-Cais of Thomond, which nearly caused the total destruction of his own sept. 

In the year 976, as we are informed by the Annalist Tighernach, Mahon, the son of Kennedy, 

King of Munster, was put to death by Maelmuaidh, the son of Bran, King of Ui-Eathach, to whom 

he had been treacherously delivered up by Donovan, the son of Cathal, King of Ui-Figeinte. The 

Dublin copy of the Annals of Innisfallen add, that Mahon was killed at Bearna-dhearg [now the 

Red Gap or Red Chair, a chasm in the mountain of Sliabh Reagh, on the borders of Ui-Figeinte 
and Fermoy], and that the coarb of St. Finnbhar, or Bishop of Cork, denounced all those who 

were concerned in conspiring his death. 

The removal of Mahon, head of the Dal-Cais, was, however, of no avail to the race of Eoghan, for 

it only cleared the way for his more illustrious brother, Brian, afterwards called Brian Borumha, 

who, immediately after the death of Mahon, made his way to the throne of Munster, in despite of all 
the opposition and treachery of his adversaries of South Munster. Nor did he leave the death of 

Mahon long unrevenged, for, in the year 977, he marched his forces into the plains of Ui-Figeinte, 

where Donovan and his father-in-law, Amlaff, or Auliffe, King of the Danes of Munster, had 

their forces in readiness to meet him, and a battle ensued, in which Brian vanquished his enemies 

with great slaughter, and left Donovan and Amlaff dead upon the field.—(Annals of the Four Mas- 

ters, and Annals of Innisfallen). This Donovan also formed an alliance with the Danes of Waterford, 

and one of the sons of Imhar, or Ivor, King of the Danes of Waterford, was called Donovan 

after him. This Danish Donovan, who was evidently the grandson of Donovan, King of the Ne- 

potes Figeinte, slew Dermot, son of Donnell, Lord of Hy-Kinsellagh, in 995, and slew also in the 

same year Gillapatrick, Chief of Ossory, but was himself slain soon after by Cuduiligh, the son of 

Kineth, one of the men of Offaly, in revenge of the death of the Lord of Hy-Kinsellagh. At 

_this period surnames became for the first time hereditary in Ireland, for we find that many of the 

chieftain families in Ireland took surnames from ancestors who were living at this period.—See a 

short article on this subject published by the Editor in the Jrish Penny Journal, 10th April, 1841. 
XXV. Catnat mac Donovan. Brian Borumha did not satisfy his revenge by the slaughter of 

Donovan and his people of Ui-Figeinte, together with their allies, the Danes of Munster. In the year 

978 he marched a second time against the rival race of Eoghan or Eoghanachts, and came to an en- 
gagement with them at Bealach-Leachta, in Muskerry, near Macroom, in the now county of Cork, 
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where he vanquished them and their Danish allies with dreadful havoc. After this defeat the race 
of Eoghan were glad to give up their rivalship for the government of Munster, and to make peace 

with Brian on his own conditions. Accordingly we find these two great races of the blood of Oilioll 

Olum at peace with each other for a period of thirty-six years, that is, from the-year 978 till 1014. 

Among the chieftains of the line of Eoghan who submitted to Brian on this occasion, was Cathal, 
the son of his inveterate enemy, Donovan, who, if we may rely on the Dublin copy of the Annals of 
Innisfallen, fought at Clontarf, on the side of Brian, against his relatives the Danes; but it is more 

than probable that many of the Munster Danes (one of whom, according to Duald Mac Firbis’s 
account of the Danish families in Ireland, was married to Brian Borumha’s own daughter) fought 

also on the Irish side. He was placed in the second division of Brian’s forces, of which Kian, the 
son of Maelmuaidh, ancestor of the O’Mahonys, had the chief command, and this division contended 

with the forces of Leinster. It does not appear whether or not Cathal was killed in this battle. 

He was married to a Danish wife, as is quite manifest from the name of his son, 

XXVI. Amutaors, Autirre or Amtarr O’Donovay. He flourished A. D. 1041, and was 

evidently the O’Donovan who slew Donnchadh Ua Eachach, as mentioned in the Bodleian copy of 

the Annals of Innisfallen, under that year. He left a son— 
XXVII. Murcnapu O'Donovan, of whom nothing is known, except that he left a son— _ 

XXVIIL Anzstis O’Donovax, a name which indicates a Danish connexion. In his time 
Desmond was thrown into a state of confusion in consequence of the feuds between the O’Briens 

and Mac Carthys, during which the O’Donovans were driven from the plains of Ui-Figeinte, ‘and 

forced to fly beyond the Mangartan mountain.—See note ™, under the year 1178, p. 45, supra. 
Whether they were ever after able to return has not been yet determined. Collins asserts, in his 

pedigree of the late General O’Donovan, of Bawnlahan, that O’Donovan resided at Croom, till he 
was driven thence by Maurice Fitzgerald, second Baron of Offaly, who was Lord Justice of Ireland 

in the year 1229 ; but this has not been proved. Murchadh had a son— 

XXIX. Racunart, Ranutpn, RANDAL, or Recrvatp O’Doxovan, another name which bespeaks 

a Danish alliance. In the year 1201 the chief of the O’Donovans, Amhlaoibh, Aulaf, or Auliff, 

was seated in the now county of Cork, where he was slain that year by the O’Briens and De Burgos, 

but how he stood related to this Raghnall has not been proved.—See note ®, under the year 1200, 
p- 126; and note ¥, under the year 1418, pp. 832, 833, supra. Raghnall had a son— 

XXX. Maetrvanarpn, or Mutrony O'Donovan, who had 

XXXI. Crom O'Donovan. Collins asserts that he was in possession of the great Castle of Crom 
or Croom, on the River Maigue, in the present county of Limerick, and this was the tradition in 
the country in 1686, when the manuscript called Carbrie Notitia was written ; but the Editor has 
not found this fact recorded in any contemporaneous document. Cujus rei periculum veri ego ad 

me non recipio. Penes famam, veteremque traditionem esto fides. According to the Dublin copy 
of the Annals of Innisfallen, he was killed in, or immediately before, the year 1254, at Inis-an- 
bheil, now Pheale, near Inishkeen, in the county of Cork, by O’Mahony’s people. This Crom is 
the ancestor of all the septs of the O’Donovan family in the baronies of Carbery, in the county of 

Cork, and of several others in Leinster. He gave name to Gleann a’ Chroim, in the parish of Fan- 

lobus, which afterwards became the property of a branch of the Mac Carthys, who had their prin- 
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cipal seat at Dunmanway (and of whom Daniel Mac Carthy, Esq.,,of Florence, is a descendant). 
According to Duald Mac Firbis, this Crom pad three sons: 1. Cathal, the ancestor of the sept 
called Clann-Cathail ; 2. Aneslis, from whom sprung Sliocht Aneslis-mic-a’ Chroim, and Lochlainn, 

from whom came the Clann-Lochlainn, who possessed thirty-six ploughlands lying between the 

River Roury and Glandore harbour, and of whom we shall speak presently. 

SLIOCHT-AINESLIS or CLANN-ENESLIS O’DONOVAN. 

Angs is, the second son of Crom, had issue four sons, namely, Donough More, Rickard, Walter, 

and Raghnall or Randal, who became the founders of four distinct septs, who all bore the generic 

tribe-name of Sliocht Aneslic-mic a’ Chroim, which is anglicised in the public records, “ Slught 

Eneslis mac Icroyme.” The head of this sept possessed a small district of seven ploughlands in 
the parish of Kilmacabea, which district bore their tribe-name of Slught Eneslis Mac Icroym, or 

Clan-Eneslis Mac Icrim. It appears from various Inquisitions, and other public documents, that 

this sept of the O’Donovans held also other lands ontside their own little territory. An Inquisi- 

tion taken at Cork on the 6th of October, 1607, finds ‘‘ that Bernyhuila [now Butler’s Gift], in 

the parish of Dromaleague, containing twoe ploughlands, and Muyny and Dyrryclohaghyghtragh, 

conteining twoe ploughlands, are holden of the Mannor of Castell-O Donyvane, by Slight Ineslis 

O Donyvane.” 

From another Inquisition taken at Cork on the 21st of September, 1625, it appears that. there 

was another family of this sept seated at Kilcolman, in the barony of Courcies, for it states that 
* Donnell mac Cnoghor Buy Mac Eneslis O’Donovane, who died on the 5th of January, 1602, was 

seised of the town and lands of Killcollman, which his son and heir, Cnoghor Buy Mac Eneslis 

O’Donovane, mortgaged, on the 2nd of May, 1620, to John Lord Courcie, with power of Redemption. 
That said Cnoghor died on the 8th of May, leaving a son, Donnell, then three years old.” It also 

appears, from a deposition preserved in the Library of Trinity College, Dublin, vol. vi. for Cork, 

p. 54, that “Daniel O’Donovane, alias Donnell Boy Mac Cnogher, of Derribrock, in Courcies, was 

in actual rebellion” [in 1641], “ and went out to Spain.” It appears, by the Act of Settlement, 
that “Captain Daniel Boy O’Donovane, of Killcollman, in the county of Cork, was among the 
persons who had faithfully served his Majesty beyond seas.” It appears, from another Inquisition 
taken at Cork, on the 20th of August, 1632, that another branch of this sept, Dermott mac Teige 

mac Eneslis, was possessed of the lands of Lisnabrineny-Ierragh, in the parish of Kilmeen [in the 
barony of East Carbery]. The Editor has not been able to identify any ee member of this sept, 
and shall therefore return to the senior branch, 

THE CLANN-CAHILL O’DONOVAN. 

XXXII. Carman or Cant O’Donovay, the first son of Crom. This Cathal gave name to the 
territory of Clancahill, in the county of Cork, which is defined in an Inquisition taken at Cork on 

the 6th of October, 1607; as containing three score and seven ploughlands, and ‘+ extending from 
the sea on the south tothe Ryver of Myalagh, and bounded on the north with the landes of Clan- 
donill Roe, the landes of Glan Icrime, and with the lands of Clanloghlin on the east, and the landes 
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of Clandermodie and Clanteige Rwoe on the west.” This Inquisition also states that it contains 

two manors, viz.: ‘the Mannor of Castell O’Donyvane, oe apes and one plowgblenda 
and the Mamnor of Rahyne.” 

This Cathal never had any possessions ta tedactadectinaligaeabintastelidacsaamakeail 

Aebhdha, in the present county of Limerick, but he seems to have acquired ‘a considerable tract of 
mountain territory in Corea-Luighe, the original principality of the O’Driscolls, to which newly- 

acquired district he transferred the tribe-name.of his family, viz.: Cairbre, which, by a strange 
whim of custom, was afterwards applied to a vast territory, now forming four baronies, in the 
county of Cork. This extension of the name looks strange enough, as it was transferred since the 

year 1200, and as the race who transferred it did not remain the dominant family in the district. 
The fact seems to have been that, when Mac Carthy Reagh got possession of a part of this terri- 

tory, in the latter end, of the thirteenth century, the Ui-Cairbre were the most important tribe 

within it, and that he and his descendants applied the name to the O’Donovan territory, and to all 

the minor cantreds attached by him from time to time, 

This Cathal was of age in 1254, when he and Fineen Resnna Bain. Mac\Carthy slew Dermot 

O’Mahony, in revenge of his father, Crom O’Donovan. He had two sons, both of whom became chiefs 

of the newly acquired territory, namely, Teige, No. XXXIIL, of whom presently, the ancestor of the 

subsequent chiefs of the O’Donovans, and Imhar or Ivor, who was otherwise called Gilla-riabhach 

or Gillareagh, the ancestor of a sept of the O’Donovans, formerly seated at Castle Ivor, in the 

parish of Myross. According to a pedigree of the O’Donovans, compiled by John Collins, of Myross, 

the last Irish scholar, historiographer, and poet of Carbery, this Ivor built Castle Ivor in the year 

1251, but where he found this date is a great puzzle to,the Editor, who has not. been able to find 

any authority for it; and yet he is inclined to believe ‘that it is correct, for it appears from the old 
Annals of Innisfallen, preserved in the Bodleian Library, that the son of this man was slain in 1282, 

by Gilla-Mochuda or Gillicuddy, the son of Dunlang O'Sullivan. ‘The Poems, which is in a very 
old hand, runs as follows : 

A.D. 1282. Mac Gwlla mebyg | Oonnuban ou mapbab ou Silla Moéuoa mac Desleng 
1} Suluuan.” 

“ A.D. 1282. The’ son of Giulla-riebhach O'Donovan was killed by Gilla-Mochuda, “son of 

Dunlang O'Sullivan.” 
This passage is authority to shew that the date, 1961, given by Collins (whenever! si ieass 

it), may be correct. Collins says that Castle Ivor remained in the possession of the descendants 

of Ivor (an Silla mebac) till about the middle of the sixteenth century, when they were dispos- 

sessed by Donnell-na-gCroiceann, who was the Hector of this race. He adds, in a strain of poetical 

history, that this Ivor was a celebrated trader, and that he is now regarded as a magician in the 

wild traditions of the peasantry of the district, who believe that he is enchanted in a lake called 

Lough Cluhir, situated near Castle Ivor, in the. townland of Listarkin, and that his magical ship 

is seen once every seventh year, with all her courses set, and colours flying, majestically floating 

on the surface of that lake. “I have seen,” adds this poetical genealogist, “* one person, in par- 

ticular, testify, by oath, that he had seen this extraordinary phenomenon in the year 1778." He 

should have added that this ship was said to have appeared immediately after the death of Daniel 
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O'Donovan, of Bawnlahan, Esq., the representative of Donnell-na-gCroiceann, the extirpator of the 

race of Ivor. 

XXXII. Tapvue or Terez O'Donovan, son of Cathal, son of Crom. Nothing is recorded of 
this Teige, except that he begat three sons: 1. Murchadh, or Murrough, who was chief of his 

name about the year 1340; 2. Raghnall, or Randal (who had three sons, Donnell, Melaghlin, and 

Dermot); and 3. Conor (who was father of ‘Aedh, the father of Dermot, who was father of 

Donough). The descendants of his younger sons, are still, no doubt, extant in Carbery, but their 
history is for ever consigned to oblivion. 

XXXIV. Murcnapu, Murroven, or Morean O’Dovovan, He had two sons: 1. Rickard, 

who was Chief of Clancahill about the year 1370, the last generation given by Peregrine O’Clery, 

p- 216, in his pedigree of O'Donovan; and2— 

XXXV. ConcHopnar, Conor, or CORNELIUS O’Donovan. He had a son, Raghnall, or Randal, 

who was Chief of Clancahill about the year 1410; and, if we believe Collins (who quotes 

no authorities, having deemed himself an infallible one), he had another son, Murtough, who had 

a son, Aengus, or Aineas O’Donovan, of Clasharusheen, in the parishes of Kilmeen and Castle- 

ventry, whose territory, called Gleann-a-mhuillinn [i.e. the glen of the mill], comprised eight 
ploughlands. Collins adds that the head of this sept of the O’Donovans was distinguished by the 
name of Mac Aineas, and that the spacious ruins of his residence were to be seen at Clasharusheen 

in his own time. The Editor has not been able to find any authority, Irish or Anglo-Irish, for 

the existence of this sept of the O’Donovans ; but the tradition in the country still states that an 

O'Donovan had a large house near the north-east boundary of the townland of Clasharusheen, 

where he was wont to murder his guests, whose bodies he buried in an adjoining field, called 

Paire-na-cille, i. e. field of the church or burial-place. 
XXXVI. Racunatt, Ranpat, or Reginatp O’Donovan. According to Duald Mac Firbis he had 

a son, Dermot, the ancestor of all the subsequent chiefs of the O’Donovans; and Collins gives him a 
second son, Tioboid, the ancestor of a sept of the O’Donovans called Sliocht-Tioboid, who possessed 
a tract of land near the town of Skibbereen, where they built the Castle of Gortnaclogh, the fuins. 
of which still remain, and are shewn on the Ordnance Map, on a detached portion of the parish of 
Creagh. 

XXXVII. Dermot O’Donovan, the sixth in descent from Crom. It should be here remarked, 
that the different eopies of the pedigree of O'Donovan differ in two generations before this Dermot. 
Two, preserved in the Library of the Royal Irish Academy; one, in the Library of Trinity Col- 
lege, Dublin, H. 1.7; and one in the Cork manuscript, called the Seanchaidhe Muimhneach, have 
two Dermots; but Mac Firbis has only one; and the Editor has adopted his authority, though it 
is probable that there may have been two, and that the last of them is the Dermot O’Donovan 
mentioned in the Chancery record of 1592, as the great-grandfather of Donnell, the then O’Donovan. 
From this Dermot forward we have the clearest documentary evidence of the descent of the senior 
branch of this family. He had two sons: 1. Donnell, who succeeded his relative, Dermot Mac 
Conor, in the chieftainship of Clancahill, and enjoyed the same during his life, but of whose issue 
we have no further account; and 2. Teige (the ancestor of the subsequent chiefs) who succeeded 
his brother, and enjoyed the lordship of Clancahill during his life. 
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XXXVIIL. Terex O’Doxovan, Chief of Clancahill. ‘Collins states that this Teige was privately 
married to Helena, daughter of Denis O’Donovan [Mac Eneslis] of Moyny, in the parish of Droma- 

league, and that this Denis murdered Teige, while his only son, Donnell, was an infant ; but this 

cannot be true, for we have the evidence of a Chancery record, dated 12th February, 1592-3, that 

Donnell O’Donovan succeeded his father, Teige mac Dermot, in the chieftainship of Clancahill, 
without any interruption, which could not have been the case if Donnell were a child at the time 
of his father’s death. Collins has a long story about a Dermot a’ Bhairc, or Jeremiah of the Barque 

(who was probably the son of Donnell, predecessor of Teige), having been inaugurated by Mac 
Carthy Reagh at Roscarbery, when Donnell mac Teige came up with his party to prevent his elec- 
tion, and slew him in the presence of Mac Carthy, even while he (the said Diarmaid a’ Bhairc) 
held the straight white wand, the badge of his dignity, in his hand! This is probably true, 

but the Editor has not yet discovered any cotemporaneous record of it. 

XXXIX. Donne t I. O'Donovan, commonly called Domhnall na g-Croiceann, i. e. Donnell 

of the Hides. He was inaugurated Chief of Clancahill, by Mac Carthy Reagh, about the year 
1560. He was fostered by O’Leary at his castle of Carrignacurra (now called Castle Masters), 

situated in the parish of Inchageelagh, or Iveleary; and it would appear that it was by O’Leary’s 

assistance that he was enabled to set aside his rival, Diartnaid-a’-Bhairc. He was married to 
Ellen, the daughter of O’Leary, at the church of Drumale, after having had by her Dermot. 

O'Donovan, and other sons, who were declared bastards by the Lord Chancellor, Adam Loftus, 

in 1592. He had also Donnell and Teige, born after the solemnization of his marriage, “ accord- 

ing to the rites of holy Church” [i.e. of Rome]. His eldest son, Dermot O’Donovan, was slain 

in the year 1581, at Lathach-na n-Damh, by the illustrious warrior, Donnell O’Sullevan, who 

afterwards became the O’Sullevan Beare, as we learn from the Annals of the Four Masters (see 
note *, under that year, p. 1762, supra), and from O’Sullevan Beare’s Hist. Cathol. Iber. Compend. . 

He built Castle Donovan, according to Collins; but others think that parts of this castle are 

much older than his time. He died in the year 1584, and was succeeded by his eldest legitimate son, 
XL. Donnett II. O'Donovan. He succeeded his father in 1584; and, in 1586, he burned to 

the ground the bishop’s house at Ross, which had been a short time before built by William Lyon, 

Bishop of Cork, Cloyne, and Ross.—See Harris’s Ware, vol. i. p. 565, and the manuscript entitled 

Carbria Notitia, written in 1686. In February, 1592-3, his brother, Teige, attempted to depose 

him on the score of illegitimacy, but failed. An abstract of the pleading is on record in the Court 
of Chancery, in Dublin, and extracts from it have been given by the Editor in the Genealogies, 

Tribes, and Customs of Hy-Fiachrach, printed for the Irish Archwological Society, in 1844. From 
this document it appears, among other curious facts relating to this family, that illegitimate sons, 

particularly Muliers, by the Civil Law, might be elected as chiefs of it. According to John Collins, 
he was the builder of the Castle of Raheen, which was found to be the head of a manor in 1607. 

On the 6th of October, 1607, the following Inquisition, preserved in the Rolls Office, Dublin, was 

taken before William Lyon, Bishop of Cork, to ascertain the extent of his térritory, which was 

found to contain two manors, namely, the manor of Castle Donovan and the manor of Raheen. 

When these manors were first erected it is now difficult to determine. The Inquisition is as 
follows, as far as it can be deciphered, but the latter portion is quite illegible : 

144 
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“ Inquisition taken at the Cittie of Corke, in the Countie of Corke, the vi® day of October, 1607, 

Before the Reverend Father in God, William, Lord Bysshopp of Corcke, and others, by the oathes 

of good men, &c, The Jurors doe finde, That the Poble or Cantred of Clancahill, is parcell 

of the countrey of Carribry, in the countie of Corke, and doth containe three scoare and seaven 
ploughlands, extending from the sea, on the south, to the Ryver of Myalaghi, And bounded on the 
North with the landes of Clandonill Rwoe, the landes of Glan-I-crime*, and the landes of Clan- 

loghlin on the East, and the landes of Clandermodie and Clanteige Rwoe on the West. The which 

landes of Clancahill is a barren unfertile soyle, full of Bogges, rockes, and Woodd, The said Jurors 
doe also finde that Donyll O’Donyvane is the lawfull heyre, by descent from his Father and aun- 
cestors, to the said country of Clancahill, The said Jurors doe alsoe finde that the said Donyll 

O’Donyvane is seized of the Mannors, Castells, townes, &c., of Castell O’Donyvane, which doth 

conteine seaven quarters of land, or twentie and one ploughlands, called by the severall names here- 
after following, viz‘: the quarter of Swagh, conteining three ploughlands; the quarter of Kor-kell, 

conteining three ploughlandes; the quarter of Kilkisleagh, conteining three ploughlandes; the 
quarter of Killovynoge” [Killovinoge, in the parish of Drinagh], ‘t conteining three ploughlandes; 
the quarter of Curraghylickey, conteining three ploughlandes, &c. &c. The said Jurors doe alsoe 

finde that Donyll O’Donyvane is seised of the quarter of Dirregrey and Lahertishane, conteining 

_three ploughlandes, parcell of the foresaid Mannor, Alsoe, that the towne of Dromdallig, con- 
teining one ploughland, is parcell of the Mannor aforesaid, &c. That Donyll O’Donyvane is seised 

of the townes Kilscohinaghty” [Kilscahanagh, in Drumaleague par.] ‘and Dyrryclohaghuogh- 
tragh” [Derryclogh, Upper, in Drinagh par.], “‘ conteining twoe ploughlandes, parcell of the fore- 

said Mannor. The said Jurors doe alsoe finde that the quarter of Gortinskryny” [now Gortna- 

skreeny, in Dromaleague par.], “‘ conteining three ploughlandes, being the landes of Slight Ranell 

O’Donyvane, are by them holden of the Mannor of Castel O’Donyvane. That the quarter of 
Loghcrott, conteining three ploughlandes, is holden of the Mannor of Castell O’Donyvane, by 

Slight Dermody Rwoe! O’Donyvane, &c. That the Quarter of Aghagard, conteining three plough- 
landes, is holden of the said Manor by Slight Teig m* Nicholl O’Donyvane, &. That the quarter 

of Munan” [now Minane, in Drinagh parish] ‘and Lahanaght, conteining three ploughlandes, 

holden of the said Mannor by the Slight of Clanconelig” [Clann-Connelly], ‘&c. That the quarter 
of Garren” [now Garrane] “and Ballyvroig, conteining three ploughlandes, is holden of the said 

Mannor by Slight Clan Conelagh, &c. That Kinglyny, conteining one ploughlande, is holden of 
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J Myalagh River.—Now the Mealagh. This river rises 

in Cnoe na n-abann (Collis fluminum), or Owen Hill, 
situated in the west of the townland of Cullinagh, parish of 

Fantobarp, now Fanlobus, in the barony of west division 
of West Carbery. It flows in a northerly direction, forming 

the boundary between the parishes of Dromaleague and Fan- 
lobus ; then, changing its course westerly, forms the boun- 

dary between Dromaleague and Kilmocomoge, and falls into 

Bantry Bay, a short distance to the north of the town of Ban- 

try. The Rivers Hah and Bandon have their sources in the 

same hill. 

v 

* Glan I crime, i.e. Sleann @ Chnom, i.e. Crom’s 

Glen. This glen was called after Crom O’Donovan, who was 

slain by the O’Mahonys in 1254. According to the present 

tradition in the country it includes all that portion of the 

parish of Fanlobus lying south of the Bandon river. ‘This 

territory belonged for many centuries to the Mac Carthys 

of Dunmanway. 

' Slight-Dermody Roe, Slioéc Oiapmada Ruare, 
i. e. the Race of Dermot Roe, or Jeremiah the Red. There is 

a townland in the parish of Drinagh, called Toughmacder- 

mody, now the property of John Townshend, Esq., Dublin. 
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the Mannor of Castell O’Donyvane by the sept of Clanconelly, &c. That Bernyhuila” [Bearna- 
hulla or Butler’s Gift], “ conteining twoe ploughlands, is holden of the aforesaid Mannor, by 
Slight Inesles O’Donyvane, &c. That Muyny and Dyrryclohaghyghtragh” [now Derryclough 
Lower, in Drinagh parish], “conteining two ploughlandes, is holden of the foresaid Mannor by 
Slight Inesles ©’Donyvane, &e. That the ploughlande of Meal-I-Currane, lying within the said 
country of Clancahill, is mortgaged to Sir John Fitaz-Edmond, Knight, &e. That the ploughland 
of Coulblach” [Coolbla, in Myross parish] “is in mortgadge with Donyll O’Donyvane, from 
Donyll Oge ny Keartin, &e. That Stackane & Aghenesky, conteining twoe ploughlandes, is 

parcell of the Mannor of Rahyne” (now Raheen Castle, in Myroés parish), “*&c. That the Ryne” 
{now Reen, in Myross parish], “‘conteining twoe ploughlandes, is parcell of the said Mannor of 

Rahyne, &c. ‘That the Castell and half ploughland of Castell Ivire” [now Castle-Ire, in Myross 

parish], “and the half ploughland of Cast « » » « is parcel! of the said Mannor of Rahyne. That 

Ballycahaine” {in Castlehaven parish] “and Ballyvickadane” [Ballymacadam], “ conteining one 
ploughland, is alsoe parcell of the said Mannor of Rahyne, &c. That Gortbrack, conteining one 

ploughland, is parcell of the Mannor of Rahyne, &c. That Kylloge and Shanvallyvicka, contein- 
ing one ploughland, is in the possession of Donyll O’Donyvane, by vertue of a Mortgage, &c.” [The 
remainder of this Inquisition is quite illegible.] 

In the thirteenth year of the reign of James L, when it became the policy of the English 
Government to abolish the original Irish allodial tenures, and substitute those of England, he 
surrendered all his lands to the King, and received a re-grant of the same soon after, as will appear 

from the following extracts from Patent Roll, 13 Jac. I, Part 2, Article xi. Member 24: 
“XI. 24, Surrender by Donell O’Donovan of Castle O'Donovan, in Cork C°. gent. of all his 

estates in Carbrie bar., in Cork C°., with the intention that the mn shall re-convey the same to 
him by letters patent.—28th June, 13th reign. 

“XII 26. Deed, whereby Sir James Semple, of Beltries, in sevtlana, Knt., appoints Donell 

O’Donovane, in Cork C°. gent., to accept a grant or grants from the King, of part of the lands 

expressed in Article XIV. for a sum of £447 13s. Sterling.—28th January, 12th reign. 

“XIIL 28. Deed, whereby Sir James Semple appoints Donell O’Donovane, gent., to accept a 

grant from the King of the remaining part of the lands expressed in Article XIV. for a sum of 
£45 5s. 6d.—28th January, 12th reign. 

“ XIV. 29. Grant from the King to Donell O’Donovan of Castle O’Donovan, gent., Cork Co., 

in Carbrie Bar. The Castle of Sooagh, Sowagh, or Suagh, otherwise Castle O’Donovan*™, and the 

town and lands of Sowagh, otherwise Suagh*, 3 plowlands in Clancahill; Carrowkeill*, 3 plow- 

™ Castle O'Donovan, Carplean Ut Ohonnabain, 
now Castle Donovan, situated in the townland of Sowagh, 

alias Castledonovan, in the central portion of the parish of 

Dromaleague, barony of east division of West Carbery. The 

townland is now the property of St. John Clarke, Esq., Skib- 

bereen, and others, let to four resident tenants, of whom Daniel 

Donovan is one, on leases of three lives, at lump rents. The 

soil is light, and fuel now very scarce. The walls of Castle 

Donovan are still standing, but exhibiting fearful rents, either 

from the effects of lightning or gunpowder. It was probably 
one of the two castles belonging to O’Donovan which were 
blown up with powder by the Cromwellians: ‘This castle 

stands upon a rock, and is forty-two feet long, twenty-six 

feet broad, and about sixty feet high. The lower story is 
arched ; and it is accessible to the top by means of a spiral 
staircase of stone. Not far distant from this castle is the 
spenkadats tne ee 
name to the townland. 

14n2 
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lands, extending in the parcels of Glannaclohie®, Duylis®, and Gurtinhirr?, in Clancahill ; Car- 
rownekilly-Caslagh, otherwise Carrownakmolly-Caslagh*, 3 plowlands, extending in the parcels of 
Garraneknockane and Dromosta‘, in Clancahill; Dromdaleige’ and Sronakartin’*, 2 plowlands; 

Dirigrieh‘*, 3 plowlands; Killavenoge* and Twohm*. dermadie*, otherwise Tuohm* Dermody”, 

3 plow ; Caslawrie, otherwise Caslurie**, 4 plowland; Curraghilickie’ *, 3 plowlands; Killsto- 

hanaght** and Duricloghaghoughtragh"*, 2 plowlands; Kingleny, otherwise Kinglenny®, 1 plow- 

land; the castle, town, and lands of Rahine*f, 2 plowlands, all in Clancahill; Cowlebla*t, 1 plow- 

land in Clanloghlin; Castle-Iver®f, Stuckin‘ f, and Agheneskine® +, 24 plowlands in Clanloghlin ; 

Kealog®t, and Shanvallivikeagh'f, in Fornaght*, 1 plowland, lying in Clandermott; rent for this 

plowland, 2s. 4d. Irish. Gortbrackf, Ballikahan'f, and Ballym*Adame™f, 2 plowlands in Clancahill ; 
the two islands called the High and Low Islands", in Clancahill ; a chief rent of £4 6s. Eng. out 

of Loghcrott®; out of Moyny?-Duricloghagheightragh!, 2 plowlands, £2; out of Bearnahuileyt 
£2; out of Gortnescriny*, £4; out of Aghagard', £1 11s. 1}d.; out of Lahanaght", £2 17s, 94d.; 
out of Munane™, £1 8s, 103d.; out of Carren*, £2 17s. 9}d.; out of Garrigillihie’, £4 13s. 4d., and 
a bushel and a half of oats; out of the 6 plowlands of Slughtea’, viz., Ballincalla*, Cahirgeall’, 

* Glannaclohie—Now Sleann na cloiée, anglice 

Glannaclohy, a townland in the parish of Dromaleague, 

barony of east division of West Carbery, county of Cork. 
° Duylis.—Now Deelish, in the same parish. 

» Gurtinnhir.—Now Gurteenhir, in the same purish, 

There was a hamlet of thirteen houses here, about the year 

1520, when Teige Mac Dermot was chief of the O’Donovans. 

® Dromosta.—Now Dromusta, in the same parish. O’Do- 

novan had a wooden house here. 

* Dromdaleige, 1. Opom va lag, Hill of the Two 
Stones; now Dromaleague. 

* Sronakartin.—Now Sronacarton, in the same parish. 

 Dirigrieh.—Now Derrynagree, in the same parish. 
* Killavinoge.—Now Killovinoge, in the parish of Dri- 

“ nagh, and same barony. 

“ Tuoh-mac-Dermody : a district, still so called, in the 
parish of Drinagh. 

* Caslurie.—Now Cashloura, in the same parish. 
¥ Curraghilickie.—Now Curraghalicky, in the same parish. 
* Killscohannaght.—Now Kilscohinagh, in the parish of 

Drumaleague. 

* Duricloghaghoughtragh. —Now Ooipe clocaé 
uacenaé, anglice Derryclough Upper, in Drinagh parish. 

» Kinglenny.—In the same. 

° Rahine.—Now Raheen, in the parish of Myross. 
* Cowlebla.—Written Culebla in Down Survey, where it 

is shewn as in the parish of Myross. 

* Castle-Iver, Caiplean lornaip.—Now Castle-Ire, 
near Lough Cluhir, in the parish of Myross. A small portion 
of the ruins of this castle still remains. 

f Stuckin.—Now Stookeen, in the same parish. 
& Agheneskine.—Obsolete. ; 

4 Kealog.—Now Kealoge, in the parish of Castlehaven. 
i Shanvallyvikeagh.—Obsolete. 

* Fornaght.—In the parish of Castlehaven. 

' Ballikahan.—Now Ballycahane, in the same parish. 

™ Bally-mac-Adame.—Now Ballymacadam, in the same 
parish. 

® High and Low Islands.—In the parish of Myross. 
° Logherott, Coé Cnot.—Now Lough-Crot, in the pa- 

rish of Dromaleague. 

P Moyny.—In the same parish. Now the property of 
Samuel Lewis, Esq. 

° Duricloghagheightragh.—Now Derryclough, Lower, in 

the parish of Drinagh. 

* Bearnahuiley.—Now Barnahuilla, alias Butler's Gift, 

in the parish of Dromaleague.. 

* Gortnascriny.—Now Gortnascreeny, in the parish of 

Caheragh. 
' Aghagard.—Obsolete. 
* Lahanaght.—In the parish of Drinagh. 

* Munane,—Now Minane, in the same parish. 

* Carren.—Now Garrane, in the same parish. 

Y Garrigillihie.—Now Carrigillihy, in the parish of My- 

ross. 

* Slughtea, i. e. Slioée Cleda, i. e. Race of Hugh, a 
district in the parish of Myross. 

® Ballincalla, Hayle an éala, in the same parish. 

» Cahirgeall, Cataip geal, i. e. White Stone Fort, 
now Cahergal, in the same parish. 
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Beallavaddy, Kiluelarhagh, Cwoscronin*, Fonigloghe, Meadull, and Ballinetony, £2 18 10}}d., and 

3 bushels of oats ; out of Ballincaslaine, 4 plowlands, £6, and 2 bushels of oats; out of Drissane‘, 

3 plowlands, £3 4s.; out of each of the 27 plowlands of Slught-Teige O’Mahowne, Is. 10d., in all 

£3 17s. 6d.; out of each of the 6 plowlands of Cabaragh, Bellaghedoone*, Killenlea’, Aghaveele®, 

Knockgorrome”, and Glantawicke, 4s. 5}d.; out of Rine', 2 plowlands, £1 3s.; out of Balliroe*, 

£1 8s. 103d.; the town and lands of Drissane, 3 plowlands, in Clancahill; Mirous'+, 2 plowlands; 

Meaulicarrane™, 1 plowland; Aghagardf, 3 plowlands; Gortnascriny*, 34 plowlands; Loghcrott*, 

3 plowlands; Lahannaght, 2 plowlands; Mounane*, 1 plowland; Duricloghagheightragh*, 1 plow- 

land; Carren*, 2 plowlands; Balliroe*, 1 plowland; Carrigillihief, 3 plowlands; Ballincallaf, 2 plow- 

lands; Cahirgealet, Bellvaddief, Killnalarhaght, Cuoscroninef, Faniglohiet, Meadullf, and Ballina- 
tonyt, 4 plowlands; the island of Briddie, called the Sconice-island" ; Ballincaslainef, 4 plowlands ; 

Ballinagornagh® ¢ and Keamnabrickie’ f, | plowland; Dromenedie, 14 plowland; Classnacalliet and 

Tonebrackef, 8 gnives; in the said Clasnacallie, 1 gnive; Curnaconerta, 1 plowland; Scraggaghf, 

+ plowland in Bohannaght*; Bane-Ishell* in Clomoungane, 8 gnives; Brabillis’, Voghterglinny, 

Dromnasoon, Conkinemore, and the four western gnives of Rossavany, containing 3 plowlands 

and 4 gnives; Westskieve, Cahirbegg, and Clogaghriough, 2 plowlands; Muyny*, | plowland ; 

Bearnahuiley*, 2 plowlands; Clounty‘, Mealgoone", Drometecloghie, and Killicoosane™, in Clan- 

loghlin, 3 plowlands; Ballagh-Idoone, 14 plowland, in the 6 plowlands of Caharagh in Clanteige- 

Roe; Killineleigh, 4 plowland in the said 6 plowlands of Caharagh; in Kilbirie, 4 plowland; and 
in Kilbowrowe, } plowland ; all the customs, royalties, dues, and privileges, heretofore or now 

granted, due, and payable to the said Donell and his ancestors, in the ports, bays, or creeks of 
Castlehaven, Squince, Conkeogh*, and the western part of Glandore’; saving to Donell M* Cartie, 

the King’s ward, all chief rents, customs, and privileges, due or payable to any of his ancestors. 

The lands thus marked *, are created the manor of Castle-Donovan, with 500 Acres in Demesne; 

© Cwoscronin. Now Crosscroneen. This and all the 

ploughlands of Slughtea are in the parish of Myross. 

4 Drissane.—In the parish of Castlehaven. 

© Bellaghedoone.—Now Ballaghadoon, in the parish of 

Caheragh. 
€ Killenlea.—Now Killeenleagh, in the same parish. 

® Aghaveele.—Now Aghaval, in the same parish. 

* Knockgorrome.—Now Knockgorm, i.e. Cnoc gopm, 
Blue Hill, in the same parish. 

' Rine.—Now Rinn, anglice Reen, in the parish of My- 

ross, 

* Balliroe.—Now Ballyroe, in the parish of Kilmacabea. 

' Mirous.—Now Myross, in the parish of the same name. 

™ Meaulicarrane.—Now Meall Uf Choppamn, @- 

glice Meallicarrane, in the parish of Myross. 

® The Sconice Island.—Now Sconce Island, in the parish 

of Myross. 

® Ballinargornagh.—In the parish of Roscarbery 

® Keamnabrickie._Now more correctly, Cé:m nabpice, 

anglice Keamnabricka, a townland in parish of Rossearbery. 

« Bohannaght.—Now Bohenagh, in the same parish. 

_ ' Bane-Ishell, HGn fpeal, i-e, Low Field, now Bawnee- 

shal, in the parish of Castlehaven. 

* Brahillis.—Now Brahalish, in the parish of Durus. 

* Clounty.—Now Cloonties, in the parish of Kilfaghnabeg. 

* Mealgoone.—Now Meall a gabann, i. e. the 
Smith’s Hillock, anglicised Maulagow, or Meallagowan, a 
townland in the parish of Kilfaghnabeg. 

“ Killicoosane.—Now Killacousane, in the same parish. 

* Conkeogh, i.e. Cuan caéé.—Now Blind Harbour, 

in the parish of Myross. 

¥ Glandore, called in Irish Cuan Odp, Now Glandore 
Harbour, near Skibbereen, in the county of Cork. In an 

elegy, by Teige Olltach O'Cainte, on the death of Conor 

O’Connelly, who was harper to O'Donovan (Donnell, the 

husband of the daughter of Sir Owen Mac Donnell Mac Car- 

thy), the O'Dooovans are called Cupcn 6 Chuan 
Oop, the Heroes of Cuan-Dor. 
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power to create tenures; to hold courts leet and baron*; to hold a Tuesday market at Dromda- 

leige, and one fair there on every 14th September, and the day after, unless when the said day 

falls on Saturday, then the fair to commence on the following Monday; with courts of pie-powder 
and the usual tolls; rent 13s. 4d. Irish. The lands thus marked }, are created the manor of 

Rahine*, with the like Demesne and privileges; to hold a Friday market at Rahine, and a yearly 
fair on Ascension day, and the day after, at Banelaghen’; with courts of pie-powder, and the usual 

tolls. To hold for ever, as of the Castle of Dublin, in common soccage.—29th June, 13th reign.” 

In 1629 he made a nuncupative testament, the only one that remains on record, though he 

lived ten years afterwards. It is preserved in the Prerogative Court, Dublin, and runs as 

follows : : : 

“Memorandum: that Mr. Daniell O’Donovane, of Rahine, in the County of Corke, gent. being 

of perfect mind and memory, although sicke and weake in bodie, made this last will and testament 

the fourteenth daie of August, Anno Domini 1629, att Rahin aforesaid, in manner following, viz‘: 

First of all I bequeath my soule to God Allmightie, and my bodie to be buried in the Abby of 

Tymolege. Item; I bequeathe my lands, rents, and inheritance, unto my sonne and heire Daniell 

O’Donovane. Item; I bequeathe to my maried wife, Juan Cartie, alias Donovane, the third parte 

of all my moveable goods, and all my sheepe, hogges, and swyne, without division. Item; I be- 

queathe to Juan Ny Teige O’Donovane, the daughter of my sonne Teige O’Donovane, Tenn pounds. 

Item ; I bequeathe to Ellen Carthie, the daughter of Flérence M° Carthie, of Beannduffe, Tenn 

pounds. Item ; I bequeathe to Juan Ny Morough Donovane, the daughter of my sonne, Morough 

Donovane, Tenn pounds. Item ; I bequeathe to Morough M° Richerde, the sonne of Richerde 

Donovane, Tenn pounds. Item; I bequeathe all the rest of my moveable goods unto Ellen Do- 
novane, the daughter of Daniell O’Donovane, my sonne and heire. Item; I bequeathe to my sonne 

Keadagh O’Donovane, One Hundred Pounds Sterling, in manner following, viz.: my sonne and 
heire Daniell O’Donovane, to paye Three score and sixteene pounds hereof, and Juan Carthie, 

alias Donovane, to paye Twentie fower pounds hereof. Item; I made and appointed Daniell 

O’Donovane, my sonne and heire, to be my sole Executor, and left all the remainder of my goods 

unto him. The aforesaid last will and nuncupative Testament was made and delivered before us 

whose names ensue: Florence M* Carthy, Teige M* Carty, Charles m* Donough Carthy, Eugenius 
Callan.” 

He married, first, Helena, the daughter of William Barry, of Lislee, in the barony of Barryroe, 
the son of James Fitz Richard Barry, Viscount Buttevant, and by her he had Daniel O'Donovan, 
his son and heir, and perhaps others. According to an old manuscript Pedigree of O’Donovan, 
preserved at Lambeth, he had eleven sons, nine of whom were children when that pedigree was 
penned. Of these eleven sons three totally disappear from recorded history, and the Editor has 
been long of opinion, that his own ancestor, Edmond, who fled from Bawnlahan to the county of 

* Courts leet and baron.—From a traditional recollection » Banelaghen, OGn leatan, i. ¢. Broad Field, now 

of this, the peasantry of the mountains of Carbery believe  Bawnlahan. O'Donovan had a house here, and it was from 
that O'Donovan was a baron; but he never enjoyed any _ this place the Editor’s ancestor fled to the county of Kilkenny 

English title. some years before 1643, for he was killed that year at Bal- 

* Rahine.—Now Raheen.. O'Donovan had a castle there. —_linvegga, about four miles north of New Ross, Co. Wexford. 
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Kilkenny before 1643, was one of them.—See note *, under the year 1600, p. 2155, supra, where 

the Editor’s descent from this Edmond is given. That his eldest son and successor was not the son 
of Joane Mac Carthy appears from an ode addressed to this Daniel, in 1639, by Muldowny O’Mor- 
rison, and an elegy composed on his death by Conor O’Daly in 1660, in both which he is called 
son of Helena. He married secondly, about the year 1584, Joane or Johanna, the daughter of 

Sir Owen, who was the son of Donnell Mac Carthy, by Eleanor, daughter of Gerald Fitzgerald, 
eighth Earl of Kildare, and he had by her, 2. Teige, the ancestor of O’Donovan, of Montpellier, 

near Cork ; 3. Capt. Murrough O’Donovan, who was slain in His Majesty’s service, at Rathmines, 
near Dublin, as appears by the King’s letter; 4. Donough or Denis, the ancestor of James 
O'Donovan, of Cooldurragha, in the parish of Myross ; 5. Dermot or Jeremias, who was wounded 
at Prague, in 1648, see p. 2155, supra; 6. Captain Richard, slain in foreign parts in His Majesty’s 

service, who was the ancestor of the late Lieutenant Philip O’Donovan, of Donovan’s-street, in the 

city of Cork ; 7. Keadagh, ancestor of Richard Donovan, Esq., of Lisheens House, near Ballin- 

collig, and of Timothy O’Donovan, Esq., of Ardahill. He had also three daughters, the eldest of 
whom, Honora, was married to Teige an-Duna Mac Carthy, of Dunmanway, the second to Mac 

Carthy of Mourne, and the third to O’Mahony Finn, of Ivahagh. 
It appears from an old letter preserved at Bawnlahan, that this Donnell was living, a very old 

man, in 1636, and it is quite certain, from the date of the livery of seisin to his son, that he lived 
till 1639. 

O’DONOVAN OF CASTLE DONOVAN AND BAWNLAHAN. 

XLI. Donnett III. O’ Donovan, the tenth in direct descent from Crom, succeeded his father on 

the 13th of Feb.1639-40, when he obtained livery of seisin from His Majesty.—(Rot. Pat. Char. L 
15°. 7". p. f. R. 49.) He was never inaugurated, the livery of seisin from the King having been, 

in his time, substituted for the delivery of the white wand by Mac Carthy Reagh. Notwith- 

standing this, however, a southern poet, Muldowny O’Morrison, knowing or caring nothing 

about the change in the mode of succession, addressed an ode to him on his accession to the 

chieftainship of Clancahill, in which ode it is hinted that he had rivals to contend with, but whom 

he threw into the shade by his bravery, hospitality, and bounty. In this ode, in which he is 
styled “son of Helena,” the treasury of the men of science, who had hoarded nothing except 

the noble characteristics of his ancestors, it is stated that, to maintain the hereditary dignity 
of his chieftainship, he avoided accumulating riches, and increased the lustre derived from his 

ancestors by his hospitality and bounty, in which he expended all his revenue; that he took 
in hand the trade of war, in which he has been triumphantly successful. He is called the mighty 

tower in the battle, the true basis which supports his people; the defender of the distressed 
against danger, the idol of his followers, and the terror of stranger foes. The poet concludes by 
sixteen lines of eulogium on his wife, Sheela, the daughter of Rory O’Shaughnessy, of the race of 

Guaire Aidhne, King of Connaught, on whom she reflected the lustre she had derived from him. 
This Sheela, or Gylles, who died in 1680, as appears by an Irish elegy on her death, was the 

daughter of Sir Roger O’Shaughnessy of Gort, in the county of Galway, Chief of Kinelea; and 

O'Donovan had by her: 1. Daniel, afterwards a Colonel of foot in the service of James II. and 
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M. P. for Baltimore; 2. Cnoghour, or Conor, living in 1655; 3. Murrough, living in 1655 ; 

4. Richard, living in 1655. In 1640, Jan. 22, he obtained a pass permit from the Earl of Barry- 
more: ‘* Whereas his sacred Majestie by his Royall pleasure, under his hand and signet, signified 

that it was his pleasure that Daniell O’Donovane, Esq., should passe with his owne and his ser- 

vant’s swordes too and froo within this His Majestie’s kingdome of Irelande; and whereas the said 

Daniell O’Donovane hath occasion, himself, &c., to repaire into the Countie of Gallwaye, in the 

province of Connaght, about his affaires. These are, therefore, to require you to permitt the said 
Daniell O’Donovan, with, &c., to passe into the said Countie, and to returne without trouble, &c. 

15th year of his Majestie’s Raigne—Barrymore.” He was a strict loyalist in the year 1641, and 
joined Lord Castlehaven, who lived within two miles of his castle of Raheen, and assisted that 

nobleman in the taking the towns of Mallow and Doneraile, and the castles of Milton, Connagh, 

and Rostelion. But Cromwell, landing in Dublin on the 14th of August, 1649, checked the career 

of the loyalists. It appears from a certificate by the Earl of Clancarty, and also from the King’s 

letter in favour of Daniel, his son, afterwards Colonel O’Donovan, that Cromwell’s forces wasted 

O’Donovan’s territory with fire and sword, and blew up two of his castles with gunpowder, and 

compelled O’Donovan himself to surrender. Clancarty’s certificate runs as follows : 
“ Certificate, that Daniel O’Donoyan raised, at his own charge, two companies of foote, and by 

the Lord Marquis of Ormond’s Commission, Morrogh O’Donovan, brother to the said O’Donovan, 

was Captain on [of] one in Col. Henessy’s regiment, under the command of his Excellencie at the 
siedge of Dublin, where he was killed, and that Rickard O’Donovan, brother also to the said 

O’Donovan, was Captain of the other company in Col. O’Driscoll’s regiment, and retired with his 

company in Col. O’Driscoll’s regiment beyond seas, where he was killed in his Majestie’s service. 

And that, in 1650, the said O’Donovane, through much fidelitie and of his own accord, quitted all 

his demaines, and chearfully did appear under my command in his Majesty’s service; whereupon 

the Usurped Power fell then immediately on all the castles, houses, and lands of the said O’Dono- 

van, burning, killing, and destroying all they could come by, and have blown upp with powder 

two of his said castles, &c., which, at the instance of Ddniel O'Donovan, son and heire unto, the 

said O'Donovan, I certify, as witness my hand, 24 Martii, 1660. 
“* CLANCARTIE.” 

His Majesty’s letter, and also a letter from Helena, Countess of Clanrickarde, to the Marquis 

of Ormond, in favour of Colonel O’Donovan, state the same facts. : 

Among the family papers at Bawnlahan, there is a petition of “ Daniell O’Donovane, to the 

worshipfull Vincent Toobin, Esq., touching Col. Phayer’s engagement to O’Donovan, when he 

surrendered his castles to the Commonwealth, to rayse thereout some satisfaction for your peti- 

tioner.” This Colonel Robert Phayer was governor of Cork for the Parliament in 1656, as 
appears from a letter of protection from him given for Daniel O’Donovan to Colonel Ingoldsby, 
Governor of Limerick, 25th April, 1656, when O’Denovan proposed to go across the Shannon 
[to O'Shaughnessy]. This Colonel Phayer was appointed by Cromwell in 1649, and continued 
till the Restoration in 1660, when he was sent prisoner to Dublin. 

In 1650, July 11th, this O’Donovan entered into a covenant with Donough Mac Daniel Carthy 
and Florence O’Driscoll, reciting : 
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_ “For as much as it is thought convenient and necessarie that friends and neighbours in those 
more than troublesome times should ioyne and unit their helping hands together, to withstand 
and resist all insolencies and annoyances that should invade either by their enemyes, back friends 
or any other: wee, therefore, the undernamed, doe, by these presents, covenant and faithfully pro- 
mise, and thereupon ingage our honesties, to the utmost of our power, to be ayding and assisting 
one to another in maintaining, uphoulding, and defending our lives, estates, and goods whatsoever, 
against all person and persons that would intend or act any violence, oppression, or any other 
unlawfull preiudice unto any or either of us, or that would incroach upon any of the respective 
Cantridges of Clann-Cahill, or Clanndermod, and Collimore, or any other of our rights or intrests 

whatsoever : further, it is faithfully promised and agreed upon betwixt us the undernamed, that 
if any or either of us would conceave or apprehend any cause of iealousie or suspition of imper- 

formance of this covenant, that it shall not be a breach hereof, but rather to be reconciled by the 

maior vote of the undernamed not concerned in that cause of iealousie, if any be; this tending to 

a faire correspondencie betweene us in the three cantridges before mentioned: and for the due 

performance hereof wee have heereunto subscribed our hands the 11th of July, 1650. . Moreover, 

it is agreed upon and faithfully promised by and betweenee us that noe person or persons shall or 

may have commaund over our men in Armes, or to be in Armes, without our approbation, or the 

approbation of the maior parte of us, if we may from our superiours obtaine it ; moreover, that 
any officer or officers voted & named by us may not exact, preiudice, or charge any or either of us, 
nor proceed in any thing wherein wee may be concerned, without the consent of us or the maior 

parte of us: and for the better performance heereof wee have taken our oathes upon the holy 
Evangelists, as witness our hands, the 11th of July, 1650. 

“ Dantett O’Donovan. 

Donnoou u* Dasrett Carray. 
F. O’Driscot.” 

He died in August, 1660 ; and we have the following testimony to his character, signed by 

his neighbours, the Protestant gentlemen of Carbery, who were present at hisdeath. The original 
is at Bawnlahan, in the possession of M* Powell : 

“ Wee, the undernamed persons, were personally present when the late O’Donovane, of happy 
memory, upon his death-bed, in August last, 1660, making his last will and Testament, left his cordial, 

serious blessing upon Donough, Lord of Muskry, and his Honnerable Issue for ever, and prayed his 

Honnour to continue his former friendship, amitie, and favour to his owne Issue ; and that his Hon- 

nour knew that he grounded and founded all his ponderous affaires always upon his Lordship, who 

was Honnourably pleased to keepe and maintayne that his confidence in his Lordship unto and untill 
that present day. And alsoe commanded his sonne and heire, upon his blessing, to intimate soe 

much unto his Lordship, and to be advised and governed in all his weightie affaires by his Honnour, 
and enioyned him to be faithfull and obedient unto him and his noble Issue for ever; and to ioyne 

with him in all that would tend to their good and profitt, as time and occasion should require. 

And further he sayd that upon heareing of his Highness the Lord Marquis of Ormond’s Landing at 
Corke, with a Commission from his Majestie for pardoning and forgiveing all and every the 
natives of this kingdome that would accept of his Majestie’s peace then to be proclaimed by his 
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Highness, he rode instantly to Corke, and upon his entering into his Highnes’ lodging ther, his 
quarter-maister generall (who was formerly acquainted with O’Donovane), said, with a loud voice, 
la ergin vap emg O’Donauane puar, and upon that his highness desired O’Donovane to tell him 

how those Rimes first begun, which he tould him, as he heard from part of his ancestors, and there 
in the Lord of Inchiquin’s presence, O’Donovane voluntarily accepted and ioyfully applauded his 

said Majestie’s peace; and humbly prayed his Majestie’s pardon and forgiueness, if he had any way 
offended him, as he did not any way that he knew; and in continuation of his Loyal submission 

he rode with his Highnes, in the company of the Lord of Inchiquin, as far as Gleanmoire, three 
miles from Cork, and there parting with him humbly prayed his Highnes to be alwayes myndfull 
of him. All which wee certifie to have heard from O’Donovane the time above sayd, as wittnes 

our hands the first day of December, 1660. 
‘ ** Owen Fiecp, 

Wiiu1aMm Gocuen,” &e, 

There is another certificate to the same effect signed by thirty-nine of the English Protestants 

of Carbery. 

There was an elegy composed on his death by Conor Cam O’Daly of Munter-Bhaire, of which 

there is a copy in the possession ofthe Editor. In this elegy O’Daly calls this chieftain the son 
of Helena (as being the son of Helena Barry), laments the loss of this active warrior of wisdom 

.gand courage at that most critical period, when the Irish were so distrustful of each other. He 
remarks that his wife and children were raving with grief around his tomb; that distinguished 

men of the English and Irish race were overwhelmed with sorrow at his death, and that some of 

his neighbours after his death became enemies to his sept and territory; but he remarks with 

emphasis that before they lost their protecting chieftain, neither friend nor foe had obtained sway 
over them, and that no plunderer had circumvented them. That now the Clann-Chathail, the 

blood of the noble Fiacha Figente, the humane progeny of Donovan, were like a flock without a 

shepherd, having lost in him their defender against their enemies, their strong bulwark, their 

directing wisdom, their soul, their head of council, the supporter of their fame, and their active 

swordsman in the hard conflict ; a man of mildness, uprightness, and humanity; a man of meek 

but vigorous and subtle mind, of unusual insight into the future, who had wisdom without guile 

in his covenants, and who possessed strength, but never wished to exercise it, though he always 
exhibited firmness of mind and force of character when just restraint was necessary; a man of 

modesty, temperance, and humility, deporting himself with deference towards the poor as well 
as the rich; a man of a majestic mind, of piety, generosity, and truth. At the end he gives the 
year of his death as follows: 

“ Three score years exactly, 

One thousand years besides six hundred, 
Was the age of the son of God 

When O'Donovan departed.” 

His wife, Sheela, died in the year 1680, as appears from an elegy on her death, beginning, 
“Galan buna bap cSfle.” She was the daughter of Sir Roger O’Shaughnessy, by Elizabeth 

Lynch, and was, at least, twenty years younger than her husband. 
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XLIL Danier IV. On the death of his father in 1660, being left without any estates, he 
petitioned His Majesty, Charles IL, immediately after-bia xestoration, $0 estore hin to his father's 
property. His petition runs as follows: 

“To the King’s most Excellent Majestic. 

“The humble petition of Daniell O*Donovane, Esq. In most humble manner beseecheth your 
Majestie to cast your gracious eye uppon the annexed, wherein your Majestie may reade of the 
Petitioner’s late deceased father’s sufferings and civill deportment sithence y* first breaking out 
of the Rebellion in Ireland in the year 1641, untill this present, which your Petitioner can make 
apeare by proofe beyonde exceptions. And yett your Pettioner is at present dispossessed of all his 
Lands, tenements, and hereditaments in Irelande. 

“May it, therefore, please your Majestie, and as the Pettioner never acted directly or indi- 
rectly against your Majestie’s service, his late deceased father’s reall integrity in the furtherance 

of your Majesties service appearing, there being no delinquency to be laide to theire charge, to 
give order that your Pettioner may (without any further trouble) be forthwith putt in possession 
of all and singular the estate and estates, whereof his late deceased father and he were dispossessed 
by the late Usurped Power, and therein confirmed and settled by your Majesties gracious order, 
and your Pettitioner shall pray, &c.” 

“ Whitehall, March 3, 1661. 
“His Majestie is graciously pleased to referr this Petition to the Right honourable Lord 

Viscount Moor, the Lord Viscount Loftus, and the Lord Kingston, or any two of them, to consider 

thereof, and certifie his Majestie what they consider fitt to be done therein. 
* Witu1am Morrice.” 

It appears from a Pass Permit given to O'Donovan on this occasion that he went to England ; 
Charles R.—Charles by the Grace of God, King of England, Scotland, France, and Ireland, 

Defender of the faith, and soe forth. To all loveing subjects whome it may concerne, Greeting. 
These are to will and require you to suffer and permitt Daniel O’Donovan, Esq., and his servants 

and their necessaries, to Imbarke in any of our Ports, and passe into our Kingdome of Ireland; 

and there to remaine and travell with theire swords freely and quietly aboute theire lawfull occa- 

sions, and to return into England upon occasions, without any lett, hindrance, or molestation 

whatsoever.” 
This was followed by a letter from the King to the Irish Government, recommending 

O’Donovan’s claim to their serious attention. The result was, that he was restored to a small 

portion of the Manor of Raheen, but to no part of the Manor of Castle Donovan, which the King 
by Patent, in the eighteenth year of his reign, granted unto Lieutenant Nathaniel Evanson, at a 

rent of £22 4s. 11d. 

O’Donovan also obtained a certificate from the English inhabitants of the barony of Carbery, 

and its vicinity, testifying to the character of himself and his father, which is worded as 

follows : 

“Wee, English Inhabitants, living in the Barrony of Carberrie and the part adjacent, in the 

Countie of Corke, doe from our knowledge humbly certifie all those whome it may concerne, that 

Mr. Daniell O’Donovane, alias O’Donovane, chief of that name and family, hath from his childhood 
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lived inoffensive towarde us and all his neighbours, and loyall and faithfull to his Majestie ; And 

that his father, Daniel O’Donovane, lately deceased, both in the beginning and continuance of the 

late unhappy warr in Ireland, did by many signall testimonies declare and shewe his. constant 

good affection to the English, in his willingnes on all occasions to serve them in their distress and 

want ; and that his loyall and good affection to the late King, of Blessed memorie, hath been 

manifestly seen to us and others ; which deportment of his wrought so effectually, that there werr 

present hundreds of English and chiefest Neighbourhood attending his corps to the grave, more 

than ever was seen by any of us to any other of his Nation, which was not long after the tyme of 

his Majestie’s happy restauration of his Crowne and Dignitie, to which wee doe subscribe this 

20th day of May, 1662. 
* Amos BENNETT, Joun GooDwyn, . 

JAMES DEvREX, Epwarp Bryan, 

af Boye Hutt, Joun HEALY, 

Tuomas Huncerrorp, ABELL MarsHALL, 

THoMAS JARVYS, Epwarp CLERKE.” 

O’Donovan also obtained a letter from the Countess of Clanrickard to the Duke of Ormond, 

recommending him to his Grace’s special notice and protection : 

[ November, 1665.] 
“To his Grace James Duke of Ormond, Lord Lieutenant of Ireland, These are. 

“‘May it please your Grace,—The Bearer, Daniel O’Donovan, sonne and heire .to Daniel 

O’Donovan, late of Castle Donovan, in the County of Corke, Deceased, hath been left without any 

provision for him in the Act of Settlement, which I believe hath beene occasioned by the Death 

of my Deare Lord and husband, and my sonne, for I [often heard them] speake of the said Daniel 

Donovan, the father [of the bearer], to be a person who at all times, and upon all occasions, was 

ready to serve his Majestie, as appeares by your Grace’s and my husband’s certificates, which the 
bearer hath to shew, and which I humbly pray your Grace to peruse, together with his Majestie’s 
Gratious letters, which he alsoe hath, wherein there is mention made of his father’s raising men 

under your Grace’s command, Two companies of foote, whereof both his brothers were Captaines, 

and one of them, with his company, totally slaine with your Grace at the siege of Dublin, at Rath- 
moines, and the other slaine in his Majestie’s service beyond seas. Now I humbly referr the 
condition of the poore Gentleman to your Grace’s consideration, he having noe other friends to 

mediate for him, since the death of my dearest friends.” 
This is indorsed in another hand, ‘‘ Lady Clanrickarde’s letter to y* Duke of Ormond, in 

[favour] of O’Donovan.” 

The King’s letter and the decree of the Court of Claims are as follows. They are extracted 

from Adventurers’ Certificates, Roll xviii., preserved in the Chief Remembrancer’s Office, Dublin. 

There is another copy of the King’s letter at Bawnlahan ee: in the possession of Edward 
Powell, Esq. , 

** Daniell O’ Donovane, Esq., ., sonn and heire of Daniell peli of Castle O’Donovane, in 

the county of Corke, deceased, did exhibit his Petition and Schedule before us, His Majesty’s 
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Commissioners, upon the 3rd March, 18th year Chas. IL, thereby setting forth, shat hy iaine of 
his Majesty’s gracious Letter, which followeth in these words : 

‘** Charles R.—We having taken into consideration the report of the Earle of Drogheda and the 

Lord Kingeston, grounded on our order of referance of the thirtieth of March last past, graunted 
on the Petition of Daniell O’Donovane, Esq., wherein it appeareth by the Certificate of our right 

trusty and right intirely beloved James Duke of Ormond, steward of our household, and other 
certificates in the said report mencioned, That Daniell O’Donoyane, of Castle O’Donovane, in the 

county of Corke, in our kingdome of Ireland, submitted unto the Peace concluded in our said 

kingdome, in the yeare one thousand six hundred and forty-eight, and constantly adhered there- 

unto, contributing his best endeavours to advance it, and suppresse all oppositions that might be 

thereunto given, signally testifying upon all occasions his loyalty and fidelity to our service ; and 
that he raised, at his own cost and charge, by Commission from the said Duke of Ormond, then 
our Lieutenant of Ireland, two foote companies, whereof one was commanded, as Captaine, by Mor- 

rogh O’Donnovane, his Brother, in the regiment of Collonell Hennesy, under the Command of our 
said Lieut. of Ireland, at the seidge of Dublin, where the said Captaine Morogh O’Donovane was 

killed in our service, And that Richard O’Donovane retired himselfe and Company into forraigne 

partes, and there was also killed in our service, when hee had first, as Captaine of the other foote 
Company i in Collonel O’Driscoll’s Regiment, contributed his best endeavours for the furtherance 

of our service, till the late Usurped Power became prevalent in our said kingdome of Ireland; and 

that Daniell O’Donovane persevering still constant in his loyalty to us, the said Usurped Power 

seized upon all his Estate, burning, killing, and destroying all that came in their way, and blew 

up, with powder, two of his the said Daniell’s Castles. All which induced the referrees aforesaid 

to be of opinion that Daniell O’Donovane, sonn to the said Daniell, lately deceased, is by our 

Declaration for the settlement of that Kingdome, restorable to the estate whereof his said father 
was dispossessed as abovesaid. We have, therefore, thought fitt, and it is our will and pleasure, 
that the said Daniell be forthwith established in the quiett and peaceable possession of all the 

Castles, houses, Lands, tenements, leases, mortgages, & hereditaments whatsoever, whereof the said 

Daniell O’Donovane, his father, was dispossessed by the late usurped government ; and the rather 
for that wee find by Certificates of sundry persons of quallity, his English neighbours, that hee 

ever was affeccionate to the English; and alwayes industrious and carefull to preserve their interest 
and goods from the rapine and pilladge of the rude multitude. And if any part of the premisses 

be possessed by reprizable adventurers, or souldiers, that they be reprized without delay, and the 
Petitioner forthwith restored to that parte of his Estate alsoe (his father nor himselfe ever accepting 

any Lands in Connaught, or the County of Clare, in [as much as] that they still expected to be 

restored to their owne by our happy restauration), and if any Rent or Rents, or other sume or 

sumes of mony doe remayne in charge on the premisses in our Court of Exchequer, in our said 

Kingdome, which were putt in charge since the moneth of October, 1641, the Barons of our said 

Court and every of them, and every other officer there whom it may concerne, are forthwith to 
cause the same to be put out of charge. And our further will and pleasure is, that our Lords 

Justices of our said Kingdome, our Commissioners, and all other our Governour and Governours 

for the tyme being, our sheriffes and other officers, whom it shall or may concerne, doe cause this 
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our order to be put in due and speedy execution, for which this shall be to them and every of 
them a sufficient warrant. Given at our Court at Whitehall, the eighteenth day of Aprill, 1661, 

in the thirteenth yeare of our reigne. 
‘“‘ By His Majesty’s Command, 

“ Wit. Morrice. 
“To our trusty and right welbeloved Councellor Sir Maurice 

Eustace, Knight, Chancellor of our Kingdome of Ireland; 

and to our right trusty and right welbeloved Cousins and 
Councellours, Roger Earle of Orrery and Charles Earle 
of Mountrath, Justices of our said Kingdome; and to 

the Commissioners appointed to execute our Declaration 

for the settlement of that our Kingdome; & to the Chief 
Governour or Governours thereof for the time being ; 

and to all other our Officers and. Ministers whom it may 

Concerne.” 

‘* And by one Clause or Proviso in the said Explanatory Act expressed, hee is lawfully and 
rightfully intituled unto several lands, tenements, and hereditaments in the said Petition and 

Schedule mentioned. bs 

“It appeared unto this Court that Daniel O’Donovane, deceased, father to the Claymant, was 

in the actuall seizin and possession thereof upon the 22nd October, 1641; and that the Claymant 

was in the actuall seizen & possession thereof upon the 22nd August, 1663. It is Decreed that he 
and his heires and assigns shall & may haye, hold, & enjoy the following lands, tenements, and 

hereditaments, that is to say: Curraghalicky, three plowlands, containing 640 acres of profitable 

lands, plantation measure, and 176 acres of unprofitable lands; in Derryclaghagh, two plowlands, 
322a. Ir. 28p. prof., and 1224. unprof. In Cashlurragh and Killavinoge, 569a. 2k. 16P. prof. ; 

Coolbla, one plowland, 192a. 3r. 8p. prof.; and Banlaghan, one plowland, 1464. 3R. 8p. profit.; all 

lying and being in the Barony of Carbery, and County of Corke; the totall of plantation acres 

being 1871a. 2r. and 20 perches, which make 30314. 2R. 35r. English statute measure. 

“The same to be held and enjoyed by the said Daniel O’Donovane, his heires and assigns, for 
Ever, in free and Common Soccage, as of His Majesty’s Castle of Dublin ; rendering and paying 

for the same, yearly, £28 8s. 5}d. Sterling, at the receipt of His Majesty’s Exchequer in Dublin; 

and this our judgment and Decree we do hereby Certifie, to the end that effectuall letters patents 

may be forthwith granted unto the said Daniell O’Donovane, his heirs and assigns, for Ever, this 

21st day of December, 1666. 
“Epw. SMyTHE,~ W. CHURCHILL, 

Epw. Derine, Epw. Cooxs.” 

In 1684 he was put on his trial for high treason, as appears from a certified copy of a record 

in the possession of O’Donovan of Montpellier, which states : “That Daniell O’Donovan, Esq. 

(being committed by Sir Emanuel Moore, Esq., one of his Majestie’s, &c., for high Treason, on the 
information of one John Donovan), was at the said Assizes indicted for that he the said Daniell 
O*Donovan, the Ist December, in the, &c., at Ardagh, in the county of Corke, did traitorously, 
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together with other traitours unknowne, conspire, imagine, &c., the death of our Sovraigne Lord 

the King, &c., in his lodgings in Whitehall, and also to levie warre against the King, &c., and to 

depose and deprive his Majestie of his regall power, &c., by procuring, bringing in, &c., a forraigne 
power, to witt, the French King and his army, and to that end, &c. To which indictment said 

Daniel O’Donovan pleaded * not guilty,” and for his tryall put himselfe on his country, which abso- 
lutely acquitted him, and found him not guilty thereof ; whereupon the said Daniel O'Donovan 
was then discharged, without any rule of the good behaviour. All which I certifie, &ec. 

“* Jonan SANKEY.” 

Soon after this period we find him a colonel of a regiment of foot, consisting of thirteen com- 

panies, in the service of James II. On the 25th July, 1689, he received the following order from 

James II.: - 
“ James Rex [autograph ],—Our will and pleasure is, that you keep up all the supernumerary 

companies of the Regiment under your command that are over and above thirteen, till we send 
you our further orders to dispose thereof. And you are to send us an account of their number, 

that subsistence may be ordered for them, Given at our Court at Dublin Castle, the 25th day of 

July, 1689, and in the 5th yeare of our Reigne. 
“« By his Majesty’s Command, 

“ MELFORT. 
“To our Trusty and wellbeloved Coll. Daniell 

O’Donovan, commanding a Regiment in our 

service,” : 

How far the subsistence here promised was given will appear from the following petition, sent 
by Colonel O’Donovan soon after to His Majesty. No date appears, but it was probably in 1689. 

Petition to the King, that “ Petitioner, Daniel O’Donovan’s father, raised two companies of 

foote, commanded by Petitioner’s uncles, who were both slaine in his late Majestie’s service. That 

by his late Majestie’s letter, Petitioner was to be restored to an ancient Estate of about £2000 
per annum; but by the partiality of the late Government was deprived of it, &c. That Petitioner 

- suffered long imprisonment by the oppression of the late Earl of Orrerie, and was tried for his 
life, before Lord Chief Justice Keateing and Sir Richard Reynalls, uppon account of the late pre- 

tended Plot, &c. That Petitioner, by Commission, raised about Christmas last a Regiment of foot, 

and ever since kept them without any subsistence from your Majestic, whereby Petitioner is ex- 

posed to censure, &c. That Petitioner will slight all perils, &., to serve your Majestic; and 
that Petitioner’s habitation and estate are exposed to the sea, and pirates frequently annoying the 

Inhabitants, so that it is requisite to have still men in arms thereabouts.” 

Among the Bawnlahan papers, many of which are now in the possession of O'Donovan at 

Montpellier, are numerous letters, military orders of Lord Dover, General Wauchop, La Motte, 

and others, accounts of men, arms, and moneys, captures of places, and notes for exchange of 

prisoners during the civil war, addressed to the Honourable, and, sometimes, Right Honourable 

Colonel Daniel O’Donovan, at various places in Munster. These documents are very curious, and 

should be all published. Among them is a “ Precept of Pierce Nagle, High Sheriff of the county 

of Corke, to the Provost of the Borough of Baltimore, to elect two Burgesses of that Borough to 

‘ 
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the Parliament to be holden on the 7th of May next, at Dublin, dated 9th April, 1896; and 

also a draft of the return of Members of Parliament for the Borough of Baltimore, in April, 1689, 

between Pierce Nagle, High Sheriff of the county of Corke, and Cornelius O’Donovan, Morough 

O’Donovan, Cornelius O’Donovan of Kilmacabea, Daniel O’Donovan of Kilgliny, Daniel Regane, 
Daniel O’ Donovan of Gortnaskehy, Timothy Regane, Daniel O’ Donovan of Fornaght, Thady Regane 

of Ballyvarloghly, Cornelius O’Donovane of Ballyneala, and Keadagh O’Donovan, all Burgesses 
of the towne and Borough of Baltimore, duly choosing Daniel O’Donovan, alias O’Donovan, Esq., 
and Richard O’Donovan, Esq., Doctor of Both Laws, to be members, &c. In this document the 

name, “ Richard O’Donovan, Doctor of Both Laws,” is cancelled throughout, and that of “ Jeremie 

O'Donovan, Esq.” written above it. (This was Jeremy Donovan of Dublin, Chief of the Clan- 

Loughlin.) 

In October, 1690, Col. O’Donovan was Deputy Governor of Charles Fort, which was summoned 

to surrender by Lord Marlborough; but the Governor, Sir Edwart Scott, answered, that it would 

be time enough a month hence to talk of surrendering ; upon which the trenches were opened 

the 5th of October. The batteries were managed on the east side by the Danes in King William’s 
service, and on the north by the English. On the fifteenth a breach was made by the Danes; 

and the English being masters of the counterscarp, they sprung a mine with good success, and 

every thing was ready for an assault, when the Governor capitulated, and surrendered upon 

honourable conditions, which would not have been granted, but that the weather was exceeding 

bad, provisions scarce, and the army very sickly. -Colonel O'Donovan delivered the keys of this 

fort into Lord Marlborough’s hands, who, having thus fortunately accomplished the design of his 

voyage, left his brother, Brigadier Churchill, governor of Charles Fort, and returned with his 

fleet to Portsmouth. The garrison in Charles Fort, which consisted of 1200 men, had liberty to 

march out with their arms and baggage, and were conducted to Limerick.— Story, p. 147. Smith’s 

Natural and Civil History of Cork, vol. ii. p. 206. 

It appears from a letter in the handwriting of Helena, Countess of Clanrickard, and addressed 

to her son, John, ninth Earl of Clanrickard, that Colonel O’Donovan was treated unfairly by 

James the Second’s party. It is at present in the possession of O’Donovan of Montpellier, and 

runs as follows : 

‘My pear Lorp,—This goes by a kind clergyman and an officer in Coll. Donovan’s Regiment, 
of the same name, and, I suppose, his neere relations. ‘They make a complaint of hard measure 

done to Coll.O’Donovan; and truly such proceedings are unparrelelled. The King and all of and in 
his interest have a part in a wrong and injury soe gross and palpable. Your Lordship will concurre 

in this when you have heard what they have to say, and to it your Lordshipp is referred by 

“ My Lord, your very affectionate mother, 

“and most humble Servant, 

“ HeLtena CLANRICKARDE. 
‘* Coll. O'Donovan is a neere relation to my children by their father ; and, tho’ not so neere, 

yet related to me too.” 

This Helena Clanrickarde was the daughter of Donogh Mac Carthy, first Earl of Clancarty, 
by Ellen Butler, sister of James, first Duke of Ormonde. She was the second wife of William, 
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seventh Earl of Clanrickarde, who was the nephew of Sir Roger O’Shaughnessy, the maternal 
grandfather of Col. O’Donovan.—See Burke’s Extinct Peerage of Ireland, 1840; Lodge’s Peerage, 

by Archdall, vol. iv. p. 39; Burke’s Hibernia Dominicana ; and Genealogies, Tribes, and Customs 
of Hy-Fiachrach, printed for the Archwological Society of Dublin, p. 381. 

The above letter was written on the 24th of April, 1691. On the 18th of May following, we 
find a letter, in the handwriting of Colonel Hamilton, offering, on the part of the Government, to 

Colonel O'Donovan, that he shall be free for ever from all private actions, from any injury or 

trespass done by him, since the Ist of August, 1688, to the date hereof. The following is a faithful 

copy of this letter, preserving the writer’s peculiar orthography and odd phraseology: 

“ Bandon, 18 May, 1691. 

“ Sin,—I have orders given me to signifie you that you shall be for ever free from all private 

actions, from any injury or trespass done by you, or by your since the Ist of August, 
1688, to the date hereof, which, in my opinion, is both and very large conditions. 

What specified above, and what Capt. Hamilton shewd you under hand and seall, I be engadge 
shall be confirm’d, both by goverment and generall ; if not accept’d off, I wish verie heartlie that 
I had never mov’d itt. I march from this on Wensday, so you may perswad y* self not to find a 

second frind that can procure you larger conditions as what now I offer. All I have now to say, 

that since I have obtain’d what you can desair, I don’t doubt but you will be so just as to comply 

with my desair. I me, Sr, Ly a ‘ 
our most humble serv 

‘Lett me have your possitive answar. * Geo, HAMILTONE. 

“ For Colonell O’Donovan, att Drummoor, These.” 

Colonel O’Donovan did not comply with this request; on the 12th of October, 1691, he 

received an order from the Honourable Major-General Wanehope, to march with his regiment to 

the harbour of Cork, there,to be embarked. This order is worded as follows : 

“ Notwithstanding any former orders, you are heareby, on sight heareof, required to march 
with the Regiment under your command to the harbor of Cork, there to be imbarked. Given 

under my hand, at Litter, this 12th of November, 1691. 
“Jo. WANEHOPE. 

“ To Coll. O’Donnevan these, att Gortneshemer.” : ' 

It does not appear that he went off to foreign parts on this occasion; for it is evident from 

& pass-permit, in the handwriting of Bryan Townesend, that he went to Cork on the 4th of 
January, 1692, to deliver himself up as a prisoner : 

“ Permit Col. O’Donovan to travell to Timoleague, and from thence to Corke, in order to 
deliver himselfe a prisoner unto the High Sheriff without molestation, he behaveing himselfe as 
becometh, unless you have any order to the contrary from the said Sheriff. Dated this 4th day 

of January, 1692. 
é “B. TownEsgxp. 

“ You are also to permit Capt, Conolly and Captain Donovan to pass as above—B. T” 
l4x 
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It appears from a letter in the handwriting of John Hill, touching an equity suit then in 

court pending, that Colonel O’Donovan was living in January, 1701: He married, first, Victoria, 
daughter of Captain Coppinger, and had by her one daughter, Victoria, who married Captain Cor- 

nelius O’Donovan, the ancestor of the present O’ Donovan (Morgan William, of Montpellier). He 
married, secondly, in 1665, Elizabeth Tonson, the daughter of Major Tonson, and had by her three 

daughters; namely: 1. Sarah; 2. Honora; and 3. Catherine; and four sons: 1. Richard, his eldest 

son, and heir; 2. Daniel, who died young; 3. Barry, who died young; and 4. Cornelius, who 

married Honora, daughter of Mac Fineen Duff, and had issue Richard, who had a son, Cornelius, 

who died at Dingle, s.p. in 1841, the last of the descendants of Colonel Daniel O’Donovan in the 

male line. 

XLII. Capram Ricwarp, son or CoLoneL Dante, O’Donovan. He married, in 1703, Ellinor 

Fitzgerald, daughter of the Knight of Kerry, by whom he had three children: 1. Daniel, his suc- 
cessor ; 2. Rickard, who died Unmarried ; and some daughters, the eldest of whom was Elizabeth, 

who married Silvester O’Sullivan, head of the sept called Mac Fineenduff, of Derreenavurrig, near 
Kenmare, in Kerry, by whom she had numerous issue. Among the Bawnlahan papers are curious 

articles of agreement, dated 12th September, 1703, between the parties, in which, among other 

things, Richard O’Donovan, alias O’ Donovan, ‘‘ promises to pay the said Silvester £200 sterling, as 
soon as he, the said Richard, shall recover his wife’s fortune or portion from the present Knight of 

Kerry” !! x 

XLIV. Dantet V., son or Caprain Ricuarp O’Donovan. He married, first, in the year 1721, 

in the eighteenth year of his age, Anne Kearney, daughter of James Kearney, Esq., of Garrettstown, 

in the barony of Courcies, but had no issue by her ; and secondly, in the year 1763, in the sixtieth 

year of his age, Jane Becher (daughter of John Becher, Esq., of Hollybrook), then fifteen years old, 

and had by her four children: 1. Richard, a General in the English service; 2. John, a captain in 

the English service, who was killed in the year 1796; 3. Ellen, or Helena, who married John 

Warren, Esq., of Codrum, and died without issue in 1840; and 4. Jane, who died unmarried in 

the year 1833, This Daniel conformed to the established religion of the State in 1729, and died 

in 1778. In his will, dated 22nd December, 1778, he leaves the reversion of his estates to Morgan 

Donovan, Esq., then living in the city of Cork, the grandfather of O'Donovan of Montpellier. He 

was buried in the church of Myross, where he was followed by his second wife, Jane Becher, in 

1812. The following is a copy of his will : 

“In the name of God, amen, I, Daniel O’ Donovan, of Castle Jane,” [alias Bawnlahan] “ Esq., in 

the parish of Myrus, and county of Cork, being in perfect sence and memory, but feeble and weak, 
do make this my last will, revoking all wills to this date made. First, I order all my debits to be 

justly paid, and resign my soule to Allmighty God, and to have my Body privatly interd in my 

family burying-place at Myrus. I appoint my good friends, James Kearny, Esq., of Garrettstown ; 

Thomas Sarsfield, Esq., of Ducloen; Thos. Hungerford, Esq., of Foxhall; and Michl. Becher, Esq., 

to be Executors and Administrators of this my last will, to settle and avoid any disputes hereafter 
_in my family. Jmprimis, I leave my Estate clear, as by my settlement will appear, to my eldest 

son, Richard O’Donovan, and his heirs male lawfully begotten; and, in failure of Issue male in him, 

of my second son, John Donovan, and his heirs male lawfully begotten; in failure of Issue male or 
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female in either, I leave the reversion of my Estate to Morgan Donovan, Esq., now living in the city 

of Cork, and to his heirs male lawfully begotten ; subject, in case of accidents, to the sum of ten 
thousand pounds Ster. to my Eldest Dauther, Elen O’Donovan, and the like sum to be paid to 
my second Dauther, Jane O’Donovan, being the sum of ten thousand pounds Ster., and to their 
heirs : if Either should dye, the surviving person to come in for the intire twenty thousand 

pounds. Secondly, I give and devise the sum of Two thousand pounds, being my wife’s fortune, 
with two thousand pounds more, which I had a power by my settlement, and one thousand pounds 

more, debits due to me from different persons, which in all amounts to five thousand pounds, to 

be dispos’d of in manor following : I order those five thousand pounds to be equally divided 

between my three younger Children, share equaly alike ; and if either should dye under the age 
of fifteen years, or unmaried, the surviving person or persons to come in for such part ; in case of 
failure in the younger children, the above five thousand pounds to come to my eldest son, Richard ; 
viz. John O’Donovan, Elen O’Donovan, and Jane O’Donovan, are what I call my younger children. 

I give and devise to my dear and beloved wife One hundred Acres of her choice part of the lands 

at Castle Jane, with the dweling-house, out-houses, and offices, during the minority of my son, 
Richard, she keeping the same in proper order. I give unto my dear and beloved wife her post- 

Sheas,” [Chaise] “ Horses, and Harness, and what belongs to the Sheas as usual, knowing her to 

be a loveing mother and faithfull wife. I give and bequeth unto my Sister O’Sullivan’s children, 
male and female, five pounds sterling, to be given each of them. JI leave all other debits, goods, 

chattles, and all manor of property, to my son, Richard, over and above what I have herein set 
forth. 

“ Given under my hand and seale this 22nd day of December, 1778, seventy-cight; Castle Jane. 

“ Dan. O’ Donovan. 

“ Before the perfection of this will, I give and bequeath to my second son, John O’Donovan, 
my part of the lease purchased from Thos. Baylie, called Clontaff, to him and his heirs and assigns ; 

with the lands of Cahnenausnah, when recovered bylaw. Witness my hand and seale, as above dated, 

* Dan. O’ Donovan. 
“ Signed & sealed in presence of us, 

, “ ALEXANDER Donovan, 

WitiraM Roserts, 

Davin Horaxy, 

Joun Dowovan.” 

Smith, in his History of Cork (Ist edit., p. 271), in noticing Banlaghan, writes: “ In this parish 
[of Moyross)], is Banlaghan, the seat of O’ Donovan, chief of that ancient family, a worthy, courteous 
gentleman.” Sea . 

XLV. Ricwarp IT, sox or Dante O'Donovan. He was born about 1764, and, in 1800, mar- 
ried Emma Anne Powell, a Welsh lady, by whom he had no issue. He levied fines and suffered a 

recovery of all his property, and thus cut off the remainder of O’Donovan of Montpellier in the es- 
tates. He was Colonel of the Enniskillen Dragoons, and afterwards a General in the English service, 
and the intimate acquaintance of the Prince Regent, and of his Royal Highness the Duke of York, 
whose life he saved in the retreat from Holland. He died in 1829, after having willed his pro- 

4x2 
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- perty® to his wife, Emma Anne Powell, who died in 1832, after having willed the remnant of the 

estate of the senior branch of the O’Donovan family to her brother, Major Powell, whose sons now 

enjoy it.—/Sic transit, Fc. 

O’DONOVAN OF MONTPELLIER. 

On the death of General O’Donovan, in 1829, the Rev. Morgan Donovan, of Montpellier, 

began to style himself “the O’Donovan,” though the next heir to this dignity at the time was 
Captain Cornelius O’Donovan of Tralee, who was the son of Richard, son of Cornelius, the second 

son of Colonel O’Donovan, who left issue. This Captain Cornelius died at Dingle, in 1841, with- 
out issue; but, after his death, the next heir to the dignity of O'Donovan was Morgan William 

O’Donovan, of Montpellier, who descended from Teige O’Donovan of Raheen and Drishane, the 

second son of Donell O’Donovan, who was inaugurated in 1584, and died in 1638 or 1639, His 

pedigree is published in Burke’s History of the Commoners. The following is a copy of the probate 

of the will of his ancestor, Teige, which proves, beyond a question, that he was the brother of 

Daniel IIL, the husband of Gylles O’Shaughnessy, 

‘In Dei nomine, Amen. I, Teige O’Donovane of Drishane, in the Countie of Corke, Gent., 

beinge of perfect witt and memory, though weake in bodie, doe make this my last will and testa- 

ment as followeth: First, I bequeath my soule to God Almightie, and my bodie to be buried in 

the Cathedrall Church of Rosse Carbery. Item, I bequeath unto my sonne and heire, Daniell 
mac Teige, and his heires males, the nine Gnives, three quarters of a plo: of the south ploughland 

of Drishane, and the tenn Gnives, in mortgadge of fower score and tenn pounds and eleven shil- 

lings ster,, in the quarter of Kilmacbie, called Caghir Cairbrie, halfe a ploughland; and Cahirne- 

bologie fower Gnives, and the halfe ploughland of Carighbane, which I hold in fee simple, in the 

quarter of Revolder and the halfe ploughland of Gortnacloghee and Dromenidy, which I hold in 

moortgadge from Owen mac Cormack for fifteene pounds tenn pence, ster.; also the two Gnives 

of the plo. of Lahanaght, which I hold in mortgadge from Conohor mac Awlife for fowerteene 

pounds, ster. Also the five Gnives of Loghcrote, the three Gnives of Crothe, and the two gnives 

of Knockboie, which I hold in fee simple, the gnive and quarter of a gnive in Knockboy aforesaid, 

which I hold in mortgadge of Donogh mac Teige, alias Bronagh, for eleaven pounds ten shillings 

and six pence, ster. Also the halfe ploughland of Dirigule, which I hold in mortgadge from 

Dermod oge and Donough mac Dermod for twenty pounds, vizt. tenn pounds, ster., each of them 

oweth, and thirteene pounds six shillings tenn pence, ster., which the said Donogh mac Dermod 

oweth me by specialties. And for want of such issue males of the said Daniell, lawfully begotten 

or to be begotten, the remainder of all the before recited premisses to my second sonne, Morrogh 
mac Teige, and the heires males of his bodie, lawfully begotten or to be begotten, And for want 

of such Issue males of the said Morrogh, the Remainders thereof unto my brothers equally devided 

© Willed his property.—The following are the names of raghalicky ; 7. Curryglass; 8. The Pike; 9. Coomatholin. 

the lands remaining to General O’Donoyan at the time of This was a very small portion of Clancahill. These lands 

his death in 1829, and which were bequeathed by him to his were bequeathed by the said Emma Anne Powell, relict of 

wife, Emma Anne Powell: 1. Bawnlahan; 2. Coolebin; the late General O'Donovan, to her brother, the late Major 

3. Islands ; 4. Clontaff; 5. Kilgleeny, or Kilglinny ; 6. Cur- Powell, whose two sons have divided them equally. 
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betweene them. Item, I bequeath and leave unto my wife, Joanne Donovane, alias Goggan, the 
ploughland of Drishane, whereupon my house standeth now, and the three Gnives of Dirireloge, 
in the quarter of Kilmacbie, which she holdeth by a Deed of jointure, as by the said more at large 
appeareth, and the Reversion of Remainder of the said lands unto my sonne, Daniell, and the heires 
males of his bodie, lawfully begotten, or to be begotten; and for want of such Issue males, the 
Remainder thereof to the use or uses as afore specified. Also I bequeath unto my said wife 
the third part of all my Chattle, Horses, Cows, and household stuffe. Item, I bequeath unto 
my second sonne, Morragh mac Teige, the forty pounds tenn shillings, ster., due unto me by spe- 
cialties upon Dermod O Driscoll of Doulough ; forty pounds, ster., due unto me by specialties 
upon Cnoghor Oge O Driscoll of Ballynarde, Provided that if it fortune or happen that my 
said sonne, Morrogh, should die in his minority or nonadge, my will is that the remainder of 
this which I bequeath him shall revert and remain to his Brother, my eldest sonne and heire, 
Daniell. Item, I bequeath and leave unto my five daughters, vizt. to Joane ny Teige, Ellen ny 
Teige, Eilene ny Teige, and Shilie ny Teige, Twenty pounds, ster., due unto me by specialties 
upon Dermod mac Finine of Cnockebolleintagert; Twelve pound, ster., due unto me upon Finine 
O Driscoll upon specialties ; and thirteene pounds, ster., due unto me by specialties upon Teige 

mac Moriartagh mac Teige of Gort Shanecrone, to be equally divided betweene them in equal 
portions. And if it shall happen or fortune that any of them shall die in their minority, that 

then her portion so dieinge shall be equally devided betweene the survivors. Item, I bequeath 
and leave unto my said five daughters the two parts of my Chattle, horses, and corne, as my Bro- 

thers, or two or three of them, in their discretion shall thinke fitt to devide them. Item, I 

bequeath and leaue towardes the dischargeinge of my Debts the six pounds, ster. due unto me by 
specialties upon mac Fillmie of Maleloghy; and also the tenn pounds, ster., due unto me 
by specialties upon mac Con mac Teige of Murrigh, Also, I leave and bequeath unto my sonne 

and heire, Daniel mac Teige, and heires males, ut supra, thirteene pounds and twelve shillings, 

ster., which are due unto me by severall specialties and notes upon Donogh mac Teige mac Fey- 

limy of Glaunagele; and also the fifteene shillings which are due unto me upon Thomas Kecrafte, 

endinge upon Item, my said sonne and heir, Daniell, is to discharge and pay unto 

my Brother Richard’s sonne, Daniell mac Richard, Twenty pounds, ster., which he has upon me 

by specialties. Item, I bequeath and leave unto my sonne and heire, Daniell, the two parts of 
my household stuffe. And also doe name and appoint my Brother, Morrogh Donovane, sole Ex- 

ecutor of this my last will and testament. As Witnesse my hand and seale the Tenth day of 
February, one thousand six hundred thirty-nine, 

“ Terok DonOVANE. 

“ Being present, 
* DoneLL Donovane. 

Cuarotus Txoute, Presbiter. 

Donocu Donovane.” 

“In Dei nomine.—Notwithstandinge my former Will, of the specialties followinge my will 

now is, to give forty pounds of the monies due unto me upon Donogh mac Teige mac Feylimie unto 

my daughter, Honora. And also I doe leave her the tenn pounds due unto me upon Donell mac 
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Dermodie mac Donogh of Ardagh mac Kannith. And the six pounds due unto me upon Daniell 

mac Donogh mac Teige mac Owen. And the five pounds due unto me upon Moriartah mac 
Conohor. All which I leave unto my foresaid Daughter, Honora ny Teige, and I doe leaue her 
to my Sister Honora*. And I doe leave with my Brothers (if God should ‘call away my sonnes, 
which God forbid), dureinge their minorities, that they shall looke to my daughters in bestowinge 

the specialties mentioned in my said former will upon them, accorpINGE as My Brorner O’Dono- 
VANE® AND THE REST OF MY BROTHERS SHALL IN THEIR CONSCIENCE THINKE Fitt. In Witnesse 

whereof I have hereunto putt my hand the Ealeventh day of February. 
“ Trice Donovane. 

“ Being present, 
i “ Canir 6 Toonia. 

Morrocu Donovane. 

Eneas CALLNANE.” 

“ Tenore presentium Nos Thomas Ffrith®® Clericus in artibus Magister, Reverendis. in Christo 

patris ac Domini Domini Guilielmif permissione Divina Corcag. et Rossen. Episcopi Cancellarius et 

Vicarius in spiritualibus Generalis, in et pro tot. Dioc. Rossen. predict. rite et legitime constitutus, 

Notum facimns universis quod tertio Die mensis Martii, anno Domini 1639 Probatum fuit hoc tes- 

tamentum et coddicillum suprascriptum Thadei O Donovarie, qui dum vixit de parochia Creagh, 

Dioc. Rossen., generosi defuncti, coram magistro Ludovico Vigours Clerico et Surrogato Venerabilis 

viri Thome Ffrith predicti, necnon per Nos approbatum et insinuat ... . in Curia Rossensi; com- 

missaque fuit et est administratio omnium et singulorum bonorum, iurium, creditorum, et cattal- 

lorum dicti defuncti, ac testamentum eius hoe qualitercunque concernen. Moriartie Donovane, 

fratri naturali dicti Defuncti Executori in hoe testamento nominato, Imprimisque de bene et fide- 

liter administrando eadem, ac de vero et perfecto inventorio omnium et singulorum bonorum, 

jurium, creditorum, et Cattallorum dicti defuncti conficiendo, et illud in Curia Rossensi predicta 

citra festo Philippi et Jacobi proximé futuro exhibendo et introducendo, necnon et de justo 

computo calculo sive ratione in hac parte reddendo quandocunque ad hoc debité et congrué requi- 

situs fuerit, ad sancta Dei Evangelia juratus. In Cujus Rei testimonio Sigillum Officii Rossensis 

predicti presentibus apposuimus. Datum die mensis et Anno Domini supradicto. 

XLI. Trier O’Donovan, of Raheen and Drishane, whose will is above given, was the second 

son of the chief O’Donovan, and evidently his first son by Johanna Mac Carthy. He married 
Joane Goggan, and had by her two sons: 1. Daniel, who died without issue; and 2. Murrough or 

Morgan ; and five daughters, viz. Joane, Ellen, Hilene, Shilie, and Honora. 

4 My sister Honora.—She was married to the celebrated 

Teige-an-Duna Mac Carthy of Dunmanway. 

recovery of his lands in Dublin as his attorney. 

¢€ Thomas Ffrith.—He was Archdeacon of Ross from 

¢ My brother O’ Donovane, i. e, the chief of the name, who 

at this time was Daniel IIT., the husband of Gylles O’Shaugh- 

nessy. Morogh, the testator’s executor, was the third son 

of O'Donovan (Daniel II.) He was killed at Rathmines, 
near Dublin, in 1649} leaving a son, Daniel, who was living 

at Carrowgarriff in 1662, when he empowered his cousin, 

Daniel, afterwards Colonel Daniel O'Donovan, to sue for the 

1689 to 1631.—See Cotton’s Fasti, p. 251. 

! Guilielmi.—This was the celebrated William Chapple, 

Bishop of Cork, Cloyne, and Ross, who had so distinguished 

himself before James I. at Cambridge by his argumentation, 

that the respondent, Dr. Roberts, unable to solve his argu- 

ments, fell into a swoon in the pulpit.—See Harris's edition 

of Ware's Bishops, p. 568. 
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XLIL Murroven or Morcan O'Donovan. He married Jane Galway, and had issue seven sons, 

who are mentioned in a deed of settlement of 1684, in the following order: Conogher, Teige, 

William, Bartholomew, Richard, Donogh, and Morogh. On these certain lands, which are still 

in the family, are settled in strict entail, first vested in Richard O'Donovan, Esq., Doctor of both 

Laws, of the city of Cork, and Donogh Mahowny, of Ardrivinigh, in West Carbery. From the 
eldest of these the present O’Donovan is descended ; the second, Teige, was a Captain in the 
regiment of Colonel O'Driscoll, and was slain at Castletownsend in 1690; William, the third son, 

had a son, William, who was living in 1742; but no account of the others is preserved. 

XLIIL Conor or Cornetivs O'Donovan. He was a Captain in the regiment of Colonel 

O'Donovan. In 1684 he married Victoria, only daughter of Colonel O’Donovan, and had by her 

two sons, Morgan and Teige. He obtained, in 1700, a general pardon from King William III. 

(Inrolled 12th Will. IIL. 2. p. f. r. 22), and died young, leaving his two sons as wards to Bryan 
‘Townsend of Castletownsend. His widow married a Mr. Turnbull of London, as appears by 

several of her father’s letters. 

XLIV. Morean Donovan, Esq., of Ballincalla. He was born in the year 1687, and, in 1691, 

claimed, by his guardian, Bryan Townsend, Esq., an estate in tail in Drishshe, and various other 

lands in the barony of West Carbery, late estate of Cornelius O'Donovan, which claim was allowed, 
as appears from the printed list of claims before the Commissioners of the forfeitures of 1691, His 

guardian, Bryan Townsend, made him graduate at Oxford, where he conformed to the religion of 
the State, and became a staunch Williamite, In a lease made by him in 1714, for a term of 999 
years, he binds the tenant to pay five shillings a year for a bottle of claret, to drink the glorious 

and immortal memory of King William III He purchased the estate of Montpellier, near Cork, 

in 1728; and was in the Commission of the Peace in the reign of George II. In 1733 he married 

Mary Ronayne (daughter of Thomas Ronayne, Esq., of Hodnettswood), who had been a Roman 

Catholic, but she conformed in the same year, after her marriage, as appears from the list of con- 

verts from Popery, wherein her name is entered, under that year, as “ Mary, wife of Morgan 

Donovan, Esq.” He died in 1759, and was succeeded by his eldest son, 

XLV. Morean Donovan, Esq. He married in May, 1766, Melian Towgood French, daughter 

of Savadge French, Esq., of the city of Cork. He died in 1802, and was succeeded by his eldest 

son, 
XLVI. The Rey. Morcan Donovan. He was born in 1769, and, in 1814, built Montpellier 

house, near Cork, on the estate which had been purchased by his grandfather in 1728. He mar- 

ried the daughter of William Jones, Esq., Recorder of Cork, and had by her: 1. Morgan William, 

the present O"Donovan, born in 1796; 2. William Jones, born in 1799; and 3. Henry. On the 

death of General O’Donovan of Bawnlahan, in 1829, he began to style himself the O'Donovan; but 

there was a senior branch living till 1841, when Captain Cornelius, a legitimate descendant of 

Colonel O’Donovan, died at Dingle without issue. 

XLVIL Moreax Witt1aMm O’Doxovan, Esq., Barrister at Law, now the O’Donovan. He 

married, in July, 1844, Susan, daughter of the late William Armstrong Creed, formerly of the 

4th Foot. He still retains a considerable fragment of the O’Donovan territory, as will appear from 

the following list of the lands of which he is the head landlord. 
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County of Cork, August the 1st, 1842. 

of West Carbery, and 

s 

PRESENT NAME. ord paris IN DEEDS OF 1619, ETC. PARISHES. 

| Lisardgeehee, alias Lisardee. | Lissardgehy, alias Gor- Lissardgechie, 1630 ; Lissardghee, Ditto. 
| tinvally. 1670; Lisardgoyhy, 1630 ; 

Gortnevarre, 1621-35; Gort- 
naballay, 1630. 

Barnagollopy. ees: Creagh and Castlehaven. 
Coomnagee Clounemenaghee, ‘1643. ; 
Derry goole. Same. Dirrigoole, 1670; Diregoole, 1630. Ditto. 
Drishanebeg Same. Drishanebeg, 1628, 29, 33, 85; | Creagh. ~ 

Dryshan, 1621-72; Drishane, | « 
1623 ; Dryshan Beg, 1624 ; 
Begg, 1625, 35, 38. 

Russagh, alias Rossagh. iy Gortenrossigh, 1638. Abbeystrowry. 
Ardagh. Same. Killardagh & Gortinvally, 1632. | Tullogh, alias Baltimore. 
Lick. Lickiwith. Like and Munig, 1640; Licke Ditto. 

and Munnig, 1640. 
Bunlick. by eae Mig tet Treligen Er ghee Ditto. 
Knockyallintaggart. Same. Knockevollytagart, 1633 ; Gurt, Ditto. 

1633, 
Gortshanecrone. Gortancroan. Gortsheane Crone, 1632. Ditto. 
Ballinard, Ballynard. Ballynard, 1629, 35, 38, 64, 70; Ditto. 

Ballinarde, 1670 ; 
1677. 

Barna, part of Ballymorane. ole , Cahiragh. 
alias Ballyourane. 

Barna ne ae alias Lug- Ditto. 
ppul. 

Bluyd uyd (East). Blood. Castlehaven, alias Glan- 
barahane, 

Burriroe. Barriroe. SRS PEAT Ditto. 
Minlogh, part of Glanteige. | Menlagh. Mealloghie, 1626-31; Maulelough,| Glanneberraghane, 1627. 

1670 ; Maulalough, 1670. 
Glanageele, part of ditto. Glangettle, alias Glangeill.| Glaneigele, 1627; Glanteigkyl- Ditto. 

ine, 1632. 
Laherdanemore, alias Knock-| Knocknagowre. on Ara Ditto, 

nagowr, part of ditto. ba 
Lisheenroe, alias Lisseenroe, | Lisseenmore. Part of Fearnagilla, 1631. Ditto 

part of Glanteige. 
ht. Same, alias Lahanagh. Drinagh. 

bere api alias Boherna- | Bohernabreedagh. - Deepiengess alias Drum- 
. daligue. 

Knockbuoy, alias Knockeen- Wate hi: % Knockboy, 1623. Dromdalyege, 1624 
buoy, part of Loughrott. | Loghcrott. Loughcrotte, 1624. Ditto. 

Upper Loughrott, alias Crott.) =. 2... . .Croattes, 1624. Ditto. 
Carrigbane, part of Rivoul- |/Garrybane,aliasCarribane) . . . . Killmacabea. 

der. part of Reavoulder. Reavolder, 1619. ¢ 

According to the pedigree of the O’Donovans, compiled by John Collins of Myross, Teige, the 
son of the O’Donovan who married the daugher of Sir Owen Mac Carthy Reagh, had a grandson, 
Teige, or Timothy, a Captain, who was killed at Castletownsend, in 1690, together with the 
young. Colonel O’Driscoll._—_See Smith’s History of Cork, vol. ii. p. 207. According to the tradi- 
tion in Carbery, as communicated to the Editor by James O’Donovan of Cooldurragha, in a letter 
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dated 10th August, 1842, this Captain Teige is now represented by John Donovan, of John-street, 
Waterford, a shoemaker, whose descent is traced as follows : 

XL. Donne O’Donovay, chief, 1584-1639. 

XLI. Trice O’Donovan. 
XLIL Murroven O'Donovan, 

XLIIL Caprain Te1ce O'Donovan, slain 1690. 

XLIV. Timorny O’Donovan. He married the daughter of Thomas Coppinger, of Affadown, 
the father of the Rev. John Coppinger, by whom he had, 

XLV. Trrorny O'Donovan, who settled in Waterford. 

XLVI. Joun Donovan of Waterford, who believes that he is the head of the O’Donovans, 

and went to Cork to take law proceedings for the recovery of General O’Donovan’s estate. This 
line of descent is probably correct, but no documentary evidence has been furnished to support it. 

Let us now return to the fourth son of the last inaugurated O’Donovan, 

O’DONOVAN OF COOLDURRAGHA, PARISH OF MYROSS, CORK. 

XLII Donoven or Denis O’Donovay, of Forenaght. There is extant a curious poem addressed to 

this Donough, on his lying dangerously ill, by his foster-father, Conor Cam O’Daly, who calls him 

“Donough, son of Donnell and Joane, a pillar in battle ;” his “oalea vil poglamen, i.e. his dear 
and learned alumnus.” He lived at Forenaght, in the parish of Castlehaven, and married Mary, 
the daughter of Teige, son of Cormac Mac Carthy, commonly called Margipeip na Ména, or Master 
of Mourne Preceptory, in Muskerry, and had by her one son, 

XLIIL. Capra Dante O’Doxovan, Collins says that he was “one of the most accomplished 
gentlemen in the county of Cork, and a Captain under his cousin-german, Colonel O’Donovan, in the 
year 1689.” There is extant among the Bawnlahan papers a memorandum, in his own hand- 
writing, of his having taken Castletownsend by surprise, on the 9th of March, 1688-9. It runs 
as follows : 

“‘ Whereas Captain Daniell mac Donogh O’Donovan, of Colonel O’Donovan’s Regiment, haue- 
ing liued neere Castletowne, in the barony of Carrebry, in the county of Corcke, where Mr. Bryen 
Townsy gathered a garrison of the Rebles in that country; the said Captain imploy’d two spies 

to learne aboute the said Castletowne what the Garrison did, and bringing him intelligence, the 

second of this instant, that the Garrison there, sending aboundance of their goods, arms, and amo- 
nition, for Baltimore, by water, with whom a Number of y* Garrison went to convey them. Uppon 

which intelligence the said Captain took immediately twenty of the most resolute men of his com- 

panie, and conuayed them, by a stratagem, neere the castle of the said Castletown, soe that, un- 
awares, he came to command the Castle Doore, and Townsey being not there, but heereing that 

the said Captain was there, sent to him that he was willing to deliver up the Castle to Colonel 
O'Donovan, if the said Captain had his orders, and the orders being there, possession was given of 
all the Castle tothe said Captain Donovan, wherein he found of armes but what followeth: Twentie- 
nine fireing armes, three pistles, and a hundred small bulletts, seaven swords, three Bottles, with 

two hornes full of powder ; and it seems they threwed a ferquin of powder, and a great quantity 
14. 
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of musquet bulletts, into the sea, at my arriveing. This isa full and true account uppon the 
said Captain’s reputation, as heere he affirmes under his hand, the 9th March, 1684. 

“Da: O’Donovane.” 

In a list of attainted persons, preserved in a manuscript in Trinity College, eer his name 

occurs as ‘* Daniel mac Donogh Donovan. nuper de Ffornaght, in Com. Cork.” 

He married Mary, daughter of Edmond Fitzgerald, of Imokilly, commonly called Gamonn 

Chint O’s-Copna, and had issue, 
XLIV. Pure O’Donovan, of Listarkin, in the parish of Myross, who married Catherine, 

daughter of Thomas O’Hea, of Barryroe, and had issue, 

XLV. James O’Donovan, of Ardra, in the parish of Myross, who married Catherine, daughter 

of Timothy Mac Carthy, of Muskerry, and had issue several sons, who died without issue ; and 
XLVI. Pur O’Donovay, of Cooldurragha, in the parish of Myross. Collins speaks of him 

as living in his own time, and calls him “ the great grandson of Captain Daniel mac Donough 

O’Donovan.” His words are: ‘“ His” [i. e. Captain Daniel’s] “ great grandson, Philip Donovan, 

of Cooldorgha, in the parish of Myross, is the present representative of this branch, a gentleman 
justly esteemed for courtesy and hospitality, who is married to Elizabeth, the daughter of Daniel 

mac Rickard mac Keady Donovan, by Eleanor, the daughter of Mac Fineen Duff, and Elizabeth, 

only sister to the late O’Donovan.” He died in May, 1821, and was interred with his ancestors, 

in Myross church. He left issue, ‘ 

XLV. James O’Donovan, of Cooldurragha. Timothy O’Donovan, Esq., of O’Donovan’s Cove, 

in a letter to the Editor, February Ist, 1841, expresses his belief that this James O’Donovan, 
‘who is now reduced to the station of a struggling farmer, but a person of excellent and respect- 

able character, is the eldest representative of the house of O’Donovan.” This assertion, 

however, was made without a knowledge of the fact that his ancestor, Donough, was the fourth 

son of the O’Donovan, who made his last will in 1629, and died in 1639, or that the descendants 

of the second son were extant. The present O'Donovan, of Montpellier, and John Donovan, of 

Waterford, shoemaker, are decidedly of an older branch than this James, however it has happened 

that local tradition has cast the seniority upon him, and invested him with a titular chieftainship. 

O’DONOVAN, LATE OF DONOVAN-STREET, CITY OF CORK. 

XLIL Ricnarp O’Donovay, the sixth son of Daniel O’Donovan, who was inaugurated in 1584, 
and died in 1639, married Mary, who was the daughter of O’Sullivan Beare, and, by her mother, 
grand-daughter of Lord Muskerry, and ‘great grand-daughter of the Earl of Clanrickard, and had 

by her: 1. Daniel, who is mentioned in his grandfather, Donnell’s, will of 1629, and in his uncle’ 

Teige’s will of 1639, but of whose descendants, if he left any, no account is preserved; 2, Mur- 

rough, living in 1629, who left a daughter, Joane; and 3, z 
XLII, Ricuarp O’Donovan, Esq., LL.D., who is said to have studied for twenty-two years in 

the University of Toulouse, where he obtained the degree of Doctor of both Laws. He afterwards 

went to London, where he acquired the degree of Doctor of the Canon Law. He returned to 
Ireland on the accession of James II., and was elected Member of Parliament for the Borough of 
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Baltimore, but he resigned to Jeremy Donovan, of Rinogreany, chief of the Clann-Loughlin. He 
was appointed Judge of the Court of Admiralty in Ireland.—Vide manuscript in Library of 
Trinity College, Dublin, E. 3.25. This Richard died in the year 1694, as appears from an Irish 
elegy composed on his death, in which he is called Riocapo mac Riocaipo : : 

“File pnap-liomta, ppoinéa, 
bpe team caombneataé, cneapea, 

oligcedin veapbea vergmeapea,” 

‘A ready-polished approved poet, 
A justly-judging mild Brehon, 
A tried and estimable lawyer.” 

The year of his death is recorded in the following quatrain : 

“$6 cév oéag, glan éineap spon, 

ceitpe cepe-bliadna ip noéoo, 

Clip mic De, pead ap paoipre, 
Do b’é ap éag an varail-pe.” 

** Sixteen hundred,—a true computation,— 

Four years exact and ninety, 

Was the age of the Son of God, cause of our salvation, 

On the death of this noble.” 

This Dr. Richard O'Donovan married Catherine Ronayne, of Ronayne’s Court, near Cork (the 

aunt of Mary Ronayne, the wife of Morgan Donovan, Esq., the ancestor of the O’Donovan of Mont- 

pellier), and had by her four sons, viz.: 1. Daniel, of whom presently ; 2. Morgan; 3. Richard ; 
4. William. Of the race of these three younger sons, the Editor has not been able to trace any 

account. 
XLIIL Daniet O'Donovan of Dunnamark. He was appointed Portrieve of Baltimore, by 

James II., in 1687.—See Smith’s Natural and Civil History of Cork, vol. i. p. 272. He married 

Maria Holmes, daughter of the Rev. Thomas Holmes, son of Sir John Holmes, and had by her 

five sons: 1. Philip, of whom presently; 2. Morgan; 3. Richard; 4. Daniel; 5. William; and 
‘three daughters: 1. Mary, who married Lieutenant Philip Somerville, R. N., by whom she had 
one son, Philip Somerville, late Captain of the Eugenia sloop of war, and of the Nemesis and Rotia 
frigates; 2. Elizabeth. 

XLIV. Pur O'Donovan of Curranea, near Skibbereen. He married Sarah, daughter of 

Captain James Coppinger, lord of five manors, in the barony of West Carbery, in the county of 
Cork, and had by her two sons: 1. the late Lieutenant Philip O’Donovan, of Donovan-street, in 

the city of Cork; 2. William ; both of whom served in the navy, and sailed with their cousin, 

Captain Philip Somerville ; and three daughters: 1. Mary, who married Hugh Mae Adam, Mer- 

chant; 2. Jane, who married Lieutenant John Salmon, R. N.; and 3. Catherine, who married 

Lieutenant William Somerville, the son of Captain Philip Somerville aforesaid. 
1442 
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XLV. Lieut. Pate Donovan died some twenty years ago, leaving one daughter. According 

to an old pedigree of this branch, written on parchment, which was sent to the Editor by Doctor 

Daniel Donovan of Skibbereen, they bore different arms from those of the Bawnlahan and Bally- 

more family. They are as follows: 

Arms.—Argent issuing from the sinister side of the shield, a cubit dexter arm naked, the 

hand proper grasping a sword in pale entwined with an evet between three golden balls. 

Crest,—A white falcon alighting. 
Motto.—Crom-a-B00, “taken from the famous castle of Crom, built by the O’Donovans, which 

afterwards fell to the Kildare family, who also use the same motto.” 

The Editor does not know where any member of this once very respectable family is now 

seated. 

XLI. Let us now go back to the youngest son of the last inaugurated O’Donovan, Keadagh 

More, ‘“‘a gentleman of great stature, bodily strength, and military abilities.”—Collins. His 

descendants are now known in the country by the name of Clann-Keady Donovan, the most 

respectable of whom are Richard Donovan, Esq., of Lisheens House, near Ballincollig, and Timothy 

O’Donovan, of Ardahill house, near Bantry, whose descent is as follows : 

Keadagh More. 
-_——— 

XLII. Daniel. Rickard. ” 
\ 

XLII. Richard. Daniel, married Eleanor, daughter of Mac Fineen Duff by Elizabeth, 

XLIV Rich nd only daughter of Capt. Richard O’Donovan of Bawnlahan. 
. . 1 

XLV. Richard, now at Keadagh, ; 
Lisheens. Timothy O’Donovan of Ardahill, married the daughter of Daniel 

XLVL Richar d, a boy. Oot oar Saas by the sister of the late Daniel 

O'DONOVAN OF O’DONOVAN’S COVE. 

Another highly respectable branch of the Clann-Cahill O’Donovan is seated at O’Donovan’s 

Cove, in Muintir-Vary, or parish of Kilerohane, in West Carbery, the present head of whom is 
Timothy O'Donovan, Esq., J. P. They descend from Teige O'Donovan of Gorteeniher, in the 

parish of Dromaleague, a near kinsman to the Chief, Teige, No. XXXVIIL, but the exact rela- 

tionship has not been yet proved. According to John Collins, the line of descent is as follows : 

1. Tetcz O’Donovan of Gorteeniher, father of 

2. Diarmaw O’Donovan, surnamed An Ercu, i. e. oF THE STEED, father of 

3. Jeremian O’Donovan of Caheragh, father of 

4, Trmoruy O'Donovan of Ballaghadoon. He married a Mac Carthy, and had issue, 
5. Ricuarp O’Donovan of Kilmacabea, He married Elizabeth O’Donovan, sister of James 

O’Donovan of Reenogreny, and of Alexander O’Donovan of Squince, and had issue, 

6. Trwotny O'Donovan, Esq. In the year 1754, he was a student at the University of 
Toulouse, where, on the 15th July that year, he vanquished in single combat the most celebrated 

swordsman in France, as appears by a record attested by the proper authorities, in the possession 
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of his grandson. He married Eleanor Mac Carthy, daughter of Florence Mac Carthy of Gortna- 
screena, in the county of Cork, by Jane O'Driscoll, daughter of the O'Driscoll of Creagh, and had 
issue two sons, Richard, his heir, and Daniel, a Lieutenant in the English service. 

7. Ricuarp O’ Donovan, Esq., of O’Donovan’s Cove. He married Jane, daughter of Alexander 

O’Donovan of Squince, the representative of O’Donovan of Reenogreny, and had issue: 1. Timothy 

O’Donovan, Esq., J. P., the head of this family; 2. Daniel O’Donovan, Esq., M. D., J. P., of Skib- 

bereen; 3. Riehard O’Donovan, Esq., of Fort Lodge. Collins speaks of this Richard, No. 7, as a 
gentleman of great hospitality and goodness, who had a fortune of about £2000 a year. 

8. Trtorny O'Donovan, Esq. He married Maria Rogers, daughter of Joseph Rogers, M. D., 

and Mary L’Avallyn, one of the co-heiresses of Philip L’Avallyn, Esq., of Waterpark, in the 
county of Cork, and has issue, 

9. Ricuarp O’Donovan, Junior. He married Anne Fitzgerald, daughter of Mr. Thomas Fitz- 

gerald of Cork, merchant, by Catherine Mac Carthy, daughter of Mac Carthy of Woodview, in the 

county of Cork, and niece to the late Daniel O’Connell, Esq., M. P. He has issue one son, Timothy. 

We will now return to Loughlin, the third son of Crom. 

THE CLANN-LOUGHLIN O’DONOVAN. 

XXXIII. Locutaryn, who is the ancestor of the second most important sept of the O’Dono- 

, vans, called Clann-Lochlainn, anglice Clanloughlin, originally possessed a small territory con- 

sisting of thirty-six ploughlands, situate between the River Roury and the harbour of Glandore. 

This sept, after the decay of the English power in Carbery, obtained possession of Cloch-an- 
Traghbhaile, anglice Cloghadtradbally, a castle which, according to the Dublin copy of the Annals 
of Innisfallen, had been erected at the head of Cuan-Dér, or Glandore Harbour, and now called 

Glandore Castle, by the chief of the Barretts of Munster in the year 1215. According to a pedi- 

gree of this sept, given by Duald Mac Firbis in his Genealogical manuscript (Lord Roden’s copy), 

p- 633, Lochlainn, third son of Crom, had a son, 

XXXIV. Donncnapu or Donoven or Locn Cror, who had a son, 
XXXV. Carnat, who had a son, 

XXXVI. Diarmar, who had a son, 

XXXVII. Dorncnapn. He is the last generation given by Mac Firbis. The Editor, in 
comparing his descent with that of the Clancahill, and with the pedigree of this sept deduced 
from the public records, is satisfied that this line was continued by the great grandson of this 
Donnchadh; namely, 

XL. Doxnewt na Carton O'Donovan of Cloghatradbally Castle, Chief of Clann-Loughlin, 
- who died on the 10th of May, 1580, as appears from an Inquisition taken at Bandon-Bridge on the 

14th day of August, in the sixth year of the reign of Charles I. He was succeeded by his son, 
XLI. Donnett OcE na Carton O'Donovan. On the 28th of June, thirteenth of James L, 

he surrendered his possessions to the King, and received a regrant of the same, to hold for ever as 

of the Castle of Dublin, in free and common soceage. From this grant, which is here printed, it 

appears that the head of the Clann-Loughlin had, at this time, a territory nearly as extensive as that 
of the head of the O’Donovans, of whom the former was independent. 
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“ Patent Roll, James L, anno 13, part 2, Art. II. memb. 6. 

“TI, 6. Surrender by Donnell oge ny Cartin O’Donovan, of Cloghetradbally, in Cork Co., gent. 

and Moriertagh Mac Donell oge ny Cartan O’Donovan, of Ardagh, in Cork Co., gentleman, of all 
their estates in Cork Co., as set out in article VI._—28 June, 13th of reign. 

‘III. 8. Deed whereby Sir James Semple, of Beltries, in Scotland, Knt., appoints Donell oge 

ny,Cartin, of Cloghehytradebally, in Cork Co., and Moriertagh Mac Donell oge ny Cartin, of Ar- 
dagh, in Cork Co., gentlemen, to receive a grant from the King of part of the lands set out in 
article VI, for a sum of £112 English—28th January, 12th of reign. | 

“IV. 9. Deed between the parties named in the preceding article, to accept a grant of other 
lands set out in Article VI., for a sum of £120 English._—28th January, 12th reign. 

*“V. 11. Another deed of the same import as the preceding, fora sum of £157 18s.—28th 

January, 12th reign, | 

“VI. 12, Grant from the King to Donell oge ny Cartin.O’Donovan, of Cloghehitradbally®, 

in Cork Co., gent., and Morhirtagh Mac Donell oge ny Cartin O’Donovan, of Ardagh", in the 

same Co., gent. 

** Cork Co.—The castle of Cloghetradbally *, and the towns and lands of Aghetobredmore'*, 

Aghetobredbeggi*, and Rishane**, containing 3 plowlands in Clanloghlin; Carigloskie'*, $ plow- 
land, parcel of Ringreny™ qr.*; Carrowgarruft", 34 plowlands; , Ballirerie®*, Keamore?*, Kippagh- 

nebohie?*, Knockskeagh’, in Slew-Irin*, Bra‘*, Bealahacolanet*, each 1 plowland ; a chief rent 

of 6d., Eng.; out of Stuckin" plowland; out of Ardagh, 6d.; out of Aghenestan, 6d.; out of Kil- 

leans, 24 plowlands; £1 2s. 6d. out of Glantawick, in Dromullihie’, 4 plowland, 5s. 7d.; out of 
Curr-Hurck, 5s, 7d.; out of Inshinanowen™, 5s, 7d.; out of Kilbegg*, 4 plowland, 2s. 94d.; out 

of Ballinegornahnegeneny” and Creggane*, 1 plowland, 11s. 1d.; out of Mealmarin*, in Rinegreny, 

5 Cloghatradbally : recte Cloghatrabally, Cloé a’ epag- 
baile, i.e. the Stone, or Stone Fortress of the Strand 

Town ; now Glandore Castle, in the parish of Kilfaghnabeg, 

in the west division of the barony of East Carbery. 

* Ardagh.—A townland in the parish of Myross. 

' Aghetobredmore.—Now Cléad an cobain mérp, 
anglice Aghatobermore, or Aghatubbredmore, in the parish 

of Kilfaghnabeg. 

4 Aghetobredbegg.—Now Aghatubbredbeg, in the same 
parish. 

* Rishane.—Now Rushane, in the same parish. 

 Carigloskie.—Now Carriglusky, in the same parish. 
™ Ringreny : i. e. O'Greny’s Point, or Promontory ; now 

Rinagreena, or Reenogreny, a townland situated in the south 

of the same parish, It is the property of Thomas Deasy, 

Esq., of Clonakilty, let to Rickard Donovan, Esq. (Clerk of 

the Crown for the county of Cork), on lease of lives renewa- 
ble for ever. 

" Carrowgarruff : i.e. the Rough Quarter ; now Carhoo- 
garriff, a townland in the parish of Kilmacabea. 

° Ballirerie: i. e. Rogerstown; now Ballyriree, in th 

parish of Kilmacabea. 

P Keamore.—Now Keymore, in the same parish. 

4 Kippaghnabohie. —Now Cappanaboha, in the same 

parish. 

* Knockskeagh. — Now Knockscagh, Cnoc pgeac, 

Hill of the Thorns, in the same parish. 

’ Bra.—Now Brade, in the parish of Myross. 

' Bealahacolane.—Now Ballycolane, in the same parish. 

" Stuckin.—Now Stookeen, in the same parish. 

Y Dromullihie.—Now Drumilihy, in the parish of Kilma- 

cabea. 
* Inshinanowen.—Now Inchananoon, Inpe na n-uan, 

the Inch, or Holm of the Lambs, in the same parish. 

*  * Kilbegg.—Now Kilbeg, in the parish of Kilfaghnabeg. 

3 Ballinegornaghneganeny.—Now Ballynagornagh, in the 

parish of Rosscarbery. 

2 Creggane.—Now Creggan, in the same parish. 

® Mealmarin.—Now Meall-Mareen, in the parish of Kil- 

faghnabeg. 
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$ plowland, 5s. 7d.; out of 2 plowlands of Rinegreny, £1 2s, 2d.; out of each of the 7 plowlands 
of Tooghmealhie, 11s. 1d. ; out of each of the two plowlands of Furroe, 11s. 1d.; all the customs, 

royalties, dues, and privileges, due and payable to Daniel otherwise Donell oge ne Cartin O’Do- 

novan, and his ancestors, in the port of Glandore. Ardagh*, 1 plowland; The Killeans*, 24 
plowlands, of which the half of Cullankelly* is free from the country charges; Banefune**, Meal- 
negearah® *, and Ballineloghief *, 2 plowlands; Ballinegornaghneganeny *, and Creggan*, 1 plow- 

land; Mealmurin, otherwise Mealmarin* in Rinegreny, $ plowland; Glanetawicke*, 4 plowland ; 

the 3 south gnives® in Cur-Iturket; 4 plowland in Dromullihy; the two south plowlands of Eade- 
necurra", otherwise Eadencurrie, in Slughtcorky; Balltine Mac Craghoughtragh', 14 plowland in 
Evahagh; Cahiroleckinei, 4 plowland in Evahagh ; one-third part of Cahirnibologie, containing 4 
gnives in the qr. of Kilmac-Ibe*, in Slught-Eneslies Mac Icrim! ; Cahirkaniva, 4 plowland in Kil- 
lekebeh qr. in Slught-Enesles Mac Icrim; in Bohenagh™, 1 plowland and 3 gnives in Clan-Enesles 

Mac Icrim; Gortenahen, 3 gnives in the plowland of Brooley®, in Slught-Eneslys Mac Icrim; in 
Classneecally, 1 gnive in the said Brooley; the E. half plowland of Beallainurgher®, and the W. half 
plowland in Bealamurgher, in Clancromin; the W. half plowland of Kilcursagh’, in Clancromyn; 

two gnives in the plowland of Balli Mac Owen‘, in Clancromyn; Killdee’ otherwise Killee, Knock- 
anepubble, and Knockemeteiry, 44 plowlands in Clancromin; Clandirrin® otherwise Clowndirrin, 

$ plowland ; Gurtineduigh otherwise Gurtineduig‘, $ plowland; Corrigarehen otherwise Carige- 

caren, $ plowland; Milnilehan, 4 plowland ; and 2 gnives of Cahernabolaghy otherwise Caherna- 

bolgie, containing in all 1 plowland and 8 gnives in Slught-Enesles Mac Icroym ; Killwilleran, 1 

plowland in Clancromin ; in Maushie, 1 plowland in Clancromin; in E. Croghan", 3 gnives in 
Clancromin ; Drommore’, 3 plowlands in Clanteige-Roe; Colman” and Bargorme, 3 plowlands 

| 

» Furroe.—Now Froe, in the parish of Rosscarbery. 

© Cullanekelly.—Now Cullane, in the parish of Kilma- 

cabea. . 

4 Banefune, OGn pionn, i. e the Fair or White Field, 
now Bawnfune, in the same parish. 

* Mealnageerah, Meall na gippe.—Now Meallna- 
girra, in the same parish. 

‘Ballineloghie, Hale an loéa.—Now Ballinlough, in 
the same parish, 

© The 3 South Gnives._Now The Three Gneeves, in the 

same parish. 

» EBadenacurra.—Now Edencurra, in the parish of Bally- 

money. 

Baltine Mac Craghoughtragh.—A townland extending 
into the parishes of Skull and Kilmoe, in O’Mabony's coun- 
try, in West Carbery. : 

J Cahixoleckine._Now Caher, in the parish of Kilmoe. 

* Kilmac-Ibe.—Now Kilmacabea. 

' Slught-Enesles Mac Icrim, Shoée Ameplip mie 
a Chporm, i.«. the race of Aneslis, son of Crom, « sept 
of the O’Donovans, descended from Aneslis, the second son 

of Crom, who was slain by the O’Mahonys in 1254. They 

gave name to a district in the parish of Kilmacabea. 

They were otherwise called Clann Cneplip mic 

a’Chpum. 
™ Bohenagh.—A townland in the parish of Rosscarbery. 
® Brooley.—Now Brulea, in the parish of Kilfaghnabeg. 
° Beallamurgher, Béal Gea an upéaip—Now Bally- 

nerough, in the parish of Kilnagross. Mac Nyn Cromin 

Mac Carthy had a great castle at this place. 

® Kileursagh.—Now Kilcourcey, not far from Mac Inyn 

Cromin’s castle of Belanugher. 
4 Balli Mae Owen.—Now Ballymacowen, a townland in 

the parish of Kilnagross. 

¥ Kildee.—Now Kildeé, a townland in a parish of the 
same name. Y 

* Clandirrin.—Now Clonderreen, in the parish of Rath- 
clarin, ‘ 

' Gurtineduig.—A townland in the parish of Kilmacabea. 

® Croghan.—Now Croghane, in the parish of Kilnagross. 
¥ Drummore.—Now Dromore, in the parish of Caheragh, 

_* Colman.—Now Collamane, in the parish of Caheragh. 
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in Clanteige-Roe; Ballirisoade*, 2 plowlands and 2 gnives in Slught-Teige-O’Mahowne; Rath- 
roane’, 1} plowland ; Fahane*, 14 plowland, both in Slught Mac Teige O’Mahowne ; Kilcoursie, 
4 plowland; Caricanowy, 4 plowland in Clancromin; Cahirkirky*, 1] plowland in Carrowballer?; 

Killvellogie®, } plowland in Clancromin; Skart* otherwise Skarth, 3 plowlands in Clanteige-Roe; 
Litterlicky*, 3 plowlands ; Aghavile otherwise Aghawile‘, Carrigillostrane, Glantawick otherwise 

Glantaucke, Currigoony, and Knockgorme, 4 plowlands in the 6 plowlands of Caharagh, all in 

Clanteige-Roe® ; Knockanemucke" and Coorenehorny, 1 plowland; Fagha, 1 plowland; Carigboy, 

Baudermoddowligh, and Rossyvanng, 1 plowland and 2 gnives in Coolenelonge, in Clanteigeyler; 
Banenyknockan, 1 plowland in Slught Teige O’Mahown ; Ardglasse, 1 plowland ; Dromelorie, 

Dromkeole', Derrigoline, Baneshenclogh*, and Sronegreeh', 3 plowlands; all in Slaught-Mac 

Teige O’Mahowne ; the castle and 4 plowland of Dirrilemlarie™, in the qr. of Balliwooig®, andthe 

4 plowland of Balliwooig, in the same, in Clancromin; Garrans, 4 plowland in the quarter of 

Dromeleggah; Tullagh, } plowland, and in Maushe, 8 gnives; Ballinard, 14 plowland; Dirrivillin, 

1 plowland in the qr. of Balliwoige; five gnives in the plowland of Croghan; in Maushe, 4 gnives, 

all in Clancromine; the E. half plowland of Cnockycullin, and the 4 plowland of Mawlerawre®, 

in Dromleggah qr., in Clancromin; 4 gnives in the plowland of Litter?, in Clanvollen?; four gnives 

called Pallice', Ardfield parish, in Garranard, in Kiltallowe, Coll c-Sealbaig; Lisnebrenny- 

Ierhagh‘, otherwise the West Lisnebrenny, Lisnabrinna, in Kilmeen, 1 plowland in Glanvollins'; 

saving all chief rents, services, royalties, customs, and privileges, due and payable to Donnell Mac 

Cartie, the King’s ward, or to any of his ancestors, and all his right to all or any of the premises. 

The lands thus marked * are created the manor of Cloghetradbally, with 500 Acres in demesne, 

* Ballirisode.—Now Ballyrisode, a townland in the pa- 

rish of Kilmore, in West Carbery. 

Y Rathbroane.—Now Rathruane, in the parish of Skull. 

® Fahane.—A townland in the parish of Kilcrohane, in’ 

West Carbery. 

® Cahirkirky.—A townland in the parish of Kilmeen. 

» Carrowballor.—_Now Carhoowouler, or Bouler’s Quarter, 

in the-parish of Desertserges. 

© Killvillogie.—Now Kilbeloge, in the same parish. 

4 Skart.—Now probably Skartankilleen, in the parish of 
Skull, in O'Mahony’s country. 

« Littirlicky.—Now Litterlicky, in the parish of Kilma- 

comoge. 

 Aghavile-—Now Aghaval, in the parish of Caheragh. 

® Clanteige Roe, Clann Tai Ruan, i.e. the clan 
or sept of Teige Roe, or Thaddeus Rufus.—A sept of the 

O’Mahonys, who gave their name to a district in the parish 

of Caheragh, in West Carbery. 
* Knockanemucke.—Now Knocknamuck, in the parish of 

Kilmacommoge. ‘ 

' Drumkeole.—Now Drumkeol, in the parish of Kilma- 
commoge. 

* Baneshenclogh.—Now Bawnshanaclogh, in the parish 

of Skull. 

! Sronegreeh.—Now Sronagreehy, in the parish of Kil- 

macommoge, 

™ Dirrilemlarie.—Now Castle-Derry, adjoining Bally- 

voigue, in the parish of Ojpene Saepgura, Desert- 
serges. The ruins of this castle are still to be seen in the 

northern angle of Castlederry townland, and near the boun- 

dary of Ballyvoigue, which originally comprised several 

sub-denominations. 

« Ballyvoige.—Now Ballyvoigue, in the parish of Desert- 

serges. 
° Mawlerawre, Meall pamnap.—A townland in the 

parish of Kilmaloda. 

» Litter.—A townland in the parish of Kilmeen. 

4 Clanvollen.Now Gleann-a’-mhuillinn, anglice Glena- 

willing, i.e. the glen or valley of the mill, a district com- 

prising the entire of the parish of Kilmeen. 

* Pallice, Parlip.—A townland in the parish of Ard- 

* Lisnebrenny-Ierhagh.—Now Crop na Opurgne 
iaptapaé, Lisnabrinna West, in the parish of Kilmeen. 

t Glanvollins : i. e. Glenawilling, a district in the parish 
of Kilmeen. 
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power to create tenures, and to hold courts leet and baron. To hold SO aR Pann 
Dublin, in common soccage.—29th January, 13th reign.” 

This Donnell Ogena-Oarton’ O’Donovane’ ied ou ther 94th-of Jaivaaey; 1629, and was suc- 
ceeded by his son, 

XLII. Mormertacu mac Donnett Oce na Carton O'Donovan, who was then of age and 

married. This appears from the following Inquisition, taken at Bandon Bridge on the 14th day 
of August, in the sixth year of the reign of Charles 1: 

“Inquisitio capta apud Bandonbridge in Comitatu  predicto” [Cork] “decimo quarto die 

Augusti anno regni domini Caroli &c. sexto coram Phillippo Percivall Wilielmo Wiseman armigero 
Esewtori domini regis Comitatui predicto (et aliis) per sacramenta proborum ec. qui dicunt quod 

Donell ny Carten O’Donovane nuper de Cloghytradballie in Comitatu predicto, generosus, seisitus’s 
fuit de feodo de Castro villa et terra de Cloghytradbally, in Comitatu predicto. Ac de Aghytobred- 
more, Aghytobredbegge, et Rishane, in Comitatu predicto, continentibus in ‘toto tres Carrucatas 

terre annualis valoris triginta solidorum. Ac de Carriggyloskie, in Comitatu predicto, continente 
dimidium unius Carrucate terre annualis valoris quinque solidorum. Ac de Carrowgarruffe, in 

Comitatu predicto, continente tres Carrucatas terre et tres gneeves, annualis valoris triginta soli- 
dorum. Ac de Ballyrerie in Comitatu predicto continente unam Carrucatam terre annualis valoris 

viginti solidorum ac de Cappaghnyboghie in Comitatu predicto continente unam Carrucatam terre 
annualis valoris viginti solidorum. Ac de Knockskeaghe in Comitatu predicto continente unam 

carrucatam terre annualis valoris viginti solidoruam. Ac de Mileenen Cloniteishe in Comitatu 

predicto continente unam Carrucatam annualis valoris viginti solidorum. Ac de Dromtycloghie 
et Malegowin in Comitatu predicto continente unam carrucatam terre annualis valoris viginti 

solidorum. Ac de Killcowsane et Gortyowen in Comitatu predicto continente unam carrucatam 

terre annualis valoris viginti solidorum. Ac de annuali redditu sex denariorum exeuntium ex 

villa et terra de Stuckine. Ac de annuali redditu sex denariorum sterlingorum exeuntium ex 

villa et terra de Ardaghe. Ac de annuali redditu viginti duorum solidorum et duorum denario- 

rum exeuntium ex villa et terra de Cullans. Ac de annuali redditu quinque solidorum et septem 
denariorum exeuntium ex villa et terra de Glanytullaghe in Dromeleighe. Ac de annuali redditu 
quinque solidorum et septem denariorum exeuntium ex villa et terra de Curryturke. Ac de 
annuali redditu quinque solidorum et septem denariorum exeuntium ex villa et terra de Inshy- 
nacouen. Ac de annuali redditu duorum solidorum & novem denariorum & unius obuli exeun- 

tium ex villa et terra de Kilbegge in Comitatu predicto, Ac de annuali redditu undecim soli- 

dorum & duorum denariorum exeuntium ex villa et terra de Kilbegge in Comitatu predicto. Ac 
de annuali redditu undecim solidorum & duorum denariorum exeuntium ex villa et terra de 
Ballynagornaghe & Creggane in Comitatu predicto, Ac de annuali redditu quinque solidorum et 

septem denariorum exeuntium ex villa et terra de Mawlenuirrine in Comitatu predicto. Ac 
de annuali redditu viginti duorum solidorum et duorum denariorum exeuntium ex villa et terra 
de Rynangadanaghe in Comitatu predicto. Ac de annuali redditu undecim solidoram & unius 

denarii exeuntium ex qualibet Carrucata terra de septem Carrucatis terre de To in 

Comitatu predicto, Ac de et in annuali redditu undecim solidorum & unius denarii exeun- 

tium ex utraque Carrucata de duabus Carrucatis terre de Farroe in Comitatu predicto. Ac 
14M ; 
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de annuali redditu viginti duorum solidorum exeuntium ex duobus Carrucatis terre de Ballyloghe 
& Banefunne in Mawler Geraghe in Comitatu predicto, Ac de hujusmodi regalitatibus et debitis 

que ante hac soluta fuerunt antecessoribus suis infra portum de Glandore in Comitatu predicto. 
Et sic sesitus predictus Donell ny Carton O’Donovane obiit decimo die Maij anno domini 1580. 

Et quod predictus Donell oge ny Carten O’Donovane fuit ejus filius et proximus heres ac fuit 

plene etatis tempore mortis predicti Donell ny Cartén O’Donovane & maritatus.. Et quod omnia 
premissa tempore mortis predicti Donell O’Donovane tenebantur de nuper domina Elizabetha 
nuper regina Anglie &c. sed per quod servicium Iuratores predicti ignorant. Dicunt etiam quod - 

predictus Donell oge ny Carten O’Donovane post mortem patris sui predicti in omnia premissa 

intravit & fuit inde seisitus de feodo. Et sic seisitus existens dominus Iacobus nuper rex Anglie 

«mandavit quasdam separales literas suas Arthuro Chichester de Belfast ad tunc Deputatum suum 
hujus regni sui Hibernie quarum quidem separalium literarum tenor sequitur in hee verba. 
Jame Rex right trustie &. Quodque secundum tenorem predictarum literarum predictus 
Jacobus sempell miles per factum suum gerens datum vicesimo octavo die Januarij anno regni 

dicti nuper domini regis Anglie &c. duodecimo (inter alia) nominavit et constituit prefatum Donell 

oge O’Donovane et quendam Moreartagh mac Donell O’Donovane heredes & assignatos suds recipere 

& obtinere a dicto nuper domino rege heredibus et successoribus suis unam vel plures concessionem 

vel concessiones dictis Donell oge O’Donovane et Moreartaghe me Donell O’Donovane conceden- 
dam &conficiendas de premissis predictis. Et ulterius dicunt.quod post confeccionem dicti facti 

assignacionis per dictum Jacobum Sempell militem prefato Donell oge O’Donovane et Moreartaghe 

mac Donell O’Donovane in formam predictam iidem Donell oge O’Donovane et Murtagh mac 
Donnell per quoddam factum suum sursumreddicionis gerens datum xxviii die Junii Anno regni 

dicti nuper domini Regis Anglie &c. decimo tertio sursumreddiderunt premissa predicta in manus 

ipsius nuper domini Regis virtute cujus sursumreddicionis idem nuper dominus Rex Jacobus fuit 

seisitus de omnibus premissis de feodo, Et sic seisitus existens per literas suas patentes gerentes 

datum apud Dublin vicesimo nono die Junii anno regni dicti nuper domini regis Jacobi xiii? con- 

cessit omnia premissa predicta prefato Donell Oge O’Donovane et Moreartagh mac Donell O’Dono- 
vane heredibus et assignatis suis imperpetuum Tenendum de dicto nuper domino rege Jacobo 

heredibus &c. suis ut de Castro suo Dublin in libero et Communi soccagio virtute quarum quidem 

literarum patentium iidem Donell Oge O’Donovane et Moreartagh mac Donell O’Donovane in 

premissis intraverunt & fuerunt inde seisiti de feodo, Et sic seisiti existentes per chartam suam 

datam xxii? die Decembris anno regni dicti nuper domini Regis decimo tertio supradicto in consi- 

deratione summe centum liberarum feoffavit quendam Moroghe O’Donovane heredes et assignatos 
suos imperpetuum de predictis tribus Carrucatis et tribus gneeves terre in Carrowgarruffe pre- 
dicto in Comitatu predictoet postea per factum suum relaxacionis datum decimo quarto die 
Octobris 1629 idem Donell Oge ny Carten O’Donovane remisit &c. prefato Morogh O’Donovane 
totum jus suum in predictis tribus Carrucatis et tribus gneeves terre in Carrowgarruffe predicto. 
Et ulterius quod predicti Donell Oge & Murtagh post concessionem dictarum literarum patentium 
in consideratione summe triginta’et sex librarum feoffaverunt quendam Wilielmus Yonge heredes 
et assignatos suos imperpetuum de dimidio Carrucate terre de Carigyloskie predicto per modum 

mortui vadii sub condicione redempcionis. Ac etiam post confectionem dictarum literarum pa- 
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tentium scilicet feoffaverunt quendam Johannem Yonge heredes et assignatos suos imperpetuum 
de Carucata terre de Milleenen Cloyntie predicto per modum mortui vadii in consideracione 

summe septuaginta librarum sub condicione redempcionis. Et ulterius Juratores predicti dicunt 
quod predictus Donell Oge ny Carten O’Donovane dé ceteris premissis ut prefertur seisitus éxis- 

tens obiit inde seisitus vicesimo quarto die Januarii anno domini 1629. Et quod Moriertagh mac 

Donell Oge O’Donovane est ejus filius et proximus heres ac fuit plene etatis tempore mortis patris 
sui predicti et maritatus. Et quod omnia premissa tenentu®prout lex postulat.” 

‘Moriertagh Mac Donnell Oge O’ Donovan was succeeded by his son, 

XLII. Danret Mac Mortocn O'Donovan of Cloghatradbally and Rinogreny, who flourished 
during the Insurrection of 1641, as appears by two depositions in the Library of Trinity College, 

Dublin, 7th vol.for Cork. His name appears in the list of attainted persons in a manuscript in the 
same Library, as ‘‘ Daniel O’ Donovan de Gallinlaghlin [i. e. of Clann-Laghlin] in Comitatu Cork ;” 

but he was not attainted, for we have sufficient evidence to shew that.he was succeeded by his son, 

XLIV. Jeremy Donovan, Esq., M. P. for Baltimore in 1689, who obtained letters patent from 

Charles IL, on the 9th of December, in the thirty-sixth. year of his reign, of various lands in the 

baronies of Carbery and Courcy, in the county of Cork, and in the south liberties and suburbs of 

the city of Cork; alsoin Back Lane, Corn Market, and James’s-street, in the city of Dublin ; in 

the town of Bray; and in the barony of Duleek, in the county of Meath. His lands in the county 

of Cork were erected into the manor of Donovan’s Leap, with a Court Leet, Court Baron, and 

Cort of Record, and all the privileges to a manor belonging.—Inrolled 3rd Feb. 1684, 

This Jeremy Donovan was chief of the Clann-Loughlin. He was a Protestant, and married, in 

1686, Miss Elizabeth Tallant. He was appointed Registrar of the Admiralty in Ireland by James II. 

on the 23rd of July, anno regni quinto.—See manuscript T. C. D., E. 3. 25. 
A deed, dated 30th November, 1708, between Jeremiah Donovan, Esq., of the city of Dublin, 

and the Honourable Allan Broderick, Her Majesty’s Attorney-General, and Speaker of the House 

of Commons, recites a marriage article, dated 11th day of June, 1686, between Oliver Tallant of 

the one part, and said Jeremiah Donovan of the other part ; states the marriage of said Jeremiah 

Donovan with Miss Elizabeth Tallant; and then, in pursuance of an agreement at the marriage, 

he conveys to Allan Broderick, in trust, the following lands: the Manor of the Leap, alias 

O’Donovan’s Leap and Kilmacabea, containing as follows: 3 plowlands of Kilmacabea; 1 plowland 
of Knockscagh, part of Ballyrery; 2 plowlands of Ballinloghy, Bawnfune, Maulnagira; the plow- 

land of Keamore; the plowland of Kappanabohy; the lands of Leap, Ballyroe, Cullane, Modrana; 

the’plowland of Brulea; the plowland of Kilcoleman", in the county of Cork; the lands of Little 

Bray, in the county of Dublin; the lands of Balsarne and Blackditch, in the county of Meath ; 
the Marsh of Monerea, in the south liberties and suburbs of the city of Cork ; Pouldorane, Gort- 

naclassy, Gortnahoregan, in the said county of the city of Cork; in trust for his own live use and 

for a jointure of £160 per annum of his wife, Elizabeth Tallant; and then to the use of Jeremiah 

Donovan the younger, his son, for life and’ his issue male; in failure of same, then to John 

Donovan, his second eon, for life, and his issue male; and then to Anne Cusack, alias Donovan, 

« Kileoleman—This townland, which is situated in the O'Donovan, of the sept of Mac Eneslis, in 1641.—See page 
barony of Courcies, had belonged to Captain Daniel Boy 2488, supra. 

l4mu2 
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his only daughter, wife of Adam Cusack‘, Esq., of Rathgare, in the county of oe and her 

issue male, taking the name of Donovan. 

This Jeremiah or Jeremy Donovan died in 1709, leaving his sons minors. 

XLV. Jeremy Donovan, Junior. In 1722, he levied fines and suffered a recovery of all his 
father’s property, and mortgaged and incumbered all his lands. It appears from the following 

advertisement of his in Pue’s Occurrences, on the 25th of August, 1730, that he had then a very 

considerable estate in the county Cork : 

“The following Lands to be let from the first of May41731, for lives, with or without Re- 

newals, or for any Term of years: AiR. PB. 

“The Town and Lands of Kilmacabea, Arable and Pasture, containing,. . . .397 1 31 

«The Town and Lands of Cappynabohy, Ardble and Pasture, containing . . . 298 0 0 

“The Town and Lands of Knockscagh, Arable and Pasture, containing. . . . 349. 0 18 

“The Town and Lands of Gorteendooge, Arable and Pasture, containing . . . 287 0 30 

‘** The Town and Lands of Ballinlogh and Ballyryreen, Arable and Pasture, con- 

taining... <Lisiwam. eae Sade ee Ses ORIG 
“ The Town and ands of alannaainal ‘Adin ani Peatainey hibit: eas SS Fick Qo 

‘The Town and Lands of Keymore, Arable and Pasture, containing. \. . . . 466 3 2 

‘“ All situate in the county of Cork; 24 miles distant from Cork, 10 ta Kinsale, and 14 

from Bandon. Note: the Bay of Glandore beats on the lands of Kilmacabea, where a ship of 
100 tun may ride. ; 

“« Two Fairs yearly held on part of the Lands of Kilmacabea, known by the name of Donovan’s 
Leap. 

“A parcel of ground in Coleman’s Lane, in the City of Cork, containing 145 Feet in front. 

“The Lands of Little Bray, in the county of Dublin, within 10 small miles of Dublin, with a 

good large dwelling House, out Houses, and 3 new stables, all well improved, containing 

127. Or. Op. 

‘Commons thereunto belonging . . . wa «fsa Bhar; Ot 0 

“A dwelling House in Back-Lane, in the City of Dublin, noe. by the name of Donovan’s 

Arms. 

“ Whoever hath a mind to treat for said Land and Houses, are desired to send their proposals 
to Jeremiah Donnovan, Esq., at Sir Compton Domyill’s house, in Bride-street, Dublin.” 

In 1737, March 6, this Jeremiah Donovan, junior, sold for £5,400, to Richard Tonson, all the 

lands called the Manor of Donovan’s Leap, and died unmarried in the year 1743, His brother, 

John, then brought ejectments, under the limitations of the deed executed by his father on the 

30th of November, 1708, to recover possession; but before trial he died without issue. On John’s 
_ death, his sister, Anne Donovan, the wife of Adam Cusack, became entitled, but she was so poor 

” that she could not go to law. In March, 1770, Anne Donovan, alias Cusack, died, leaving two 

* Adam Cusack of Rathgar was the son of Robert Cusack, her John Cusack, Esq., of Rathgar, who married Mary 

who died at Bath in October, 1707, as appears from his Armstrong, but died without issue; and Edward, who was 

tomb there. This Adam married Anne Donovan, the only living, according to Monsieur Lainé, in 1767, and died s. p. 

daughter of Jeremy Donovan, Esq., of Dublin, and had by in 1780.—See Lainé’s Genealogy of the House of De Cusack. 

. 



APPENDIX. 2477 

sons, John Cusack and Edward Cusack. In February, 1775, John Cusack, as heir at law of 

Jeremiah Donovan, entered his claim at foot of fines levied by his uncle in 1722, but, being poor, 

and at law in other ways, did no other act as to the county of Cork estates during his life. He 

died without issue, leaving his only brother, Edward, his heir, and the heir of Jeremiah Donovan. 

On the 26th April, 1780, Edward Cusack died without issue and unmarried, and left his estates 
in the county of Cork to his kinsman, Jeremiah Donovan, and devised his estate in the city of 

Dublin to Robert Fitzgerald. This Jeremiah Donovan was descended from Cornelius O'Donovan, 
the brother of Jeremiah O'Donovan, M. P. in 1789. 

XLIV. Cornetivs O'Donovan of Kilmacabea. A deed, dated 3rd February, 1700, between 

Cornelius O’Donovan of Kilmacabea and Jeremy O’Donovan, his eldest son and heir, and Denis 
Mac Carthy”, of Spring House, in the county of Tipperary (the ancestor of the Count Mac Carthy), 
and Ellen, his daughter, states that a marriage was about to take place between said Jeremy and 

Ellen. She had a fortune of £400, and Cornelius O’Donovan conveyed the lands of Rinogreny, 
the lands of Ballincroky, in the Liberties of the city of Cork; and the lands of Curraheen and 

Ballymacrone, in the barony of Ibane, for the uses of the said marriage. 

XLV. Jeremy Donovan. He married Ellen Mac,Carthy above referred to, and had issue, 

James, who had one daughter, and 

XLVI. ALexanper Donovan. He married a Miss Catherine O’Keeffe, by whom he had 

issue: 1, Jeremiah Donovan, the devisee of Edward Cusack in 1780, of whom presently; 2. James 

Donovan of Clonakilty, M. D., the father of the late Alexander Donovan, Esq., of Gray’s Inn, 

London, who was appointed a district Judge in Jamaica in 1842, of Jeremiah O’ Donovan of Mid- 

dleton, in the county of Cork, whose son, Richard O’Donovan, is one of the editors of the London 

Daily News; and of Richard Donovan, Clerk of the Crown for the county of Cork ; 3. Alexander 

Donovan of Squince, the father of Alexander, and Daniel O’Donovan of Squince, and James 

O’Donovan of Gravesend, in Kent. 

XLVI. Jereman Doyovay, Captain, R. N., father of 

XLVI. Atexanper Donovan, Lieutenant, R. N., who married a Miss Scott, and has issue, 

XLIX. Jeremtan Donovan, Esq., of Wood-street, Dublin, Solicitor. 

THE DONOVANS OF BALLYMORE AND CLONMORE, IN THE COUNTY OF 

WEXFORD. — 

The descent of the Wexford branch of the O’Donovans had been sent to Munster by a member 
of that family about the year 1740. James O’Donovan of Cooldurragha, in a letter to the Editor, 

dated January 16, 1843, writes: “I had an old manuscript pedigree of the Leinster branch of the 

O’Donovans, written about 100 years ago, which I gave Collins, and thought no more about it till 

the present time. It has lately occurred to me that something material might be contained init, and 
‘ 

" Denis Mac Carthy.—See Monsieur Lainé’s Pedigree of was the daughter of Charles Mac Carthy, M. D., of Cork, 
the Count Mac Carthy. ‘There was another branch of this by Ellen, eldest daughter of Pierce Nagle, Eaq., of Aghna- 
family of Rinogreny seated at Ross, in the county of Cork. —_kishy, the brother of Sir Richard Nagle, Attorney-General 

Cornelius O'Donovan, Esq., of Ross, married Mary, who — to James II._—Pedigree of O' Kearney. 
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I have made every inquiry, and taken several journeys in search of it, but all to no purpose.” 
Taking for granted that this pedigree was correct and correctly copied by Collins, he descent of 
the Leinster Donovans will be as follows : 

XLI. Donnevt Ocz na Carton O'Donovan, who died in 1629, was father of 

XLII. Ricwarp na Carron O'Donovan, father of 

XLII. Mvurrover O’Donovan, who was father of 

XLIV. Morroven O’Donovan, who had a son, A, 

XLV. Rickarp Donovan, who left Munster andisettled at Clonmore, in the county of Wexford. 

He was bequeathed the Wexford estates by the will of his brother-in-law, Alderman Thomas 
Kieran, on the 20th of January, 1694. On the 13th August, 1696, on the marriage of his then 
eldest son, Mortagh, he made a deed of settlement of the castle, town, and lands of Upper Fernes, 

together with all the other townlands he possessed, to trustees, to the use of his son, Mortagh, and 

the heirs male of his body lawfully to be begotten ; and, for want of such issue, to the heirs male 

of the body of the said Rickard Donovan, his father, lawfully to be begotten; failing such remainder, 

to the issue female of the said Mortagh; and in failure of such remainder, to the right heirs of said 

Mortagh for ever. Rickard Donovan married, first, Bridget, sister of Alderman Thomas Kieran, 

who was sheriff of the City of Dublin in 1687. He married, secondly, Julian Carew; and had 

issue, by his first wife, five sons and three daughters, viz. : 

1. Rickard, died unmarried. 

2. Mortagh, his heir, head of the Ballymore funnily. 

3. Cornelius of Clonmore, who married, first, Bridget, daughter of Abraham Hughes, Esq., 

of Ballytrent, county of Wexford, and had issue: 1. Abraham, a physician in Enniscorthy, died 

unmarried; 2. Rickard of Clonmore, married Winifred, daughter of Henry Milward, of Ballyhar- 

ron, county of Wexford. His will was proved in Dublin in 1781, and he left issue five co-heiresses, 
iz.: 1. Eliza, married Cadwallader Edwards, Esq., of Ballyhire; 2. Sarah, married John Cox, 

Esq., of Coolcliffe; 3. Winifred, married Rev. Joseph Miller, of Ross, second wife; 4. Lucy, mar- 

ried John Glascott, Esq., of Pilltown; 5. Julia, married Richard Newton King, Esq., of Macmine : 

all in the county of Wexford. 
Cornelius Donovan, of Clonmore, married, secondly, Mary, late of John Harvey, Esq., of 

Killiane Castle, county Wexford. His will is dated 20th October, 1735, and was proved in the 

diocese of Ferns, 18th July, 1739, and he had issue by his second wife, John, Cornelius, Elizabeth, 

and Juliana, who married Cornelius Fitz-Patrick, Esq., and .had Cornelius Donovan Fitz-Patrick. 

4, Rickard, who resided at Camolin Park. He was a captain of Dragoons, and married a 

daughter of Richard Nixon, Esq., of Wexford, and had issue five sons and one daughter, viz.: 
1. George; 2. Cornelius, who had a daughter, Mary, who married Robert Blaney, of Camolin ; 

3. Richard; 4. Rickard; 5. Denn-Nixon; 6. Juliana, married, first, 15th September, 1741, 

Richard, sixth Earl of Anglesey; secondly, Matthew Talbot, Esq., of Castle Talbot. 

5. Thomas, who married a lady of the Fitzgerald family, and had issue a son, Murtagh, 
1. , who married Gough, of Ballyorel, and had issue one son, Arthur, and two 

daughters, Mary and Elizabeth. . 
2. » who married King, and had issue Richard, William, and Mary. 
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3. Elizabeth, who married (articles dated 24th July, 1701) the ee neiiaeh eqenlivshnene 

of Whitechurch, county Wexford, and had issue Mary. it nilonn’d 1 

Rickard Donovan, of Clonmore, first settler in Wexford, made his will i And Sete, wots it was 

_ proved in the diocese of Ferns, 4th December, same year, and he was succeeded by his second son, 

XLVI. Morac Donovan, Esq., of Ballymore, a colonel of horse, who was’ born the 20th May, 
1697, and baptized 7th June following by the Rev. Nathaniel Huson, the sponsors being Colonel 
Robert Wolseley and John White, Esq., godfathers; Mrs. Christine Shapland and sister, Mary 
Archer, godmothers. He married, first, 13th sme ee ee Henry Archer, of 
Enniscorthy, and had issue: an 

1. Richard, his heir. 

2. Henry, who left issue. ETL Leh OW OY 

He married, secondly (settlements being dated 23rd May, 1704), Anna, third aguniined Robert 

Carew, Esq., of Castletown, in the county Waterford, by whom (whose will was proved in Dublin in 
1713) he had issue two sons, Robert being one of them, and three daughters; one of them, Cathe- 

rine, married the Rev. 8. Hayden, Rector of Ferns, who was killed at Enniscorthy in the Rebellion 
of 1798. , Colonel Donovan died intestate in 1712, and was succeeded by his eldest son, 

XLVII. Ricuarp Doyovay, Ese@., of Ballymore, a captain of horse, who, in Trinity Term, 

1731, suffered a common recovery of the. estates, and thereby docked the several remainders 

created and limited by the deed of 13th August, 1696, and shortly afterwards married Elizabeth, 

daughter of Major Edward Rogers, of Bessmount, near Enniscorthy,’ ion a issue: 

1, Edward, his heir. 

2. Lucy, married Sir Wilfrid Lawson, Bart., of Brayton Hall, Cumberland: 

3. Mary, died unmarried. Will proved in Dublin, in 1805. 

4. Frances, married Charles Hill, of St. John’s, county Wexford. 

5. Henrietta, died unmarried. Will proved in Dublin, in 1795. — 

Captain Donovan’s will is dated 8th June, 1767, and, dying 15th July, 1768, his will was proved 

in Dublin same year, and he was succeeded by his only son, 
XLVIIL Epwarp Donovan, Esa., of Ballymore, who»was called to the Irish bar. He mar- 

ried (the deed of settlement made by his father on said marriage being dated 19th January, 1747) 

Mary, daughter of Captain John ponent ee had issue, 

1. Richard, his heir. 

2. Robert, of 24, Peter-street, Dublin, Anema Sebibligitel. Will proved in panes 

3. George, went to America, married Miss Devereux, and had issue. 

4. John, of Dublin, and also of Charles-street, heincomageel London, died tinieorviel. will 

proved in Dublin, 1817. 

5. William, of Dublin, Lieutenant, Royal Navy, died Se aadea Will proved in Dublin, 1814. 

6. Edward, in holy orders, of Ballymore, in the county Westmeath, died unmarried. Will 

proved in Dublin, 1827. Lo 

7. Mary, of Dublin, died unmarried. Will proved 1824. ao 
8. Eliza, died unmarried, February, 1831. isi 

9. Julia, married Robert Verner, Esq., of Dublin, and has issue; she died i in 1840. 
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10. Lucy, married James Barker, Esq., of Dublin. 

11. Caroline, unmarried. 

Counsellor Donovan’s will is dated 15th March, 1773; proved in Dublin, 26th April, same 
year. His widow’s will was proved, same place, 1794. He was succeeded by his eldest son, 

XLIX. Ricnarp Doyovan, Ese., of Ballymore, who, having attained his age of twenty-one 

years, on the 6th May, 1778, in the Easter Term of that year, suffered a common recovery of the 

estates, and it was declared by said deed, that the said recovery should enure to the use of the 
said Richard Donovan, and his heirs and assigns for ever. He married (settlement being dated 

27th and 28th June, 1780) Anne, daughter of Goddard Richards, Esq., of the Grange, in the same 

county, and had issue, 

1. Richard, his heir, now of Ballymore. 

2. Goddard Edward, Captain, 83rd Regiment, died unmarried, at the Cape of Good Hope, i 1808. 

3. Robert, married Miss Taylor, and had issue: 1. Richard; 2. Robert; 3. Henry; 4. Edwin; 
5. Albert William; 6, Henrietta Anne, married, 1837, James Mac Kenny, of Dublin; 7. Laura ; 

8. Mary Medora. 

4. John, died unmarried. Will, Dublin, 1829. 

5. George, married, and has issue. 

6. William, married Miss Dallas, of Portarlington, and has issue, “William John. 

7. Henry, died unmarried in Jamaica. 
8. Solomon, in holy orders. 

9. Arthur, died young. 

10. Anne, married Solomon Speer, Esq., of the county of Tyrone, called to the Irish bar, and 
had issue. ‘ 

11. Catharine, died unmarried, 24th January, 1837. 

12. Mary, married John Glascott, Esq., called to the Irish bar, and has issue. 

13. Eliza, married Mr. William Russell, of Bloomfield, panty Wexford, and has issue. 

14, Caroline, 

Richard Donovan, of lsanyiners, was in the commission of the peace for the county Wexford. 
He died the 9th January, 1816, and was succeeded by his eldest son, 

L. Ricnarp Donovan, Es@., now of Ballymore, born 21st April, 1781; married, 18th October, 

1816, Frances, eldest daughter and co-heir of Edward Westby, Esq., of High Park, county Wick- 
low, and has issue: 

1. Richard, born 17th October, 1819. : 

. Edward Westby, born 6th September, 1821, Lieutenant, 33rd Regiment. 

Henry George, born 2nd Feb., 1826; baptized at Clifton, Gloucestershire, 17th April, 1826, 

Robert, born 5th April, 1829; baptized at Clifton, 17th April, same year. 
Phebe. 

. Frances. 

Anne. 

Richard Donovan served the office of High Sheriff of the county of Wexford in 1819. 
Arms.—Argent, issuing from the sinister side of the shield a cubit dexter arm, vested gules, 

Nees ep 
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cuffed azure, the hand proper grasping an old Irish sword, eee 

proper. 
Crest.—A falcon alighting. 
Mottoes.—“ Adjuvante, Deo in hostes;” also“ Vir super hostes.” Irish, Gila ap a shire abo. 

Estates.—In the counties of Wexford, Queen’s County, and Tipperary. 

Seat.—Ballymore, Camolin, Wexford. ; 

Ferns was granted by Queen Elizabeth, in 1583, to Sir Thomas Masterson, Knight, a Cheshire 
gentleman, who was sent over as governor of this district, and appointed Grand Seneschal and 

Constable of this castle, with a lease of the manor, whose son, Sir Richard Masterson, Knight, left, 

in 1627, four co-heiresses, viz.: Catherine, married Edward Butler; Esq., of Cloughnegairah, 

County Wexford (Wilton), Baron of Kayer; Margaret, married Robert Shee, Esq., of Uppercourt, 
in the county of Kilkenny; Mabell, married Nicholas Devereux, Esq., of Balmagir, in the county 
of Wexford ; and —__——, married Walter Sinnott, Esq. of Rosgarland, in the county of 

Wexford. This pfoperty was forfeited after the Rebellion of 1641, and was granted by patent 
of Charles II., dated 20th May, in the twentieth year of his reign, to Arthur Parsons, Esq., 

comprising the townlands of Upper Ferns, the Castle part of the town; Ferranagananagh, Poule- 
deogherory, Ballyshane, Ballygormockane, and Agheremore, alias Agnemore, alias Aghnemore, 

with their appurtenances, containing 1070a, 2k. 32pr.; Ballymollen, alias Milltown, containing 

95a.; Kilkesan, alias Killany, Ballycreene, Ballyregane, Ballymore, Ballyally, alias Ballyolly, alias 

Ballyfolly, containing 900 acres in fee. 
Thomas Kieran, by his will, dated 20th of January, 1694, bequeathed (with the exception of 

Ballymore, which by same will be bequeathed to Mortagh Donovan) all the above townlands 
unto his brother-in-law, Rickard Donovan of Clonmore, in the county of Wexford, Gent., his heirs 

and assigns, which Rickard is mentioned in said will as father of Mortagh Donovan; and which 
will was witnessed by Cornelius Donovan, Eskenah Carr, and Owen Bardan. 

25th Nov. 1667, Charles II., by patent, granted 100 acres of the south-east part of the town- 

land of Clonmore to Charles Collins. ’ 

30th June, 1668, Charles Collins conveyed same to Thomas Holme, 

7th January, 1681, Thomas Holme conveyed same to Francis Randall, acknowledging in the 

deed that the patent was'made in the name of Charles Collins only as a trustee for Randall, who 

was an officer stationed at Barbadoes, 

7th January, 1713, Samuel Randall, merchant, of Cork, son and heir of Francis Randall, 

granted a lease of lives, renewable for ever, to Cornelius Donovan, of the townland-of Clonmore, 

with all the rights, &c. &c., as heretofore enjoyed by Rickard Donovan, father of Cornelius, 

reserving a head rent of £16, and renewal fines of £8 each life. 

20th July, 1740, Richard Donovan of Ballymore renewed the above lease at the desire of 

Rickard Donovan of Clonmore; he, Rickard Donovan of Ballymore, having acquired the fee from 

Samuel Randall. ' 

THE O’DONOVANS OF CALRY-CASHEL. 

‘There was another family of this name seated in the territory of Calry-Cashel, FSi ns aed 

county of Tipperary. These are also sprung from the royal line of Oilioll Olum, King of Munster, 

l4n 
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but not through the same son as the Hy-Figeinte, but from his third son, Kian, who was also 
the ancestor of the O’Carrolls, O’Meaghers, and other families in the neighbouring territories. 

Duald Mac Firbis gives the descent of Donovan, their progenitor, as follows, in his Genealogical 

Manuscript (Lord Roden’s copy, p. 633): Donovan, son of Colman, son of Randal, son of Cormac, 

son of Laighnen, son of Cumara, son of Murchadh, son of Muirchertach, son of Eochaid Faebharghlas, 

the ancestor of O’Meagher, son of Conla, the ancestor of O’Carroll of Ely O’Carroll, and of O’Conor 
of Glengeven;in the north of Ulster, son of Teige, son of Kian, son of Oilioll Olum. 

' ‘There are various families-of the Donovans of this race living at:present in the Glen of Agher- 

lagh, as well as in the neighbourhood of Fethard, and various other places in the county of 

Tipperary, where they still retain the or we and warlike pepgrcgncineyi of their great 
ancestor, Teige mac Kein. 

In the time of the Editor’s grandfather, three brothers of this race settled at Kilmacow, i in the 
county of Kilkenny, namely, Michael Donovan, Bernard Donovan, and Luke Donovan, of whom the 

last left no issue. Michael married Anastasia O'Neill, daughter of Laurence O’Neill, Esq., of Bally- 

neill, by Catherine Power, and had issue two sons: 1. John; the father of Michael Donovan, Esq., 

11, Clare-street, Dublin, the author ofan Essay on Galvanism, and) of various scientific articles in 

Lardner’s Encyclopedia, and who, ‘by his discoveries in chemistry, has reflected honour, not only 
upon his name, but upon the ancient Irish:race, who, until recently, have been supposed incapable 

of originating anything in metaphysics, physiology, or chemistry, having during the two last 

centuries distinguished themselves over Europe more as soldiers, diplomatists, and orators, than as 

philosophers, chemists, and cultivators of the fine arts. 2. Laurence’O’Neill Donovan, who went 

to India, where he realized a large fortune; he returned to Dublin in 1807, and married a 

sister of Dr. Singer, F.T.C.D., but died without male issue. Bernard Donovan, the second bro- 

ther, married Rose O'Neill, the sister of Anastasia aforesaid, by whom he had issue three sons, and 

one daughter: 1. John; 2. Laurence; 3. Neal. John held a high rank in the Spanish service, and 
married the daughter of the Governor of East Florida, by whom he had two sons. Laurence, the 
second son of Bernard, was Commissary-General in the British service, and Comptroller of Surinam, 

in the West Indies. He died unmarried. Neal Donovan, the third son of Bernard, went to South 

America, and is supposed to have been drowned. Bernard Donovan’s daughter, Lucinda, married 
Laurence Crowe, Esq., of the county of Clare and of the city of Dublin, by whom she had several 

sons and one daughter, Maria Carolina, who is married to the Prince of Bassano, son of the Prince 

of Peace, who was Prime Minister and Generalissimo to.Charles IV. of Spain. 

O'DONOVAN OF TUATH 0°’FEEHILY. 

; It should be also. remarked that there had been a family of O’Donovan seated in Tuath- 
0’Feehily in O’Driscoll’s country, before the Hy-Figeinte had been driven from the plains along 
the River Maigue, in the present county of Limerick. They are mentioned in a very curious 

tract on the tribes, districts, and history of the territory of Corca-Luighe, preserved in the Book 

of Lecan, fol. 122 et seguent., and in Duald Mac Firbis’s Genealogical work, p. 677, as situated in 

Tuath O bhFithcheallaigh, extending from Gaibhlin-an-ghaithneamhna to Oilen Insi-Duine, and 

from Dun-Eoghain to Glaise-Draighneacha. The other feudatories of the same district were 
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O’Comhraidh, O’h-Iarnain, O’Nuallain, and O’Croinin. No pedigree of this sept, who are pro- 
bably of the same race as the O’Driscolls, has been discovered. It would appear that the old fort of 
Dangan-Donovan was erected by their ancestor, for it is certain that this fortis much older than 
the time that the Hy-Figeinte O’Donovans settled in Corea-Luighe. It is highly probable that a 
great number of the O’Donovans of the county of Cork are of this family. The Hy-Figeinte may 
in general be distinguished from them by their small hands and feet, and a peculiar formation of 
the toes, by which the race of Cairbre Aebhdha are infallibly known to one another. 

‘ 

PEDIGREE OF MAC CARTHY OF DUNMANWAY, * 

CHIEF OF GLEANN-A-CHROIM. _ 

From Lughaidh, the third son of Oilioll Flannbeg, No. V., supra, was descended, 

XXV. Carrnacn, a quo Mac Carthy. He was the vr of Callaghan of Cashel, 
King of Munster, and was killed in the year 1045. 

XXVI. Morreapuacn Mac Carrny, died 1095. 

XXVII. Cormac Mac Carrny of Magh-Tamhnaigh, King of aeeatina: slain in 1138, 

XXVIII. Drarmamw Mac Cartay of Kill-Baghaine, King of Desmond, slain 1185. 

XXIX. Donnett More wa Curra Mac Carray, K. D., slain 1185. He had two sons: Cormac 

Finn, K. D., who died in 1215, the ancestor of Mac Carthy More and Mac Carthy of Muskerry, 

and of Mac Donough of Duhallow, and various other septs ; Domhnall God, the ancestor of Mac 
Carthy Reagh, chief of Carbery, and of Mac Carthy woe 

XXX. Donvett Gop Mac Cartny. 

XXXI. Downers Mart Mac Carrey. ay 

XXXII Donwett Cam Mac Carrny. ne 

XXXIIL. Donnett Gras Mac Cartny. He bad thrbsvidell 1. Donnell Reagh, the ancestor 
of Mac Carthy Reagh, Chief of Carbery; 2. Cormac Donn, the ancestor of Mac Carthy of Gleann- 
a’-Chroim ; and a third son by the daughter of O’Croimin, called Mac Inghine Ui Chroimin, from 

‘whom are descended the Mac Carthys of Clancromine, who had a strong castle at Beal-atha-an- 

Urchair till 1641, when their chief was slain, and their territory forfeited. 

XXXIV. Cormac Donn Mac Cartny. He was Chief of Carbery, and was slain in 1366— 
See p. 633, supra. He had eight sons, viz.: 1. Dermot; 2. Felim; 3. Donnell; 4. Owen; 5. Teige; 

6. Fineen; 7. Cormac; 8. Donough; of whose descendants little is known, ae 

from whom the subsequent chiefs of Gleann-a-Chroim are descended. 

XXXV. Ferm Mac Cartuy. imieinr ns 
XXXVI. Teter Mac Cartuy. ; ny etyole 
XXXVII. Fuvzew or Frorence Mac Cartuy. SECS 
XXXVIII. Cormac Mac Cartny. He had four sons, viz.: 1. Fineen, or Florence, who, 

according to a pedigree of this family, preserved in a manuscript at Lambeth Palace, Carew Col- 
lection, No, 635, fol. 151, “was slayne by his nephew, Cormocke Downe.”’ This Fineen’ had 

14n2 
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married a daughter of O’Sullivan Beare, by whom he left a son, Cormac, who married More, 

daughter of Dermot Oge O’Leary, by whom he had a daughter, who married Dermot O’Crowly of 

Coill-tSealbhaigh, and two sons,—Felim, who was slain in 1641, and Cormac Reagh. 2. The second 

son of Cormac, No. XXXVIIL, was Dermot-na-nGlac, the ancestor of the subsequent chiefs, of 
whom presently; his third son was named Owen; and his fourth son, Felim; but it is stated by 

the writer of the Lambeth Pedigree, just referred to, that their descendants were all dead when he 
was writing, which was about the year 1652. 

XXXIX. Dermot-na-noLac Mac Cartuy of Dunmanway, Chief of the Gleann-a-Chroim. He 

married Ellinor, the daughter of the celebrated Sir Cormac Mac Carthy of Muskerry, the friend of 

the Lord Deputy, Sir Henry Sidney, and had issue: 1. Cormac Donn, who, according to the 
Lamigeth Pedigree, married a daughter of Connogher O’Leary, and was “ Hanged in chaynes at 

Corke, for murdering his Vnkle Fynin,”—he left one son, Felim, and a daughter, who was 

married to Arthur O’Crowly; 2. Fineen, who died without issue; 3. Teige-an-Fhorsa, i. e. 

Timothy of the Force, ancestor of the subsequent chiefs ; and one daughter, who was married to 

David O’Crowly. 
XL. Txice-an-Fuorsa, i.e, Timothy of the Foree, usually called Teige Onorsie by English 

writers. He married, first, a daughter of Mac Fineen, and widow of Turlough Backagh Mac 

Sweeny; and secondly, Ellenor, daughter of Rory Mac Sheehy, who survived him, and had issue: 

1. Teige-an-Duna, of whom presently; 2. Dermot, who, according to an Inquisition taken at the 
King’s Castle in Cork, on the 26th of August, 1618, claimed Togher, Shancrane, Quynrath, 
Dyereagh, and various other lands in the neighbourhood of Dunmanway ; and a daughter, who 
was married to Randal Oge O’Hurley. He had also an illegitimate son, Fineen. 

Queen Elizabeth, by letters patent, under the great seal of Ireland, dated at Dublin the 28th 

day of December, the thirty-third year of her reign, granted to this Teige Mac Dermot Mac 

Carthy the Castle of Dunmanway, and the entire territory of Gleann-a-Chroim. He afterwards 
surrendered to James I. and received a re-grant of all his territory, This appears from two Inqui- 
sitions, one taken at the King’s Old Castle, in Cork, on the 26th of August, 1618, and the other 

at the same place on the 13th of August, in the twenty-first year of the reign of James I. These 
Inquisitions are as follows: 

* Inquisitio capta apud le Kinges Castell in Corck, in Comitatu Cork, xxvi.° die augusti, 1618, 

annoque regni domini Jacobi &c., decimo sexto, coram Richardo domino Boyle Barone de Youghill 

(et aliis) per sacramenta proborum &c., qui dicunt quod Teig mac Dermodie Cartey, alias Norsey, 
de Downemeanwy in Comitatu Cork, armiger defunctus, diem suum clausit extremum apud civi- 

tatem Cork, tertio die Julii anno millesimo sexcentesimo decimo octavo; Et quod tempore vite sue 

seisitus fuit de feodo, viz.: de Castro, villa et terra vocata Downemeanwye, alias Downemeanvay, 

in dicto Comitatu Cork, continente tres carrucatas terre, inGlawn Icryem, in Baronie de Carribry, 

valoris per annum xx.'; Ac de villa et terra sive quarterio terre de Dromeleyn in dicto Comitatu, 

continente tres carrucatas terre, valoris per annum xx.'; Ac de villa sive quarterio terre de Inshy, 
in Comitatu predicto, continente tres carrucatas terre, valoris per annum xx.*; Ac de yilla sive 

quarterio terre de Quynrath in dicto Comitatu, continente tres carrucatas terre, valoris per annum 

xx.'; Ac etiam de villa, sive quarterio terre vocata Togher, continente tres carrucatas terre in 
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dicto Comitatu, valoris per annum xx.'; Ac etiam de villa et quarterio terre vocata Altaghe, in 

dicto Comitatu, continente tres carrucatas terre, valoris per annum xx.'; Ac etiam de villa et 

terra de Ballyhalogge, in dicto Comitatu continente duas carrucatas terre, valoris per annum 
xiii; Ac etiam de villa et quarterio terre vocata Mahoney, alias Mahona, in dicto Comitatu — 
Cork, continente tres carrucatas terre, valoris per annum xx.'; Ac etiam de Kileonan in dicto 

comitatu continente tres carrucatas terre, valoris per annum xx.*; Ac etiam de villa et quarterio 
terre vocata Lyssebealyd, alias Lyssebelfaddaghe, in dicto Comitatu, continente tres carrucatas terre, 
valoris per annum xx.';.Ac etiam de et in villa sive quarterio vocato Ferlaghan, alias Bealaghane, 
in dicto Comitatu, continente tres carrucatas terre, valoris per annum xx.’; Ac etiam sexdecem 

Gnyves terre jacentibus in duobus carrucatis terre de Clonnwgane, Cloungane in Glanykroym 

predicto, ac nuper in tenura dicti Teig mac Dermody Cartey, alias Teig I Norcey, valoris per 

annum xx.'; Ac etiam de dimidio unius carrucatw terre de Dyrrynecaharragh, in Comitatu pre- 

dicto, valoris per annum ii.'; Ac etiam de una carrucata terre in le occidentali Drynighe, alias 
Drynigh-in-tample, valoris per annum iii’ iii; Ac etiam de villa, sive quarterio terre, vocata 

Kilvarry alias Kilwarry, in dicto comitatu, continente tres carrucatas terre, valoris per annum 
xv.*; Ac etiam de villa, sive quarterio vocato East Drynagh in dicto comitatu, continente tres 

carrucatas terre, valoris per annum xv.'; Ac etiam de quatuor Gnyves terre vocatis Farren Inny- 
neherrin, valoris per annum ii.’; Ac etiam de villa, sive quarterio terre vocata Curraghnymaddery, 
alias Tullagh, in dicto comitatu Cork, continente tres carrucatas terre, valoris per annum xv.’; Ac 

de villa et terra de Carroughnyhomogh alias Twllaghe continente tres carrucatas terre, valoris per 

annum xv.’ 

“ Et ulterius dicunt quod predictus Teig mac Dermody Cartie, per cartam suam datam x.° die 

Februarii, 1608, concessit Thome fitz John Barry, de Ballyne Corry, in dicto Comitatu Cork, et 
Donogho mac Teig O’Learie, de Tome, in dicto Comitatu, generosis, de omnibus, villis, terris, &c. 

de Ratherownyhawne, Kahaurow mac altigg, in dicto comitatu, continente sex carrucatas terre, 

cum omnibus boscis,et aliis pertinentibus quibuscumque, ad opus et usum suum proprium durante 

vita sua naturali, et post mortem suam Ellenore ny Reyry mac Shyhy uxori ejus et post mortem 
stam ad opus et usum Dermicii mac Teig mac Cartey et heredibus suis masculis de corpore suo 

legittime procreatis, sub certis aliis conditionibus in eadem Carta expressis. . 
Ac ulterius dicunt quod predictus Teig mac Dermody Cartey, alias I-Norsey, seisitus fuit sub 

modo et forma predicto de dimidio unius carrucate terre vocate Garranetonervigh, in dictoComitatu, 

valoris per annum ii.’; Ac Juratores predicti ulterius dicunt quod predictus Teig mac Dermody 

Cartey, alias I-Norsey, seisitus fuit, de feodo, de annuali redditu exeunte de terris sequentibus viz. : 
de et ex villa et terra de Littergorman alias Kippagh, in dicto Comitatu, continente unum quar- 

terium terre iii viii.’ x.‘ obolique sterlingorum per annum; Ac etiam de et ex villa et quarterio 

terre de Dromedrastill, alias Coulkelloure, in dicto Comitatu, iiii.' viii.” x.* obolique sterlingorum 

per annum. 
“ Ac ulterius dicunt quod Ellenor ny Shyhy vidua et relicta predicti Teig mac Dermody Cartey; 

alias I-Norsey, legittime fuit maritata, et clamat dotem omnium premissorum. 
“* Ac etiam dicunt quod predictus Teig mac Dermody Cartey, alias I-Norsey, tempore vite sue 

" geisitus fuit de omnibus Castris, villis, terris, et hereditamentis, et tenuit eadem de Domino rege, 
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virtute literarum patentium dicti Domini Regis, datarum apud Dublin, vicesimo nono die Junii 

anno regni Jacobi Anglie &c. xiii? per quasquidem literas patentes dictus Dominus Rex concessit 
omnia premissa predicto Teig mac Dermody et heredibus suis in feodo simplice, sub annuali reddita 
L iii. iii, Hibernie; et quod tenentur in libero et communi soccagio, et non in Capite; Et ulterius 

dicunt quod predictus Teig mac Dermody Cartey, alias I-Norsey, sic seisitus existens de premissis, 

obiit'inde seisitus, et quod premissa tempore mortis sue predicte et tunc tenebantur in libero et 

communi soceagio de dicto Domino nostro Jacobo Rege ut de Castro de Dublin, per ‘fidelitatem 
tantum; Et ulterius dicunt quod Teig oge mac Cartey, alias I-Downy, est filius et legittimus 

heres predicti Teig mac Dermody Cartey, alias I-Norsey, et quod tempore mortis predicti patris 

sui fuit etatis triginta annorum, aut circiter, et tempore captionis hujus Inquisitionis, fuit etatis 

triginta quatuor annorum, aut circiter, et maritatus tempore mortis predicti patris sui; Et ulterius 

dicunt quod Dermisius mac Teig mac Dermody clamat  proprium jus hereditatis de et in terris 

sequentibus, viz.: de et in villa et in duobus carrucatis terre et novem gnyves de Tougher; Ac de et 
in villa et una carrucata terre de Shancrane et de et in villa et dimidio unius Carrucate terre de 
Quynrath et de et in villa et dimidio unius carrucate terre de Dyereagh et de et in villa et qua- 
tuor gnyves terre vocatis Inenerery ac etiam de et in villa et quatuor gnyves terre vocatis Derry- 

maheraghe; Ac de et in villa et duobus carrucatis terre de Cwylmontaine et Caherownymaddery ; 

Ac de et in villis et quatuor gnyves terre de Drinaghintample in Clanloghlin; Ac etiam de et in 

villa et dimidio unius carrucate terre de Garranetoneroaghie in Clanloghlin predicto.” 

“ Inquisitio capta apud the King’s Old Castle in Comitatu Cork, decimo tertio die Augusti, 

Anno regni domini Jacobi, &c., vicesimo primo, coram Willielmo Barker armigero supervisore 

Curie Wardorum (et aliis) per sacramenta proborum, &c., quidicunt quod Domina Elizabetha 

nuper Regina Anglie per literas suas patentes sub magno sigillo hujus Regni Hibernie sigillatas 

datas apud Dublin:decimo octavo die Decembris anno regni.sui tricesimo tercio, concessit prefato 

mac Dermodi Carthy totum illum Castrum villam et terram de Downemanevy in Comitatu Cork, 

cum pertinentibus annualis valoris xx.* Unum quarterium terre vocatum the quarter of Kilwarry 

in Comitatu predi¢to annualis valoris x.’; et unum aliud quarterium terre vocatum Dromlina, 
cum pertinentibus, in Comitatu predicto annualis/valoris x.*; in omnibus, &c., unum aliud quar- 

terium terre vocatum Inshie cum pertinentibus in Comitatu annualis valoris y.'; unum aliud 

quarterium terre vocatum Dromdriastell cum pertinentibus in Comitatu predicto annualis valoris 

v.; unum aliud quarterium terre Quinraghe cum pertinentibus in Comitatu predicto annualis 

valoris v'.; unum aliud quarterium terre vocatum Karrownamadderie cum pertinentibus in 

Comitatu predicto, annualis valoris v.'; unum aliud quarterium terre vocatum Togher cum per- 

tinentibus in Comitatu.predicto annualis valoris v.24; unum aliud quarterium terre vocatum 

Tullhighr cum pertinentibus in Comitatu predicto annualis valoris v.*; unum aliud quarterium 
terre vocatum Altaghe cum pertinentibus in Comitatu predicto annualis valoris v.'; duas Carru- 
catas terre in Ballyhallowige cum pertinentibus annualis valoris v.*; unum aliud quarterium 
terre vocatum Mahownie cum pertinentibus in Comitatu predicto annualis valoris v.’; unum 
quarterium terre vocatum Kilronane cum pertinentibus in Comitatu predicto annualis valoris v.‘; 

unum quarterium terre vocatum Lisbiallin cum pertinentibus in Comitatu.predicto, annualis 

valoris v.'; unum quarterium terre vocatum Drinaghe cum pertinentibus in Comitatu predicto, 
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annualis valoris v.'; unum aliud quarterium terre vocatum Littergorman cum pertinentibus in 

Comitatu predicto, annualis v.'; unum aliud quarterium terre vocatum Vearlaghane cum perti- 

nentibus, in Comitatu predicto, annualis valoris v."; duas Carrucatas terre, cum pertinentibus, in 
Cloineodowgane in Comitatu predicto annualis valoris v.'; Dimidium Carrucate terre cum perti- 

nentibus in Derrincarraghe in Comitatu predicto, annualis valoris ii.'; et de dimidio Carrucate 
terre cum pertinentibus in Inynyingherrin in Comitatu predicto, annualis valoris ii’; jacentia in 

Cantreda de Glanchrime, in’ Comitatu predicto; Habendum et tenendum prefato Thadeo mac 
Dermody Carthy et heredibus masculis de corpore suo legittime procreatis et procreandis: Tenen- 

dum de dicta Domina Regina in Capite per vicesimam partem unius feodi militis prout per dictas 

literas patentes plane apparet virtute quarum quidem literarum patentium dictus Thadeus mac 
Dermody Carthy in omnia premissa intravit et fuit inde seisitus de feodo. Et Juratores predicti 

ulterius dicunt quod Dominus noster nune Rex Anglie per literas suas gerentes datum apud New- 
sted decimo quinto die Augusti Anno regni sui Anglie, &c., duodecimo, inter alia authorizavit et 
requisivit Arthurum Dominum Chichester ad tune deputatum dicti domini Regis generalem dicti 

Regni sui Hibernie ad accipiendum sursumreddicionis ad usum dicti domini Regis tertarum et 
tenementorum in Baronia de Carbrie quarum quidem literarum tenor sequitur in hwe verba : 
‘James Rex, right trusty,’ &c. Et ulterius dicunt quod prefatus:Iacobus Simpell miles per et in 
considgracione ducentarum librarum prefato Jacobo per predictum Thadeum mac Dermody Carthy 

pro manibus solutarum per quoddam scriptum suum gerentem datum vicesimo octavo die Januarii 

Anno domini, 1614, nominasset constituisset et authorizasset prefatum Thadeum mac Dermody 

Carthy ad capiendum et recipiendum a dicto domino Rege literas patentes de dicto castro villa et 
terra de Downmanevy’predicto ; et de omnibus aliis premissis cum eorum pertinentibus Haben- 
dum et tenendum prefato Thadeo mac Dermod heredibus et assignatis suis imperpetuum prout 

per dictum scriptum predicti Jacobi Simple militis magis plane liquet. Et ulterius dicunt quod 
predictus Thadeus mac Dermody Carthy per quoddam scriptum suum et in Curia Cancellarie 

domini nostri Jacobi tune Regis hujus Regni sui Hibernie irrotulatum datum vicesimo octavo die 

Junii Anno Regni dicti domini Regis Anglie, &c., decimo tertio sursum reddidisset in manus dicti 

domini ‘Regis nune totum illud Castrum villam et terram de Downemanevy predicta et omnia 

premissa cum eorum pertinentibus : Habendum et tenendum/dieto domino Regi heredibus et suc- 

cessoribus suis iniperpetuum, ea tamen intencione quod dicttis dominus Rex per literas suas 

patentes sub magno sigillo suo Hibernie sigillatas reconcederet omnia premissa prefato Thadeo mac 

Dermody Carty heredibus et assignatis suis imperpetuum, ad solum et proprium opus et usum 

dicti Thadei heredum et assignatorum suorum imperpetuum. Virtute cujus quidem sursum red- 

dicionis dictus dominus Rex seisitus fuit de omnibus premissis predictis cum eorum pertinentibus. 

Et sic inde seisitus existens dictus dominus Rex per literas suas patentes’ gerentes datum apud 

Dublin vicesimo nono die Junii Anno Domini, 1615, concessit omnia Castra, villas, terras, et tene- 

menta predicta cum eorum pertinentibus prefato Thadeo mac Dermody Carty heredibus et assig- 

natis suis imperpetuum : Habendum et tenendum prefato Thadeo mac Dermody Carthy heredibus 

et assignatis suis imperpetuum ; tenendum de dicto domino nostro Rege Jacobo ut de Castro suo de 

Dublin, in libero et communi soccagio et non in Capite neque per servicium militare. _Virtute 

quarum quidem literarum patentium idem Thadeus mac Dermody Carthy in omnia: premissa pre- 
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dicta cum eorum pertinentibus intravit. Et fuit inde seisitus (prout lex postulat). Et sic inde 
seisitus existens predictus Thadeus mac Dermody Carthie districtus fuit per breve dicti domini 
Regis e scaccario suo hujus Regni sui Hibernie emanens ad comparendum in eadem Curia et ad faci- 

endum dicto domino Regi homagium per omnibus Castris villis, terris, et tenementis predictis cum 

eorum pertinentibus super quod idem Thadeus postea, scilicet, decimo die Novembris Anno regni 
dicti domini Regis nunc Anglie, &c., decimo quinto, in eadem Curia comparuit et dixit quod ipse ad 

faciendum homagium dicto domino Regi pro premissis seu pro aliqua parte sive parcella inde com- 

pelli non debeat quia adtunc dixit quod dictus dominus Rex per. literas suas dictas patentes 

concessit sibi prefato Thadeo mac Dermody Carthie omnia Castra villas terras et tenementa pre- 

dicta cum eorum pertinentibus habendas sibi et assignatis suis imperpetuum: Tenendum de dicto 
domino Rege ut de Castro suo Dublin in libero et Communi soccagio et non in Capite nec per 

servicium militare unde non intendisset quod dictus dominus Rex nunc ipsum in ea causa ulterius 

non distringere seu exonerare velit; unde adtune petiisset iudicium. Et quod ipse quoad ad facien- 

dum dicto domino Regi homagium pro premissis seu pro aliqua inde parcella a Curia predicta 
dimittatur; Et Johannes Davies miles ad tune attornatus generalis dicti domini Regis dicti Regni 

sui Hibernie qui pro eodem domino Rege in ea parte ad tune sequebatur visis tam donacionis 

sursumreddicionis predicte per prefatum Thadeum dicto domino Regi heredibus et assignatis 

suis de premissis in facto quam dictis literis patentibus a dicto domino Rege prefato Thageo de 

premissis in forma predicta concessis Idem Attornatus adtunc non dedixisset sed fatebatur 
placitum prefati Thadei ad tunc placitatum fore verum unde adtunc consideratus fuit per Barones 
dicti Scaccarii quod predictus Thadeus quoad homagium dicto domino Regi pro premissis faciendum 

ab eadem Curia ad tune dimittatur. Et ulterius Juratores dicunt quod predictus Thadeus mac 

Dermody Charty de premissis sic ut prefertur seisitus existens obiit sic inde seisitus secundo die 

Julij anno domini 1617. Et quod Thadeus mac Carty alias Teige-y-downie est filius et proximus 
heres prefati Thadei Mac Dermody et fuit etatis triginta annorum tempore mortis predicti patris 

sui et maritatus. Et quod omnia premissa predicta tenentur de dicto domino nostro Rege Jacobo 

.prout lex postulat. Et ulterius dicunt quod immediate post obitum prefati Thadei mac Dermody 
Carthie idem Thadeus alias Teige-y-Downie in omnia premissa intravit, et exitus et proficia inde 
hue usque percepit et ena. Et ultentins quod post obisun prefati Thadei mac penne Corthie 

relevii prout per acquietanciam sub manu vice thesaurarii dicti domini Regis “ase Hibernie 

pro recepcione inde plane apparet. Et quod Ellinor Carthy est vidua et relicta prefati Thadei 

mac Dermody Carthie modo superstes ac indotata omnium premissorum.” 
The lands surrendered and regranted to this Teige Inorsa, will appear from the following ex- 

tracts from the Patent Rolls. 
“VII. 16. Surrender by Teige Mac Dermott Cartie, otherwise Teig Inorse of Downemenway, 

in Cork Co., gent., of all his estate in Cork co., with the intention that the ne shall reconvey the 

same to him by letters patent—28 Jun., 13th. 

“VIII. 18. Deed, whereby Sir James Semple, knt., appoints Teige Mac Dermody Cartie, of 
Downemeanwy, in Cork co., to accept a grant or grants from the King, of part of the lands and 

premises expressed in article X., for the sum of £280.—28 Jan., 12th. 
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“ IX. 19. Deed, whereby Sir James Semple, knt., appoints Teige Mac Dermody Cartie other- 
wise Teige Innorsy, of Dounemeanvoy, in Cork co., gent, to accept a grant or grants of the 
remaining part of the lands and premises expressed in article X., for the sum of £50 10s, 6d.— 
28 Jan., 12th. 

*X. 21. Grant from the King to Teig or Thady Mac Dermott Carte otherwise Teige Tnor 
of Downemenvoy, gent. 

Cork Co.—In Carbrie Bar, The castle, town, cahioainanai called Downmanvoy* otherwise 
Downemeanvey*, containing 3 plowlands in Glancroim; Dromeline’*, Inshie**, Quin-Rath**, 

Togher®* and Altagh®*, each containing 3 plowlands; Ballihalloige**, 2 plowlands ; Mahoney* 

otherwise Mahouna*, 3 plowlands; Killronan'*, Lissebealidd otherwise Lissbealfadda* *, Fear- 

laghan® otherwise Vearlaghan*, each containing 3 plowlands; sixteen gnives in the 2 plowJands 
of Cloneowgan otherwise Clonioungan or Cloynoungan®, Dirrinycaharagh'*, 4 plowland ; all in 
Glancroim; in the West-Drinagh) otherwise Drinaghentemple®, 1 plowland in Clanloghlin; Kill- 

varrie* otherwise Killwarrie*, 3 plowlands in Glancroim; Drinagh *; 3 plowlands ; Farren-Innirerie 
or Inynrerie, 4 gnives*; Carrownemaddrie otherwise Tullagh, 3 plowlands; Carrownehaw other- 
wise Tullhagh*, 3 plowlands ; all in Glancroim; Garrantonereigh*, 4 plowland ; a chief-rent of 
£4 10s. 844d, Eng., out of Lettergorman otherwise Kippagh; out of Dromdrasduyll’ otherwise 

Coolekellour, £4 10s. 8}}d., the said town and lands of Dromdrasduyll*, 3 plowlands in Glancroim, 

Littergormane otherwise Kippagh*; rent for all the preceding lands, except those in W. Drinagh 

and Carrantoneregih, £2 13s. 4d., and to keep 10 able footmen at the command of the chief go- 
yernor ; Kincahbegg™, 1f plowland in Kiltallowe; in Kannagh, 4 gnives ; in Lissellan, 8 gnives ; 
in the N. plowland of Liss-Ihillane, 4 gnives; in Kannagh, 8 gnives, all in Kiltallow; Balliboy- 

loneoughtragh",1 plowland ; Lissicarran®, 1 plowland; Cappin?, 1 plowland; Bellaghenure’, 1 plow- 

land; Caherneknave otherwise Kahernegnave’ otherwise called the W. half plowland of Furrowe’, 

4 plowland in Clanloghlin; Garren-Iven, 1 plowland in Clanloghlin; 3 gnives in Courturk, in the 
2 plowlands of Dromully, in Clanloughlin ; all chief-rents, services, and privileges payable to 

* Downmanvoy.—Now Dunmanway. 

Y Dromeline.—Now Drumleena, in the parish of Pan 

lobaip, now anglice Fanlobus. 
* Inshie.—Now Inch, East and West, in the parish of 

Fanlobus. 
* Quin-Rath.—Now Keenrath, in the same parish. 

> Togher, sic hodie: a townland, containing the ruins of 

a castle, in the same parish. 

© Altagh.—Now Aultagh, in the parish of Kilmichael. 

4 Ballyhalloige—Now Ballyhalwick, in the parish of 

Fanlobus. 

SP iinehenapidale Meheats tate walk gutih 

{ Kilronan.—Now Kilronane, East and West, in the 

same parish. 

& Lisbealidd.—Now Lisbealad, East and West, in the 

parish of Drinagh. 
» Fearlaghan.—Now Ferlihanes, in the parishes of Kil- 

kerranmore and Kilmeen. 

' Dirrinyeaharegh.—Now Derrynacaheragh, in the pa- 

tish of Fanlobus. 
3 West-Drinagh.—A townland in the parish of Drinagh. 

* Kilvarrie.—Now Kilbarry, in the parish of Fanlobus. ' 

} Dromdrasduyll._Now Drumdrasdle, in the parish of 

Fanlobus. 
™ Kineahbegg.—Now Kinneigh, in a parish of the same 

name. 

® Balliboyloneoughtragh.—Now Ballyvelone West, in the 

parish of Kinneigh. 

© Lissicarran.—Now Lissycorrane, in the same parish, 

 Cappin,—Now Cappeen, East and West, in the same 

parish, 
4 Bellaghenwre.—Now Ballaghanure, in the same parish. 
* Kahernegnave.—Now Caher, in the parish of Kinneigh. 

* Furrowe.— Now Froe, in the parish of Rosscarbery. 

l4o0 
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Donell Mac Cartie, the King’s ward, or any of his ancestors, together with all his right to all or 
any of the premises, are hereby excepted. 

“‘ The premises thus marked * are created the manor of Downemenvoy, with 500 acres in de- 
mesne, power to create tenures, and to hold courts leet and baron; to hold a Saturday market at 

Kilbarah, and a yearly fair at Ballyhallowe, on 24 Sep. and the day after, unless when the said 
day falls on Saturday or Sunday, then the said fair to commence on the following Monday; with 
courts of pie powder and the usual tolls; rent 13s. 4d. 

“To hold for ever, as of the Castle of Dublin, in common soccage.”—29 Jan., 13th. 

This Teige-an-Fhorsa or Teige Inorsie Mac Carthy, died on the 3rd of July, 1618, as appears 
by the Inquisition taken at the King’s Old Castle, in Cork, on the 26th of August, 1618, above 

printed for the first time, and was succeeded by his son, 

_ XLII. Terer-an-Duna, usually called by English writers, Teige Odowney or Teige Idownie. 

He was a very conspicuous character, and second in command of the forces of Mac Carthy Reagh, 

during the insurrection of 1641. The author of Carbrie Notitia, who wrote in 1686, after 

speaking of Clancahill, has the following notice of his territory: 

“To the north-East hereof we shall finde Dunmannaway, a small village, well situated on the 
banks of the river Bandon, fortified with an old castle, and to the north thereof, the castle of 

Togher, a large, strong pile. This tract is called Glanacrime or Slughtfelimy” [i.e. Race of Felim, 

son of Cormac Donn] “and belonged unto Teig Odoony, one of the best branches - the re 

and alwayes reckoned one of the best housekeepers in Carbry.” 

This Teige-an-Duna Mac Carthy was thirty-four years old in 1618, and married. According- 
to the Lambeth Pedigree, he married, 1. A daughter of Brian mac Owen Mac Sweeny of Cloghda; 

but it appears, from various other documents, that he married, secondly, Honora, daughter of 

Donnell O’Donovan, chief of Clancahill, by Johanna, the daughter of Sir Owen Mac Carthy Reagh. 

His second wife was living, a widow, in 1652, as appears by a depésition made by her respecting 

the taking of the castle of Dundonnell, now preserved in the Library of Trinity College, Dublin. 

Teige-an-Duna left three sons: 1. Teige-an-Fhorsa; 2. Dermot, living at Dunmanway in 1641, as 

appears by the depositions of 1641; and 3. Callaghan, living, in 1652, with his mother, Honora Ni 
Carthy, alias Donovan. 

XLII. Terex-an-Fuorsa Il. It appears from Decrees of Innocent’s (VIII. 53), that he 

married, on the 22nd of October, 1641, Jennet Coppinger, relict of Nicholas Skiddy, of the 
city of Cork, merchant. He was then possessed, in his demesne, as of fee of the ‘“ townes, lands, 

tenements, and hereditaments following, viz.: the town and lands of Ffearlaghan, known by the 

names of Tullaghglass, Gortnidihy, Maulcullanane, and Carrigatotane, in the parish of Kilmeen, 

barony of Carbery, and county of Cork; the town and lands of Curreboy, one ploughland in the 

parish of Drinagh, Coolemontane, and Tullagh; three ploughlands in the parish of Inchegeelagh; 
and being thereof so seised and possessed, did, by his last will and testament in writing, devise 
same unto claimant Gennet for her life, in lieu of dower, and soon after died. After whose death, 
by virtue of said will, said Gennet was seised and possessed of the premises, until she was 
expulsed by the late usurping powers. The Court of Claims find that Nicholas Skiddy, her first 
husband, died before the 22nd of October, 1641, and that Teige Carthy dyed in the yeare 1650. 
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But as for and concerning the lands of Kilbarry, with the two water mills thereon, and the said 
lands of Ffearlaghane, called Tullaghglass, Gortnedihy, Maulo Icullenane, Carrigetotane, Curre- 

boy, Coolemountane, and Tullagh, in regard the said Claimants (George Skiddy and his mother, 

Gennet), and each of them, failed to make out any title thereunto, it is considered, ordered, and 

adjudged and decreed by this Court, that the same and every part thereof are and be excepted 

out of this precept, order, and decree, and that the claymants be left to guch other course, either 
in law or Equity, as they shall think fit.” 

Jeremy Carthy, Esq. (who was evidently Teige-an-Duns's second son), was restored to the 

following townlands, most of which are situated in Gleann-a-Chroim, under the Commission of 

Grace, in 1684, viz.: 

»” ee 9 2 Sag © “>i de sa 

Ciaistaninials ta or ase eos 
Gaeatunhs elie tieasomy, » ° en) *igcaeinee ta 

” ” oe JO oe Ue ae 

Total in the barony of Carbery, 

yin y A ee ae en a ee BB 

TigtaePOe, «3 0S I OS See 

”» ae oe ee SEO OS Oe Se ee eee 

Total in the barony of Coonagh, county Limerick, 

Kilbonaw,. . . Po le ele ee. es Sn 7 

a ee 

Total in the barony of Glanarought, county Kerry, . - 

Meio BeBe 

- 240 0 0 

262 1 34 
- 876 1 16 profitable. 

- 977 3 24 unprofitable. 
- 1062 0 0 
- 450 0 0 profitable. 

- 163 2 0 unprofitable. 
- M00 
- 383 0 0 

- 17% 0 0 
- 690 216° 

2 

Dated January 3rd, 1684; Inrolled 31st January, 1684. (R. 6. f., m. 8, fo. 18.) 
1402 
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The Editor has not been able to learn the after history of this Jeremy. John Collins, of 
Myross, in his pedigree of O’Donovan, speaking of O’Donovan’s daughter, Honora, who was 
married to Teige-a-Duna, has the following remark: 

“From the said Teige-an-Duna sprung several military gentlemen who distinguished them- 
selves abroad, such as Charles of Lorrain, otherwise called Cormac na nglac.” 

He also says that thig family had possessions in Gleann-a-Chroim till 1690, when he refers to 
a Teige-a-Duna, the Hospitable, nominal Lord of Gleann-a-Chroim. 

Teige-an-Fhorsa II. is mentioned in several copies of the Book of Munster, as having a son, 
XLIV. Tei¢e-an-Duna II, and this is evidently the person called nominal Lord of Gleann-a- 

Chroim by Collins. Three generations more of this pedigree are given in an Irish manuscript, 

in the Library of the Royal Irish Academy (O’Gorman’s Collection, 16, 5), which are as follows : 

XLV. Ferm Mac Carrny, son of Teige-an-Duna II, born circiter 1672. 
XLVI. Dermor Mac Cartuy, son of Felim, born cire. 1702. . 

XLVII. Cormac Mac Carruy, son of Dermot, born cire. 1734. 

The last acknowledged head of this ancient sept of the Mac Carthys was an old pee 

well known in the south of Ireland by the name of Jerry-an-Duna. He died at O’Donovan’s Cove 

. some years since, in the eighty-fourth year of his age. His generous friend and kind benefactor, 

Timothy O’Donovan, Esq., in whose house he died, mentions him, in-a letter to the Editor, as the 

undoubted head of this family, and the great-grandson of Teige-an-Duna, the last who resided in the 

castle of Dunmanway. He adds: ‘ His appearance was most respectable, and he had the manners 

and information of a gentleman; all classes about Dunmanway had'a respect for him to the last, and 

all admitted his descent from Teige-an-Duna. He was married to a Miss Callanan, of Kinsale, a very 
respectable lady, who ran off with him, and he spent what fortune she brought him with his Irish 

recklessness. He often told me that his family papers were in a chest which he left with a Mrs. 
Mac Carthy of Glanda, near Dunmanway. He made a request to-me to have him interred in the 
family tomb at Kilbarry” [one mile west of the town of Dunmanway]; “which, of course, I 
complied with, and he was buried with his ancestors, and with all due respect. His eldest 

son, Charles, is now in Cork; he is; Iam told,-a well-conducted honest man, but in very low 

circumstances.” The Editor hopes that these documents will be preserved. 

From he branch of the Mac Carthys are descended in the female line the family of Schuldham 

or Shouldham, of Dunmanway, whose ancestor, Edmond Schuldham, Crown Solicitor in the reign 
of Queen Anne, married the daughter and eventual heiress of Denis Mac Carthy, Esq., of Dyereagh, 
three miles to the north of Dunmanway, through whom the townlands of Crustera, Cuilkilleen, 

Goulacullin, Farnanes, Durragh, and Droumleena, are believed by the Mac Carthys and Schuld- 

hams to have passed into the Schuldham family. However this may have been, the Schuldhams 

have for some generations quartered the Mac Carthy arms, and not only acknowledge, but boast 
of their descent from this once great family. __ 

From Cormac or Charles Mac Carthy Glas of Tullyglass, the brother of the aforesaid Denis, 
whose property passed to the Schuldhams, and, according to the tradition in the country, which 
can be proved by private and recorded documents, the cousin-german of Dermot-an-Duna of 
Dunmanway, is descended Daniel Mac Carthy, Esq., late of Florence, and now living in Paris, a 
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gentleman of refined taste and high literary attainments, author of the Siege of Florence, Masaniello, 
and the Free Lance. His descent from this sept of the Mac Carthys has been kindly communi- 

cated by Mr. Bartholomew Rochford of Ardcahan, near Dunmanway, the living repertory of the 
traditions of Gleann-a-Chroim, and who is himself the grandson of Charles Mac Carthy, son of 

Daniel, son of Cormac or Charles Mac Carthy of Ts the brother of the aforesaid Denis Mac 
Carthy of Dyereagh. It is as follows: 

1. Charles Mac Carthy Glas, of Tullyglass, in the parish of Fanlobus, married Angelina 
Hurley, by whom he had four sons: 1. Daniel; 2. Jeremiah, a priest; 3. Charles; and 4. Justin, 
who had a son, Denis, who died in France. This Charles Mac Carthy Glas died about the year 

1735, and was buried in the family vault of his ancestors at Kilbarry. He had a brother named 

Denis, who resided at a place called Dyereagh, and who married Elizabeth Donovan, by whom he 
had two children, a son and a daughter. The daughter [her named was Mary, according to the 

Schuldhams] eloped with and was married to a Mr. Schuldham [Edmond]. The son was shot by 
some unknown person, soon after this marriage, so that the daughter became an heiress, and the 

property of this branch of the Mac Carthys passed to the Schuldhams. 
2. Daniel, son of Cormac or Charles Mac Carthy. He married Catherine Crowley, and, after 

the death of his father, removed from Tullyglass to Drumdeega, in the parish of Fanlobus, where 

he died, leaving three sons, viz.: 1. Charles, the grandfather of Bartholomew Rochford of Ardeahan ; 

2. Denis;-3. Daniel; who, after their father’s death, removed to a place called Shean, where Charles 

died, and whence Denis and Daniel, after having sold their property, removed to England, where 
Denis died without issue, leaving his property to his brother Daniel. 

3. Daniel Mac Carthy. He was born about the year 1740, end died i in 1813, Gan realised 

a considerable fortune as a merchant. 

4. Daniel Mac Carthy died before his father, leaving 

5. Daniel Mac Carthy, Esq., late of Florence, and now residing in Paris, Vir doctus et ornatus 

hance antiquam domum restauraturus. He married Harriet Alexandrina Basset, daughter of Admiral 
Sir Home Popham, and has issue: 1. Henry Popham Tenison Mac Carthy; 2. Florence Stracham 

Mac Carthy; and 3. Elizabeth Radcliff Mac Carthy; all now living. 

See } 

Tue following pedigrees and descents have been given in the course of the notes to these 
Annals : 

O’F.ywv or O’Lyw of Hy-Tuirtre and Firlee. For the descent of this family see note *, under 

the year 1176, p. 24, supra. The modern history of this family is unknown. 

O'Henery of Glenconkeine, in the county of Longondersy. For his descent see note *, 1192, 

pi'92. 
O’F yn of Sil-Mailruain, in the county of Roscommon. For the name of the present head of 

this family see note *, A. D. 1192, p. 92: 

KavanaGu, for the descent of, see note *, A. D. 1193, p. 06. 

Mac Devirt of Inishowen, descent of, note *, A. D. 1208, p. 158. 
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O’Hanty of Kinel-Dofa, in the county of Roscommon, pedigree of, note *,, A. D. 1210, 

p- 171. 
O’Frnacuty of Clann-Conway, descent of, note ', A. D. 1232, p. 265. 
Descent of O’HEnnessy and nscpamageecse of Clann-Colgan, in the now King’s County, 

A.D. 1414, note !, p. 820. 

O’DunneE of Iregan, pedigree of, pp. 957, 958, 959, A. D. 1448; and p. 1840, A. D. 1585, 

note *, 

O’Gowan, pedigree of, pp. 1189 to 1193, A. D. 1492. 
» Mac Manus Macurrg, descent of, p. 1242, A. D. 1498. 
Mac Downett of Leinster, descent of, pp. 1641 to 1644, 

O’Netts of Clannaboy, pedigree of, p. 1678, A. D. 1574. 

O’Byrvgs of the county of Wicklow, notices of various branches of, p. 1702, A. D. 1578; 

pedigree of, p. 1747, A. D. 1580. 
O’Remy of East Breifny, pedigree of, as in a paper in the State Papers’ Office, London, 

p- 1806, A. D. 1583. 
Mac Donne t of Antrim, pedigree of, p. 1892, A. D. 1590, note ?. 

O’Tootss of Leinster, pedigree of, pp. 1900 to 1904, A. D. 1590, note *. 

Mac Namara of Moyreask, descent of, p. 1910, A. D. 1592, note ’. 

O’Ketxy of Dunamona, descent of, p. 1911, A.D. 1592, note *. 

Mac Cartuys, dispute amongst the, concerning the oldest branch, pp. 1994, 1995. 

O'Byrne of Glenmalure, pedigree of, p. 2018, A. D. 1597, note ®. 

O'Donovan, pedigree of the Editor’s sept of, p. 2155. 
O’REIiLiy, pedigree of, carried down to the present day, p. 2240, A.D. 1601, note ”. 

Macuirg, pedigree of, carried down to the present day, p. 2366, A.D. 1608, note °. 

ADDENDA ET CORRIGENDA. 

PaGE 24, col. 2, note *, for “the pedigree of this famous family, who ‘were the senior,” &c., 

read, “the pedigree of this famous family, a distinguished sept of the Dinghies, who settled in 

the country of the senior branch of the Clanna-Rury.” 
P. 345, A. D, 1252, Cluajnfiachna, now anglice Clonfeakle, a parish in the north of the county 

of Armagh. 

P. 418, the first Edward was mails King, A.D. 1272.—Sir Harris Nicolas states, in his 
Chronology of History, Preface, p. xii., that every table of the regnal years of the Sovereigns of 
England, hitherto printed, is erroneous, not in one or two reigns only, but in nearly every reign 

from the time of William the Conqueror to that of Edward the Fourth. He also says that Richard 
the First styled himself only “ Lord of England,” in the interval between his father’s death and 

his own Coronation; and that the Kings’ reigns were actually dated from their Coronations. The 
Editor first thought that by progad, when applied to the Sovereigns of England, the Four Masters 
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meant their Coronation; but, on comparison with the commonly received dates, it appears that 
by it they mean their proclamation. According to the Constitution of England for several cen- 
turies, there could be no interruption in the succession; but Sir Harris Nicolas shews that the heir 
to the Crown in the twelfth and thirteenth centuries, did not, as at present, succeed to a full, | 
complete, and real possession of the Throne, but “ to mere inchoate right, at the instant when 
the former sovereign expired.” 

P, 464, A.D. 1295. The Castle of Baile-nua, the Castle of Magh-Breacraigh, and the Castle of 
Magh-Dumha.—These castles, which were demolished this year by Jeffrey O'Farrell, were not very 
far asunder. Baile-nua is Newtown, in Clanshane, barony of Granard, and county of Longford ; 
Magh-Dumha is the present Moydoe, in the same county; and the castle of Magh Breacraigh 
stood at the village of Street, in the barony of Moygoish, and county of Westmeath, not far from 

the boundary of the county of Longford. The castle of Baile-nua, levelled by O'Farrell on this 
occasion, is therefore to be distinguished from Newcastle, in the county of Wicklow, mentioned 

in Grace’s Annals as burned by the Irish of Leinster in the same piu 

P, 599, A. D. 1351, note *, for “ barony of Magheraboy,” read “ barony of Clanawley.” 
P. 633, A. D. 1366, for “O’Kerry,” read “O*Conor Kerry.” 
P. 638, A. D. 1367, for “ Inis-mor Loch m-Bearraidh—'These names are now obsolete,” read 

“ Inis-mor Locha m-Bearraidh, now Inishore in Lough Batry, a part of the Upper Lough Erne, 
lying between the baronies of Tirkennedy and Clanawley, in the county of Fermanagh.” 

_ P. 666, note 4, A. D. 1376, for * this place,” read “this name.” 

P. 682, A. D, 1381, note °, col. 2, line 11: “ This is a great oversight.” This sentence should 

be inserted after “ O’F fox!” col. 2, line 1, same page. It slipped out of its place and passed the 
Editor’s notice till the sheet had been worked off. 

P. 733, A. D. 1394, note ', line 1, for “ OReilly of Magh-Druchtain,” read “ O'Kelly of Magh- 

Druchtain.” 
P. 755, A. D. 1397, text, line 10, for “ Mac Sheely,” read “ Mac Sheehy.” 

P. 765, A. D. 1399, note ™, col. 2, line 3, for “ West a en? read “ East Corca 

Vaskin.” 

P. 775, A. D. 1402, line 9, remove the brackets. 

P. 828, A. D. 1417, note *, col. 2, line 5, for “it was restored to O’Conor Sligo, hor read “it 

was given to O’Conor Sligo in the ransom of O’Doherty, and it remained in O’Conor’s hands during 

the reigns of ten successive lords of Carbery, when it was recovered by O’Donnell.” 
P. 829, A. D. 1417, note °, col. 2, line 11, for “innuera,” read “ innumera.” 

P. 837, A. D. 1411, line 14 of translation, for “Church of Cuil Silinne,” read “ Cill-Cuile- 

Silinne” [now Kilcooley, in the barony and county of Roscommon]. 

P. 898, A. D. 1434, note ¥, col. 2, line 4, for “legal tradition,” read “ local tradition.” 
P. 939, A. D. 1444, note *, col. 1, line 16, for Brits: satan ee ee read “ I-Cruinn, 

& I-Ere & I-Eogain.” 

P. 958, A. D. 1444, col. 2, line 10, for » apinlestn oBtncted stl imate 
given,” read, “‘and it can be connected with the ancient line above given, on the authority of an 
Irish manuscript in the O’Gorman collection, in the Library of the Royal Irish Academy, which 
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makes Leyny O’Dunne” [who built Castlebrack] ‘ the son of Rory, who was the son of Donough, 
the last generation given by Duald Mac Firbis. This Leyny O’Dunne, had four sons, viz.: 1. Teige 
O’Dunne, chief of Hy-Regan, and ancestor of the Brittas meas 2. Feradhach ; 32 Dermot ; 
4, Awley.” 

P. 993, A. D. 1454, col. 1, lines 2, 3, for ‘‘ Domino,” read “* Domicello.” 

P. 1031, A. D. 1464, line 14 of translation, between “slain” and after ‘ Gilla-Glas Dillon,” 

insert “ with one thrust of a spear.” 
P. 1050, note ¥, col. 2, line 27, for “ nevebat,” read ‘ vivebat.” 

P. 1057, A. D. 1468, line 25, Beann-uamha. The following note should have been given here: 

“ Beann-wamha, i.e. the Ben or Peak of the Cave, now the Cave-hill, in the barony of Upper 
Belfast, and county ofAntrim. The townland is now called Benvadigan.” 

P. 1059, A. D: 1468, note ”, col. 2, line 7, for *‘ district name,” read “ distinct name.” 

P. 1198, A. D. 1492, note §, for in the barony and county of Leitrim,” read “ barony of 

Mohill and county of Leitrim.” 

P. 1231, A. D. 1497, line 22 of translation, for ‘were given by Henry Oge O'Donnell,” read 

““were given by Henry Oge to Donnell.” 

P. 1416, A. D. 1533, for “*Annagh,” read Annagh, alias Hazelwood, the seat of Owen 

Wynne, Esq.” 

P. 1449, A. D. 1538, note ®, col. 2, line 1, for “ Killymard,” oad : *¢ Killodonnell.” 

P. 1475, A.D. 1542, note®, for “ Bel-atha-Uachtair, a townland in the parish of Kilcorky, &e.,”” 

read “ now Belloughter, in the townland of Lurgan, parish of Shankill, in the barony and county 

of Roscommon.—See the Ordnance Map of that county, sheet 22.” 
P. 1501, A. D. 1547, line 5, for Donnell Oge and Donnell Oge,” read “ Donnell Oge and 

Brian Oge.” 

P. 1509, A. D. 1548, line 25, for “ O’Carroll,” read “ O°Carroll, Teige Lusce.” 

P. 1551, A.D. 1557, note *, col, 2, line 8, for “ perfecto,” read “* prefecto.” 

P. 1575, A. D. 1559, line 17, for ‘the son of O’Donnell, read ‘the son of Donnell.” 

P. 1606, A. D. 1565, note *, col. 1, lines 3, 4, for ‘ Glenflesk,” read ‘* Glenshesk.” 

P. 1637, A. D. 1570, line 4, for “the brother of Hugh Boy Roe,” read “ and his brother, 

Hugh Boy Roe.” 

P. 1648, A. D. 1570, note ', col. I, line 12, for “in the very centre of this river,” read, “ in 

the very centre of this territory.” 

PP. 1682, 1683, A. D. 1572, notes * and >, for ‘* barony of Islands,” read “ barony of Clondera- 

law.” 

P. 1786, A. D. 1582, note 4, col. 1, last line, for “ William IIL,” read “ William IV.” 

P. 1903, col. 2, last line, for “*a Miss Hatchell,” read “ Eliza, daughter of Henry Archer, Esq., 

_ of Ballyséskin, county of Wexfo: 

P. 1904, col. 2, line 3, for ‘died sine prole,” read ‘‘married Jane, daughter of the Rev. John 

Jacob, rector of Kilscoran, county of Wexford, and had a numerous family.” 

P. 1913, A. D. 1592, note », col. 1, line 12, for “ Kilmore,” read “ Touaghty.—See Ordnance 

Map of the county of Mayo, sheet 100.” 
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P. 1502, note ®, Faitche-Chiarain, now Faheeran, a townland containing the ruins of a castle, 
in the parish of Kileumreragh, barony of Kileoursey, and King’s County, 

' P. 1923, A. D, 1592, note *, col. 2, line 13, for “ daughter,” read “ great-granddaughter;" for 
1641,” read “ 1688.” 

P. 1990, for ‘*now anglice Tiran, &c.,” read “now anglice Tirahan, alias Fairfield, in the 
parish of Lickmolassy, barony of Longford, and county of Galway.” 

P. 2021, “a natural son, Thomas Esmond.” The Editor regrets that he was led into the 

assertion that the first Sir Thomas Esmonde was illegitimate, by @ statement to that effect in « 
former edition of Burke’s Peerage, which has been rectified in the recent edition of that work 
(1847), to which he refers the reader. There can be little doubt that the Lord Esmond was 
married to the sister of O’Flaherty, but, subsequently repudiating her without a divorce, married 
Ellice Butler, daughter of the fourth son of the ninth Earl of Ormond. The Lord Esmond died 
in 1646. 

His extensive estates during the Cromwellian usurpation were granted to the Duke of Albemarle. 

But the first Sir Thomas Esmonde, had he been illegitimate, as has been alleged, would not have 

claimed the right of succession to those estates, as he did before the Commissioners under the Act 
of Settlement and Explanation, “as by descent from his father, Laurence, Lord Esmond, Baron 

Limerick, &. The documents relating to this claim are extant in the Surveyor-General’s Office. — 

(See Reports of the late Record Commission, vol. ii. p. 264.) 

' ‘The powerful influence of the Duke of Albemarle was, however, so far suecessful as to obtain 
8 private Act of Parliament, which is still extant, though not among the printed Statutes, and 

the main features of which are incorporated in the Public Acts relating to the “ Settlement,” 
vesting in the King the lands in Wexford county, “now in the possession of the Duke of Albe- 
marle, and forfeited by Sir Thomas Esmonde,” in order to secure @ grant of them to the Duke 

of Albemarle.—See Rep. Rec. Com., vol. iii. p. 649. 
While contending with this powerful personage the first Sir Thomas Esmonde died, leaving 

his eldest son and heir, Laurence, a minor, who, after a protracted lawsuit, carried on in his name 

by the Duke of Buckingham, as his “ next friend,” succeeded in recovering the estates of the Lord 
Esmonde, much of which are still in the possession of the present worthy Sir Thomas Esmonde 

of Ballynastra. 
That the recognition of the peerage should not have followed the recognition of the legitimate 

title to the estates of the Lord Esmonde, can be but little matter of surprise when we remember 

‘that his grandson was only an “ innocent papist,” and as such, at that period, labouring under 

peculiar disadvantages. 
P. 2069, A. D. 1598, note‘, col. 1, line 22, for “ between truth, as, &c.,” read “ between 

truth and falsehood, as, &c.” 
P. 2245, col. 1, line 4, for “ Durvalante,” read “Surveillante,” and add “Captain Dowell 

O'Reilly commanded the seamen’s advanced battery at the siege of St. Sabastian, and assaulted 

the breach. He commanded the Flotilla to cross the bar of the Adour, of which the Duke of 
Wellington speaks, in his despatches, as conducted with a degree of skill and bravery seldom 

equalled.” r 

l4r 
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P. 2400, line 33, third son of Con O'Donnell. The Editor has since discovered, that, though 

Con Oge is named third in order in O’Clery’s Genealogical manuscript, and also in the additions 
in the autograph of the Venerable Charles O’Conor, to the greater genealogical manuscript of 
Duald Mac Firbis ; nevertheless, Mac Firbis, in his own abstract (according to the copy of that 

compilation in the Royal Irish Academy), made sixteen years later, places Con Oge second, and 
Hugh Boy third. : 

P. 2400, line 35, a heraldic genealogy with the seal of Chichester Fortescue, At the time the 

above note was written, the Editor had before him a brief abstract of the Austrian pedigree, which 

misled him as to the source and authority from which that pedigree emanated. He has since seen 

a full and perfect copy of the original, and finds that it was not issued from the office of Chichester 
Fostescue, or of any other herald, but that it was a solemn attestation as to the race and descen- 

dants of Con Oge,O’Donnell, and of the sixteen quarterings to which the sons of Charles: (the 
common ancestor of the O’Donnells of Castlebar, Spain, and Austria) were entitled, signed by 

some of the highest dignitaries of the Irish nobility and Roman Catholic Church, The names 

attached to it, with their arms, are those of ‘‘‘Taafe Comes Camerarius et Generalis, Vice Mares- 

challus suz Sac. Ces. Regie Apostolice Majestatis ;” ‘‘ Kildare;” “‘ Dunboyne;” “ Kingsland ;” 

‘“‘ Trimblestown;” ‘ Patritius Archiepiscopus Dubliniensis et Hibernie Primas;” “‘ Jacobus Epis- 

copus Kildariensis;” ‘‘ Philippus Episcopus Rapotensis;” ‘Fr. Thomas Ord. Pred. Episcopus 

Associatus.” 

P. 2440, after paragraph ending line 8, insert: “It appears from Patent Roll of 11th year of 

Edward I. (A. D. 1318), that John Odinevan [recte O’Donevan] obtained a general pardon from 
the King ; but no clue has been discovered to engraft him in his proper place on the genealogical 

trunk of this family.” 

P. 2456, line 1, for “« 1896,” read * 1689.” 

P. 2477, line 8, for 1789,” read “ 1689.” 

P. 2490, line 30, for ‘* Decrees of Innocent’s,” read ‘* Decrees of Innocents.” 

THE END. 
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